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I. Die Zionisten-Kongresse I—XIX. 

1. AUFZÄHLUNG DER KONGRESSE. 


Kongreß 

! 

Ort 

Datum 

Delegierten¬ 

zahl 

Schekelzahl der 
Kongreßperiode 

1 '• 

Basel 

29.-31. 8 . 1897 

196 

— 

II. 

1 

Basel 

28.—31. 8 . 1898 

349 

— 

III. 

Basel 

15.-18. 8 . 1899 

153 

Frs. 114.370 

IV. 

London 

13.—16. 8 . 1900 

498 

Frs. 96.434 

V. 

Basel 

26. —30.12.1901 

358 

Frs. 96.626 

VI. 

Basel 

23.-28. 8 . 1903 

571 

Frs. 232.645 

VII. 

Basel 

27. 7.— 2 . 8 . 1905 

497 

Frs. 137.071 

VIII. 

Haag 

14.—2L 8 . 1907 

329 

164.333 

IX. 

Hamburg 

26.— 31.12. 1909 

364 

182.808 

X. 

Basel 

9.—15. 8 . 1911 

387 

175.894 

XI. 

Wien 

2.— 9. 9. 1913 

539 

217.231 

XII. 

Karlsbad 

L—14. 9. 1921 

512 

855.590 

XIII. 

Karlsbad 

6 . —18. 8 . 1923 

331 

957.982 

XIV. 

Wien 

18.-31. 8 . 1925 

311 

938.157 

XV. 

Basel 

30. 8.-11. 9. 1927 

281 

631.151 

XVI. 

Zürich 

28. 7.—10. 8 . 1929 

310 

604.616 

XVII. 

Basel 

30. 6.—17. 7. 1931 

254 

627.237 

XVIII. 

Prag 

21. 8 .— 4. 9. 1933 

318 

843.607 

XIX. 

Luzern 

20. 8 — 3. 9. 1935 

& 

463 

1.216.640 
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2. ZUM ANDENKEN AN DEN I. KONGRESS 
(Basel 1897) 


PRÄSENZLISTE DES I. ZIONISTEN-KONGRESSES. 


Alcnlay. Dr. A.. Belgrad 
Alralay, Frau Di.. Belgrad 
Amtschislawsky L.. Elisabethgrad 
Asarch R., Riga. 

A(tali Ed.. Conslantine 

Bnhar I., Paris 

Bnhar, Frau Blanche, Paris 

Bambus W., Berlin 

Banyas M., Tolna 

Barbasch TL, Brüssel 

Beer F., Paris 

Bclkowsky Prof. G.. Sofia. 

Bopjr.tmnowiez II.. Korobkow 

Farger I. L.. Pinsk 

Bernstein-Kohan. Dr . Kischinew 

Birkenstem H.. Frankfurt a. M. 

Birnbaum, Dr. N.. Wien 

Blumenfeld, Dr. E.. Ja roslau 

Bodenheimer, Dr. M. J.. Köln 

P.ouchmil I.. .Montpellier 

Brainin R., Beriin 

Braude M.. Freiburg 

Brandes. R.-A.. Wien 

Biorriberg S.. Turnow 

Bychowski, Dr. Z-, Warschau 

Ca leb 1.. Sofia 

('oben (instar (i., Hamburg 

Cohen J., London 

Imvidsohn E., Berlin 

Davidsoliu I,, Bartfulda 

Don reich A., Wien 

Ebner, Di. M.. Czernowitz 

Ehrenpreis, Dr. M., Diakovar 

Ehrenpreis, Frau Dr., Diakovar 

El.inschoff J.< Berlin 

Epstein B.. lli idelberg 

Farhstein, Dr. D« Zürich 

Farbstein H., Warselmu 

Feinberg 1L, Basel 

Fei wo] B., Brünn 

Fernhof, Dr. B. f Buczaez 

Kinkel steil: N.. Brest-I.itowsk 

Fried E., Wien 

Friedinaim L., Mainz 

Friedmann Leon. Mainz 

Gelis M., Bern 

Ginzberg U. (Aehad Haam), Odessa 
Ginsburg A., Liverpool 
Gitelewitz ($. S., Marjampol 
Gitelewitz, Frau S„ Marjampol 
Gleisner, Dp, I., Jamnitz 
Goitein I., Frankfurt a. M. 

Goldbcrp I. L., Wilna 


Grob W.. Jaffa 

Grün. Dr. S., Wien 

Giinzburg B., We lisch 

Haas. J. de. London 

Hau.-mann A. Lemberg 

1 1 « innen P.. Heidelberg 

Herbst C., Sofia 

Herzl. Dr. Th.. Wien 

iin-»ohensohn Klara, Jassy 

Hirschunsohn I., Jassy 

Hcrodischz L., Br« st-Litowsk 

Huppert L.. Friedeck 

Jacobsohn M., Basel 

•laffe L., Heidelberg 

Jel.uda. A S., Jerusalem 

Ju>inowsky l., Warsi'bau 

Ibidrichira M., Petersburg 

Je Ina I.. Mobilew 

lsb-Kishor E , London 

Keminka. I)r. A.. Esseg 

Kann E. M.. Haag 

Kann J. H., Haag 

Katzi n.elson P. Bobruisk 

Ka/mann B.. Montpellier 

Klausner .1.. Heidelberg 

Klugmann. Dr. N.. Wien 

Kohn S.. Brünn 

Kopclowitz N., Hornel 

Korkis A.. Lemberg 

Kornblüh, Dr. M., Freisiadt 

Kornblüh, Frau Dr. W., Freistadt 

Kon bkoff II., Mstislawl 

Kramer M., Mililitz 

Kraus B,, Friedeck 

Kur.in L., Bern 

Lamm K., Berlin 

Landau, Dr. S R , Wien 

Lazarus I.. Fiume 

Lewiasch S. Bern 

Lippe, Dr. K.. Jassy 

l.öwe, Dr. JL. Jaffa. 

l.«*-insky M . Bobruisk 

l.ourie G.. Pinsk 

Lourie S.. Pinsk 

Lubarsky A.. Odessa. 

Lublinsky S., Berlin 
Ludwipol A., Paris 
Lury, Dr. J., Warschau 
Malz, Dr. D., Lemberg 
Mandelkern, Dr. S.. Leipzig 
Mandelstamm, Dr. M., Kiew 
Margulies B.. Bukarest 
Maritas A. Podgorze. 
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Mn i kus. Frau B., Meran 

M.m rkus T.. Meran 

Miirn»ar«'k O., Wien 

Massel I.. Manchester 

Melnik I., Heidelberg 

Mintz. J)r. A.. Wien 

Mirkin I., Montpellier 

Mohilewer •!., Bialystoek 

Mordkowitsch II.. Knwno 

Moses M.. Kattowita 

Molzkin L.. Berlin 

Munk A., Wien 

Neumark. l>r. I).. Hakowitz 

Neuschul A. M.. Wilna 

Nordau. l)r. M.. Paris 

Orschansky M., Charkow 

Padua M., Paris 

Perlis A.. Wilna 

Powsner S.. Berlin 

Picker L.. Czernowitz 

Piekard. Basel e 

Pikarski M.. Wien 

Pineies L., (»nlatz 

Poznanski, Dr. S., Warschau 

Hahbinowitz M. (Ben-Ami), Ödes»» 

Jiabhinowitz S. P., Warschau 

Hahbinowitz A. S.. Poltawa 

Kappaport N., Smolensk 

Heinus, Fr!. M.. Zürich 

Hosenthal L.. Bialystoek 

Hivkin I. A.. Heidelberg 

Honai, Dr. 1.. Balasl’alzan 

Hosenbaum S.. Minsk 

Hosenbaum »S.. Wien 

Hosenberg A.. New York 

Hosenblum I.. Dnrmstadt 

Hosenheck. Dr. S.. Koloinea. 

Hubinstein S. B., London 

Sachs A.. D.winsk 

Sachs S. 1., Dwinsk 

Safrin B., Munasterzyska. 

Salz, Dr. A.. Tarnow 
Si'hueli F,, Köln 
Schaffer, Dr. 8., Baltimore 
Sehnlit, Dr. I.. Wien 
Schalit L.. Riga 

Schapira, Prof. Dr. II., rioidelherg 


Sehapira, Frau Prof., Heidelberg 

Schauer. Dr. H.. Bingen 

Schiller S.. LembfU’g 

Sclda poschnikow. Frau E., Charkow 

Schlaposehnikow. Dr. M.. Charkow 

Schnirer, Dr. J.. Czernowitz 

Sch ui rer, Dr. M. T., Wien 

Schornstein M. Ch., Paris 

Schm- 1.. Karlsrulie 

Schwager E., Tarnow 

Soff I.. Konst a ntinow 

Seiilener I.. Wien 

Sellgmann 1., Stockholm 

Silhennann 1.. Cra.jova 

Singer S., Kolonien 

Sokolow. Frl. M., Warschau 

Sokolow N.. Warschau 

Solowci M. S., W iteb.sk 

Sonnenschein, Frau. New York 

Spira B.. Krakau 

Stand A.. Lemberg 

Steiner H.. Wien 

Swidriehsen M.. Basel 

Syrkin L., Berlin 

Temkin W.. Klisahethgrad 

I'eitelhaum M.. Heehohotll 

Tomnszcwsky. Frl. H., Berlin 

Triet.seh D., New York 

Turoff I.. Berlin 

Criassohn M., (irodno 

Cssisehkin M., Ekaterinnslaw 

Valent in. 'Dr. E.. Montpellier 

Vas E.. Szeged i n 

Wasilews k y N.. Pol t a wa 

Weil 1. I.. Basel 

Wertheimer. Dr. A.. dnmnitz 

Wilensky. Dr. L. 

Wittes B. L.. Basel 
Woll’fsohn I).. Köln 
Wortmann Ch., Zürich 
Zangwill I.. London 
Zimmern, MiU A., Ashfore 
Zloelsti TI»., Berlin 

t{ äste: 

Bentiek. Olierstleutnunt. London 
Hechler, Hev. Wilhelm II.. Wien 
Manteuffei, Baron, St. Michele. 
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3. SCHEKELSTATISTIK FÜR DIE JAHRE 5659-5695. 


Es wird auf die nachfolgenden Tabellen I und II verwiesen, in 
denen eine vergleichende Uebersicht über die Schekeleingänge aller 
Jahre seit Begründung der Zionistischen Organisation gegeben sind, und 
zwar in Tabelle 

I. für die Jahre 5659—5680, 

II. für die Jahre 5681—5695. 

Die Zahlen sind teils den Protokollen der Zionistenkongresse, teils 
den Berichten des Aktionskomitees, teils der Zeitschrift „Die Welt“ 
entnommen. Für die Jahre 5659—5680 sind die Geldbeträge, für die 
Jahre 5681—5695 die Anzahl der Schekelzahler ausgewiesen. Die 
Schekeleingänge in Tabelle I a sind n Franken Währung und die in 
Tabelle I b und I c in Reichsmarkw ihrung ausgedrückt. 

Die Ziffern der Geldeingänge sind nicht ganz mit der Anzahl der 
gesammelten Schekalim identisch, da der Schekelpreis nicht einheit¬ 
lich 1 Frank bzw. 1 Reichsmark betrug, sondern zum Teil in manchen 
Ländern auf die dortige, einem Frau ken bzw. einer Reichsmark am 
nächsten kommende Währungseinheit festgesetzt war. 
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TABELLE I 

SCHEKELEINGÄNGE FÜR DIE JAHRE 5659-5680/) 

a) Schekeleingänge für die Jahre 5659-5665. 


Jahr 

Betrag 

Jahr 


Betrag 

5659 .... 

.Frs. 114.370 

5662 . 


91.182 

5660 .... 

...... Frs. 96.434 

5663 . 

.Frs. 

141.463 

5661 .... 

.Frs. 96.626 

5664/5 .... 


137.071 


b) Schekelei n gänge für die Jahre 5666—5673. 
(in Reichsmark) 


Land bezw. Jahr 

5666 

5667 

5668 

| 5669 

5670 

5671 

5672 

5673 :i) 

Erez Israel. 


1.309 

846 

337 

1 

443 

413 

413 

1.317 

Aegvpten .. 

b) 

b) 

229 

396 

238 

266 

259 

1.035 

Amerika. 

11.422 

17.971 

12.004 

19.743 

8.434 

13.646 

13.514 

14.055 

Argentinien ..... 

984 

430 

535 

638 

97 

1.860 

735 

340 

Australien. 

b) 

b) 

584 

551 

410 

545 

259 

483 

Belgien. 

439 

676 

524 

635 

536 

805 

633 

802 

Bulgarien. 

325 

323 

645 

674 

402 

800 

807 

400 

Deutschland. 

5.308 

5.960 

'4.500 

6.239 

4.791 

7.836 

7.442 

8.964 

England. 

8.307 

7,098 

5.208 

8.483 

4.065 

7.978 

4.438 

8.063 

Frankreich. 

359 

508 

247 

440 

298 

863 

1.145 

1.566 

Griechenland. 

b) 

b) 

b) 

74 

193 

240 

266 

607 

Holland. 

500 

692 

945 

938 

1.037 

1.216 

1.317 

1.566 

Italien. 

633 

672 

515 

583 

562 

615 

492 

598 

Kanada. 

2.105 

2.096 

2.110 

2.301 

2.518 

2.500 

3.102 

2 561 

Bukowina. 

— 

. — 

446 

881 

137 

901 

895 

2.881 

Oesterreich. 

5.719 

11.594 

2-978 

5.387 

3.346 

6.488 

5.123 

8.209 

Galizien. 

— 

— 

3.656 

5.789 

2.886 

6.500 

8.056 

13.746 

Rumänien. 

4.266 

4.909 

4.628 

5.717 

3.745 

4.065 

3.279 

2.297 

Rußland. 

20.194 

31.292 

27.774 

27.557 

26.154 

28.734 

22.516 

39.791 

Schweiz.. 

726 

830 

467 

1.012 

327 

1.035 

931 

1.276 

Skandinavien. 

374 

179 

102 

34 

| 99 

130 

135 

215 

Südafrika. 

3.977 

8.108 

; 2.853 

6.376 

5.571 

7.015 

5 895 

7.644 

‘Serbien. 


204 

— 

364 

205 

240 

200 

200 

Südslawien. 

— 

392 

688 

814 

599 

935 

663 

1.347 

Ungarn. 

255 

1.191 

988 

1.452 

1.006 

1.454 

1.003 

1.498 

Türkei. 

b) 

b) 

100 

1.177 

621 

501 

360 

795 

Diverse b) ..... . 

1.402 

604 

5 

174 

282 

122 

130 

344 

Misrachi. 

— 

— 

— 

4.415 

1.680 

3.624 

2.457 

4 225 

Voale Zion. 

— 

— 

3.009 

3.046 

851 

3.037 

1.405 

2.992 

1 Insgesamt. | 

67.295| 

97.038| 

76.584|l06.224 

71.530 104.364 

87.871! 129.414 ! 


c) Schekeleingärigc für die Jahre 5674—5680. 
(in Reichsmark) 


Jahr 

Betrag 

Jahr 


Betrag 

5674 . 

. 45.669 

5678 . 


. 46.458 

5675 . 


5679 



5676 . 

. 67.926 

5680 . 


.77.103 

5677 . 

..48.217 





a) bis 31. Oktober 1913. 

b) Unter „Diverse" sind sowohl verspätet eingegangene un’d länderweise nicht aufteilbare 
Schekelgelder, als auch Schekelgelder aus kleinen nicht besonders erwähnten Ländern 
zusammengefaßt. 

c) Für die Jahre 5659 — 5665 sind einige in Kronen ausgewiesene Zahlen in Frs. und 
für die Jahre 5674—5680 einige in Pfunden ausgewiesene Zahlen in Reichsmark umge¬ 
rechnet worden. 


2 
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TABELLE // ANZAHL DER SCHEKELZAHLER 


| Land 

5681 I 

5682 

5683 

5684 

| 5685 

5686 

j Krez Israel ...... 

10.500 

6.662 

8.892 

6.667 

24.664 

3 906 

! Ägypten.. . 

1.000 

1.116 

1.223 

400 

887 

262 

Amerika.. . 

84.510 

33.758 

, 32.346 

47.251 

131.277 

60.000 

Argentinien . . . . , . 

6.000 

4.547 

3.200 

1.500 

4.685 

3.356 

Belgien.. . 

1.543 

857 

1.468 

907 

2.377 

1.387 

Bessarabien ...... 

16.000 

1.915 

5.275 

2052 

4.581 

1.289 

Brasilien. 

1.000 

1.040 

1.070 

602 

1.400 

— 

Bukowina . . .... 

8.102 

4.144 

7.981 

4 366 

6.816 

2.423 

Bulgarien •.. 

7.412 

6.727 

6.492 

6.868 

9.092 

4.512 

Chile . . 

810 

1.000 

957 

500 

— 

50<) 

Danzig. 

— 

454 

1.306 

564 

LI 38 

204 

Deutschland. 

20.000 

18.145 

33.339 

20.817 

21.910 

13.826 

England . .. 

17.000a. 

9.158 

20.021 

13.857 

10162 

15.796 

Estland. 

1.630 

1.500 

1.400 

792 

1.125 

567 

Finnland. 

543 

116 

63 

248 

194 

2.35 

Frankreich (Paris) . . . 

600 

150 

1.026 

361 

1.128 

2-770 

Frankreich (Ost) .... 

— 

641 

493 

163 

1.000 

787 

Galizien (Ost). 

46.505 

41.411 

55.539 

27.739 

28.067 

7-530 

Galfzicn (West) ■ , . . . 

6) 

15-000 

15.000 

9-107 

26 935 

6.010 

Griechenland ...... 

5.525 

4.100 

4.745 

4.075 

3.760 

2.402 

Holland. 

4.520 

3.197 

2.986 

1-784 

1.796 

1.828 

Italien. 

1.800c) 

1.200 

1.390 

1.326 

1.503 

1.168 

Jugoslawien. 

6.565 

4.719 

1 5.935 

6.061 

5.906 

5.23.3 i 

Kanada. 

6.515 

3.613 

11.000 

2.443 

9.259 

9.259 

Lettland. 

6.578 

4.100 

! 5.374 

2.997 

4 940 , 

250 

Litauen. 

1.600 

11.608 

14.500 

9.053 

13.086 

5.267 

Luxemburg. 

— 

— 

— 

— 

— 


Marocco. 

1.810 

— 

— 

677 

8.31 

291 ! 

Österreich . 

16.500 

28.230 

35.804 

5-468 

8.528 

1.285 | 

Polen 1 .. 

165.500 

95.165 

211.403 

77.351 

210.296 

11.126 ! 

Wilna /. 

10.000 

9.954 

18.234 

4.100 

5.791 

500 j 

Rumänien .. 

10.326 

15.000 

15.033 

11.054 

16.484 

8.268 j 

Rußland .. 

— 

— 

22.045 

— 

30.000 

2.500 | 

Schweiz ........ 

962 

648 

986 

403 

1.662 

726 | 

Südafrika . .. 

13*000 

11.680 

11.422 

11.127 

10.904 

12.205 ! 

Transsylvanien. 

13.430 

11.029 

10.179 

5.779 

14.737 

9.171 i 

Tschechoslowakei .... 

8.685 

10.432 

9.138 

7.608 

13.528 

13.365 ! 

Tunis. 

1.502, 

1.412 

515 

415 

785 

1.018 

Ungarn. 

5.500 

600 

1.600 

1.513 

2.350 

1.518 

Skandinavien d) . . . . 

1.124 

222 

414 

234 

308 

254 

Pyrenäen, Nordafrika e) . 

825 

15 

— 


1.000 1 

93 

Vorderer Orient f) . . . 

12.970 

6.064 

2.050 

67 

2.186 

106 

Ostasien g). 

2.000 

1.378 

938 

649 

681 

478 

Zentral- u. Südamerika h) . 

500 

— 

_ 

_ 


256 

Australien, Neuseeland 

1.571 

i 210 

1.983 

1.292 

228 

457 

1 Total . . .. ! 

778.487i)| 

373.217 | 

584.765 ! 

300.267 | 

i 638.017 

214.384 


ANMERKUNGEN : a) darin enthalten 6*500 Schekalim des Sonderverbandes Order ot 
tbe Ancient Maccabeans“. b) eingeschlossen in die Schekelziffer Polens, c) darunter 300 
in Fiume gesammelte Schekalim. d) umfaßt Dänemark, Norwegen und Schweden, e) um¬ 
faßt Portugal, Spanien, Algier und Tanger, f) umfaßt Mesopotamien, Persien, Syrien und 
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IN DER NACHKRIEGSZEIT. 


5687 

5688 

5689 

5690 

5691 

5692 

5693 

5694 

5695 ! 

36.616 

8.920 

34.580 

21.449 

37.096 

7.500 

67.525 

23.000 

112.623 

450 

202 

1.420 

208 

1.287 

244 

1.414 

961 

739 

141.221 

55.948 

71.224 

34.000 

79.070 

44.958 

44.955 

36.338 

134.493 

4.656 

2 050 

2.561 

2.066 

2.042 

1.209 

4.224 

1.044 

6.456 

1.726 

1.602 

1.643 

2.119 

2.962 

1.299 

4.636 

1.394 

4.253 

3.860 

2.495 

5.642 

2.610 

8.700 

463 

12.796 

490 

16.223 

1.500 

— 

1.670 

— 

1.500 

230 

2.933 

386 

4.153 

2 696 

2.134 

3.276 

340 

3.416 

600 

7.143 

877 

11.741 

4.013 

4.255 

4.585 

4104 

4.435 

3 123 

5.883 

2.193 

4.824 

1.000 

— 

1.600 

140 

554 

518 

520 

658 

848 

428 

200 

474 

237 

759 

252 

1.111 

768 

1.495 

20.686 

10 816 

15.559 

9.539 

17.548 

7.546 

— 

43.661 

57.202 

11.197 

15.829 

9.721 

12.986 

15,515 

7.782 

17719 

14.951 

20.001 j 

281 

380 

530 

222 

667 

— 

1.565 

231 

1.621 

264 

151 

305 

303 

446 

284 

260 

211 

266 

1.322 

161 

2.070 

860 

2.000 

502 

2.133 

410 

4.721 

777 

— 

580 

527 

1.045 

554 

779 

685 

1.406 

27.701 

13.847 

29.660 

18.300 

49.220 

7.400 

84.200 

10.800 

128.703 

17.170 

11335 

18.976 

11 500 

21.450 

11.500 

32.600 

11.342 

42.886 ! 

2.400 

800 

1.450 

1.399 

2.000 

1.425 

2.558 

1.702 

1.048 

1.885 

1.726 

1.720 

1.800 

1.900 

1.774 

2.750 

2-534 

3.101 ; 

1.307 

2.178 

1.625 

1.392 

2.104 

1.083 

1.903 

1422 

1.817 

| 5.728 

5.192 

5.583 

6.192 

6.928 

5.416 

7.273 

' 7.636 

2.893 | 

! 7.241 

10.000 

28.000 

11.000 

. — 

5-000 

6.400 

4 881 

10.335 

i 4.250 

640 

4.259 

1.044 

6.466 

290 

22.246 

300 

19.508 1 

! 6.110 

6.375 

8.371 

6.000 

11.288 

2.018 

29.500 

3.742 

47.088 i 


— 

130 

185 

190 

117 

244 

103 

498 

| 352 

154 

607 

433 

1.083 

121 

880 

221 

634 

; 3.984 

2.006 

5.607 

2.332 

8.969 

1.597 

15.136 

2.286 

17.216 

i 49.235 

18.889 

66.611 

11.237 

86.472 

9.367 

250.151 

26.575 

234.165 

| 2.111 

267 

1.000 

— 

— 

— 

— 

— 

--- 

i 11.289 

2.773 

13.727 

— 

5.340 

1.557 

8 000 

1.876 

13.883 

! 2.000 

1.000 

500 

— 

— 

— 

. — 

— 

— 

1.735 

1.143 

1.780 

841 

2.400 

866 

1.980 

1.258 

2.194 

13.227 

12.880 

13.277 

11.757 

10.752 

9.251 

10.897 i 

11.455 

14.242 

i 6.199 

4.662 

6000 

4.820 

5.680 

2.438 

7.610 

6.673 

11.503 

i 13.433 

12 092 

14.970 

15.472 

16.170 

10.599 

23.140 

12.861 

25.616 

i 549 

702 

802 

643 

1.501 

460 

981 

228 

215 

: 1.939 

2.000 

3.500 

1.000 

1 500 

1.750 

3.450 

1.757 

5.763 

1 329 

135 

123 

241 

490 

183 

273 

327 

689 

j 80 

— 

— 

— 

67 

10 

116 

59; 

338 

j 2.400 

251 

320 

213 

1.954 

380 

782 

250 


! 840 

962 

984 

1.062 

600 

224 

1.576 

200 

825 

213 

149 

— 

557 

493 

324 

571 

662 

746 

i 367 

249 

120 

120 

1.928 

— 

280 

493 

460 ) 

! 416.767 

217.550 | 

387.106 

201.250 

425.987 

152.214 

| 691.393 

| 239.901 

978.033 1 


Türkei, g) umfaßt China, Indien, Java, Singapur und Sibirien, h) umfaßt Columbien, 
Costarica, Guatemala, Kuba, Mexico, Panama, Peru und Uruguay, i) darin enthalten 
188.541 Schekalim des Misrachi-Sondervcrbandes und 67.683 Schekalim der Sonderve»- 
bände „Poale-£ion“, „Zeire-Zion“ und ,,Hitachduth*\ 


2* 
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II. Der XIX. Kongreß. 


1. DIE ZUSAMMENSETZUNG DES KONGRESSES. 

I. 

Zur Teilnahme um XIX. Zionistenkongreß mit vollem Stimmrecht waren 4G7 
Delegierte* berechtigt, von denen 453 in 38 Wahlgebieten zu wühlen waren und 
12 Delegierte aut Grund der Weltwahllisten Mandate erhielten. 

(jeher die Einteilung in 38 Wahlgebiete gibt die beifolgende Tabelle UI Auf¬ 
schluß. Von diesen 38 Wahlgebieten umfaßten 35 je einen Landesschekel verband, 
während 18 kleinere Landesschekel verbände im Sinne des Wahlreglements zu 
drei sogenannte^ Wahlgruppcn vereinigt wurden. 

Das Ergebnis der Delegiertenwahlen ist in der Tabelle IV zusammengestellt. 
383 Delegierte wurden in 24 Wahlgebieten auf Grund vorgenommener Ab¬ 
stimmungen gewählt, dagegen sind in 14 Wahlgebieten 72 Delegiertenmandate 
ohne Abstimmung besetzt worden, und zwar in 13 Wahlgebieten, weil nur ein 
Wahlvorschlag eingerricht wurde (Einheitsliste), und in einem W T ahigebiet, weil 
die Gesamtzahl der Kandidaten sämtlicher eingereichten Wahl Vorschläge nicht 
«größer war als die Zahl der zu wählenden Delegierten (Einheitswahlen, § 18 B 
und 19 D des W r ahlrcgloments). 

Auf Grund der in den einzelnen Wahlgebieten verbliebenen Stimmreste 
wurden im Sinne der Bestimmungen über die W r eltwahliiste fünf Parteien ins¬ 
gesamt 12 Delogiert enmandate zugesprochen, und zwar laut der in Tabelle V 
wiedorgegebenen Berechnung. Der Sonderverband des Haschorner Hazair hatte 
von der Aufstellung einer eigenen Weltwahlliste abgesehen. 

Von % den 467 Delegiertenmandaton blieben 4 unbesetzt, und zwar: Wahl¬ 
gebiet Griechenland: Wahlliste. Misrachi: Ilabb. IVnzion Usicl; Wahlgebiet 
Amerika: Wahlliste Misrachi: IL Ciner; Wahlgebiet Dänemark usw.: Einheits¬ 
liste Wvgg,.: Benjamin Slor: Wahlgebiot Polen: W r ahlliste Arbeiterpartei: \br. 
Lysy. 

Somit haben am Kongreß 463 Delegierte teilgenommen. (Siehe Verzeichnis 
S. 30 bis 35 . ) 

II. 

Auf Grund des § 20 des Organisations-Statuts waren 76 Mitglieder des 
Aktionskomitees zur Beteiligung am Kong eß berechtigt, und zwar: 

59 vom XVIII. Kongieü gewählte Mitglieder des A.C.; 

9 Mitglieder der Exekutive (das zehnte Mitglied Dr. Victor Jacobson i<t ver¬ 
storben); 

3 Vertreter der Zentralinstitute (J.C.T., t .IL. K.K.L.V, 

2 Vertreter des W’aad Leumi; 

3 KongreOjuristen (Vorsitzende des Kong eßgerichtes und des Ehrengerichtes, 
Kongreßanwalt). 

Von diesen 76 Mitgliedern haben 33 Delegiertenmandate angenommen und 
14 .waren vom Kongreß abwesend, sodaß 29 Mitglieder des A.C. am Kongreß, 
ohne Stimmrecht teilgenommen haben, dr von 27 persönlich und 2 Mitglieder, 
die die Erklärung abgaben, daß sie aus dem A.C. endgültig ausgeschieden 
sind, durch Ersatzmitglieder, die an ihre Stelle im Sinne des § 46, Abs. 5 und 6 
des Organisations-Statuts cinberufeu wurden. (Siehe Verzeichnis II, Seite 35») 


III. 

Somit haben an den Beratungen des XIX. Kongresses und seiner unmittel¬ 
baren Vorgänger teilgenommen: 

Kongresse .XV. XVI. XVII. XVIII. XIX. 

Delegierte . . .. 218 242 254 318 463 

A.C.-Mitglicder . 63 68 31 29 29 

Vertreter Rußlands und Persien« . 6 5 2 2 — 

Gosamtteilnehmer . 287 315 287 349 4D2 






TABELLE III. ' 21 

SCHEKEL-AUSWEIS FÜR DIE KONGRESSPERIODE 

5694-5695. 


Latides- 

Schekelverbände 


Geld-Eingänge 

Schekalim 

Totale J 
Schekalim | 

Berech¬ 
tigt zu 
Dele¬ 
gierten 


5694 ! 


5 6g 5 i 

5 6 94 | 

— i 

5695 | 

Erez Israel 


1,198.16. 0 


5,581. 2. 6 

23.000 

112.623 

135.623 

■90 

Ägypten 

*TJ 

48.17. 3 

*0 

36. 3. 1 

961 

739 

1.700 

1 

Amerika 

«H \ 

4,103. 4. 7 

»2 i 

11,452. 8 . fi 

36.338 

134.493 

170.831 

57 

Argentinien 

0« 

50. 0. 0 

a. 

308.15.10 

1.044 

6.456 

7.500 

3 

Belgien 


118. 5. 2 


290. 2. 1 

1.394 

4.253 

5 647 

2 

Bessarabien 

Lei 

14.700 

Lei 

486.690 

490 

16.223 

16.713 

6 

Brasilien 

Milreis LI 58 

Milrei» 9,269-60 

. 386 

4.153 

4.539 

2 

Bukowina 

Lei 

14.350.00 

Lei 352.320.00 

877 

11.741 

12.618 

4 

Bulgarien 

Lev.» 87.720.00 

Lev.144,810,00 

2.193 

4.824 

7.017 

2 

Chile Pe««tcs 2,227.50.00 

p««t. 3.816,00 

658 

848 

1.506 

1 

Danzig 


74. 8. 2 


72. 6. 8 

768 

1.495 

2.263 

1 

Deutschland 


— 


— 

43.661 

57.202 

100.863 

34 

England 


1,024.12. 5 


2,000. 2. 0 

14.951 

20.001 

34.952 

12 

Estland 


11.11. 0 


68. 9. 0 

231 

1.621 

1.852 

1 

Finnland 


13.11. 6 


16. 9. 1 

211 

266 

477 

1 

Frankreich(Par.) 


55 . 2.7 


616. 5. 2 

410 

4.721 

5.131 

2 

Ostfrankreich 


90.19. 1 


187.15, 4 

685 

1.406 

2-091 

1 

Galizien (Ost) 


492.17. 3 


5.803. 0. 6 

10.800 

128.705 

139 505 

47 *) 

Galizien (West) 

•v 

514.19, 2 

■o 

1,925. 8. 1 

11.342 

42.886 

54.228 

18 

Griechenland 

0 

85. 0. 0 

|v 

210. 0. 0 

1.702 

4.648 

6.350 

2 

Holland 

£ 

436.10. 7 

CU 

443. 0.10 

2.534 

3.10J 

5.635 

2 

Italien 


240. 4.11 


302.17. 4 

1.422 

1.817 

3.239 

1 

]ugoslawien 


612,12, 2 


626.11. 3 

7.636 

7.893 

15.529 

5 

Kanada 


487. 0. 2 


954.14. 2 

4.881 

10.335 

15.216 

5 

Lettland 


20 . 0.0 


— 

300 

19 508 

19.808 

7 

Litauen 


187. 2. 0 


3,210 18. 2 

3.742 

47.088 

50.830 

17 

Luxemburg 


9.16. 6 


29.17. 7 

103 

498 

601 

1 

Österreich 


172, 1. 0 


1,230.10. 0 

2.286 

17.216 

19.502 

! 7 

Polen 


l l, 204.16. 7 


„ 10,694,18. 2 

26.575 1 

234.165 

260 740 

87 

Rumänien 

Lei 

56*280.00 

Lei 416.482.00 

1.876 

13.883 

15.759 

5 

Schweiz 

■o 

0 

163.13. 3 

ij 

290.13. 1 

1.258 

2.194 

3.452 1 

1 

Südafrika 

a. 

1,431.17. 6 

&\ 

1,780. 5. 0 

11.455 S 

14.242 

25.697 

9 

Transsylvanien 

Lei 

201,090.00 

Lei 345,081.00 

6.673 

11.503 

18.176 

6 

Cechoslovakei 


1,045. 8. 8 


[1,447.16. 9 

12.861 

25.616 

38.477 

11 

Ungarn 


— 


— 

1.757 

5.763 

7.520 

3 

Dänemark 


18. 9. 8 


40. 3. 7 

207 

450 

657 


Schweden 


10 0. 0 


15.19. 6 

100 

159 

259 

1 

Norwegen 


2. 0. 2 


8. 0. 8 

20 

80 

100 

I 

Indien 


15. 2. 0 


22. 9. 4 

200 

298 

498 

1 

i Peru 


6.18. 1 


4.10. 0 

144 

90 

234 

1 

! Costarica 


2.11. 7 


— 

62 

— 

62 

| 

j Neuseeland 


14. 0. 5 


— 

175 

— 

175 


| Marokko 

■o 

0 , 

26. 4. 2 

~a 

0 

84.18. 4 

221 

634 

855 

| 

j Tunis 

»2 

cu 

29. 3. 6 

£ 

flU 

28.14. 0 

228 

215 

443 

\ 1 

! Irak 


12.10. 0 


— 

250 

— 

250 


j Algerien 


— 


—.19. 0 

— 

10 

10 

* 

j Australien 


25. 7. 1 


39.16. 3 

318 

460 

778 


1 Kuba 


— 


15. 1. 6 

— 

150 

150 ; 


1 Mexiko 


24.12. 4 


26.15. 7 

456 

506 

962 


China 


— 


15. 1. 6 

— 

227 

227 

1 

Portugal 


2. 3. 6 


917.6 

49 

218 

267 


Spanien 


1. 1. 6 


12.16. 3 

10 

110 

120 


Sibirien 


— 


15. 0. 0 

— 

300 

300 j 


Total .. . | | 

239.901 

978.033 

1,217.934 

| 457*) 


*) 2 Mandate wurden vom Kongreßgericht annulliert. 
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TABELLE IV 


ERGEBNISSE DER 



Welt- 

' 

Welt- 


| 


r.~. 


Lau des-Schckel- 

Vereinigung 

verband 

! Misrachi 

Poale Zion 






I 


Hitachduth 

v e r 1) a n d 

Allgemeiner Zionisten 






Stimmen 

Ma. 

| Stimmen 

jMa. 

! Stimmen 

Ma 

Stimmen 

Ma. 

! Krcz Israel u). 

6,636 

6 

4.131 

5 

2.836 

2 

61 636 

61 

| 

— 

— 

3.984 c) 

3 

9.089 U) 

9 

2.033 e) 

_2 

j 

— 

— 

— 

— 

897 0 

1 

— 

. 

j Aegypten. 

EL. 

1 

— 

— 

— 

— 


_ , 

1 Amerika. 

18.874 K) 

20 

— 

— 

10.577 

U 

24.744 

26 

I Argentinien. 

— 

— 

2.561 

2 

— 

— 

2.046 

1 

! Dellien. 

— 

— 

1.182 

1 

350 

— 

1.385 

1 

| Bessarabien i) . . ; . . 

2.783 

1 

— 

— 

1.442 

— 

9.284 

5 

I Brasilien. 

779 

1 

— 

— 

187 

— 

! 1.278 

1 

! Bukowina , .. 

3.693 

2 

— 


! 2.529 

1 

i 3.531 

1 

| Bulgarien.. # 

— 

— 

1.762 

1 

' — 

— 

! 1.356 

1 

| Thilc ... 

. — 

— 


— 


— 

200 

1 

j Danzig. 

— 

— 

— 


— 

_ 

_ 

! Deutschland ...... 


— 

— 

— 

, _ 

_ 


1 

| England. . 

2.592 

7 

_ 

.... 

1.275 

3 

1.052 


! Estland ...... t # 

334 

— 


_ 

_ 


917 

1 

Finnland . . . . , t 

— 

— 

— 

__ . 

EL. 

1 

Frankreich (Daris) . , . 

1.086 

1 

- 

_ 

64 

1.666 

i| 

i; 
18 

Ostfrankreich . . , % 

— 

— 

- 




EL 

(iulizien (Ost) . . . % 

3.305 k; 

I 

37.560 

18 

12.594 

6 

38.361 

] Galizien (West) .... 

— 

— 

21.061 

10 

6.932 

3 

10.829 

5 

! Griechenland . . . . 

1.486 

1 


— 

923 

l 

57 • 


j 

j Holland. % 

! Italien .... 

331 1) 

Kl.. 

~ 

1 
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10 
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Oesterreich y). 

1.166 q) 

1 
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3 

914 
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Polen. 

Kumänien . 

340 r) 
37.850 s) 
2.363 u) 

16 

2 
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2 
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_i 

16 
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51 

2 
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1 

— 
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3 

1 
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— 

— 
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— 
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1 
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Judenstaats¬ 

partei 
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— 
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i 
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1 
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— 
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.— 

— 
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— 

— 

— 
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— 

i 

— 
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— 
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17 
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1 

— 

— 
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— 

— 

— 
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1 
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i 

1 
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— 

— 

— 

_ 

6.779 

2 
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— 

— 

— 
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5 
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1 
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1 

— 

— 

— 

— 
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9 

— 

— 

— 

— 
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6 
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— 

— 

— 
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11 

~ 
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— 

— 
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3 

— 

— 

— 

- 
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1 
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— 
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1 
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— 
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1 
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9 
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ANMKR KL-NOKN : KL ~r Einheitsliste ; 
KW --- Einheitswahl ; Ma Mandate, 
a) Listenkopplungen: I) Erez Israel Hao- 
vedeth-Jemeniten Arbeiter-Handwerker; 
II) Weltverband Allg. Zionisten —Jeme¬ 
niten \ ereinigung; b) Handwerker 
Palästinas ; c) Jemeniten-Vercinigung; 
d) Hapoel Hamisraehi ; e) Jemeniten Arbei¬ 
ter ; f) Misrachi Havatik ; g) Zionistische 
Organisation Amerikas, Iladassah und 
Order Sons of Zion ; Communiti Party; 
i) Listenkopplung: Krez Israel Haovedcth- 
Wcltvereinigung Allg. Zionismen ; j) Hi- 
tachduth ; k) Haschachar Vereinigung 
Allg. Zionisten ; 1) Radikale Zionisten ; 

m) Thora Wcavodah-Zeire Misrachi; 

n) Erez Israel Haovedeth ; o) Listenkopp¬ 
lung Judenstaatspartei—Judenstaatspartei 
Kowno ; p) Judenstaatspartei Kowno ; 
<l) Verband Radikaler Zionisten in der 
Weltvereinigung ; r) Klub Adolf Stand ; 
s) Zionistische Organisation Polens in der 
Weltvereinigung ; t) Integraler Allgemei¬ 
ner Zionismus und llanoar Uazioni; 

u) Vereinigung der Zionisten-Zentristcn; 

v) Progressive Allg. Zionisten ; w) Allg. 
Zionisten-Misrachi; x) Judenstaatspartei 
und Gemeinschaft politischer Zionisten ; 
y) Listenkopplung: Verband Radikaler 
Zionisten in der Weltvercinigung — Klub 
Adolf Stand — Erez Israel Haovedeth. 
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TABELLE V. 

ZUTEILUNG VON 

MANDATEN AUF GRUND DER WELTWAHLLISTEN. 


— 

üaalsll 

Mtueseti. 
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Eesaaizatl 
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Haidate 

SUmssti 1« Ueltwatlllstei < 

li Sraekzltlen) 
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90 
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2 
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- 
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1 

— 

— 

— 

““ 
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1 Summe der Bruchteile . . 
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! 2-044 

1 0*301 

3*979 

2*969 


4Q»! 

Delegierten-Mandate . . . 

. . . . 

1 2 

1 0 

3 
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Die 4G3 anwesenden Delegierten schlossen sigh auf dem XIX. Kongreß zu 
folgenden sechs parlamentarischen Gruppen (Fraktionen) zusammen, laut deren 
Stärke der Permanenzausschuß und die Kongreßkoinmissionen proportional! 
besetzt wurden: 


1 . Arbeiterpartei (20‘J .Mitglieder). 

Eroz Israe: Abzug, Ahronowitz, B;ulcr. Badichi, Bankower. Bar llaw llay, 
Cliaikin, Ben Aliaron. Ben Josef, Brudny, Bussel, Cnnni (später Dohrin),» 
•L'hasan, Dajan, Dobkin, Kfrat.i, Efter, Ernnnueli. E. Galili. I. Galili, Haft, 
Halperin, B. Idelson, Jaari, Janaith, Jawnieli, Jehuda, Kamin». Kapara. Knplansky, 
A. Katznelson, Khoushy, Kupermintz, Landauer, Lawi, Loulou, Lufban, Mereminski, 
Myerson, Neustadt, Nosowitzki, Ophir, Preuß. Rabinowitch, Haschisch, Recht* 
mann, Rotuez. Rnpctur, Riftin, K. Ruppin, Schürer, Sereni, Shafrir (später Gra- 
wicki), Sprinzak. Suchowolski, Szkolnik, Tabenkin. Tawori, Uri; West, Wilkanskv, 
Zakai, Zisling. 

Amerika: Atlas, Bonchek, M. Cohen, Uruso, Glantz, M. Goodman, llaggai, 
Hamlin, Kaplan, Kushnir, M. N. Levinc, Lindheim, Morgan. Reiß. Rubaschow, 
Salzman, Schmidt, Segal, Seidel. Shapiro, Shutkin, Udin, Wagner. Wertheim, 
Wohl, Zuckernin nn. Argentinien: Rcgalskv. Belgien: Kubnwitzki. Bes- 
sa.rabien: Gotik. Perlmutter, Rabinovitz, Rosenthal, Vasenberg. Brasilien: 
Juris. Bukowina: Geller. Bulgarien: Arditti. Chile: Avissar. England: 
Krupenia, Ryfkind. Estland: Kosocki. Frankreich (Paris): Jarblum. 
Ost-Frankreich (Straß bürg): Levy (später Metzger, der sich der Welt- 
vereinigung Allgemeiner Zionisten anschloß). G a 1 i z i e n - 0 s t: Chnri. Frenkol, 
K. Goldfarb, Grabowski, Hafner, Haering, Landkutsch, Lechter, Liebermnn, 
Lubjaniker, Molzer, Peczenik, Polushko, K. Schwarz, N. Schwarz, Silberschein* 
Tartakower, Werber. G a 1 i z i e n - W e s t: Arnhold. Henig. Katz, J. Reich, Spira. 
Holland: de Lecuw-Gerzon. Jugoslawien: Kisicky, Rosenberger. Kanada: 
Bremrian, Rabinowich. Litauen: Averbuch. Baratz, Grünblatt, Kahan, D. 
Lifschitz. Jacob Rabinowitz, L. Schwarz, Z. Traub, Zaß, Zi inberg. Polen: 
Aronson, Basork, Benari, Bergmann, A. Bialopolski, J. Binlopolski, Biolko, 
Eiltinann, Braginski, Braude, Bursztyn, J. L. Cohen, Eck, Eisen, Eisenherg, 
Feinstein, Fiks, From, Funt, A. Galili, Ch. Goldberg, Grinfeld. Großfeld. Ifadari, 
Kac. N. Kantorowicz, Kliger, Lewin, Lewinson, Lifschitz-Jawneeli, Lipowicki, 
Mierzybowski. Mine, Morgenstern. Pantol, Peker, Perelman, Perla, Podrushnik, 
Ch. Rabinowicz, J, Rabinowiez, A. Reichmnnn, Romanowski, Rozenthal, Spios- 
man, Szczupakiewicz, Szejnbaum, Seznl’eld. Szwnre, Woszezyna. Rumänien:. 
Enzer, Lerner. Spanien usw.: Z. Levine. Südafrika: A. Fisehmnnn, IJarzfold. 
T l* n nssy Ivanion: Danzig (später Walter). A. Kohn. T s c h e c h o s 1 o w a k e i: 
Edelstein. Heller, B. Katznelson, Lipsky, Tubin. Ungarn: Rapaporl. W e 11 w a h l- 
liste: Hermann. I. Idelson, Lurie. 

2; W c 11 v e r e i n i g u n g Allgemeiner Zionisten (81 M i t. g 1 i c d e r). 

Krez Israel: Bychowski, Davidson, Hurwitz, L. I’inner, Smoiru, Zucho* 
wiecki. Aegypten: Bassan. Amerika: Benjamin, Bcrkman, Evarts (später 
Shelvin), J. Fishmann, A. Goldberg, Th. Goldfarb, I. Goldstein, J. Grccnstein 
(später Mrs. Wise), Großman, Halprin, Jacobs, J. Krämer, Lamport, Mack, 
Ma.rgulies, de Sola-Pool, Rothenberg, Shulman, Silver, Wise. Bessarabicn: 
Berger. Brasilien: Goldmann. Bukowina: M. Krämer, Schmelzer. Eng¬ 
land: Eder, P. Goodman, Grecnberg, Jänner, Netter, Perlzweig, Yoffey. Frank¬ 
reich (Paris): Naiditsch. G a I i z i e n - O a t: Insler. Griechenland: Floren- 
tin. Italien: A. Levi (später JNahon). Jugoslawien: Altinann, Merkler, 
Pollak. Kanada: Sachs, J. Schwarz. Litauen: Ch. Schapiro. Luxemburg: 
Kon. Polen: Asch, A. L. Bloch, Hmdes, Kaminer, Kirschenbaum, Kleinbaum, 
Kolodny, Landsztok, Leder, Limon, Ostaszynski, Roscnhek, Schipper, Szmuszko- 
wicz, Temkin (später A. Schapiro), Trepman. Rumänien: Baruch, Leiba, 
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Singer. Südafrika: Ahra liains, B/ikstansky, L. Braudo, Mrs. L. JJraudo, 
A. Goldstein, Hnyman. Transsylvanien: Bon .Sehern, Vorm***. Tschecho¬ 
slowakei: (V.uezka, Grosz, Ni-umaiin. . W e i t w a h 1 l i s t e: 3lyrr, Rnscnblüth. 


3. \V e 11 v e v L> a n d A 1 1 g e in einer Zionisten (47 M i t g l i e d e i). 

Jwüz Israel: Aisheek, ilogrutsehow, C’hawiw, Eldad (später Singer), Frand, 
Glusku, Tabih, Ussisehkin. Argentinien: 3lossinson, Zlotnik. Belgien: 
Torczyner. Bulgarien: Farchy. G a 1 i z i e n - O s t: Adlersberg, Datt nur, Eeker- 
üng, Epstein, Hader, Haspel, Kurfürst, Nichthnusor, M. Rabinowicz, U. Reich- 
nnin, Hingel, K. Rosen bl att, Kothfehl, Rutenstreich, Stupp, Sucher, Sinn, Wirk¬ 
lich. (1 a 1 i z i i 1 n * W o s l: D. Feldmann, Göttlich, Kopplowitz, Neiger, Uhrenstein, 
Rundstem, I. Schiff, Schwunr.hu rt-, 31. Spiegel, Wunder. Holland: Bernstein. 
Litauen: M. Ivantorowicz, Wolf. Marokko: Thursz. l*oien: Apenszink. 
Heft man. U n g a r n: kan tos. 


4. M i f r a e h i (GG Mitglied e r>. 

Kroz Israel: Goldreich, Grynberg, Introligator. Keimer, Kcstonhaum, Leslau, 
Ostrowsky, Pinkas (später Kabhinor), Sapir, Unna, Varszawski, Wassermann. 
Amerika: Asehinsky, Colien-Margolies, I. Epstein, Gold, Hagler, Kalzner, 
Noviek, H. Roscnblntt, M. Stern, Wohlberg. Bukowina: Mark. England: 
Hornstein, Edelbaum, Halevy. Finnland: Federbusch. G a 1 i z i o n • O s t: Berlin, 
Fieschor, Lang, Reiber, M. Reich, Sehragai. G a 1 i /. i e n - W e s t: llalpern. Kurz, 

S. Spiegel. Kanada: Gottesdiencr. Lila uen: Abramnwitz, Markowitz. Holen: 
Biozynski, Blum, B»*od, Eisonstadt, Farbstein, S. Feldman, Kahane, Neufeld. 
Oppenheim, Radzvnxki. D. Sehapiro, J. L. Szezoran*dch M. Nzezeranski. Trhorz. 
Wahrhaftig, WeiU. Seh weiz: M. Cohn. Südafrika: Amiel. Transsylva¬ 
nien: J. L. Fischinann, M. Schopira. T s e h e r h o s 1 n w a k e i: Ambor. Elias, 
31. Goldstein. Cngarn: Lindenbaum. W e 11 w a h 11 i s t e: Genaohowski. Shecht.er- 
uirin, Teitelbaurn (später Hiek). 


f». d u d e n s t :» a, t s p a r t e i (II M i t g 1 i e d e r). 

Erez Israel: Weinstein. G a 1 i z i en -Os t: E. Kolm, Rothman. Litauen: 
Hesselsohn (später Grubnor). Rosenblum. Holen: Feldschuh, Gutkowsld (späte/* 
Jos). W o 11 w a h 1 l i s t e: Grubner (später Richter und nach dessen Ausscheiden 
S. Goldborg), Machower, Rosenstein. Soskin (später Geiger und nach dessen 
Ausscheiden Fränkel). 


G. L ä n d e r g r ti p p e n (49 M i t g 1 i e «1 e r). 

a) Deutschland: 34 31itgtieder: Adler, Adler-Rudel, B. Cohn. Ei.sner, 
fonerring, Friedeiithal, Gerson, Her/., E. Hirsch. *S. Hirsch. Hofumnn. Kreutz- 
berger. Lohrfreund. Löbenstein (später Barth), Luhinski, Meyer, Michaelis, 
Moses, Neuborger (später Asetier), Orbaeh, Orenstoin, W. Hinner (später Tänzor),- 
Pomeranz, Rabnu. Ra hin, Schatiner, Schocken, E. Stern. 31. Traub, Tuchler, 
T«chertok, Wiener. Wolfsberg, Wurm. 

b) Danzig: ftosenbniim. 

e) Lettland: « Mitglieder: Bahir, Robe, Oltiekson, Hellmann, Mos- 
kowsky, Nurok, Srago. 

d) Oesterreich: « Mitglieder: E. Bloch. Frey, Grünbaum. Löwenherz. 
Sokal, Stricker, Waldmann. 

Die folgende In belle zeigt die parlamentarische Zusammensetzung der Zio¬ 
nistenkongresse der Nachkriegszeit: 
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Kongreß 

XII. 

XIII. 

XIV. 

XV. 

XVI. 

XVII. 

XVI LI. XIX. 1 
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1927 

1929 

, 1931 

1933 1935 i 

Ort 
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21 
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— 
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; — 
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! •> 

,1 Liindergruppen 
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* Insgesamt 
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310 

100 
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318 | 100 1 463 ! 
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Anmerkung: I>ie für den XII. bis XVI . Kongreß ki^cIkmu’ii Ziffern uinl’;i^' , n 
sowohl Kongreßdologierte als mich Mitglieder dos A.C.; die Ziffern für die 
folgenden Kongresse dagegen nur Kongroßdelogiortn. 


2. DIE TECHNISCHE DURCHFÜHRUNG DES 
XIX. ZIONISTENKONGRESSES UND DER IV. TAGUNG 
DES COUNCIL DER JEWISH AGENCY. 

h-r XIX. Zionistonkongivß wurde vom 20. August bis zum 4. .September 
1 93f» in Luzern, im Kunst.* und Kongreßhnuso“ nbgclmlten. Es fanden in*ge* 
samt ‘23 Sitzungen statt. Die Eröffnungssitzung wurde in das .Stadt-Theater 
übertragen. Ihn der Eröffnungssitzung waren zirka 2300 Personen im Saale und 
g**gen 700 Personen im Stadt-Thenter anwesend. 

Die IV. Tagung des Council der .Tewish Agency fand vom I. bis f». .Septem¬ 
ber 193ä im kleinen Saal des Kunst- und Kongrolihauses" statt. Es wurden 
f> Sitzungen abgehalton. 

Als Jhirohaus dienten das Hotel ..LitZernerhof“ sowie der Ostflügel des 
Bundoshahnhofes Lnzern. Die Kommissions- und. Frakt ionszimmer waren im 
Kongroßhaus untefgebracht; insgesamt standen 129 R/iuine zur Verfügung. 

Das Sekretariat des Kongreßpräsidiums hatten Dr. Georg Herlitz, Jerusalem. 
Archivar der Zionistischen Organisation, und Mr. Israel Cohen, Generalsekretär 
der Zionistischen Exekutive, London, inne. Als Vertreter der Exekutive beim 
KongreDgerichl fungierte Dr. Leo Lauterhaeh, Organisntionssekretär der Zioni¬ 
stischen Exekutive in London. 

Die Leitung des Kongroßhitros hatten die Herren Dr. Franz Kahn. Mähr.* 
Ostrau als Leiter, sowie Dr. Fritz Cllmann, Karlsbad, als dessen Stellvertreter, 
(beide Sekretäre des Zionistischen Zentral verbände.* für die tschechoslowakische 
Republik) inne. 

Die wichtigsten Posten waren wie folgt besetzt: 

Pressechef: Moses Waldraann. Jerusalem. 

Redakteur der hebräischen Kongreßzeitung: Moses Kletnmann, London. 

Redakteur der deutschen Kongreßzeit ung: Dr. Siegfried .Schmitz, Mähr.-Öst ratu 

Redakteur dos deutschen Bulletins: Dr. Sagalowitseh, Zürich. 

Leiter dos Protokolls: Dr. Georg Herlitz, Jerusalem. 

Redakteur der hebräischen Ausgabe dos Protokolls: Moses Kleimuann, London. 

Redakteur der deutschen Ausgabe des Protokolls: Dr. Georg Herlitz, Jerusalem. 

Zeichenbüro: Otto Meller, Prag. 






Vervielfältigung: Ing- Otto Fcldmann. Brünn. 

Ordnerdienst: Dr. Paul Köser, Prag. 

Kartenamt: Julie Braunstein, Jerusalem. 

Administration der Kongreßzei«jung: N. Rosenstark. Zürich. 

\uüer den Mitgliedern des Kongresses waren zu den Verhandlungen 240 
Pressevertreter nnd rund 2000 Gäste zugelassen. Der Ordnerdienst wurde außer 
von der „Securitas“, Luzern, auch von 150 freiwilligen Ordnern aus verschiedenen 
Ländern besorgt. T 

Das Kongreßbüro hatte Vergünstigungen für jugendliche Kongreßteilnehmer 
vorgesehen, wie Mnseenquartiere, billige rituelle \ erpflegung und unentgeltliche 

On st karten. , . 

Die Sitzungen der Kommissionen und Kongreßgruppen fanden teils im ..Kunst- 
und Kongreßhaus*’, teils im „Luzernerhof“ statt. Insgesamt standen im Kongreß¬ 
haus 6 Säle, 23 Biiroräuiqe und Sitzungszimmer, 4 Schalter sowie die für die 
verschiedenen Stände eingerichtete Garderobe, 8 Telephon-Sprechzellen; im ,,Lu- 
zernerhof“ 01 Räume, 1 /Schalter sowie 2 Säle; im Ostflügel des Bahnhofes 
außer dem Kongreß-Postamt, 13 Räume zur Verfügung. Die jugendlichen Teil¬ 
nehmer und Ordner waren in 2 Stockwerken in Schulklassen der Moosmatt- 
schule untergebracht. 

Eine eigene Telephonze|itrale regelte den Telephondienst durch 10 Aints- 
linien und 40 Nebenstellen. Ein eigenes Tolephonkabel verband die drei f.üro- 
häuser für den direkten Verkehr. 

Im Ostflügel dos Bahnhqfes befand sich das Postamt, welches einen besonderen 
Poststempel mit der Aufschrift ,.XIN. Zionistenkongreß. Luzern“, in \ erw*uvlung 
hatte. In der Bnhnhofhallc war außerdem das gemeinsame Quartieramt des 
Hoteliervereines, des offiziellen Verkeil rsbü ros und des Kongreßbüros unter¬ 
gebracht. 

Nach dem Kongreß und vorher fanden verschiedene Vorkonferenzen und 

Veranstaltungen statt: 

13. 20. August, Wehkonferenz des Keren Kajcmoth. 

] 3. — 17. August, Konferenz der Palästinaämtcr. 

13. August. Sitzung der Exekutive. 

14. —20. August, Kongreßgericht. 

15. August, Weltkonferenz des Keren Hajessod. 

17, August, Tee-Abend des Keren Hajessod. 

17. August, Siath Poalim—Weltkonferenz der Arbeiterfraktion. 

1 M. August, Konferenz der Weltvereinigung der Allgemeinen Zionisten. 

18. August, Welt verband der Allgemeinen Zionisten. 

18. August, Sitzung der Judenstaatspartei. 

18. August, Sitzung des Direktoriums des Keren Hajessod. 

10.— 20. August, Aktionskomitee-Sitzung. 

29. August, Sitzung der Freunde der hebräischen Universität. 

30. August, TeciAbend der Levante-Messe. 

2. September, Empfang.sabend des Schweizerischen Israelitischen Geimumie- 
bundes für die Delegierten und Gäste des IV. Councils der Jewish Agency. 
Ferner fanden statt: Samstag, den 24. August, ein Festgottesdienst in der 
Synagoge, bei der der Rabbiner der Gemeinde, Samuel Brom, die Festpredigt 
hielt, im Kunsthaus-Resaurant ein Empfangsnachmittag der Freunde der Hahi- 
mah, sowie ein Begrüßungsnachmittag der Teilnehmerinnen der Wizo im Kurs aal. 

Am 25. August fand im Stadion der Stadt Luzern das Turn- und Sportfest 
der jüdischen Mnkknbi-Vercinigimgen der Schweiz statt. 

Das Juda ist iseho Institut der Universität tagte vom 2.— 6. September. Die nicht- 
zionistischen Mitglieder des Councils der Jewish Agency hielten am 2. Sep¬ 
tember ihre Sitzungen ab, das Administrative-Committee des Jewish Agency 
tagte am 3. September; das neue Aktionskomitee der Zionistischen Organisation 
tagte am 4. September und das Kuratorium der Hebräischen Universität vom 
8 .-11. September. 

Das Herzlbild im Kongreßsaale stellte die Reproduktion einer photographi¬ 
schen Aufnahme vor, audgeführt vom photographischen Institut Albert Isler 
A.G., Zürich. |m KoiJgreßgcb&ude .war auch eine von Dr. Mechner und Wallisch 
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eingerichtete Palästina-Ausstellung untergebracht, die die Leistungen der Fonds 
und der Zionistischen Organisation in Palästina zeigte. In den Wandelgängen 
dos Kongreßgebäudes befand sich eine Gedächtnis-Ausstellung E. M. Lilien«. 
Im Foyer des Kongresses war eine Büste Dr. Schmarjahu Levins. ein Werk 
des verstorbenen Bildhauers M. Dykar, ein Geschenk von Morris Eisentnann. 
Now-York, an da-i Hebräische Technikum in Haifa, ausgestellt. Vor dem Kon¬ 
gresse veranstaltete die misracliistische Ortsgruppe in Luzern im Stadt-Theater 
einen öffentlichen Vortrag Dr. Nahum Goldmamns über das Thema ..Was ist 
Zionismus“ zur Information der nichtjüdischen Kreise. 

Während des Kongresses wurden die Filme ,.Das Land der Verheißung“ im 
Kongreß-Saale beim Tee-Abend des Keren ihijessod, ferner in den Kino« 
..Capitol“ und ,,Apollo“ mit großem Erfolg öfters aufgeführt, durch einige Tng*- 
lief mit Erfolg der Film .,Soth hi haaroz“, ferner wurde eine palästinensische 
..Wochenschau“ (Carinel) vorgefülirt. 

Prtsse-Tees wurden verunstaltet; vom Büro de« Kongresses, von der Exekutive, 
von der Levante-Messe. 

Jm Kongreßgebäude amtierte als offizielles Reisebüro die Vertretung des 
Pakstine- und Orient Lloyd, Paris, in Verbindung mit der Firma Bücher, 
Luzern. In diesem Reisebüro war auch die Palestine-Shipping Co. vertreten. 

Die Buch-Ausstellung hatte der Verlag R. I. Löwit. Wien, in ne, dem auch 
eine Abteilung des Fiba-Verlages, Wien, angesehlossen war. 

Informationen über Palästina-Touristik erteilte das Palest ine Enquiry-Office 
an einem Schalter. An einem besonderen Stunde wurden Erzeugnisse palästinen¬ 
sischen Kunstgewerbes durch ..Shani“ vertrieben. 

Im Bürohaus waren untergebracht, außer den Büros der Exekutive, ein Büro 
der Levante-Messe, der Anglo-Palestine Company, des Phönix, Filmverleih des 
Kongreßfilms (B. Fett), Büros der schweizerischen Zentrale für Handels- und 
Industrieförderung und der palästinensische Industrie.!lenvorband. 

Das Kongreßgebäudo und den ,.Luzernerhof" verband ein eigens eingerichteter 
Mot orbootverkehr. 

Publikationen; Zur Informierung des Kongresses und des Councils wurden 
a) der offizielle Bericht der Exekutive der Zionistischen Organisation an den 
Kongreß, b) der Bericht der Jewish Agency an die IV. Tagung des Councils. 
beid 3 in hebräischer, englischer und deutscher Sprache . herausgegeben. Der 
Bericht an den Kongreß enthielt auch die Berichte der Hauptbüros der Fonds 
(Koren Hajessod und Keren Kaycmoth). 

Die Presse-Abteilung des Kongreßbüros veröffentlichte Bulletins in hebräischer, 
deutscher, englischer, jiddischer und französischer Sprache im Umfang von 
460 Seiten und 77.000 Blatt. Der gesamte Bulletin-Dienst wurde durch „Palcor“ 
geleitet. Die Kongreßzeitungen (hebräisch und deutsch) erschienen in zwölf 
Nummern, vom 20. August bis 8. September in einer Auflage von 14.000 
Exemplaren. Das Kongreßbüro gab auch ein offizielles Kongreßabzoichen nach 
dem Entwurf von Otto Wallisch, Tel Aviv, ein Ordnerabzeichen, ein offizielles« 
Merkblatt, eine Kongreß-Postkarte, gewidmet dem verstorbenen Präsidenten der 
letzten Kongresse, Leo .Motzkin, eine Kongreßmappe und eine Mappe* der Jewish 
Agency mit den Berichten der Exekutive und Fonds und verschiedene andere 
Materialien heraus. 
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3, VERZEICHNIS DER KONGRESSMITGLIEDER. 

I. STIMMBERECHTIGTE MITGLIEDER DES KONGRESSES. 

/. Delegierte . 


Abrahams A. M.. Südafrika, Wvgg. 

Abi nmowitz, Dr. M.. Litauen, Misr. 
Abzug A.. Erez Israel. Arb. 

Adln* Alexander, Deutschland 
Adler.Rudel Salomon, Deutschland 
Adlersberg, Dr. Pinkas, Otgalizien, Wvbd. 
Ahronowitz Z., Erez Israel, Arb. 
Aisheck Raphael, Erez Israel, Wvbd. 
Altmann, Dr. Edmund. Jugoslawien, Wvgg. 
Ambor Max, Tcscbecboslowakei, Misr. 
Amiel M. A., Rabbi, Südafrika, Misr. 
Aprnszlnk Jakob, Polen, Wvbd. 

Arditti Eliesor, Bulgarien, Arb. 

Arnold. Dr. Joachim. Westgal izici), Arb. 
Aronson Israel, Polen, Arb. 

Asch Natan. Polen. Wvgg. 

Asehinsky A. M., Rabbi, Amerika, Misr. 
Atlas M., Amerika. Arb. 

Averbuch Simcha. Litauen. Arb. 

Avjcsnr David, Chili*. Arb. 

Bader Mendel, Erez Israel, Arb. 

Badichi Clmim, Erez Israel, Arb. 

Babii* Ai-.ieh, Lettland 
Bakstaneky L., Südafrika, Wvgg. 
Bnnkover I., Erez Israel. Arb. 

Barat/. Josef, Litauern, Arb. 

Bar Raw Hay D., Erez Israel, Arb. 
Baruch. Dr. S., Rumänien, Wvgg. 

Basok Mosze, Polen. Arb. 

Bassan Leon, Aegypten. Wvgg. 

Benari Nahum, Polen. Arb. 

Ben Aharon I.. Erez Israel, Arb. 
Benjamin Julliet N., Amerika, Wvgg. 
Ben-Josef A., Erez Israel. Arb. 
Ben-Schem Israel, Transsylvanien, Wvgg. 
Bergmann Debora. Polen. Arb. 

Berger Izchak, Bessarabien. Wvgg. 
Berkman, Mrs. Harry, Amerika, Wvgg. 


Berlin Meir. Rahb., Ostgalizien, Misr. (A.C.) 
Bernstein F.. Holland. Wvbd. 

BialopoDki Abraham, Polen, Arb. 
Bialopolski Jakob. Polen, Arb. 

Bielko Zwi. Polen, Arb. 

Uiezynski Beza lei, Polen. Misr. 

Bittmonn Israel. Polen. Arb. 

Bloch A. L., Polen, Wvgg. 

Bloch, Dr. Eduard, Oesterreich 
Blum Aron. Polen, Misr. 

Rohe Mendel. Lettland 

Bogrntschow, Dr. Ohaim, Erez Israel. Wvbd. 

Bornstein A.. England, Misr. 

Bonchek Samuel. Amerika. Arb. 

Braginski Jeiiuda. Tolcn. Arb. 

Brande Jai.u. Polen, Arb. 

Braudo Lazar. Südafrika. Wvgg. 

Braudo, Mrs. L., Südafrika. Wvgg. 
Brenman Chaim, Kanada. Arb. 

Bi’od Samuel. Rabb., Polen, Misr. (A.C.) 
Brminy A., Erez Israel. Arb. 

Bursztyn Benjamin, Polen, Arb. 

Bussei Chajuta. Erez Israel, Arb. 
Bychowski, Dr. Ar.jeh, Erez Israel. Wvgg. 


*Carmi Zeew. Erez Israel, Arb. 

Chaikin Bath Slnuva, Er-/. Drael, Arb. 
Cliari Schmuol, Ostgalizien. Arb. 

Chasan J.. Erez Israel. Arb. (A.CT) 
Chawiw Zerubabel, Erez Israel, Wvbd. 
Cohen J. L.. Polen. Arb. 

Cohen Moshe. Amerika, ArL. 

Cohen-Margolies S.. Amerika, Misr. 

Cohn Benno, Deutschland 

Cohn, Dr. Marcus, Schweiz. Misr. 

Cotik, Dr. Meer, Bessarabien, Arb. 

Cruso Pinehas, Amerika. Arb. 

Czuczka Leo. Tschechoslowakei. Wvgg. 


Erklärung der Abkürzungen: 

Wvgg. —• Welt Vereinigung Allgemeiner Zionisten 
Wvbd. = Weitverband Allgemeiner Zionisten 
Misr. = Misrachipartei. 

Arb, = Arbeiterpartei 

Jdst-p. = Judcnstaatsparfcei 

WWL. = Wcltwahlliste 

Die mit * bojscichncten Delegierten haben während des Kongresses ihr Mandat 
zugunsten von Ersatzdelegierten zurückgestellt. (A.C.) bezeichnet die Delogierten 
die gleichzeitig in ihrer Eigenschaft als Mitglieder des Aktionskomitees uni 
Kongreß teilna^men. 
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Da.inn Schmuel. Kivz Israel, Arh. 

♦Danzig Hillel, Transsylvanien, Arb. 
Pattner. Dr. Hermann. Ostgalizien, Wvbd. 
Davidson. Dr. Josef, Eroz Israel. Wvgg. 
Dobkin E., Erez Israel, Arb. (A.C.) 

Eck Na tan. Polen. Arb. 

Kekerling Efroim, Ostgalizien. Wvbd. 
Edelbaum M.. England, Misr. 

Edelstein Jakob. Tschechoslowakei. Arb. 
Eder, Dr. M. D.. England. Wvgg. 

Enzer S.. Rumänien. Arb. 

Efrati J., Ercz Israel, Arb. 

Elter J., Erez Israel, Arb. 

Eisen Nuta, Polen. Arb. 

Eisenberg Jakob. Polen. Arb. 

Eisenstadt Chanoch. Polen. Misr. 

Eisner Isi, Deutschland 
* Eid «ad Mordeelm.i. Erez Israel. Wvbd. 
Elias Jehuda A., Tschechoslowakei. Misr. 
Emanueli Abraham, Erez Israel. Arb. 
Epstein Isidore. Amerika, Misr. 

Epstein Samuel E.. Ostgalizien. Wvbd. 
*Kvarts Benjamin E.. Amerika. Wvgg. 

Earbstein II.. Polen. Misr. (A.C.) 

Earchy Haim A., Bulgarien. Wvbd. 
Federbusch, Dr. Simon. Finnland. Misr. 
Feinstein Zcov, Polen, Arb. 

Feld mann, Ing. Dawid, West gal izien. Wvbd. 
Feldmann, Dr. Simcha. Polen. Misr. 
Eeldschuh, Dr. Rüben, Polen. Jdstp. 
Eeuerring Isaac. Deutschland 
Eiks Aron. Polen. Arb. 

Fischmann J. L., Rabb., Transsylvanien, 
Misr. (A.C.) 

I'iselimnnn Ada. Südafrika, Arb. (A.C.) 
Eisbman Jacob. Amerika, Wvgg. 

Flosoher Major. Rabb., Ostgalizien. Misr. 
Florentin Dawid. Griechenland, Wvgg. 
Frand, Dr. Jakob. Erez Israel. Wvbd. 
Frenkel. Mgr. David,, Ostgalizien. Arb. 
Frey. Dr. Nachman, Oesterreich, Wvbd. 
Friedcnthal, Dr. Hans, Deutschland 
From Michael, Polen. Arb. 

Funt Izak, Polen. Arb. 

Galili Arjeh, Polen, Arb. 

Galili Elieser, Erez Israel, Arb. 

Galili Israel, Erez Israel, Arb. 

Geller Chaim. Bukowina, Arb. 
Genachowski E. M.. WWL.. Misr. 

Gerson Hermann. Deutschland 
Glantz Leib, Amerika, Arb. 

Glückson, Dr. Mosche, Lettland. Wvgg. 
Glusk.i Zcchariah, Erez Israel. Wvbd. 

Gold Wolf, Rabbi, Amerika, Misr. (A.C.) 
Goldberg Abraham. Amerika, Wvgg. (A.C.) 
Goldberg Chaim, Polen, Arb. 

Goldfarb Klemens, Ostgalizicn. Arb. 


Goldtarb Thclina, Amerika. Wvgg. 
Goldmann. Dr. Niihiim. Brasilien. Wvgg. 
(A.C.) 

Golilreich Kalman. Erez Kracl. Misr. 
Goldstein, Di*. Alexander. Südafrika, Wvgg. 
Goldstein Israel, Rabbi. Amerika. Wvgg. 
Goldstein Mosche, Tschechoslowakei, Misr. 
Goodrnann M., Amerika, Arb 
Goodman Paul, England, Wvgg. 
Gottesdiener. Dr. A., Kanada, Misr. 
Göttlich Szloino. Westgalizien. Wvbd. 
Grabowski Meier. Ostgalizicn. Arb. 

Green borg M., England, Wvgg. 
*Grcenstein Joanne. Amerika. Wvgg. 
Grinfeld Jona, Polen, Arb. 

Großfeld Jakob, Polen. Arb. 

Großman. Miß Sara. Amerika. Wvgg. 
Grosz Bola, Tschechoslowakei. Wvgg. 
Grubner Theodor. WWL.. Jdstp. 
Grünbaum. Dr. Oskar. Oesterreich. Wvbd. 
Grünblatt Natan. Litauen. Arb. 

Grynberg Jakob. Ercz Israel, Misr. 
*Gmkow>ki Mosche. Polen, Jdstp. 

Iladari Chaim, Polen. Arb. 
linder Jehuda., Ostga i izien. Wvbd. 

Hafner Efraim, Ostgalizicn. Arb. 

Haft A . Erez Israel. Arb. 

Ifaggni Joseph, Amerika. Arb. 

Hagler Max, Amerika. Misr. 

Halcvy E.. England. Misr. 

11alperin Ch., Erez Israel, Arb. 

Halpern Naftali, Westgalizien. Mi-r. 
Halprin, Mrs. Samuel W., Amerika. Wvgg. 
(A.C.) 

Tlninlin Kaac, Amerika. Arb. 

Häring Zvgmunt. Ostgalizien. Arb. 
Hu.rzfeld Abraham, Südafrika. Arb. (A.C.) 
Haspel Wilhelm, Ostgalizien, Wvbd. 
Hayman. Mrs. I.. Südafrika. Wvgg. 
Heftman Josef, Polen, Wvbd. 

Heller, Dr. Arthur. Tschechoslowakei. Arb. 
Hcllmnnn, Dr. Jakob, Lettland (A.C'.) 
Honig Chaim, Westgalizien. Arb. 

Hermann Na hum, WWL., Arb. 

Herz Rudi, Deutschland 
♦llessclsohn, Dr. A.. Litauen, Jdstp. 

Hindes Mathias, Polen, Wvgg. 

Hirsch Edith, Deutschland 
Hirsch, Dr. Salli, Deutschland 
Hofmann. Dr. Jacob, Rabbi, Deutschland 
Jlurwitz. Dr. Erich, Erez Israel, Wvgg. 

Idelson Bebe, Erez Israel. Arb. 

Idclson Israel, WWL., Arb. 

Insler, Dr. A., Ostgalizicn. Wvgg. 
Introligator David, Erez Israel, Misr. 

Jaari Meir, Erez Israel. Arb. (A.C.) 
Jacobs, Mrs. Edward, Amerika, Wvgg. 
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Janaith Rachel. Erez Israel. Arb. 

Jänner Barnett, England, Wvgg. 

Jarblum M., Frankreich, Arb. (A.<' ) 
Jnwnieli S., Ere/. Israel, Arb. 

Jehnda. Zw», Ere/. Israel, Arb. 

Juris, Dr. A. S., Brasilien, Arb. 

Kac Simcha, Polen, Arb. 

Kahan Borl. Litauen, Arb. 

Kahane, Dr. .Seinwel, Polen, Mis#\ 
Kamine»* Pinchas. Polen, Wvgg. 

Kamini A., Ere7. Israel, A»*b. 

Knntorowioz Meir. Litauen, Wvbd. 
Kantorowicz Nachuni. Polen. A|*b. 

Kapai'a Pinchas B«*n David, Er«*/. Israel, 
Arb. 

Kaplan Elisheva. Amerika. Arb. 
Kanlansky. Ing. S.. Erez Israel. Arb. 
CA.CA 

Kat/.. Dr. Benzion, Westgalizi«*n. Arl». 
Kat/.nelson, Dr. Abr.. Erez Israel. Arb. 
(A.C.) 

Kat/.nelson B»*rl. Tschechoslowakei. Arb. 
(A.C.) 

Kat/.nor Louis, Amerika. \[isr. 

Keime»* Moshe, Erez Israel, Mist*. 
Kestenbaum Abr., Er«*/. Israel, Misr. 
Khoushy Aba. Erez Israel, Arb. 
Kii’sclienbaum M«*nachen». Polen. Wvgg 
Kisicky, Dr. Ziga. Jugoslawien, Arb. 
Kleinbaum Moscht*. Polen, Wvgg. 

Kliger Mo<zo. Polen. Arb. 

Kolm Aron, Transsylvanien, Arb. 

Kolm Etnanuel. Ostgalizien. Jdstp. 
Kolodny Mosche, Polen, Wvgg. 

Kon David, Luxemburg, \yvgg. 

Kopplowitz Henryk. Wpstgali/.ien. Wvhl. 
Kosocki Abraham. Estland. Arb. 

Krämer Joseph, Anmrika, Wvgg. 

Krämer. Dr. Markus. Bukowina. Wvgg. 
Ki*eutzberger. Dr. Max, Deutschland 
Krupenia, Dr. Y., England, Arb. 
Kubowitzki, Adv. Leon, Belgien, Arb. 
Kupcnnintz Chesia. Eivz Israel, Arb. 
Kurfürst Israel, Ostgalizien, Wvbd. 

Ku»*z, Dr. Mosze Leib, HVestgalizien. Misr. 
Kushnir Shimon. Amerika, Arb. 

Lamport, Mrs. Alexander, Amerika. Wvgg. 
Landauer, Dr. Georg. Erez Israel. Arl». 
Landkutsch Schloino. Ostgalizien, Arb. 
Landsztok Ignaey, Polen, Wvgg. 

Lang Znlman, Ostgalizien, Misr. 

Lantos, Dr. Theodor. tmgarn. Wvbd. 
Lawi S., Erez Israel, Arb. 

Lechter Dawid, Ostgalizien, Arb. 

Leder Eliezer, Polen, Wvgg. 

Lehrfreund, Dr. Ludwig, Deutschland 
Leiba Michel, Rumänien, Wvgg. 

Lernor Josif, Rumänien, Arb. 


Lcslau Jakob. Erez Israel. Misr. 

*Levi Augu-to, Italien, Wvgg. 

Levine, Di*. M. N.. Amerika. Arb. 

Lev ine Z.. Spanien. Arb 

♦Levy, Frl. Renee, Ost frank reich, Arb 

Lewin Eliezer, Polen. Arb. 

Lewin>on Abr., Polen, Arb. 

Lieberinan Zwi, OMgalizien. Arb. 
Leeuw-Geizon, Frau M. de. Holland. Arb 
Lifschitz Davi«l. Litauen. Arb. 
Lib>chit/.-Jawneeli Meshulem, Po 1 ^. Arb 
Limon Mosch«'. Polen, Wvgg. 

Lind«*nbaum Leopold. Cngarn. Misr. 
Lindhoim Irina. Amerika. Arb. 

Lipowieki Pesach, Polen. Arb. 

Lipsky Schlomo, Tschechoslowakei, Arb 
*[.o«*b«mstein. Dr. Fritz. Deutschland 
J.öwenhcrz, Frau Sophie, Oestt'rreieh, 
Wvbd. 

I.oulou A.. Erez Israel. Arb. 

Lub.janik«*»* Pinelu»-«. Ostgalizien. Arb. 
Lubinski. Dr. Georg, D«*utschland 
I.ufban J.. Erez Israel. Arb. 

Lurie Zvi, WWL.. Arb. 

Machower Jona, WWL., Jdstp. 

Mack, Judge Julian W., Amerika., Wvgg. 
Margulies Morris, Amerika, Wvgg. 

Mark, Dr. Jacob, Oberrabb., Bukowina, 
Misr. 

Märkowitz J«*huda Ar,je, Litauen, Mist*. 
Melzer, Di*. Natan, Ostgaüzien. Arb. 
Mereininski Irra-el, Erez Ismeil. Arb. (A.C.) 
Merkler Aladar, Jugoslawien, Wvgg. 
Meyer, Dr. Franz, Deutschland 
Michaelis Eugen, Deutschland 
Micrzvbowski Mosche, Polen. Arb. 

Mine Szlorno. Poh*n, Arb. 

Morgan IL, Amerika, Art». 

Moi*genstern Jochanan, Polen, Aib. 
Moses, Di*. Siegfried, Deutschland 
Moskowskv Nachman, Lettland. Jdstp. 
Mossinson. Dr. Benzion, Argentinien, Wvbd 
(A.C.) 

Myer Morris, WWL., Wvgg. 

Myerson Golde, Erez Israel, Arb. 

Naiditsch Isaac, Frankreich, Wvgg. (A.C.) 
Neiger Joachim, Westgalizicn, Wvbd. 
Nettier Fred, England, Wvgg. 

•Neuberger, Dr. Josef. Deutschland 
Neufeld Elimelech, Rabb., Polen, Misr. 
(A.C.) 

Xcumaim, Dr. Oskar, Tschechoslowakei. 
Wvgg. 

Neustadt Melech, Erez Israel, Arb., (A.C.) 
Nichthauser Jehuda, Ostgalizien, Wvbd. 
Xosowitzki S., Erez Israel, Arb. 

Novick L., Rev., Amerika, Misr. 

Nurok M.. Rabb., Lettland, Misr. 
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Oppenheim Mosche. Polen. M sr. 

Ophir Ar je, Erez Israel, Arh. 

Orbnch Seew. Deutschland 
Ohrenstein, Dr. Jehuda, Westgalizien, 
Wvbd. 

Or«*] ist ein Mordecha j, Deutschland 
Ostaszvnski Abraham. Polen, Wvgg. 
Ostrowskv Mosche. Rabb.. Erez Israel, 
Misr. 

Pa mol Bonzion. Polen, Arb. 

Pcczciiik Sehmarjahu. Ostgalizien, Arb. 
Pcker Mcir. Polen, Arb. 

Pc re 1 man Dawid, Polen. Arb. 

Perlmuter D.. Bessarabien, Arb. 

Peria Dawid, Polen, Arb. 

Perlzweig M. L., Rev,, England, Wvg& 
s: Pinkas Dawid Z.. Eroz Israel, Misr. 
Pinner. Dr. Ludwig. Erez Israel, Wvgg. 
"Pinner. Dr. Walter, Deutschland 
Podrushnik J.. Pulen. Arb. 

I ollnk. Dr. Otto, Jugoslawien. Wvgg. 

IV iusl ko Elieser, Ostgalizien, Arb. 
Puineranz. Dr. Hans, Deutschland 
I uo.. 3Irs. David de Sola« Amerika, Wvgg 
Pn n:.;. Dr. Walter, Erez Israel. Arb. 

Rnbnü. Dr. Alfred, Deutschland 
Ha ton. Dr. Israel. Deutschland 
Rnhinowich S.. Kanada. Arb. 

Ha hinowicz rhaskiel. Polen. Arb. 
Rahinowiez Josef, Polen, Arb. 

Ha hinowicz Mordorhni. Ostgalizien. Wvbd. 
Hahinovitn Lei*. Bessarabien. Arb. 
Rnbinowitz Jacob. Litauen. Arb. 

Ha hlnowitch A.. Erez Israel. Arb. 
Hadzynski Jakob. Polen, Misr. 

Rapaport Dawid, Ungarn, Arb. 

Haschisch I.. Erez Israel, Arb. 

Recht mann Bracha, Erez Israel. Arb. 
Regal«ky M., Argentinien, Arb. 

Hei her Xarhman. Ostgalizien. Misr. 

Reich Jaakov. Westgalizien. Arb 
H»*ich Moses, Ostgalizien, Misr. 

Reichnian Aron, Polen, Arb 
Reichinan, Dr. Henryk, Ostgalizien. Wvbd. 
HeiL. Ing. Anselm, Amerika. Arb. 

R-rrnz Dawid, Erez Israel, Arb. (A.C.) 
Reifetur B., Erez Israel, Arb. 

Hyfkind, Dr. L. England. Arb. 

Rift in Jakob. Erez Israel, Arb. 

Ringel, Dr. Michel, Ostgalizien. Wvbd. 
Homanowski W. ( Polen, Arb. 

Roseubaum, Dr. Bernhard, Danzig 
Rosenberger. Dr. Joel, Jugoslawien, Arb 
Rosenblatt Mgr. K„ Ostgalizien. Wvbd. 
Roenblatt, Dr. Samuel, Amerika, Misr. 
Rosenblum, Dr. Ilerzl, Lianen, Jdstp. 
Ro-enblüth. Dr. Martin, WWL., Wvgg. 
Ros^nliek Samuel, Polen, Wvgg. 


Rosenstein Philippe, WWh . Jd^tp. 
Romenthal Zalman. Bessarabien. Arh. 
Rothenberg Morris, Amerika, Wvgg. 
Rothfeld, Dr. Adolf, Ostgalizien, Wvbd.. 
Ruthman, Prof. Jakob, Ostgalizien, Jdstp. 
Rotenetijeich, Dr. Fiszel, Ostgaliziein, Wvhd. 
Rozenthal Benzion, Polen. Arh. 

R u base ho w Salmari. Amerika. Arb. <A.< A 
Randstein Josef. Westgalizien. Wvbd. 
Rnppm Kurt. Erez Israel. Arb. 

Sachs Samuel. Rabbi, Kanada, Wvgg. 
Sapir Lea. Erez Israel, 31isr. 

Salzimin, Dr. Natan. Amerika. Arb. 
Seliapira, Mosche, Transsvlva nien, 3Ii*» r 
(A.C.) . 

Sehnpiro. Dr. C’h.. Litauen, Wvgg. 

Sehn piro Dawid, Polen. Misr. 

Schattner Mordechai, Deutschland 
Schiff Isak, Westgalizicn. Wvbd. 
Sehipper, Dr. Ignae.y, Polen, Wvgg. 
Schmelzer, Dr. Leon, Bukowina, Wvgg. 
Schmidt Samuel 31., Amerika, Arh. 
Schocken Salrnan, Deutschland 
Sehragai Sz. Z.. Ostgalizien, Misr. 
Schürer (’haim, Erez Israel, Arb. 
Schwarz Je.-se, Rabbi, Kanada, Wvgg. 
Schwarz Lewi. Litauen. Arb. 

Schwarz, Dr. Kopel, Ostgalizien. Arb. 
Schwarz, Dr. Naftali, Ostgalizien, Arb. 
Schwarzhart. Di*. Ignucv, Westgalizien, 
Wvbd. (A.C.) 

Segal Louis, Amerika. Arb. 

Seidel. Dr. llerman, Amerika. Arb. 

Sereni E. II., Erez Israel. Arb. 

"Shaftir Dow, Erez Israel, Arb. 

Shnpiro Jo**ef, Amerika. Arb. 

Shechterman Zwi, WWL., 3Iisr. 

S hui man, 3Irs. Herman, Amerika, Wvgg. 
Shutkin A. t Amerika, Arh. 

.Sill.>ersc.hein, Dr. A., Ostgalizien, Arb. 
(A.C.) 

Sil vor Abba H., Rabbi. Amerika. Wvgg. 
Singer, Dr. Samuel, Rumänien, Wvgg. 
,Smoira Esther, Erez Israel, Wvgg. 

Sokal, Dr. Saul, Oesterreich 
♦Soskin, Dr. Selig. WWL., Jdstp. 

Spiegel, Dr. Markus, Westgalizien, Wvhd. 
Spiegel Simon, Westgalizien, Misr. 
Spiesnmn Leib. Polen, Arb. 

Spira, Dr. Ozjasz, Westgalizien, Arb. 
Sprinzak Josef, Erez Israel, Arb. (A.C.) 
Srago. Dr. Jeoheskel, Lettland, Wvgg. 
Stern Eva. Deutschland 
Stern Mordechai, Rabbi, Amerika, Misr: 
Stricker. Ing. Robert, Oesterreich. Jdstp. 
Stupp, Dr. Abraham, Ostgalizien, Wvbd 
Sucher Zwi. Ostgalizien, Wvbd. 

Suchowolski Zwi, Erez Israel, Arl». 

»Sinn Israel, Ostgalizien, Wvbd. 
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Szczcrnn>ki Johuda Leib, Polen, Misr. 
Szczoranski Mosche, Polen, Misr. 

Szezupnk iowicz E.. Polen. Alb. 

Szejnbaum Israel, Polen, Arb. 

Szonfeld Ascher, Polen, Arb. 

Szkolnik L., Erez Israel, Arb. (A.C.) 
Szmuszkowicz Arjeh, Polen, Wvgg. 

Szwnrc Bezalel, Polen, Arb. 

Tabenkin J., Erez Israel, Arb. (A.C.) 
Tnrtakower, Dr. Arjeh, Ostgalizien. Arb. 
(A.C.) 

Tabib Abraham, Erez Israel, Wvbd. 

Tawori A., Erez Israel, Arb. 

Trhorz Kasriel F., Rabbi, Polen, Misr. 
♦Tcmkin Mordoehaj, Polen, W'gg- 
*T<*itolbauin Aion, Rabbi, W\Y L., Misr. 
Thursz J., Marokko, IN vbd. 

Tore/yner Nimm, Belgien, Wvbd. 

Tj-aub, Dr. Michael, Deutschland 
Traub Zalman, Litauen, Arb. 

Tubin Jehuda, Tschechoslowakei, Arb. 
Tuchler Kurt, Deutschland 
Trepnmn Abraham, Polen, Wvgg. 
Tschertok Selig, Deutschland 

Udin Sophie, Amerika, Arb. 

Unna Mosche, Erez Israel, Misr. 

Uri Jakob, Erez Israel, Arb. 

Üssischkin Samuel, Erez Israel, Wvbd. 

Varszawski Leib, Erez Israel, Misr. 
Vasenberg Zwi, Bessarabien, Arb. 


Vennes Ern>t, Transsylvanien, Wvgg. 

Wagner A., Amerika, Arb. 

Wahrhaftig Zerach, Polen, Misr. 
Waldmann. Dr. Israel, Oesterreich. Wvgg. 
Wander, Dr. Leon, Westgalizicn. Wvbd. 
Wassermann Simon. Erez Israel, Misr. 
Weinstein Barueh, Erez Israel. Jdstp. 
Weiß, Dr. Abraham, Polen, Misr. 

Werber Fischei, Ostgalizien, Arb. 
Wertheim Dawid, Amerika, Arb. 

West Benjamin, Erez Israel, Arb. 

Wiener Arnold, Deutschland 
Wilkansky Izchak, Erez Israel. Arb. 
Wirklich, Dr. Jakob, Ostgalizien. Wvbd. 
Wise, Dr. Stephen S.. Amerika. Wvgg. 
Wohl Samuel, Rabbi, Amerika, Arb. 
Wohlberg llnrry L, Rabbi. Amerika, Mi-**’. 
Wolf, Dr. Mosch ul cm, Litauen, Wvbd. 
Wolfsberg, Dr. Oskar, Deutschland 
Woszczyna Jehosehua. Polen. Arb. 

Wurm Schalom, Deutschland 

Volley. Dr. I. M., England. Wvgg. 

Zakai Dawid. Erez Israel, Arb. 

Zaß Alter, Litauen, Arb. 

Zimberg Josef, Litauen, Arb. 

Zisling A., Erez Israel, Arb. 

Zlotnik I. L.. Rabbi, Argentinien. Wvbd. 
Zuchowiecki Schmuei, K™* Israel. Wvgg. 
Zuckermann Barueh. Amerika, Arb. (A.C.) 
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-• HrsntzdcUgi.rte, die wahre,,,I des Kongresses für «„.'geschieden' Delegierte eingetreten sind. 


Ersatzdelegierter 


Einge¬ 

treten 

am 


An Stelle der ausgeschie¬ 
denen Delegierten 


Gewählt für 
Land I Partei 


j Ascher, Dr. Elieser 
! Barth, Lazarus 
j Dobrin, Nahum 
| Frankel, Josef 
] Geiger, Moritz 
i Goldberg, Samuel 
j Grawicki, Elieser 
j Grub»er, Dr. Theodor 
: Jos, Dr. Bernard 
| Metzger, Leopold*) 

! Nahon, Dr. Fmberto 
| Pick, Prof. H. 

Rabbiner, Zeew Arje 
! Richter, Fritz 
| Schapiro, Ascher 
■ Shelvin, Bernard 
| Singer Mosche 
! Tänzer, Paul 
i AValter, Elieser 

AVise, Mrs. Stephen S. 


1. 9. 

Neuberger, Dr. Josef 

Deutschland 

E. L. 

1- 9. 

Loebenstein, Dr. Fritz 

Deutschland 

E. L. 

2. 9. 

Carmi, Zeew 

Erez Israel 

Arb. 

3. 9. 

Geiger, Moritz 

AVWL. 

Jdstp. 

Jdstp. 

Jdstp. 

Arb. 

29- 8. 

Soskin, J)r. Selig 

AVWL. 

3. 9. 

Richter, Fritz 

AVWL. 

3. 9. 

Shafrir, Dov 

Erez Israel 

2. 9. 

Hesselsohn, Dr. Arjeh 

Litauen 

Jdstp. 

Jdstp. 

Arb. ! 

3. 9. 

Gutkowski, Mosche 

Polen 

1. 9. 

Levy, Rcnee 

Ostfrankreich 

3. 9. 

Levi, Augusto 

Italien 

AVvgg. , ! 
Misr. ’ 

1. 9. 

Teitelbaum, Aron 

AV WL. 

2. 9. 

Pinkas, David Zwi J 

Erez Israel 

Misr. 

2. 9. 

Grubner, Dr. Theodor 

AVWL. 

Jdstp. 

AV vgg. 

27. 8. 

Temkin, Mordechaj 

Polen 

30. 8. 

Evarts, Benjamin F. 

Amerika 

AVvgg. 

1. 9. 

Eldad, Mordechaj 

Erez Israel 

AVvbd. 

1. 9. 

Pinner, Dr. Walter 

Deutschland 

E. L. 

1. 9. 

Danzig, Hillel 

Transsylvan.. 

Arb. 

29. 8. 

Greenstein, Jeanne 

Amerika 

AVvgg. 


*) schloß sich der W'eltvereinigung Allgemeiner Zionisten :m. 


H. MITGLIEDER OHNE STIMMRECHT. 


/. Mitglieder des Aktionskomitees. 

Bemerkung: Die Mitglieder des Aktionskomitees, die gleichzeitig Delegiertenmandate 
bekleideten, sind in das A~erzeichnis I, 1 aufgenommen. 


Barth, Dr. Aron (Kongreßanwalt) 
Ben-Gurion David (Exekutive) 
Blumenfeld Kurt (Allg. Zion.) 

Berligne Elijahu (A’aad Leumi) 
Brodetsky, Prof. Selig (Exekutive) 

Ebner, Dr. Mayer t AUg. Zion.) 

Ettingen L. N. (Allg. Zion.) 

Goldbloom, Rev. J. K. (Allg. Zion.) 
Gronemann Sammy (Vors. d. Kongreß¬ 
gerichtes) 

Großmann Meir (Jdstp.) 

Grünbaum Izchak (Exekutive) 

Halpern, Dr Georg (Kolonialbank) 
Hantke, Dr. Arthur (Keren Hajessod) 
Kaplan, Elieser (Exekutive) 


Landau Naftali (Allg. Zion.) 

Lipsky Louis (Exekutive) 

Locker Berl (Exekutive) 

Rosenblatt, Dr. ]. (Poln. Zion. u. Radi¬ 
kale) 

Rufeisen, Dr. Josef (A’ors. d. Ehren¬ 
gerichts) 

Ruppin, Dr. Arthur (Exekutive) 
Schmorak, Dr. Emil (Ailg. Zion.) 

Shertok Mosche (Exekutive) 

Sokolow Nahum (Präs. d. Zion. Org.) 
Suprasky J. (Allg. Zion.) 

Szold Henrietta (Virilist) 

Ussischkin M. M. (Virilist) 

AVeizmann, Dr. Chaim (Virilist) 


2. Ersatzmitglieder des Aktionskomitees, die an Stelle von endgültig ausgeschiedenen Mit¬ 
gliedern (§ 46, Abs . S und 6 des Organisations-Statuts) eingetreten sind. 


Das Ersatzmitglied: 
Frumkin, Heschel (Arb.) 

Goldstein, Dr. Angelo (Allg. Zion.) 

3 * 


An Stelle des Mitgliedes : 
Reiß, A. 

Rufeisen, Dr. Josef 
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B. Die Verhandlungen des Kongresses. 

Erste Kongreß-Sitzung. 

Dienstag, 20. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 20 Uhr 50 Min. Vorsitz: Präs. d. Zion. Organ. 

Dr. Nahum Sokolow. ö 

DR. NAHEM SOKOLOW (Präs. d. Zion. Organ. - spricht hebräisch): 
Ich heiße die Versammlung willkommen und habe die Ehre, Ihnen einen 
begeisterten Schalom-G ruß zu entbieten. 

DIE BEDEUTUNG DES KONGRESSES. 

Die einleitenden Worte, die mir zu sprechen obliegen — ich kann 
sie selbst nicht besser einleiten, als indem ich meiner Freude über einen 
so großen Kongreß Ausdruck gebe (Stürmischer Beifall). Dies ist für 
unsere Organisation und für unser Volk ein großer Tag. Die Blicke 
aller Juden der Welt sind heute hierher gerichtet, wo die Dele¬ 
gierten einer Million jüdischer Wähler versammelt sind, um Rat zu 
halten, was zu tun ist in diesen schweren Tagen der Leiden. Noch 
nie hat eine so zahlreich beschickte jüdische Tagung stattgefunden. 
Bedeutungsvoller , schwerwiegender war selten ein Zionistenkongreß 
als der gegenwärtige . Obwohl der XIX. Kongreß als bloße Fort¬ 
setzung der in diesem gesegneten Lande, in der Schweiz, begonnenen 
Zionistenkongresse seine ausreichende Berechtigung hat, ist es dennoch 
geraten, heute seinen Zweck noch einmal zu beleuchten, zur Klärung 
für uns selbst und für andere. 

GEGEN DEN PESSIMISMUS. 

Die ersten Kongresse vor nahezu 40 Jahren hatten etwas vor dem 
jetzigen voraus, was das Interesse sicherte — die Liebe und den Haß. 
Man begeisterte sich für eine schattenhafte Idee, eine Heimstätte „an- 
zustreben“, und man besang — in einer geographischen „licentia poe- 
tica“ — die Zeder, die „schlank die Wolke küßt“. Von anderer Seite 
sah man in uns Zionisten — Abtrünnige, Zerstörer. All das ist jetzt 
in ruhigeres Fahrwasser gekommen. Auf beiden Seiten ist eine Ernüch¬ 
terung eingetreten. Im Laufe der letzten zwei Jahre fehlte es nicht 
in unseren eigenen Reihen an Zweifelsüchtigen. Diese Neunmalweisen 
haben den Glauben an die Dauerhaftigkeit dessen, was sie als pure 
Empfindelei bezeichneten, aufgegeben. In ihrer Skepsis vermuteten sie, 
daß die Kette des nationalen Idealismus, die uns Zionisten zusammen¬ 
hält, zerbrechlich sei, sie glaubten, diese Kette könne nicht einmal 
einer leichten Anstrengung standhalten. Manche Pessimisten äußerten 
ihre Bedenken auch in der Oeffentlichkeit; zum Beispiel, es sei wider- 
s innig, zu erwarten, daß irgendeine Judenschaft bereit sei, ihre Bei- 
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träge für unsere Fonds fernerhin in freigebiger Weise zu entrichten. 
Besonders entwickelte sich diese Schwarzseherei in bezug auf unsere 
Brüder in den entfernten Weltgegen len, von denen man annahm sie 
würden es sich in dieser Zeit der 1 Bedrängnis versagen am Wieder¬ 
aufbau Erez Israels wacker mitzuarbeiten. Das Aufbauschen votubei - 
gehender Irrungen und Wirrungen, Verstimmungen und Mißverstand 
nisse zu Erschütterungen und Konflikten mochte den Gedanken nahe¬ 
legen, ein großer Zionistenkongreß sei überhaupt eine überwundene 
Illusion. 


DER SIEG ÜBER DEN ZWEIFEL. 

Unsere Zweifelsüchtigen haben einen großen Mangel an Einbildungs¬ 
kraft an den Tag gelegt. Die Schmähung, die sie unwissentlich gegen 
unsere Brüder verbreiten, ist durch das Ergebnis der Einnahmen un¬ 
serer beiden Fonds für die letzten zwei Jahre zum Stillschweigen ge¬ 
bracht worden. Die Million Schekalim und der gegenwärtige grandiose 
Kongreß sind ein Dolchstoß gegen die Zweifelsucht an der eigenen 
Kraft. Taten reden lauter als Worte. Auch außerhalb unserer Orga 
nisation sind die Beziehungen anderer jüdischer Volkskreise ganz an 
ders geworden, als sie während der ersten Kongresse gewesen sind. 
Kein Jude denkt fetzt daran, Erez Israel preiszugeben und so den 
Faden durchzuschneiden, welcher das jüdische Volk mit seinet 4000- 
jährigen Vergangenheit verknüpft. Seit unsere Formel Wirklichkeit 
ward, sind die Wirklichkeitsmenschen uns, den Dichtern und Trau 
mem von gestern, näher gerückt. Wir empfangen sie brüderlich, mit 
offenen Armen, wir wollen zusammen schaffen und bauen, indem wir 
•unsern Kernpunkt, das Ideal unserer Wiedergeburt um so geflissent¬ 
licher einer Verwirklichung näherbringen. 


VORMARSCH AUF DER GANZEN LINIE. 

Eine wechselvolle und ereignisreiche Zeit ist es, die heute an un¬ 
serer Erinnerung vorbeizieht. Wohl hat jedes Werden, auch das eines 
Volkes, Momente, in denen es für die meisten gar nicht wahrnehmbar 
ist — von der letzten Kongreßperiode wird dies niemand behaupten 
können. Während dieser Periode gab es Vormarsch auf der ganzen 
Linie ( Stürmischer , langanhaltender Beifall) — nicht ostentativ, re¬ 
klamehaft, mit hochtrabenden Phrasen, die zu nichts verpflichten, 
oder mit Versprechungen ohne Substanz und Bürgschaft, sondern 
durch wesentliche Leistungen überaus merklich und kontrollierbar. 
Neues Leben zeigte sich überall. Die Konsolidierung unserer Acker¬ 
bausiedlung auf dem Boden des jüdischen Nationalfonds schritt ge¬ 
radezu drängend vorwärts. Neue Anlagen, Gärten und Feldwirtschaften 
mit Vieh* und Geflügelzucht reihen sich, in intensivem Aufschwung 
begriffen, an die alten, an deren Entwicklung und Leistungsfähigkeit 
der Keren Hajessod unablässig und opferfreudig arbeitete. Ueberdies 
sind wir durch die Erwerbung der Hule-Konzession an ein großes, 
zivilisatorisches Unternehmen herangetreten und haben ein neues Ge- 
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biet für jüdische Pionierarbeit am Meromsee erschlossen. (Lebhafter 
Beifall). 

Es gilt, wacker einzugreifen, Sümpfe trocken zu legen, ein großes 
Stück Erez Israel zu sanieren, ein neues Gebiet urbar zu machen, 
dürren Boden zu bewässern. Mit Bewunderung beobachtet die Außen¬ 
welt den raschen Aufschwung Erez Israels in materieller und geistiger 
Entwicklung. Unsere Pioniere sind in den Emek vorgedrungen, der 
noch im Jahre 1920 eine öde, pfadlose Wüste war. Während der 
letzten zwei Jahre haben sie den alten Scharon mit blühenden Gärten 
bedeckt. 

Die großen, bahnbrechenden Unternehmungen der Elektrizität und 
des Toten Meeres stellen dem Lande ihre Arbeitskraft, ihre Intelligenz 
und ihr Kapital zur Verfügung und tragen dazu bei, die natürlichen 
Reichtümer des Landes zu erschließen, die Bodenschätze zu heben und 
zu mehren, neue Industrien zu fördern. Im Laufe der letzten zwei 
Jahre haben sie ihr Arbeitsgebiet ausgedehnt. 

Die Einwanderung jüdischer Arbeit und jüdischen Kapitals hat un¬ 
geheure Fortschritte gemacht. Gegen 100.000 Juden haben wir ins 
Land gebracht . Tel-Aviv ist eine Großstadt geworden. Die Herzen 
schlugen hoch, als auf dem Platze, wo sich noch vor 26 Jahren eine 
wüste Sandbank hinzog und wo jetzt die erste moderne, reirf-jüdische 
Stadt in ihrem Glanze prangt, 30 Nationen zum zweiten Male sich 
ein Stelldichein gaben für einen friedlichen Wettbewerb der Indu¬ 
strien. Im Mittelpunkte dieses Wettbewerbes glänzten die überraschen¬ 
den Leistungen jüdischer Arbeit. Gekrönt wurde diese Ausstellung 
durch das zur Tradition gewordene sportliche Friedensfest unseres 
wackeren Makkabi. 

Je mehr Licht, Ordnung und Wohlstand sich in dieser Weise ent¬ 
wickelt, desto selbständiger und freier wird die nationale Heimstätte 
sein. Ohne zielbewußte Kleinarbeit auf allen Gebieten können auch 
die letzten Ideale nicht zum Siege geführt werden. 

DIE KULTURELLEN LEISTUNGEN DES ZIONISMUS. 

Die Kidtur auf gaben des Zionismus sind noch wichtiger als der ma¬ 
terielle Fortschritt (Lebhafter Beifall). Andere Einkünfte als ökono¬ 
mische müssen in Betracht gezogen werden. Die sittlichen und geistigen 
Güter müssen in erster Reihe betrachtet werden. Die kulturellen Werte 
des Zionismus haben auf das geistige und intellektuelle Leben unseres 
Volkes einen heilbringenden Einfluß ausgeübt. Sie haben die Niederge¬ 
schlagenen aufgerichtet, die Gedemütigten ermutigt,, sie flößten ihnen 
Selbstachtung ein, sie machten sie stolz auf ihre Vergangenheit und 
furchtlos gegen ihr Schicksal. Sie retteten das Judentum. Die größte 
Errungenschaft ist die Wiederbelebung der Sprache der Bibel in 
Erez Israel. Das ist das größte Wunder der jüdischen Geschichte in 
unserem Zeitalter. Dieses Werk muß entwickelt und vertieft werden. 

Wir müssen das hebräische Wort noöh mehr verbreiten (Stürmi¬ 
scher Beifall), als es bis jetzt der Fall war. Denn Wort ist Kraft — 




40 


i. Kongreß-Sitzung: Eröffnung 


und Kraft ist Tat. Wir hoffen zuversichtlich, daß der Kongreß den 
Aufgaben und Problemen des Kulturzionismus nicht nur seine von 
Sympathie erfüllte Aufmerksamkeit, sondern auch seine Mittel nach 
Maßgabe des Möglichen widmen wird. Die hebräische Literatur ist 
dem Zionismus vorangegangen, der Hauch der national-jüdischen Idee 
ist von ihr gekommen. Sie war die Quelle, und zu dieser Quelle 
müssen wir zurück. Die hebräische Universität, diese Krone unscier 
hebräischen Kultur in Erez Israel, lat das Fest des zehnjährigen Be¬ 
stehens gefeiert und auch den Grundstein zum Bau einer medizini¬ 
schen Fakultät gelegt. Das unter Dr. Weizmanns Leitung stehende 
Daniel-Sieff-Forschungs-Institut in Rechoboth und die neue Acker¬ 
bauschule am Tabor, die aus dem Kadoorie-Legat errichtet wurde, 
reihen sich würdig an die früheren Institute an. Unser Schulwerk be¬ 
schäftigte uns und wird uns noch lange beschäftigen. Ohne Rast, aber 
ohne Hast soll dieses große Werk im Einvernehmen mit unseren 
Geistespionieren, den hebräischen Lehrern, und mit dem Waad Leunn 
ausgebaut werden. 

Jedoch die großen Probleme der nationalen Erziehung und de* 
Kultur lassen sich nicht mit einem Schlage, nicht mit jener Raschheit 
lösen, an die sich unsere rasch lebende Zeit jetzt durch den unauf¬ 
hörlichen* hastenden Fortschritt auf vielen anderen Gebieten gewöhnt 
hat. Für kulturelle Arbeiten und vor allem für die Erziehungs 
frage liegt zwischen Beginn und Vollendung ein weiter Weg, ein Weg 
der ernste, mühevolle Arbeit bedeutet. Und so können auch unsere 
diesem Ziele gewidmeten Bestrebungen nur einen Anfang, eine Inan¬ 
griffnahme, das Betreten einer neuen Bahn bedeuten. Die Förderung 
der nationalen Erziehung ist für unsere Organisation nicht bloß ein 
Recht, sondern auch eine heilige Pflicht, und dieser darf sie sich selbst 
dann nicht entziehen, wenn die Durchführung in lobenswerter Weise 
vom Waad Leumi übernommen wurde. 

DIE ORDNUNG DER FINANZEN. 

In den finanziellen Angelegenheiten haben wir unser Haus in Ord¬ 
nung gebracht, nachdem wir. durch ruhige, produktive und systema¬ 
tische Arbeit dem Zionismus das Ansehen der Welt errungen hatten. 
Wir waren bemüht, die segensreiche Tätigkeit des Nationalfonds zu 
fördern, und haben dem Keren Hajessod, dessen eminente Wichtig 
keit unbestritten feststeht, unsere Kraft zur Verfügung gestellt. Nur 
bnit Hilfe dieser beiden Fonds war es möglich , die Fortschritte zu 
machen , die wir erwähnt haben. Denn während das „ceterum censeo“ 
des Nationalfonds „mehr Boden, mehr Grundeigentum!“ lautet, so 
lautet das des Keren Hajessod: „Mehr Pioniere, mehr Menschen!“ 
Nur durch beide wird die Saat ausgestreut, die hundertfältige Früchte 
tragen wird. 

DENNOCH! 

Noch dräuen Klüfte, noch starren Felsen von Hindernissen, noch 
fordern wir eine viel größere und freiere Alijah, noch stoßen wir 
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auf Schwierigkeiten, noch haben wir tausend Klagen gegen äußere 
und innere Mißstände, noch drohen uns Gefahren. All dem gegenüber 
lautet unsere Parole: Quandmeme! 

ZUSAMMENARBEIT MIT DER MANDATARMACHT. 

Eine gütige Vorsehung hat uns die „Sechija“ verliehen, in den letzten 
Jahren der Berachah gearbeitet zu haben. Wir sind eine Strecke 
Weges vorwärts gekommen. Nicht um eines Haares Breite wird die 
Zionistische Organisation von der Bahn abweichen, die sie endlich zum 
ersehnten Ziele führen muß. Kalten Blutes und sicheren Schrittes 
marschieren wir. Nichts kann uns beirren. Aufgabe des jüdischen Volkes 
ist es, sein nationales Heim aufzubauen, das nicht in weiter Ferne 
schwebt, sondern das organisch aufzubauen ist im Einvernehmen mit 
der Großbritannischen Regierung auf Grundlage des internationalen 
Mandats unter dem Völkerbund. Unser Erfolg führte zu dem groß¬ 
artigen finanziellen Erfolge der Mandatarmacht. Dieses System hat 
die besten Früchte getragen. 

VERSTÄNDIGUNG MIT DEN ARABERN. 

Wir erachten es als eine wesentliche Voraussetzung für den Fort¬ 
schritt des Jüdischen Nationalhelms, zu einer Verständigung mit den 
Arabern, mit denen wir in vollkommener Eintracht leben wollen, zu 
gelangen (Lebhafter Beifall). Der Lösung dieses Problems werden 
wir alle unsere Kräfte widmen. Wir werden ehrerbietigst darauf be¬ 
stehen, daß die Pforten Erez Israels viel weiter von der Mandats¬ 
regierung für unsere Brüder geöffnet werden, da dieses Land ihre 
einzige Zuflucht ist, und da die Wirtschaft daselbst einen Mangel 
an Arbeitskräften leidet. 

DAS PROBLEM TRANSJORDANIEN. 

Es ist auch notwendig, daß das Arbeitsfeld, sowohl für Araber wie 
für Juden, sich über Transjordanien erstrecke (Lebhafter Beifall). 
Daß dieser Teil Erez Israels eine halbe Wüste bleiben soll, ist eine 
Anomalie, die durch kein Motiv bestehender Vorurteile und des Fana¬ 
tismus gerechtfertigt werden kann. Irgend ein Weg muß gefunden 
werden, produktive Arbeit dort zu beginnen — im Rahmen der Man¬ 
datsgesetze, auf Grund gegenseitiger Verständigung, in Sicherheit und 
Frieden. 

DIE BESEITIGUNG DER SCHWIERIGKEITEN. 

Der Druck unserer verfolgten und arbeitslosen jüdischen Massen 
und Flüchtlinge, die über die Welt wandern, wird unerträglich. Wel¬ 
chen Sinn — in aller Welt — hat die Kritik, die gegen die Juden 
geübt wird, daß sie sich der produktiven Arbeit entziehen, und das 
Geschrei, sie sollten sämtliche schweren, grundlegenden menschlichen 
Arbeiten verrichten, die jedes andere Volk tut, wenn sie, als sie 
solche Arbeit begannen — ja, mit beispielloser Anstrengung, Fleiß 
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und Erfolg begannen 

wird, die Schwierigkeiten stufenweise zu beseitigen. 

EINIGKEIT TUT NOT. 

M SÄ SS. 

?TÄSS 

re^lul^dcs 1 jüdischen^ Volk« r gcb^terisch l erheischt. Am heutigen Tage 

die imsere Organisation seit der Zeit zurückgelegt hat da sje ^ 
Hause des einen Vaters, des unsterblichen cbeodoi UtrJ, ih 

SP S&ä^bt Starke, nur Einigkeit schaff. Werk«. “»Ä 
ist dank seiner einheitlichen Organisation zu einer großen \olksbewe 
gung ä^rden, weil man sich über die Parteiunterschiede hinweg die 
Hände’reichte Wir wollen auch fernerhin sein ein einig Volk %on 
Sern, jede" treu auch seinen sonstigen Idealen, aber alle vereint 
im großen, umfassenden zionistischen Ideal. 

DER GLAUßE AN DIE EIGENE KRAFT. 

Wir clauben an die Propheten Israels: sie hatten eine klare Vision 
von den Dingen!”wie sic sich heute in Ercz Israel vor den Au S =n 
der ganzen Welt abspielen. IPir haben auch den Glauben an unseue 
ei seife Nation. Wir glauben, daß trotz des ganzen Elends unset er Zeit 
dir Bau des Wiederauflebens aufrecht erhalten und 

wird, der durch Chibath-Zion in viel ungünstigerer Zeitperiode und 
unter harten Bedingungen in einem bedeutenden Umfange entwickelt 
wurde, und daß die Festigkeit und Willenskraft die zu diesem 
Zwecke notwendig sind, in steigendem Maße durch Kühnheit de 
Unternehmens, emsigen Fleiß, unaufhörliche Bemühungen und allei- 
größte Opfer das Werk sichern und der Vollendung näher bringen 

werden. 

ISRAEL — DER PIONIER DES OSTENS. 

Israel ist das älteste und zugleich — in dem Werke des Wiedei - 
aufbaues — das jüngste der Kulturvölker. Vor hundert Jahren sta 
Israel mit niedergeschlagenen Augen und gekrümmtem Rucken, ein 
Ahasver, ein Geächteter in der ganzen Welt. Jetzt steht Israel a 
stolzer Arbeiter, a|s Pionier der Zivilisation im Osten. Dieser neue 
Erez-Israel-Jude denkt nicht daran, die Araber oder irgend jemano 
zu beherrschen. Er ist frei in seinem Handeln — er denkt und sprich 
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und wirkt für sich allein; er genießt die Früchte seines Fleißes; er I 
schreitet dahin auf der Bahn, die seinem Talent und seinem Geschmack j 
entspricht; er entdeckt furchtlos die Geheimnisse der Zeit und der ] 
Natur; er gehorcht dem Gesetz, er fordert Gerechtigkeit, wenn seine I 
Rechte verletzt sind. j 

Und zum Schlüsse unsere herzlichen Wünsche für den Erfolg dieses j 
großen Kongresses, der ein neues Zeugnis für den Fortschritt un¬ 
serer Organisation ablegt. Basel steht als ragender Markstein in un- I 
serer Geschichte. Möge nun auch Luzern als ein Leuchtturm für die 
Zukunft stehen. 

Der neunzehnte Zionistenkongreß ist eröffnet ( Stürmischer , langan- j 
haltender Beifall). 

GRUSS AN DIB EHRBNGÄSTB. j 

(Deutsch fort fahrend):. Ich begrüße vor allem den Vertreter der 
schweizerischen und luzernischen Behörden, Herrn Nationalrat und j 

Regierungsrat Dr. VPalther, den Vertreter der britischen Gesandt- j 
schaft in Bern, Herrn Shone , sowie den High Commissioner für die 
deutschen Flüchtlinge, Herrn James G. Macdonald , den Vertreter ! 
der französischen Botschaft in Bern, Herrn Konsul Padovani. den 
Präsidenten den Nansen-Amtes in Genf, Herrn Johnson, den Präsi- '] 
denten des Großrates des Kantons Luzern, Herrn Dr. Müller, die j 
Vertreter des Stadtrates von Luzern, Herrn Vizepräsidenten Dr. Am - I 
herg, Herrn Stadtrat Dr. VPey , sowie den Vertreter des Großen Stadt- ; 
rates der Einwohnergemeinde Luzern, Herrn Großstadtrat JVyde- j 
mann-Iiauser , überdies alle andern Vertreter von Behörden und jüdi- I 
sehen sowie nichtjüdischen Körperschaften, die uns die Ehre erwiesen, 
sich heute Abend hier einzufinden. (Stürmischer. sich immer wieder 
erneuernder Beifall.) j 

NATIONALRAT UND REGIERUNGSRAT DR. WALTHER (Ver¬ 
treter des eidgenössischen Bundesrates, der Luzerner Kantonal-Re¬ 
gierung und der x Stadt Luzern — spricht deutsch): Die Leitung Ihres 
Kongresses war so liebenswürdig, auch die Luzerner Regierung zur 
heutigen feierlichen Eröffnungssitzung einzuladen. Im Namen der Re¬ 
gierung beehre ich mich, Ihnen für diese freundliche Aufmerksamkeit 
lansern besten Dank auszusprechen. Ich darf diesen Dank auch im 
Namen des Stadtrates abstatten, den Sie ebenfalls mit einer Einladung 
beehrt haben. Es wird den Luzerner Behörden damit die Möglichkeit 
gewährt, Ihre hochansehnliche Versammlung und alle ihre Teilnehmer 
auf dem Boden von Luzern und in den Mauern dieser Stadt herzlich 
begrüßen zu können. Zur ganz besonderen Ehre gereicht es mir aber, 
Ihnen den Willkommensgruß des schweizerischen Bundesrates ent¬ 
bieten zu dürfen. 

Die Aufrichtigkeit und die Wärme dieser Grüße wurzelt in dem 
Boden des Verständnisses, das dem Zionismus vom Schweizervolk und 
seinen Behörden entgegengebracht wird (Stürmischer Beifall). Dies 
Verständnis ist allerdings auch nur nach und nach erwachsen. Je größer 
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und idealer eine Idee ist, um so länger wird regelmäßig die Zeit sein, 
deren sei Bedarf* um verstanden zu werden und sich zur praktischen 
Gestaltung durchzuringen. Als Ihr großer Führer Zbeodor Herzl im 
Jahre 1897 au ^ dem ersten Kongreß in Basel seine Idee entwickelte, 
hat die Welt aufgehorcht. Die Ueberraschung und das Aufsehen waren 
gewaltiger als der Glaube an die Durchführbarkeit der Idee. Auch im 
Schweizer Lande betrachtete man die Idee als eine Utopie und deren 
Verfechter als Idealisten, die nicht mit der Wirklichkeit zu rechnen 
verstehen. Theodor Herzl war ein großer Seher, der aber bereits auf 
dem Boden der Realität stand. Seine Idee war wohl vor allem der 
Ausdruck seines großen Herzens und der Liebe, mit der er sein Volk 
umfaßte. Und doch hat er schon in Basel für die Verwirklichung 
seiner Idee praktische Bahnen gewiese i. Ich erinnere mich noch sehr 
wohl der Schilderung des gewaltigen Eindrucks, den das erste Auf¬ 
treten Ilerzls in der Schweiz gemacht \ atte und wie alle, die ihn hören 
durften, vom Banne der geistigen Mac lt, die von ihm ausging, erfaßt 
wurden. Ich erachte es als meine Pflicht, .mich heute, da ich als Ver¬ 
treter der Behörden auf dieser Stelle stehe, vor der Größe Ihres 
Führers Herzl, der Macht seines Geistes und seines Herzens in Ehr¬ 
furcht zu verneigen (Langanhaltender Beifall). 

Während des Zionistenkongresses in Zürich im Jahre 1929 hat das 
Luftschiff Zeppelin seine erste Amerika-Fahrt angetreten. In den wei¬ 
testen Bevölkerungskreisen bestanden schwere Zweifel an der Möglich¬ 
keit der endgültigen Lösung dieses Fernfahrt-Problems. Und doch ist 
das Problem in glänzender und bleibender Weise gelöst worden. Ist 
es zu weit hergeholt, wenn ich Ihre Ziele und Ihre Bestrebungen mit 
jenem Problem in Vergleich setze? Oder läßt sich nicht auch aus dem 
Gelingen jenes Fern-Problems für Sie die Hoffnung aufbauen, daß 
auch Ihren Fernbestrebungen ein ähnlicher Erfolg beschieden sein 
werde? Die Entwicklung, welche die zionistische Idee erfahren hat, 
darf dieser Hoffnung Raum gewähren. Durch Ihre Kongresse ist die 
Zahl der um das Basler Programm vom Jahre 1897 sich scharenden 
Männer immer größer und dadurch auch der zionistischen Idee 
vermehrte Stoßkraft verliehen worden. 

Nicht an uns ist es, darüber mitzuberaten, was zur Ausführung 
des zionistischen Plans geschehen soll. Aber das steht uns wohl zu, 
Ihnen zu sagen, daß unsere besten Wünsche für einen glücklichen Ver¬ 
lauf Ihre Arbeit begleiten (Stürmischer Beifall). 

Das $chweizervolk hat jahrhundertelang für seine Freiheit und 
Unabhängigkeit gekämpft und ist auch heute vom unerschütterlichen 
Willen beseelt, sie zu bewahren. Um so mehr dürfen Sie darauf 
zählen, daß dieses Schweizervolk die Sehnsucht eines anderen Volkes 
nach Befreiung .zu verstehen und dem Kampf für diese Befreiung 
seine volle Sympathie entgegenzubringen weiß. Die Atmosphäre unseres 
Landes hat sich bis jetzt fast immer jedem großen Werke gegenseitiger 
Verständigung als günstig erwiesen. Möge in dieser Atmosphäre Ihren 
Bestrebungen, vor allem auch den hochinteressanten sozialen Ver¬ 
suchen und der für die ganze Menschheit bedeutungsvollen Kultur- 
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arbeit bester Erfolg und Ihrer Kongreßarbeit reiche Frucht beschie- j 
den sein (Lebhafter Beifall). j 

MR. SHONE (Charge d'Affaires der Königlich Britischen Gesandt¬ 
schaft in Bern — spricht englisch): In Abwesenheit des Ministers Sr. 
Majestät ist es für mich eine Ehre und ein Vergnügen, dieser Eröffnungs¬ 
sitzung des XIX. Kongresses als der Schweizer Vertreter von Sr. Maje- \ 

stät Regierung des Vereinigten Königreiches beizuwohnen. In dieser 
Eigenschaft will ich mich mit dem Gruß identifizieren, den Sie von Herrn 
Regierungsrat Walther in seiner bewegten Ansprache gehört haben. I 
Ich bin sicher, daß Sie sich freuen, wieder in diesem Lande zusammen¬ 
zukommen, das Sie und ich aus Erfahrung als das Heim der höflichen j 
Gastfreundschaft kennen. Und ich kann wohl, ohne der Voreinge¬ 
nommenheit beschuldigt zu werden, sagen, daß selbst in diesem schönen 
und gastfreundschaftlichen Lande Sie keinen schöneren und gastfreund¬ 
licheren Ort für Ihren Kongreß hätten wählen können als Luzern. 

Als Vertreter der Macht, die das Mandat in Palästina inne hat, j 

bin ich ermächtigt worden, Ihnen die folgende persönliche Botschaft 
von Sr. Majestät Staatssekretär für die Kolonien zu entbieten: 1 

„Es gereicht mir zu großem Vergnügen, eine Botschaft zu senden, die 
meine guten Wünsche für den XIX. Zionistenkongreß ausdrückt. 

Nach dem Mandat für Palästina hat Sr. Majestät Regierung des 
Vereinigten Königreiches zwei gleiche und vereinbare Pflichten: einer- 
6eits in Palästina den Aufbau einer nationalen Heimstätte für das j 
jüdische Volk zu erleichtern und anderseits die Rechte und die Stel- j 
lung anderer Teile der Bevölkerung Palästinas sicherzustellen. Ich 
möchte diese Gelegenheit benutzen, um den Kongreß wieder der 
festen Absicht Sr. Majestät Regierung zu versichern, beide Pflichten 
zu erfüllen. Die Aufgabe verlangt einen Geist wirklicher Zusammen¬ 
arbeit zwischen allen Teilen des Volkes in Palästina und mit Sr. Maje¬ 
stät Regierung, die zu allen Zeiten bereit ist, für das Wohl der ganzen 
Gemeinschaft zu arbeiten.“ 

Ich wünsche Ihnen allen Erfolg in Ihren Beratungen und ich hoffe, 
daß der ruhige und. freundliche Einfluß Ihrer Umgebung Ihnen Hilfe 
und Inspiration in Ihrer Aufgabe bringen wird (Lebhafter Beifall). 

MR. JAMES G. MAC DONALD (High Commissioner des Völker¬ 
bundes für die Fragen der deutschen Flüchtlinge spricht englisch). Ich 
möchte in erster Linie namens des Rates der Hohen Kommission füt 
die Flüchtlinge aus Deutschland und in meinem eigenen Namen unserer 
großen Genugtuung darüber Ausdruck geben, was die Zionistische 
Organisation und die anderen Körperschaften, die in der Jewish Agency 
vereinigt sind, für die Juden aus Deutschland geleistet haben, die 
nach Palästina gegangen sind. Ich habe schon manches- Mal gesagt, daß 
unser tägliches Gebet nach dem Essen lauten sollte: „Herr, Gott, wit 
danken Dir für Palästina“ (Stürmischer , sich immer wiederholender 
Beifall). Ohne dieses Heimatland wären die Aussichten für die Juden 
aus Deutschland während der letzten zweiundeinhalb Jahre noch weit 
düsterer gewesen. 
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In dieser Zeit, wo sich die Tore fas aller Länder, der größten wie 
der kleinsten, gegen jede Einwandei ung nahezu vollkommen ver¬ 
schließen, ist es eine ungeheure Sache, daß Palästina imstande war, 
einigen dreißigtausend Juden aus Deutschland eine Heimat zu geben. 
Und nach meiner Meinung ist es eine noch größere Sache, dals I ala- 
stina heute eine Hoffnung darstellt für Zehntausende, ja für Hundert¬ 
tausende von Juden in Deutschland, Polen und anderwärts. Nur diese 
Hoffnung ist es nach meinem festen Gefühl, die dem jüdischen J olke 
heute seine Entschlußkraft gibt und ihm die Stärke verleiht, die in 
der Solidarität liegt. 

Mehr und mehr ist mir während der letzten Jahre die ungeheure 
Bedeutung der Arbeit klar geworden, die von den jüdischen Körper¬ 
schaften in Palästina geleistet worden ist. Von ihnen sind die Grund¬ 
lagen für die heutige ungewöhnliche Aufnahmefähigkeit Palästinas 
geschaffen worden. Jetzt wird diese Aufnahmefähigkeit noch ständig 
erweitert durch den Enthusiasmus und das geistige und moralische 
Kapital, das die junge jüdische Generation mitbringt. In der ganzen 
Arbeit für die deutschen Flüchtlinge war cs eine meiner erfreulichsten 
Erfahrungen, zu sehen, wie junge Männer und Frauen, die in Deutsch¬ 
land in den freien Berufen oder im Händel oder in Bureaus ge- 

arbeitet haben, jetzt in der jüdischen Heimat die einfachste Aibeit 

mit ihren eigenen Händen tun. 

Mein Leben lang habe ich gehofft, Palästina einmal zu besuchen, 
und manche von Ihnen mögen es seltsam finden, daß ich in den zwei 
lahren meiner Tätigkeit als High Commissioner noch nicht einmal dort 
gewesen bin. Der Grund dafür ist aber sehr einfach. Wir sind uns alle 

darüber klar, daß Palästina allein das Problem der deutschen Juden, 

die Deutschland verlassen müssen, nicht lösen kann.-Da war es nun 
gerade mein Amt, in den überseeischen Ländern andere Siedlungsländer 
oder Arbeitsmöglichkeiten zu entdecken. In dieser Absicht habe ich 
fast alle Länder Europas besucht und bin auch in Nord- und Süd¬ 
amerika gewesen. Dabei war ich mir durchaus darüber klar, daß die 
Siedlung in Palästina stetige Fortschritte macht dank der Zionistischen 
Organisation und dank dem Amt für die Ansiedlung der deutschen 
Juden, das von unserm großen Führer geleitet wird, den ich meinen 
Freund nennen zu dürfen hoffe, von Dr. Chaim Weizmann (Lebhafter 
Beifall). Ich fühlte auch, daß ich in Palästina nicht viel tun könnte, 
daß meine Bemühungen vielmehr darauf gerichtet sein müßten, die 
jüdischen und, was noch schwieriger ist, die nichtjüdischen Organisa¬ 
tionen in Europa und Amerika dazu zu bringen, daß sic ihr Teil tun 
und daß sie uns auch helfen, eine Lösung in andern Ländern zu finden. 

Ich möchte hoffen, daß ich auch zu Ihrer großartigen Arbeit einen 
(kleinen Beitrag leisten durfte durch den gemeinsamen Aufruf für 
Palästina und zur Hilfeleistung für die Juden Europas, der in Amerika 
erlassen wurde. Ich hatte auch den Vorzug, eine Reihe von Unter¬ 
redungen mit dem englischen Kolonialstaatssekretär und dem High 
Commissioner für Palästina über den Stand der Dinge in diesem 
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Lande zu haben, und ich hoffe, daß diese Unterredungen ihre Früchte j 
getragen haben. j 

Ich möchte noch hinzufügen, einen wie tiefen Eindruck mir die 
Sympathien gemacht haben, mit denen die führenden Männer der 
Britischen Regierung in London und in Jerusalem unserm Problem 
begegnet sind. Ich hoffe noch immer, daß ich vor meiner Amtsnieder¬ 
legung Gelegenheit haben werde, nach Palästina zu gehen und mit j 
meinen eigenen Augen zu schauen, was so lebendig in meinem Geiste j 
vor mir steht, jenes wunderbare Werk des Aufbaues des Landes und 
des Neuaufbaues des jüdischen Volkes. Von ganzem Herzen wünsche 
ich Gottes Segen herab auf diesen Kongreß und auf alle Ihre Ar¬ 
beiten ( Langanb alten der Beifall). 

STADTRAT ERLANGER . (Vertreter des Schweizerischen Israelin - j 

sehen Gemeindebundes und der Israelitischen Kultusgemeinde Luzern — 1 

spricht deutsch): Ich habe die Ehre, Sie im Namen des Schweizerischen ; 
Israelitischen Gemeindebundes in unserem schönen Luzern herzlich will¬ 
kommen zu heißen. Auch im Namen der jüdischen Gemeinde Luzern j 
übermittle ich Gruß und tiefgefühlten Glückwunsch Ihrem heutigen Kon- { 
greß. Es erfüllt uns mit großer Freude, daß Sie sich entschlossen haben, ] 
den XIX. Zionistenkongreß in unserem Luzern abzuhalten, das sich j 
immer bemüht hat, uns Juden als gleichberechtigte Bürger anzuerken- j 
nen. Ich benütze mit Freuden die Gelegenheit, der hohen Regierung j 
des Kantons Luzern sowie auch dem Stadtrat und den städtischen Be¬ 
hörden von Luzern aufrichtig zu danken für das große Entgegen- | 
kommen, das sie uns je und je für jüdische Belange gezeigt haben. J 

Luzern, die Leuchtenstadt genannt, entbietet uns Juden den Gruß j 
des Lichtes, der von der hohen Bundesregierung unantastbarer Men- j 
schenachtung — die nicht nur karge Duldsamkeit ist — ausstrahlt. j 
jede Zone auf der Erde hat ihren starken Naturcharakter. Die Gren- j 
zen aller Zonen sind natürlich und friedlich entstanden. Doch jede 
friedliche Zone wird zur feindlichen — wenn sie angetastet wird; Der 
große jüdische Denker Franz Rosenzweig nennt uns Juden ein meta- j 
physisches Volk. Da die Grenzen unserer Gemeinschaft angetastet 
wurden, entstand die Sehnsucht, unsere Zone zu verteidigen. 

Es entstand der Zionismus. Wer dürfte diesem starken jüdischen j 
Verteidigungswillen entgegenstehen? Wir Schweizer Juden Gott 
sei Dank! — wohnen friedlich als Schweizer und Juden im Schweizer¬ 
lande. Wir müssen aber den psychologischen und physiologischen j 
Gründen des Zionismus ein geöffnetes Gemüt und Bereitwilligkeit 
zur Mithilfe entgegenbringen. } 

Möchten doch alle denkenden Menschen im Schweizerland und in 
der ganzen Welt mit Emst und Geneigtheit an den jüdischen Problemen 
teilnehmen, damit aus der echten Anteilnahme am Kongreß dem Kon¬ 
greß ein echter Erfolg beschieden sei (Lebhafter Beifall). 

DR. MARCUS COHN ( Präsident des Schweizerischen Zionistenver¬ 
bandes — spricht hebräisch): Mir ist die ehrenvolle Aufgabe zuteil ge¬ 
worden, den XIX. Zionistenkongreß und alle Gesinnungsgenossen, die j 





48 


Kongreß-Sitzung: Begrüßungen 


von nah und fern hierhergekommen sind, im Namen des Schweizerischen 
Zionistenverbandes herzlich willkommen zu heißen. Einen besonderen 
Gruß entbiete ich Ihnen im Namen der Misrachi-Gruppe in Luzern, wo 
der Kongreß zum ersten Mal Zusammentritt, und im Namen der Ge 
sinnungsgenossen dieser Stadt, welche nun Zeugen dieser imposanten 
jüdischen Kundgebung sein dürfen, aui die, sehnsuchts- und hoffnungs¬ 
voll, die Augen der ganzen jüdischen Welt gerichtet sind. 

Sie versammeln sich wiederum in der Schweiz, in deren Mitte du 
Geburtsstätte des politischen Zionismu > liegt, wo Theodor Herzl seinen 
Traum von der Renaissance Israels und von seiner Zukunft verkündete 
und wo das Basler Programm geschaffen wurde. In der Schweiz 
haben bereits zehn Kongresse stattgefunden, und die Gesinnungs¬ 
genossen in diesem Lande, deren Zahl sich stets gemehrt hat, haben das 
Wachsen der zionistischen Bewegung aus kleinen Anfängen heraus er¬ 
lebt. Viele von uns haben das Glück gehabt, mit eigenen Augen die 
werdende jüdische Gemeinschaft in Erez Israel zu sehen und dort 
wahrzunehmen, wie, trotz aller Hindernisse und Erschwerungen, das 
Aufbauwerk in Erez Israel, die Renaissance unserer Sprache und 
unserer nationalen Kraft, die Schaffung eines gesunden Fundamentes 
im Lande unserer Zukunft sich verwirklichen. 

Der Kongreß tritt wiederum in der Schweiz zusammen, diesem 
klassischen Lande der Freiheit und des Friedens, wo schon unsete 
ersten zionistischen Führer eine Atmosphäre der Freundschaft und 
Sympathie gefunden haben, die von großem Nutzen für die Bewegung 
war. In diesem Lande haben gerade in der letzten Zeit Männer der 
Wahrheit und gerechte Richter sich mit ihrer ganzen Persönlichkeit 
dafür eingesetzt, den Verleumdungen durch die Protokolle der „Weisen 
von Zion“ entgegenzutreten und die Reinheit der zionistischen Idee 
und ihrer erhabenen Ziele vor der ganzen zivilisierten Welt zu be¬ 
zeugen. 

Die Stadt Luzern liegt am See der Vier Waldstätte, die sich in alter 
Zeit zu einem Bunde vereinigt haben. Mögen alle Gesinnungsgenossen, 
dio hierher von allen vier Enden der Erde zusammengeströmt sind, 
geeint und verbunden dufch die erhabene Idee und die große Aufgabe, 
die zionistische Bewegung an diesem Kongreß einen guten Schritt 
vorwärts bringen und eine Stärkung der Organisation und eine Siche¬ 
rung der Aufbauarbeit im Lande Israel herbeiführen! (Lebhafter Bei¬ 
fall)- 

MR. NEVILLE LASKI ( Vertreter des Board of Deputies of the British 
Jeivs — spricJjt englisch); Schon das zweite Mal habe ich die große Ehre, 
bei der Eröffnungssitzung Ihres Kongresses meine Begrüßung im Namen 
des Board of Deputies überbringen zu können. Dies wird allmählich zur 
Tradition. Ich freue mich sehr hierüber als Präsident dieser Körper¬ 
schaft, die dem Aufbauwerke in Palästina mit Sympathie gegenüber¬ 
steht. Ich könnte jedes Wort unterstreichen, das hier vom High Com- 
missioner für die deutschen Flüchtlinge, Mr. MacDonald, geäußert 
wurde. In der Atmosphäre des Hasses und der Feindschaft gegen die 
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Juden, die in vielen Ländern heute herrscht, ist Palästina zum einzi¬ 
gen Ausweg für die Juden geworden. Ich kenne die Arbeit Ihres 
Präsidenten um die Erweiterung der Immigration und die Eröffnung 
der Tore von Transjordanien für die jüdische Kolonisation. Und 
wenn die Anstrengung unserer Körperschaft die Erreichung dieser 
beiden großen Ziele fördern könnte, so würden wir uns darüber sehr 
freuen. Ich bin selbst Nichtzionist, ich stamme sogar aus einer 
Atmosphäre von Gegnern des Zionismus. Aber mögen wir uns ideo¬ 
logisch alle auch noch so sehr unterscheiden, wir sind vereint in dem 
gemeinsamen Wunsch, dafß das Werk der Schaffung einer Zuflucht 
•für die Juden in Palästina in jeder Beziehung gelingt. Wir sind diesem 
Ziele ergeben und werden jede Hilfe leisten, die wir leisten können 
(Lebhafter Beifall). 

PRÄSIDENT DR. NAHUM SOKOLOW (verliest die folgenden Be¬ 
grüßungsschreiben an den Kongreß): 

Die große Aufgabe der Wiedererrichtung Zions und des Aufbaues eines 
Heimatlandes auf den Bergen und Ebenen Palästinas erfordert grolle Geduld, 
Entschlossenheit und stuatsmännisches Handeln. Ich beglückwünsche den Zio- 
nistenkongreß würmstens zu den bemerkenswerten Fortschritten, die bereits er¬ 
zielt worden sind. Wenn das Volk Israel sich wieder einmal von einer grau¬ 
samen Verfolgung bedroht sieht, so ist es doch herzerfrischend, wenigstens zu 
wissen, daß es auch im Begriffe ist. für viele seiner Söhne und Töchter eine 
Zuflucht in dem Lande zu finden, dem seine Vorfahren unsterblichen Ruhm 
verschafft haben. 

Ich vertraue darauf, daß der diesjährige Kongreß sich dadurch bewähren 
wird, daß er sich von jenem Geiste der Weisheit, der Opfcrwiiligkoit und der 
unbeugsamen Entschlossenheit leiten lassen wird, der einen so großartigen Fort¬ 
schritt ermöglicht hat und durch den allein die zionistischen Hoffnungen 
schließlich der vollen Verwirklichung entgegengeführt worden können. 

Lloyd George. 


Von der Exekutive des Britischen Parlamentarischen Palästina- 
Komitees ist das folgende Schreiben eingegangen: 

Lieber Dr. Sokolow! 

Wir würden uns freuen, wenn Sie dem Kongreß herzliche Grüße von der Exe¬ 
kutive des Parlamentarischen Palästina-Komitees überbringen wollten. 

Wir senden unsere besten Wünsche für einen vollen Erfolg seiner Beratungen 
•und für die Förderung der großartigen Aufbauarbeit in Palästina. 

Ergebenst 

Josiah Wedgwood, Hartington, Barnett Jänner. 


Vom Bürgermeister der ersten jüdischen Stadt Tel Aviv, M. Dizen- 
goff, erhielt das Kongreß-Präsidium folgendes Begrüßungsschreiben: 

Im Namen der Stadt Tel Aviv sowie in meinem Namen übersende ich Ihnen 
meinen herzlichen und aufrichtigen Gruß zur Eröffnung des XIX. Kongresses. 
3Iöge der Geist unseres Führers, des Gründers der Bewegung und des Kon¬ 
gresses, Benjamin Seew Herzl, über Eurer Versammlung und über den Abge¬ 
sandten des jüdischen Volkes schweben, sie auf dem Weg der Einheit und des 
Friedens zu dem erhabenen Ziel der Wiederbelebung unseres Volkes und Landes- 
tführen und sie vor jeder Neigung zu Spaltung und Isolierung bewahren. Euro 
Losung sei: Ein Volk, ein Land, eine zionistische Organisation für alle 
Kinder Israels! 

M. Dizengoff. 
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Der Oberrabbiner von Erez Israel, Rabbi Kuk, endlich begrüßte den 
Kongreß mit folgendem Telegramm: 


. Laßt uns unser Banner 
wird uns Hilfe sein. 


im Namen von ganz Israel erheben, und der 
Abraham Jizehalc Hakohen 


Heil i jo 
K uk. 


REFERAT ÜBER DIE LAGE 
DES JÜDISCHEN VOLKES UND DER ZIONISMUS. 

PRÄSIDENT DR. NAHUM SOKOLOW (spricht hebräisch): Die Er¬ 
fahrungen der letzten Jahre haben uns die Mahnung jenes römischen 
Philosophen, „sich über nichts wundern“, oft genug beherzigen gelehrt. 
Dennoch entbehren sie nicht gewisser origineller Züge neueren Datums, 
die manches Erstaunen wachrufen. Die Entziehung der bürgerlichen 
Gleichberechtigung für eine jüdische Minderheit, die seit hundert Jahren 
emanzipiert war, verbunden mit einer schrankenlosen antisemitischen 
Propaganda — darauf konnte man nicht nu£ nicht gefaßt sein, imin 
hätte eine solche Art von unaufhörlichen Angriffen, auch noch vor zwei 
Jahren, für unmöglich halten müssen. 

Der einzige Lichtstrahl in dieser Nacht der Leiden war die Tat¬ 
sache, daß die Glieder unseres Volkes einander wie Brüder treu zyv 
Seite standen, einander, ob nah, ob fern, wo immer die Not herein¬ 
brach, die Bruderhand zur Hilfe und zum Beistand boten und, wie 
gleich jetzt gesagt werden soll, die grandiose Entwicklung unseres 
Nationalheims, in dem der Jude als freier Mensch mit einem neuen 
Volksbewußtsein aufwächst. 

Solche Erfahrungen schärfen das Selbstbewußtsein und verleihen all 
dem, was im menschlichen Wesen als ein unterscheidendes Merkmal 
auftritt, frische Spannkraft und Ausdauer. Wenn irgendein Einfluß 
tätig gewesen ist, der die Bande der Zusammengehörigkeit zwischen 
Juden und Juden immer fester miteinander verknüpfte und in jedem 
Einzelnen Teilnahme am Geschicke des Anderen hervorrief, so ist die^e 
Teilnahme wohl geeignet, einen stillen aber wirksamen Protest gegen 
ein grausames Unrecht hervorzurufen. 

Leider müssen wir aber mit unseren Weisen sagen: — ,,Mentbb<;n 
fzorche amcha wedaatam kezara “ — der Bedürfnisse, die der Befrie¬ 
digung harren, sind so viele, daß die bessere Einsicht ganz gering ist 
und vor der Aufgabe zurückweicht. Ja, die letzten zwei Jahre haben 
auch früher nicht für möglich gehaltene Anforderungen an unser 
Volk gestellt. Lassen wir die wichtigsten Vorgänge schnell an uns 
vorüberziehen! Wir wollen uns dieses Mal besonders mit zwei wich¬ 
tigen Teilen des jüdischen Volkes in Europa befassen, mit den Juden 
in Deutschland und mit den Juden in Polen. Das sind zwei ganz ver¬ 
schiedene Situationen, die nicht miteinander verwechselt werden dür¬ 
fen. Aber die Galuth-TLragödie hat gemeinsame Züge. Wir werden 
daher auch über das Problem in anderen Ländern kurz berichten. Wir 
beginnen jedoch zunächst mit unseren Brüdern in Deutschland. 
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DIE JUDEN IN DEUTSCHLAND. 

DIE UNPOLITISCHEN PROBLEME. 

Im Vordergrund des Interesses steht immer noch die schwerbe- 
drängte Judenbeit in Deutschland . Die Bekämpfung des Judentums 
in Deutschland ist nicht im Abflauen, sondern im Fortschreiten be¬ 
griffen. Deutschland ist der Hauptherd der antisemitischen Bewegung. 
Die Fundamente des Jahrtausende alten deutschen Judentums sind 
wie von einem Erdbeben erschüttert und unterwühlt. Nun liegt uns 
absolut der Gedanke fern, den Zionistenkongreß mit deutscher, französi¬ 
scher, englischer oder irgend einer fremd-nationalen Politik beschäf¬ 
tigen zu wollen. Der Zionismus denkt nicht daran , als solcher zur 
internationalen Politik Stellung zu nehmen oder die inneren Ange- 
legenheiten eines Staates zu kritisieren. Die Güter, um die der Zionis¬ 
mus ringt und die er als jüdische Renaissancebewegung zu pflegen hat, 
sind von ewig-dauerndem und darum viel zu hohem Werte, als daß 
sie als Einsatz beim Würfelspiel einer fremden Tagespolitik zur Er¬ 
zielung eines vorübergehenden Vorteils mißbraucht werden dürften. 
Der Zionismus hat seine eigene, nach innen gerichtete Kulturpolitik 
wesentlich in Erez-Israel. Jeder einzelne in der Bewegung, die von uns 
geleitet wird, möge seiner eigenen Ueberzeugung nach für diese oder 
jene Konjunktur in der Weltpolitik eintreten. Die Orientierung über 
solche Stellungnahme ist überhaupt schwierig geworden; denn die 
europäische Politik wechselt heutzutage ihre Bündnisformen in ver¬ 
wirrendem Tempo. Die Feinde von gestern sind heute intime Freunde, 
um morgen wieder Feinde zu werden. ,,Ein Rad geht in der Welt 
herum, was gestern oben war, ist heute unten.“ Wir hätten also gar 
keine Veranlassung, uns auf einem Zionistenkongreß, mit allgemeiner 
oder deutscher Politik zu befassen. In Verbindung mit der Gegenwarts¬ 
lage interessieren uns hier nur zwei Momente apolitischer Natur. Das 
erste ist der ersehnte Welt friede, das zweite die Kampagne des deut¬ 
schen Antisemitismus gegen die Juden Deutschlands und gegen das 
Judentum der Welt . 

DIE FRIEDENSBESTREBUNGEN DER MENSCHHEIT. 

Das Friedensideal ist theoretisch und praktisch auch ein jüdisch¬ 
zionistisches Ideal. Jahrtausende, bevor noch ein Schatten der 66 Staaten 
existierte, die heute den Völkerbund bilden, hat das Judentum von 
Zion aus die Idee des Völkerbundes, hat unser Prophet Jeschajahu 
den feierlichsten Protest gegen den Krieg und einen von heiligem 
Pathos durchglühten Appell für den Frieden an eine Welt gerichtet, 
die genau wie die heutige gerüstet und kriegsbereit dastand. Das war 
keine Vision, sondern eine Botschaft.- Zur Zeit des zweiten Tempels 
wurde diese Botschaft von der Großen Synode zu einem Programm, 
ja, zu einem Volksgebet für die größte Andacht am Neujahrsfeste 
geweiht. Durch Vermittlung des frühen Christentums hat diese Frie¬ 
densidee auch auf die Heiden des Altertums Eindruck gemacht. 

Aber nicht nur als Gefühlswert, sondern auch als Lebensinteresse ist 
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der Friede eine Existenzbedingung für das jüdische Volk. Kein Volk 
auf Erden hat mehr als das jüdische unter den Greueln des Krieges 
[gelitten. Kein Volk auf Erden hat von altersher so tief wie das jüdi¬ 
sche die Wahrheit erfaßt, daß der Krieg nicht nur ein Massenmord, 
sondern auch ein Massenselbstmord ist. Besonders ist dei Krieg ein 
katastrophales Greuel für ein Volk, das den Wiederaufbau seines 
Stammlandes begonnen hat. Ein solches Volk sind wir. 

Das alte Europa liegt in Trümmern. Wir stehen an der Schwelle 
eines neuen Zeitalters, einer neuen Epoche der Menschheit. Dieses 
neue Zeitalter kann ein besseres werden und muß ein besseres werden, 
wenn die Gutgesinnten aller Völker es wollen und dafür arbeiten, in 
der sicheren Ueherzeugung, daß der Gedanke des Friedens und de? 
Verständigung siegen muß, wenn nicht Europa untergehen soll. Die Ge 
danken der Aechtung und Brandmarkung des Krieges, der Abrüstung, 
der friedlichen Beilegung aller Streitpunkte, der Sammlung aller Völker 
in einer Gesellschaft gleichberechtigter Mitglieder werden, trotz man 
eher tiefen Enttäuschung, in der jüdischen öffentlichen Meinung meh 
als in irgendeiner anderen geschätzt. Wir glauben, daß dieser Weg de 
einzige ist, der zur Wohlfahrt aller Völker in Europa und auch zu 
einer Besserung der Lage der jüdischen Bevölkerung der verschiedene:; 
Länder führt. 

WIE IST DAS FRIEDENSPROBLEM ZU LÖSEN ? 

Wie steht es nun mit dem Frieden? Statt dieses Friedens haben wir 
den gefälschten „si vis pacem, para bellum“-Frieden, der ja zum letzten 
Kriege geführt hat. Die alte Phrase ist eine Lüge: die richtige Forme! 
ist: „si vis pacem, para pacem“. Wir Juden erwarten einen Frieden, de; 
zerstörte Freundschaftsbande erneuert und neue Verbindungen zwischen 
Nationen anknüpft, der die Härte der Feindseligkeit und des Hasse¬ 
in Güte, Versöhnung und in gegenseitiges Wohlwollen umwandelt. Nur 
ein solcher Friede kann die Geister beruhigen und Vertrauen einflößen. 
Dazu gehört gegenseitige Duldung der verschiedenen Rassen und rel' 
giöse Eintracht. Sind die Rüstungen, die Abmachungen, die vagen For 
mein diplomatisierender Vermittler der von der Menschheit gewollte 
Friede, der die Krankheit unserer Zeit zu heilen unternimmt? Anstat 
eines freien, mächtigen Völkerbundes, der die Autorität und die Kratr 
haben soll, Frieden zu stiften und notwendigenfalls zu gebieten, sind 
wir zurückgesunken in die alte Politik der Gleichgewichtskombinatio 
nen. Die echte Liebe zum wahren Frieden gibt sich nur in der uner¬ 
schrockenen, unentwegten Verkündigung der Wahrheit, unter Hintan 
haltung aller Rücksichten und Interessen, der reinen Wahrheit kund 

Beschützet doch zunächst durch den Frieden, der in dieser sündigen 
und schmerzensreichen Welt in Worten überall ausgerufen wird, das 
IRecht der Menschen auf ihr Leben, ihre Arbeit, ihre Ehre! Wir sind 
doch nicht lauter Kabjnettsminister und Armeen. Wir sind doch vor 
allem Menschen und wir bedürfen doch eines Schutzes des Friedens. 





Sokolow 


53 


EIN KRITERIUM. 

Die Lage des jüdischen' Volkes in Deutschland ist der Al aßstab für 
den Frieden, mit dem die ehrenwerten Friedenstifter der letzten Pe¬ 
riode die Welt beglückt zu haben glauben. Diese. Lage ist auch zugleich 
ein Maßstab für die Moral und die Gesittung , die Bildung und die 
Humanität , welche unsere Generation sich anmaßt, gewonnen zu haben. 

' Wir kümmern uns unmittelbar um das Leben, um unser eigenes 
Leben im Schatten dieses „Friedens“. Wir denken auch gar nicht daran, 
ein Regierungssystem als solches zu kritisieren, sondern wir befassen 
uns damit nur, soweit Juden betroffen sind und der jüdische Name 
geschmäht wird. Wir sind überzeugt, daß unsere Brüder in Deutschland 
deutsche Patrioten sind, wie auch die Juden Englands, Frankreichs, 
Amerikas usw. Patrioten ihrer Länder sind. Das geht uns übrigens hier 
nichts an. Uns geht positiv nur die Lage der Juden an. 

Wüßte man nicht, wie die „Weltbeherrschung durch die Juden“, wie 
das „Blutmärchen“, wie die „Protokolle der Aeltesten von Zion“ und 
ähnliche absurde Erdichtungen gemacht werden, wie die widersinnige 
Identifizierung des Judentums, je nach Bedarf, mit Marxismus, Ka¬ 
pitalismus, Konservativismus, Liberalismus usw., wie die Fabeln über 
den Reichtum der Juden, wie die Verallgemeinerung und das Breit¬ 
treten der Vergehen einzelner Juden, neben dem Totschweigen schwerer, 
zahlreicher Vergehen auf nichtjüdischer Seite fabriziert werden; wüßte 
inan nicht, daß all das von antisemitischen Schlauköpfen schon lange 
ersonnen worden ist, um die Menge gegen die Juden aufzureizen, so 
könnte man, in Anbetracht dieser fixen Ideen von Juden und Juden¬ 
tum, dieser Monomanie einer mächtigen, herrschenden Partei. schier 
ein jüdischer Chauvinist werden. Aber wir kennen den Antisemitismus 
zu lange, um uns von seinen Wahnvorstellungen irreleiten zu lassen. 

Wenn wir über Antisemitismus sprechen, so hat dies seine natürliche 
Ursache in dem Instinkt der Notwehr und des Schutzes unserer Rechte, 
unserer Ehre und Würde. Wenn von entgegengesetzter Seite unseie 
Ehre in den Staub gezerrt, wenn unsere Menschenrechte mit Füßen ge¬ 
treten werden, so ist die Rückwirkung dieses Gebarens auf unser Volk 
in der ganzen Welt von den Gegnern selbst veranlaßt, nicht abei in 
einer Sonderstellung der Juden zur Politik anderer Völker begründet. 
Die Formulierung der Judenfrage als Rassenfrage, die ja nicht auf ein 
Land beschränkt ist, nötigt uns zu einer prinzipiellen Stellungnahme. 
Kein Ehrenmann würde es verstehen, wenn wir unsere Ehre, wo sie 
angegriffen wird, nicht verteidigen. 

EIN RÜCKBLICK AUF DIE ANTISEMITISCHE BEWEGUNG. 

Schon länger als-ein halbes Jahrhundert tobt der Kampf des Anti¬ 
semitismus gegen uns Juden. Dieser Kampf, der in Deutschland ent¬ 
standen, ursprünglich einem Sturm im Wasserglas glich, hat aüniai- 
lich größere Dimensionen angenommen, weitere Kreise gezogen, te 
nüchternen Männer aufgerüttelt, verschiedene Klassen der Gesellsc a 
ergriffen, aber auch manche großen Geister der Zeit zur Abwe r ver- 
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anlaßt. Der Handwerker, der Gewerbetreibende, der Industrielle, der 
Kapitalist, der Rechtsgelehrte, der Theologe, ja die Gelehrten aller 
Gattungen bis zum Historiker und Politiker, sind auf den Plan ge 
treten und haben in den Kampf eingegriffen. Der Fanatismus wurde 
erregt, die Leidenschaft entfesselt, der Rassenhaß, der vor den Li 
rungenschaften des Rechtssinns zurückgetreten war, ist in seiner ganzen 
Häßlichkeit wieder heraufbeschworen worden. 

t Wohl können wir zu unserer Beruhigung sagen: wir haben den Anti¬ 
semitismus auch in den Anfängen und auch in jener Form, in der er 
aufgetreten ist, nicht verschuldet; wir waren die Angegriffenen und 
haben uns zur Wehr gesetzt, unsere wohlerworbenen Rechte nur ver¬ 
teidigt, unsere Sitten nur erklärt. Entschieden hat man uns falsch an 
geklagt und in unverantwortlicher Weise unsere Gesamtheit für Aus 
nahmen, für die Taten einzelner verantwortlich gemacht. Man hat un, 
Dinge vorgeworfen, welche wir gar nicht verschuldet haben, und wir 
konnten nicht anders, als diese verdientermaßen zurückweisen. Wir 
hatten vergessen, daß wir Gegnern gegenüberstanden, die gar nicht 
eines Besseren belehrt sein wollen. Man hat uns vorgeworfen, daß wir 
die Menschheit hassen, nicht, weil man etwa selbst daran glaubte, 
sondern weil man uns beschmutzen und als Menschenfeinde hin 
stellen wollte. Man hat uns vorgeworfen, daß wir die ganze Welt unter 
jocht haben oder zu unterjochen bereit sind, nicht, weil man meinte, 
daß dem wirklich so sei, sondern weil man das eigene böse Gewissen be¬ 
reden wollte, der Haß sei nur Wiedervergeltung und Selbstschutz. 

Diese gegen uns gerichtete demagogische Agitation, „Pressekampagne " 
und organisierte Verleumdungspropaganda konnten wir aushalten, weil 
es einen Regierungsschutz für die Juden gab. Als die Antisemtien ver 
suchten, an Bismarck mit Projekten heranzutreten, die Juden zu ent¬ 
rechten, wurden sie von ihm mit aller Entschiedenheit zurückgewiesen: 
und Bismarck war kein Judenfreund. Aber Deutschland war, auch in 
seinen reaktionären Phasen, ein Rechtsstaat. In der inneren Parteipoü 
tik, in der Agitation einer Wahlkampagne mochte Bismarck mit dem 
Antisemitismus liebäugeln, aber wohlgemerkt, nur mit dem Antisemi¬ 
tismus als Stimmung, als Volkslaune, als Fiebererscheinung — nie als 
Gesetzgebung. 

Das war der ursprüngliche Charakter dieser gegen uns gerichteten 
Bewegung. Die Antisemiten mochten uns nicht — in Gottes Namen! 
Sie schimpften auf unsere Rasse. Wir mochten ebenso auf ihre Rasse 
schimpfen, hätten wir dies nicht für ungerecht und unsinnig gehalten. 
Aber wir konnten schaffen, lernen, leben — auch sterben fürs Vater¬ 
land. Der Antisemitismus war unangenehm, störend, aufregend, aber 
keine Lebensfrage. 

DER JETZIGE ZUSTAND. 

Jetzt hat derselbe Antisemitismus mit verändertem Namen die Mög¬ 
lichkeit erreicht, jilles zu tun, was ihm beliebt. Wir sind Zeugen eines 
Schauspiels des mit allen Mitteln geschürten Judenhasses, der die trau¬ 
rigsten Erinnerungen an rücksichtslose Feindschaft früherer Generatio- 
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nen in den Hintergrund stellt. Wir sehen vor uns zum ersten Mal eine 
Politik, die darin besteht, in Friedenszeit, ohne jeden anderen Grund 
als den der Rassenzugehörigkeit, Tausenden von Menschen den Weg 
zu jedem ehrlichen Erwerb und zur natürlichen geistigen Entwicklung 
abzuschneiden, ihnen für ihre Existenz nichts übrig zu lassen und zu 
gleicher Zeit von ihnen nie anders als von „gefährlichen Feinden‘ : zu 
sprechen! 

Auch unsere Abwehr hat keinen Sinn mehr. Wenn der andere nicht 
hören will, hat sich die Polemik zu beugen. Was immer andere reden 
mögen, wir sind von dem Wert unserer Rasse überzeugt, und die Be¬ 
leidigungen, die gegen unser Judentum und Menschentum gerichtet 
werden, weisen wir vor aller Welt mit Stolz und Entschiedenheit 
zurück. Jede Gruppe zeigt gewisse Züge in ihrer Physiognomie, die 
den anderen unangenehm sein mögen. Aber die VP eit Ordnung kann 
nicht auf Rassenhaß gegründet sein. Schwer ist die Verantwortung, die 
diejenigen auf sich laden, die solche Verletzung des Menschengeschlech¬ 
tes begehen. Wir vertrauen darauf, daß die Erkenntnis von der Gleich¬ 
wertigkeit unseres alten Kulturvolkes sich durchsetzen wird. 

Es gibt höhere Gebote allgemeiner Moral und menschlicher Ge¬ 
sittung, als die Maßregeln internationaler Höflichkeit. Genau so wie die 
Sklaverei wird vielleicht einmal die Entrechtung und Verunglimpfung 
einer ganzen Nation oder einer ganzen Rasse auf internationalem Wege 
verpönt und verboten werden. Ebensowenig wie die Sklaverei eine in¬ 
terne Frage ist, ist die Judenhetze und -Unterdrückung eine interne 
Frage. Und genau so wie die Hexenverbrennung werden einmal anti- 
jüdische Exzesse einem allgemeinen Verdammungsurteil anheimfallen. 
Dies ist nicht bloß eine jüdische Auffassung. So wie wir denken auch 
die skandinavischen Völker, die Engländer, die Franzosen, die Italiener, 
die Schweizer, die Holländer, die Belgier, die Amerikaner, die Russen 
und noch viele andere Nationalitäten, die man nicht als Semiten 
stempeln kann. Theoretisch sind wir nicht isoliert, aber in unserem 
Leiden stehen wir allein da. 


DAS NEUE GHETTO. 

Im Vollbesitz der Macht hat der Antisemitismus ein Manöverfeld wie 
keine Großmacht auf Erden; diese muß immer fürchten, sie wer e 
ein mißratenes Experiment mit einer schweren Niederlage zu eza en 
haben. Weil für die Mißgeschicke der Judenhetze die anderen zahlen, 
wird dort ungehindert an den Juden herumexperimentiert wer en 
können. Eine ganze Generation junger deutscher Juden ist von 3 e ^ 
Anteil am Erwerbsleben ausgeschlossen. Auf der einen Seite e aup c 
/man, der Jude sei arbeitsscheu, auf der anderen Seite verspei i man 
ihm den Weg zu ehrlicher, produktiver Arbeit in Handwerk un an 
Wirtschaft in dem Lande, in dem er lebt. Unserer jüdischen Jugend 
Deutschland bleibt nur der Weg der Auswanderung . . r 

Man spricht von einem neuen Ghetto. Dieser Vergleic ru 
Unwissenheit. Die Juden des Mittelalters hatten in gewissen er 
ein Ghetto, sie genossen aber auch eine gewisse Autonomie, n 
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z. B. hatten sie eine Obrigkeit, „Vierländersynode“ genannt. Der deutsche 
Antisemitismus vergönnt den Juden nicht einmal die geographische Be- 
Zeichnung „deutsch“, damit sie völlig haltlos in der Luft schweben. 

Ein neues Ghetto ist kein Traum und keine Chimäre, sondern ein 
Nachtgespenst, ein Alp. Wir sind seit Jahrhunderten aus dem Mittel- 
alter herausgewachsen, und kein Erwachsener kann seine Füße in seine 
alten Kinderschuhe wieder hineinzwängen. Wir können uns nicht von 
allen menschlichen Beziehungen loslösen. Ein Zustand absoluter Be- 
ziehungslosigkeit ist ein Unding. Deshalb ist das neue Ghetto ein tot¬ 
geborenes Kind. 

UNSER STANDPUNKT. 

IPir sind ganz und gar auf unsere eigene moralische Kraft ange¬ 
wiesen und können aus diesem gegen uns geführten Krieg nur durch 
unsere innere Arbeit unzerstört hervorgehen, durch Arbeit und Prin¬ 
zipientreue. Wir stehen auf dem Standpunkt, daß das Prinzip der 
Gleichberechtigung unantastbar sein muß, daß unser ganzes Denken 
und Empfinden, sofern es sich um ein Gegenwartsprogramm für die 
Diaspora handelt, auf diesem Prinzip auch weiter bauen muß. Hiei 
handelt es sich nicht um die Judenschaft Deutschlands, sondern um 
die ganze jüdische Diaspora. Der Kampf tobt gegen die „jüdische 
Rasse“. Nun sind die deutschen Juden nicht die einzigen Vertreter der 
jüdischen Rasse. Wir alle, die Juden der Welt, sind stolz darauf, dieser 
Rasse anzugehören. Und wenn die Idee der Emanzipation angefochten 
wird, so ist das eine Existenzfrage für die ganze jüdische Diaspora. 

Es ist bezeichnend, daß manche unserer früheren Verfechter der 
Emanzipationsidee kleinlaut geworden sind. Wo ist der alte Ernst, die 
alte Treue, die alte Begeisterung für Gleichberechtigung, die im Elende 
der Not von unseren Vorfahren gepflegt und verteidigt wurden? Wäre 
sie noch da, dann wäre man wenigstens berechtigt zu sagen: wir 
können gegen eine Uebermacht nichts unternehmen, aber wir wahren 
das Bewußtsein des an uns verübten Unrechts. Dieses Bewußtsein hat 
in Jahrhunderten unser Volk geadelt und ihm die beispiellose Kraft 
des passiven Widerstandes, der Lebensfreudigkeit und der Geistes¬ 
frische verliehen, daß dieses Volk inmitten der furchtbarsten äußeren 
Schicksale allzeit eine ideale, menschenfreundliche und sittliche „Rasse“ 
bleiben konnte. Man wird uns als Optimisten auslachen. Aber in diesem 
Optimismus liegt das Geheimnis der UnVergänglichkeit Israels . 

Die Erkenntnis der Wahrheit reift langsam und bedarf eines um so 
längeren Zeitraumes, je verbreiteter und eingewurzelter der Irrtum 
ist. Die Wahrheit bleibt sich immer gleich und, wenn sie ohne Unter¬ 
laß auf den irrenden Verstand der Menschenmassen einwirkt, bahnt 
sie sich endlich doch den Weg zu den Herzen und erringt den Sieg 
über den Wahn. Daher nicht verzagen und nichts aufgeben von unserem 
Programm! Erez Israel und Gleichberechtigung in der Diaspora sind 
die Forderungen, die wir einmütig auf all unseren Konferenzen im 
Jahre 1917 aufgestellt haben und mit denen wir in getrennten, inhalt¬ 
lich aber zusammengehörenden Forderungen vor die Friedenskonfe- 
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renz getreten sind. Das sind unsere Postulate . Sie bedingen sich gegen¬ 
seitig. Das eine ist ohne das andere kaum vorstellbar. 

Es ist um so notwendiger, hierauf mit größtem Nachdruck hinzu¬ 
weisen, als in diesem Punkte noch immer in manchen jüdischen und 
nichtjüdischen Kreisen viel Unklarheit und Voreingenommenheit be¬ 
steht. So oft daher dies auch schon ausgesprochen ist, so kann es 
immer noch nicht häufig und stark genug wiederholt werden: es ist 
eine arge Selbsttäuschung, eitel Irrtum und Wahn, den Zionismus als 
eine Antithese der Gleichberechtigung oder als ein Surrogat und Er¬ 
satz für diese zu betrachten. Ein entrechtetes Ghetto-Judentum kann 
nur ein Ghetto bauen. Auf baufälligen Kehilla-Fundamenten kann man 
kein Nationalheim errichten. Man mag die Sache drehen und wenden, 
wie man will, man kommt über die Einsicht nicht hinweg, daß unsere 
Brüder in Erez Israel noch völlig außerstande sind, allein, aus eigener 
Kraft, die Macht zu schaffen, die auch nur die bescheidensten wirt¬ 
schaftlichen und kulturellen Ziele zu erreichen vermöchte. 

• Wer soll nun das Jüdische Nationalheim auf bauen? Wer soll das 
ungeheuer große Kapital, das dafür notwendig ist, geben oder leihen. 
Die Antwort darauf muß klar sein: Die jüdische Diaspora! Selbst¬ 
verständlich kann ein verfolgtes, gehetztes, bedrohtes Diaspoia-Juden¬ 
tum für den Aufbau des Nationalheimes wenig oder nichts leisten. 
Das unumgänglich notwendige Hinterland für den Erez 1 s? ael-Zionis- 
mus ist eine in normalen Verhältnissen lebende jüdische Diaspora. 
Sowohl theoretisch, wie praktisch berühren sich nationale und indi¬ 
viduelle Emanzipation und stehen in gegenseitiger Verbindung. Eine 
jüdische Diaspora gab es seit jeher und wird es immer in gtößerem 
oder kleinerem Maßstabe geben. Derjenige, welcher die Gleichberech¬ 
tigung für unser Volk in der Diaspora nicht für unantastbar und nie lt 
für unbedingt verpflichtend für die Völker der Welt erachtet und» \venn 
auch nur theoretisch, zu Konzessionen bereit ist, der wäre auf falschem 
Wege. Die Sorge um unser ganzes Volk ist eine Grundlage des Zionis¬ 
mus. In diesem Geiste wurde auf dem ersten Kongreß über die Lage 
unseres Volkes berichtet. Unsere Lehrer und Meister haben sic er 
richtigen Erkenntnis nicht verschließen können, daß der Zionismus 
das ganze jüdische Problem umfassen muß. 

In allen zivilisierten und freien Staaten ist der Jude loyalet Staats^ 
bürger. Als Jude und als Zionist, stolz auf seine Rasse, treu seinci 
historischen Tradition, widmet er im alltäglichen Leben seine nte 
sein Vermögen und, wenn die Not es erheischt, sein Leben dem Maat, 
dessen gleichberechtigtes Mitglied er ist. So gehen gleic _ erec lg e 
Juden aus Amerika, England, Polen, als freie Männer nach Erez Israel, 
nicht überstürzt, ohne hinausgedrängt und in ihren Vermogensve a 
nissen ruiniert werden zu müssen. Zionismus bedeutet nie o eine us- 
treibung der Juden nach Palästina, sondern eine frenvu ige u 
Israels nach Erez Israel . ■ 

Indem der Zionismus neue große. Möglichkeiten für jüdisc e us 
Wanderung schafft, die einzigen Möglichkeiten, die es heu e gi , 
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reitet er eine konstruktive Antwort auf den Antisemitismus und eine 
neue Epoche der jüdischen Geschichte vor. 

DIE JUDEN IN POLEN. 

DIE JUDENNOT. 

In Polen hat das materielle jüdische Elend seine tiefste Stufe er¬ 
reicht. Seine Größe spottet selbst der riesigsten Wohltätigkeit. Mit den 
gewaltigen Massen des Proletariats odir der verarmten Mittelklasse 
--- all die Klassenunterschiede sind fiktv geworden! — ist nicht fertig 
zu werden. Die überwiegende Mehrheit der jüdischen Bevölkerung 
besteht aus rasch wachsenden, besitzlosen und am Abgrunde der Er¬ 
werbslosigkeit stehenden Massen. Sie nagen am Hungertuche. Die alte 
Handwerkerklasse, die in großen und kleinen Gemeinden Polens einen 
großen Teil der Judenschaft bildete — in Wilna z. B. über 30 Pro¬ 
zent —, befindet sich in ganz besonderer Bedrängnis und ist, nicht nur 
4 n bezug auf Lebensmittel, auf die öffentliche Wohltätigkeit ange¬ 
wiesen, zu einem großen Teil fast obdachlos. 

Jüdische Wohltätigkeit in den Gemeinden, durch ein Netz von 
Hunderten von Vereinen ausgeübt, die seit Jahrhunderten das Höchste 
an sozialer Fürsorge, Krankenpflege, Armenunterstützung und zins¬ 
freiem Kredit geleistet hat, hatte immer die Existenz eines wirtschaft¬ 
lich kräftigen Mittelstandes zur Voraussetzung. Nun ist dieser Mittel¬ 
stand, der Handel und Industrie betrieb, vollständig zerrüttet. Früher, 
unter normalen Verhältnissen, hatte er sich durch zwei Tugenden aus¬ 
gezeichnet: durch Wohltätigkeit und durch Wohlwollen. Unter letz¬ 
terem verstehe ich das sich betätigende Wohlwollen, wie die Beauf¬ 
sichtigung der Anstalten für Fremde, Greise, Krankenbesuche usw., 
im Gegensatz zu der bloßen finanziellen Wohltätigkeit. Wohltätigkeit 
kann man nur mit Vermögen ausüben, Wohlwollen auch ohne Ver¬ 
mögen. Wohltätigkeit kann nur an Armen, Wohlwollen auch an Reichen 
ausgeübt werden. Heute ist nur noch dieses Wohlwollen geblieben. Die 
materielle Leistungsfähigkeit der Gemeinden und Vereine ist auf ein 
Minimum reduziert . Die einzelnen Mitglieder steuern noch immer über 
ihre Kräfte bei. Noch ist jüdisches Leben vorhanden. Noch jetzt emp¬ 
findet und erfüllt der Jude die Pflicht, von dem, was ihm nach all 
den Krisen noch geblieben, den Armen und Leidenden zu unter¬ 
stützen, damit dieser sein hartes Los nicht zu sehr fühle. Unserem 
Volksempfinden gemäß hat der Arme ein Recht auf diese Unterstüt¬ 
zung; denn unsere Tradition stellt die Wohltätigkeit nicht in unser 
Gefühlsleben, sondern in das Programm unserer Lebenspflichten. Man 
denke also nicht, die Juden im Lande seien der heiligen Tradition der 
Wohltätigkeit untreu geworden. 

Es muß der Wahrheit die Ehre gegeben werden: der Opfersinn der 
polnischen Juden ist noch immer bewundernswert . Wie es menschlich 
erhebend ist, zu beobachten, wie der in den bescheidensten Verhält¬ 
nissen lebende Jude sich die schwersten Entbehrungen auferlegt, um 
seine Gemeinde zu erhalten und seinen notleidenden Verwandten und 
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Freunden zu helfen, so ist es national erhebend, wahrzunehmen, wie 
dieser Aermste sich den Bissen vom Munde abspart, um seinen Beitrag 
für unsere zionistischen Fonds zu entrichten. Hiefür wird er doppelt 
entschädigt: moralisch-individuell durch das Bewußtsein nationaler 
Pflichterfüllung was für ihn eine Weltanschauung voll lebensspen¬ 
denden Inhalts und eine Verjüngung des Volkslebens bedeutet — aber 
auch materiell kollektivistisch, weil er hierdurch die Aussichten auf 
eine Auswanderung nach Erez Israel vermehrt und fördert. Ob er für 
sich solche Hoffnung nährt, oder ob diese sich auf seine Verwandten 
•und Freunde bezieht, ist belanglos. Es ist die einzige Aussicht und zu¬ 
gleich die einzige Entbehrung, an der sich die Kraft des Lebens hebt. 
Man hört in Polen von nichts anderem als von Zertifikaten; um diesen !j 
Pol dreht sich alles. Und noch eins. Es kommt auch Geld <jus Erez j 
Israel. Statt der früheren amerikanischen Dollars kommen heute eng- { 
lische Pfunde in ganz großen Beträgen von den in Erez Israel Arbei¬ 
tenden an die alten, hungerrnden Eltern und Familienangehörigen, ] 
wirklich im Schweiße des Angesichts erarbeitetes Geld der Pioniere 
des Ackerbaues im Emek und dergleichen. Es kommt in kleinen Schecks j 
an die Familien in den Hunderten von kleinen Städtchen, um die dar- j 
benden Massen am Leben zu erhalten. Zehntausende jüdischer Familien j 
in Polen leben heute schon von Erez Israel. Dieser Prozeß macht immer j 
weitere Fortschritte. Jede Erleichterung der Alijah bedeutet eine Wahr- -j] 
scheinlichkeit der weiteren Entwicklung dieser positiven Hilfsquelle und, 
umgekehrt, jede Erschwerung der Formalitäten bedeutet für die hilfs- 1 
bedürftigen Massen Polens eine Kalamität. Zionismus in Polen ist j 
Glicht nur eine große Sehnsucht, ein großes Heimweh nach einer 1 
besseren, schöneren Welt — das ist er auch —, sondern er ist in letzter j 
Zeit außerdem noch — dank dem Gelde aus Erez Israel — zum \] 
letzten Brocken geworden, um das nackte Leben zu erhalten. Wir 
müssen mit dieser elementaren Tatsache rechnen. 

DAS PROBLEM DER ALIJAH. 

In dem ungeheuren Erleben dieser wirtschaftlichen Umwälzung ist 
ein neues Geschlecht aufgewachsen, in dem die Erkenntnis des ein¬ 
zigen Lebenszieles in Lrez Israel als positive Ueberzeugung, sowohl j 
durch eigenen und freien Willensentschluß, wie auch durch die ganze 
Lage in Polen mit einer Macht zum Durchbruch gekommen ist, die 
keine äußere Macht brechen könnte, ohne diese begeisterte Jugend zur 
Verzweiflung zu bringen oder sie in die Arme extremistischer anti¬ 
zionistischer Elemente zu treiben. Es liegt ein gutes Stück unbeabsich¬ 
tigter Komik darin, daß man uns in jenen Kreisen beschuldigt, nicht 
oft genug und nicht mit genügend prahlerischer Großtuerei die Be¬ 
schleunigung des Aufbauprozesses in Erez Israel und die sofortige 
Beseitigung aller Hindernisse, womöglich durch häufige Kundgebun¬ 
gen, zustande zu bringen. Der Argwohn ist geneigt, hierin eine Liebe¬ 
dienerei nach oben, eine Art Byzantinismus zu erblicken. Dieser Arg- ji 
wohn hat ein abergläubisches Vertrauen zu der Zweckmäßigkeit und 
der unvermeidlichen Wirksamkeit des Lärmschlagens. Die wohlmeinen- [1 
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■den Stürmer, die diese Frage polemisch breittreten, die nicht das 
Gleichgewicht haben, das Problem auf Grund einer langen Praxis, 
gründlicher Sachkenntnis und vielseitiger Beobachtungen und Etfah 
rungen objektiv zu behandeln, wollen folgende zwei Dinge nicht .be- 

greifen-ir ^ wollen die Schaffung eines großen Jüdischen National- 
heims in möglichst raschem Tempo und bei jeder Gelegenheit un Rah¬ 
men entsprechender Verhandlungen m Wort und Schrift unaufhoihc 
fordern; es bedarf hierzu keiner neuen Parteibildungen und kemer 
inneren Zerwürfnisse, die nur geeignet sind, die konzentrierte Stoß- 

kraft der Organisation zu schwächen. £ . 

z. Die Hoffnung ist nicht übertrieben, sondern beruht auf realen 

Tatsachen, daß es nur auf dem systematischen Entwicklungswege, durch 

weise Mäßigung und strenge Selbstbeschränkung, Schritt für Schritt 
(gelingen kann, das begonnene Werk zu schützen, zu fordern, alte 
Widerstände friedlich zu überwinden und eventuellen neuen siegreich 
Trotz zu bieten. Dahingegen bedeutet ein Sprung in die unsichere 
Sphäre einer Konjunktur- und Kombinations-Politik durch ungeahnte 
phantastische Methoden und ungenügend durchdachte Hypothesen lei¬ 
der ein bedenkliches Salto mortale, weil die Faktoren politischer Me¬ 
teorologie unberechenbar, die Stimmungen und Launen ungewiß, die 
Krisen und Sorgen schwer und kompliziert sind und der Antisemitis¬ 
mus Verlegenheiten bereitet. , . _. . _ , 

Wir berühren diese schmerzhafte Frage in Verbindung mit Polen, 
weil ihr eigentlicher Schwerpunkt in den jüdischen Massenzentren 
Polens liegt. Hier hat sich die Kluft zwischen den Erwartungen der 
notleidenden jüdischen Massen und der Wirklichkeit Erez Israels auf- 
getan. Wir können uns kaum einen grott skeren Mythos denken als die 
*Vorstellung einer Existenzberechtigung für zwei zionistische Parteien , 
von denen die eine eine freiwillige Alijali vieler, die andere eine unfrei¬ 
willige Alijah weniger polnischer Juden nach Erez Israel erstrebt. Das 
sind Hirngespinste. 

DIE TATSÄCHLICHE LAGE. 


Die tatsächliche Lage stellt sich folgendermaßen dar. Erez Israel 
ist ein großes Aktivum — nicht allein in geistiger, sondern auch schon 
I in wirtschaftlicher Beziehung — für die Existenz der Judenheit Polens 
geworden. Es hat eine große Anzahl von Pionieren, von Handwerkern 
I und eine bedeutende Anzahl von Menschen des Mittelstandes sowie von 
I Akademikern und Intellektuellen aufgenommen, die mit größerem oder 
| geringerem Erfolg Bürger des jüdischen Nationalheimes geworden sind, 
i ihre armen Eltern dorthin haben kommen lassen oder sie von dort aus 
1 durch Geldsendungen unterstützen. Ohne Erez Israel wäre die Juden- 
| heit Polens viel ärmer, unglücklicher und verzweifelter, als sie jetzt 
1 ist. Der Zionismus, und gerade der praktische Zionismus, der auf realer 
1 Arbeit basiert und nicht in den Wolken schwebt, ist für die Juden 
1 Polens ein Segnen geworden. Das ist nur ein Anfang, und aller Anfang 

1 ist schwer. Wir sind noch nicht am Ende unserer Weisheit angelangt. 
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Aber schon was bis heute geschaffen wurde, bedeutet nicht nur den ! 
Aufbau Erez Israels, sondern auch Wiederaufbau und neues Leben I 
für einen Teil der polnischen Judenheit. Je erfolgreicher dieser Teil i 
im Ackerbau, im Gewerbe und in der Industrie in Erez Israel sein, 1 
je tiefere Wurzeln er dort schlagen wird, desto besser und reifer 
Kverden die Früchte sein, die dieser Zweig tragen wird, je reicher die .] 
Saat, desto reicher die Ernte. Es liegt aber nicht im wohlverstandenen j 
Interesse der polnischen Judenheit, daß man einfach die Massen nach i 
Erez Israel abwälzt. Die Alijah ist weder eine Abwälzung, noch eine 1 
Auswanderung von Individuen im landläufigen Sinne dieses Wortes — ; 
wie man z. B. vor 30 bis 40 Jahren nach Amerika zu emigrieren I 
pflegte —, sondern ein nationales Kulturwerk, bei dem Qualität mehr LI 
als Quantität bedeutet. !j 

Das Ideal, das unsere Zionistische Organisation als Bannerträgerin j 
und Vorkämpferin des jüdischen Volkes vertritt, ist, eine Heimstätte j 
•in Erez Israel zu errichten, in der des jüdischen Volkes höchste Ziele .} 
zu freier Entfaltung kommen sollen. Das ist das Ideal, das die Besten j 
unter uns ergriffen hat, das immer mehr ihre Seele erfüllt, sie an- j 
spornt und vorwärts treibt zu kämpfen, bis der Sieg errungen ist. Im j 
Tumult des Tages, in der verzweifelten Not der Massen, in der Hast -j 
sensationeller Eindrücke wird dieser Zionismus in unbewußter Weise j 
vulgarisiert, indem er zum Niveau einer gewöhnlichen, individuellen ; 
Emigration herabgewürdigt und von einer interessierten Menge in fol- j 
gender Weise betrachtet wird: Ist eine große Menge von Zertifikaten i 
vorhanden — dann darf Jubel herrschen, andernfalls — Entrüstung. | 
Dieser Gefahr der Verflachung müssen wir entgegentreten. I 

Man muß auch, ob man will oder nicht, die Widerstände in Erez 
Israel mit in Kauf nehmen. Nicht wir haben sie geschaffen, und nicht 
'in unserer Macht liegt es, sie einfach wegzublasen. Das sind Tat¬ 
sachen, so wie wir Tatsache sind. Man muß sich gewisse Abstriche 
auf dem Wunschzettel gefallen lassen. Es ist auch naiv, zu glauben, 
<man könne hier, wie etwa bei einer mittelalterlichen Disputation, alle 
maßgebenden Faktoren überzeugen. Gewiß ist die Aufklärungsarbeit 
wichtig, sie wird auch immer stärker gefördert, aber der Glaube an 
die unverzügliche Kraft ihrer Wirkung ist ein kritikloser Wunder- 
glaube. Hier handelt es sich nicht um einen doktrinären Streit unter jl 
Akademikern, sondern um einen ; politisch-wirtschaftlichen und territo - j 
rialen Interessenkampf, in dem nur die Ueberlegenheit der kulturellen i 
Momente, die größere Tüchtigkeit, der stärkere Fleiß, das stärkere L 
Können auf allen Gebieten und die festere Einigkeit entscheidend sind. j 
Wichtig ist ein solider Unterbau nationalen Bewußtseins, ein zionisti- j 
sches Leben von Gestaltungsfähigkeit und organischer Schöpfungs- 
kraft. Wichtig ist in diesem Zusammenhänge der Kulturzionismus und \i 
ein hebräisches, kenntnisreiches, nationales Judentum. Denn nur wo LI 
ein tiefes Judentum ist, dort gedeiht der wirkliche Zionismus. Ein : 
fauler Baum kann keine guten Früchte tragen. Das Judentum Polens j 
soll in dieser Beziehung wieder vorbildlich werden. Es soll nicht nur 
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] ein Markt für Zertifikate, sondern auch ein großes Arbeitsgebiet für 
| natiönale Kultur, für den eigentlichen Zionismus sein, 
j Eine Verbesserung der Hachscharah z. B. — sie ist wohl gut, aber 
1 sie könnte noch viel besser sein! — wäre ein wirksameres Mittel für 
eine gedeihliche Entwicklung unseres Nationalheimes als die Schaffung 
1 immer neuer zionistischer Gruppierungen, über deren Nuancen man 
j sich kaum orientieren kann. Oder man sollte von Polen aus eine 
j große Propaganda entfalten, daß die jungen Einwanderer in Erez 
j Israel, trotz aller Schwierigkeiten, nicht in die Enge der Städte, son- 
i dern aufs Land gehen und auf dem Lande bleiben. Oder man sollte 
die Bemühungen für unsere zionistischen Fonds verzehnfachen, damit 
wir in der Lage sind, mehr Boden zu erwerben und bessere Pioniere 
j auszubilden. 


DIE WIRKLICHEN AUFGABEN. 

All das erfordert lange Arbeit, sogar die Diskussion über diese 
Fragen erfordert viel Sachkenntnis. Hingegen ist es leicht, angenehm 
j und an alte Gewohnheiten anknüpfend, über unsere Beziehungen zur 
hohen Obrigkeit zu polemisieren. Das ist jedoch die Linie des gering¬ 
sten Widerstandes. Wir meinen ja nicht die Obrigkeit, sondern die 
Polemik über sie. Die Obrigkeit selbst ist ein eminenter Faktor in der 
Entwicklung des jüdischen Nationalheimes, das unterliegt keinem Zwei- 
j fei. Sie kann helfen und kann auch hindern. Manchmal mag es ge- 
I lingen, von ihr dies oder jenes zu erwirken, manchmal auch nicht, 
j Mit einer hohen Obrigkeit Verhandlungen zu führen und ihr Ent- 
I gegenkommen zu gewinnen, das ist selbst in England ein schweres 
: Kapitel. In Polen kann man sicher die spezifischen Bedingungen und 

Eigentümlichkeiten einer englischen Bürokratie gar nicht verstehen. Sie 
sind, aus der Ferne betrachtet, oftmals ein Buch mit sieben Siegeln. 
Auch im günstigsten Falle ist eine Obrigkeit eine äußerst langsam ar¬ 
beitende Maschine. Dabei wird die Hauptsache übersehen, nämlich, 
daß es außerdem noch eine Menge anderer Dinge gibt, die nur von 
uns und nicht von der Obrigkeit abhängig sind, die wir allein gut oder 
j schlecht machen können. Die maßgebenden äußeren Faktoren liegen 
blicht in unserer Hand , oftmals sind sie eine „force majeure“, an der 
alle möglichen Argumente, Beeinflussungen, Verwahrungen, Rechtsvor¬ 
behalte zerschellen. Für uns selbst aber sollten wir doch keine „force 
majeure“ sein! Es wird von uns verlangt, daß wir die Mandatsregie¬ 
rung, den Völkerbund, ja die Araber selbst „überzeugen“, und man 
teilt sich deswegen, hauptsächlich deswegen, in Parteien. Dabei be¬ 
denkt man nicht, daß es doch leichter sein dürfte, z. B. den „Eth 
Liwnoth“ und den „Al-Hamischmar“ zu überzeugen, daß sie, lauter 
gute und meist alte Zionisten, sich zu einer Partei zusammenschließen 
müßten. Nicht einmal das können die Meister der Ueberzeugungs- 
| kunst. Weshalb? Weil Ueberzeugungen gegen Ueberzeugungen, Vor- 
| urteile gegen Vorurteile stehen. Beginnen wir doch das Ueberzeugen 
1 bei uns selbst! 
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DER INTEGRALE ZIONISMUS. 

All diese Widersprüche und Inkonsequenzen sind nur der Aus¬ 
druck für die fundamentale Problematik der ganzen Situation: eine 
sofortige Lösung der Judenfrage Polens aus einer Teilaktion zionisti¬ 
scher Auswanderung zu extrahieren, die nicht nur von außen her nach 
ganz anderen Gesichtspunkten, sondern auch von innen her, von jüdi¬ 
scher Seite, einen ganz anderen Ausgangspunkt und eine ganz andere 
Zielsetzung haben muß. Wohlgemerkt, wir wollen damit die Tat¬ 
sache nicht übersehen, daß der Druck jüdischer Arbeitslosigkeit durch 
die Auswanderung erleichtert wird, und daß dies mitunter auch ein 
großes philanthropisches Werk darstellt. Wir wollen nur hervorheben, 
daß erstens die Alijah noch immer viel zu klein ist, um auf der ganzen 
Linie eine merkliche und fühlbare Entlastung hervorzurufen. Dazu 
müßte sie anhaltend im Verhältnis zur zunehmenden Notlage wachsen. 
Und zweitens muß in einem tiefer verstandenen Interesse des so 
wichtigen jüdisch-polnischen Anteils am Nationalheim das philanthro¬ 
pische Moment , wenn nicht ganz ausgeschaltet, so doch wenigstens 
in den Hintergrund gestellt werden. 

Trotz dieser Sachlage ist die Betonung des Zertifikatbedürfnisses 
nicht ungerechtfertigt. Denn dieses tritt tatsächlich so deutlich hervor, 
daß die positive oder negative Behandlung dieses Gegenstandes für 
die Betrachtung der Lage besonders wichtig ist und daß wir an ihm 
die klarste Dokumentierung der realen jüdischen Kräfte besitzen, die 
nach Betätigung drängen. 

Und nun zur ,,Judenfrage“: Die Gleichberechtigung steht in Polen 
in der Theorie verfassungsmäßig fest, zugleich aber wächst die Not. 
Vom Staatsgesetz wird der Jude wohl geschützt, von gewissen Klassen 
xind großen Massen aber ohne jeden Grund, bloß weil es sich um 
Juden handelt, angefeindet. Im Parteileben, in der Pressepolemik, 
besonders bei der Opposition, ist der Antisemitismus sehr rührig. 
Die Lorbeeren der deutschen Judenhetze scheinen ihn nicht schlafen 
zu lassen. Steuern und Munizipalpflichten soll der Jude tragen, den 
Anspruch aufs Dasein hingegen soll er nicht erheben, weil das ein 
Beweis sei, daß er „die Welt beherrschen wolle“. Ihm gegenüber soll 
das .Recht bestenfalls nur im objektiven Sinne gelten, der staatliche 
Zwang zur Leistung aller Bürgerpflichten bestehen, nicht aber das 
subjektive Recht, die Freiheit der Selbsterhaltung. 

Ist es möglich und nützlich, all diese Anklagen zii widerlegen? Mo¬ 
ralisch wird dabei gar nichts gewonnen. Durch Replik geben wir unseren 
Gegnern die Gelegenheit, zu duplizieren und anderen Uebelwollenden 
zu sekundieren. Und mehr, als sie gehofft, nützt ihnen unsere Polemik; 
sie werden zu Helden des Tages, zu Rettern des Vaterlandes gestempelt. 
Und wenn es soliden Leuten an Bewunderern und gutgesinnten Menschen 
fehlt, so fehlt es ihnen nie an Nachahmern und Nachäffern. Und jene 
Schicht der Masse oder einer politisch unreifen Jugend, welche stets be¬ 
reit ist, jeder aggresiven Denkweise mit der Faust Nachdruck zu geben, 
begrüßt sie mit jenem Gejohle, das wir so oft bei Ausbrüchen des 
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Judenhasses vernehmen — den historischen Hep-Hep-Rufen. Deshalb 
haben wir Zionisten mit Recht die fruchtlose Polemik aufgegeben. 
Ernst gemeinte Anklagen weisen wir mit dem Ernste der Wissen¬ 
schaft zurück, aber gegen die tolle Bewegung des Hasses reagieren 
wir nur durch die konstruktive Tat. Genau wie in Deutschland sind 
die allgemeinen Invektiven gegen jüdische Rasse oder Geist, Religion 
oder Charakter in Polen nicht wirkliche Behauptungen, die man berich¬ 
tigen könnte, sondern der Ausdruck einer gewissen Stimmung und 
auch eine Technik, eine Routine. Mit Rücksicht auf die Neutralen 
kann es hier nur eine Art erfolgreicher Widerlegung geben, nämlich 
der Hinweis auf Tatsachen und Leistungen, die mit jenen Vorwürfen 
im Widerspruch stehen. 

Wer kann es leugnen, daß auf allen Gebieten schwerer produktiver 
Arbeit in der kurzen Zeitspanne, seit wir den Wiederaufbau Erez 
Israels begannen, unser Volksteil aus Polen, unsere Jugend, Großartiges 
geleistet hat. Zu dieser Widerlegung hat der Zionismus allein die 
Gelegenheit geboten. Der Eindruck, den die Leistungen ;polnischer 
Juden in Erez Israel in Polen hervorrufen, ist so tief, daß man in 
manchen Kreisen die früheren Ansichten über die Juden zu revidieren 
beginnt. Wir glauben nicht, daß dies uns bei den verbissenen Juden¬ 
fressern irgendwie helfen wird. Im Gegenteil: letzteren mag ein jüdi¬ 
scher Faulenzer, Wucherer, Analphabet als dankbares Objekt für An¬ 
griffe willkommener sein. Aber für die Automaten des Schimpfens gibt 
es keine Widerlegung. Und sollte der am schwersten arbeitende Jude 
noch mehr gehaßt sein, einfach gehaßt aus Haß, so ziehen wir doch 
das Gehaßtsein dem Verachtetsein bei weitem vor. 

DIE JUDENFRAGE IN POLEN. 

Tatsächlich gibt es keinen Volksstamm, welcher dem polnischen 
Staat tüchtigere Bürger erzieht, als den jüdischen. Der polnische Jude 
wird von niemandem übertroffen an Fleiß und Emsigkeit, an Intelli¬ 
genz und Unternehmungsgeist. Er belebt den Handel und die Industrie 
und stellt zur intellektuellen Klasse ein ansehnliches Kontingent. Aber 
gerade hier setzt der Neid ein: Je tüchtiger der Jude, desto gefähr¬ 
licher, denn er will „die Welt beherrschen“ — wie man von Berlin 
aus die Welt belehrt. In Wirklichkeit denkt kein Jude daran, „die Welt 
zu beherrschen“. Wir beanspruchen nur* das verdiente und verbürgte 
Recht aller Staatsbürger. 

Wird der wilde Antisemitismus von Deutschland nach Polen hinüber¬ 
springen? Das ist die Frage, die uns alle beschäftigt und beunruhigt. 
Wir halten ein solches Unglück für unwahrscheinlich, weil die Si¬ 
tuationen ganz verschieden sind. Der deutsche Antisemitismus ver¬ 
dankt seinen Sieg einem ganzen Knäuel von Ursachen, die für Polen 
nicht in Frage kommen. Polen ist ein siegreiches Land, und sein un¬ 
längst verstorbener Heldenführer, Marschall Joseph Pilsudski, dessen 
Verlust von der Bevölkerung, darunter auch von den Juden so tief 
betrauert wurde, hat den Nationalfanatismus, den Hochmut, den Frem¬ 
denhaß und die Pogromtendenzen verabscheut. Er wußte, daß diese 
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krankhaften Entartungen pathologische Erscheinungen sind, von denen 
dem Leben eines jeden Volkes schwere Gefahren drohen. Dieser Geist 
muß auch seine Nachfolger erfüllen. 

Die Gefahr besteht jedoch nicht in der Möglichkeit eines Sieges einer 
antisemitischen „Ideologie“, deren armseliges Repertoire sich aus einer 
Reihe hohler Phrasen zusammensetzt, sondern in der wachsenden Not , 
die den besten Nährboden für die antijüdische Propaganda bietet. Des 
Hungers blasses Schreckensantlitz treibt zur Verzweiflung. Sämtliche 
Zweige der Industrie, des Handels und des Gewerbes sind mehr als 
überfüllt, tagtäglich wächst die Not, überall stößt man auf ungeheure 
Massen von 'Beschäftigungslosen, Deklassierten, die gerne irgendwelche 
Arbeit verrichten würden, wenn sie solche nur finden könnten, und 
die in einem Zertifikat nach Erez Israel ihre Lebensrettung erblicken. 
Diese Menschen haben nicht die notwendige Gemütsruhe, sich in die 
zionistische Problematik zu vertiefen; sie können sich nur über das 
ihnen Naheliegende aufregen, sie haben keine Geduld, die meisten 
hungern und haben die Phantasie des Hungers. In der Einschränkung 
der Mittel für die Lebensbedürfnisse sind sie erstklassige Virtuosen; 
sie sind unterernährt, oftmals fasten sie. Wie lange kann man aber 
dieses Asketentum aushalten? Das ist die Frage. 

UNSERE AUFGABEN UND DAS VERSTAATLICHUNGS¬ 
PROBLEM. 

Wir müssen unsere Brüder in Polen der leiblichen Verkommenheit 
entreißen, ihre Massen vom Untergang retten, wir dürfen das große, 
ehrwürdige polnische Judentum nicht einem Prozeß totaler Pauperi- 
sierung und langsamen Aussterbens durch Unterernährung und Krank¬ 
heiten preisgeben. Besonders handelt es sich um die heranwachsende 
Jugend und um die vielen Waisen. 

Das traurige Los der verwaisten Kinder, welche infolge Mittellosig¬ 
keit ihrer verstorbenen Eltern und ihrer nächsten Verwandten dem 
Mangel und Elend preisgegeben sind, ihren Gemeinden zur Last 
fallen — wobei am meisten zu beklagen ist, daß solche Kinder der 
notwendigen Erziehung entbehren, welche sie in den Stand setzen 
würde, einst eine Stellung im Leben einzunehmen und tüchtige, achtens¬ 
werte Glieder der menschlichen Gesellschaft zu werden — ist am 
schrecklichsten. Mit lokaler Wohltätigkeit allein, so groß sie auch sein 
mag, kann man diesen Untergang nicht aufhalten. Der Zionismus tut 
seine Pflicht. Wir gläuben, nicht zu übertreiben, wenn wir sagen, daß 
er in der Hilfe für die Judenschaft Polens durch Erez Israel einen 
Löwenanteil hat. Diese Hilfe soll vergrößert werden. Aber auch in ver¬ 
größertem Maße wird dies nicht ausreichen. Alle jüdischen Organisa- - 
ttonen der Welt müssen zu Hilfe kommen — ebenso aber auch der 
Staat. 

Man wird uns die Beschränktheit der Staatsmittel entgegenhalten 
und auf die schweren, verantwortungsvollen Aufgaben hinweisen, die 
aus der Not des Grundbesitzes, dem Elende der Landwirtschaft, dem 
Ruin des Handwerks und all den schauerlichen Entwicklungen dem 
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Staat als Folgen der Weltkrise erwachsen sind. Aber dieselbe Sorge 
und dasselbe Interesse beanspruchen auch die schwer leidenden, noch 
schwerer als die andern leidenden jüdischen Staatsbürger. Sie müßten 
das Bewußtsein haben, daß der Staat im Sinne der Gleichberechtigung 
sich um sie nicht weniger kümmert als um die anderen. Dieses Be- 
’wußtsein mag materiell für den Augenblick belanglos sein, aber es be¬ 
sitzt eine ungeheure moralische Kraft, welche überall den Bürger an 
den Staat bindet. Wenn der Staat es von Zeit zu Zeit notwendig er¬ 
achtet, gewisse Industriezweige zu verstaatlichen, so wird er gut tun, 
in Betracht zu ziehen, wie große jüdische Massen ihren Lebensunterhalt 
durch diesen Wirtschaftszweig hatten, und Vorsorge treffen, daß 
diese Leute, gleichviel ob Juden oder Nichtjuden, entweder bei 
demselben Erwerbszweig bleiben oder irgendwo anders untergebracht 
werden. Mit größtem Respekt für den polnischen Staat und ohne uns 
irgendwie in seine inneren Angelegenheiten einzumischen, müssen wir 
in aller Ehrerbietung betonen, daß der Umstand, daß solche Maß¬ 
regeln allgemeiner Natur und nicht etwa gegen Juden gerichtet sind, 
für die Psychologie wohl von Bedeutung sein mag; für die Opfer 
dieser Reformen hingegen ist das Motiv indifferent und sind nur die 
Folgen maßgebend. 

, Der polnische Staat war in seiner tausendjährigen Geschichte unter 
den großen Kulturnationen des Mittelalters vielleicht der einzige, der 
seine Annalen nicht durch den Schandfleck einer Judenaustreibung be¬ 
fleckt hat. Eine indirekte wirtschaftliche Vernichtung der Juden ent¬ 
spricht ebensowenig den großen Traditionen des polnischen Volkes 
wie eine Austreibung, deren Ersatz und verschämte Form sie dar¬ 
stellt. Wir glauben, daß der polnische Staat gegen die Hirnvergiftung 
des Rassenschwindels immun ist. Und wenn ein polnischer Antisemit 
letzthin seine Sympathie für die Hetze in Deutschland — mit einer 
Verwahrung gegen Katholikenverfolgungen! — damit motiviert hat. 
daß es notwendig sei, Europa vor einer Verjudung zu schützen, so 
| möge dieser Herr sich keine grauen Haare wachsen lassen! Europa, 

d. h. Epgland, Frankreich, Italien, die Schweiz, auch die Vereinigten 
Staaten von Amerika und viele andere moderne mächtige Staaten sind 
j gar nicht durch „Verjudung“ in einen solchen Verfall geraten, daß 

j sie eines Ratschlages dieses polnischen Antisemiten bedürften, der 

j ihnen das Berliner Rassenrezept so geflissentlich empfiehlt. Man kennt 

j in London, Paris, Rom usw. das Lügenmärchen von der „jüdischen 

1 Weltherrschaft“; man kennt diese Kolportage sensationeller Phrasen 

j vom schutzbedürftigen Ariertum — die einen Hohn auf Judentum, 

j Christentum, Islam und überhaupt auf alle Grundlagen menschlicher 

I • Gesittung darstellen — und man lacht darüber. In Paris z. B. kannte 

j man die Phantasien von den sogenannten Ariern ioo Jahre vor der 

| Offenbarung deutscher Antisemiten; man nahm aber den Grafen Go- 

| bineau nicht ernst. Seine Phantasien wurden im Staube alter Biblio- 

| theken begraben. In England kannten nur die wenigen Sachkenner 

| die Hypothesen Professor Max Muellers über die Arier. Das war vor 

j mehr als einem halben Jahrhundert. Keim Mensch kümmerte sich um 
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diese Hypothesen. Nachher hat derselbe Professor seine Mutmaßuncen J 
selbst widerlegt und in seinen letzten Schriften in die Rumpelkammer ä 
geworfen. Und das soll jetzt Europa belehren! Difficile est satvram i 
non scribere. ' 1 

DIE JUDENFRAGE IN DEN ANDEREN LÄNDERN. j 

In Oesterreich ist die Judenfrage mit der politischen Lage so eng | 
verbunden, daß man gar keine besonderen Horoskope für die Lösung j 
stellen kann, ohne für die ganze Stellung Oesterreichs irgendwelche I 
klaren Perspektiven zu haben. In der großen, ehemals blühenden jii- j 
dischen Gemeinde Wiens herrscht bittere Not; die kleinen Gemeinden 
auf dem Lande sind schwer bedrängt. j 

Die Judenschaft in Ungarn, früher wirtschaftlich kräftig und poli- j 
tisch einflußreich, ist numerisch stark reduziert und von ihrer frü- 1 
heren Position zurückgedrängt. Man ist froh, daß die aggressive Form j 
des Antisemitismus schwächer geworden ist. j 

Die in Europa nach Polen zahlenmäßig größte Judenschaft lebt in j 
Rumänien . Alt-Rumänien ist der klassische Boden der Judenfragc, die 1 
jetzt auch Groß-Rumänien ergreift. Der Antisemitismus hört nicht auf, j 
die Volksmassen und besonders die Jugend gegen die Juden aufzu- j 
reizen. Auch ist die wirtschaftliche Lage schwerer geworden. Die öko¬ 
nomischen Verhältnisse sind teilweise auch durch Störungen antisemi- j 
tischer Art in ihrer Entwicklung gehemmt. Der Notstand ist groß 
fand Erez Israel ist das Land der Sehnsucht um so mehr, als die 
Juden Rumäniens in Erez Israel seit langer Zeit einen großen und ge¬ 
achteten Platz einnehmen. 

In der C ilrkei ist die Judenheit stark zurückgegangen und verarmt. 

Sie erlebte — zum ersten Mal in ihrer Geschichte!"-- Pogrome und 1 
Auswanderungs-Tragödien in Thrazien. Ein extremistischer türkischer 
Nationalismus richtet sich gegen die harmloseste jüdische Kulturarbeit, 1 
wie z. B. gegen die Bnei Brith und ähnliche Organisationen. 

In Algier hatte der Antisemitismus schon lange eine Brutstätte wil- j 
dester Agitation. Im vorigen Jahre feierte er seine Orgien in der Ge¬ 
stalt furchtbarer, blutiger Pogrome. j 

In mehreren orientalischen Ländern , z. B. Afghanistan , Persien , Bit - j 
chara hat sich die Lage verschlimmert. Wenn man hört, welche bar- |.| 
barischen Maßregeln in Afghanistan gegen das Häuflein Juden, die dort || 
leben, ins Werk gesetzt werden, so fragt man sich, ob es noch einen sj 
Völkerbund gibt. Solche Verfolgungen schänden das Ansehen des Völ- 1 
kerbundes und enttäuschen die jüdische öffentliche Meinung, die fin¬ 
den Völkerbund eine große Verehrung hat und ihm unbegrenztes Ver¬ 
trauen entgegenbringt. Mitglieder des Völkerbundes dürfen die Ver¬ 
tragspflichten des Konvents nicht mißachten und die obersten Prin¬ 
zipien der Humanität nicht verletzen. 

Die Juden in Persien, die dort seit undenkbaren Zeiten gelebt haben, 
befinden sich in einer überaus gedrückten Stellung. Es sind fleißige, 
rührige, arbeitsame Menschen, die niemandem etwas zuleide tun. Trotz- n 
dem sind sie Schikanen, rohen Willkürakten und einer beschimpfenden 
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Behandlung ausgesetzt. In Buchara herrscht trostloses Elend, Handel 
•und Wandel liegen darnieder. Nicht besser ist das Los unserer Brüder 
im Yemen y in Kurdistan , in Georgien. Auch da werden sie ohne jeden 
Grund grausam behandelt. 

All diese Juden kommen oft zu Fuß, ein Bild jeremianischen Jam¬ 
mers, nach ihrem „Jeruschofajim“, der einzigen Zuflucht, dem einzigen 
Ziel ihrer Hoffnung. Sie kommen als Greise, patriarchalische Gestal¬ 
ten, weißbärtige Rabbis voller Weisheit und Würde, auch junge Pioniere 
und ältere Arbeiter mit Frauen und Kindern. Das ist unsere orientali 
sehe Alijah! Eine heilige Bewegung, ein primitives biblisches Drama. 
Sie bekommen oftmals zu hören, sie seien „illegal“. Eine solche Tra¬ 
gödie können nur Juden erleben. Aber Erez Israel tut sein Teil, sonst 
niemand. Einst gab es eine Alliance Israelite Universelle. Aber wer 
kümmert sich heutzutage noch um die Juden in fernen Ländern? Wo 
sind die Journale, diese Organe der öffentlichen Meinung, die einst mit 
tiefer Entrüstung über die Hochflut der Pogrome schrieben, wo die 
leitenden Staatsmänner, die gegen diese Schändung des Rechtsbe 
wußtseins sich ausgesprochen hätten, wo der Schrei der Empörung, der 
sich über diese Verhöhnung der Gesittung erhoben hätte? Gibt es keine 
einflußreichen Männer unseres Stammes mehr, denen das Schicksal 
ihrer unglücklichen Brüder in jenen exotischen Ländern am Herzen 
liegt? Ist kein Adolph Cremieux und Moses Montefiore da? Ist mit 
ihnen ihr Geist, ihr Herz und ihr Mitgefühl ausgestorben? Es gibt kein 
Tribunal des Gewissens mehr. Alles bleibt stumm, wenn es sich um 
die Juden handelt — sogar die Juden selbst. 

Der Grund dieser Apathie liegt darin, daß man selbst in den freiesten 
Ländern mit jüdischen Flüchtlingen aus Deutschland und auch mit man¬ 
chen Symptomen eines eingeschmuggelten Antisemitismus so viel zu 
tun hat, daß man ein Interesse an persischen Marannen und dergleichen 
als etwas betrachtet, das im Verhältnis zum Näheren und Dringlicheren 
keine aktuelle Bedeutung zu haben scheint. Das mag psychologisch er¬ 
klärlich sein, aber das hilft den orientalischen Juden in ihrer Qual und 
Pein nicht. 

In England kann glücklicherweise die antisemitische Sumpfpflanze 
nicht Wurzel schlagen; sie vegetiert kümmerlich, und alle Bemühun¬ 
gen, sie zur Blüte zu bringen, sind, bis jetzt wenigstens, zuschanden ge¬ 
worden. Die Führer der antisemitischen Bewegung in England haben 
übrigens nichts von jenen Eigenschaften, welche auf die Massen faszi¬ 
nierend wirken. Sie sind keine gewaltigen Redner, sie sind nicht wie so 
viele ihrer Gesinnungsgenossen in Deutschland mit allen Waffen einer 
Dialektik ausgerüstet, die alles „beweisen“ kann. Sie haben keine neue 
Idee auf den Markt geworfen, sie plärren bloß gelehrig nach, was ihre 
Meister anderswo katechisiert haben. Die Organisation dieser Hetze 
scheint verfehlt, obwohl man Vorurteile gegen Juden auch in man¬ 
chen Kreisen Englands finden kann. Aber wir wollen uns hüten, an 
unseren alten Freunden die Flecken mit der Lupe zu suchen. 

Selbst Südafrika scheint nicht ganz immun zu sein. Bis vor kurzem 
kannte man in Südafrika den Antisemitismus fast gar nicht. Neuer- 
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jedoch ist auch dort eine ganze Reihe von Vereinen, meistens 1 
Jugend-Vereinen entstanden, die den Antisemitismus in den verschie- j 
densten Nuancen seiner Demagogie und Verleumdungskunst vertreten, j 
Sie schüren den Judenhaß aufs eifrigste. Sie machten auch die berüch- 1 
tigte Fälschung der „Protokolle der Aeltesten von Zion“ zu ihrem j 
Haupt-Textbuch, was zu einem großen Prozeß am Obersten Gerichts- \ 
hof in Grahamstown führte und der noch vor dem Berner Prozeß zum j 
selben Beschluß kam, daß die ganzen Protokolle Lug und Trug sind j 
tund daß ihre Verbreiter damit ein Verbrechen begingen. Sie sind auch 1 
sehr streng bestraft worden. Das hilft aber nichts. Sie bestehen weiter i 
auf „Protokollen“, Blutmärchen und falschen Zitaten, weil das ihr ] 
Geschäft ist. Es ist zweifellos ein Importgeschäft. Die begeisterten j 
Judenfeinde schmücken sich mit dem Hakenkreuz und haben auch 1 
kleine Pogrome versucht. Von der Regierung in Schranken gehalten, j 
versuchen sie, der Sache den Anstrich einer systematischen Agitation j 
zu geben und, nach berühmten Mustern, als Selbstschutz darzustellen, j 
Selbstschutz gegen „die jüdische finanzielle Hochflut“ und wie alle j 
diese Phantasiegebilde heißen. Gemeint sind die unglücklichen jüdi- 
sehen Flüchtlinge aus Deutschland. Wer dort diese paar Dutzend j 
Aerzte, Musiker, Kaufleute gesehen hat und wer weiß, welch’ pein- : j 
liehe Zurückhaltung sich diese Leute auferlegen, um nicht als „lästige j 
Ausländer“ ihr Asylrecht zu verlieren, wird den Gedanken eines [ 
Schutzes gegen diese armen, anspruchslosen Menschen grotesk finden, f 

Aber das ist eben der Charakter, das muß der Charakter einer Be¬ 
wegung sein, deren Zweck es ist, um jeden Preis, ohne Rücksicht auf j 
Moral, Logik, Anstand, Wahrheit und Gerechtigkeit eine ganze Rasse ] 
zu beschimpfen und zu bekämpfen. Es liegt ein Stück Ironie darin, daß 
auf dem schwarzen Kontinent, wo die Weißen überhaupt eine Mino- | 
rität sind und straff Zusammenhalten sollten, um ihr zivilisatorisches 
Werk zu schützen, Versuche gemacht werden, die Rassen gegeneinander j 
aufzuhetzen. Da wäre schon ein Hottentotte oder ein Kaffer mehr be- j 
rechtigt, als Anti-Arier aufzutreten. Glücklicherweise sind letztere noch j 
nicht so „zivilisiert“. .1 

SCHLUSSFOLGERUNGEN. j 

Die Tragödie gipfelt in der Frage: Was soll aus unseren Unglück - 1 

lieben Brüdern werden ? Was soll aus denen werden, die aus ihrer j 
Heimat verdrängt, d. h. durch die in ihr gegen sie geschaffenen Ver- f 
hältnisse zu ihrem Verlassen gezwungen, zum Wanderstab greifen j 
müssen, um eine Stätte ausfindig zu machen, wo es ihnen vergönnt \ 
wird, durch redlichen Fleiß eine gesicherte, bescheidene Existenz zu j •] 
gründen? Wo haben sie eine solche zu suchen? I 

Wir Zionisten tun unser Teil durch Erez Israel —, aber die Frage J 

als Ganzes und für die unmittelbare Zukunft ist ungelöst. Sie kann j 

und wird nie anders als durch den Zionismus gelöst werden, denn die 
Flügel der gewöhnlichen jüdischen Philanthropie ermatten und sinken j 
schnell nieder. Auch das Feuerwerk noch so genialer Improvisationen jij 
nach anderen Richtungen genügt nicht. Nur die ungeheure Spannkraft h 


J 
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i eines Volkes mit seiner Religion und Geschichte, dem das scheinbar 
j Unmögliche nur der Ansporn zu kühneren Taten ist, kann hier helfen. 

1 Und dazu braucht es eines straffen Bandes der Zusammenfassung und 
j Einfügung in einen nationalen Idealismus, der nur durch den Zionismus 
j wachgerufen werden kann. 

Düster ist das Bild, das wir entworfen haben, aber trotz allem leben 
| wir. Wahrlich, unser bloßes Dasein, unsere Erhaltung ist ein Wunder 
’j Gottes. Das jüdische Volk leidet, und doch lebt es heutzutage inten- 
i siver denn je, begeisterter und tatkräftiger denn je. Aus diesem beispiel 
j losen Volksdrama strahlt in die Galuthnacht ein Lichtstrahl hinaus, der 
Gruß aus Zion. Ein bescheidenes jüdisches Lichtlein, aber bestimmt, 
j zu einer Strahlenkraft für den Orient und für die ganze Menschheit 
1 zu werden. In Erez Israel werden die Wurzeln des jüdischen Stammes 
gebettet sein, dessen Wipfel sich in die Welt erheben werden. Das ist 
j unser Trost. 

1 Und noch einen Trost finden wir, wenn wir das Buch der Erinnerung, 
j unsere leidensreiche Geschichtschronik öffnen, um zu lesen, was der 
Griffel der Zeit in sie hineingeschrieben hat. Diese Chronik erzählt uns 
j von Prüfungen und Kämpfen, Gefahren der Vernichtung und Verkürn- 
| merung, von Perioden der Verzagtheit und der Verzweiflung, aber auch 
von Treue und Standhaftigkeit, von Heldenmut und Seelengröße. Was 
ist nicht zu allen Zeiten aufgeboten worden, unseres Volkes Existenz 
zu untergraben! Staatskunst und Volksgewalt, wie haben sie sich daran 
j erschöpft, wie ist der „Zahn der Zeit“ daran stumpf geworden! Wohl 
| haben uns die Verfolgungen unsäglichen Jammer bereitet, Zehntausen- 
j den und Aberzehntausenden Ilab und Gut, Leib und Leben gekostet. 

1 aber unser Volk ist nicht zerstört; denn mit zins ist Gott. 
j Noch haben wir edle Freunde in der Welt, aber neben der Hilfe 
{ der Menschen brauchen wir den Einfluß unseres eigenen Ideals, das 

j uns in allen Lagen beigestanden, uns durch die schwersten Zeiten ge* 

1 leitet hat. Unser Ideal wird uns auch ferner beistehen. 

1 Ist der Zionistnus die Lösung der Juden frage? Ja, auch materiell 

| ist er die Lösung der Judenfrage, wenigstens eines bedeutenden Teiles 
j von ihr, durch das Nationalheim in Erez Israel. Aber das ist nicht 
j alles. Die Verfolgten aufzurichten, ihre bedrückten Herzen freizu- 
;j machen, ist das tiefe Geheimnis des geistigen Zionismus für die Lösung 
j der Judenfrage. Wo immer der Jude Zionist wird, d. h. seiner morali* 
j sehen inneren Freiheit bewußt wird, kann er den Ketten, die ihn 
| drücken, nicht erliegen. Das ist das Wichtigste in der Lösung der Juden - 
| frage: Nicht erliegen! 

I j Der Zionismus ist die Erziehung des jüdischen Volkes zu einem Edel- 
•j dascin, zugleich auch eine Heilung von all den Gebrechen und Ano- 
j malien, die durch das Ghetto einerseits und die iVssimilation andrer- 
j seits im Leben und Charakter des Juden hervorgerufen worden sind. 

i | Hierdurch bringt der Zionismus die 4 uden den Kulturvölkern näher, 
|| macht sie ihnen verständlicher; ihre Sphinxart verschwindet, das All- 

II gemein-Menschliche tritt mehr in den Vordergrund. 

j Potenziell und logisch ist die Judenfrage im Zionismus schon jetzt 
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gelöst; in Erez Israel einfach durch die Existenz eines innerlich selb¬ 
ständigen kleinen Volkes mit Sprache, Kultur, Lebenslinie, die ihm 
eigen sind, — ob schon jetzt mit eigener Regierung oder noch ohne 
eigene Regierung, das ist nebensächlich — niemandem sich aufdrän¬ 
gend, und niemandem erlaubend, sich ihm aufzudrängen. Ein Volk 
steht da, selbstbewußt, mit großen Perspektiven. 

Das ist der einzige Lichtstrahl, und das soll daher auch der letzte 
Strich in dem Bilde sein, welches die Lage der Juden in der Welt in 
den Jahren 1933—1935 darstellt und die mit dieser Lage verbundenen 
Probleme vom Gesichtspunkt des Zionismus zu erläutern versucht 
(Lebhafter, sich immer wieder erneuernder Beifall. — Der Kongreß 
erhebt sich und stimmt die 'Cikwah an). 

Schluß der Sitzung: 23 Uhr 15 Min. 
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Zweite Kongreß-Sitzung. 

Mittwoch, 21. August 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: io Uhr 45 Min. Vorsitz: Präs. d. Zion. Organis. 

Dr. N. Sokolow. 

DR. N. SOKOLOW (Präs. d. Zion. Organiseröffnet die Sitzung und 
erteilt das Wort zur Verlesung von Begrüßungsschreiben): 

SEKRETÄR ISRAEL COHEN (der die folgenden Schreiben verliest): 

Die amerikanische Pro Palästina-Föderation hat das folgende Be¬ 
grüßungs-Telegramm an den Kongreß gesandt: 

Die amerikanische Pro-Palästina-Federation wünscht erfolgreichen Kongreß 
und geeinte jüdische Front gegenüber den wiederauflehenden Grausamkeiten 
der alten Zeitex*. 

Charles Edward Russell, Präsident. 

Vom Internationalen Büro für den Frieden, Genf, ist ein Schreiben 
an den Kongreß eingetroffen, in dem es heißt: 

Sie wissen, Herr Präsident, meine Damen und Herren, daß das Internatio¬ 
nale Büro für den Frieden stets mit Sympathie die Anstrengungen verfolgt hät, 
welche das jüdische Volk macht, um alle Positionen zu halten, die es mit 
seiner Arbeit, seiner Intelligenz und seiner Hingabe an die allgemeinen Inter¬ 
essen der menschlichen Gemeinschaft erobert hat. Das jüdische Volk hat dem 
von uns unternommenen Werk kostbare Mitarbeit und nie versagende Unter¬ 
stützung geliehen. Darum wünschen wir, daß Ihr XIX. Zionistenkongreß all die 
ausgezeichneten Ergebnisse zeitige, welche Sie vom Kongreß erwarten, und 
ferner, daß für uns alle eine Aora wechselseitigen Wohlwollens und des Friedens 
unter allen Völkern und allen Menschen anbreche. 

fm Namen des Internationalen Büros für den Frieden: 

Der Generalsekretär: H. Golay. 

PRÄSIDIALSEKRETÄR DR. G. HERLITZ (verliest sodann das fol¬ 
gende Schreiben des Sachverständigen im Berner Prozeß um die Echt¬ 
heit der „Protokolle der Weisen von Zion “, Herrn C. A. Loosli , Bern): 

Da ich mich im letzten Augenblicke verhindert finde, an der feierlichen 
Eröffnung des XIX. Zionistenkongresses teilzunehmen, bleibt mir zu meinem 
aufrichtigen Bedauern nur übrig, Ihnen für die Ehre Ihrer liebenswürdigen 
Einladung dazu nochmals verbindlich zu danken. 

Ich knüpfe daran den aufrichtigen, herzlichen Wunsch, es möchten die 
kommenden Tagungen in jeder Hinsicht fördernd, fruchtbar und erfolgreich 
ausfallen. Mögo der XIX. Zionistenkongreß einen Schritt vorwärts, einen Mark¬ 
stein des Fortschrittes zu der Lösung der heute alle Denkenden und alle 
menschlich Empfindenden beschäftigenden und bedrängenden Judenfrage be¬ 
deuten, die letzten Endes eine Frage der Menschlichkeit und der Menschheit 
schlechthin bedeutet, um deren endgültige, befriedigende Beantwortung die 
gesitteten Völker nicht mehr herumkommen können. 


C. A. Loosli. 
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BERICHT DES KONGRESSGERICHTES ÜBER DIE 1 

PRÜFUNG DER DELEGIERTEN WAHLEN. j 

1 

S. GRONEMANN (Vorsitzerider des Kongreßgerichtes — spricht 1 
deutsch ): Der Kongreß hat vor dem Eingang zu dem Gelobten Lande J 
des Kongresses im Kongreßgericht eine Einwanderungskommission ein- j 
gesetzt, welche die Einwanderungszertifikate zu prüfen hat. Als ihre j 
eigentlichen Schrankenwärter und Douaniers haben wir die Legitimatio- i 
nen geprüft und versucht, jede Konterbande fernzuhalten und jedem 
Schmuggel zu steuern. Das Kongreßgericht bestand außer mir aus den j 
Herren Dr. Ringel, Dr. Rufeisen, Dr. Silberschein, Dr. Spann und Sa¬ 
muel Ussischkin und war unterstützt von der Kongreßanwaltschaft Dr. \ 
Barth und Dr. Eckstein sowie vor allem von Dr. Leo Lauterbach, dessen | 

gewaltige Arbeit uns erst die Unterlagen verschafft hat, die für unsere j 

Entscheidungen notwendig waren ( Lebhafter Beifall). j 

Als dieser Kongreß einberufen wurde, machte ich mir auf ein einiger- j 
maßen geruhsames Leben der Kongreßrichter Hoffnungen. Sie wissen, 
daß die Leitung einer im Laufe der Jahre stark gewordenen Partei die | 
Parole ausgegeben hatte, dem Kongreß fernzubleiben. So mußten wir | 
damit rechnen, daß die Zahl der Delegierten und damit unsere Arbeit j 
sich ganz bedeutend vermindern würde und nicht nur quantitativ; jene f 
Partei hat ja das Verdienst, in ganz bedeutender Weise die Entwick- J 
lung der kongreßzionistischen Rechtsprechung gefördert zu haben, da ] 
sie uns oft Gelegenheit gegeben hat, uns mit schwierigen juristischen 
Problemen zu befassen. Diese Hoffnung ist vergebens gewesen. Die J 
Zahl der Schekelzahler hat sich nicht verringert, sondern vergrößert. 
Gegenüber 843.607 Schekelzahlern in der vorigen Periode beträgt die j 
Zahl diesmal 1,216.640 (Lebhafter Beifall). j 

Dies hat nicht nur quantitativ unsere Arbeit vergrößert, sondern uns J 

auch vor neue Probleme gestellt. Da man nicht annehmen kann, daß I 

die Zionistische Organisation zu jenen primitiven Lebewesen gehört, j 

die sich durch Teilung vermehren, hielten wir es für unsere Pflicht, j 

diese Zahlen streng zu prüfen. Wir haben zum ersten Mal durch einen I 

Beauftragten aus unserer Mitte die Bücher und Unterlagen der Exeku- I 

tive prüfen lassen, und wir haben festgestellt, daß diese Zahlen nicht | 

nur richtig sind, sondern, daß auch alle Schekel, welche nach dem J 

Stichtag zur Verrechnung gekommen sind, nicht eingerechnet sind. Ich | 

möchte gleich hier bemerken, daß wir, die wir Jahr für Jahr mehr ge- J 

rade in diesem Punkte mit Nachdruck auf die Einhaltung unserer ge- | 
setzlichen Bestimmungen drängen, darauf geachtet haben, daß nicht I 
etwa später abgerechnete Schckalim verwertet werden dürfen. Wir J 
haben aus diesem Grunde zwei Mandate in einem Lande streichen 1 
müssen. | 

So läßt sich denn das Phänomen des Wachstums der Zionistischen 1 

Organisation nur dadurch erklären, daß das jüdische Volk in seiner 1 

Majorität endlich die Bedeutung der Zionistischen Organisation erfaßt J 

hat und daß auch die Sympathiker und Mitläufer gesehen haben, daß | 
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es notwendig sei, sich in unsere Reihen zu stellen. Sicherlich hat auch 
der Versuch, von dem ich schon gesprochen habe, das Größte, was 
Theodor Herzl geschaffen hat, die Einheit unserer Organisation zu zer¬ 
stören, sehr viele aufgerüttelt und veranlaßt, unsere Reihen zu schlie¬ 
ßen. Garn su le-towah! 

So standen wir vor einer elementaren Aufgabe. Jetzt, da wirklich 
ein einheitlicher Wille auf dem Kongreß herrscht, ist die Zeit gekom¬ 
men, unsere Verfassung zu stabilisieren, damit diejenigen, welche neu 
in unsere Reihen kommen, oder jene, welche den Weg zu uns wieder 
zurückfinden — denn es handelt sich wohl kaum um Desertion, son¬ 
dern nur um Entfernung vom Truppenteil (Heiterkeit) — eine so feste 
Organisation finden, daß jeder künftige Versuch, die Organisation zu 
untergraben, ein für allemal unterbunden werde. (Dr. W } eizmann er¬ 
scheint im Säule und wird mit starkem Applaus begrüßt.) Bei dem 
unerwarteten Eintritt neuer Massen nach Palästina zeigt es sich sehr 
oft, daß ein Wort Iierzls in sein Gegenteil verkehrt wird, daß jetzt die 
Rückkehr zum Judenland vor der Rückkehr zum Judentum erfolgt. 
Hier haben wir die Gelegenheit, dafür zu sorgen, daß die zionistische 
Qualität derjenigen, die hier einziehen, geprüft werde. 

Leider haben wir auch diesmal feststellen müssen, daß dies noch 
nicht commnunis opinio ist. Wir haben Länder und Behörden gefun¬ 
den, die noch heute die Meinung vertreten, daß man einfach durch 
Zahlung des Schekels das Recht erwerben kann, auf die Entwicklung 
des jüdischen Volkes bestimmend einzuwirken. Der Schekel bedeutet 
aber etwas ganz anderes. Er bedeutet die symbolische Anerkennung 
des Basler Programms, die Erklärung, daß man gemeinsam mit dem 
ganzen jüdischen Volk an der Errichtung der jüdischen Heimstätte 
in Palästina arbeiten will. Wir haben nicht die Möglichkeit, dies bei 
jedem Schekelzahler nachzuprüfen, aber zum mindesten sollten wir 
das bei all denjenigen tun, die zum Kongreß entsendet werden. Hier 
hat ein weiser Beschluß des vorigen Kongresses in der Richtung vorgj- 

rbeitet, daß ein jeder Delegierter den Nachweis erbringen muß, cidö 
er wenigstens seiner Pflicht gegenüber dem Keren Hajessod Genüge 
getan hat. Und zwar hat der Delegierte den Nachweis zu führen, nicht 
etwa ist ihm das Gegenteil zu beweisen. Die Bestimmung hat sich 
noch nicht genug herumgesprochen, und wir hatten infolgedessen viele 
Schwierigkeiten. Sie wissen aus früheren Erfahrungen, daß wir bei 
Neueinführungen das erste Mal nachsichtig sind, um dann mit um so 
größerer Strenge vorzugehen. Ich wt rne Sie und bitte darauf zu achten, 
daß das nächste Mal bei jeder Kandidatenliste für jeden Kandidaten die 
Bescheinigung der erfüllten Keren-Hajessod-Pflicht beigebracht wird; 
denn wir werden auch von den Kandidaten, die in der Wahl nicht 
durchdringen, diese Bescheinigung verlangen, und der Bestand der gan- 
zen L^ste kann durch eine solche Nachlässigkeit gefährdet werden. 

Wir haben weiter Klage darüber zu führen, daß viele Fristen noch 
nicht richtig eingehalten werden. Wir werden den Kongreß bitten, das 
Aktionskomitee zu ermächtigen, gewisse Sanktionen zu schaffen, eine 
Art ,,Kongreßgerichts-Strafrecht‘‘ einzuführen, damit wir in der Lage 



Gronemann 


sind, nicht immer gleich die Kandidaten zu streichen, sondern durch 
gewisse Finanzmaßnahmen eine erzieherische Wirkung auszuüben. 

Wir haben noch eine Menge anderer Beschwerden. Es wird notwendig 
sein, eine Aenderung der Wahlvorschriften vorzunehmen. Wir haben 
es endlich erreicht, daß fast überall Wählerlisten angelegt sind, aber das 
genügt nicht. Wir müssen darauf bestehen, daß in jeder Wählerliste 
der Name und die Adresse jedes Wählers und ferner daß auf jedem 
Schekel künftig auch das Alter der Schekelzahler angegeben ist. Viel¬ 
leicht wird es, meine Damen, genügen, daß nur angeführt werde, wer 
über 18 Jahre alt ist und daß die übrigen Jahre im’ Gnadenwege er¬ 
lassen werden können (Heiterkeit). 

Eine Bemerkung noch über das System der Listenkoppelung. Unsere 
Gesetze lassen es zu, daß Listen gekoppelt werden, aber es geht nicht 
an, daß auf diesem Wege zwischen den Parteien Abmachungen ge¬ 
troffen werden, welche die Wahlergebnisse verändern. Eine Koppelung 
ist eine reguläre Ehe und nicht ein Verhältnis irgendwelcher anderer 
Art (Heiterkeit). 

Der Wahlkampf war zum Teil sehr scharf. Das ist an sich erfreulich 
und spricht für das Interesse. Aber ich habe schon einmal gesagt, es 
gibt nichts, was für die Moral so gefährlich wäre wie der Idealismus. 
Denn manche unserer Wahlwerber haben sich aus Idealismus veranlaßt 
gesehen, Manipulationen vorzunehmen, die für uns nicht passen. Es 
gibt keine schlimmere Disziplinlosigkeit, als die Meinung der Wähler 
zu verfälschen. Wer sich nicht nach unseren Gesetzen richtet, der gehört 
nicht in unsere Reihen. Wir haben Veranlassung genommen, in einigen 
Fällen das Nötige vorzukehren, um diese Personen aus unseren Reihen 
zu entfernen. Wir werden bitten, daß der Kongreß dem Aktionskomitee 
die Vollmacht gibt, auf Antrag des Kongreßgerichtes in solchen Wahl¬ 
gebieten, in welchen sich Mißstände herausgestellt haben, denen jetzt 
nicht abgeholfen werden kann, einen Kommissar zur diktatorischen 
Durchführung der Wahl im Aufträge der Exekutive zu entsenden 
(Einige Delegierte klatschen Betfall). Ich sehe, daß ich von den be¬ 
treffenden Ländern verstanden werde (Heiterkeit). 

Sehr bedauerlich ist, daß die Zahl der Schekel, die im kongreßlosen 
Jahre gezählt werden, in vielen Ländern ganz erheblich kleiner ist als 
die Zahl im Kongreßjahre. Das deutet darauf hin, daß man den SchekcL 
in seiner Bedeutung nicht erfaßt hat. Zahlenmäßig trifft dies auch für 
Erez Israel zu, aber hier hat es andere Ursachen. Die Zahl der Juden 
in Palästina ist vom kongreßlosen Jahre zum Kongreßjahre gewaltig 
gewachsen. 

Nun will ich Ihnen das Ergebnis unserer Entscheidungen in Ziffern 
darstellen. Es gibt 38 Wahlgebiete, darunter drei Wahlgruppen. In Eng¬ 
land haben wir das Wahlgebiet in zwei Wahlkreise geteilt. In 24 Wahl¬ 
gebieten fanden Wahlen statt, während in 14 Wahlgebieten der Wahlakt 
entfiel, da nur eine Liste eingereicht war oder in den gesamten Wahl¬ 
vorschlägen nicht mehr Kandidaten vorhanden waren, als das Gebiet 
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zu beanspruchen hatte. Aus 12 Wahlgebieten liegen Proteste vor, aber 
wir haben auch in anderen Wahlgebieten Gelegenheit genommen, Aen- 
derungen vorzunehmen. Proteste liegen vor aus Amerika, Bessarabien, 
Bulgarien, Chile, Westgalizien, Ostgalizien, Litauen, Polen, Bukowina, 
Transsylvanien, Rumänien, der Tschechoslowakei. Bei den letzten vier 
haben die Proteste keine Aenderung herbeigeführt. In sieben Wahlge¬ 
bieten haben wir eine Anzahl Stimmen streichen müssen. In Ostgalizien 
haben wir zwei Mandate kassiere und in Litauen eine andere Verteilung 
vorgenommen. Polen muß noch nachgeprüft werden. 

Ich möchte zur Streichung von Stimmen bemerken: Wir hätten uns 
öfter veranlaßt gesehen, viele Tausende von Stimmen zu streichen, wir 
haben jedoch mit Rücksicht auf andere Maßnahmen davon abgesehen 
und nur wenige Stimmen gestrichen, weil wir glauben, daß als Warnung 
gegen künftige Uebergriffe auch eine mehr symbolische Strafe als ge¬ 
nügend zu erachten ist. 

In den 24 Wahlgebieten, in denen gewählt worden ist, wurden 
6 s i -794 gültige Stimmen abgegeben. Die Wahlbeteiligung betrug 66 1 /.» 
Prozent. Die Mandate wurden folgendermaßen aufgeteilt: 

A. AUF GRUND VON EINHEITSLISTEN: 

Anzahl der 

Land Mandate Partei 

Aegypten .1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Danzig .1 — 

Finnland ...... 1 Misrachi 

Ostfrankreich . . . • . 1 Arbeitendes Erez Israel 

Italien ...... 1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Wahlgr. Dänemark usw. . 1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Wahlgr. Marokko usw. . 1 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

Wahlgr. Spanien usw. . 1 Arbeitendes Erez Israel 

Deutschland.34 — 

Jugoslawien . 5, davon: 3 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

2 Arbeitendes Erez Israel 
Lettland ....... 7 — 

Südafrika . 9, davon: 6 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

1 Misrachi 

2 Arbeitendes Erez Israel 

Transsylvanien 6, davon: 2 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

2 Misrachi 

2 Arbeitendes Erez Israel 

B. AUF GRUND VON EINHEITSWAHLEN: 

Ungarn . . 3, davon: 1 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

1 Misrachi 

1 Arbeitendes Erez Israel 
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C. AUF GRUND VON ABSTIMMUNGEN: 

Anzahl der 

Land Mandate Partei 

Palästina . . 90, davon: 61 Arbeitendes Erez Israel 

2 Jemenitische Arbeiter 

2 Misrachi 

9 Hapoel Hamisrachi 

. 1 Misrachi Havatik 

5 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

3 Jemenitenverband 

6 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

1 Judenstaatspartei 

Polen . . .87, davon: 51 Arbeitendes Erez Israel 

16 Misrachi 

2 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

16 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 
2 Judenstaatspartei 

Amerika ' . . 57, davon: 26 Arbeitendes Erez Israel 

20 Allgemeine Zionisten 
11 Misrachi 

Ostgalizien 45, davon: 18 Arbeitendes Erez Israel 

6 Misrachi 

18 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

2 Judenstaatspartei 

Westgalizien 18, davon: 5 Arbeitendes Erez Israel 

3 Misrachi 

10 Allgemeine Zionisten (Weltverband; 
Litauen . .17, davon: 10 Arbeitendes Erez Israel 

2 Misrachi 

2 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

2 Judenstaatspartei 

England . . 12, davon: 2 Arbeitendes Erez Israel 

3 Misrachi 

7 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Tschechoslow-. 11, davon: 5 Arbeitendes Erez Israel 

3 Misrachi 

3 Allgemeine Zionisten (Weltvercinigung) 

Oesterreich . . 7, davon: 2 Arbeitendes Erez Israel 

1 Judenstaatspartei 

3 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Bessarabien. . 6, davon: 5 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 
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Anzahl der 

Land Mandate Partei 

Kanada . . 5, davon: 2 Arbeitendes Erez Israel 

1 Misrachi 

2 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Rumänien . . 5, davon: 2 Arbeitendes Erez Israel 

1 Progressive Allgemeine Zionisten 

2 Zionisten-Zentristen 

Bukowina . . 4, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Misrachi 

2 Allgemeine Zionisten 

Argentinien. . 3, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

2 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 


Belgien . . 2, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten 

Brasilien . . 2, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Bulgarien . . 2, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten (Weltverband) 

Frankreich . . 2, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Griechenland 2, davon: 1 Misrachi 

1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Holland . . 2, davon: 1 Arbeitendes Erez Israel 

1 Allgemeine Zionisten 

Chile .1 Arbeitendes Erez Israel 

Estland .1 Arbeitendes Erez Israel 

Luxemburg.1 Allgemeine Zionisten (Weltvereinigung) 

Schweiz .1 Misrachi / Allgemeine Zionisten 


I Gesamtzahl der Mandate 455 

| Dazu kommen noch von der Weltwahlliste: 

| 3 Misrachi 

j 3 Ichud, Poale Zion — Hitachduth 

| 4 Judenstaatspartei 

1 2 Al lgemeine Zionisten (Weltvereinigung') 

| 12 Mandate 

I Ich weiß, daß wir manchem weh getan haben, aber seit dem ersten 
| Grenzschutz, dem Engel mit dem Flammenschwert im Paradies, bis 
I zu unserem Kongreßgericht haben sich solche Behörden nie besonderer 
| Sympathien erfreut. Sie werden überzeugt sein, daß man in unserem 
| Gericht unparteiisch vorgeht. Wir sind nichts als Richter und jede 

I i Parteizugehörigkeit scheidet aus. So haben wir Freunden auf allen 

Seiten weh getan. Das Vertrauen zum Kongreßgericht beruht auf einer 
allgemeinen und allseitigen Unzufriedenheit mit ihm. 

Ich will meine Worte in der Sprache unseres Volkes schließen 
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G rommann, Sokolow , Ben-Gurion 

(Stürmischer Beifall — Redner fährt hebräisch fort): Das Kongreß- | 
gericht hat seine Arbeit beendet, jezt beginnt die Arbeit des Kongresses. I 
Ich habe Ihnen die Ziffer der Delegierten genannt, es ist eine sehr 1 

große Ziffer, und ich hoffe, daß das Ergebnis der Arbeit des Kon- j 

gresses der Zahl der Delegierten entsprechen wird. Das ist mein I 

Wunsch, und ich hoffe, er wird nicht umsonst sein (Lebhafter Beifall). j 

VORS. PRÄS. DR. N. SOKOLOW (hebräisch): Ich begrüße aufs ] 

herzlichste Herrn Dr. Weizmann, der, wie ich sehe, soeben im Kon- | 

greß erschienen ist (Die Kongreßdelegierten und Gäste erheben sich 
und bereiten Dr. Cbaim Weizmann , der während des Berichtes des 
Herrn Gronemann unter den Delegierten Platz genommen hat, eine 
stürmische, langandauernde Ovation). \ 

VORS. PRÄS. DR. N. SOKOLOW (hebräisch): Ich danke sodann dem j 
Kongreßgericht wärmstens für seine hingebungsvolle, nicht immer j 
leichte Arbeit und seinem Vorsitzenden, Herrn Gronemann für den j 
Bericht, den wir soeben gehört haben. 

Das Wort hat nunmehr das Mitglied der Exekutive, Herr Ben j 
G urion. j 

REFERAT ÜBER 

PROBLEME DER VERWIRKLICHUNG DES ZIONISMUS, j 

DAVID BEN-GURION (Mitgl. d. Exek., von stürmischem Beifall j 
begrüßt — spricht jüdisch): In dieser furchtbaren Zeit, da die Gefahr j 
des physischen Untergangs und der wirtschaftlichen Vernichtung den ! 
Bestand des Judentums in vielen Ländern bedroht und die Sicherheit f 
der Existenz des ganzen jüdischen Volkes in der Diaspora bis in die 
Tiefe erschüttert ist, da eine wirtschaftliche, politische, soziale und f 
moralische Krise die Menschheit von einem Ende der Welt zum an- | 
deren aufwühlt und diese Krise sich mit ihrer ganzen Schärfe gegen | 
das jüdische Volk, wo immer es lebt, wendet, ist die zionistische Be- J 
wegung dazu berufen, drei dringende Aufgaben zu erfüllen: j 

1. das Judentum in der zionistischen Bewegung und Organisation zu j 

organisieren und zu vereinigen; 1 

2. die gesamte politische Kraft des jüdischen Volkes zum Schutze I 

seines historischen Anspruches auf Palästina und seiner Position in | 
ihm zu mobilisieren; J 

3. das Tempo des Aufbaues Palästinas zu beschleunigen und den | 

Umfang der Einwanderung und Ansiedlung auszudehnen. J 

In dieser Zeit, da eine neue Welt entsteht, muß ein starker Wille, der j 
auf die Verwirklichung des Zionismus konzentriert ist, unsere Tätigkeit J 
in Bewegung setzen. | 

DIE DREIFACHE KRISE DER WELT. I 

Wir leben in der Epoche einer Weltkrise, einer doppelten und drei- § 
fachen Krise, die seit der großen französischen Revolution nicht ihres- I 
gleichen hat. 1 
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Sprechen wir zunächst von der Wirtschaftskrise. Sie,besteht in einer 
Verarmung der Massen, trotz Ueberfluß und Reichtum an Gütern, 
in einer Pauperisierung des Mittelstandes, in Arbeitslosigkeit und Aus¬ 
sperrung von Millionen von Arbeitern, dem Niedergang des Lebens¬ 
standards der Massen, der Einschnürung des Welthandels durch die 
Errichtung hoher Zollmauern zwischen einem Staate und dem anderen 
und in der Ueberschwemmung der Märkte mit billigen Produkten. 

Die politische Krise manifestiert sich in der Zunahme des Miß¬ 
trauens und Hasses zwischen den Völkern, dem Rachedurst der im 
letzten Weltkriege besiegten Nationen, in der Zunahme der Bewaffnung 
auf dem Festlande, zur See und in der Luft, in der Erhebung der 
unterdrückten Völker und Rassen, in der Gefahr eines neuen Welt¬ 
krieges, der geeignet ist, die Kulturvölker zu vernichten. 

Die dritte Krise ist die sozitde Krise. Sie tritt in die Erscheinung h\ 
einer Verschärfung der sozialen Gegensätze und einer wilden, barba¬ 
rischer. Unterdrückung der Arbeiterbewegung, in einem Ringkampto 
zwischen den politischen Systemen, dem System des Besitzes und dem 
der Arbeit, die um die Herrschaft in der Welt ringen. 

Lieber allem aber steht in vielen großen und kleinen Ländern eine 
schwere, gefährliche, moralische Krise. Sie zeigt sich in einer Zer¬ 
störung aller menschlichen und nationalen Werte, die Generationen 
hindurch für geheiligt galten, in der Geringschätzung des Lebens und 
der Ehre des Menschen, in der Unterdrückung der Freiheit des Ge¬ 
wissens und Glaubens, in der Negierung der Freiheit des Gedankens 
und Wortes, in der Unterdrückung der Gleichberechtigung und Frei 
heit des Staatsbürgers, in der Erziehung der Jugend zum Verbrechen,, 
in der Anwendung von Terror gegen ideologische und politische 
Gegner, in der Verehrung der „heiligen Lüge“ in der Propaganda der 
Parteien, in der Verherrlichung des politischen Mordes, in der Aut 
richtung von „Führer“diktaturen mittels Betrug, Gewalt und Rassen 
und Klassenhaß. 

DAS ANWACHSEN DES {/JUDENHASSES. 

Diese Ausbreitung einer wilden sozialen und politischen Reaktion 
in vielen Ländern ist mit einem Anwachsen des Judenhasses verknüpft, 
der darauf abzielt, die Wut der verzweifelten Massen auf die fremde, 
schutzlose Minderheit, die jüdische Minorität, abzulenken. Im national¬ 
sozialistischen Deutschland, wo die reaktionäre Wildheit ihren Höhe¬ 
punkt erreicht hat, hat ein wilder Antisemitismus und Vernichtungs 
kampf gegen das Judentum die offizielle Politik bis in die Spitzen der 
herrschenden Partei erfaßt. Fast zwei Drittel des jüdischen Volkes 
leben in Ländern der Diktatur und sind jeder Möglichkeit beraubt, sich 
selbst zu verteidigen, ja sogar offen gegen ihre Bedränger zu protestie¬ 
ren. Selbst in freien und demokratischen Ländern, in denen man die 
Juden offiziell nicht benachteiligt, trifft jedes allgemeine Unglück 
in erster Reihe die Juden, weil ihre Position überhaupt schwach ist, 
weil sie keine Wurzeln im Boden, in der Arbeit und in einer eigenen 
Atmosphäre haben. 
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DER ZIONISMUS — DIE WENDUNG UNSERES SCHICKSALS. 

Was heute im jüdischen Volke vorgeht, ruft uns die finstersten, 
furchtbarsten Zeiten unserer Geschichte, die Kreuzzüge, die spanische 
Inquisition, die Zeit der Haidamaken in die Erinnerung. Seit damals 
aber ist eine große Veränderung eingetreten und sie muß entscheidend 
sein: heute existiert eine zionistische Bewegung , die in den letzten beiden 
Generationen entstanden ist. Diese Veränderung, die sich in den letzten 
50 Jahren in unserer Geschichte vollzogen hat, ist das aussichtsreichste- 
neue Ereignis; es kennzeichnet die neue Wendung unseres Schicksal 
Zwar hat sich das jüdische Volk in allen Perioden seiner Diaspora den 
Glauben und die Hoffnung auf die Erlösung bewahrt. Diese Hoffnung 
erfüllte in den finstersten, furchtbarsten Zeiten sein Herz. Sie war je¬ 
doch ein mystischer Traum, eine leere Vision ohne Beziehung zur 
Wirklichkeit, ohne Verbindung mit einem Willen zur Verwirklichung, 
sie war nicht verbunden mit einer auf ein Ziel gerichteten Tätigkeit. 
Dieser Traum schwebte über Raum und Zeit und verpflichtete zu 
keiner Tat. Er war ein starker moralischer Faktor, der das Juden¬ 
tum in der Zerstreuung erhielt. Wäre dieser Glaube an das Wunder 
der Erlösung nicht vorhanden gewesen, wer weiß, ob das jüdische 
Volk sich in den vielgestaltigen Verfolgungen, die es unablässig be¬ 
drohten, die Kraft der Selbsterhaltung gehabt hätte. Diese Hoffnung 
auf Erlösung, die keine Beziehung zu einer Tat der Verwirklichung!, 
keine Verbindung mit Raum und Zeit hatte, war jedoch nur eine 
Kraft, die das Judentum in der Diaspora erhielt, keine Kraft der 
Befreiung und Erlösung. 

Der Zionismus war eine neue Erscheinung in der Geschichte des jü¬ 
dischen Volkes. Gewiß: hätte der Glaube an die Vision der Erlösung 
nicht im Herzen des Volkes gelebt, dann wäre der Zionismus nie¬ 
mals in die Erscheinung getreten und hätte das Volk nicht erobert. 
Der Zionismus ist jedoch nicht nur Hoffnung und Glauben, Hoffnung 
und Glauben, der zu nichts verpflichtet, nichts bewirkt, den Willen 
des Volkes nicht lenkt und mit all dem, was in der jüdischen und 
allgemeinen Welt vorgeht, nicht verknüpft ist. Das Große, Neue dca 
Zionismus, seine revolutionäre Natur, ist der Wille zur Venvirklichung. 
Der Zionismus hat es gewagt, dem jüdischen Volke zu sagen •— 
und hierzu war ein starker Mut erforderlich — daß die Vision von 
Generationen in wiseren Gagen und mit realen, natürlichen Mitteln 
verwirklicht werden müsse. Dieser Wille zur Verwirklichung, der im 
Zionismus neu zu Tage getreten ist, war kühn und nicht ungefährlich. 

DIE GEGNERSCHAFT GEGEN DEN ZIONISMUS. 

Der tiefe Glaube, daß die Erlösung am Ende der Tage kommen 
werde, hatte das Volk Generationen lang behütet und war für es in 
den schweren, verzweifelten Kämpfen um seine Existenz eine starke, 
seelische Stütze gewesen. Wenn man jetzt die mystische Vision in 
etwas zu Verwirklichendes, etwas Konkretes verwandeln wollte, mußte 
das eine der Grundlagen des Lebens des Volkes in der Diaspora er- 





I 82 2. Kongreß-Sitzung: Referat über Verwirklichung des Zionismus 

s schüttern. Nicht ohne Grund erhob sich daher von den beiden Hügeln 
1 des jüdischen Volkes scharfe Gegnerschaft gegen den Zionismus . vor 
1 allem von der Seite des orthodoxen Judentums, in dessen Mitte der 
j messianische Glaube an das Hrlösungswunder stark ist. Diese Kreise 
j spürten, daß man einen starken, kostbaren besitz den Nation antastete, 

I daß man die Erlösung durch Gott durch Menschen von Heisch und 
j Blut herbeiführen wollte und daß man dadurch eine der Hauptstützen 
■ erschütterte, auf denen das Judentum in der Diaspora ruhte. 

Der zweite Flügel, der dem Zionismus entgegentrat, war das Assi¬ 
milationsjudentum, das im Zionismus eine Gefahr für die ,,Eman/i 
pation“ in der Diaspora sah. Ihm kam es vlor, daß der Zionismus, 

I der praktisch und politisch die Existenz des jüdischen Volkes mit 
■j Palästina verknüpfen wollte, die staatsbürgerliche Stellung in der Di.; 
j spora gefährde. 

1 ZIONISMUS — FINE UMWERTUNG DER WERTE. 

Der Zionismus hat es trotzdem gewagt und die große, schwere \Vv 
1 antwortung auf sich genommen. Er führte die Vision aus den himm¬ 
lischen Höhen der Sehnsucht und Hoffnung auf die Erde der Wirk 
lichkeit und Verwirklichung herunter, verkündete, daß die Diaspmi 
| keinen Bestand habe, und rief zu einer grundlegenden Umwertung der 
j Werte auf, zu einer Sammlung der Zerstreuten in der irdischen Ileimu; 
er nahm die Verantwortung auf sich, das Schicksal der Nation durch 
ihre Konzentrierung und Selbständigmachung im Lande der Vci 
gangenheit und Zukunft umzugestalten. Der Zionismus nahm es au! 

1 sich, die Diaspora aufzulösen und die Heimat aufzubauen, eine schwer: 

| und sehr gefährliche Aufgabe ohnegleichen. Nur wer den tiefen Glauben 
| an die Möglichkeit der Verwirklichung, den eisernen Willen und die 
1 Bereitschaft besitzt, sich bedingungslos, restlos, mit deiner ganzer. 

I Kraft und seinem ganzen Vermögen in den Dienst der Verwirklichung 
| zu stellen, kann diese schwere Verantwortung tragen und sich mir 

| dem Ehrennamen „Zionist“ nennen ( Stürmischer Beifall). 

j DIE INSTRUMENTE DER VERWIRKLICHUNG DES ZIONISMUS. 

§ Der Zionismus gab jedoch nicht nur dem Willen zur Verwirk 
1 lichung, der Erlösungshoffnung Ausdruck, er schuf auch die Instru- 
| mente zur Verwirklichung dieses Willens. Der Zionismus schuf für 

1 die Verwirklichung seiner Aufgabe drei Instrumente: i. die Organi 
1 sation des Volkes und die Aufrichtung nationaler Disziplin; 2 . die 

,J politische Aktion nach außen und die Gewinnung der öffentlichen 
! Meinung der Welt für das Werk des Zionismus; 3 . Mittel und Kräfte 
I für den Aufbau des Landes, finanzielle Mittel und Pionierkräfte für 

J die Errichtung der jüdischen Wirtschaft im Hcimatlande, für die 

( Regelung der Einwanderung und Ansiedlung von Juden. 

Angesichts der Zeit, in der wir leben, angesichts der Verhältnisse, 
unter denen das jüdische Volk existiert, angesichts der politischen und 
kulturellen Beziehungen innerhalb der ganzen Menschheit müssen wir 
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uns über die Möglichkeiten und Bedürfnisse der Verwirklichung klar 
werden, müssen wir die Instrumente der zionistischen Bewegung unter¬ 
suchen und sie den Aufgaben der Stunde und der Generation an- 
passen. Wir müssen uns selbst und der Welt klar machen, welche# 
das Werk dieser Generation und dieser Stunde ist. 

DAS WERK DER STUNDE UND DAS WERK DIESER 
GENERATION. 

Es ist nicht schwer, große, weitgehende Ziele aufzustellen. Es ist 
nicht schwer, in einem Volke, das unter der Last seiner Leiden zu¬ 
sammenbricht, große Hoffnungen zu erwecken und Versprechungen 
zu machen. Es gibt jedoch kein schwereres und grausameres Ver¬ 
brechen, als leichtsinnig mit den Hoffnungen eines Volkes zu spielen 
und übertriebene Hoffnungen zu erwecken, ohne all die Schwierigkeiten 
und Hindernisse zu sehen, die mit der Verwirklichung verbunden sind. 
Wir haben kein Recht, in hohen Tönen über die Zukunft zu sprechen, 
wenn das, was wir heute tun, nicht autf diese Zukunft gerichtet ist* 
wenn unser Tun nicht in jedem Augenblick von starkem Willen, 
begeistertem Glauben und der Fähigkeit, etwas durchzuführen, be¬ 
gleitet ist, von Kräften, die imstande sind, den Weg in die ersehnte 
Zukunft zu bahnen. Diejenigen, die in der Gegenwart nichts leisten', 
die immer nur die Zukunft im Munde führen, tragen den Nam«n 
Zionisten zu Unrecht und entweihen den Schmerz und die Hoffnung 
des Volkes. Das, was wir heute tun, wird jedoch andererseits schwach 
und unzulänglich sein, wenn es nicht überstrahlt ist von der Vision der 
Zukunft, wenn es nicht nach Größerem strebt, nach dem letzten Ziele., 
der völligen Erlösung. 

Wir müssen also zur Klarheit gelangen über das Werk dieser Stunde 
und das Werk dieser Generation y weil die Grenzen ineinander über¬ 
gehen. Es ist uns nicht gegeben, in die Zukunft zu schauen; unsere 
nächste Tätigkeit aber muß eingespannt sein in den Rahmen einer 
weiteren Zeit, in den Rahmen unserer Generation, damit wir wenigstens 
wissen, was unsere Aufgabe in unserer eigenen Lebenszeit, in den 
nächsten 25 bis 30 Jahren ist. Keiner von uns kann im voraus wissen, 
was sich selbst in unserer eigenen Lebenszeit ereignen wird. Welcher 
Politiker und welcher nachdenkliche Mensch hätte von 25 Jahren, im 
Jahre 1910, Voraussagen können, welche politischen und sozialen Ten¬ 
denzen in der Welt im Jahre 1935 herrschen werden? Wer von uns 
wollte prophezeien, wie die Welt i960 aussehen wird? 

DER VERLUST DES RUSSISCHEN JUDENTUMS. 

Im Gefolge der Veränderungen, die sich in den abgelaufenen 25 
Jahren vollzogen haben, möchte ich nur auf ein Ereignis hinweisen* 
das das Antlitz des Judentums verändert und die fruchtbarste und 
schöpferischeste Kraft, die in unserem Volke wirksam war, von uns 
losgerissen hat. Vor 25 Jahren stand das russische Judentum an der» 
Spitze des jüdischen Volkes. Es war die Heimat der Chibbat-Zion-Be- 
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weeunE der hebräischen Literatur, der jüdischen Arbeiterbewegung. 
Aufseher Mitte schöpfte das jüdische Volk in der gesamten Diaspora 

seine moralische, kulturelle und organisatorische 

russische Tudentum vom Körper des jüdischen Volkes losgerissen 
SÄE Quelle ist versiegt und verschüttet, -ne Quelle die m, 

ihrem Reichtum die versprengten Teile unserc * t .Yf^,, 5 " 
im Mittelpunkte der beginnenden Erlösung unseres \ olkes^ in seina 
Heimat gestanden hat. Wehe uns, wehe dem Zionismus, ^en. 
dem -jüdischen Volke, wenn wir aus diesem bitteren, tragischen a - 
lebnis 3 nicht die Lehre ziehen; denn wer weiß, was uns in der Zu¬ 
kunft bevorsteht, vor welchen Verlusten und Verhängnissen wir noch 

in anderen Ländern stehen. , n 7 , 

Wir haben aber in den abgelaufenen 25 Jahren auch große ec- 
erlebt: wir erlebten die Dalfour-Deklaration und den Beginn der groß. 
Verwirklichung, aber in diesen großen Tagen fehlte uns die Hil e, cj . 
Teilnahme und die Fähigkeit jenes großen Zweiges unsere, \ olk . 
des russischen Judentums, und vielleicht wäre die Gesamtgeschich . 
unseres zionistischen Werkes völlig anders, hätte das rus sis^ e Jude, 
tum nach der Balfour-Deklaration von seiner Kraft dem Autba, 
Palästinas zur Verfügung stellen können. Unvergleichhch groß und 
waltig ist der Verlust, den wir dadurch erlitten haben daß das rus , 
sehe Judentum von uns losgerissen wurde. Wir hoffen jedoch, . ■■ 
diese Loslösung nicht für alle Zeiten erfolgt ist und einst der Tc 
kommt, an dem das russische Judentum als ein organische!, • 

schöpferischer Teil des -jüdischen Volkes in einem freien, erneuerte.! 
Rußland zu uns zurückkehren wird ( Stürmischer , langanhaltender ba- 

fall). 


DIE AUFGABE UNSERER GENERATION. 

Weil wir die Gefahren sehen, die uns bedrohen, und spüren, daß 
jeder Zeitverlust ein uneinbringlicher Verlust ist, müssen wir uns fu** 
das Werk unserer Generation vorbereiten. Wir werden die Erlösung 
nicht in einer Generation herbeiführen. Der Zionismus hat nicht eine 
teilweise Erlösung des Volkes zum Ziele, auch nicht die Erlösung 
eines Teiles des Volkes, sondern die vollständige Erlösung des ge¬ 
samten Volkes (Stürmischer , sich immer erneuernder Beifall)> und die 
Erfüllung der vollständigen Aufgabe des Zionismus ist das Werk von 
Generationen. Unsere Generation aber ist dazu berufen, mit all ihrem 
Können,' mit ihrer gesamten Kraft und konzentriertem Willen ihren 
eigenen Teil zu leisten. Wir sind nicht berufen, das Werk zu vollenden, 
wir haben jedoch zu leisten, was eine Generation zu leisten imstande 
ist, und die Aufgabe, die auf unserer Generation ruht, das Werk, das 
in dieser Teilperiode durchzuführen ist, ist die Verwurzelung von 
einer Millidn Familien, einer Million wirtschaftlicher Einheiten, im 
Boden der alten Heimat. 

Nichts ist leichter, als diese riesenhafte Forderung auszusprechen, 
aber nichts ist schwerer, als sie zu verwirklichen. Dennoch liegt das 
nicht jenseits der Grenzen der Fähigkeit eines Volkes, das vom Unter- 
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gange bedroht ist und nach Erlösung dürstet, das die Aufgabe seines f 
Lebens, die Aufgabe dieser Generation darin sieht, dieses Teilziel 
zu erreichen, und seine gesamte Kraft zusammenrafft, um diese Auf- f 
gäbe zu verwirklichen. J 

DIE SCHWIERIGKEITEN AUF UNSEREM WEGE. j 

Ich möchte jedoch weniger über die Perspektiven dieser Aufgabe f 
als von den gewaltigen Schwierigkeiten sprechen, die mit ihrer Ver- J 
wirklichung verknüpft sind. Diese Schwierigkeiten beruhen im Lande, | 
im Volke, liegen auf politischem Gebiete, und wir müssen sie in ihrem 1 
vollen Umfange und in ihrer Bedeutung sehen, um zu erkennen, wie 
wir ihrer Herr werden. Um die wesentlichen Schwierigkeiten zu zeigen, i 
möchte ich versuchen, die Voraussetzungen für die Einwanderung einer 
Million Familien und für ihre Verwurzelung im Lande zu behandeln. | 

DIE VORAUSSETZUNGEN UNSERES WERKES. ] 

Die erste V oraus Setzung ist, daß wir nicht in ein leeres Land ko nt - | 
men und nicht die Absicht haben, seine Bewohner, die bereits in ihm ] 
leben, zu verdrängen, ihnen ihren Platz, ihre Arbeit, ihre Wirtschaft j 
und ihren Lebensunterhalt wegzunehmen, sondern wir wollen und j 
müssen neue Siedlungsstätten, neue Arbeitszweige schaffen, eine neue j 
Wirtschaft durch Entwicklung der im Lande vorhandenen Möglich • J 
keiten, durch Ausnützung seiner unbenützten Naturschätze, durch ßc- j 
arbeitung und Ameliorierung der unbebauten oder nur teilweise oder J 
primitiv bebauten Bodenflächen sowie durch den Aufbau einer noch | 
nicht vorhandenen Industrie schaffen. Unsere Einwanderung nach ^ 
Palästina und Ansiedlung in diesem Lande darf nicht mit einer Ver- j 
jdrängung der heute in ihm lebenden Einwohner, mit einer Wegnahme f 
ihrer Arbeit und einer Verschlechterung ihrer Situation verbunden sein, | 
sondern muß im Gegenteil eine Gesamtentwicklung des Landes, eine i 
Gesamterhöhung des Lebensstandards seiner Bewohner, eine Vermeil- 4 
rung der Arbeits- und Ernährungsmöglichkeiten für alle seine Be- | 
wohner mit sich bringen. j 

Die zweite Voraussetzung ist die folgende: der Uebergang jüdischer | 
Massen nach Palästina bedeutet vor allem und im wesentlichen einen | 
Uebergang dieser Massen zu einem Leben der Arbeit . Nehmen wir j 
einen Augenblick an, daß wir heute eine Million jüdischer Familien | 
haben, die bereit sind, sofort nach Palästina überzusiedeln (wir können j 
annehmen, daß es in Wirklichkeit mehr sind), nehmen wir ferner an* J 
daß ein Wunder geschieht und die Tore Palästinas sich weit öffnen, J 
daß die Regierung dieser Million das Einströmen ins Land erlaubt, J 
daß wir genügend Schiffe haben, um sofort all diese Massen zu bc- | 
fördern — so versteht sich von selbst, daß eine Million Juden so, wie | 
sie in der Diaspora leben, in Palästina nicht existieren können. Eine | 
Million jüdische Kaufleute, Lehrer, Rechtsanwälte, Aerzte und Schrift- J 
steiler können in Palästina nicht absorbiert werden und .in ihm keine | 
Existenz finden. Es besteht keinerlei wirtschaftliche Möglichkeit, eine | 
Million Juden nach Palästina zu bringen, ohne daß eine grundsätz- I 
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liehe Aenderung in dem Aufbau ihres Wirtschaftslebens erfolgt. ir 
wollen in Palästina kein neues Ghetto schaffen, und wir haben vom 
Gesichtspunkte der Verhältnisse des Landes aus hierzu auch keine 
Möglichkeit. Damit eine Million jüdische Familien sich in Palästina an¬ 
siedeln können, ist es unerläßlich, daß die überwiegende Mehrzahl von 
ihnen Bauern, Arbeiter und Handwerker werden. Nur wenn sich die 
Einwandernden in ihrer Mehrzahl der Arbeit in Stadt und Land und 
zur See zuwenden, wird Palästina eine große jüdische Siedlung werden 
(,Stürmischer Beijidl). Der Uebergang jüdischer Massen nach Pahi 
stina ist nicht nur ein geographischer, sondern ein wirtschaftlicher und 
sozialer Prozeß, ein Uebergang zu einem Leben der Arbeit. Dieser 
Uebergang ist nicht leicht; die Verwirklichung dieses Prozesses er 
fordert die Vorbereitung zahlreicher Pioniere, eine Vorbereitung zu kör¬ 
perlicher, landwirtschaftlicher, zur Handarbeit, die Massen umfaßt; 
sie verlangt die Vorbereitung des Volkes im Pioniergeiste für die große 
Aufgabe, die unser in Palästina harrt, die Aufgabe des Aufbaues de* 
Landes und des Volkes durch Selbstarbeit. 

Die dritte Voraussetzung ist Boden. Wir werden kein gesundes Volk 
werden, wir werden uns in der alten Heimat nicht festsetzen, wenn ein 
großer Teil unserer Bevölkerung nicht auf dem Boden bleibt. Dci 
Uebergang von Massen zu einem Leben der Arbeit bedeutet in erster 
Reihe den Uebergang zur Bearbeitung des Bodens. Der Aufbau des 
Landes beginnt mit dem Boden, und unsere Siedlung muß in erster 
Linie auf der Landwirtschaft beruhen. Um wieder ein Volk zu werden, 
das in seinem Lande verwurzelt ist, müssen wir für unsere Bevöl 
kerung einen Wirtschaftsaufbau suchen, bei dem mindestens ein Dritte- 
zur Landwirtschaft gehört. Landwirtschaft aber bedeutet nicht Handel 
mit Boden oder mit Orangen, sondern Bearbeitung des Bodens: pflügen., 
säen, pflanzen, Gemüse bauen und melken, bedeutet Arbeit der Hände 
im Schweisse des Angesichtes, Erzeugung landwirtschaftlicher Pro 
dukte aller Art, Verknüpfung mit dem Boden durch Selbstarbeit. 

Um eine Million Familien im Lande anzusiedeln, müssen wir ein 
Drittel von ihnen auf den Boden bringen. Die Verwirklichung des 
Zionismus hängt vom Boden ab. Auf ihm werden wir Bestand haben, 
ohne ihn scheitern. Die Ansiedlung einer Million Familien bedeutet die 
landwirtschaftliche Ansiedlung von 300.000 bis 350.000 Familien auf 
dem Boden. Die Schicksalsfrage ist daher: ist dies in Palästina möglich 
oder nicht? Die Antwort auf diese Frage ist nicht einfach und leicht. 
Wenn wir Palästina so nehmen, wie es heute ist, lautet die Antwort 
negativ. Um zu einer positiven Antwort zu gelangen, müssen wir das 
Land verändern, es fruchtbar machen, ameliorieren, es erneut vor¬ 
bereiten, unbesiedelte und unbebaute Flächen für die Besiedlung vor¬ 
bereiten mit Hilfe der Technik und vervollkommneter Arbeitsmetho¬ 
den, müssen wir die Fruchtbarkeit der heute primitiv und extensiv 
bearbeiteten Flächen erhöhen. 

DIE BODENFLÄCHE PALÄSTINAS. 

In Westpalästina gibt es heute rund 26 Millionen Dunam, im Osten 
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des Landes (in Transjordanien) rund 40 Millionen Dunam. Ich will 
mich heute nur mit dem westlichen Teil des Landes befassen, auf den 
wir unsere Siedlung vorläufig beschränken müssen. Wenn wir das 
Land in großem Maßstabe vorbereiten, können wir auf diesen Teil 
des Landes ein Drittel unserer landwirtschaftlichen Siedlung konzen¬ 
trieren, zirka 100.000 bis 120.000 landwirtschaftliche Familien. Bis¬ 
her ist im westlichen Teil des Landes nur ein Viertel des Bodens be¬ 
arbeitet. 

Vom Standpunkte der Besiizverbältnisse kann man den Boden West¬ 
palästinas in drei Kategorien einteilen: 1. Privatböden, 2. Regierungs¬ 
böden, 3. herrenlose Böden. Ein großer Teil des Südens, der 12 Mil¬ 
lionen Dunam umfaßt, gehört zur letztgenannten Kategorie. Die Re¬ 
gierungsböden bilden keinen hohen Prozentsatz des Landes; der größte 
Teil dieser Böden wurde von der Regierung, im Widerspruch zum 
Mandat und den wirtschaftlichen Bedürfnissen, an Beduinenstämme und 
arabische Bauern verteilt, die keinerlei Mangel an Boden litten, und 
nur ein kleiner Teil, vielleicht der achte Teil des verteilten Bodens 
wurde an Juden gegeben. 

Vom Standpunkte der Siedlungsmöglichkeiten sind jedoch nicht die 
Eigentumsverhältnisse entscheidend, sondern die Arten der Bödsn nach 
ihrer landwirtschaftlichen Qualität, und von diesem Gesichtspunkte aus 
kann man den Boden Palästinas wiederum in drei Kategorien ein- 
teilen: 1. bearbeiteten Boden, 2. unbearbeiteten, jedoch zur Bearbeitung 
geeigneten Boden, 3. unbearbeiteten und zur Bearbeitung ungeeigneten 
Boden. 

BEBAUBARER UND UNBEBAUBARER BODEN. 

Bis heute existiert keine wissenschaftliche Untersuchung über den 
L r mfang der Flächen dieser drei Kategorien. Nach den offiziellen 
Berichten der Regierung gibt es, abgesehen von dem Distrikt Berseba 
(dem Negew) 13,641.000 Dunam. Hiervon sind 235.000 Dunam mit 
Zitruspflanzen bepflanzt, 698.000 Dunam mit Wald, 6,851.000 Dunam 
(neben dem mit Zitruspflanzen bepflanzten Boden) sind bebaubar, 
5,875.000 Dunam sind unbebaubar. Im Distrikt von Berseba sind 
11,872.000 Dunam vorhanden. Hiervon sind 1,650.000 Dunam be¬ 
baubar, 10,230.000 unbebaübar (daneben umfassen die Seen — das 
Tote Meer, der Tiberiassee und der Meromsee — eine Fläche von 
704.000 Dunam). Hieraus ergibt sich, daß der ujnbebaubare Boden 
eine Fläche von 16,087.000 Dunam umfaßt. Diese offizielle Defi¬ 
nition der Regierung über den unbebaubaren Boden erinnert jedoch an 
die Regierungsformel für die Arbeitslosigkeit. Während in Palästina 
ein* empfindlicher Mangel an Arbeitskräften vorhanden war und es 
schwer fiel, einen unbeschäftigten jüdischen oder arabischen Arbeiter 
zu finden, teilte die Regierung in ihrem offiziellen Bericht mit, daß 
es 40.000 arbeitslose Araber gebe. Sie brachte einfach alle Fellachen 
in Ansatz, die ihre Arbeit in ihrer Wirtschaft beendet hatten und in 
der toten Saison beschäftigungslos zu Hause saßen. Auch der bebaubare 
und nicht bebaubare Boden hat von seiten der Regierung diese seit- 
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same Definition erhalten. Jeden nicht von Fellachen bearbeiteten und 
vielleicht teilweise nicht einmal mit primitiven Arbeitsmethoden, unter 
Vernachlässigung der Wasserverhältnisse und wegen der Sümpfe usw., 
in Bearbeitung genommenen Boden zählt die Regierung zu den uabe- 
baubaren Böden. Bei einer solchen Definition ergibt sich, daß der 
Boden von Hule, der vielleicht zu den fruchtbarsten Böden Palästinas 
gehört, unbebaubar ist, einfach weil die Araber nicht verstehen, Sümpfe 
trocken zu legen und die Bewässerung zu regulieren. Es ist richtig, 
daß bei den landwirtschaftlichen Methoden der Araber nur ein kleiner 
Teil des Landes bebaubar und benutzbar ist. 

ERLÖSUNG DES BODENS. 

Die große Siedlungsmöglichkeit und -Aufgabe für uns ist die Vor¬ 
bereitung des Bodens, seine Fruchtbarmachung, die Einführung solcher 
Arbeitsmethoden, die den „unbebaubaren" 4 Boden in fruchtbaren, be¬ 
arbeiteten und besiedelten Boden verwandeln. Die Aufgabe, die uns in 
Palästina auf dem Gebiete der Kolonisation obliegt, ist nicht nur ehe 
Erwerbung von Böden und die Veränderung ihres Besitzers, sondern 
die Fruchtbarmachung des Bodens und die Erhöhung seines Ertrags. 
Wir kaufen nicht nur Boden, wir schaffen ihn neu. Wir verwandeln 
Wüste und Oedland in fruchtbare und ertragreiche Böden. Wenn wir 
von „Erlösung des Bodens“ sprechen, haben diese Worte nicht nur 
einen politisch-rechtlichen Inhalt, sondern einen tiefen menschlich-kul¬ 
turellen Sinn. Wir erlösen den Boden aus seiner Verlassenheit, aus 
seiner Isolation, wir erlösen ihn von seinen Sümpfen', Dünen und 
Steppen, wir beleben und ameliorieren ihn, damit er eine Quelle des 
Heils und Lebens für die Mühe des schöpferischen Menschen wird. Wie 
bei unserer Tätigkeit in der Vergangenheit ist auch in der Zukunft Er¬ 
werb von Böden mit ihrer Fruchtbarmachung verknüpft, und unsere 
Zukunft in Palästina hängt davon ab, daß wir diesen beiden Zwilling- 
tätigkeiten einen weiten Umfang geben. 

DIE WASSERFRAGE — EINE SCHICKSALSFRAGE. 

Die Vorbereitung des Bodens in großem Stile für die Ansiedlung 
von Massen hängt in erster Reihe von der Ausnützung der IPasser- 
quellen des Landes ab. Ich übertreibe nicht, wenn ich sage, daß die 
Wasserfrage Palästinas die Schicksalsfrage des jüdischen Volkes ist. 
Um weite Flächen für eine jüdische Massensiedlung frei zu machen, 
(müssen wir die Möglichkeit intensiver Bewirtschaftung und dichter 
Siedlung auf Flächen schaffen, die heute extensiver Bewirtschaftung 
und dünner Siedlung dienen, müssen wir den Segen des Wassers in 
weite Bezirke bringen, die heute menschenleer sind. Nur weniger als 
zehn Prozent des bewässerbaren Bodens Palästinas werden heute für 
Bewässerung benützt. 

EENE NEUE „WISSENSCHAFT DES JUDENTUMS“. 

Der Wasserreichtum Palästinas, sein größter natürlicher Segen, das 
Wasser des Regens, der Quellen und Bäche, die Grundwasser, werden 
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heute vergeudet, verdunsten nutzlos, strömen ins Meer, schwemmen den 
fruchtbaren Boden fort und machen ihn arm, sammeln sich in krank¬ 
heiterregenden, fieberverseuchten Sümpfen, versickern im Boden ohne 
Ausweg» weil im Lande keine Bevölkerung vorhanden ist, die don 
großen Segen erkannt hat, der auf diesem lebendigen Wasser ruht, 
weil kein Plan und keine Mittel vorhanden sind, dieses Wasser in eine, 
fruchtbare, belebende Kraft zu verwandeln. All ^ das müssen wir 
schaffen, wenn wir eine breite Kolonisation wollen. Die zionistische 
Bewegung ist dazu berufen, eine neue „Wissenschaft des Judentums “ 
zu schaffen, nicht jene unfruchtbare „Wissenschaft des Judentums“, 
die in der Diaspora entstanden ist und sich mit den fruchtbaren 
Schriftzeichen der Literatur des Mittelalters befaßt hat, sondern eine 
„Wissenschaft des Judentums“, die schöpferisch ist, eine Wissenschaft 
vom Wasser, die es versteht, jeden Regentropfen, jeden Wasserfall, 
alle Ströme, Bäche und Quellen zu sammeln, um den verdursteten 
Boden zu benetzen, die Wüste fruchtbar zu machen und eine voll¬ 
kommene Landwirtschaft zu schaffen, die eine starke Bevölkerung er¬ 
nähren kann. Der Zionismus muß alle wissenschaftlichen Kräfte im 
Judentum und in der Welt mobilisieren, um die Wasserverhältnisse 
Palästinas zu erforschen und in einem Höchstmaße auszunutzen. Denn 
nur wenn wir verstehen, unsere Kolonisation auf die vollendetsten und 
intensivsten Arbeitsmethoden abzustellen, wenn es uns gelingt, dem 
Boden den Segen des Wassers wiederzugeben und das Geheimnis ge¬ 
steigerten Ertrages zu lösen, werden wir die landwirtschaftliche Be¬ 
völkerung verdoppeln und verdreifachen können, und nur wenn unsere 
Wirtschaft qualitativ, organisatorisch und in ihrer Vielgestaltigkeit den 
höchsten Ertrag hervorbringt, wird sie imstande sein, den schweren 
Konkurrenzkampf mit der dürftigen, billigen Produktion unserer nicht¬ 
jüdischen Umgebung auszuhalten. Als Beispiel mag uns Dänemark 
dienen, ein Land, das sich in zwei Generationen dank der tvissenschaft- 
lichen Methode und der genossenschaftlichen Organisation aus einem 
Lande armer Bauern in eines der fruchtbarsten und reichsten land¬ 
wirtschaftlichen Länder der Welt verwandelt hat. 

INDUSTRIE, HANDWERK UND BAUWESEN. 

Die Landwirtschaft wird die Grundlage unserer großen Kolonisation 
bilden. Aber selbst wenn wir in vollem Umfange die im Boden ver¬ 
borgenen Möglichkeiten entwickeln und seinen Ertrag auf das Höchst¬ 
maß steigern, wird die Landwirtschaft als solche allein die große Ein¬ 
wanderung nicht aufnehmen können. Wir müssen vielmehr auch das 
Handwerk, das Bauwesen und die Industrie entwickeln. Wie wir uns 
um die Festigkeit und Verwurzelung unserer Kolonisation kümmern 
müssen — und sie werden nur dann sicher dastehen, wenn wir im 
Boden Wurzel schlagen — so müssen wir uns auch um das Tempo 
unserer Siedlung und ihr quantitatives Ausmaß kümmern. Vom Ge¬ 
sichtspunkte des Tempos und der Quantität aus aber sind Industrie , 
Handwerk und Bauwesen eine Funktion der Landwirtschaft. Unsere 
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Arbeit auf dem Lande hängt von intensiver Tätigkeit in der Stadt aU 
Wir werden uns jedoch auf Stadt und Land allein nicht beschränken. 

DIB EROBERUNG DER MEERE. 

Um eine große Einwanderung vorzubereiten, müssen wir uns aller* 
wirtschaftlichen Möglichkeiten bedienen, die im Lande vorhanden sind, 
und unser Land besteht nicht allein aus dem Festlande. Das Meer ist> 
tfie Fortsetzung unseres Landes , und von den wirtschaftlichen und 
kulturellen Eroberungen, die unser bei der Rückkehr in das Heimat 
land harren, ist eine der größten und entscheidenden die Eroberung 
des Meeres . Eine Masseneinwanderung nach Palästina und ihre Ver¬ 
wurzelung im Lande ist unmöglich, ohne daß wir in die Arbeiten aut 
dem Meere eindringen. Sowohl vom wirtschaftlichen wie vom politi¬ 
schen Gesichtspunkte kommt dem Meere eine entscheidende Beden 
tung zu. Bereits heute, wo unsere Zahl nur 350.000 Seelen beträgt, 
nimmt das Meer im Wirtschaftsleben Palästinas einen bedeutsamen 
Platz ein. Die jüdische Einwanderung hat für Tausende von Familien 
auf dem Meere, bei der Seefahrt und im Transportwesen Lebens 
möglichkeiten geschaffen. Tausende von Schiffen laufen unsere Küste 
an. Der Import und Export zur See, die Einwanderungsbewegung und 
der Touristenverkehr sind fast völlig die Frucht unserer Tätigkeit, 
aber heute gibt es nur wenig Juden, die vom Meere leben. Auf den 
Schiffen, die unsere Einwanderer und Touristen und unsere Gütet 
ins Land bringen, sind fast keine jüdischen Seeleute und Transport 
arbeiter beschäftigt. Dieser gesamte, große, sich ständig erweiternde 
Wirtschaftszweig gehört nicht uns. Einen großen Teil der Schuld 
hieran trägt die Regierung, die die Arbeit auf dem Meere uns ver L 
sperrt, aber auch wir sind nicht schuldlos. Wir haben uns nicht dar lim 
gekümmert, Menschen für den Dienst auf dem Meere vorzubereiten, 
jüdische Schiffe zu erwerben, und unsere Kaufleute und Agenten haben 
nicht daran gedacht, jüdische Arbeiter im Seedienst zu beschäftigen. 
Dies ist nicht nur ein wirtschaftlicher Verlust, sondern auch eine poli 
tische Gefahr, weil der, der das Meer in der Hand hat, den Schlüssel 
zum Lande besitzt. Wir sollten daran denken, daß unser Land miti 
zwei Meeren gesegnet ist; beide haben im Leben des Landes einJ 
große wirtschaftliche und politische Rolle gespielt und werden sie auch 
in Zukunft spielen. 

Das eine der beiden Meere ist das Mittelländische Meer, Palästina 
grenzt iin Osten an die große Wüste, im Westen an das große Meer, 
das Mittelländische Meer. Die Wüste war stets der verborgene Feind 
Palästinas. Aus ihr brachen die zerstörenden Kräfte hervor, die das/ 
Land in eine Einöde verwandelt haben. Wenn wir nach Palästina zu¬ 
rückkehren, wollen wir unsere kulturelle Beziehung zur Kulturwelt 
des Westens aufrecht erhalten. Das Mittelmeer aber ist die Brücke 
zwischen Palästina und Europa, und wir müssen daher in diese Brücke 
einen festen Pflock einschlagen. Das Mittelländische Meer darf nicht 
die Grenze Palästinas, sondern muß seine Fortsetzung, Erweiterung 
und der Verbindungssteg zu den großen Zentren des Judentums in 
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der Diaspora und zu den Kulturzentren Europas und Amerikas sein. 
AVir kehren in den Orient zurück, bringen jedoch nach Palästina das 
Licht der abendländischen Kultur, und bei allen unseren Bemühungen, 
uns erneut in unserer orientalischen Heimat festzusetzen und mit 
unseren orientalischen Nachbarn freundschaftliche Verbindungen an¬ 
zuknüpfen, werden wir die ständige Berührung mit den Kulturzentren 
des Westens aufrecht erhalten. 

Das zweite M^eer ist das Rote Meer. Die Nord-Südgrenze Palä¬ 
stinas läuft nicht, wie nach der Tradition, ,,von Dan bis Beerseba“. 
Palästina dehnt sich im Süden Beersebas 250 Kilometer breit aus und 
reicht bis Elat am Roten Meere. In der Geschichte des jüdischen 
Volkes spielte das Rote Meer bereits einmal eine bedeutsame Rolle: 
in den Tagen König Salomos wurde in Elat der erste Versuch unter¬ 
nommen, eine jüdische Flotte zu schaffen. Der Versuch ist nicht ge 
glückt, vielleicht weil man sich bereits damals nicht jüdischer Ma¬ 
trosen bediente. Elat, der äußerste Punkt im Süden des Landes, war 
auch viele Jahrhunderte nach der Zerstörung des Tempels eine jüdische 
Stadt. Heute gibt es dort nur Polizeiposten mjit einem hebräischen 
Schild, natürlich auch in den beiden anderen offiziellen Sprachen des 
Nationalheims. Dieses Meer bildet die Pforte zu dem großen „Hinter¬ 
lande“ Palästinas im Orient: Aegypten, Irak, Persien und Indien. Hier 
ist die Meeresbrücke zu dem großen asiatischen Kontinent. Unsere 
Festsetzung auf diesen beiden Meeren wird nicht nur eine große wirt¬ 
schaftliche Bedeutung haben, sondern auch einen bedeutsamen poli¬ 
tischen und strategischen Wert. 

NATIONALES KAPITAL. 

Diese kolonisatorischen Aufgaben in der Landwirtschaft, Industrie 
und auf dem Meere, die Vorbereitung und Erlösung des Bodens, die: 
Vorbereitung der Massen und ihre Festsetzung im Lande erfordern 
riesenhafte Beträge, aber ohne das nationale Pionierkapital, das das 
Privatkapital nachzieht und für kommerzielle Investitionen den Weg 
bahnt, wird diese große Leistung nicht vollbracht werden. 

Ich möchte kurz definieren, was nationales Kapital ist. Ich unter¬ 
scheide zwischen nationalem Kapital im engeren Sinne, das heißt 
Kapital, das vom Volke gesammelt wird, sich im Besitze des Volkes 
befindet und den nationalen Aufgaben zur Verfügung steht. Es ist 
jedoch nicht richtig, diesen Begriff einzuengen. In einem weiteren Sinne 
des Wortes heißt nationales Kapital jedes Kapital , öffentliches oder 
privates, vorausgesetzt, daß es jüdische Arbeit beschäftigt und Auf- 
nah mem ö gl ich keite v für die jüdische Einwanderung schafft. Wir dürfen 
uns bei nationalem Kapital nicht auf den engen Sinn beschränken. 
Die Aufgabe dieses Pionierkapitals ist es, Kapitalinvestitionen aller Art 
anzuziehen, zu ermuntern und vorzubereiten, damit sie den Aufbau des 
Landes mit jüdischer Arbeit fördern. Das nationale Kapital im engen 
Sinne, das sich heute in unseren Händen befindet, das Kapital des 
Keren Kayemeth, des Keren Hajessod, der Bank und anderer natio¬ 
naler Institutionen, beträgt zur Zeit über acht Millionen Pfund. Dieses 
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Kapital kann und soll ein Hebel sein für die Mobilisierung größerer 
Beträge, für die Aufnahme innerer und äußerer Anleihen, wie es der 
Versuch der letzten beiden Jahre gezeigt hat. In diesen beiden Jahren 
haben wir die erste internationale Anleihe auf der Grundlage des Be¬ 
sitzes, den wir durch den Keren Hajessod geschaffen haben, durchge¬ 
führt. Unser Kapital bildete nicht nur ein kolonisatorisches Mittel, 
sondern eine Kreditbasis, und die Erweiterung dieser Basis in um¬ 
fassendem Stile ist eine der Vorbedingungen für eine große Kolonisation. 

DIE HEBRÄISCHE SPRACHE UND KULTUR. 

Auf diese große Kolonisation in Palästina müssen wir uns nicht nur 
mit Geld, durch Technik und Arbeit vorbereiten. Wir wollen nicht 
einfach eine große Anzahl von Juden ins Land bringen, wir wollen 
die jüdische Nation erneuern . Wir wollen nicht ein Ghetto, nicht cm 
Kulturbabel, wie wir es auf diesem Kongreß sehen, auf dem sogar 
die Abgesandten Palästinas sich dazu zwingen müssen, in einer fremden 
Sprache zu reden, sondern wir wollen eine „Sammlung der Zerstreuten", 
wollen, daß diese in Palästina zu einer einheitlichen national-kultu¬ 
rellen Gemeinschaft zusammenwachsen. Diese aber wird nicht ent¬ 
stehen, wenn wir dem Volke nicht die hebräische Sprache ver¬ 
mitteln, wenn wir in ihm nicht die hebräische Kultur mit ihren 
ewigen Werten verwurzeln (Stürmischer Beifall und Händeklatsche ). 

DIE ZUSAMMENARBEIT MIT DER MANDATSREGIERUNG. 

Der Zionismus steht vor einer Aufgabe, vor der noch nie eine na¬ 
tionale Bewegung gestanden hat. Seine Aufgabe ist nicht die Befreiung 
des Volkes und Landes von fremdem Joch, sondern die Sammlung 
des in der Fremde zerstreuten Volkes und seine Verwurzelung r.n 
Lande. Der Zionismus muß aus dem Nichts etwas schaffen, nu ti 
einen Staat von seinen Uranfängen an auf bauen. In der Geschichte 
der Völker gibt es kein Beispiel dafür, daß ein Staat ohne die Hilta 
eines Staates errichtet wird. Der Aufbau eines Staates gehört zu d^n 
Dingen, bei denen nur Zwang durch Zwang geschmiedet werden 
kann. Wir haben hier das erste Beispiel, daß ein Volk ohne Staat und 
Land seinen Staat äufbaut. Der große Schöpfer des Zionismus fand 
aus diesem Zauberkreis den Ausweg: er schuf die Zionistische Orga¬ 
nisation als ein staatliches Instrument, als einen freiwilligen Organ ib- 
mus, in dem jedoch Disziplin herrscht und der die Kraft hat, seine 
Glieder für den Aufbau des Staates zu verpflichten und zu aktivieren. 
Dies ist unser erstes Zwangsmittel, das Instrument, das im jüdischen 
Volke die Aufgabe des Staates erfüllt, den wir noch nicht besitzen. 

Wir arbeiten jedoch nicht im politisch luftleeren Raume. Palästina 
ist der Herrschaft der Mandatsregierung unterstellt. Die Erfüllung 
der großen kolonisatorischen Aufgabe ist ohne feste, aktive Zusammen¬ 
arbeit mit der Mandatsregierung nicht möglich. Der Zionismus wird 
mittels internationaler Faktoren verwirklicht, der entscheidende von 
ihnen ist die Mandatsregierung, und feste, zuverlässige, gegenseitige 
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Beziehungen zur Mandatsregierung sind eine der Voraussetzungen für j 
die Verwirklichung des Zionismus. Jeder leichtfertige Schritt, der j 
geeignet ist, die Zusammenarbeit mit der Mandatsregierung zu unter- j 
graben, untergräbt auch das Werk der Erlösung des jüdischen Volkes. | 

Zusammenarbeit ist jedoch ein doppelseitiger Begriff. Zusammen - j 
arbeit bedeutet gegenseitige Hilfe. Die Zusammenarbeit wird inhalts- j 
los, wenn die zweite Seite ihre Pflicht nicht erfüllt und nicht das j 
Ihre leistet. Die Zusammenarbeit mit der Mandatsregierung stützt 1 
sich auf die Balfour-Deklaration und das internationale Mandat, aber 
nicht auf sie allein. Diese von Kulturvölkern betätigten politi- j 
sehen Dokumente sind die Grundlage der Zusammenarbeit, es gibt -j 
jedoch dynamische Faktoren, die geeignet sind, diese Basis zu stärken 
oder zu schwächen. Palästina ist ein starker, entscheidender Faktor, j 
nicht nur im Leben des jüdischen Volkes. Die internationale Bedeu- 
tung Palästinas nimmt gleichfalls ständig zu. Palästina wird wieder 
ein bedeutsames Glied im Verkehr der Welt. Unser kolonisatorisches 
Werk befähigt das Land, eine zentrale Station in der Gemeinschaft 
der Länder und Staaten zu sein, die das britische Imperium bilden. 
Unser Werk in Palästina ruft auch Gegenkräfte hervor, und von 
Zeit zu Zeit werden Versuche gemacht, unsere Schritte einzuengen, | 
unserer Ausdehnung und Siedlung Hindernisse in den Weg zu legen, j 
Wir müssen unserem Partner erklären, daß jeder Versuch, die wach- j 
sende Kraft der jüdischen Bevölkerung zu schwächen, jeder Versuch, | 
in Palästina Einrichtungen zu schaffen, die im Widerspruch stehen zu 
dem politischen Status, den sich das jüdische Volk auf Grund seines 
historischen Rechtes mit Zustimmung der Kulturvölker der Welt er- j 
worben hat, jeder Versuch, uns in die Lage einer Minderheit herabzu- i 
drücken, jeder Versuch, die gesetzgebende Macht tatsächlich oder . | 
formal Elementen zu übereignen, die die Mandatsverpflichtungen und 4 
die Ansprüche des jüdischen Volkes auf sein Land nicht anerkennen, j 
jeder Versuch, der die Aussichten auf die Herstellung einer starken, zu- | 
verlässigen jüdisch-arabischen Verständigung verringert daß jeder s 
solche Versuch auf den entschiedenen, harten Widerstand des jüdischen i 
Volkes stoßen wird (Stürmischer, langandauernder Beifall). j 

DAS WERK DER STUNDE — VERDOPPELUNG DES JISCHUW. j 

Auf dem Wege zu dem Werke dieser Generation müssen wir mit J 
dem Werke der Stunde beginnen. Wir brauchen einen Kompaß und | 
Wegweiser in die Ferne. Weitgehende Pläne verwandeln sich jedoch in | 
inhaltslose, leere Phrasen, wenn wir nicht die Kraft finden zu einer « 
starken, sofortigen Bewegung, die imstande ist, uns in die ersehnte j 
Ferne zu führen. Das Werk dieser Stunde, das sofort alle Anstre«- | 
eungen der Bewegung und des Volkes erforderlich macht, ist die | 
Verdoppelung der iüdiüchen Bevölkerung Palästinas in den nächsten | 
fahren. Wir zählen heute etwa 350.000 Seelen, die nächste Station I 
muß ihre Verdoppelung sein. Hierdurch werden wir nicht nur die J 
jüdische Bevölkerungszähl erhöhen, sondern auch die politische Kraft | 
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des Zionismus steigern, seine Anziehungskraft nach innen und außen 
erhöhen. Die Vergrößerung des Jischuw ist nicht nur eine Quantitäts¬ 
frage. Mit der Zunahme des Jischuw erweitert sich auch der politische 
Horizont des Zionismus, ändern sich auch unsere Beziehungen zur 
Mandatsregierung und zu unserem Nachbarvolke. 


DAS JAHR 1933 - EIN WENDEPUNKT. 

In dieser Hinsicht bildet das Jahr i()jj einen Wendepunkt. Ich 
glaube, daß das Jahr 1933 in der Geschichte des Zionismus seinen 
Platz neben den beiden bedeutsamen Daten in unserer Bewegung, dun 
Datum des ersten Kongresses vom Jahre 1897 und dem Datum der 
Balfour-Deklaration vom Jahre 1917 behaupten wird. Das Jahr 19;; 
bildet in dreifacher Beziehung einen Wendepunkt: in der Geschiente 
des Volkes, in der Geschichte des Landes und in der Geschichte du* 
Zionismus. In diesem Jahre hat Palästina bewiesen, daß es imstande 
ist, Massen aufzunehmen: Zehntausende von Einwanderern strömt. >1 
ins Land, wie niemals zuvor. In diesem Jahre ist aber auch die Chain/.- 
Organisation der jüdischen Jugend größer und reifer geworden, sie 
wurde zu der Kraft, die die ganze zionistische Bewegung führt und 
lenkt. 


NEUE MASSTABE DER EINWANDERUNG. 

Die gegenwärtige Exekutive , die damals an die Spitze der Bewegung 
gestellt wurde, sah in sich den beauftragten dieser dreijachen Wendw ;; 
und sah ihre Aufgabe darin, im Volke, im Lande und auf politischem 
Gebiete die Bedingungen für die neuen Maßstäbe des zionistische- 
Wei kes zu schaffen. Angesichts der neuen Verhältnisse, unter denen 
das jüdische Volk in der Diaspora lebt, angesichts der wachsenden 
Not w ai die Exekutive darauf bedacht, die Konzeption der Mandats 
tegierung hinsichtlich des Nationalheimes zu erweitern, sie dazu zu 
btingen, in ihm nicht die Konzentration weniger Auserwählter, sondern 
eine Zufluchtsstätte für Massen zu sehen, und im Vordergründe der 
Anstrengungen der Exekutive stand der Kampf um eine große Ein- 
Wanderung. In diesen beiden Jahren hat die Einwanderung einen Um- 
ang angenommen, für den es kein Beispiel in unserer Geschichte 
gibt. Wenn einst aus Aegypten in 40 Jahren 600.000 Menschen ausge¬ 
wandert sind, sind allein in diesen beiden Jahren 100.000 Menschen 
nach Palästina eingewandert, mehr als doppelt soviel, als einst aus 
Babylon zurückkehrten. Auch diese Einwanderung von 100.000 Men¬ 
schen in den beiden letzten Jahren entspricht jedoch heute nicht nur 
mcht den Bedürfnissen des Volkes, sondern nicht einmal den Mög¬ 
lichkeiten und Bedürfnissen des Landes. Wir dürfen und wollen das 
Recht der Regierung auf Genehmigung dieser Einwanderung nicht be¬ 
einträchtigen, dürfen jedoch nicht mit Stillschweigen darüber hinweg¬ 
gehen, daß man vor der Not des Volkes und dem Rufe des Landes 
die Augen verschließt. In diesen beiden Jahren hat die Regierung die 
Arbeitereinwanderung beeinträchtigt und uns schwere Verluste in der 
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Landwirtschaft und der Wirtschaft des Staates zugefügt. Der Arbeiter¬ 
mangel erschütterte unsere Position auf diesen grundlegenden Gebieten: 
während Zehntausende von jungen Chaluzim zur Einwanderung bereit 
standen und wir der Regierung durch peinlichst genaue Untersuchun¬ 
gen na^hwiesen, daß das Land weitere Arbeitskräfte braucht, schränkte 
die Regierung die Quote der Arbeitereinwanderung ohne jede morali¬ 
sche und wirtschaftliche Berechtigung ein. 

DIE LANDWIRTSCHAFTLICHE KOLONISATION — DIE BASIS. 

In diesen beiden Jahren sah es die Exekutive als eine ihrer zentralen 
Aufgaben an, weite Bodenflächen für eine größere Siedlung vorzu- 
bereiten und die Erwerbung des Hule-Gebietes war der erste Ausdruck 
hierfür. Aber auch dieser mit Hilfe der Regierung unternommene 
bedeutsame Schritt steht in keinem entsprechenden Verhältnis zu den 
{dringenden Bedürfnissen unserer Kolonisation. Die Zunahme unserer 
landwirtschaftlichen Siedlung läuft nicht parallel mit der Zunahme 
unserer Bevölkerung überhaupt, und wenn ich vorhin sagte, daß wir 
in den nächsten Jahren den Jischuw verdoppeln müssen, so ist es, 
damit wir eine gesunde Zusammensetzung der Bevölkerung haben, 
die im Lande verwurzelt ist, unerläßlich, daß wir gleichzeitig unsere 
landwirtschaftliche Bevölkerung verdreifachen. Hierfür müssen wir 
die Erwerbung ausreichender Bodenflächen beschleunigen und erweitern 
und die landwirtschaftliche Basis unserer Bevölkerung verstärken. 

DIE SICHERHEITSFRAGE. 

Sogleich nach dem letzten Kongreß standen wir in Palästina vor 
einer schweren Erschütterung. In den Monaten Oktober—November 
1933 brachen in Jaffa und in anderen Städten schwere Unruhen aus, 
wir dürfen jedoch zum Ruhme der Regierung sagen, daß sie es ver¬ 
standen hat, mit starker Hand die Sicherheit aufrecht zu erhalten. 
Die Regierung wandelte nicht in den Wegen des ersten High Com- 
missioners, des jüdischen High Commissioners vom Jahre 1921, auch 
nicht in den Wegen der Regierung im Jahre 1929: die Einwanderung 
wurde nicht gesperrt. Wir wollen dieses große Verdienst der Regierung 
nicht verkleinern. Bei voller Anerkennung des großen Aktivums der 
Aufrechterhaltung der Sicherheit — und die Sicherheit ist die zentrale 
Lebensfrage des Landes -- müssen wir jedoch protestieren gegen die 
gefährliche Beeinträchtigung des Anspruchs der jüdischen Bevölkerung 
auf ihren Anteil an den Sicherheitskräften, der Polizei, dem Gienzkotps 
und an den Staatsdiensten. Mit dieser Beeinträchtigung werden wir uns 
nicht abfinden, weil es hierbei um Leben und Tod geht. Die Sorge 
»der Regierung für die Sicherheit reicht nicht aus. Wir haben das» 
Recht und die Pflicht, in vollem Umfange unseres Anteils an der 
Bevölkerung in den Sicherheitskräften des Landes vertreten zu sein. 
Nur dann werden wir das Gefühl haben, daß wir sicher und ge¬ 
schützt sind (Lebhafter Bei fäll). 
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']• UNSER VERHÄLTNIS ZU DEN ARABERN. 

| Die internationale Lage ruft große Sorgen hervor, verstärkt die 
j tiefe Besorgnis, die in uns durch die Erschütterung unserer Eixstenz 
in der Diaspora erregt wird, und wir können uns ni,cht mehr mit dem 
bisherigen Tempo und Umfang unseres Werkes begnügen. Wir brauchen 
einen neuen Aufschwung in unserer Arbeit y und wenn wir die Maß¬ 
stäbe unseres Werkes ausdehnen wollen, verschließen wir nicht unsere 
Augen vor unseren Nachbarn und den Schwierigkeiten, die sie uns 
in dieser Uebergangszeit bereiten können. Nichts aber wird die gegen¬ 
seitige Verständigung zwischen uns. und unseren arabischen Nachbarn 
| so fördern, wie das Wachstum unserer Kraft im Lande. Die Stärke 
1 unserer Arbeit und Leistung, die Seele unseres ganzen Werkes ist 
Friede, sind friedliche Beziehungen, ist Gerechtigkeit und rechtliche 
i Beziehungen. Wir kehren als friedliche Leute in das Land zurück und 
j werden nicht davon ablassen, uns um die Herstellung eines Friedens 
j zwischen uns und dem arabischen Volke zu bemühen, nicht eines 
] trügerischen Friedens, sondern eines wahren Friedens, der auf gegen¬ 
seitiger Achtung und auf gemeinsamer Erkenntnis unserer grolknf 
historischen Aufgabe und des Strebens des arabischen Volkes n,i h 
Freiheit und Wiederauferstehung beruht. Wir werden von unseren 
Ziele in seinem vollen Umfange night abweichen, auch wenn die Schwie¬ 
rigkeiten hundertmal größer werden, aber wir achten und respektieren 
] auch das Ziel der arabisch-nationalen Bewegung, auch wenn sie uns 
feindlich ist. Es besteht kein unabwendbarer historischer Widerspruch 
zwischen diesen beiden Zielen, er ist um so weniger vorhanden, wenn 
f wir es wagen, die beiden Ziele in ihrem vollen Umfange zu sehen. 

Denn während unser eigenes Ziel auf Palästina beschränkt ist, ist d\z 
! Zukunft der arabischen Nation nicht ausschließlich an dieses Land 
gebunden. Die Araber Palästinas sind nur ein kleiner Teil der arabi- 
1 sehen Nation, und Palästina bildet weniger als fünf Prozent der Fläche, 

| die von dep Arabern in Syrien, Irak und Arabien besetzt ist. Es gibt 
I genügend Raum für die Entwicklung beider Völker, ohne daß das 
eine das andere zu bedrängen und begrenzen braucht. Aus gegen- 
j seitiger Hilfe aber werden beide Völker großen Nutzen ziehen, und 
] je größer unsere Zahl in Palästina wird, desto größer wird dieser 
| Segen spin, desto leichter werden ihn auch unsere Nachbarn anerkennen. 

I 

DIE BEDEUTUNG DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION. 

.j An diesem Wendepunkte der Zeiten, da wir eine neue Politik in 
| unserem Verhältnis zu England und den Arabern und einen neuen 
Maßstab in unseren Bemühungen um die Einwanderung, um Koloni- 
| sation, Geldmittel, Erziehung und Vorbereitung des Volkes brauchen, 
| {müssen wir. auch die Bedeutung der Zionistischen Organisation er- 
I neuern und ihre Kraft, Einheit, DiszipHn und Arbeitsfähigkeit erhöhen- 
| Zum ersten Male in der Geschichte der Bewegung tritt ein Zionisten- 
| kongreß mit einer Schekelzahl von einer Million Schekel Zahlern zu- 
| sammen. Auch diese eine Million entspricht jedoch nicht den Auf- 
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gaben der Stunde. Diese Million ist nicht der volle Ausdruck der 
Potenz des Zionismus, und nur dadurch, daß wir dieses große orga¬ 
nisatorische Symbol, das Herzl geschaffen hat, den Schekel, gering¬ 
schätzen, stehen noch große Massen außerhalb des Rahmens de* 
Zionistischen Organisation, obwohl sie mit ihren Herzen zu uns gehören. 
Noch hat sich die Erkenntnis von der Bedeutung des Schekels, des 
Bürgerbriefes des wieder auferstehenden jüdischen Volkes, nicht aus¬ 
gebreitet und vertieft. Noch sind die staatlichen Empfindungen in un¬ 
serer Mitte mangelhaft entwickelt, noch wissen wir die Bedeutung 
der Zionistischen Organisation nicht zu schätzen. Eigentlich besteht eine 
Zionistische Organisation überhaupt nicht , heute haben mir nur einen 
Kongreß und Parteien. Von einem Kongreß zum andern gibt es über¬ 
haupt keinen organisatorischen Rahmen, der alle Zionisten mit allen 
ihren Strömungen, Parteien und Organisationen zusammenfaßt. Es 
gibt nur den Rahmen bestimmter Parteien. Die Ehre der Parteien 
hat ihren eigenen Platz, und niemand wird sie antasten. Unser Volk 
bildet noch keine geographische, kulturelle und soziale Einheit. Es ist 
ein gesundes Zeichen für den zionistischen Baumstamm, daß er aus: 
verschiedenen Quellen seine Nahrung zieht und viele Zweige hervor- 
sprießen läßt, wir aber haben die Pflicht, den einem Baumstamm zu 
beschützen. Die verschiedenen Meinungen und Richtungen, die das 
jüdische Leben hervorgebracht hat und die ihre eigene Existenzberech¬ 
tigung haben, dürfen gewiß in besonderem Rahmen zusammengefaßt 
werden. Wenn wir jedoch die Unversehrtheit und Einheit der Bewegung 
bewahren wollen, müssen wir einen allgemeinen Rahmen aufrecht er¬ 
halten, der das Allgemeine und Einigende zum Ausdruck bringt, das 
in all den vielen Aeußerungen der gemeinsamen Bewegung vorhanden 
ist. 

Hätten die verschiedenen Strömungen im Zionismus keine allge¬ 
meine, gemeinsame Grundlage, dann würden wir uns nicht auf den 
Kongressen treffen und nicht in einer Weltorganisation Zusammenleben. 
Die allgemeine, gemeinsame Grundlage ist aber nicht nur für die 
Kongreßtage vorhanden, wir müssen vielmehr in jedem Lande eine 
einheitliche , umfassende Zionistische Organisation schaffen, die alle 
Mitglieder der Parteien und Verbände in sich schließt, wie diese* 
Kongreß alle. Parteien und Verbände vereinigt. Wir brauchen einen 
allgemeinen Rahmen, nicht nur weil die Parteien im Zionismus ge¬ 
meinsame Pflichten und Gesamtinteressen haben, sondern weil es noch 
jüdische Massen gibt, die sich parteimäßig nicht festgelegt haben, sich 
keiner der Parteien anschließen wollen und heute den allgemeinen 
Rahmen nicht finden, der allein auf dem Zionistischen Glaubensbe¬ 
kenntnis beruht, ohne den Zusatz eines parteimäßigen Glaubensbe¬ 
kenntnisses. 

Die Schaffung einer einheitlichen Zionistischen Organisation und 
ihre Umwandlung in eine Volksorganisation, die das ganze jüdische 
Volk umfaßt, das an die Erlösung glaubt und sich ihrer Verwirk¬ 
lichung zur Verfügung stellt, ist die Vorbedingung für die Erhöhung 
der Kraft des Zionismus und seine Befähigung zur Erfüllung der großen 
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I politischen, kolonisatorischen und erzieherischen Aufgaben, die diese 
1 Stunde von uns verlangt. 

j DIE ERWEITERTE JEWISH AGENCY. 

1 Vor sechs Jahren wurde ein großer, kühner Versuch unternommen, 
das jüdische Volk in der erweiterten Jewish Agency zusammenzufassen. 
Noch klingen uns die begeisterten Worte unseres Freundes Ussischkin 
über die neue Epoche in den Ohren, die mit der Erweiterung der 
1 Agency begonnen habe. Drei Epochen zählte damals Ussischkin auf: 
j die erste Epoche Pinskers — die Epoche der Chibbat Zion; die zweite 
j Epoche Herzls — die Epoche des politischen Zionismus; und die 
j dritte Epoche Weizmanns — die Epoche der Vereinigung des ganzen 
■j Volkes für den Aufbau Palästinas. Zu unserem Bedauern und wir 
müssen dies deutlich und laut sagen — hat sich diese große Hoffnung 
j nicht erfüllt. Die erweiterte Jewish Agency , wie sie vor sechs Jahren 
in Zürich geschaffen wurde, ist gescheitert . Der Gedanke der erwei¬ 
terten Agency ging dahin, in der Aufbauarbeit gemeinsam mit der aut 
| einer bestimmten Ideologie und persönlicher Zugehörigkeit zu einer 
Organisation aufgebauten Organisation auch Körperschaften und \Yr- 
; bände, die nicht auf einer Ideologie aufgebaut sind, wie Gemeinden lind 
| gesetzlich anerkannte Gemeinde verbände, territoriale und interterri¬ 
toriale Organisationen, wie die Alliance, die Agudas jisroel, das 
j American Jewish Committee, Berufsverbände usw. zusammenzufassen. 
| Alle diese Organisationen wollten wir in den Aufbau Palästinas 
| hereinziehen. Obwohl nach diesem Plane die Zionistische Organisation 
gegenüber den anderen Körperschaften und Verbänden nur eine Min- 
j derheit war, wurde das System fifty-fifty geschaffen, das der Zionisti 
| sehen Organisation in der erweiterten jewish Agency die Hälfte der 
j Stimmen sicherte, um dadurch den politischen Charakter und den 
| ideologischen Inhalt des gemeinsamen Werkes entsprechend dem Geiste 
| der zionistischen Bewegung sicherzustellen. 

j Damals wurde die Befürchtung ausgesprochen, daß die erweiterte 
| Jewish Agency im Falle einer politischen Krise für die politischen 
| Bestrebungen des Zionismus enttäuschen könne. Diese Befürchtungen 
| haben sich nicht bewahrheitet, ln den Tagen der Krise, die sofort 
nach der Schaffung der erweiterten Agency begannen, bewiesen clie 
I Nichtzionisten Loyalität, und ihre Hilfe gereichte uns in unserem po- 
j litischen Kampfe zum Segen. Dagegen haben sich die anderen Hoff- 
I nungen, die organisatorischen und kolonisatorischen, die auch viele 
j Gegner der Erweiterung damals auf die Agency setzten, nicht er¬ 
füllt. Das jüdische Volk hat sich in der erweiterten Agency nicht zu¬ 
sammengeschlossen, und ihre Aktionsfähigkeit ist nicht gestiegen. Die 
Körperschaften, Verbände und Gemeinden haben sich nicht ange¬ 
schlossen. In der Agency blieb nur eine kleine Gruppe von begei- 
Sterten, einflußreichen Freunden Palästinas. Wir schätzen die treue 
Hilfe dieser Freunde hoch, der erweiterte Rahmen wurde jedoch nicht 
ausgefüllt, und obwohl diese Stunde für eine Aenderung der for- 
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malen Bestimmungen nicht geeignet ist, ist es uns doch klar, daß im 
Augenblick das fifty-fifty-System keine reale Basis hat. Es ist kein 
Zufall, daß diese Basis auf dem letzten Kongreß erschüttert worden 
ist und die Nichtzionisten reicht mehr über die Hälfte der Mitglieder in 
der Exekutive verfügen. Die Zusammenarbeit mit den Nichtzionisten 
kann unter den gegenwärtigen Verhältnissen nur auf der Grundlage 
des Status quo erfolgen. Der grundlegende Gedanke der erweitert n 
Jewish Agency, der Gedanke der Zusammenfassung und Mobilisie¬ 
rung des gesamten Volkes für das Aufbauwerk wurde jedoch nicht 
Lügen gestraft, aber diese Mobilisierung des Volkes muß unter der 
zionistischen Fahne erfolgen. Die Zionistische Bewegung und Organi¬ 
sation muß zu der Kraft werden, die alle Kräfte der Nation sammelt 
und vereinigt, und wenn wir Mut haben und es wollen, mit Treue 
und Ausdauer, wird es uns nicht an der Möglichkeit fehlen, die Zio¬ 
nistische Organisation selbst zu der Organisation des gesamten jüdi¬ 
schen Volkes zu machen. Der Zionismus steht heute vor der Aufgabe, 
erneute Anstrengungen zu machen, um das Volk zu erobern. 

Wir stehen vor großen Aufgaben. Wir stehen auch vor großen 
Schwierigkeiten. Je mehr sich unsere Arbeit ausdehnt, desto größer 
werden die Schwierigkeiten. Es sind jedoch zwei historische Kräfte 
vorhanden, um all dieser Schwierigkeiten Herr zu werden; diese 
Kräfte sind: die furchtbare Not und der schöpferische Genius des 
jüdischen Volkes (Stürmischer , sich immer wieder erneuernder Beifall). 

MEIR GROSSMANN (Jndenst.. A.C. — spricht jüdisch zur Ge¬ 
schäftsordnung): Ich frage das Präsidium des Kongresses und des 
Aktionskomitees: Warum wurde der Beschluß des Aktionskomitees 
gebrochen, daß man den Kongreßsaal nicht in Parteiuniformen be¬ 
treten darf? Wir sehen hier massenhaft Leute vom Poel mit roten 
Bändchen. Ich frage weiter: Wohin ist die blau-weiße zionistische 
Fahne verschwunden, von der man geredet hat? Sie ist nicht da! 
(Unruhe.) 

DR. NAHUM GOLDMANN: Ich kann darauf nur im Namen des 
Präsidiums des Aktionskomitees antworten. Was die erste Frage betrifft, so 
hat sich das Präsidium des /Aktionskomitees damit (flicht beschäftigt. Die 
Frage wird dem Präsidium des Kongresses vorgelegt werden, und dieses 
wird sich damit befassen. Zur zweiten Frage bemerke ich, daß an der 
Rückwand des Saales eine große blau-weiße Fahne hängt. Wenn Herr 
Großmann wünscht, daß auch eine an der Stirnseite des Saales hängt, 
so ist das wohl keine prinzipielle Angelegenheit. Es ist eine technische 
Frage, und der Wunsch des Herrn Großmann wird dem Büro über¬ 
mittelt werden. 

PRAS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest darauf Ankündigungen. 

Schluß der Sitzung: 13 Uhr 15 Min. 
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Dritte Kongreß-Sitzung. 

Mittwoch, 21. August 1935, nachmittags. 

Beginn der Sitzung*. 15 Uhr 45 Min. Vorsitz: Präs. d. Zion. Org. Dr. 

° N. Sokolow. 

VORS. PRÄS. DR. N. SOKOLOW (spricht hebräisch): Ich eröffne 
die Sitzung und bitte, zunächst die neu eingelaufenen Begrüßungs¬ 
schreiben zu verlesen. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ und SEKRETÄR DER EXEKUTIVE 
ISRAEL COHEN verlesen eine Reihe von Begrüßungstelegrammcn 
u . a. vom UPaad Leumi, von der jüdischen Gemeinde Gel Aviv 
Jaffa , von der jüdischen Gemeinde Haifa, der Stadt Gel Aviv, der 
Kolonie Rischon le Zion, vom Makkabi, von der IPizo, vom Kommun 
danten, den Offizieren, der Mannschaft und den Passagieren des jüdi¬ 
schen Passagierdampfers ,,Har Zion *, von der Föderation der austra¬ 
lischen Zionisten, der Föderation der südafrikanischen Zionisten u . a. 

VORS. PRÄS. DR. N. SOKOLOW (hebräisch): Ich erteile nunmehr 
Herrn Prof. Dr. Brodetsky das Wort zu seinem Referate über die 
politische Lage und die politischen Aufgaben. 

REFERAT ÜBER DIE POLITISCHE LAGE UND 
DIE POLITISCHEN AUFGABEN. 

PROF. DR. S. BRODETSKY (Mitgl. d. Exek., mit starkem Beifall 
empfangen — spricht hebräisch): Die letzten Jahre haben gezeigt, daß 
unser Palästinawerk über das Stadium des Experiments und der Kind- - 
heit bereits hinaus ist. Wirtschaftlich und politisch stehen wir festver¬ 
wurzelt da, als seltenes Beispiel der Gesundheit und Stabilität inmitten 
einer kranken und wankenden Menschheit. Aus gefahrvollen Klippen 
sind wir auf das offene Meer des großen Zionismus hinausgelangt, 
weite Horizonte, noch nicht ausgeschöpfte Möglichkeiten liegen vor 
uns. Man kann es kaum mehr glauben, daß noch vor fünf* vier — ja 
noch vor drei Jahren Staatsmänner und Sachverständige Zweifel an 
der Möglichkeit einer fortgesetzten, großzügigen Entwicklung in Palä¬ 
stina* geäußert haben und der größte Teil unserer Energie darauf ver¬ 
wendet werden mußte, die Zweifel dieser Staatsmänner zu beseitigen 
und die Fehlbarkeit der Sachverständigen zu beweisen. 

DIE VERWIRKLICHUNG DES ZIONISMUS — NICHT MEHR AN- 

ZUZWEIFULN. 

Der Engländer sagt: „Nichts hat so viel Erfolg wie der Erfolg.“ Alle 
Zweifel an der Möglichkeit großer Entwicklungen in Palästina sind 
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jetzt verschtvunden. Heute ist es tatsächlich beinahe unmöglich, eine 
englische Zeitung aufzuschlagen, ohne darin etwas über den Erfolg 
der jüdischen Arbeit in Palästina zu finden. Die Londoner City hat 
bereits mehrmals ihren Glauben an die wirtschaftliche Zukunft Palä¬ 
stinas durch ansehnliche Anleihen und Investitionen zu sehr günstigen 
Bedingungen zum Ausdruck gebracht. Weitere Beweise dieses Glau¬ 
bens wird zweifellos auch die Zukunft bringen. 

Ich muß gestehen, daß diese außergewöhnlichen Vertrauensbeweise 
für unser Palästinawerk einige Gefahren in sich bergen. Einerseits 
können finanzielle Investitionen, die außerhalb der jüdischen Kontrolle 
liegen, uns in Unternehmungen stürzen, die außerhalb unserer wirk¬ 
lichen Aufbauinteressen liegen. Selbst jüdisches Privatkapital ist nicht 
unbedingt eine Garantie für die Wahrung unserer nationalen Interessen, 
wenn wir nicht diese nationalen Interessen durch nationales Kapital, 
durch Keren Hajessod und Keren Kayemeth schützen. Auf der anderen 
Seite besteht die Gefahr, daß die Leute durch übertriebene Berichte 
über unsern Erfolg zu dem Glauben verführt werden, die jüdische 
nationale Heimstätte sei schon fertig, während wir in Wirklichkeit 
doch erst am Anfang eines großen Prozesses nationaler Einwanderung 
und Ansiedlung stehen. 

Aber bei allen Gefahren für unseren Erfolg in Palästina — eines 
bleibt: Es gibt keinen Zweifel mehr an der Möglichkeit der Verwirk¬ 
lichung des Zionismus . Es gibt kaum mehr einen Menschen, Juden 
oder Nichtjuden, der die Verhältnisse in Palästina gesehen hat und der 
nicht seinen Glauben an die wirtschaftliche Gesundheit dieser Ent¬ 
wicklung äußern würde und nicht der Ansicht wäre, daß die Ein¬ 
wanderungsziffer unbedingt vergrößert werden muß, wenn diese Ge¬ 
sundheit aufrechterhalten werden soll. So ist es verständlich, daß im 
Jahre 1935 die Weißbücher und Expertenberichte der Jahre 1930 und 
1932 völlig in Vergessenheit geraten sind. 

Die zionistische Politik ist auch im Hinblick auf die unerträgliche 
Lage des jüdischen Volkes in vielen Teilen der Welt unangreifbar; 
nicht nur wegen der Lage in Deutschland, wo die Demütigungen und 
Leiden der Juden ein unvorstellbares Maß erreicht haben, sondern 
auch wegen der Lage der Juden in vielen anderen Ländern. Die beiden 
letzten Jahre haben eine noch nicht dagewesene Verschärfung der 
jüdischen Tragödie gebracht. Ein Ventil ist notwendig — heute sieht 
das jeder ein. Alle Juden geben dies heute zu, auch jene, die nicht auP 
\mserer Seite standen, die Indifferenten und die, die uns auf Grund 
ihrer bürgerlichen oder proletarischen Assimilation bekämpft haben. 
Sie alle haben zugeben müssen, daß in der Zeit der Not nur Palästina 
bereit war, die Opfer der Verfolgung und des Elends aufzunehmen. 

NEUER TERRITORIALISMUS. 

Aber die Geschichte bringt Wiederholungen. Vor dreißig Jahren 
wurde die zionistische Bewegung durch den Ugandakonflikt in zwei 
Lager gespalten. Die großen Verfolgungen und Pogrome, die in den 
ersten Jahren des Jahrhunderts den jüdischen Himmel verdunkelten, 
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hatten die Frage nach sofortiger Unterbringung jüdischer Massen 
wachgerufen. Die noch schlimmeren Verfolgungen und Nöte der ver¬ 
gangenen beiden Jahren haben diese Forderung nach sofortiger Ililie 
für große jüdische Massen wiederum dringend gemacht. Vor dreißig 
Jahren kam Palästina politisch noch nicht in Betracht; deshalb wurde 
damals der ’Cerritorialismns erfunden. Heute, wo Palästina politisch 
sehr wohl in Betracht kommt, hat man die Entdeckung gemacht, daß 
Palästina zu klein sei, und hat wieder einen Territoriali^mus eriunden. 

Kein Zionist kann dagegen etwas haben oder wünscht dem Ausweg, 
den bedrückte Juden gehen wollen, Hindernisse in den Weg zu legen. 
Als die Qual auf das Höchste gestiegen war, haben wir den Globus 
hin und her gedreht und gewendet und nach einem Fleckchen auf der 
Erde gesucht, das man für eine jüdische Besiedlung fr.eimachen könnte. 
Im Jahre 1902 sprach Herzl mit britischen Staatsmännern über kl 
Arisch, Sinai und Cypern; in den darauffolgenden Jahren wandte sich 
der Blick der Juden von Ostafrika nach Südwestafrika, nach Zentral- 
atnerika usw., und mit welch leidenschaftlichem Eifer stürzten sich die 
Menschen, die sich mit der deutschen Situation zu befassen hatten, ant 
jede Möglichkeit, die dazu beitragen konnte, auf irgend einem Platz 
in der Welt ein paar deutsche Juden unterzubringen! 

Möge die judenheit jedoch davor bewahrt bleiben, von ihrer Pal i 
stinaaufgabe abgelenkt zu werden. Jenseits aller historischer Betrachtun¬ 
gen müssen wir daran denken, daß fünfzig Jahre Pionierarbeit nötig 
waren, um die Bedingungen zu schaffen, die wir heute in Palästvi: 
genießen. Kein Land kann ohne eine ähnliche Pionierarbeit besiedelt 
werden. Millionen von Pfund, Tausende von Menschenleben sind er¬ 
forderlich, um ein Stück Land fruchtbar zu machen, falls sich überhau].t 
eines finden sollte, das die Menschheit uns vielleicht zu werfen wird. 
Oder glaubt man etwa, daß man uns vorbereiteten Boden geben wird, 
mit Häusern, die nicht wir gebaut haben, und mit Gärten, die nicht 
von uns gepflanzt worden sind? Hs ist ein Unrecht, leidende Juden in 
Ost- und Zentraleuropa durch leichtsinniges Gerede zu Massenaus- 
wanderung und Massensiedlung zu verleiten. Schauen Sie sich doch 
die großmächtig ausposaunte jüdische Siedlung der letzten zehn Jahre 
in Rußland an, schauen Sie sich die vierzigjährige Arbeit in Argen¬ 
tinien, in Kanada usw. an! Kolonisation wird in irgend einem Frciland 
ebensoviel Geld, Arbeit, Selbstaufopferung und Mühe kosten, wie sie 
in Palästina gekostet hat. Es wird lange dauern, bis der neue T,erri - 
torialismus in der Lage sein wird, mit Tausenden von Juden zu rech¬ 
nen. Laßt uns also unsere Aufgabe in Palästina fortsetzen, die über aller 
Konkurrenz und über jedem Vergleich steht und die große Synthese 
der nationalen Erlösung und der Rettung von Massen in sich trägt. 

ZIONISMUS — AUSWEG AUS HUNGER UND NOT. 

; Daß die Judenheit einen Ausweg aus der Verfolgung und dem 
Hunger braucht, hat auch auf die britische öffentliche Meinung gewirkt. 
Während es noch vor zwei Jahren möglich war, die Ansicht zu hören, 
daß das Palästinamandat nichts mit dem jüdischen Problem zu tun 
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habe, sondern nur mit Palästina als solchem, sodaß also die jüdische 
Einwanderung nach Palästina von der jüdischen Not in Polen, Deutsch¬ 
land usw. nicht beeinflußt werden könnte, versteht man heute schon, 
daß es nicht nur eine historische Verbundenheit des jüdischen Volkes 
mit Palästina gibt, wie das im Mandat festgestellt wird, sondern daß 
es auch einen logischen Zusammenhang zwischen der Lage der Juden 
in der Welt und der Erfüllung der Mandatsverpflichtung in bezug auf 
das jüdische Nationalheim in Palästina gibt. Seit dem letzten Kongreß 
haben wir uns mit der Regierung in London und Jerusalem oftmals 
über dieses Thema unterhalten, und ich glaube sagen zu dürfen: die 
Ereignisse der beiden letzten Jahre haben gezeigt, daß unsere Vor¬ 
stellungen ihre Wirkung nicht verfehlt haben. 

Für den Kongreß ist es jedoch wichtiger, an die Zukunft zu denken 
und zu überlegen, wie es möglich ist, dort Erfolge zu erzielen, wo wir 
bisher keine zu verzeichnen haben. Hier möchte ich nur die wichtigsten 
Probleme in ihren Hauptzügen beleuchten; die komplizierten Details 
und die unzähligen kleineren Probleme möchte ich der politischen 
Kommission des Kongresses zur Beratung überlassen. 

Der Begleitbrief (covering letter) zu unserem Bericht an die Ständige 
Mandatskommission vom Mai 193° enthält folgenden Satz: „Es kann 
kein Nationalheim geben oJ?7ie Menschen und Boden. Diese Formu¬ 
lierung stellt eine glückliche Verbindung der beiden Hauptprobleme 
unseres Werkes dar — Einwanderung und Bodenerwerb. 

PROBLEME DER EINWANDERUNG. 

Immigration war die Hauptaufgabe, die gleich nach dem letzten Kon¬ 
greß vor der Exekutive stand. Der unerhörte Arbeitsmangel in Palä¬ 
stina machte uns Angst, und wir mußten einen Arbeitcrschedule ver¬ 
langen, den man im Laufe einer Unterhaltung im Colonial Office als 
„astronomische Zahl“ bezeichnete. Die Regierung schien nur mit Wider¬ 
streben ihre eigene Politik der Aufnahmefähigkeit zu verfolgen, und 
während der zweijährigen Periode nach dem Prager Kongreß lagen 
wir bezüglich der Einwanderung in ständigem Kampfe mit der Re¬ 
gierung. Die von der Regierung errechnete Aufnahmefähigkeit des 
Landes verdoppelte sich nahezu, und das Ergebnis unserer Vorstellun¬ 
gen und der sympathischen und verständnisvollen Haltung des High 
Commissioncrs sowie des neuen Leiters des Immigrations-Departements 
der Regierung war die Erhöhung der Einwanderung auf die Ziffern, die 

Sie alle kennen. . 

Unser Erfolg ist aber noch kein vollständiger. Der Arbeitermangel 
in Palästina hält an, und seine unheilvollen Auswirkungen machen sich 
bemerkbar. Die jüdische Landwirtschaft wird von jüdischen Arbeitern 
im Stich. gelassen. Die absolut unberechtigte Einwanderung von Ara¬ 
bern aus Syrien und anderen Nachbarländern hat ein beträchtliches 
Ausmaß erreicht, sodaß Tausende von Juden, die in Palästina, fcu m 
Segen für sich selbst und für das Land, eine Heimat hätten finden 
können, ferngehalten wurden. 

In der kürzlich abgehaltenen Diskussion im britischen Unterhaus, in 
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der ein beredter Appell für eine vergrößerte jüdische Einwanderung 
nach Palästina erklang, antwortete der Kolonialsekretär, daß der High 
Commissioner die Notwendigkeit einsehe und bereit sei, „so viele Juden 
in Palästina willkommen zu heißen, wie in diesem Lande anzusiedeln 
wirtschaftlich möglich ist.“ Sollte dieses Wort „willkommenheißen“ eine 
neue und unserer Einwanderung gegenüber günstigere Haltung bedeu¬ 
ten? Wenn die Juden in Palästina bis zu einer so hohen Zahl, wie das 
Land wirtschaftlich aufzunehmen in der Lage ist, willkommen geheißen 
werden, dann haben wir ein Recht, viele Aenderungen bei der Durch¬ 
führung der Einwanderungsverordnungen sowie der Verordnungen 
selbst zu fordern. 

Die Arbeitereinwanderung muß auf eine Höhe gebracht werden, die 
dem Prinzip des „Willkommenheißcns von Juden im Lande“ entspricht. 
Und wenn Aufnahmefähigkeit die Parole ist, warum nur die Aufnahme¬ 
fähigkeit für jüdische Unternehmungen? Die Regierung beschäftigt 
wohl einige Juden; sie muß aber viel mehr beschäftigen. Und sollen 
niemals auch Araber Juden beschäftigen? Die Schwierigkeiten bei d:r 
Einwanderungserlaubnis für Verwandte, Verlobte usw. müssen besei¬ 
tigt werden. Ein Jude, der nach Palästina kommt und einen Platz im 
wirtschaftlichen Leben des Landes findet, muß willkommen geheißen 
und darf nicht wie ein unerwünschter Eindringling behandelt werden. 
Die ganze Auffassung der jüdischen Immigration bedarf einer Ueln r- 
prüfwrg. 

Seitdem das Mandat der Mandatarmacht die Verpflichtung aufer¬ 
legt hat, die jüdische Einwanderung zu fördern, liegt es auf der Hand, 
daß den Juden die Einwanderung so leicht wie möglich gemacht wei¬ 
den muß, und zwar ausdrücklich den Juden. Aergerliche Beschränkun¬ 
gen müssen beseitigt werden, weitere Beschränkungen, zum Beispiel 
für Aerzte, dürfen nicht eingeführt werden; andern Menschen, für 
die kein Nationalheim in Palästina errichtet wird und auf die sich 
die Mandats Verpflichtung nicht bezieht, darf nicht gestattet werden, 
Juden die Einwanderungsmöglichkeit, die durch jüdische Opfer und 
Arbeit geschaffen wurde, wegzuschnappen. Dies ist der Sinn unseres 
Kampfes um die jüdische Arbeit . Wir haben nicht den Wunsch, die 
Araber zu boykottieren, und wer uns solcher Absichten beschuldigt, 
der weiß entweder nicht Bescheid oder er macht absichtlich falsche 
Ajngaben. Das Prinzip jüdischer Arbeit heißt, die durch jüdischen 
Unternehmungsgeist geschaffenen Möglichkeiten für weitere jüdische 
Einwanderung nutzbar zu machen. Das ist nichts Neues. Im Brief 
des Premierministers vom Jahre 1931 kam es bereits in folgenden Wor¬ 
ten zum Ausdruck: 

„Das Prinzip der vorzugsweisen und tatsächlich ausschließlichen 
Beschäftigung jüdischer Arbeiter durch jüdische Organisationen ist ein 
Prinzip, das die Jewish Agency aufzustellen berechtigt ist.“ 

. »»Prinzip jüdischer Arbeit“ heißt nicht, daß durch das Vorhandensein 
eines. großen und fast unerschöpflichen Arbeiterreservoirs, das bereit 
ist, sich ausbeuten zu lassen und unter Arbeits- und Lohnbedingungen 
zu arbeiten, die weit unter den bescheidensten Lebensbedürfnissen 



Brodetsky 


105 


liegen, Juden ihre Arbeit verlieren. Es bedeutet, daß nicht die Stadt 
das Land verschlingen darf und daß ein ausgeglichenes jüdisches Wirt¬ 
schaftssystem in Palästina ermöglicht wird. 

Eine der hauptsächlichsten politischen Aufgaben der Zukunft ist die 
Fortsetzung dieses Kampfes für beschleunigte Einwanderung. In diesem 
Zusammenhang müssen wir von der Regierung fordern, daß sie ihrer 
Verpflichtung gegenüber der jüdischen Einwanderung nachkommt, in¬ 
dem sie mithilft, das Maß zu erweitern, in dem Palästina jüdische Ein¬ 
wanderer aufnehmen kann. Palästina muß sich in bezug auf Straßen, 
Eisenbahn, Häfen, Post, Luftfahrt, Telegraph und Telefon noch sehr 
entwickeln — all das trägt zur allmählichen Entwicklung des Landes 
bei. Palästinas Quellen liegen in seinem angesammelten und ständig 
steigenden Ueberschuß. Bei dieser Entwicklung kann Palästina eines 
der wichtigsten Zentren des Welthandels und -Verkehrs werden. Es 
besteht ferner das Bedürfnis nach erzieherischem, medizinischem und 
sozialem Fortschritt. Möchte doch die Regierung mit einem Bruchteil 
das Glaubens unserer Chaluzim aller Kategorien in Palästina arbeiten! 
Dann wird Palästina vorwärtskommen, und das jüdische Nationalheim 
wird gleichzeitig mit den Interessen der arabischen Bevölkerung die 
Förderung erfahren, die für die Entwicklung des Landes notwendig 
ist. 

Ich möchte hinzufügen, daß es Zeit ist, einmal die ganze Arbeiter¬ 
und Arbeitsfrage in Palästina zu prüfen. Ich glaube, es ist sieben oder 
acht Jahre her, daß seitens der Regierung die elementarsten Erforder¬ 
nisse der Arbeitsverhältnisse, wie Minimallöhne, Entschädigung für 
Arbeitsunfälle, Arbeiterversicherung usw. überprüft worden sind. Seit 
dieser Zeit ist die jüdische Bevölkerung Palästinas fast auf das Drei¬ 
fache angewachsen, und das Land hat infolgedessen ein Stadium finan¬ 
zieller Stabilität erreicht, das den Neid anderer Länder erregt. Juden 
haben zahllose industrielle Unternehmungen eröffnet, die von Jahr 
zu Jahr größer werden, und jeden Monat werden weitere große Unter¬ 
nehmungen im Lande errichtet. Es ist Pflicht der Regierung gegenüber 
allen Einwohnern Palästinas, dem Arbeiter einen sicheren und festen 
Platz im Wirtschaftssystem zu geben. Es ist dies Pflicht der Regierung 
gegenüber den arabischen Arbeitern, von denen die weitaus überwie¬ 
gende Mehrzahl unter Bedingungen lebt, die eines modernen Staates 
unwürdig sind. Es ist dies Pflicht der Regierung aber auch gegenüber 
den jüdischen Arbeitern, die in so hohem Maße zur Schaffung der 
für das Land so erwünschten Bedingungen beigetragen haben und die 
sich aus lebenswichtigen Teilen des wirtschaftlichen Aufbaues durch 
Ausnützung billiger und ungeschützter Arbeit verdrängt sehen. Wir 
sind nach Palästina nicht als Ausbeuter billiger Arbeit gekommen, und 
kein Jude will die Schaffung einer jüdischen Oberschicht und einer 
arabischen Unterschicht im wirtschaftlichen Aufbau des Landes. 

Ich will hier nicht von der Zahl der jüdischen Einwanderer sprechen, 
die in den kommenden Jahren nach Erez Israel einwandern sollen. 
Hätten wir vor zwei Jahren versucht, die Höhe der Einwanderung in 
den ersten sechs Monaten des Jahres 1935 zu prophezeien, so weiß ich 
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nicht, ob wir gewagt hätten, eine so große Zahl anzunehmen, wie sie 
jetzt Wirklichkeit geworden ist. Das Gleiche gilt für die künftige 
Alijah.. Tatsache ist, daß man die Zahl nicht vorausbestimmen kann, 
die das Land auf wirtschaltlicher Grundlage lassen kann. Nach den 
Worten des Staatssekretärs für die Kolonien muß man eine Maximal 
ein Wanderung von Juden im Ausmaße der Aufnahmefähigkeit des l.an 
des in das Land gestatten; etwas anderes wäre ein Unrecht sowohl 
gegen die Juden wie gegen das Land. Ls ist kein entscheidendes Argu¬ 
ment, wenn man sagt, daß es notwendig sei, lür schlechte Zeiten vor 
bereitet zu sein. Von Pachleutcn auf dem Gebiete der Wirtschutt wurde 
bewiesen, daß die wirtschaftliche Umwicklung ernstlich gefährdet ist, 
wenn die Arbeitsbedürfnisse des Landes zur Zeit des wirtschaftlichen 
Aufschwunges nicht voll erfüllt werden. 

Hs ist für uns sehr wichtig, daß der jüdische Jiscluiw im Lande 
schnell und in dem Ausmaße wächst, wie es die Verhältnisse gestatten. 
Im Jahre 1930 stieg die jüdische Bevölkerung auf ungefähr töo.ooo 
Menschen. Viele sagten damals, daß unsere Lage im Lande ganz anders 
wäre, wenn wir zu einer Bevölkerung von 300.000 Menschen gelangten 
Heute, da wir einen jüdischen Jiscluiw von 350.000 Seelen erreicht 
haben, müßten wir sagen, daß unsere Lage anders sein wird, wenn wir 
auf 700.000 Menschen oder eine Million kommen. Das ist kein fernes 
Ziel. Us war im Jahre 1930 schwerer zu prophezeien, daß der Jiscluiw 
von 160.000 auf 350.000 wachsen werde, als jetzt das Wachstum von 
350.000 auf 700,000 oder 1 Million im Vertäui einer verhältnismäßig 
kurzen Periode vorauszusehen. 

PRAGLN DHS BODLNKAULS. 

Wenn die letzten Jahre eine deutliche Besserung aut dem (»ebiete der 
Alijah aulweiseu, so ist es leider unmöglich, auf eine Besserung im 
Rrwerh von Roden hinzuweisen. Während des letzten Kongresses in 
Prag standen wir nahe vor der Lintührung von zusätzlichen Beschran 
kungen für den Bodenkauf. Noch von Prag aus wurden damals alle 
möglichen Anstrengungen gemacht durch Briete an den Kolonial 
sekretär und den High Coinmissioner diese Beschränkungen zu 1 k 
seitigen oder wenigstens auf eine spätere Zeit zu verschieben, damit 
die Möglichkeit gegeben sei, sich noch einmal damit zu befassen. Unsere 
Anstrengungen waren jedoch nicht von Lrlolg gekrönt, und infolge 
dieser und anderer Beschränkungen wurde der Bodenkauf in Ihr/. 
Israel zu einer der vcrwickeltsten Angelegenheiten. Obwohl das Ge¬ 
spenst der „verdrängten Araber“ durch die Untersuchung der Regie 
rung selbst ganz verschwunden war, wurden dennoch Schwierigkeiten 
auf Schwierigkeiten gehäuft, welche die Bewerbung von Böden durch 
die Juden hindern. 

Wir selbst, ich meine die Juden als Volk, haben uns nicht bemüht* 
die Verhältnisse zu bessern. Der Ruf des Keren Kaycmeth wurde nicht 
in genügendem Maße gehört. Wieviele Juden haben ferner ohne jedes 
Zögern versucht, Hrez Israel durch Bodenspekulation in eine Goldgrube 
für sich zu verwandeln, haben in verbrecherischer Welse die Boden 
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preise gegen den Keren Kayemeth mul die privaten jüdischen Ansiedler 
•erhöht und dadurch die Hntfallung einer natürlichen Alijah gehindert! 
Gegenwärtig ist die Lage so, daß unser Bodenbesitz im Lande gm* 
etwa ein Viertel des Prozentsatzes der Juden unter der (iesamthevöl 
kerung beträgt. 

Im Laufe des letzten Jahres wurden unsere Böden durch eine sehr 
wichtige Hiiche im Gebiete von Hule vermehrt, und wir müssen der 
Regierung und insbesondere dem High Commissioner danken, daß sie 
uns beim Lrwerb dieses Rodens geholfen haben. Die Meinungen dar 
über, ob die Bedingungen, unter denen uns diese Konzession erteilt 
wurde, günstig sind, sind freilich geteilt. Der Preis für die Konzession 
ist allerdings hoch, aber die Juden hätten die IJebertragung der Kon 
Zession vor acht oder zehn Jahren vielleicht um die Hälfte desi gegen 
wattigen Preises erhalten können. Das diene als Illustration daliir, wie 
viel wir durch den Aufschub verlieren. Ja, noch mehr ein beträcht 
lieber 'Teil dieser Böden wird nach ihrer Trockenlegung und Vorbe¬ 
reitung für eine dichte Besiedlung den Arabern übergeben werden. Doch 
mag der Preis sein, wie er wolle, die Lrwerbung dieses wichtigen Ge 
bietes für jüdische Siedlung in naher Zukunft ist ein großer Schritt nach 
vorwärts. Die Uehergabe einer beträchtlichen Boden! Liehe an die 
Araber ist für uns in politischer Hinsicht wichtig, denn dadurch he 
seiligen wir im voraus die* Gclahr der Beschuldigung, daß wir die 
Araber von ihrem Boden vertreiben. Schließlich muß im Zusammen 
hang mit dieser IJebertragung die wichtige Kundgebung bewertet 
werden, die der High Commissioner über den jüdischen Aulbau 
Lrez Israels an uns gerichtet hat. Piir uns ist sie lreilich nur eine 
alte Wahrheit, aber es ist wichtig, daß auch die obersten Behörden 
im Staate diese Wahrheit verkünden und daß die Araber verstehen 
und sich überzeugen, wie groß ihr Gewinn aus unserer Arbeit ist. 

Trotz alledem bleibt die Bodenfrage ungelöst. Bloße Deklarationen 
gegen die Bodenspekulanten werden uns dem Ziele nicht näherbringen. 
Theoretische Diskussionen darüber, ob die Verhältnisse es zwangs¬ 
läufig machen, daß der Bodenpreis in einer Zeit steigt, da die Nach 
frage größer ist als das Angebot, oder ob die großen Summen, die 
für Böden bezahlt werden, ein Verlust an nationalen Geldmitteln 
sind oder nicht, haben keinen Wert. Die wichtige Präge ist: //V ist 
vs möglich, unseren Hunger nach hinten stillen , um die Ansiedlung 
von Juden nicht zu verzögern? 

Der Keren Kayemeth investiert große Mittel in seine Arbeit, und 
• wir wollen hoffen, daß er in Bälde die für seine Zwecke nötigen Geld 
liiittel aufbringt. Aber cs sind noch andere radikalere Mittel not¬ 
wendig. Im Westen von Hrcz Israel und jenseits des Jordans gibt 
es große Bodenflächen, die auf die Umwicklung durch die Juden 
warten. Die arabischen Binwohncr, die aul diesen Böden sitzen, blicken 
mit Neid auf unsere Befolge im Scharon, in der Sehclclah und im 
Rmek. Dieser Kongreß wird sieh mit allem notwendigen Hrnst mit 
der Bodenfrage befassen und praktische Pläne ausarbeiten müssen, 
die sich auf das nationale und zugleich auf das private Kapital sowie 





108 j. Kongreß-Sitzung: Politisches Referat 

auf die Hilfe der Regierung gründen. In den letzten Jahren war der 
Fortschritt nicht so, wie wir ihn wünschen. Hoffen wir, daß in den 
nächsten beiden Jahren eine radikale Aenderung zum Guten eintritt! 

DIE PROBLEME DER ABSATZMÄRKTE FÜR PALÄSTINEN¬ 
SISCHE PRODUKTE. 

Ich habe schon vorher über den Satz gesprochen: „Es gibt kein 
jüdisches Nationalheim ohne Menschen und Boden.“ Diese Formu¬ 
lierung war im Jahre 1930 am Platze. Später hatten wir um unsere 
Grundrechte in Palästina zu kämpfen, jetzt aber genügt dieser Satz 
nicht mehr. Der erste Schritt zur Verwirklichung des Nationalheims 
ist die Einwanderung von Juden im maximalen Ausmaße. Der zweite 
Schritt ist r die Einwanderer auf den Boden zu lenken und sie in der 
Industrie unterzubringen. Aber diesen Juden muß die Möglichkeit 
gegeben werden, ihre Produkte zu verkaufen. Zu unserm Bedauern 
fcnüssen wir jedoch feststellen, daß der Impprt von ausländischen 
Waren in den letzten zwei Jahren gewaltig, der Export der Landes¬ 
produktion jedoch nur in geringem Maße gestiegen ist. Insbesondere 
wird die Frage eines Marktes für die Produktion i>on Zitnus¬ 
früchten, die in den letzten Jahren sehr gestiegen ist, in den nächsten 
Jahren grundlegende Bedeutung erhalten und auf die Prosperität 
im Lande und auf die Sicherheit seiner ökonomischen Struktur ein¬ 
wirken. Wir müssen die inneren Märkte schützen und uns Außen¬ 
märkte sichern. Unter den Außenmärkten müssen wir unterscheiden: 
1. Die Nachbarländer Erez Israels, 2. britische Länder, d. h. Groß¬ 
britannien und das gesamte Britische Reich, 3. fremde Länder, die 
weder Erez Israel benachbart sind, noch zum britischen Reiche ge¬ 
hören. Befassen wir uns zunächst mit der Frage der Außenmärkte . 

Was die Nachbarländer betrifft, so erfreut sich Erez Israel in 
gewissem Maße der Handelsfreiheit, und bei entsprechender Sorg¬ 
falt kann man daraus für den Export Palästinas Vorteile ziehen. 

Was die britischen Länder angeht, so ist die Hauptfrage, ob Erez 
Israel in Großbritannien Präferenz für seine Zitrusfrüchte erreichen 
kann. Es geht dabei nicht darum, ob Großbritannien die Freiheit hat, 
sich wirtschaftliche Vorteile in Erez Israel zu sichern, die andere 
Länder nicht genießen. Es handelt sich überhaupt nicht darum, daß 
Großbritannien von Erez Israel Gegenbegünstigungen für die Präfe¬ 
renz der Zitrusfrüchte aus Erez Israel auf den britischen Märkten 
verlangt. Die Frage ist, ob Großbritannien, wenn es der palästinensi¬ 
schen Produktion Präferenz gewährt, vermeiden kann, diese Vorteile 
auch den andern Ländern einzuräumen, die mit England Meistbegün¬ 
stigungsverträge abgeschlossen haben. Die Meinung der Fachleute ist 
in diesem Punkte geteilt. Einige glauben, weil Erez Israel praktisch 
kein unabhängiger Staat ist und die Meistbegünstigung Großbritan¬ 
niens sich nur auf Staaten außerhalb des Britischen Reiches bezieht, 
könne Großbritannien diese Präferenz den Produkten Erez Israels 
gewähren, ohne verpflichtet zu sein, diese Vorteile auch anderen Län- 
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dern einzuräumen, die ähnliche Produkte nach Großbritannien aus¬ 
führen wollen. Demgegenüber meinen andere Autoritäten, daß Erez 
Israel zwar kein unabhängiger Staat sei, aber auch nicht zum Briti¬ 
schen Reiche gehöre — in dieser Hinsicht unterscheidet man zwischen 
Mandaten der Kategorie A und Mandaten der Kategorie B — und 
daß daher England der Produktion von Erez Israel keine Präferenz 
gewähren könne, ohne gleichzeitig diese Präferenz auch anderen meist¬ 
begünstigten Ländern einzuräumen. 

Diese Frage war Gegenstand von Verhandlungen mit der briti¬ 
schen Regierung seit der Bestätigung der Mandate. Die Rechtssachver¬ 
ständigen der Regierung vertraten stets die Meinung, daß auf Grund 
des Charakters des Palästina-Mandats Erez Israel in den Vertrag 
der meistbegünstigten Staaten eintritt; daher erklärt die Regierung, 
sie könne die Verantwortung nicht auf sich nehmen, die mit der Ge¬ 
währung von Präferenzen an Palästina verbunden ist. Die Regierung 
verschließt sich andererseits nicht vor den ernsten Gefahren, welche 
der Wirtschaft des Landes drohen, da die großen Flächen, welche in 
der letzten Zeit mit Orangen und Grapefruit bepflanzt wurden, 
Frucht zu tragen beginnen und die Menge der für den Export be¬ 
stimmten Zitrusfrüchte auf das Doppelte und Dreifache ihres gegen¬ 
wärtigen Umfanges steigen wird. Sowohl von den Juden als auch 
von der Regierung wurden verschiedene Vorschläge gemacht, und die 
britische Regierung versprach uns bei vielen Gelegenheiten, alle mög¬ 
lichen Mittel zur Besserung der Lage in Anwendung zu bringen. 

Aber in der Praxis ist dieses Problem bisher ungelöst geblieben. 

DUMPING IN PALÄSTINA. 

Die Frage der übrigen ausländischen Märkte, die sich nicht in 

den Nachbarländern und nicht im Britischen Reich befinden, hängt 
mit dem Problem des inneren Marktes zusammen. Wenn auch diese 
vielen Fragen im wesentlichen von der Interpretation abhängen, die 
man dem Mandat gibt, so ist es doch notwendig zu begreifen, daß 
die Sache verwickelter ist, als es oberflächlich scheinen mag. Das ist 
nicht nur deshalb der Fall, weil Artikel 18 des Mandates allen Län¬ 
dern hinsichtlich der geschäftlichen Beziehungen zu Palästina gleiches 
Recht einräumt — die Sache ist noch verwickelter durch die von der 

letzten Generation vor dem Krieg übernommene Erbschaft, aus der 

Zeit, als die großen europäischen Reiche sich Kolonialreiche, insbeson¬ 
dere in Afrika schufen. Die Sachlage ist etwa folgende: 

Die Völker Europas legten zurückgebliebenen und kulturlosen Län¬ 
dern besondere Wichtigkeit bei, weil diese die für die europäische 
Industrie notwendigen Rohstoffe sowie Märkte für die Industriepro¬ 
duktion Europas und Aussichten auf kapitalistische Ausbeutung lie¬ 
ferten. Wenn ein europäischer Staat Kolonien erwarb, mischten sich 
sofort andere Reiche ein, um ihren Einwohnern hinsichtlich der Roh¬ 
stoffe gleiches Recht zu sichern, Märkte und Möglichkeiten der Ver- 
jmögensanlage zu verschaffen. Daher die Krisen, die seinerzeit wegen 
des Kongogebietes und Marokkos ausbrachen, daher die Verträge, die 
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über diese Fragen geschlossen wurden, daher auch der Grundsatz, 
der offenen Tür, der bedeutet: wenn irgendein Staat die Aufsicht 
über irgendeinen Landstrich erwirbt, sind damit für die anderen 
Staaten gleiche wirtschaftliche Rechte in jenem Lande verbunden. 
Insbesondere war es die Gewohnheit Großbritanniens, in seine Han¬ 
delsverträge mit arideren Staaten Paragraphen aufzunehmen, die in 
den britischen Kolonien gleiche Wirtschaftsrechte gewähren, so z. B. 
bei dem englisch-japanischen Handelsvertrag vom Jahre 1911. 

Wir fragen natürlich: Wie steht es aber mit den Interessen der Ein¬ 
wohner dieser Länder? Im Punkt 5 der „14 Punkte Wilsons 44 vom 
Januar 1918 wurde der Grundsatz gleicher Wirt schaftsrechte hinsicht¬ 
lich der Kolonien festgelegt, aber dieser Punkt enthält auch den wich¬ 
tigen Grundsatz, daß man die Interessen der Bewohner der Kolonien 
nicht weniger als die Interessen irgendeines andern Landes zu schützen 
habe, das für sich die Rechte freien Handels verlangt. 

Als nach dem Kriege die Frage der Uebergabe Palästinas aktuell 
wurde, wurden in das Mandat zwei Prinzipien aufgenommen, die sich 
auf das erwähnte Problem beziehen. Artikel 2 des Mandats erklärt, 
daß „die Mandatsregierung verantwortlich sein wird für die Schaffung 
solcher politischer, administrativer und wirtschaftlicher Bedingungen 
im Lande, welche die Errichtung eines jüdischen nationalen Heims 
sowie die bürgerlichen und religiösen Rechte aller Einwohner des Lan¬ 
des sichern. 44 Artikel 18 setzt ferner den Grundsatz gleicher Wirt¬ 
schaftsrechte für alle Staaten fest, die sich an der Einführung des 
Matidatssystems beteiligt haben, d. h. der Staaten, welche im Völker 
bund vereinigt sind. Der Grundsatz der ökonomischen Gleichheit war 
30 bedeutsam, daß die Regierung der Vereinigten Staaten, die dem 
Völkerbund nicht angehören und daher nach dem Statut des Völker¬ 
bundes kein Recht hatten, in den Mandatsländern gleiche ökonomische 
Rechte zu fordern, einen besonderen Vertrag mit der britischen Re¬ 
gierung schloß, um den Vereinigten Staaten in Erez Israel und in an¬ 
deren Mandatsländern gleiche wirtschaftliche Rechte zu sichern. Diese 
Gleichberechtigung wurde ferner Deutschland auf Grund des Handels¬ 
vertrages gewährt, der zwischen ihm und Großbritannien abgeschlossen 
wurde, bevor Deutschland noch in den Völkerbund eintrat. Was Japan 
betrifft, so wurde im Jahre 1925 ein Zusatzvertrag zum Handelsver¬ 
träge vom Jahre 1911 geschlossen, der den Japanern wirtschaftliche 
Gleichberechtigung in Palästina und anderen Ländern sichert. 

Praktisch hängt alles davon ab, wie man den Grundsatz der wirt¬ 
schaftlichen Gleichberechtigung deutet, d. h. ob man das zweite Prinzip 
der Wahrung der Interessen der Bewohner der Mandatsländer be¬ 
rücksichtigt. Was Erez Israel anlangt, so stellt man sich auf den Stand¬ 
punkt der offenen Tür, ohne daß dieser Grundsatz aber auch gleich¬ 
zeitig für den Handel Palästinas nach den Ländern anerkannt würde r 
welche die Freiheit genießen, ihre Produktion nach Palästina einzu¬ 
führen. Daraus ergibt sich, daß Palästina für den Import ausländischer 
Waren vollkommen offen steht, ohne daß die Möglichkeit vorhanden 
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ist, seinen inneren Markt gegen Dumping zu verteidigen oder Verhand¬ 
lungen über Ausfuhrmärkte für seine Produktion zu führen. Diese 
Frage wurde in den Sitzungen des Völkerbundsrates und in der Stän¬ 
digen Mandatskommission mehrfach behandelt. Unzählige Versuche 
wurden gemacht, um diesen absurden Zustand zu beseitigen, aber alle 
Bemühungen blieben fruchtlos, und alle wissen, daß bestimmte Staaten, 
insbesondere Japan, sich des Grundsatzes der offenen Tür zum Nach¬ 
teil der Einwohner Palästinas in einer Weise bedienen, welche die 
wirtschaftlichen Interessen des Landes gefährdet. Auch die Erleich¬ 
terung, die infolge des Austrittes gewisser Staaten aus dem Völker¬ 
bund in letzter Zeit dadurch eingetreten ist, daß diese nun nicht mehr 
wirtschaftliche Gleichberechtigung als Mitglieder des Völkerbundes 
fordern dürfen, wurde dadurch zunichte gemacht, daß diese Staaten 
in diesem Punkte Sonderverträge mit Großbritannien haben, unab¬ 
hängig davon, ob sie Mitglieder des Völkerbundes sind oder nicht. 

Ist es möglich, daß diejenigen, die das Mandatssystem vorge¬ 
schlagen und eingeführt haben, die Absicht hatten, Palästina einer 
solchen hilflosen Situation auszusetzen? Es ist unmöglich anzunehmen, 
daß der Völkerbund, dessen Pakt auf das Mandatssystem als auf 
eine „heilige Aufgabe der Zivilisation“ Bezug nimmt, mit dieser hei¬ 
ligen Aufgabe beabsichtigte, jedem Völkerbundsmitglied freie Hand 
dahin zu lassen, Palästina durch rücksichtslose Ueberschwemmung 
mit Waren auszubeuten, und daß dieses Privileg auch anderen Mächten 
zugute kommen soll, die nicht einmal Mitglieder des Völkerbundes 
sind. Ich möchte mich nicht mit der Frage beschäftigen, ob es gerecht 
und fair ist, Kolonialgebiete als Quellen für Rohmaterialien und als 
Ausbeutungsmöglcihkeiten für „zivilisierte“ Völker zu behandeln. Palä¬ 
stina ist ein modernes Land mit einem hohen Stand der Zivilisation, mit 
ländlichen und städtischen Industrien geworden, welche die gleichen 
Rechte haben, deren sich irgend eine unabhängige Macht erfreut. Palä¬ 
stina wird jedoch schlimmer als eine Kolonie behandelt; denn zu der 
Ungerechtigkeit der „offenen Tür“ kommt noch die Verweigerung der 
„Imperial Preference“, deren sich die britischen Kolonien erfreuen. Es 
ist die Pflicht der Mandatarmacht und des Völkerbundes, diese Angelegen¬ 
heit in Ordnung zu bringen und nicht zuzülassen, daß Palästina einem 
wirtschaftlichen Ruin entgegentreibt, indem es gleichzeitig die Uebel 
eines Koloniallandes und eines Nichtkoloniallandes zu tragen hat. 

Ich habe den Kongreß mit dieser Erörterung des Problems der 
Märkte Palästinas aufgehalten, weil es von grundlegender Bedeutung 
für unsere Arbeit ist, und um ferner darauf hinzuweisen, daß einige 
augenscheinlich einfache Heilmittel, welche in letzter Zeit in weiten 
Kreisen erörtert werden, der Sache nicht ganz gerecht werden und 
ihrem Wesen nach gefährlich sind. Es würde zweifellos einige bedeut¬ 
same Vorteile bringen, wenn man Palästina endgültig in das British 
Empire einbeziehen würde, aber welche wirtschaftliche Vorteile es 
auch immer 'bringen mag, es wäre sehr gefährlich, den gegenwärtigen 
politischen Status Palästinas zu ändern. Die Exekutive hat alles, was 
in ihren Kräften stand, getan, um diese Situation zu beheben. Der 
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ausgebliebene Erfolg muß die nächste Exekutive veranlassen, einen 
Weg zu bahnen, damit Palästina von diesem Nessushemd befreit wird. 
Ich muß jedoch den Kongreß warnend darauf aufmerksam machen, 
daß, was auch immer wir tun, jede Vorsicht walten muß, damit nicht 
die politischen und gesetzlichen Grundlagen des jüdischen National¬ 
heims erschüttert werden, der einzige, wirkliche politische Besitz, den 
Israel als Volk hat, seit wir aus unserem Lande vertrieben wurden. 

Ich erlaube mir, folgende Anregung zu geben: Juden sind in vielen 
Ländern bedeutende Exporteure und Importeure und fördern den 
Export vieler Völker. Könnten wir nicht jüdische Import- und Ex¬ 
portfirmen zusammenfassen, damit sie auch den palästinensischen Pro¬ 
dukten einige Aufmerksamkeit zuwenden? Könnten wir nicht die jüdi¬ 
schen Importeure in Palästina zusammenfassen, um den Palästina-Ex¬ 
port dadurch zu heben, daß sie den Absatz von Produkten aus sol¬ 
chen Ländern fördern, die ihrerseits palästinensische Waren kaufen? 

DER STATUS DER JUDEN IN PALÄSTINA. 

Ich wende mich nunmehr dem nächsten großen politischen Problem 
zu. Wenn wir davon ausgehen, daß es eine jüdische Einwanderung 
gibt, daß sich Juden auf dem Lande und in den Städten festsetzen 
und daß die ländlichen und städtischen Industrien geschützt werden 
»müssen, dann bleibt die Frage des Status der Juden als Volk in Palä¬ 
stina . In welchem Ausmaße genießen wir einen besonderen Status in 
Palästina ? Artikel 6 des Mandates fordert von der Palästina-Verwaltung 
daß sie die jüdische Einwanderung erleichtern möge. Es gibt jedoch 
keine gesetzliche Handhabe für besondere jüdische Rechte die Ein¬ 
wanderung betreffend, obgleich tatsächlich der bei weitem größte Teil 
der Einwanderung, die legal nach Palästina kommt, jüdisch ist. Ar¬ 
tikel 7 besagt, das Staatsbürgerschaftsgesetz solle Bestimmungen ent 
halten, die den Erwerb der palästinensischen Staatsangehörigkeit durch 
Juden erleichtern . Dennoch gibt es k »ine besondere gesetzliche Hand¬ 
habe für die Naturalisation in Palästina, obwohl die meisten Per¬ 
sonen, welche die palästinensische Staatsbürgerschaft erwerben, Juden 
sind. Wenn es ferner viele Juden ln Palästina gibt, di;e dort länger 
als zwei Jahre leben und noch nicht palästinensische Staatsbürger sind, 
dann ist es in weitgehendem Maße ihre eigene Schuld, und der Kon¬ 
greß sollte sie auffordern, dieses Unrecht so schnell wie möglich in 
Ordnung zu bringen. 

Ebenso wie die jüdische Einwanderung nach Palästina nicht eine 
gewöhnliche Einwanderung von Ausländern in ein fremdes Land, 
sondern die Rückkehr eines Volkes in seine alte Heimat darstellt, ist 
auch die Annahme der Staatsbürgerschaft Palästinas durch Juden 
keine gewöhnliche Naturalisation von Ausländern in einem fremden 
Staate, sondern die persönliche Wiederannahme eines Status, der sich 
aus. der historischen Verbundenheit des jüdischen Volkes mit Palästina 
ergibt. Das ist der Grund, warum die Exekutive jüngst der Absicht 
der Regierung, einige Juden, die mit den palästinensischen Gesetzen 
in Konflikt geraten waren, atu entnaturalisieren, einen entscheidenden 
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Widerstand entgegengesetzt hat, und ich freue mich, daß sich die 
Regierung entschlossen hat, von der beabsichtigten Maßnahme Ab¬ 
stand zu nehmen. Kein Staat kann einen Menschen entnaturalisieren, 
der als Staatsbürger geboren wurde. Und was Palästina betrifft, so 
gibt es nicht nur viele naturalisierte Juden, die keine Möglichkeit 
haben,. sich in einen anderen Staat zurückzubegeben, sondern es ist 
auch sicher der wirkliche Inhalt der Idee eines Nationalheims, daß 
ein in Palästina naturalisierter Jude die Rechte erwirbt, die in vollstem* 
Ausmaße mit dem Staatsbürgerrecht eines Eingeborenen verbunden 
sind. 

DAS PROJEKT DES LEGISLATIVE COUNCIL. 

Der Status der Juden in bezug auf Einwanderung und Staatsbürger¬ 
schaft bedarf noch einer vollen gesetzlichen Verankerung, aber das 
größte Problem, das mit der Frage des Status der Juden verknüpft 
ist, ist das der Palästinaverfassung. Wir sehen uns erneut dem Vor¬ 
schlag gegenübergestellt, einen Gesetzgebenden Rat in Palästina einzu¬ 
führen. Diese Frage ist von Mal zu Mal aktueller und brennender ge¬ 
worden. Im Jahre 1922 wurde die Gefahr durch die Weigerung der 
Araber, sich an den Wahlen zu beteiligen, beseitigt; im Jahre 1929 
wurde sie durch die auf die Unruhen folgende Reaktion aus dem Wege 
geräumt; im Jahre 193° erschien der Gesetzgebende Rat wieder auf 
der Bildfläche, doch führte die politische Lage damals zu seinem Ver¬ 
schwinden; im Jahre 1932 erklärte der gegenwärtige Oberkommissär 
in Genf, daß die Regierung die Angelegenheit wieder aufnehmen 
würde, sobald die Munizipalitäten, die damals gerade eingesetzt wur¬ 
den, arbeitsfähig wären. Im Spätjahr 1934 erschien die Frage erneut 
auf der Tagesordnung, als der High Commissioner London besuchte, 
sie wurde jedoch abermals vertagt. Wir haben unsererseits jede mög¬ 
liche Gelegenheit ergriffen, um das jüdische Volk davon in Kenntnis 
zu setzen, daß die Frage nicht von der Bildfläche verschwunden ist, 
und bei der letzten Tagung des Aktionskomitees in Jerusalem haben 
Mitglieder der Exekutive so deutlich wie möglich zum Ausdruck ge¬ 
bracht, daß die Schaffung des Gesetzgebenden Rates nur vertagt 
ist und mit dieser Gefahr in naher Zukunft von neuem gerechnet wer¬ 
den muß. pie Gefahr steht heute vor uns.. 

Ich gehe davon aus, daß kein Delegierter irgend einen Zweifel 
über die Haltung der Exekutive in dieser Angelegenheit haben kann. 
Denn in jedem Stadium, in den Jahren 1929, 1930, 1932, 1934, 1935, 
immer, wenn die Einsetzung des Gesetzgebenden Rates von der Re¬ 
gierung behandelt wurde, brachten wir klar zum Ausdruck, daß wir 
dem Projekte, nicht zustimmen könnten. Unsere Haltung war ent¬ 
schieden und fest. Wir erklärten wiederholt, daß wir einem Gesetz¬ 
gebenden Rate Widerstand entgegensetzen würden und an ihm nicht 
teilnehmen können, und ich bin sicher, daß die Regierung unsere Hal¬ 
tung sehr wohl versteht. Meine Kollegen in Jerusalem, die Herren 
Ben Giirion und Shertok, hatten in dieser Hinsicht eine besonders 
schwierige-und verantwortungsvolle Aufgabe. Auch in London taten 
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wir alles Mögliche. Die politische Kommission wird hierüber Einzel¬ 
heiten zu hören bekommen und die Richtlinien für die nächste Exe¬ 
kutive festzusetzen in der Lage sein. 

Nicht leichten Herzens setzen wir der Einsetzung eines Gesetz¬ 
gebenden Rates in Palästina kompromißlosen Widerstand entgegen. 
Wir haben viele Beschwerden gegen die Mandatarmacht und die 
Palästinaregierung, aber trotz dieser Beschwerden ist es wahr, daß 
während der letzten Jahre unter der Leitung des gegenwärtigen High 
Commissioners und der an der Spitze des Colonial Office stehenden 
Personen ein wesentlich höheres Maß gegenseitiger Zusammenarbeit 
auf der Grundlage eines wesentlich höheren Maßes von Verständnis 
für das, was wir in Palästina tun, erzielt wurde. Unsere Politik der 
Kooperation 77 tit der Mandatanjiacht bleibt bestehen, und ich hoffe, 
daß sie unter allen Umständen unerschüttert bleiben wird. 

Eine Legislative besteht in einem Lande zu dem Zwecke, um es 
den Einwohnern zu ermöglichen, mit der Regierung in der Förderung 
der Interessen des Landes zusammenzuarbeiten. Wir sind jedoch da¬ 
von überzeugt, daß die Interessen Palästinas durch die Einrichtung 
eines gesetzgebenden Rates nicht gestärkt oder gefördert werden. Im 
Gegenteil: die rasche Entwicklung, die Palästina jetzt zu verzeichnen 
hat, wird behindert und gefährdet werden. Die Araber haben immer 
wieder erklärt, daß der Sinn eines Gesetzgebenden Rates der sei, 
ihnen als Mittel dafür zu dienen, um dem jüdischen Nationalheim 
Widerstand entgegenzusetzen und die Wirkung der Balfour-Dekla- 
ration sowie des Mandates zunichte zu machen. Wo gibt es in der 
Welt ein einziges Land, in dem eine Legislative eingerichtet wird, 
zu der die Majorität mit der erklärten Absicht kommt, die Verfassung, 
auf der die Regierung des Landes beruht und die Legislative selbst 
begründet ist, zu zerstören. 

Ein Gesetzgebender Rat im gegenwärtigen Stadium der Entwick¬ 
lung Palästinas bedeutet Behinderung und Gefährdung des bemerkens¬ 
werten Fortschrittes, von dem alles in Palästina abhängt. Er bedeutet 
Ermutigung der Agitation und der Aufstachelung der Araber gegen 
die Juden, bedeutet die Festlegung des Status einer" Minorität für die 
Judenheit in Palästina, der völlig unvereinbar ist mit der Konzeption 
der jüdischen nationalen Heimstätte, bedeutet die verfassungsmäßig 
festgelegte Erstarrung Palästinas, während der Hauptzweck des in 
Palästina eingesetzten Regimes die Förderung des Wachstums des Lan¬ 
des mittels jüdischer Einwanderung und Arbeit war. 

UNSERE STELLUNG ZU DEN ARABERN. 

Uns ist oft gesagt worden: „Ihr Juden beteuert dauernd Eure 
Freundschaft für die Araber. Aber Worte genügen nicht. Ihr müßt 
etwas Konkretes tun, um die arabische Freundschaft sicherzustellen, 
etwas, .was. einen klaren und direkten Vorteil für die Araber bringt. 
Laßt sie einen Gesetzgebenden Rat haben, wenn sie ihn so dringend 
wünschen.“ .Unsere Antwort darauf ist, daß sehr vieles, vielleicht 
alles, was wir tun, darauf gerichtet ist, einen klaren und direkten Vor- 
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teil für die Araber zu erbringen, und daß das, was wir in Zukunft 
tun werden, ebenfalls von großem Vorteil für unsere arabischen Nach¬ 
barn sein wird. Nur Parteiverblendung kann den großen Fortschritt 
leugnen, den die Araber als Ergebnis unserer Arbeit erzielt haben. 
Araber, die es ablehnen, mit uns zusammenzuarbeiten, tun es im 
vollen Bewußtsein, daß sie die Vorteile, die wir dem Lande bringen, 
genießen werden, ob sie mit uns Zusammenarbeiten oder nicht. Es 
gibt jedoch gewisse grundlegende Prinzipien, die hier nicht in die 
Waagschale geworfen werden können. Wir können nicht auf unser 
Recht auf Einwanderung, unser Recht auf direkten Bodenerwerb, auf 
einen nationalen Status und alles, was diesen nationalen Status cha¬ 
rakterisiert, verzichten. 

Wir waren jederzeit und sind auch jetzt bereit, zusammen mit der 
Regierung und den Arabern sorgfältig all das zu prüfen, was geschehen 
kann, um die Zusammenarbeit zwischen Juden und Arabern zu gewähr¬ 
leisten. Wenn sich dabei irgendeine Form von Selbstregicrung er¬ 
geben sollte, wird niemand mehr erfreut sein als die Juden; denn 
wir Juden sind ein demokratisches Volk und glauben an demokra¬ 
tische Einrichtungen sowohl zugunsten unserer Nachbarn als auch für 
uns selbst. Es ist jedoch keine Demokratie, uns eine feindliche Majo¬ 
rität aufzuzivuigen, es ist keine Demokratie, die jüdische nationale 
Heimstätte zu gefährden, ohne die wir keine Zukunft als Volk haben, 
ohne die Palästina selbst eine sehr dunkle Zukunft hat. Unsere ara¬ 
bische Politik bleibt, wie sie war, nämlich Palästina zum Vorteil 
von Juden und Arabern aufzubauen, alles zu tun, was in unseren 
Kräften steht, um dort für jedermann glückliche Bedingungen zu schaffen, 
um den Aufbau Palästinas zu einem gemeinsamen Werk zu machen, 
an dem alle, die daran interessiert sind, teilnehmen sollen, voraus¬ 
gesetzt, daß die für die Schaffung der jüdisch-nationalen Heimstätte 
erforderlichen Grundlagen für uns in vollem Maß gesichert sind. 

UNSERE STELLUNG ZU ENGLAND. 

Nunmehr darf ich mich wohl den allgemeineren Aspekten der poli¬ 
tischen Lage zuwenden. Soweit es sich um die englische öffentliche 
Meinung handelt, brauchen wir, glaube ich, kaum aktuellen Wider¬ 
stand gegenüber der Politik der jüdischen nationalen Heimstätte zu 
befürchten. Die Dinge haben sich weit über solche primitive Gesichts¬ 
punkte hinaus entwickelt. Es scheint überdies immer mehr erkannt zu 
werden, daß die geographische Lage Palästinas diesem Lande einen 
wichtigen Platz in Englands eigener Interessensphäre einräumt. Wenn 
uns gegenüber Widerstand zum Ausdruck gebracht wird, so beruht 
er auf der Frage, in welchem Ausmaße die jüdisch-nationale Heim¬ 
stätte in Großbritanniens eigenem Interesse liegt. Die Antwort hier* 
auf kann unter anderm durch den Hinweis auf zwei Faktoren gegeben 
werden: das Ausmaß, in dem Großbritannien davon überzeugt ist, 
daß die Partnerschaft zwischen ihm und dem jüdischen Volke zum 
gegenseitigen Vorteil für beide Teile ist, und das Ausmaß, in dem 
England bereit ist, es uns zu ermöglichen, daß wir schnell und sicher 
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unserm Ziele zuschreiten. . T . 

Hieraus ergeben sich gewisse praktische Konsequenzen. In erster 
Linie müssen wir unsere -politische Maschine erweitern. Unsere politische 
Front befindet sich in London, in Jerusalem, in Genf, in den meisten 
großen Weltstädten. Ich besitze heute eine siebenjährige, ununterbro¬ 
chene 'Erfahrung der politischen Arbeit in London, bei gleichzeitiger 
Verantwortung für unsere Arbeit in Genf und für unsern Kontakt 
mit den andern politischen Zentren. Die Londoner politische Exe¬ 
kutive muß sich heute mit zahlreicheren und komplizierteren Pro¬ 
blemen befassen als je zuvor, und der Kongreß sollte angesichts un¬ 
serer gegenwärtigen großen Möglichkeiten und großen Verantwortung 
der Londoner Exekutive die Menschen und die finanziellen Nüttel 
zur Verfügung stellen, die erforderlich sind, um mit dem Colonial 
Office zu verhandeln und den Kontakt mit den politischen Kreisen 
der britischen Hauptstadt, mit der britischen Presse, der britischen 
öffentlichen Meinung und mit den vielen an unserer Arbeit m Palä¬ 
stina interessierten Ländern aufrechtzuerhalten und zu verstärKen. 
Der Mittelpunkt jüdischen Interesses muß sich notwendigerweise 
mehr und mehr nach Palästina verlagern. Das ist gut und wün¬ 
schenswert; es ist in der Tat unser letztes Ziel, aber ich warne den 
Kongreß vor der Tendenz, die Bedeutung der großen jüdischen 
Massen in der Galuth und Londons als des politischen Zentrums un¬ 
serer Arbeit und unseres Einflusses außer acht zu lassen. 

Aus dem, was ich früher über die wirtschaftlichen Probleme ge¬ 
sagt habe, geht klar hervor, daß Palästina für viele Länder von 
Wichtigkeit geworden ist. Daß es im Zusammenhang mit den bri¬ 
tischen Verbindungslinien strategisch wichtig ist, ergibt sich ohne wei¬ 
teres aus einem Blick auf die Landkarte. Daß in Palästina viele Pro¬ 
bleme entstehen, welche sich aus den politischen Beziehungen der 
Mächte entwickeln, ist allgemein bekannt. Es ist daher klar, daß 
äußerste Vorsicht notwendig ist, wenn man sich mit den politischen 
Fragen beschäftigt, die aus diesen jeweiligen Beziehungen entstehen 
und unsere nationale Position beeinflussen können. Probleme der Vor¬ 
herrschaft im Mittelmeer, der Kolonisationsmöglichkeiten in Afrika, 
des Verhältnisses der großen russischen Macht zu England und zu 
Frankreich müssen notwendigerweise die Richtung unserer politischen 
Beziehungen in der Zukunft in gewissem Maße bestimmen. Wenn es 
weiterhin wahr ist, daß die Zukunft der Menschheit abhängt von den 
Beziehungen zwischen der Hälfte der Menschheit, die in Süd- und 
Ostasien lebt, und dem vierten Teil der Menschheit, welche die west¬ 
liche Welt Europas und Amerikas bildet, dann muß uns klar sein, 
welche ungeahnten Möglichkeiten sich in Palästina eröffnen, das im 
Schnittpunkt dreier Kontinente und der großen Weltverkehrswege 
liegt. Ich will nicht versuchen, Ihnen ein Bild zu geben, wie sich diese 
gewaltigen Probleme entwickeln werden, es gibt jedoch zwei Dinge, 
welche hier gesagt werden müssen. 

Das erste von ihnen ist das folgende: Unter gebührender. Berück- 
| aichtigung unterer Wünsche und Hoffnungen, eine Verständigungs- 








Brodetsky 


117 


grundlage und Zusammenarbeit mit den Arabern zu erreichen, und 
des Bedürfnisses nach guten Beziehungen zwischen den Juden, die das 
nationale Heim aufbauen, und den an der Zukunft Palästinas wirtschaft¬ 
lich und politisch interessierten Mächten muß festgestellt werden, daß 
auch in Zukunft die Basis unserer Arbeit unsere Verbundenheit mit 
Großbritannien sein wird. Obgleich wir dabei nicht in jedem Falle 
freie Wahl haben, wird gesunder Menschenverstand und Einsicht 
von uns die Fortsetzung dieses Weges verlangen. 

Das bedeutet freilich nicht, daß wir zu allen Zeiten die von der 
Mandatarmacht vorgeschriebene Politik zu akzeptieren hätten. In der 
Vergangenheit mußten wir wiederholt gegen die Politik der Mandatar¬ 
macht kämpfen, und es gibt keinen Grund zu der Annahme, daß wir, 
sollte sich diese Notwendigkeit in der Zukunft erneut ergeben, nicht 
bereit sein werden, erneut zu kämpfen, so ungern wir es auch tun. 
Aber man kann der Politik Großbritanniens in einem bestimmten 
Punkte Widerstand entgegensetzen und trotzdem später wieder mit 
ihm Zusammengehen. Es erschien mir immer als ein interessantes 
Charakteristikum unseres Verhältnisses zu England, daß der große 
Kampf von 1930 uns im britischen politischen Leben ölehr Freunde 
mit weit größerem Verständnis für unsere Ziele und Notwendigkeiten 
schuf, als wir vor der Krisis besaßen. Das englische Volk erwartet 
von uns keine Unterwerfung; im Gegenteil, es achtet und bewundert 
Energie, Entschlossenheit und Bestehen auf fundamentalen Rechten, 
wenn diese Eigenschaften von einem Gefühl für Würde, von Ausge¬ 
glichenheit und richtigem Augenmaß begleitet sind. 

GEGEN UNEINIGKEIT UND DISZIPLINLOSIGKEIT! 

Das zweite, was ich sagen möchte, wurde bereits so oft gesagt, daß 
es beinahe geschmacklos ist, es erneut zu wiederholen. Aber leider 
muß es wiederholt werden und gerade jetzt mit mehr Nachdruck als 
je zuvor. Ich kann nicht verstehen, wie in dieser Zeit unvergleichlicher 
Krisen im jüdischen Leben und ungeahnter Möglichkeiten in Palästina 
das Judentum in einer katastrophalen Weise, wie sie noch nie da war, 
unter sich uneinig sein kann. Es ist ein Hohn auf unseren gesunden 
nationalen Verstand, wenn man sieht, wie unsere Kräfte in alle Rich¬ 
tungen des Kompasses auseinanderstreben, jeder nach einer anderen 
Richtung zieht. Ist das Judentum wirklich unfähig zu einer vereinten 
nationalen Anstrengung? Der Zionismus ist bei weitem die größte 
Kraft im heutigen Judentum, die einzige konstruktive Kraft auf natio¬ 
naler Basis. Aber der Zionismus ist auch heute noch nicht frei von 
Gegnern: Da sind viele, die sich von der bürgerlichen Assimilation 
nicht frei machen können; viele, die sich in eine proletarische Assimi¬ 
lation verirrt haben; viele, die sich uns als eine verirrte religiöse 
Opposition entgegenstellen; viele, die die Richtigkeit der zionistischen 
Diagnose der Judenfrage zwar anerkennen, aber jedes nichtpalästinen¬ 
sische Hirngespinst den gediegenen Leistungen und weiten Aspekten 
unserer palästinensischen Arbeit vorziehen; viele, die den Wert un- 
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serer praktischen Arbeit in Palästina anerkennen, denen aber die Vi¬ 
sion eines wirklichen Zionismus fehlt. Trotzdem suchen wir auch inner¬ 
halb der zionistischen Bewegung, in der eine Einheitsfront erwartet 
werden könnte, diese vergebens. Im Jischuw besteht eine gefährliche 
Zersplitterung. Wir werden der politischen Kommission einiges über 
die politischen Konsequenzen der Illoyalität und Disziplinlosigkeit 
in der Bewegung und im Jischuw zu berichten haben. 

Ich möchte mich hier nicht mit inneren Parteiproblemen beschat- 
tigen, aber ist es nicht allen klar, daß der Zionismus über Partet 
und Klasse stehen muß? Wenn es unter den Kongreßdelegierten je¬ 
manden gibt, der mit Gleichgültigkeit oder Unbekümmertheit den 
sogenannten Kongreß, der für den nächsten Monat nach Wien einbe¬ 
rufen ist, betrachtet, dann muß ich sagen, daß diese Gleichgültigkeit 
kurzsichtig und diese Unbekümmertheit töricht ist. Wir wissen, daß 
zionistische Organisationen, zionistische Kongresse, die uns Konkui - 
renz machen, nicht leben können. Die durch Herzl geschaffene 
Zionistische Organisation, der von Herzl einberufene zionistische Kon¬ 
greß sind der einzige Platz für Zionisten. Diejenigen, die sich selbst 
lostrennen, sind dazu verurteilt, als destruktive Kräfte im jüdischen 
Leben zu verschwinden. Der große Herzl stellte an die Spitze seiner 
zionistischen Philosophie das Prinzip einer einheitlichen politischen Füh¬ 
rung des gesamten jüdischen Volkes, die für das ganze jüdische volk 
spricht und gegenüber dem ganzen jüdischen Volke verantwortlich 
ist. Wenn demgegenüber heute eine Gruppe sogenannter Zionisten 
Herzls große Schöpfungen verhöhnen, indem sie sich auf ihn berufen, 
um ihre separatistische und zerstörende Aktion zu rechtfertigen, so 
ist das wahrlich eine große Tragik! 

Es genügt nicht, daß wir den Austritt der Reviomsten aus der Zio¬ 
nistischen Organisation beklagen. Es genügt nicht, daß wir die kata¬ 
strophalen Wirkungen ihrer Aktivität auf außenpolitischem Gebiet* 
zur Zeit, als sie noch zur Zionistischen Organisation gehörten, ebenso 
wie die Tätigkeit, die sie jetzt zu entfalten drohen, da sie nunmehr 
in ihren eigenen Zelten hocken, verurteilen. Wir müssen positive 
Schritte tun, um den politischen Schaden gutzumachen, den sie der 
Sache des Zionismus zugefügt haben. 

Ein Schritt in dieser Richtung ist bereits unternommen worden. Wenn 
die Revisionisten sich in der Hoffnung wiegten, daß ihr Austritt den 
Kongreß lähmen würde, dann hat dieser Kongreß sie wohl bereits 
eines Besseren belehrt. Dieser Kongreß ist der größte, der je abge¬ 
halten wurde, und wenn einige Zehntausend früherer revisionistischer 
Schekelzahler durch den Gratisschekel, der von der sogenannten 
Neuen Zionistischen Organisation angeboten wird, verlockt worden sind, 
dann sind Hunderttausende treuer Zionisten an ihre Stelle getreten, 
und nahezu eine Million hat für den Vorzug, Anhänger der Organi¬ 
sation Herzls zu sein, den Schekel bezahlt. 

Aber andere positive Schritte müssen unternommen werden: Auf 
diesem Kongreß muß eine größtmögliche Kooperation der Parteien und 
Gruppen geschaffen werden, um der neuen Exekutive eine starke und 
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geeinigte politische Front zu verschaffen, die ihr den Rücken stärkt, 
wenn sie daran geht, sich mit den politischen Problemen und Schwie¬ 
rigkeiten zu beschäftigen, die ihr entgegentreten werden. Von diesem 
Kongreß muß der Ruf an die Judenheit der ganzen Welt ergehen, 
sich zu einer noch nie dagewesenen Konzentration der Kräfte zu ver¬ 
einigen. Lasset uns den XX. Kongreß zu einem Kongreß der zwei 
Millionen Schekel machen. Wir können es erreichen, die Judenheit 
erwartet es von uns, erwartet von uns gewaltige Taten. Wenn das Un¬ 
glück in den letzten Jahren über uns hereinbrach, dann war es für 
das jüdische Volk und für zahlreiche nichtjüdische Freunde eine Ent¬ 
täuschung, daß die Zionistische Organisation sich nicht zu der Höhe 
erhob, die ihrer Verantwortung und der Größe ihrer Aufgaben ent¬ 
spricht. Auf diesem Kongreß muß eine gewaltige Anstrengung für 
nationale Erziehung und Propaganda geschaffen werden, damit Milli¬ 
onen von Juden, die potentiell Anhänger unserer Aufgabe sind, zu 
einer tatsächlichen Zusammenarbeit mit uns in unseren Reihen gebracht 
werden, damit die verzweifelten Massen der jüdischen Jugend, die 
sich nach nationaler Rettung sehnen, diesen Ruf vernehmen und von 
Mut und Hoffnung erfüllt werden, damit die Ideale des Zionismus 
und der Chaluziuth gegenüber den gefährlichen Einflüssen persön¬ 
licher Interessen erhalten bleiben, damit der Zionismus wieder die 
Heimat der jüdischen geistigen Kräfte und der hebräischen Kulturein¬ 
flüsse werde. 

Dies ist der größte Beitrag, den dieser XIX. Zionistenkongreß dem 
jüdischen Volke zur Stärkung unserer politischen Situation geben kann. 
Wenn er es tut, dann wird dieser Kongreß eine neue Aera im jüdi¬ 
schen Leben einleiten (Lebhafter, langanhaltender Beifall), 

ERKLÄRUNG DES MISRACHL 

RABBI SAMUEL BROD (Misr., Bolen — sfricht hebräisch): Im 
Namen aller Teile der Misrachi-Fraktion habe ich folgende Erklärung 
abzugeben: 

Mit Sorge betrachten wir den anarchischen religiösen Zustand in 
Erez Israel. Die Heiligtümer des Volkes werden zerstört und entweiht 
in Stadt und Land, sowohl in privaten Wirtschaften als auch auf 
nationalem Boden. Der Sabbath, das Heiligste der HeiHgtümer des 
jüdischen Volkes, wird in erschreckender Weise entweiht. Man läßt 
arbeiten und arbeitet selbst an Sabbath und Feiertagen auf dem Batf 
und beim Pflanzen, beim Ackern und Säen, in Handel und Industrie. 
Das Essen von trefenen Speisen an öffentlichen Orten wird immer 
mehr zu einer alltäglichen Erscheinung. Die Zuchtlosigkeit in Erez 
Israel nimmt erschreckende Formen an, die große Gefahr der Zer¬ 
störung der Religion, der Entweihung der Thora Israels droht unserem 
Volke in Erez Israel, unserer Zukunft und Hoffnung. 

Früh und spät, zu allen Zeiten fordern wir von der Zionistischen 
Organisation, unter deren Aufsicht das religiöse Gebiet steht, ener- 
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gische Maßnahmen, um die religiöse Zügellosigkeit einzuzäumen. Lei¬ 
der haben unsere berechtigten Forderungen nicht den entsprechenden 
Widerhall gefunden. Die religiösen Forderungen, die dem XVIII. Kon¬ 
greß unterbreitet wurden, wurden nicht beachtet. Die Beschlüsse, die auf 
der Sitzung des A.C. in Jerusalem im Jahre 1934 angenommen, und 
die feierlichen Versicherungen, die in dieser Sitzung für Verbesserung 
der religiösen Verhältnisse gegeben wurden, blieben zu unserem Leid¬ 
wesen auf dem Papier und wurden nicht verwirklicht. 

Die Verhandlungen mit der Mehrheitspartei noch vor diesem Kon¬ 
greß brachten keine tatsächlichen Fortschritte; alle unsere Bemühungen, 
Verständnis für dieses Gebiet zu finden, blieben erfolglos und ver¬ 
geblich. 

Da unter solchen Bedingungen der Misrachi es weder für richtig 
noch für nutzbringend betrachtet, von der Kongreßtribüne über Fragen 
zu diskutieren, die unserer Ueberzeugung nach Seele und Wesen 
des Volkes bedeuten, da uns dadurch auch die Möglichkeit genommen 
ist, vor dem Kongreß das Kapitel der Beschränkung unserer Rechte 
als Kongreßfraktion der religiösen Juden, sowie unsere Forderungen 
auf dem Gebiete der Alijah, der Erziehung und der Kolonisation auf¬ 
zurollen, bevor die verwilderten religiösen Verhältnisse sich gebessert 
haben, erklärt die Misrachi-Fraktion, daß sie, solange ihren Forde¬ 
rungen auf religiösem Gebiete nicht entsprechend Genüge getan wird, 
sich nicht am Kongreßpräsidium beteiligen, keine Delegierten in die 
Kongreßkommissionen entsenden, sich nicht an der Kongreßdebatte 
beteiligen wird (Beifall beim Misrachi). 


WAHL DES PRÄSIDIUMS. 

DR. NAHUM GOLDMANN (spricht jüdisch): Namens des A.C. 
habe ich die Ehre, dem Kongreß die Vorschläge des A.C. für die 
Wahl des Kongreß-Präsidiums zu unterbreiten. 

Bevor ich zu den Vorschlägen selbst komme, stelle ich fest, daß 
laut dem Statut in besondern Wahlgängen zu wählen sind: i Präsi¬ 
dent, 4 bis 8 Vizepräsidenten, 6 bis io Beisitzer und 6 bis 8 Schrift¬ 
führer. Einer jahrelangen Tradition entsprechend, werden die Bei¬ 
sitzer und Schriftführer nicht gewählt. Auch diesmal ist es wün¬ 
schenswert, <jie Zahl der Mitglieder des Präsidiums auf einen Präsi¬ 
denten und eine bestimmte Zahl von Vizepräsidenten zu beschränken. 

Zum Präsidenten des Kongresses habe ich die Ehre, Ihnen namens, 
des A.C. die Wahl von Dr. Chaim Weizmann vorzuschlagen ( Stürmi¬ 
scher, langandauemder Beifall). 

DR. BENZION MOSSINSON (Weltverb. Allg . Zion., Argentinien — 
hebräisch): Im Namen der Kongreßfraktion des Weltverbandes der 
Allgemeinen Zionisten habe ich die Ehre, bekanntzugeben, daß sich 
diese Gruppe bei der Wähl des Kongreßpräsidenten der Stimme ent¬ 
halten wird. 
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DR. HERZL ROSENBLUM (Judenst., Litauen — jüdisch): Na¬ 
mens der Kongreßfraktion der Judenstaatspartei beehre ich mich, die 
folgende Erklärung abzugeben: 

Wir werden gegen die Wahl Herrn Dr. Weizmanns zum Präsidenten 
des XIX. Zionistenkongresses stimmen. Wir sehen uns dazu durch ernste 
Gründe politischer und weltanschaulicher Natur genötigt. Die amt¬ 
liche Erklärung Herrn Dr. Weizmanns in Berlin im Jahre 1930, 
derzufolge der Judenstaat nicht das Ziel der zionistischen Bewegung 
bilde, ist uns noch in frischer Erinnerung. Wir erinnern uns ebensogut 
der öffentlichen Erklärung Herrn Dr. Weizmanns in Basel im Jahre 
1931, derzufolge eine jüdische Bevölkerungsmehrheit im jüdischen 
Lande keine Voraussetzung für die Entwicklung der jüdischen Zivili¬ 
sation in Erez Israel bilde. Nun ist es unsere Ueberzeugung, daß 
diese und ähnliche Anschauungen in schroffem und unüberbrückbarem 
Gegensatz zu jenen zionistischen Grundsätzen stehen, die vom Schöpfer 
des politischen Zionismus verkündet wurden. Unter solchen Umständen 
sind wir dagegen, daß Herr Dr. Weizmann die Geschäfte eines Zio¬ 
nistenkongresses leitet, und erklären, daß wir diese Kandidatur bedin¬ 
gungslos ablehnen (Beifall bei der Judenstaatspartei). 

VORS. PRÄS. DR. N. SOKOLOW (hebräisch): Wir schreiten zu¬ 
nächst zur Abstimmung über die Wahl des Präsidenten des Kongresses. 
(Nach der Abstimmung): Ich stelle fest, daß mit überwältigender 
Majorität, einzig gegen die Stimmen der Judenstaatspartei, Herr Dr. 
Weizmann zum Präsidenten des XIX. Zionistenkongresses gewählt 
ist (Stürmischer Beifall ). 

Ich bitte Herrn Dr. Weizmann, den Platz des Präsidenten einzu¬ 
nehmen. 

Während Dr. Weizmann durch die Reihen der Delegierten zur Kon¬ 
greßtribüne schreitet, erheben sich die Delegierten und bereiten ihm 
eine langanhaltende Ovation . Der Beifall erneuert und verstärkt sich, 
als Dr. Weizmann auf dem Platze des Präsidenten erscheint . 

KONGRESSPRÄSIDENT DR. CHAIM WEIZMANN: Ich danke 
Ihnen für die mir erwiesene Ehre und werde mich bemühen, die Ge¬ 
schäfte des Kongresses in der gewohnten Tradition und nach den 
Prinzipien der Demokratie zu führen. Vor allem möchte ich in dieser 
Stunde dessen gedenken, der so lange Jahre unsere Kongresse mit 
Geschick und Würde geführt hat, unseres Freundes Motzkin, der nicht 
mehr unter uns ist. (Der Kongreß erhebt sich zum Zeichen des Ge¬ 
denkens.) 

Der Kongreß steht vor schwierigen Aufgaben, und es wird von der 
Arbeit dieses Kongresses wesentlich abhängen, welche Fortschritte 
unsere Arbeit im Lande in den nächsten Jahren machen wird. Damit 
(dieser Kongreß seine Arbeit erfolgreich durchführe, ist es wesent¬ 
lich, daß die Zusammenarbeit zwischen dem Präsidenten und den 
Delegierten und sogar den Gästen gesichert werde. Ruhe, Ordnung 
und Würde sind geboten. Ich zweifle nicht daran, daß alle Dele¬ 
gierten und alle Gäste von dem Bewußtsein dieser Pflicht durch¬ 
drungen sind. 
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Ich bitte jetzt Herrn Dr. Goldmann, seine weiteren Vorschläge zu 
machen. 

DR. N. GOLDMANN (jüdisch): Wir kommen nun zur Wahl der 
6 Vizepräsidenten. Wir hatten vorgehabt. Ihnen 7 vorzuschlagen, 
aber nach der Erklärung des Misrachi, zu der ich im Namen des 
A.C. keine Stellung zu nehmen habe, begreifen Sie, daß aus den sieben 
sechs geworden sind. Obwohl der Misrachi in der augenblicklichen 
Situation nicht bereit ist, einen Vertreter in das Präsidium zu entsen¬ 
den, ist es — und ich glaube, hier im Namen des ganzen A.C. zu 
sprechen — selbstverständlich, daß der Platz, der für den Misrachi 
im Präsidium bestimmt war, ihm auch weiterhin reserviert bleibt. Hs 
hängt nur vom Misrachi ab, wann immer er den Wunsch ausdrücken 
wird, seinen Vertreter in das Präsidium zu delegieren, und der Kongreß 
wird jederzeit bereit sein, diesen Vertreter nachzuwählen. 

VORS. PRÄSIDENT DR. WEIZMANN: Es ist ein bedauerlicher 
Zwischenfall, daß die Fraktion des Misrachi es nicht für möglich! 
gefunden hat, aus Gründen, die wir respektieren,; sich am Präsidium 
und den Arbeiten des Kongresses zu beteiligen. Soweit es uns hier 
bekannt ist, handelt es sich nicht um einen prinzipiellen Fall, son¬ 
dern um die praktische Durchführung eines Beschlusses, der vom. 
Kongresse und vom A.C. sanktioniert worden ist. Ich hoffe und 
glaube, ich kö|ninte dafür bürgen, daß die Vertreter des Misrachi, 
des Präsidiums und der betreffenden Parteien sich über die prak¬ 
tischen Möglichkeiten unterhalten werden, und ich hoffe, daß sie zu 
einem erfolgreichen Beschluß kommen werden. Jedenfalls wird un¬ 
sererseits alles getan werden, damit in den allernächsten Tagen ein 
Beschluß herbeigeführt wird. Dann, hoffe ich, wird der Misrachi sich 
an den Arbeiten des Kongresses beteiligen. Als Präsident des Kon¬ 
gresses werde ich es für meine Pflicht halten, diesen Beschluß, wie 
immer er auch ausfallen möge, so schnell wie möglich herbeizuführen. 

RABBI SAMUEL BROD (hebräisch): Namens des Misrachi habe 
ich nunmehr folgende Erklärung abzugeben: 

Mit voller Zufriedenheit nehmen wir die Erklärung des Kongreß: 
Präsidenten Dr. Weizmann zur Kenntnis. Wir glauben, daß er zu 
dieser Erklärung als Präsident des Kongresses verpflichtet war. Wir 
unsererseits erklären hiermit, daß wir, sobald unseren Forderungen 
bezüglich der Regelung der religiösen Verhältnisse in Erez Israel 
Genüge getan sein wird, uns an der Arbeit des Kongresses mit voller 
Verantwortung beteiligen werden. 

DR. N. GOLDMANN (jüdisch): Abgesehen von dem Sonderfall 
des Misrachi sind sämtliche Parteien im Präsidium vertreten. Das 
A.C. schlägt Ihnen folgende 6 Vizepräsidenten vor: Dr. Nahum Gold¬ 
mann, Ingenieur S. Kaplansky, Dr. J. Machower, Dr. B. Mossinson, 
Ingenieur A. Reiss und Josef Sprinzak. 

Der Vorschlag des A.C. wird in der Abstimmung angenommen. 






123 


Goldmann, Weizma 7 in, Brod, Grofimann, Kaplan 

VORS. PRÄSIDENT DR. CH. WEIZMANN: Das Wort hat Herr 
Kaplan. 

MEIR GROSSMANN (JudenstA.C. — jüdisch): Ich muß be¬ 
merken, daß die Tagesordnung vom Kongreß noch nicht bestätigt 
wurde. Weiter habe ich noch keine Antwort auf meine Anfrage wegen 
der Uniformen im Saale erhalten. 

VORS. PRÄSIDENT DR. WEIZMANN: Herr Großmann, Sie werden 
später das Wort bekommen. Jetzt habe ich das Wort bereits Herrn 
Kaplan erteilt. (Zwischenrufe seitens der Judenstaatspartei: Das ist 
keine Geschäftsführung!) 

REFERAT ÜBER WIRTSCHAFT UND FINANZEN. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exek., mit langandauerndem Bei¬ 
fall begrüßt — spricht hebräisch): 

Die letzten beiden Jahre stellen den Anfang einer neuen Epoche 
im Leben unseres Volkes und Palästinas dar, einer Epoche nie da¬ 
gewesener Zerstörung großer jüdischer Gemeinschaften und umfassen¬ 
den Aufbaues in Palästina. Zwischen diesen beiden Erscheinungen be¬ 
steht ein starker Zusammenhang. Hunderttausende und Millionen von 
Juden verkommen in der Diaspora und sehen keine Lebensmöglichkeit 
vor sich. Der Ausweg, den die Juden früher in Zeiten schwerer Krise 
vor sich sahen, die Auswanderung, ist ihnen in dieser Epoche versperrt 
worden. In den Jahren 1933/1934 wanderten in die Vereinigten Staaten, 
nach Kanada und nach Südafrika insgesamt etwa 5800 Menschen ein. 
Selbst das große Unglück in Deutschland und die Sympathie anderer 
Völker für die dortigen verfolgten Juden änderten diesen Zustand 
nicht, und alles Suchen des High Commissioner für die Flüchtlinge 
war fruchtlos. Die große Welt ist für die Juden sehr klein geworden. 
In dieser Periode eröffnete nur Erez Israel in weiterem Ausmaße 
seine Tore dem Wanderstrom unseres Volkes. Im Jahre 1932 wan¬ 
derten nach den offiziellen Ziffern etwa 10.000 Personen nach Palä¬ 
stina ein, im Jahre 1933 etwa 30.000, 1934 etwa 42.000 und in den 
ersten sieben Monaten des laufenden Jahres 1935 über 35.000. Auch 
diese Alijah befriedigt jedoch nicht die Bedürfnisse des Volkes, und 
der Andrang vor den Toren des Landes wird immer größer. Erez 
Israel ist zur einzigen Hoffnung von Hunderttausenden von Juden ge¬ 
worden und das Zertifikat zum Zentrum des Interesses nicht nur 
für Chaluzorganisationen, sondern auch für die Volksmassen. 

DIE STRUKTUR DER EINWANDERUNG. 

Die Einwanderung ist eine Massenerscheinung geworden . Sie erfaßt 
immer weitere Kreise. Noch im Jahre 1933 bildeten die Arbeiter 
62 1 / a °/o der Gesamtzahl der Einwanderer. Im Jahre 1934 sank der 
Prozentsatz auf 520/0. Die Zahl der Einwanderer der Kategorie A 
(Kapitalisten) stieg demgegenüber von 230/0 im Jahre 1933 auf 260/0 
im Jahre 1934. Die Kategorie D (Verwandte) stieg von etwa 90/0 
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auf tf&o/o. Auch in der Zusammensetzung der Arbeitereinwanderung 
trat eine Veränderung ein: der Prozentsatz der Handwerker und 
Facharbeiter stieg. Im Laufe dieser beiden Jahre wurden besondere 
Organisationen dieser Berufsgruppen geschaffen, wie „Haowed , „Zio¬ 
nistische Handwerker“, „Religiöse Handwerker“. Allem die Organisa¬ 
tion „Haowed“ umfaßt heute etwa 20.000 bis 25.000 Mitglieder. D-e 
Organisation Hechaluz und die um sie konzentrierten Jugendorganisa¬ 
tionen umfassen zusammen etwa 150.000 Menschen; davon befinden 
sich nach den Ziffern des Einwanderungsdepartements etwa 30.000 
auf Hachscharah. Wir treten in eine Periode ein, wo wir vor der 
Frage stehen, nicht nur die Alijah, sondern geradezu den Exodus 
großer jüdischer Massen zu organisieren, und das stellt uns vor sch\v;e- 
rige neue Probleme. Denn selbstverständlich ist ein großer Unterschied 
zwischen der Regulierung einer Alijah und den Bedürfnissen eitus 
Exodus. 

DAS WACHSTUM DES JISCHUW UND SEINER WIRTSCHAFT. 

Dev jüdische Jischuw im Lande ist im Laufe dieser Jahre sicht!-.lr 
gewachsen. Nach unserer Schätzung wuchs er im Jahre 1933 um 
über 40.000 Menschen, 1934 um mehr als 50.000, und in diesem 
Jahre wird sich der Zuwachs 70.000 Personen nähern. Im Laiiie 
der letzten Jahre 1932 bis 1935 wuchs der Jischuw von 171.000 auf 
. 350.000 Personen, und wir bilden gegenwärtig 26 bis 27 Prozent d r 
Gesamibcvölkerung Palästinas . 

• Aber nicht nur in quantitativer Hinsicht nahm der Jischuw zu. 
Im Laufe der letzten Jahre ist auf wirtschaftlichem Gebiete im Lande 
Großes geschehen. Die Juden investierten in diesen Jahren Dutzende 
von Millionen Pfund. Man schätzt das Kapital, das durch Juden 
im Jahre 1933 im Lande angelegt wurde, auf 7 Millionen palästinen¬ 
sische Pfujnd, für das Jahr 1934 auf 10 Millionen palästinensische 
Pfund, und in diesem Jahre wird der Betrag der Anlagen allem 
Anschein nach die erwähnten Beträge noch übersteigen. 1934 und 
1931; wurde der Großteil der Investitionen im Bauwesen angelegt, je¬ 
doch wurden sehr große Summen auch im Orangenbau und in der 
Industrie investiert. Die Fläche der jüdischen Pardessim erreicht in 
diesem Jahre 160.000 Dunam bei einer Gesamtfläche von 280.000 Du- 
nam Pflanzungsboden überhaupt. Von diesen 160.000 Dunam sind 
60.000 bis 70.000 bereits fruchttragend. Die Juden haben in die Ent¬ 
wicklung von Pflanzungswirtschaften bis jetzt nahezu 9 bis 10 Mil¬ 
lionen Pfund investiert. Die Zahl der für die Arbeit in den Kolonien 
benötigten Arbeiter beträgt im Jahre 1935 bereits etwa 30.000, sie 
wird jährlich wachsen und in den nächsten 4 bis 5 Jahren 50.000 
erreichen. Im Rechenschaftsbericht der Abteilung für landwirtschaft¬ 
liche Kolonisation wurden weitere Einzelheiten über die Pflanzungs¬ 
wirtschaft und über die Landwirtschaft im allgemeinen veröffentlicht. 
Ich will nur hervorheben, daß nach den Ziffern, über die wir ver¬ 
fügen, obwohl das letzte Jahr in gewissem Maße für die Pflanzungs- 
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Wirtschaft im Lande schwer war, 7000 weitere Dunam bepflanzt 
wurden. 

Noch mehr ist in diesen Jahren die jüdische Industrie gewachsen. 
Nach Kriegsschluß, im Jahre 1920, fanden sich im Lande nach der 
Zählung der zionistischen Exekutive etwa 300 jüdische Werkstätten 
und Fabriken, in die etwa eine halbe Million palästinensische Pfund 
investiert war. 1929 gab es nach der Zählung der Jewish Agency 
im Lande 2500 Werkstätten und Fabriken. Das investierte Kapital 
betrug 2,240.000 Pfund, die Zahl der beschäftigten Arbeiter fast 
11.000, der Wert der Produktion etwa 2,500.000 Pfund jährlich, der 
im genannten Jahr gezahlte Arbeitslohn über 600.000 Pfund. Im Jahre 
1933 war die Zahl der Unternehmungen 3400 mit 19.600 Arbeitern, 
das investierte Kapital betrug 5,400.000 Pfund, der Wert der Produk¬ 
tion 5,350.000 Pfund, der jährliche Arbeitslohn 1^600.000 Pfund. 

Vom Jahre 1932 an nimmt das Tempo unseres Wachstums im 
Lande immer weiter zu, und auch der Anteil der Industrie an der 
jüdischen Wirtschaft wird immer größer. 1932 wurden in der Indu¬ 
strie etwa */ 4 Million Pfund angelegt, das ist ungefähr 7 Prozent von 
dem von Juden im Lande investierten Kapital. 1933 wurde in der 
Industrie ein Kapital von etwa 600.000 bis 700.000 Pfund investiert, 
das sind etwa 10 Prozent des investierten Gesamtkapitals. 1934 stiegen 
die Investitionen auf 1,500.000 Pfund, 15 Prozent des Gesamtbe¬ 
trages, der in diesem Jahre investiert wurde. Es scheint, daß im Jahre 
1935 der absolute Betrag der Investitionen im Lande und der Pro¬ 
zentsatz der Industrieanlagen noch weiter steigen wird. Die Ziffern 
des Zolldepartements der Regierung über den Import von industriellen 
Maschinen zeigen, daß im ersten Viertel 1934 Maschinen im Werte 
von 160.000 Pfund und im ersten Viertel 1935 Maschinen im Werte 
von 293.900 Pfund eingeführt wurden. Der Import von Maschinen für 
die Industrie stieg von 175.000 im Jahre 1932 bis annähernd 1 Million 
Pfund im Jahre 1934. 

Der Verbrauch elektrischen Stromes für die Industrie im Bezirk 
Tel Aviv betrug in den ersten vier Monaten des Jahres 1934 etwa 
1,400.000 Kilowatt, in derselben Zeit wurden in diesem Jahre etwa 
2,250.000 Kilowatt verbraucht. Der Elektrizitätskonsum für Industrie¬ 
zwecke im Lande stieg insgesamt von 6,600.000 Kilowatt im Jahre 
1933 au ^ 12,500.000 Kilowatt im Jahre 1934- Wir schätzen gegen¬ 
wärtig das in der Industrie angelegte Kapital auf 7 Millionen bis 
7,500.000 Pfund. Das in der Industrie im Lande durch Juden und 
Nichtjuden überhaupt investierte Kapital schätzen wir gegenwärtig 
auf 10 Millionen Pfund; dabei befinden sich in den Händen der Juden 
ungefähr 75 Prozent, und zwar sowohl vom investierten Kapital als 
auch vom Wert der Produktion. Den Wert der jüdischen Produktion 
schätzen wir auf 7 Millionen Pfund und die Zahl der in den Industrie¬ 
unternehmungen Beschäftigten auf 24.000 bis 25.000 Personen. Der 
an die Arbeiter jährlich gezahlte Arbeitslohn wird auf mehr als 
2 Millionen Pfund geschätzt. Die jüdische Industrie beschäftigt gegen- 
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wärtig etwa 25 bis 27 Prozent der Gesamtzahl der jüdischen Arbeiter 

im Lande. , ... 

Im Laufe dieser Jahre hat sich auch die Getreide- und die ge¬ 
mischte Landwirtschaft entwickelt. Dr. Ruppin wird Ihnen ein um¬ 
fassendes Bild der gesamten landwirtschaftlichen Entwicklung und 
der verschiedenen Probleme geben, die mit dieser Entwicklung ver- 
bunden sind. 

'Zusammenfassend will ich sagen, daß der jüdische Jischuw in Pa¬ 
lästina jetzt auf 350.000 Seelen gestiegen ist, von denen 90 Prozent 
sich selbst erhalten. Der Arbeitslohn, der in der jüdischen Wirtschaft 
im Lande gezahlt wird, ist auf 6 bis 7 Millionen im Jahre gestiegen. 
Am Anfang des Krieges zählte das Land etwa 80.000 Juden, davon 
lebten etwa 75 Prozent von der Chalukkah. Die jüdische Einwanderung 
hat so zu einer gewaltigen Entwicklung itn Wirtschaftsleben ganz 
Palästinas geführt . 

DIE REGIERUNGSEINNAHMEN. 

Im Verlaufe von 5 Jahren, vom Jahre 1927 bis 1932, betrugen 
die Einnahmen der Regierung durchschnittlich 2,400.000 Pfund, i n 
Jahre 1932/33 stiegen sie auf 3 Millionen Pfund, im Jahre 1933/34 
waren sie nahe an 4 Millionen, 1934/35 stiegen sie auf über 5 Mil¬ 
lionen. Der Emnabmenüberscbuß der Regierung betrug Anfang Ap r ‘l 
1 933 i*/ 4 Millionen Pfund, Anfang April 1934 2l /2 Millionen, Anfang 
April 1935 4 Millionen, und bis zum Ende des gegenwärtigen Rech¬ 
nungsjahres dürfte er auf 7 Millionen Pfund steigen. Auch der Geld¬ 
umlauf im Lande ist sehr gewachsen, und zwar von 2,800.000 Pfund 
am 1. April 1933 auf 5 Millionen Pfund am heutigen Tage. Die Re¬ 
gierung selbst erkennt heute an, daß der Zuwachs der Einnahmen eine 
Folge der jüdischen Einwanderung und des gewaltigen durch Juden in¬ 
vestierten Kapitals ist und daß auch nur die jüdische Einwanderung 
die großen Arbeiten ermöglicht, die im Lande durchgeführt wurden 
und werden. Das ganze Land ist in das Stadium einer großen Ent¬ 
wicklung eingetreten. Vor unsern Augen geht eine Revolution im wirt¬ 
schaftlichen Leben Erez Israels vor sich . 

DIE STELLUNG DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION IM AUF¬ 
BAUWERKE. 

Die schnelle Entwicklung des Landes war jedoch nicht von einer 
entsprechenden Zunahme der nationalen und politischen Kraft der 
Zionistischen Organisation begleitet. Als die jetzige Exekutive ihr 
Amt antrat, fand sie die Zionistische Organisation zersplittert, durch 
inneren Streit, der mitunter fast zum Bruderkrieg wurde, geschwächt 
und die Finanzwirtschaft der Zionistischen Organisation in einem 
elenden Zustande vor. Die Einnahmen der zionistischen Fonds befanden 
sich im Laufe der letzten Jahre in einem Zustand des Sinkens. Die 
Einnahmen des Keren Hajessod hatten im Jahre 5693 ihren Tiefpunkt 
erreicht, 160.000 Pfund gegenüber mehr als einer halben Million 
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Pfund jährlich in den guten Jahren. Im Laufe der Jahre wurde das 
Defizit immer größer, und der Keren Hajessod und die Exekutive 
der Jewish Agency waren mit einer gewaltigen Schuldenlast beladen. 
Man schätzte das Defizit des Keren Hajessod beim letzten Kongreß 
auf mehr als eine halbe Million. Die kolonisatorische Tätigkeit der 
Exekutive der Agency wurde im Jahre 1928 unterbrochen. Die ein¬ 
zige und wichtigste Aufgabe, die vor den Exekutiven der letzten Jahre 
stand, war, wie man das Bestehende erhalten und den Bankrott ver¬ 
meiden könne. Zwischen dem jüdischen Leben im Lande und dem 
Leben der Zionistischen Organisation bestand eine Kluft. Der Auf¬ 
bau des Landes war damals in einer Aufwärtsbewegung begriffen, 
die Zionistische Organisation dagegen in einer Abwärtsbewegung. Viele 
fanden sich mit diesem Zustand ab, vielen war diese Entwicklung will¬ 
kommen, sie proklamierten, daß die Zeit des Zionismus beim Aufbau 
des Landes vorüber sei. Es gab auch Leute, die die politische Auto¬ 
rität der Exekutive der Agency als Repräsentantin des jüdischen Auf¬ 
bauwerks bestritten. 

Die ersten Monate der Tätigkeit dieser Exekutive waren auch 
Tage schwerer politischer Prüfung. Im Oktober 1933 brachen De¬ 
monstrationen der Araber gegen die jüdische Einwanderung aus, 
die zfu schweren Zustammenstößen mit der Polizei führten und Opfer 
forderten. Damals erschien manchem die jüdische Einwanderung be¬ 
droht. Wir fürchteten, daß die bekannte Proklamation vom Mai 1921 
wiederkehren werde. Die Exekutive entfaltete damals eine fieber¬ 
hafte Tätigkeit, um eine Unterbrechung der Einwanderung zu ver¬ 
meiden. Mit Bedauern muß festgestellt werden, daß die Exekutive 
auch in diesem ihrem Kampfe nicht in entsprechendem Maße durch alle 
Teile der Bewegung unterstützt wurde. Es gab Teile der Zionistischen 
Organisation und bedeutende Verbände in der Bewegung, die in diesen 
entscheidenden Augenblicken eine Sonderaktion eröffneten, und als 
die Exekutive den Ruf nach Vereinigung aller Kräfte im Kampf um 
unser Recht erschallen ließ, stellten diese Kreise Bedingungen und 
forderten, die Exekutive möge auf ihre Souveränität als Vertreterin 
des Zionistenkongresses und Bevollmächtigte des ganzen jüdischen 
Volkes verzichten. 

Noch größer war die Zahl derer, die die Aufgaben der Exekutive 
auf dem Gebiete des wirtschaftlichen Aufbaues des Landes bestritten. 
Viele hofften in ihrer Einfalt, daß die konstante Alijah und das Privat¬ 
kapital allein die Verwirklichung des Zionismus mit sich bringen 
würden. Aber gerade diese beiden Jahre, die Jahre der Prosperität, 
(die Jahre der Massen-Alijah, die Jahre, in denen sich die mächtige 
Aufnahmefähigkeit des Landes in einem Maße zeigte, wie wir es 
selbst nicht vermutet hatten, ließen auch die zahlreichen Gefahren 
deutlich werden, die unserem Werk nicht nur von außen, sondern 
auch von innen drohten, gerade infolge des Fehlens staatlicher, na¬ 
tionaler Gewalt, die den Aufbau des Landes regelt. Diese Jahre be¬ 
wiesen uns die Möglichkeit der Verwirklichung des großen Zionismus 
in unsern Tagen und zeigten zugleich deutlich die gewaltige Gefahr, 
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daß aus diesem Aufbau eine neue Diaspora in Erez Israel werde. 
Ich habe vorhin unsere Erfolge auf dem wirtschaftlichen Gebiete 
im Lande behandelt. Jetzt muß ich bemerken, daß das Wirtschafts¬ 
leben im Lande sich immer mehr in einseitiger Richtung entwickelt. 
Die Alijah strömt fast ausschließlich in die Stadt, unser Jischuw 
verwandelt sich immer mehr in einen städtischen, mit allen Folgen, 
die sich daran hnüpfen. Auch die städtische Wirtschaft selbst ent¬ 
wickelt sich in der Hauptsache einseitig, im Bauwesen und Handel. 

, STADT UND LAND. — BODEN- UND ARBEITERFRAGE. 

Dr. Ruppin wird in seinem Vortrage auch diese Frage berühren, 
und ich kann mich hier mit wenigen Zahlen begnügen. Im Laufe des 
Jahres 1,934 und in den ersten fünf Monaten dieses Jahres wuchs 
der jüdische Jischuw Erez Israels um ungefähr 80.000 Personen, 
wuchs der landwirtschaftliche Besitz im Lande um 90.000 Dunam, 
wenn man das Huleh-Gebiet nicht in Betracht zieht. Der ' Jischuw 
wuchs also ungefähr um ein Drittel , unser Bodenbesitz jedoch nur 
um 6 bis 8 Prozent. Der Umfang der Bodentransaktionen im Lande 
war zwar sehr groß; nach den Ziffern des Grundbuchamtes wutoen 
von Juden in diesem Jahre Transaktionen im Betrage von 7 Milli¬ 
onen durchgeführt; aber neuer Boden wurde nur mit einem kleinen 
Teil dieses Betrages erworben. Die übrigen Transaktionen waren nur 
ein Uebergang von einer Hand in die andere, ein zuverlässiger be¬ 
weis für ein gewaltiges Spekidantentum , das jedes wertvolle Bodcn- 
stück im Lande aufsaugt. 

Gerade in dieser Periode des Aufschwungs ist der Prozentsitz 
4 er Juden , die in der Landwirtschaft tätig sind, nicht nur nullt 
gewachsen, sondern er wird immer kleiner. Man kann die jüdischen 
Landwirte auf 12 bis 13 Prozent der Zahl der jüdischen Bevölke¬ 
rung im Lande schätzen. Die landwirtschaftliche Produktion zur Be¬ 
friedigung der Bedürfnisse des jüdischen Jischuw mit Milch, Eiein, 
Gemüse beträgt schätzungsweise maximal 2 5 Prozent (in der Milch¬ 
wirtschaft) und mitunter sinkt sie bis auf 10 Prozent (z. B. beim Ge¬ 
müsebau). Die Zahl der jüdischen Lohnarbeiter ist vom Sommer 1933 
bis zum Sommer 1934 von 40.000 auf 64.000 gestiegen. Unter den 
24.000 Arbeitern, die hinzugekommen sind, gingen jedoch mehr als 
8000 ins Baugewerbe, etwa 7500 in die Industrie, 2500 ins Trans¬ 
portwesen, etwa 2000 in Angestelltenberufe, etwa 1000 in die Land¬ 
wirtschaft, die Lohnarbeiter beschäftigt, und 2800 in andere Wirt¬ 
schaftszweige. In die landwirtschaftliche Arbeit in den Kolonien sind 
zwar etwa 3000 Menschen eingetreten, doch gleichzeitig haben fast 
2000 Arbeiter die Kolonien verlassen, und die Zahl der jüdischen 
Arbeiter in den Kolonien ist in dieser Periode nur von 4000 auf 5000 
gewachsen, während die Zahl der arabischen Arbeiter in der jüdi¬ 
schen Pflanzungswirtschaft in weit höherem Maße zugenommen hat. 

Noch vor wenigen Jahren betrug die Zahl der in jüdischen Pflan¬ 
zungen beschäftigten arabischen Arbeiter nur etwa 2000. Die Zäh¬ 
lung, die im März 1935 in der Zeit des Pflügens und Hackens vor- 
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genommen wurde, zeigte demgegenüber, daß auf der statistisch auf¬ 
genommenen Fläche von ungefähr 90.000 Dunam Pardeß 6000 jü¬ 
dische und 7000 arabische Arbeiter beschäftigt waren. Die wirt¬ 
schaftliche Grundlage, auf der wir unser Heimatland aufbauen, hat 
sich im Laufe der letzten Jahre also nicht nur nicht erweitert, son¬ 
dern ist immer enger geworden. Wir bauen einen Hochbau, aber seine 
Fundamente sind schmal und wenig tief — ein Baum mit dichter 
Krone, aber schwachen Wurzeln. 

Die große Alijah, das schnelle Wachstum der Stadt und das Fehlen 
einer erzieherischen, führenden Kraft haben das Antlitz des Jiscbmv 
Slowohl hinsichtlich seiner Lebensweise als auch in kultureller Be¬ 
ziehung verändert. Vor uns stehen mannigfache schwere soziale und 
kulturelle Probleme. Dieser Zustand hat auch die zahlreichen Ge¬ 
fahren deutlich gemacht, die dem Zionismus und der Fortdauer der 
großen Alijah drohen, wenn wir ihrer nicht Herr werden. Wir 
wollen ja große Teile des jüdischen Volkes nach Palästina bringen. 
Heute ist bereits allen klar geworden, daß das Privatkapital, das 
nach Palästina strömt und dort Großes schafft, viele Wirtschaftszweige 
vernachlässigt, bei denen die Investition nicht genügend sicher oder 
der Gewinn nicht groß ist. Gerade diese Zweige aber haben unschätz¬ 
bar großen Wert vom Standpunkt der nationalen Wirtschaft, vom 
Standpunkt unserer Zukunft, und hier ist eine Tätigkeit von staat¬ 
lich-nationalem Ujmfange notwendig, um unsern Bau zu festigen und 
sein Wachstum zu sichern. Viele glauben, das von der Regierung 
fordern zu können. 

UNSERE FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG. 

Wir haben an die Regierung Palästinas auch Forderungen zu stellen 
auf verschiedenen Gebieten unseres Lebens. Unser Anteil am Erzie- 
bungs- und Sanitätsbudget befindet sich weder in Uebereinstimmung 
mit unserm Anteil an den Einkünften der Regierung, noch mit dem 
Zahlenmäßigen Verhältnis des jüdischen Jischuw im Lande. Wir 
führen seit Jahren einen hartnäckigen Kampf uni den uns gebührenden 
Anteil an den Einkünften der Regierung und an den Regierungsar - 
beiten, aber nur langsam kommen wir auf diesen Gebieten vorwärts. 
Wir haben zahlreiche Beschwerden gegen die Regierung auf wirt¬ 
schaftlichem Gebiete. Die Regierung tut für unsere Landwirtschaft 
sehr wenig. Beinahe das Einzige, was wir hervorheben können, ist die 
Unterstützung, welche die Regierung der Landwirtschaftlichen Ver¬ 
suchsstation gewährt. Die ganze Last unserer landwirtschaftlichen 
Tätigkeit liegt auf unsern Schultern. Selbst die Pflanzungswirtschaft, 
ein so bedeutsamer Wirtschaftszweig Palästinas, der 80 Prozent des 
Exportes ausmacht, erhielt von der Regierung in ihrem schweren 
Kampfe um die Absatzmärkte keine aktive Hilfe, selbst nicht auf dem 
englischen Markte. 

Noch stärkere Beschwerden haben wir auf dem Gebiete der Industrie 
zu erheben. Die jüdische Industrie ernährt heute 20—25 Prozent der 
ganzen jüdischen Bevölkerung Palästinas und ihre Entwicklung ist 
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von größter Bedeutung für die Aufnahme neuer Einwanderer. Unsere 
Industrie hat noch große Möglichkeiten. Im Vergleich mit der Steige¬ 
rung der Inlandsproduktion ist der Import von ausländischen Fertig- 
fiabrikaten noch stärker gestiegen. Er betrug 1 93 2 4V2 Millionen Pfund, 
*933 67 s Millionen und 1934 10 Millionen Pfund. Der Wert des Im¬ 
ports von Fertigfabrikaten gleicht ungefähr dem Werte der palästinen¬ 
sischen Industrieproduktion. Nach manchen Schätzungen könnte die 
jüdische Industrie Palästinas bei entsprechender Entwicklung und Schutz 
seitens der Regierung die Hälfte des gegenwärtigen Imports er¬ 
setzen, d. h. 75 Prozent des industriellen Bedarfs Palästinas decken. 
In anderen Ländern, auch in den Ländern, die Erez Israel benachbart 
sind, erhält die Industrie aktive Hilfe von der Regierung. Bei uns muß 
man mit Bedauern konstatieren, daß die Industrie nicht einmal jenes 
Schutzes teilhaftig wird, der ihr in allen Ländern der Welt gewährt 
wird, selbst in England, dem Lande der Mandatsregierung, wo immer 
die Freihandelstheorie herrschte. Unser Land ist mit ausländischen 
Waren überschwemmt, es leidet unter schwerem Dumping . Viele Im¬ 
portwaren werden bei uns zu Preisen verkauft, die nicht nur viel nied¬ 
riger sind als die in den Herstellungsländern geltenden Preise, sondern 
sogar niedriger sind als die Herstellungskosten der Waren in den Ur¬ 
sprungsländern. Ein Beispiel: Die Tonne Schrauben kostet in Deutsch¬ 
land oder der Tschechoslowakei 51 1 /- Pfund. Die Herstellungskosten 
betragen dort 3172 Pfund pro Tonne. Dieselben Schrauben kosten, aas 
Deutschland oder der Tschechoslowakei bezogen, in Palästina 22— 27 
Pfund pro Tonne. Der Einfuhrzoll für sie kostet in Frankreich 2S 
Pfund, in Deutschland 16, in England 10, in Palästina aber nur 4 Pfund. 
Der Intyort Palästinas wird immer größer . Im Jahre 1934 erreichte er 
15 Millionen Pfund, in diesem Jahre nähert er sich schon 20 Millionen 
Pfund. Erez Israel wird ein wichtiger Markt für alle Länder der 
Welt, aber wir werden mit Waren überschwemmt und erhalten für 
sie oft keine Kompensation. Nur in wenigen Ländern macht der 
Wert des palästinensischen Imports einen nennenswerten Prozentsatz 
des Exportwertes aus. Im Jahre 1934 betrug dieser Prozentsatz in 
England 60 Prozent, in Deutschland 36 Prozent, in Holland 31 Pro¬ 
zent. In den meisten Ländern ist er jedoch äußerst gering: in Rumä¬ 
nien 6 Prozent, in der Tschechoslowakei 2 Prozent, in Polen 
6 Prozent, in Oesterreich weniger als 2 Prozent, in Rußland nahe an 
6 Prozent; Japan, wo der Export nach Palästina im Jahre 1934 etwa 
600.000 Pfund betrug, kaufte in Palästina nichts, ebenso die Türkei, 
deren Export nach Palästina etwa eine halbe Million Pfund beträgt. 
Jetzt ist die Frage des Exportes nach den erwähnten Märkten vor 
allem wichtig für die Pflanzungswirtschaft. In der Industrie selbst 
sank der Export von 1933 bis 1934 von 6 Prozent des Wertes der 
Produktion Palästinas auf 5 Prozent. 

Für die Entwicklung der Industrie, die im Aufbau des Landes eine 
immer wichtigere Rolle spielt, haben Handelsverträge und eine rich¬ 
tige Zollpolitik eine entscheidende Bedeutung. Unsere Industrie kann 
sich nur entwickeln, wenn ihr ein entsprechender Schutz gewährt 
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wird, vor allem ein Schutz gegen Uebersclnvemmung mit fremden 
Waren, wenn der Zoll wenigstens den Preis der eingeführten Ware 
dem der im Lande selbst hergestellten Ware angleicht. Ich kenne die 
gesetzlichen Schwierigkeiten, die auf diesem Gebiete für die Regie¬ 
rung im Zusammenhang mit dem bekannten Paragraphen des Mandats 
bestehen. Aber wir sind sicher, daß viel geschehen könnte, wenn die 
Regierung diesen Fragen die gebührende Aufmerksamkeit schenken 
würde. Ich möchte betonen, daß in den letzten Jahren auf diesem 
Gebiete manches geschehen ist, aber immer nur in zufälligen Einzel¬ 
fällen. Wir haben als Erbe von der Türkei ein Zollsystem übernom¬ 
men, das den Bedürfnissen der modernen Wirtschaft ganz und gar 
nicht entspricht. In diesem System führt die Regierung von Zeit zu 
Zeit Aenderungen ein, doch was wir jetzt brauchen, ist eine grund¬ 
legende Aenderung des ganzen Zollsystems. Die Zionistische Exekutive 
wird diese Fragen als eine der wichtigsten Aufgaben ihrer künftigen 
Tätigkeit ansehen müssen. 

Starke Klagen haben wir gegen die Regierung in der Bodenfrage zu 
erheben. Ben-Gurion hat zwar auseinandergesetzt, daß die Zahl der 
Regierungsböden nicht groß ist, aber andererseits hängt es von der 
Regierung ab, in welchem Umfange wir Boden kaufen können. Auf 
diesem Gebiete gibt es viele Schwierigkeiten, und die zukünftige Exe¬ 
kutive wird das Bodenproblem allen ihren Aufgaben voranzustellen 
haben. 

Wir haben große Forderungen an die Regierung auf dem Gebiete 
unseres wirtschaftlichen Lebens, und wir hoffen, daß unsere systema¬ 
tische Tätigkeit im Laufe der Zeit Früchte tragen wird. Aber’ gleich¬ 
zeitig müssen wir uns darüber klar sein, daß in den nächsten Jahren 
auf keinen Fall aktive Hilfe der Regierung beim Aufbau unseres Lan¬ 
des zu erhoffen ist, jene so notwendige Hilfe beim Aufbau der Heim¬ 
stätte; diese Hilfe müssen wir selbst mit unseren eigenen Kräften 
sichern; den Boden müssen wir kaufen, die Wirtschaft müssen wir 
selbst aufbauen. Wir müssen eine starke nationale Kraft schaffen, die 
auf allen Gebieten unseres Lebens wirken und das Land auf politi¬ 
schem, kulturellem und wirtschaftlichem Gebiete so weit wie möglich 
entwickeln kann. Das ist das Ziel, das sich die Exekutive beim Eintritt 
in die Arbeit gesetzt hat, und in dieser Richtung bemühte sie sich 
während der letzten beiden Jahre zu arbeiten. 

NEU-AUFBAU DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION TUT NOT! 

Zur Erfüllung dieser Aufgaben mußten wir vor allem unsere Zio¬ 
nistische Organisation festigen, sie befähigen, Angriffe abzuweisen und 
zu handeln. In den letzten Jahren ist die Zionistische Organisation ge¬ 
wissermaßen nogelfrei geworden. Es wurde sogar die Theorie aufge¬ 
stellt, daß die Existenz einer einheitlichen Zionistischen Organisation 
mit staatlichen Machtbefugnissen nicht nötig sei, sondern die Zioni¬ 
stische Organisation solle eine Föderation von Parteien darstellen und 
nur, soweit die Parteien untereinander Übereinkommen, solle diese 
Zionistische Organisation die Möglichkeit haben, bindende Beschlüsse 
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2U fassen Theoretisch stand nur ein kleiner Teil der Bewegung zu 
Seser Theorie, aber verschiedene Teile bedienten sich ihrer ,n der 
Praxis. Das wurde deutlich sowohl auf politischem Gebiete, a s auch 
fm Verhältnis zu den Fonds. Viele hielten es für richtig sich von 
Sier positiven Tätigkeit für die Fonds und der Erfüllung ihre« 
Pflichten gegen sie zu befreien. Dieselben Teile hielten es sogar für 
richtig, aktiv gegen die Fonds zu kämpfen und Parallelfonds zu gtun 
den Wir stehen in schwerem Ringen, im entscheidenden Stadium des 
Kampfes um den Bau unserer Heimstätte. Jedes Jahr, jedei Monat, 
die vergehen, ohne daß wir in sichtbarem Maße unsere Position ver¬ 
stärken, ist für das Volk ein schwerer Verlust, und niemand weiß, wie 
lange Zeit uns noch für eine ausgedehnte, ungehinderte Tätigkeit ge¬ 
gönnt ist. In diesem Kampfe kann nur eine große, organisierte Kraft 
Erfolg haben. Wir sind eine freiwillige Organisation, wir haben 
keine 8 Macht des Zwanges, aber gerade deshalb ist die Pfltch, ur 
■jeden einzelnen noch größer. IPer auf das Schicksal dieser Oi v 
\ation Einfluß nehmen will, muß auch ihre Autorität anerkennen und 
sich ihren Beschlüssen beugen . 

Die Zionistische Organisation ist auf dem Prinzip der Gleichberech¬ 
tigung aufgebaut. Dieses Prinzip ist das oberste in unserer gesamten 
Tätigkeit, aber wer ein gleichberechtigter Bürger sein will, muß auch 
das loch der Pflichten auf sich nehmen. Der Passus auf dem St.'Uei 
über die Disziplin ist nur der äußere Ausdruck für den Kamp' um 
diese staatsbürgerliche Erkenntnis in unserer Bewegung, um die re,u- 
gung und Belebung der zionistischen Bewegung, und wir können mit 
gewisser Befriedigung die Ergebnisse dieses Kampfes konstatieren. 1 
ihren Ausdruck in den Wahlen zum Kongreß gefunden haben. *c 
der erste Kongreß, der eine Million Schekelzahler vertritt, und bet 
dem sich an den Wahlen nahezu 700.000 Personen beteiligt haften. 
Wenn man Rußland und noch einige Länder in Betracht zieht, die in¬ 
folge äußerer Bedingungen von uns losgerissen sind, so kann man 
sagen, daß 25 bis 30 Prozent der erwachsenen jüdischen Bevölkerung 
in der ganzen Welt direkten Anteil an diesem Kongreß genommen 
haben; in einigen Ländern, wie Palästina, Galizien, Litauen, beteilige 
sich an den Wahlen die überwiegende Mehrheit der erwachsenen 
Juden. Diese Tatsache hat gewaltige moralische Wirkungen und gioue 
politische Bedeutung. Die Erfolge der Schekelaktion in diesem Jahre 
und die Wahlen machten auch in nichtjüdischen Kreisen starken 
Eindruck, aber wir dürfen uns damit nicht zufrieden geben. Dies is 
nur der Beginn für die Wiederbelebung und Aktivierung der Zio¬ 
nistischen Organisation. Wir können und müssen in die zionistische 
Bewegung immer weitere Kreise hineinziehen. Wir müssen die Hundert¬ 
tausende von Schekelzahlern und Wählern in eine organisierte Gemein¬ 
schaft verwandeln, wir müssen eine Zionistische Organisation auf - 
richten, die aktiv, einig und wach ist während aller Tage des Jahres. 
Heute findet die Einheit der Zionistischen Organisation nur im Kon 
greß, im A.C. und in der Exekutive ihren Ausdruck. Die Zusammen¬ 
gehörigkeit aller Zionisten zeigt sich nur bei den Kongreßwahlen, 
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während sich die Exekutive, deren Aufgaben in den letzten Jahren 
sehr gewachsen sind, gerade auf die unorganisierte, zersplitterte Oef- 
fentlichkeit stützt. In den meisten Ländern bestehen bestenfalls zioni¬ 
stische Parteien, während es nicht einmal eine zentrale offizielle zio¬ 
nistische Adresse gibt. Unsere nächste Aufgabe heißt also: Aufbau 
eines organisierten Stützpunktes in allen Ländern, einer einheitlichen, 
aktiven, lebendigen, schöpferischen Zionistischen Organisation. Wir 
müssen in den jüdischen Massen eine organisierte Propaganda ent¬ 
falten, sie für die zionistische Idee und Organisation gewinnen. 

Der Palästina-Gedanke hat im Volke einen großen Sieg errungen. 
Es gibt jetzt nur wenige, die offen gegen die Arbeit in Erez Israel auf¬ 
zutreten wagen. Die Liebe zu Erez Israel ist jetzt das Gefühl von 
Millionen, Palästina ist im ganzen Volke sehr populär. In dieser 
Haltung des Volkes liegt ein Segen für den zionistischen Gedanken, 
liegen viele Möglichkeiten für die zionistische Tätigkeit, wenn wir es 
nur verstehen, dieses Streben nach Rettung mit dem Gedanken der 
Erlösung und mit unserem Werke der Errichtung der Heimstätte zu 
verbinden. Denn es gibt viele, die Erez Israel als ein zweites Amerika 
anzusehen beginnen, und die Alijah nach Erez Israel ist in Gefahr, 
sich in eine reine Auswanderungsbewegung zu verwandeln. Viele ver¬ 
treten die Theorie, daß man zwischen Palästinismus und Zionismus 
zu unterscheiden habe. VC^enn so die Zionistische Organisation es nicht 
verstehen wird, die Herzen der Menge mit zionistischer Erkenntnis 
zu durchdringen und ihnen klar zu machen, daß vor uns eine große 
Aufgabe steht, die Aufgabe des Aufbaues einer Heimat, deren Ver¬ 
wirklichung viele Opfer im Verlaufe von Dutzenden von Jahren for¬ 
dern wird, dann droht allen unseren Arbeiten im Lande Gefahr. 

Wir hatten noch keine Periode so großer Möglichkeiten für den zio¬ 
nistischen Gedanken und für die Arbeit der Zionistischen Organisation. 
Aber um diese Möglichkeiten zu realisieren, bedarf es einer weitgehen¬ 
den zionistischen Erziehungsarbeit. Es bedarf einer grundsätzlichen 
Aenderung unserer Einstellung zu den organisatorischen Fragen. Diese 
organisatorische Tätigkeit ist eng mit unserer Arbeit auf dem Gebiete 
der Alijah und mit der Tätigkeit der Geldaufbringung verbunden. 

PROBLEME DER EINWANDERUNG UND DER HACHSCIIARAH. 

Auf dem Gebiete der Einwanderung stehen wir vor völlig neuen 
Problemen. Trotz des Anwachsens der Alijah in einem Ausmaße, das 
wir vor zwei Jahren nicht ahnten, müssen wir darauf hin weisen, daß 
die Arbeiter-Einwanderung nicht in dem Maße zunimmt, das für den 
Aufbau des Landes erforderlich ist. Zwar ist die Zahl der Zertifikate 
im abgelaufenen Zeitabschnitte ständig gewachsen und auf 8000 pro 
Schedule gestiegen, gegenüber früher 55 °.°» a ber dieses Wachstum 
entspricht nicht dem Bedarf an Arbeitern im Lande und im Jischuw. 
Unsere Forderungen waren sehr viel höher, wurden jedoch kaum zur 
Hälfte erfüllt. Die Folgen sind schwerwiegend nicht nur für die 
Diaspora, wo die Zahl derer, die auf Zertifikate warten und sich in 
unsere Palästinaämter und in die Bewegung drängen, immer größer 
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wird — Not und Elend und das Streben, am Palästinaaufbau mitzu¬ 
wirken, treibt die Menschen dazu —, sondern auch und vielleicht be¬ 
sonders für Palästina und seinen Aufbau. In der Landwirtschaft und 
in der Industrie macht sich ein Mangel an Arbeitern bemerkbar, und 
im Bauwesen steigen die Arbeitslöhne in einem solchen Maße, daß 
dieser Arbeitszweig die Arbeiter auf Kosten der anderen Arbeits¬ 
zweige aufsaugt. In der Landwirtschaft nehmen die Arbeitsplätze, 
die die jüdischen Arbeiter aufgeben, billige nichtjüdische Arbeiter ein. 
In der Industrie ist diese Erscheinung zwar noch nicht zu spüren, An¬ 
zeichen sind aber auch hier bereits wahrnehmbar. Wir hören keinen 
Augenblick auf mit unseren Bemühungen, die Regierung auf diese 
Schäden hinzuweisen, rollen bei jedem Schedule-Antrag und bei jeder 
sonstigen Gelegenheit diese Frage auf und stellen die Forderung, daß 
die Arbeitereinwanderung in der Gesamteinwanderung den ihr gebüh¬ 
renden, vom Aufbau des Landes geforderten Platz einnehme. 

Die Situation in der Diaspora auf der einen Seite und die Lage 
Palästinas und des Jischuw andererseits haben das Streben mich Pa¬ 
lästina in den Massen des jüdischen Volkes fast in allen Teilen der 
Diaspora außerordentlich gesteigert. Heute fordern nicht nur die Zio¬ 
nisten und unsere Mitläufer, sondern alle Parteien und Schichten des 
jüdischen Volkes ihren Anteil an der Palästinawanderung. Auch Par¬ 
teien, die außerhalb unserer Bewegung stehen, fordern, daß für ihre 
Mitglieder eine Quote festgesetzt wird, wie sie in dem Sondervertrage 
mit der Agudas Jisroel festgelegt wurde. Diese Parteien sind bereit, 
unsere Autorität und Kontrolle anzuerkennen, fordern dafür aber 
Kollektivrechte. 

Selbstverständlich hat jeder Jude Anspruch auf die Palästinawande¬ 
rung, wenn er den Forderungen entspricht, die an jeden Mitarbeiter 
am Aufbau Palästinas gestellt werden. Ebenso selbstverständlich aber 
ist es, daß die Zionisten, die sich für ein Lieben der Arbeit und des' 
Aufbaues in Palästina vorbereitet haben, die bereits zwei Generationen 
lang die Last der Eroberung Palästinas tragen, einen Prioritätsanspruch 
bezüglich der Alijah haben. Die Zionistische Organisation ist die Ver¬ 
treterin des ganzen jüdischen Volkes , das nach Erlösung strebt. Wir 
haben daher die Pflicht, auch den Juden, die außerhalb unserer Be¬ 
wegung stehen, einen Platz in der Palästinawanderung einzuräumen, 
aber natürlich nur dann, wenn sie den Bedürfnissen des Landes und 
des Aufbaues entsprechen. Ob es jedoch möglich ist, diesen in nicht¬ 
zionistischen Parteien organisierten Juden Kollektivrechte einzuräu¬ 
men, vertraglich festgeiegte Quoten, das ist eine Frage, du von uns 
ernst und im Bewußtsein unserer Verantwortung behandelt werden 
muß. Wir müssen die Möglichkeit, unseren Einfluß und den Palä¬ 
stinas auf die verschiedenen Schichten unseres Volkes zu steigern, ab¬ 
wägen und dann Beschlüsse fassen. 

Wir stehen vor schweren Problemen bei der Organisation der 
Alijah» und der Hachscharah. Im einzelnen wird hierüber sicherlich 
Herr Grünbaum sprechen, und die Exekutive wird der Einwanderungs- 
Kommission eine Reihe von Anträgen unterbreiten. Die erste Aufgabe, 
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die vor uns steht, ist die Vorbereitung der Einwanderer aller Gattun¬ 
gen für die Heimstätte, eine Vorbereitung in jedem Sinne. Auch in der 
Frage der Sprache bedarf es einer weitreichenden Tätigkeit. Wir be¬ 
finden uns im Lande inmitten einer Flut von Sprachen und vor der 
Gefahr, daß einer die Sprache des anderen nicht versteht. Wir müssen 
den Einwanderer dafür vorbereiten, im Lande ein Bürger mit weit¬ 
gehenden Rechten zu sein. Wir müssen ihn für die schweren Auf¬ 
gaben vorbereiten, vor denen er steht. Die Aufgaben der Eroberung 
stehen in dieser Stunde vor uns in einer viel schärferen Form als in 
den früheren Jahren. Die Eroberung der Arbeit in allen Zweigen un¬ 
seres Wirtschaftslebens ist die Grundbedingung für unsere Zukunft 
im Lande. Nur eine chaluzische Jugend wird die Basis für ein jüdi¬ 
sches Leben in Erez Israel erweitern können. Aber der Name Chaluz 
legt schwere Pflichten auf, und die Zionistische Organisation muß 
die Herrschaft über die Alijah, über die Vorbereitung des Menschen¬ 
materials, über die Auswahl der Menschen gewinnen und auf diese 
Tätigkeit nicht nur organisatorische, sondern auch große finanzielle 
Mittel verwenden. In den letzten Jahren wurde auf dem Gebiete der 
Hachscharab nichts getan. Insbesondere ließ man die landwirtschaft¬ 
liche Hachscharah außer acht. Zugleich mit der ideologischen und kul¬ 
turellen Erziehung müssen wir auch die landwirtschaftliche Hach¬ 
scharah erweitern. In den Budgetvorschlag fiür das nächste Jahr 
haben wir gewisse Summen für diesen Zweck aufgenommen. Ich weiß, 
daß die in Betracht kommenden Beträge nicht ausreichen, trotzdem 
ist darin ein Fortschritt gegenüber der Vergangenheit zu sehen. 

UNSERE EINNAHMEN. 

Jetzt zur finanziellen Tätigkeit. Die Tätigkeit, die auf dem Gebiete 
der Gesundung der Finanzwirtschaft im Laufe der letzten beiden Jahre 
vor sich ging, ist den Delegierten bekannt, und ich halte es nicht für 
nötig, diese Dinge zu wiederholen. Einzelheiten können Sic auch im 
Rechenschaftsbericht über die Finanzen der Agency finden. Die letzte 
Sitzung des Zionistischen Aktionskomitees bewilligte für das Jahr 
5695 ein Budget von 329.000 Pfund. Unter Hinzurechnung der Sonder¬ 
einnahmen außerhalb des regulären Budgets, in erster Linie der Ein¬ 
nahmen für das Bureau zur Ansiedlung der deutschen Juden, erreichten 
die Gesamteinnahmen in diesem Jahre eine halbe Million Pfund. Wir 
schätzten damals die voraussichtlichen Einnahmen des Keren Hajcssod 
auf eine Viertelmillion Pfund. Im Jahre 5694 stiegen die allgemeinen 
Einnahmen des Keren Hajcssod, ohne Berücksichtigung der Sonder¬ 
einnahmen für bestimmte Zwecke, wie für die Ansiedlung der deut¬ 
schen Juden, von 160.000 Pfund auf etwa 200.000 Pfund. In diesem 
Jahre ist es noch schwer, den Umfang der Einnahmen des Keren. 
Hajessod genau zu bestimmen, aber es scheint, daß an Stelle der ange¬ 
nommenen Summe von 250.000 Pfund die Einnahme nur 230.000 
Pfund betragen wird. Die Veringerung der Einnahmen gegenüber der 
Schätzung in diesem Jahre ergab sich hauptsächlich in Amerika. Ueber 
die Art der Organisierung der Kampagne in Amerika wird die Finanz- 
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kommission sehr ernstlich sprechen müssen. Alle übrigen Länder er¬ 
reichten das ihnen auferlegte Kontingent und ich muß hier msbe 
dere auf die Opferwilligkeit der Juden Südafrikas hinweisen. 
de Tro£ dieser Verringerung in' den Einnahmen regieren w das 
Budget in allen seinen Zweigen m Uebereinstimmung mit dem 
des A.C.; denn es ist uns gelungen, in beträchtliche | 

waltigen Summen, welche der K.H. voi J a “ ren in . f . • ti rt hat 

und in die Gesellschaft für die Entwicklung der Haifabay ‘^vestieit nat. 

Wir werden ferner einen Reservefonds schaffen und vergrößern Mittel 

für schlimme Zeiten zurücklegen und einen Arbeitslosenfonds bilden 
müssen. 

DIE KONSOLIDIERUNG DER SIEDLUNGEN. 

Von der Summe von einer halben Million Pfund, die der K.H.^und 
die Exekutive der Agency als Anleihe erhalten haben w ^ n ^ 
ietzt etwa 40.000 Pfund zur Deckung verschiedener Schulden und 
zur endgültigen Konsolidierung der landwirtschaftlichen 
äusgegeben. Es blieben uns Schulden im Betrage von ungefähr 45.000 
Pfund zu bezahlen. Das sind hauptsächlich noch nicht fällige Schulde 
und wir hatten nicht die Möglichkeit, diese Wechsel einzulosen weil 
heute ein Wechsel der Agency ein sehr gutes Wertpapier ist, dessen 
Besitzer es nicht vor der Zeit fortgibt. Ebenso haben wir bis jetzt noch 
nicht alle Gelder ausgegeben, die für die endgültige Konsolidierung 
der Wirtschaften bestimmt sind. Diese Konsolidierung wird uns 
67.000 Pfund kosten. Ich kann dem Kongreß mitteilen, daß alle Wirt¬ 
schaften mit einer einzigen Ausnahme die verbesserten Vertrage bereits 
unterzeichnet haben. Die Aenderungen, die in der Textierung der 
Verträge vorgenommen wurden, haben den Sinn, daß die Zahlungen 
an den K.H, im Jahre 1936, statt in den Jahren 1939 und 1940 be¬ 
ginnen, daß aus den Verträgen die Paragraphen entfernt wurden, 
welche in gewissem Sinne die Schuldsumme in Zweifel setzen konnten. 
Die Ansiedler gaben den Vertretern des K.H. die unwiderrufliche Voll¬ 
macht, von allen Einnahmen der Wirtschaft die dem K.H. nach dem 
Vertrage zustehenden Summen einzukassieren. Die Möglichkeiten der 
Siedler, zusätzliche Verpflichtungen ohne Zustimmung der Leitung des 
K.H. einzugehen, wurden beschränkt. Ferner wurde ein besonderer 
Passus über die Verpflichtung zur Sabbatbruhe gemäß dem Beschluß 
des Aktions-Komitees vom Monat Nissan 5694 eingefügt. Die Siedler 
haben allen Aenderungen zugestimmt, um zu ermöglichen, daß die 
Verträge als weitere Grundlage für neue Anleihen zum Zwecke der 
Ausdehnung der Kolonisation dienen. Jetzt müssen die Verhandlungen 
mit dem K.K.L. zu Ende geführt werden, um auch dem K.K.L. die 
Möglichkeit zu geben, sich neue Geldquellen zu erschließen. 

DIE FINANZIERUNG DER LANDWIRTSCHAFTLICHEN 
KOLONISATION. 

Ich möchte in diesem Zusammenhang einiges über unsere Siedlungs- 
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tätigkeit sagen. Unser Budget enthielt einen Posten von etwa £ 60.000 
für Neukolonisation von Arbeitern und von £ 15.000 für Mittelstands¬ 
siedlung. Auf Grund von Verhandlungen mit dem Südafrikanischen 
Zionistischen Landesverbände über die Errichtung einer besonderen 
landwirtschaftlichen Siedlung zu Ehren von General Johann Smuts 
gelang es uns, den für Kolonisation bestimmten Budgetposten um wei¬ 
tere £ 10.000 zu erhöhen. Wir nennen diese Siedlungstätigkeit „Neu¬ 
kolonisation“, die Siedler sind aber sämtlich weder neu im Lande, 
noch neu in der Landwirtschaft. 

Wie Sie aus dem Berichte des Kolonisations-Departements ersehen, 
wurde der größte Teil der zur Verfügung stehenden Geldmittel in 
i die Kolonisation im Emek Chef er investiert. Ein Teil der dortigen 
Siedler hatte sich bereits vor 5—6 Jahren auf dem Boden festgesetzt. 
Die Siedler von Kfar Witkin hatten den Boden bereits 1929 besetzt, 
um ihn zu bearbeiten und zu sichern. Sie erhielten in all den Jahren 
keinerlei Hilfe, hielten jedoch trotz großer Leiden und obwohl sie bei 
der in den letzten Jahren herrschenden Prosperität in den Städten 
weit mehr hätten verdienen können, in ihren Siedlungen aus, weil sie 
die Hoffnung hatten, daß die zionistische Bewegung eines Tages ihre 
nationale Kolonisation erneut aufnehmen und ihnen bei der Entwick¬ 
lung und Konsolidierung ihrer Landwirtschaft zu Hilfe kommen werde. 
Im Hinblick darauf, daß die Landwirtschaft in diesem Gebiete in¬ 
tensive Landwirtschaft ist und sich in hoffentlich kürzerer Zeit als 
die schwere Landwirtschaft wird selbst erhalten können, haben wir 
in die Verträge mit diesen Siedlern entsprechende Aenderungen auf¬ 
genommen. Wir haben für sie den Beginn der Rückzahlung auf 20 
Jahre und den Zinssatz auf 4 Prozent festgesetzt. Wir haben keine 
allgemeinen Richtlinien für unsere zukünftige Siedlungstätigkeit fest¬ 
gelegt, sondern werden von Fall zu Fall bei der Gewährung von Sied¬ 
lungsdarlehen die besonderen Verhältnisse der in Betracht kommenden 
Wirtschaft berücksichtigen. Die Erneuerung unserer landwirtschaft¬ 
lichen Tätigkeit bereitet uns naturgemäß große Genugtuung, ich muß 
jedoch andererseits auf die große Schwierigkeit hinweisen, auf die 
wir infolge des großen Abstandes stoßen, der zwischen dem Betrage 
besteht, den wir für Kolonisation bewilligen konnten, und dem gewal¬ 
tigen Drange nach Ansiedlung und den vitalen Bedürfnissen, die wir 
vor uns sehen. Wir haben monatelang gemeinsam mit den Vertretern 
der Siedler einen Weg gesucht, um mit dem bißchen, das wir be¬ 
sitzen, den Löwenhunger zu stillen. Selbstverständlich haben wir ihn 
nicht gestillt. 

Für Mittelstandssiedlung haben wir einen Betrag von etwa £ 11.000 
ausgegeben. Bis zu unserer Abreise zum Kongreß sind uns jedoch 
keinerlei neue ernste Vorschläge für diesen Siedlungszweig gemacht 
worden. Wir haben daher beschlossen, uns mit den uns unterbreiteten 
Vorschlägen nicht zu begnügen, und haben in diesem Jahre eine be¬ 
sondere Aktion begonnen, um den Mittelstand für die landwirtschaft¬ 
liche Kolonisation zu organisieren. Wir haben zu diesem Zwecke 
einen Sonderdelegierten, Herrn Zvi Liebermann, in die Diaspora ent- 
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sandt. Er bereiste viele Länder und wird seine Tätigkeit nach dem 
Kongreß in neuen Ländern fortsetzen. Herr Liebermann versuchte 
überall, Mittelstandskreise, Gruppen von Personen mit eigenem Ver¬ 
mögen von £ 500 oder tatkräftige junge Leute mit einem Vermögen 
von £ 100 iur eine landwirtschaftliche Kolonisation in Palästina zu 
organisieren. Wir haben beschlossen, mit 100 Familien einen ersten 
Versuch zu unternehmen, haben ihnen Boden, organisatorische Hilfe 
und Instruktion zugesagt und hoffen, daß wir ihnen im Bedarfsfälle 
auch Sonderkredite zur Verfügung stellen können. Vorläufig wurden 
mit einer solchen, 40 Familien zählenden Siedlergruppe Verträge ab¬ 
geschlossen. Wir werden auf Grund dieses Versuches den zukünftigen 
Weg dieser unserer Tätigkeit festlegen. 

HILFE FÜR KOLONIEARBEITER. 

In der A.C.-Sitzung wurde ferner über die Notwendigkeit gesprochen, 
unsere Hilfe für Koloniearbeiter zu erweitern, um auf diese Weise die 
jüdische Arbeit in der Pflanzungswirtschaft auszudehnen. Die Exe¬ 
kutive der Agency erhielt die Erlaubnis, über das reguläre Budget! 
hinaus weitere Beträge für die Errichtung von Hilfswirtschaften für 
Koloniearbeiter zu bewilligen. Bedauerlicherweise ist es uns jedoch 
infolge des Sinkens der Eingänge aus Amerika nicht gelungen, alle 
diese A.C.-Beschlüsse zur Ausführung zu bringen. Wir konnten viel¬ 
mehr nur einen Betrag von £ 10.000 für Hausbau in den Kolonien be¬ 
willigen. Der Gesamtbetrag, den die Exekutive in die Errichtung von 
Häusern in den Kolonien investiert hat, beträgt etwa £ 30.000. Be¬ 
gonnen wurde ferner mit der Instruktion neuer Einwanderer für die 
Arbeit in den Kolonien. Wir wissen sehr wohl, daß wir auch auf dem 
Gebiete dieser Tätigkeit in den Kolonien das, was die zionistische 
Bewegung in diesem Augenblicke zu leisten hat, nicht erfüllt haben. 
Wir können jedoch nur innerhalb der Grenzen unserer Eingänge ar¬ 
beiten, und möchten glauben, daß unsere Tätigkeit in diesen Jahren 
nur ein Anfang ist, und daß es uns im Laufe der nächsten Jahre ge¬ 
lingen wird, das Ausmaß unserer Arbeit erheblich zu steigern. Das 
hängt jedoch vor allem von der Aktivität der Zionisten in den ein¬ 
zelnen Ländern, von ihrer Pflichterfüllung gegenüber den Fonds ab. 

Wir führen die Häuserbauaktion in den Kolonien zumeist durch die 
von uns hierfür geschaffenen Gesellschaften durch. Wir haben eine Ge¬ 
sellschaft größeren Stils mit einem Grundkapital von £ 15.000 ge¬ 
meinsam mit der Histadruth, eine zweite kleinere Gesellschaft ge¬ 
meinsam mit dem Siedlungsfonds des Waad Leumi mit einem Kapital 
von £ 5000 errichtet. Wir haben uns für unsere wirtschaftliche Tätig¬ 
keit als Richtschnur die maximale Zusammenarbeit mit verschiedenen 
Wirtschaftskreisen und -gesellschaften genommen. 

INDUSTRIEBANK UND LANDWIRTSCHAFTSBANK. 

Bei der letzten Tagung des A.C. habe ich über die Errichtung zweier 
neuer Instrumente gesprochen: einer Industriebank und einer Land¬ 
wirtschaftsbank. Wir haben beschlossen, diese Institute gemeinsam mit 
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der A.P.C. und mit interessierten Kreisen zu errichten. In der Zwi¬ 
schenzeit wurden die Verhandlungen zwischen uns und diesen Kreisen 
fortgesetzt; zu unserem Bedauern sind sie noch nicht abgeschlossen, 
doch hoffen wir, daß diese Institute ihre Tätigkeit zu Beginn des näch¬ 
sten Jahres aufnehmen werden. Die Landwirte, welche jüdische Ar¬ 
beiter beschäftigen, haben die Nachricht von der Errichtung einer 
Landwirtschaftsbank mit großer Freude aufgenommen, aber sie be¬ 
gnügen sich nicht mit dem vorgeschlagenen Umfang und fordern die 
Bewilligung größerer 'Summen für diesen Zweck. Ich erkenne an, 
daß der Umfang von 25.000 Pfund wirklich klein ist, aber auch wir 
sehen hierin nur einen Anfang, den Anfang einer aktiven Tätigkeit 
für den kleinen und mittleren Landwirt in seinem schweren Existenz¬ 
kämpfe im Lande. Dieser Kampf ist schwerer für die Landwirte, 
welche der jüdischen Arbeit die Treue halten. Ich halte es für meine 
Pflicht, festzustellen, daß es neben einer wachsenden Zahl von Personen, 
die das Prinzip der jüdischen Arbeit verleugnen, unter den Plantagen¬ 
besitzern im Lande viele gibt, die ihm treu ergeben sind. Wir müssen 
ihnen durch die Ermöglichung eines billigeren Kredites zu Hilfe kom¬ 
men. Wenn diese Kreise langfristige Anleihen brauchen, um ihre Wirt¬ 
schaften zu konsolidieren oder zu erweitern, erlangen sie sie zumeist 
nur zu besonders drückenden Bedingungen und zu einem Zinsfuß, der 
sich oft zwischen 11 und 12 Prozent bewegt. Die Ersparnis an Zinsen, 
welche diese Landwirte durch einen billigen Kredit erzielen können, 
wird oft die Differenz zwischen den Ausgaben für jüdische Arbeit und 
denen für billige Arbeit übersteigen, ein Unterschied, der 1 1 / L , bis 2 
Pfund pro Dunam jährlich bei den Bearbeitungskosten beträgt. Dieser 
landwirtschaftliche Kredit wird den Siedlern ebenfalls helfen, die 
Pflicht der jüdischen Arbeit zu erfüllen. 

Schwerer waren die Verhandlungen mit dem Industriellenverbande. 
Diese Vereinigung forderte von der Exekutive, sie möge die Summe, 
die sie für die Errichtung einer Industriebank verwenden will, in die 
bereits bestehende Bank dieser Vereinigung investieren. Die Exekutive 
war, wie ausgeführt, gewillt, das Institut gemeinsam zu begründen: 
Jewish Agency, A.P.C. und die Industriellen sollten daran beteiligt 
sein. Heute heben sich gewisse Kompromiß Vorschläge ab, und ich 
hoffe, wie gesagt, daß diese Bank zu Beginn der Tätigkeit der neuen 
zionistischen Exekutive errichtet werden wird. * 

Ich möchte bei dieser Gelegenheit darauf hinweisen, daß der Be¬ 
schluß, betreffend die Errichtung der beiden Banken bei einer Reih© 
von Freunden, u. a. bei Herrn Sieff und Herrn Cohen, die uns bei 
der Erlangung der Anleihe treue Dienste geleistet haben, ziemlich 
scharfe Kritik gefunden hat. Herr Sieff hat seine Gedanken über die 
Richtlinien der zukünftigen Wirtschaftspolitik des Keren Hajessod, 
des Keren Kayemeth und der Exekutive der Agency in einer Broschüre 
niedergelegt, die an die Kongreßdelegierten verteilt worden ist. Ich 
glaube, daß die Finanzkommission der Behandlung aller Vorschläge, 
die bereits gemacht wurden und im Gefolge unserer Zukünftigen Fi¬ 
nanztätigkeit gemacht werden werden, gebührende Aufmerksamkeit 
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schenken wird. Die entscheidende Frage, vor der wir stehen, ist die 
welches die Aufgaben der Exekutive der Agency una der Fonds ist. 
Keine Meinungsverschiedenheit besteht darüber, daß die Hauptaufgabe 
S S. ihwalhe Wirtschaftszweig, zu fördern und votn.hn .1 cl» auf 
dem Gebiete des Bodenerwerbs und der schweren Landwirtschaft aktiv 

einzugreifen. 

UNSERE NATIONALEN FONDS. 

Die Erfahrung hat gelehrt, daß unsere Fonds auf diesem Gebiete 
Großes zu leisten vermögen. Dem K.K.L. kann, obwohl seine Ein¬ 
nahmen im Jahre 5694 nur etwa 170.000 Pfund netto betrugen und 
dieses Jahr auf 200.000 bis 210.000 Pfund steigen werden die Er¬ 
werbung von 40 bis 50 Prozent des neuen Bodens gutgeschrieben wer¬ 
den, der von Juden gekauft wurde, und diese Tatsache allein genügt, 
um den Wert des Keren Kayemetb gegenüber jenen Betragen darzu¬ 
tun die das Privatkapital in Boden investierte. Der K H. half bis zu 
diesem Tage, mehr als 250 ländliche Wirtschaften errichten, die gegen 
11.000 Menschen zählen. Aber die zionistische Bewegung darf sich 
unter keinen Umständen mit einer Tätigkeit auf diesen beiden Gebieten 
allein begnügen; sie hat die Pflicht, ihren Einfluß auf alle Gebiete des 
Wirtschaftslebens auszudehnen und sich zu bemühen, daß sie zum 
zentralen Faktor für den Aufbau des Landes werde. 


DIE P.L.D.C. 

Durch die Errichtung entsprechender Instrumente werden wir große 
Kapitalien von draußen heranziehen können. Als Beweis dafür diene 
die Tätigkeit der P.L.D.C. Entsprechend den großen Aufgaben, die uns 
auf dem Gebiete des Bodenerwerbs bevorstehen, haben wir beschlos¬ 
sen, das Kapital der P.L.D.C. zu erhöhen. Einige glaubten, daß wir 
das nur mit Hilfe der Fonds tun können. Die Leitung der P.L.D.C. be¬ 
schloß, ihr Kapital zu erhöhen und gab Vorzugsaktien im Betrage von 
75.000 Pfund aus. Wir förderten diese Aktion dadurch, daß wir 
Aktien im Betrage von 25.000 Pfund zeichneten. Diese erwähnten Vor¬ 
zugsaktien wurden überaus schnell verbreitet und gänzlich verkauft, 
auch jene Aktien, die wir gezeichnet hatten. Im Verlaufe der nächsten 
• Monate will die P.L.D.C. ihr Kapital noch weiter bis auf 300.000 
Pfund erhöhen. Es kann sein, daß wir ihr auch bei dieser Tätigkeit 
werden helfen müssen, ich glaube aber, daß auch diesmal die Hilfe 
nur eine zeitweilige sein wird. 

DAS VERSICHERUNGSGEWERBE. 

Als Beispiel will ich ferner das Versicherungsgewerbe bringen. Ich 
glaube, daB uns auch in diesem Fache eine wichtige Aufgabe erwartet. 
Im Verlaufe der letzten Jahre wurden im Lande verschiedene Ver¬ 
sicherungsgesellschaften gegründet, Lebensversicherungen, Besitz- und 
Unfallversicherungen. Bis heute arbeiten vier solche jüdische Gesell¬ 
schaften im Lamde. Allein die Zahl der auf Todesfall Versicherten 
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ist im Jahre 1934 auf 12.000 gestiegen, und die Gesamtsumme der 
Todesfall-Versicherungen beträgt 5 Millionen Pfund. Die jährlichen ;; 
Prämien betragen 200.000 bis 250.000 Pfund. Die Leitung des Ver¬ 
sicherungsgeschäftes erfordert eine besondere Kontrolle und große 
Vorsicht, damit das Interesse der Versicherten sowohl hinsichtlich der 
Prämientarife wie hinsichtlich der Anlage der Reserven gewahrt bleibt. 

In den meisten Ländern stehen die Versicherungsgesellschaften unter 
Regierungsaufsicht, in Palästina aber gibt es keine solche gesetzliche 
Regelung, weder für fremde, noch für inländische Gesellschaften. Hs 
gehört daher zu den Aufgaben einer zentralen nationalen Instanz, einer¬ 
seits für den Versicherten und andererseits dafür zu sorgen, daß das; 
angesammelte Vermögen zum Wohle des Landes investiert wird. 90 
Prozent der Versicherten sind Juden. Wir müssen erneut über die 
Möglichkeit der Errichtung einer nationalen Versicherungsgesellschaft 
und jedenfalls über die Möglichkeit einer besonderen Institution spre¬ 
chen, deren Aufsicht sich jene Gesellschaften freiwillig unterwerfen; 
wir müssen ferner für eine möglichst weitgehende Konzentration der 
palästinensischen Gesellschaften sorgen. 

A.P.B. UND J.C.T. 

Ich will bei dieser Gelegenheit auch die Erhöhung des Kapitals der 
Anglo-Pdlestine Bank besprechen. Ueber diese Frage erschienen bereits 
Nachrichten in der Presse. Ich brauche, glaube ich, hier nicht viel hin¬ 
zuzufügen. Die Bankkommission wird sich sicherlich mit der bereits 
erfolgten und noch bevorstehenden Aktion der Bank befassen. Ich will 
nur betonen, daß die Ausgabe neuer Aktien durch die A.P.B. am Ver¬ 
hältnis der Bank zum J.C.T. nichts geändert hat. Dabei muß ich er¬ 
klären, daß die Lage des J.C.T. noch sehr schwierig und der Weg 
zu seiner vollständigen Uebersiedlung noch lang ist. Aber ich kann 
jetzt mit mehr Zuversicht als vor fünf Monaten sagen, daß große 
Hoffnung besteht, daß durch eine angestrengte systematische Tätigkeit 
auch der J.C.T. wieder belebt wird. Aber die ganze Tätigkeit der 
einzelnen Gesellschaften und die Heranziehung des jüdischen und 
nichtjüdischen Privatkapitals durch diese Gesellschaften oder durch 
Anleihen, hat nur einen Wert, wenn zuvörderst das nationale Kapital 
steigt und sich ausdehnt, jene Mittel, die sich in den Händen des K.K.L. 
und des K.H. befinden. Nur wenn wir uns auf ein großes nationales 
Kapital stützen, werden wir auch andere Mittel mobilisieren können- 
Nur dann wird keine Gefahr für uns darin bestehen, eine Geschäfts¬ 
gemeinschaft mit starken internationalen Faktoren einzugehen. Auch das ; 
Vertrauensverhältnis, das die Lloyds-Bank gegenüber dem K.H. be¬ 
kundet hat, gründet sich auf die Erkenntnis der wertvollen Aufgaben, : 
die das nationale Kapital beim Aufbau des Landes zu erfüllen hat, und | 
auf die Annahme, das jüdische Volk, das seine Heimat aufbauen will, ; 
werde auch sein nationales Kapital aufbauen. Auch die Wertschätzung g 
der A.P.B. durch die Lloyds-Bank, die in der Beteiligung der Lloydst ; 
Bank an der Erwerbung der von der A.P.B. ausgegebenen neuen Vor- ; 
zugsaktien zum Ausdruck kam, gründete sich darauf, daß Lloyds die j 
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Verbindung zwischen der A.P.B. und der Zionistischen Organisation 
hoch einschätzte. Diese Verbindung, die man in den vergangenen Jahren 
als ein Hindernis für die Tätigkeit der Bank ansah, erwies sich in den 
letzten Jahren als großer Vorteil auch für unsere kommerziellen Geld¬ 
institute. 


DER AUFSTIEG UNSERER FONDS. 

Während der letzten Jahre gelang es uns, dem Niedergang in den 
Einnahmen der Fonds ein Ende zu machen, und es begann der Auf¬ 
stieg. Ich habe Zahlen über das Wachstum der Einnahmen des K. 1 I . 
angeführt; es gab auch in den Einnahmen des K.K.L. einen sichtlichen 
Aufstieg. Im Jahre 5693 betrugen die Nettoeinnahmen 125.000 Pfund, 
im Jahre 5694 bereits 170.000 Pfund, im Jahre 5695 werden sie auf 
über 200.000 Pfund steigen. Die Vergrößerung der Einnahmen des 
K.K.L. machte es ihm möglich, die Summen zu vergrößern, die er in 
der Erwerbung von Böden anlegt. Wenn wir jedoch unsere Tätigkeit 
an der großen Einwanderung und den uns obliegenden Aufgaben 
messen, sehen wir, wie schwach, wie weit entfernt wir noch von der 
Erfüllung der notwendigsten Aufgaben sind. Ich habe bereits früher 
erwähnt, daß, während die jüdische Bevölkerung in den letzten 17 
Monaten um 30 Prozent gestiegen ist, unser Bodenbesitz nur um 
7 bis 8 Prozent größer geworden ist. So stehen heute vor uns bedeut¬ 
same Fragen; über sie hat Herr Ben-Gurion gesprochen. 

MOBILISIERUNG GROSSER MITTEL. 

Wir können unsere Aufgabe nur durch Mobilisierung großer Mittel 
verwirklichen. Wenn wir mit einer Alijah von 50.000 Menschen rech¬ 
nen und ein Viertel oder auch nur ein Fünftel aufs Land bringen 
wollen, müssen wir jedes Jahr wenigstens 1000 Familien ansiedeln, und 
dazu brauchen wir ein Ansiedlungsbudget von 350.000 bis 400.000 
Pfund pro Jahr. Die Entwicklung des Lebens im Lande schafft auch 
einen inneren Markt für diese Wirtschaften, und selbst zur Befriedi¬ 
gung der Bedürfnisse des bestehenden Jischuw fehlen uns noch einige 
tausend ländliche Wirtschaften. Im Emek Chefer, in Judäa und im 
Scharon setzten sich in den letzten Jahren einige hundert Familien auf 
dem Boden fest. Sie schweben bereits eine Reihe von Jahren in wirt¬ 
schaftlicher Hinsicht zwischen Leben und Tod. Während dieser Jahre 
wurde durch einige Institutionen im Lande (Nir, Arbeiterbank) eine 
Kreditgewährung an diese Siedler durchgeführt. Es wurde der Ver¬ 
such der „Ansiedlung der Tausend“ durch die Pflanzungsgesellschaft 
gemacht, an deren Spitze Herr Dr. Hexter steht. Diese Gesellschaften 
haben zweifellos sehr Bedeutsames geleistet, aber gerade der Ver¬ 
such dieser Jahre, die auch für die Landwirtschaft Jahre der Blüto 
waren, hat untrüglich bewiesen, daß bei geschäftlichen Anleihen mit 
eine.ni Zinsfuß von 7 bis 8 Prozent und für kurze Fristen eine Land¬ 
wirtschaft nicht bestehen kann. Wie in der ganzen Welt, kann auch in 
Ercz Israel die Landwirtschaft nur mit Hilfe von Regierungs- oder 
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nationalem Kapital bestehen, das für viel längere Zeit und zu ganz 
niedrigen Zinsen gewährt wird. 

Das Kolonisations-Departement hat auf den Kongreß ein Verzeichnis 
von 2200 Familien aus verschiedenen Kreisen und Ständen mitge¬ 
bracht, die schon auf dem Boden sitzen und von denen jede einzelne 
im Verlaufe dieser Jahre von ioo bis 200 Pfund investieren konnte; 
für die Entwicklung dieser ihrer Wirtschaften und ihre Festigung ist 
jedoch noch ein Gesamtbetrag von einer halben Million Pfund not¬ 
wendig. Außer diesen 2200 Familien gibt'es noch eine Liste von 1000 
Familien, die Ansiedlungskandidaten und in verschiedenen Organisatio¬ 
nen vereinigt sind. Sie haben auch bereits begonnen, von ihrem Arbeits¬ 
lohn für ihre Ansiedlung zu sparen. Für die Mehrzahl von ihnen hat 
der K.K.L. bereits Boden. So hat er gemeinsam mit dem Kolonisations- 
Departement beschlossen, noch in diesem Jahre einige Gruppen von 
Siedlern auf dem Boden in Beth Schean anzusiedeln, um den Boden 
zu okkupieren, der später der Ansiedlung von 350 Familien dienen 
kann. Für 3000 Familien ist die Frage eines Ansiedlungsbudgets be¬ 
sonders akut. Ihre Ansiedlung würde die Zahl der jüdischen landwirt¬ 
schaftlichen Siedler im Lande verdoppeln, und wir stehen vor der 
Aufgabe, die großen Mittel zu mobilisieren, die für die Durchführung 
dieses Projektes in den nächsten Jahren erforderlich sind. 

Bei der Festsetzung unseres Budgets sind wir verpflichtet, mit den 
tatsächlichen Einnahmen zu rechnen, und der Kongreß muß alles 
tun, was in seiner Macht steht, um die Tätigkeit zu Gunsten der 
Fonds zu stärken. Gleichzeitig mit dieser Tätigkeit müssen wir neue 
Mittel suchen, neue Bundesgenossen, um die Realisierung dieses Kolo¬ 
nisationsplanes zu ermöglichen. Die Leitung hat beschlossen, neue In¬ 
strumente zu schaffen, die ihr bei der Mobilisierung der notwendigen 
Mittel behilflich sein sollen. Wie bekannt, haben wir drei Nasser gesell- 
scharf ten errichtet: zwei Gesellschaften im Emek und eine allgemcinO 
Gesellschaft mit Hilfe der Abteilung für die Ansiedlung der deut¬ 
schen Juden. Durch Vermittlung der beiden Gesellschaften im Emek 
erhielten wir von der Imperial Chemical Industries eine Anleihe zur 
Fertigstellung der Bewässerung im Emek. Wir führen jetzt Verhand¬ 
lungen wegen einer neuen Anleihe durch Vermittlung der dritten 
Wassergesellschaft. Diese Anleihe muß größer sein. Von der Bedeu¬ 
tung der Bewässerung und der Aufdeckung von Wasserquellen brauche 
ich wohl hier nicht sprechen, nachdem bereits Herr Ben-Gurion diese 
Frage behandelt hat und auch Dr. Ruppin in seinem Referate auf sie 
zurückkommen wird. 

EINE KOLONISATIONSGESELLSCHAFT. 

Wir haben ferner beschlossen, den bereits vor zehn Jahren gefaßten 
Kongreßbeschluß auf Errichtung einer Kolonisationsgesellschaft zu ver¬ 
wirklichen, und diese Gesellschaft wird nach Aufstellung eines Jahres¬ 
oder Halbjahresplanes durch den Kongreß und die Exekutive ihre 
Kolonisationstätigkeit praktisch durchführen. Wir denken daran, diese 
Gesellschaft als Aktiengesellschaft zu errichten, mit Gründeraktien, 
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Vorzugsaktien und gewöhnlichen Aktien. Die Gründeraktien werden 
immerhin den Händen des K.H. bleiben. Wir prüfen augenblickUch die 
Möglichkeit, neue Mittel für eine solche Gesellschaft und die , Erw 
rung ihrer kolonisatorischen Tätigkeit heranzuziehen. Der ^omstenkon- 
greß muß der Exekutive die Vollmacht geben, alle diese Aktionen zur 

Mobilisierung neuer Mittel durchzuführen. 

Der Zionismus stebt vor seiner Beinahrung, und die Zeit, die uns 
für die Arbeit gewährt ist, wird vielleicht kurz sein. Die Aufgabe des 
-Kongresses ist es, den Weg zu bahnen für eine starke, schöpferische 
Zionistische Organisation. Es ist die Aufgabe der Zl ^f d ^ en di ° r fk 
sation, sich in eine nationale, staatliche Macht zu verwandeln die sich 
das Ziel setzt, den großen Zionismus in unseren eigenen Tagen zu ver¬ 
wirklichen — das ist möglich (Lebhafter, andauernder Beifall). 

VORS PRÄS DR. WEIZMANN: Das Wort hat nunmehr Herr 
Großmann zu seiner Interpellation. (Nach einer kurzen Pause:) Herr 
Großmann ist nicht anwesend. Die Interpellation wird also vertagt. 
Dann habe ich nur noch mitzuteilen, daß heute abends um 9 Uhi 
die feierliche Trauersitzung des Kongresses stattfindet. 

Schluß der Sitzung: 19 Uhr abends. 
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Vierte Kongreß-Sitzung. 

Mittwoch, 21. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 21 Uhr 15 Mb. Vorsitz: Präsident Dr. Ch. Weizmann. 

GEDENKFEIER FÜR DIE TOTEN. 

DR. NAHUM SOKOLOW (Präs* d. Zion. Organ .— spricht hebräisch): 
Bevor wir die abgelaufene Kongreßperiode abschließen, ist es unsere 
heilige Pflicht, derer zu gedenken, die der Tod aus unserer Mitte» hin- 
w ^ggerissen hat, deren Leben und Wirken der Renaissance unseres} 
Volkes, seinem Wohle und seiner Zukunft gewidmet war. Leider ist 
die Zahl derer, die wir in den letzten zwei Jahren verloren haben, 
nicht klein. 

Zwei Jahre! Ein kurzer Zeitabschnitt, und dabei ist unser Volk das 
kleinste unter den mächtigen Völkern, unter denen es lebt. Und doch, 
wie grausam, schmerzlich groß ist die Zahl der Männer von Ruf und 
Bedeutung, die wir in dieser kurzen Zeit verlieren mußten! Ja, die 
Sense des Schnitters arbeitete ohne Erbarmen. Der Tod hielt diesmal 
erbarmungslos Ernte unter uns. In einer kurzen Spanne Zeit hat er 
uns eine Reihe hervorragender Führer unserer Bewegung geraubt. 

In tiefer Trauer stehen wir an der Bahre unseres Kongreßpräsidenten 

ARIE LEIB MOTZKIN. 

Wer kann es fassen, daß diese ehrwürdige Gestalt, deren Tätigkeit 
lebendig vor den Tausenden Israels steht, nicht mehr unter uns weilt? 
Wer wird, wer kann diesen schweren Verlust ersetzen, wer die tiefe 
Lücke ausfüllen? 

Seit dem Tage, da unsere Organisation gegründet wurde, stellte der 
Verstorbene alle seine reichen Fähigkeiten in ihren Dienst. Viele Jahre» 
hindurch leitete er unsere Kongresse mit erfahrener Hand. Alles, was 
er übernahm, war ihm heilige Pflicht. Im Großen wie im Kleinen war 
er ein Beispiel wissenschaftlicher Sorgfalt und Präzision. Wer ihm im! 
Leben nähertrat, wird das Bild dieses teuren Menschen in ehrendem 
Angedenken behalten. Zutiefst durchdrungen von sittlichem Ernst und 
jüdischer Herzensfrömmigkeit, trat er an jede Tätigkeit mit idealisti¬ 
scher Gesinnung heran. Streng sittliche Lebensführung und äußerste 
Hingabe an die nationale Selbstverteidigung, wie sie der Zionismus 
fordert, strömten aus seinem innersten Wesen. Selbstliebe und Eigen¬ 
nutz waren ihm fremd. Frömmigkeit und Sittlichkeit waren ihm eigen. 
„Es ruhte auf ihm der Geist der Weisheit und der Einsicht, der Geist 
des Rates und der Stärke.“ (Jeschajahu 11, 2.) 

Der tiefe Eindruck, den diese vollkommene und harmonische Per¬ 
sönlichkeit auf jeden Menschen ausübte,"strömte aus seinem starken 
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Herzen, aus seinem zarten Empfinden, aus seiner Seele, die trotz des 
abgeklärten, auf den ersten Blick kühlen Charakters in g 
Feuer flammte für die Nöte seines eigenen Volkes sowie anderer 
nationaler Minderheiten. Er war einer der Behemeeten und Artot- 
samsten. Aus eigener Kraft, durch unermüdlichen Fleiß, m seltener 
Selbstlosigkeit stieg er allmählich zu jenen hohen Stellungen empor, 
auf denen er festen Fuß faßte. Er war tolerant gegenüber jede.^Mei- 
nung, und bereits in seiner Jugendzeit, in den Studentenjahren . 

mals gehörte er zu den ersten, die ihr Leben dem Zionismus weihten 
— hütete er die Abgeklärtheit seines Geistes, die Wurde seiner 1 et- 
sönlichkeit und vor allem jenes unbegrenzte Streben nach Wahrheit, 
das den wahrhaft moralischen Menschen erschließt. Er gehörte /.u 
den ganz wenigen, die keinen Gegner hatten. . 7 

Wir haben unseren Führer auf der Grabstätte am Oelberg in Jeru¬ 
salem zur ewigen Ruhe gebracht. Tausende aus allen Ecken der Welt 
kamen, ihm die letzte Ehre zu erweisen. So ging er zu seinen Vätern 
ein, Arie Leib Motzkin, der Mann mit dem guten Herzen und dem er¬ 
habenen Geistesadel, der all sein Leben, all sein Wirken, all sein 
Streben dem Zionismus geweiht hat. T , , ... 

Sein Leben trägt den Stempel der Unsterblichkeit. Die Erde sei lh 
leicht, sie deckt einen der besten und reinsten Menschen. 

Tief erschüttert trauern wir über den Tod unseres größten nationalen 
Dichters 


CHAIM NACHMAN BIALIK. 

Unsterblich wie die großen Taten des Verstorbenen als Fürst im Reiche 
der hebräischen Dichtung, als genialer Schriftsteller, Publizist, Ethiker, 
jüdischer Wissenschafter, Uebersetzer, Redakteur und Buchverleger, 
ebenso unsterblich bleibt sein Wirken als Führer, der unserer Re¬ 
naissance in Erez Israel Richtung gegeben hat. Der Tod dieses großen 
Mannes hat dem jüdischen Volke einen großen Lehrer genommen, der 
den Gipfel von Geistesklarheit und Arbeitsfreude erreicht hatte. Die 
hebräische Renaissancebewegung hat durch den Tod dieses Großen 
einen schweren, unersetzlichen Verlust erlitten, der in Erez Israel und 
in allen Ländern der Galuth als nationales Unglück empfunden wurde. 

Bialiks Leben war der Aufgabe geweiht, dem Volke Israel Ehre 
und Ruhm zu schaffen. In Schrift und Wort wies er die Leser seiner 
Schriften und seine Hörer auf die Klarheit und Reinheit unserer 
überlieferten Ideale hin, darauf, was ewig ist in der Geschichte unserer 
Generationen, um in ihre Herzen Ehrfurcht vor unserer Thora, unserer 
Sprache und unserem Lande als unbedingtes Erfordernis für die Stär¬ 
kung unseres Volkes einzupflanzen. Er war ein hervorragender „Tal- 
mid chacham“, er strömte über von der Fülle des Reichtums der Bibel 
und des Talmud und hörte nicht auf, diesen Reichtum durch unauf¬ 
hörliches Studium zu mehren. Er besaß ein lebendiges inneres Ver¬ 
hältnis zum Ostjudentum. Es hatte seine Wurzeln in der Liebe zu 
seinem Vaterhause und in der Erinnerung an seine Jugendzeit in der 
Jeschiwah. Alle Bewegungen der neuen Zeit, der neuen Wissenschaft 
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und der neuen Ideen erschütterten seine eigene Welt nicht. Seine Liebe 
zu seinen Eltern ließ ihn den ganzen Kreis lieben, der die Eltern um¬ 
gab, ließ ihn in die Kultur eindringen, in der sie lebten, und es ist 
ungewöhnlich rührend, zu sehen, wie dieser aufgeklärte Mensch, dieser 
Sohn unserer Zeit sich voll Liebe in das Streben und Wirken ver¬ 
gangener Geschlechter vertiefte, um den Charakter Israels zu er¬ 
gründen, den reinen ‘Kern des ursprünglichen jüdischen -Familienlebens 
und den Glanz des Thorastudiums zu enthüllen. 

In seinen unsterblichen poetischen Kunstwerken, in denen sich die 
Schönheit Israels und seiner nationalen Sprache in ihrem unvergleich¬ 
lichen Glanze offenbarte, entwirft der gottbegnadete Dichter ein far¬ 
benreiches Bild der jüdischen Vergangenheit, gestaltet er die Tragik 
der Galuth und die herrliche Perspektive der nationalen Zukunft in 
Erez Israel. Er weist die kommenden Geschlechter auf die Pflicht hin, 
die das Erbe der Vergangenheit ihnen auferlegt. Bialiks Größe be¬ 
stand nicht in seinem Genie allein. Es gibt etwas, das größer ist als» 
sein Genie: die Art und Weise, wie er sich seiner bediente. Bialik 
stellte sich mit allen seinen gottbegnadeten Fähigkeiten in den Dienst 
seines Volkes. Selbst der kleinste Gedanke strömte bei ihm aus in¬ 
dischem Empfinden und jüdischem Denken, rief zu jüdischer Tat 
auf. Niemand hat tiefer als er über die Aufgaben der hebräischen Re¬ 
naissance in Erez Israel nachgedacht, niemand war mehr bereit, sich 
vollkommen dieser geistigen Arbeit zu widmen und gleichzeitig jed^s 
selbständige, mutige Streben zu unterstützen. Sein überlegener Geist, 
seine klare Auffassung, seine zielbewußte, rastlose Arbeit haben führend 
zur Entwicklung von Erez Israel und besonders von Tel Aviv beige¬ 
tragen. 

Er war aber nicht nur ein großer Dichter, sondern vor allem auch 
ein guter Mensch im unendlichen Umfang dieses Wortes, ein guter 
Mensch in Wille und Tat, in Kraft und Güte, in Initiative und Lei¬ 
stung, in Unerschrockenheit und Gerechtigkeit, in Hoheit und Hingabe. 
Er war herzensgut und teilnahmsvoll, die moralische Säule des neuen 
Jischuw und im vollsten Sinne des Wortes: Vater der Jungen und 
treuen Berater und Freund der Alten. 

Chaim Nachman Bialik ist von uns gegangen, für das jüdische 
Volk aber lebt er weiter Ln seinem Werke* in der Renaissance der 
hebräischen Sprache, deren Aufgabe in dieser Zeit er mit seinem er¬ 
habenen Geiste so tief erfaßt und für die er so hartnäckig gekämpft hat. 
Uns lebt er im schrankenlosen Glauben und in der Hingabe an das 
Volk Israel und das Land Israel fort. 

Das ist sein heiliges Erbe; wir werden es treu bewahren! 

In tiefer Trauer stehen wir vor der Bahre von 

DR. SCHMARJAHU LEWIN, 

der von uns allen geliebt und verehrt war. Obwohl nicht ganz uner¬ 
wartet, hat die Nachricht vom Tode des Lieblings unseres Volkes 
wie ein Blitzschlag in der jüdischen Welt gewirkt. Wir alle, die ihm 
nahestanden, waren darauf vorbereitet, wir wußten, daß er schwer 
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krank war und daß wir damit zu rechnen hatten, Sc ^^ r ^ hu ^ W ^ 
werde «ns bald, früher oder später, entrissen werden. Und dennoch 
als die Nachricht kam, waren wir fassungslos vor ^hmerz.Ahdie 
Nachricht, die wir befürchtet hatten, kam, krampfte sich unser Herz 

2U Der ^Heimgegangene war mit einer Menschenfreundlichkeit begnadet, 
die ihm alle Herzen gewann. Wohin sich sein freundliches Auge wandte, 
wohin er sein strahlendes, leuchtendes Wort richtete, weckte er le e 
und Vertrauen. Mit Schmarjahu Lewin verband unser Volk nicht nur 
die Ehrfurcht, die dem Führer gezollt wird, nicht nur die Verehrung, 
die die Menge klugen und weisen Männern gegenüber empfind« son¬ 
dern vor allem die Liebe, die sich ein Mensch nur durch Ehrlichkeit, 
Treue und Aufrichtigkeit erwirbt. Wer von uns fühlte sich nicht durch 
ihn erhoben, freute sich nicht des erhabenen, strahlendem Geistes des 
Heimgegangenen, seines warmen, von den Visionen der Nation er¬ 
füllten Herzens? Sein heiteres, freies, einfaches und natürliches Wort 
erfüllte den Geist des jüdischen Studenten in seinem Studierzimmer, 
des jüdischen Künstlers in seiner Werkstatt, des Rabbiners in der 
Synagoge, des Kaufmanns in seinem Laden, des Handwerkers bei 
seinem Gewerbe mit freudiger und erhabener Stimmung Er erweckte 
in weitesten Kreisen Interesse und Verständnis für den jüdischen 
Nationalismus und den Zionismus. Er hat für unsere Fonds Riesen- 
beträte aufgebracht und in den jüdischen Massen das Verständnis 
für den Aufbau von Erez Israel geweckt. Er half, den Juden die Er- 
kenntnis ihres Wertes und ihres Wesens zu geben, das jüdische An¬ 
sehen zu heben und die Schätze unserer Literatur zu bereichern, und 
zwar nicht nur durch seine gemeinsame Arbeit mit Bialik bei der 
Errichtung des Buchverlages „Dwir“, sondern auch durch seine wert¬ 
vollen eigenen Schriften. Wo ein jüdisches Herz schlägt, da war der 
Name Schmarjahu Lewins gekannt und gefeiert. Man liebte diesen 
Mann, der eine glühende, gottbegnadete Seele besaß. Man bewunderte 
seine tiefe Intuition, seine klare Logik, die Vielfalt seiner Lebenser¬ 
fahrung, die hinreißende Kraft dieses größten jüdischen Redners und 
vor allem seinen goldenen Humor. Er hat gesunde, starke Saat ge¬ 
sät, die noch nach Jahren gesegnete Früchte tragen wird. Sie werden 
nicht welken, wenn auch die Hand des Sämanns sank. So wird 
Schmarjahu Lewin im jüdischen Volk weiterleben. 

Es war ihm noch vergönnt, das Aufblühen Erez Israels zu sehen. 
Er hat viel Liebe geerntet. So viel tiefe, aufrichtige Liebe des jüdischen 
Herzens ward selten einem jüdischen Führer entgegengebracht. Für den 
Heimgegangenen war das die wertvollste Ernte. Denn er wußte das 
jüdische Herz und den Menschen zu schätzen. 

Schmarjahu Lewin ist in Erez Israel zu seinen Vätern versammelt 
worden. Tief ist die Wunde, die sein Verlust uns geschlagen hat. Wir 
werden Schmarjahu Lewin nie vergessen; er ist in eine Welt gegangen, 
in der die Saat der Zeit zu Früchten der Ewigkeit reift. Sein An¬ 
denken sei gesegnet! 

In tiefer Trauer und tiefem Schmerz betrauern wir den Tod von 
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DR. VICTOR JACOBSOHN, 

dessen Name mit der Entwicklung unserer Organisation eng verbun¬ 
den ist. Mehr als dreißig Jahre hat der Heimgegangene die Fülle 
seiner Kenntnisse unserer Organisation gewidmet und ihr große Dienste 
auf verschiedenen Gebieten geleistet. Er war in strengem Pflichtge¬ 
fühl erzogen, aber die Natur hatte ihm auch ein klares, heiteres Ge¬ 
müt geschenkt, daß er auch das Ernste in leichte, anmutige Form zu 
kleiden wußte. Er diente unserem Volke, unserer Organisation und dem 
Palästinaaufbau mit Pflichtgefühl, Ehrlichkeit und Geradheit, die je¬ 
doch. mit einem feinen Gefühl für Aesthetik und mit außerordent¬ 
lichem T*akt gepaart waren. Seine stille, emsige Arbeit als Staats¬ 
mann, seine Neigung zum goldenen Mittelweg, sein ästhetisches Ge¬ 
fühl und sein tiefes Verständnis für die westeuropäische Kultur, die 
sich in ihm mit Hingabe und Opferwilligkeit für das zionistische 
Ideal vereinigten, machten ihn zu einem der einflußreichsten Vertreter 
unserer Organisation auf verschiedenen Posten, in Beyrouth, Konstan¬ 
tinopel, Genf und Paris. Mit besonderem Fleiß, mit viel Ausdauer und 
mit seltenem Feingefühl, das bei seinen diplomatischen Verhandlun¬ 
gen von großer Bedeutung war, war der Entschlafene von Jugend an 
eine der wichtigsten Stützen unserer Organisation. Seine ausgezeich¬ 
neten Fähigkeiten, seine publizistische Begabung, sein unermüdlicher 
Schaffensdrang befähigten ihn, einen bedeutsamen, großen Anteil an 
der Entwicklung zionistischer Aufklärungsarbeit zu nehmen. Durch 
seine Liebenswürdigkeit und Herzlichkeit ist es ihm gelungen, dio 
Freundschaft maßgebender Kreise für unsere Sache zu gewinnen. 

Der Mann, der uns als langjähriges Mitglied des Aktionskomitees 
und als Mitglied der Exekutive seit dem letzten Kongreß ein lieber 
Kollege war, der sanfte, schmiegsame Mann* ist zu unserem großen 
Schmerz dahingegangen. Ganz sanft und still schied er von hinnen, 
als sollte niemand merken, daß er diese Welt verlasse. Sein Bild wird 
uns unvergeßlich sein. 

Ehrfurchtsvoll betrauern wir den Tod eines Freundes Herzls, des 
Mitgliedes des ersten Engeren Aktionskomitees und früheren Vor¬ 
sitzenden des Keren Kayemeth, 

JOHANN KREMENETZKY. 

Er war ein Mann von außerordentlicher Tatkraft, während seines 
ganzen Lebens bereit, bei der Arbeit der Zionistischen Organisation 
und dem Aufbau von Erez Israel mitzuhelfen. Er war Ratgeber und 
Kritiker, Gründer und Initiator, ein Kollege und Freund, der mit 
freudiger Begeisterung für das jüdische Palästina Opfer brachte. Er 
hat Großes auf dem Gebiete der Industrie geleistet. Länger als ein 
Menschenalter hat er emsig gearbeitet, gekäjnpft und gesiegt, und 
Ehre und Ruhm fielen ihm zu. Er war ein treuer und aufrechter Jude. 
Bei aller Mühsal und Sorge, bei all seinen vielen Geschäften und 
großen Erfolgen war er geistig und innerlich von einem starken Wun¬ 
sche erfüllt: Zion. . . 

Er war sein ganzes langes Leben lang ein Muster von Emsigkeit und 
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Pflichterfüllung. Jedes jüdisch-nationale Bestreben 
Fünfzig Jahre war er in seinem reichen, vielfältigen 
Stütze für jede gute jüdische Sache. Sein gutes 
Bereitschaft, seine starke Initiative errangen ihm die Achtung und 
den Dank aller, die ihm nahe standen. Im Besitze reicher Kenntnisse 
auf dem Gebiete der Wirtschaft betrachtete er es als seine Lebens¬ 
aufgabe, jedem beizustehen, der seiner Hilfe bedurfte. Diese Eigen¬ 
schaften waren auch in seiner Monistischen Arbeit zu spuren, sie 
machten ihn zu einem der ersten Pioniere, die in Palästina Geld in¬ 
vestierten, nicht um des Gewinnes willen, sondern um die Arbeits- 
und Produktionsmöglichkeiten des Landes zu erweitern, ohne der 
Verluste zu achten, die in früheren Jahren mit solchen Experimenten 
im Lande verbunden waren. So hat dieser teure Mann Herzl, zu dessen 
besten Freunden er gehörte,/ allezeit Ehre gemacht. Sein Andenken 
wird in der Geschichte des Zionismus fortleben. 

Wer die Toten des Jahres betrauert, muß jedoch vor allem dem 
Schmerze Ausdruck verleihen über das bittere Leid, das über das jü¬ 
dische Volk und über Erez Israel durch das Hinscheiden des „Vaters 
des neuen Erez Israel“, des 

BARONS BENJAMIN EDMOND DE ROTHSCHILD, 
gekommen ist. 

Wenn sonst ein Mensch in so hohem Alter stirbt, ist es nur ein 
natürliches Geschehen. Nicht so bei einem großen Manne. Wie sein 
Lebenslauf ruhmvoll, wunderbar und beispiellos war, so weckt sein 
Hinscheiden Trauer und Sehnsucht. 

So hat auch der Tod dieses Mannes dem Herzen des Volkes eine 
Wunde geschlagen, als wäre er in der Blüte seiner Jahre uns ent¬ 
rissen worden. Das ist mehr als ein gewöhnlicher Todesfall, das ist 
ein Ereignis für Geschlechter, der Abschluß eines Kapitels Zeitge¬ 
schichte. 

Viel hat Gott uns mit diesem Manne geschenkt und viel mit ihm 
von uns genommen. Er hat ihn zu einem erhabenen Zeugen gemacht 
für den Glauben bis an den Tod, zum Symbol jüdischer Pflicht¬ 
erfüllung und Treue zu Zion. Unvergänglicher Lorbeer schmückte 
seit vielen Jahren das Haupt Baron Rothschilds, alle Blüten der Kunst, 
der Weisheit, der Menschenliebe und der Liebe zur Heimat zierten 
diesen Fürsten in Israel. Doch nur eine Leidenschaft loderte wie 
Feuer in seinem Innern, nur eine Ehre begehrte er: die heiße Liebe 
zu Erez Israel und zum jüdischen Glauben. 

Er war vom Scheitel bis zur Sohle ein jüdischer Mensch, ein Fels, 
an dem sich die Wellen der Assimilation brachen, mochten sie noch 
so toben. Die Meinung seiner Umgebung konnte seinen Willen nicht 
brechen, der Wille der Menge seine Augen nicht blenden. Er tat, was 
er als treuer Jude zu tun für nötig fand. Er fürchtete keinen Men¬ 
schen, fürchtete nur Gott. Keine Enttäuschungen konnten ihm die Er¬ 
kenntnis rauben, daß von Zion das Heil Israels kommen wird. Noch, 
als seine Lebenssonne sich neigte, erfüllte ihn die Sorge um den Auf¬ 


förderte er eifrig. 
Wirkungskreis eine 
Herz, seine Opfer-* 
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bau Erez Israels, beschäftigten ihn die Fortschritte im Lande. 

Baron Rothschild war ausgezeichnet durch starken Charakter, festen, 
unerschütterlichen Willen. Er trug in seiner Seele das Ideal unserer 
alten Propheten, die historische Vision der nationalen Ueberlieferung 
in seinem Herzen. Unaufhörlich pries er diesen Lebensquell. Er wußte, 
daß auch beim mächtigsten Volke die Lebenskraft versiegt, wenn 
diese lebendigen Quellen verstopft werden. Dabei war die Treue zur 
Tradition bei ihm nicht engherzig, sondern er nahm an allem Großen, 
was menschliche Kultur geschaffen, Anteil und wünschte sehnsuchts¬ 
voll, in Erez Israel die Vereinigung des jüdischen Geistes mit der 
Weitkultur zu schauen. Das neue Frankreich hat diesen herrlichen 
Menschen hervorgebracht, ihm Geschmack und Anmut verliehen. Aber 
je weiter er auf dem Wege zur Kunst und Kultur Frankreichs und 
der Welt fortschritt, um so stärker wurde in ihm die Erkenntnis, daß 
der Glaube, den unsere Propheten uns gelehrt haben, auf unerschütter¬ 
lichen Grundlagen ruht, um so fester die Erkenntnis, daß Erez Israel 
für den Bestand des Judentums notwendig ist. Nun ist diese herrliche 
Gestalt den Augen unserer Zeitgenossen für immer entschwunden. 

Vor kurzem folgte ihm auch seine Lebensgefährtin ins Grab, Frau 
Adelaide de Rothschild, eine wackere, wohltätige Frau, eine Jüdin, in 
der Gefühl für nationale Würde lebte. Ehre ihrem Andenken! 

Möge die Trauer der ausgezeichneten Familie, die durch Wohl¬ 
tätigkeit und Treue zum Volke hervorragt, gelindert werden durch 
das Bewußtsein des Ruhmes ihres Oberhauptes, das sein Leben der 
Rettung seines Volkes und dem Aufbau Palästinas gewidmet hat. 

Neben diesen Männern, die die Zierde und der Stolz unseres Vol¬ 
kes waren, verloren wir in den letzten beiden Jahren eine Reihe von 
Persönlichkeiten, die an führender Stelle in unserer Bewegung ge¬ 
standen haben, darunter einige, die dem Zionismus von seinen ersten 
Anfängen an gedient haben. 

Wir verloren unseren Freund, Dr. Schimschon Rosenbaum , einen 
der Führer im russischen Zionismus und im litauischen Judentum. Ls 
war ihm nur noch wenige Jahre vergönnt, seine Kräfte in Erez Israel 
selbst in den Dienst unseres Werkes zu stellen. Aber auch hier be¬ 
währte er seine Hingabe an unsere Idee. 

Wir verloren Dr. Josef Safir , den treuen Mitarbeiter aus dem 
Kreise der Odessaer Zionisten, der auch in Erez Israel nicht auf¬ 
hörte, seine reichen Gaben und sein treues Herz den Freunden in 
Zion zur Verfügung zu stellen. 

Mitten aus der Arbeit an der Durchführung neuer Pläne wurde 
uns ferner David TLrietscb entrissen, ein Mann, der sein Leben lang 
mit immer neuen Ideen die Verwirklichung des Zionismus zu för¬ 
dern sich bemühte, der den Fortschritt unserer Aufbauarbeit in Erez 
Israel nicht nur mit Kritik begleitete, sondern schöpferische Gedan¬ 
ken zur wirtschaftlichen Entwicklung des jüdischen Palästina beige¬ 
tragen hat. 

In England ging in diesen zwei Jahren einer der ergebenen Mit¬ 
arbeiter und Freunde unseres Führers Herzl, Sir Francis Mwitefiore, 
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von uns. Wir erinnern uns alle noch, welche Dienste er Herzl in 

England geleistet hat. rr . . 7 w l 

Zu den treuen Mitarbeitern Herzls gehörten auch Heinrich York 
Steiner und Pro/. Michael Berkoivicz, die uns in diesen beiden Jahren 
durch den Tod entrissen wurden. Beide haben Herzl mit ihren Fähig¬ 
keiten geholfen, die Zionistische Organisation aufzubauen. 

Ich gedenke endlich in wehmütiger Trauer des Heimganges des 
Oberrabbiners der aschkenasischen Gemeinde in Tel Aviv, Rabbi 
Schlomo Aronsohns, der eine Zierde des rabbinischen Judentums, der 
Stolz seiner Gemeinde und ein treu ergebener Diener des zionistischen 
Gedankens war. . 

Das Andenken all dieser Männer wird in unseren Reihen niemals 
verlöschen. 

Und nun habe ich die Pflicht, das Andenken vieler Dahingeschie¬ 
dener zu ehren. Seit dem letzten Kongreß hat der Tod eine große 
Zahl von Freunden und Helfern uns entrissen. Wir nennen die Namen 
all dieser Männer und Frauen, die ihren Willen, ihre Kraft und 
Arbeit der Ausbreitung und Verwirklichung unserer Idee geweiht 
haben und sich keine Ruhe gönnten, die Zionistische Organisation zu 
erweitern, für die Fonds zu spenden, an jeder Arbeit teilzunehmen, 
den Aufbau unseres Landes zu festigen und die geistige Wiedergeburt 
unseres Volkes zu fördern. 

In schmerzlichem Gedenken lasse ich die Namen unserer Toten 
zur Verlesung bringen. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest darauf die nachfolgende 
Uste der in den beiden letzten Jahren hehngegangenen Zionisten: Die» 
Zionistische Organisation verlor durch den Tod in den letzten beiden 
Jahren: 

In Amerika: Dr. Jizchak Blueston, Zwi Karp, Samuel Willner. 

In Belgien: Sam. L. Figatner, N. Fuchs, H. N. Gutwirth, Jos. Halevy, Michel 
Karlin, Maurice Lewin, P. Neufeld, Hans Plaut, Leon Roisen, H. Schlesinger, 
Sam. Schmeidler, Alex. Sternfeld, N. Weinstock, Salomon Werdiger. 

In Bessarabien: A. S. Alexandrow, Schmuei Belzan, Dr. N. Chabis, Dr. David 
Dorfmann, Jonah Feuerstein, Izchak Kornfeld, Zwi Kirsch, Chaim Low, Me- 
nachem Minsker, J. Rosenberg, Izchak Schwarz, Awraham Schnirman, Schalom 
Segal, B. Strachilowicz, Josef Weinstein, Benzion Weinstock. 

In Deutschland: Max E. Aschner, R. A. Anschel, Lippmann Bloch, James 
Bloede, Dr. Oscar Cohn, Heinrich Ellern, Isidor Engländer, R. A. Max Feblo- 
wicz, Lazarus Friedmann, Dr. Julius Joel, Wilhelm Kober, R. A. Ismar Litt- 
mann, Markus Mark, Dr. Felix Perles, Dr. Fritz Simon, Max Schatz, Julius 
8chocken, M. A. Schaudinischky, Gustav Schwabe, R. A. Bruno Tannenwald, 
Dr. S. Ullmann, Benni Weiler und Frau, Moritz S. Wolf. 

In England: Joschua Baker, Philip Carter, Herbert D. Cohen, Samuel J. 
Cohen, Solomon Cohen, Rev. E. P. Ellis, Ralph Gilston, John Raphael Harris, 
Rabbi L. Harrison, Philip Herman, Rev. Isaac Icht, Rachmiel Kirschner, Isr. 
Levi, Samuel Lipton, Rabbi A. Mischcon, Mark Schalit, Samuel Shaffer, Da¬ 
niel Sieff, Abraham P. Solstone, Rabbi I. J. Yoffey. 

In Erez Israel: Chaim Alpern, Menasche Altman, Jfehuda Loeb Appel, Me- 
nachem Bograsohow, Ch. L. Charifai, Doris Davidsohn, Natan Engelberg, Rar 
Mosche Mordechai Epstein, Jaakow Flatto, Schriftsteller Jehoschua Frydmann, 
Jaakow Dow Gisin, Rav Israel Meir Hacohen, J. L. Jankilewicz, Lipmann 
Izkowicz, Schmuei Izkowicz, Abraham Jablonkin, Dr. Jakob Ben Ascher Lan- 
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desmann, David Leder, Edmund Levy, Gerschon Lumer, Michel Messing, Raw 
Nathan Milikowsky, Batia Moreinis, David Moses, Dr. Hein2 Nagler, Avraham 
Aron Nosechen, Herschel Pinski, Schmuei Raskis, Moir Rosner, Israel Chamn 
Sachs, Menachem Mendel Samburski, Josef Eliahu Slusch, Israel Spitkowski, 
Dr. Weitz, Mordechai Wilkansky, Mendel Wollmann, Dr. Abraham Zifroni. 

In Frankreich: Felix Barth, Ernst Blumenfeld, N. Ginsberg, Abraham Guro- 
witsch, Advokat Nathan Halpern, Rabbi Joel Leib Herzog, Prof. Emil Meyer¬ 
sohn, Jlja Paenson, Rabbi Stourdze. 

ln Galizien: Dr. Wilhelm Berkelkammer,. Ing. Theodor Zlatkes, Dr. Arthur 
Alexandrowicz, Rabb. Dr. S. Guttmann, Ing. Eliahu Litwak, N. Majulik, Doktor 
Hermann Margoiis, Rosa Melzer, Naftali Schorr. 

In Italien: Rabb. Angelo Sacerdotti. 

ln Jugoslawien: Avram Davico, Jossip Kraus, Max Lederer, Dr. Hugo 
Spitzer. 

In Lettland: Chaim Lubatzki. 

In Litauen: Jzchak Bernstein, Aron Braun, Mosche Elieser Golbas, Mor¬ 
dechai Schlomo Gurzewski, Jzchok Keilsohn, Awraharn Jzchak Kopilow, 
Schlaga Naik, Josef Reinwald, Iser Ber Wolf. 

In Neuseeland: Rabbi S. A. Goldstein. 

In Oesterreich: Markus Abramowitz, Gisela Blauer, Saul Chajes, Snlomon 
Gittelmann, Dr. Simon Horwitz, Hermann Kadisch, Samson Leenmann, Markus 
Leitner, Emil Nihmhäuser, Dr. Karl Pollak, Dr. Leopold Sofer, Eisig Torcziner. 

In Polen: M. Bakaroff, A. Baraz, H. Burstein, Dr. Zygmunt Bychowski, Sch. 
Eisenberg, Rabbi David Fajanz, M. G. Feldstein, ’ Rabbi Israel Friedmann, A. 
Fuchs, Abraham Goldberg, Jzchak Jasinowski, Z. I. Latowicki, N. Sandhausor-, 
Arje Seelcnfreund, A. Spiro, Frieda Wolkowiska. 

In Rumänien: Dr. Radu Bauberger, Chaim Rapaport, Jona Dresner, M. 
Wischnitzer. 

In der Schweiz: Lucien S. Bloch. Samuel Levin. 

In Sibirien: Chaim Ekkel, Josef Kaufmann, David Kaufmann. 

In Südafrika: Benzion S. Hersch. 

In Transsylvanien: Siegismund Blum, Dr. Mauricius Deutsch, Adalbert 
Mar ton. 

In Ungarn: Dr. Josef Schönfeld. 

In der Tschechoslowakei: Dr. Desider Arnstein, Dr. Fritz Auerbach, Ri¬ 
chard I. Beckmann, Hugo Berger, Johanna Bergmann, Dr. Heinrich Blaufeld, 
Rosa Blum, Adolf Brod, William Broll, Paula Czcch, David Donnebaum, Sofie 
Eckstein, Wilhelm Fischer, Leopold Fleischner, Karl Fried, Dr. Josef Gach, 
Dr. Leopold Goldschmied, Rudolf Heller, Dr. Alois Hilf, Sofie Hirsch, Leopold 
^valin, Emanuel Klein, Berthold Klappholz, Eduard Kling, Bernhard Kohn, 
Ignatz Kohn, Frau Konirsch, Wilhelmine Kornblüh, Rudolf Köser, Edmund 
Krafft, Dr. Erich Kre9ta, Dr. Ernst Lebenhardt, Dr. Fritz Lederer, Dr. Otto 
Leschner, Wilhelm Lösegeld, Dr. Erwin Loewy, Ferdinand Loewy, Klara Loewy, 
Moritz Mandl, Vo.ifcy Meerbaum, Max Perutz, Helene Polacek, Filip Pollak, 
General Popper, Berthold Reik, Samuel B. Rosner, Bernhard Ruhdorfer, 
Sophie Sicbenschein, Moritz Silbiger, Else Schallinger, Leopold Schallinger, 
Dr. Michael Schechner, Dr. Arthur Scheuer, Adolf Schindler, Katharina 
Schmitz, Dr. Philip Schreier, Dr. Nahum Schornstein, Gustav Schur, Emilie 
Stein, Adolf Stoinitz, Hermine Steindler, Hermann Steinschneider, Dr. Alfred 
Spitz, Ing. Arthur Tintner, Zdenko Traub, Moritz Ullmann, Adolf Vittal, Sophie 
Weiner, Dr. Alexander Weiß, Jakob Weiß, Dr. Hermann Wolfenstein,, Morit« 
Zuckermann. 

Schluß der Sitzung: 22 Uhr 4 5 Min. nachts. 
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Fünfte Kongreß-Sitzung. 

Donnerstag, 22. August 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: ioUhr 30 Min. Vorsitz: Vizepräs. Dr. N. Goldmann. 


PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ (verliest Mitteilungen des Präsi¬ 
diums und Begrüßungen des Kongresses). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich möchte heute zu¬ 
nächst namens des Kongreßpräsidiums die gestern von Herrn Meir 
Großmann eingebrachte Interpellation beantworten: 

•Was die erste Anfrage über die Tagesordnung betrifft, 90 ist es 
nach unserer Geschäftsordnung nicht notwendig, daß der Kongreß die 
Tagesordnung bestätigt. Paragraph 16 der Geschäftsordnung des Kon¬ 
gresses bestimmt, daß -die Tagesordnung von der Exekutive festge¬ 
setzt wird und spätestens drei Wochen vor Eröffnung des Kongresses 
veröffentlicht Werden muß. Es ist also weder der Kongreß, noch 
das Aktionskomitee verpflichtet, die Tagesordnung zu bestätigen. Ich 
will aber auch noch folgendes bemerken: Auf der letzten Sitzung des 
Aktionskomitees wurde der Wunsch geäußert, daß die Exekutive die 
Tagesordnung in gemeinsamer Beratung mit einem Mitglied des Prä¬ 
sidiums des Aktionskomitees festsetzen möge. So geschah es auch, 
und auf diese Weise wurde die Tagesordnung durch einmütigen Be¬ 
schluß festgesetzt. Wir haben aber noch mehr getan: wir haben in 
der Aktionskomitee-Sitzung vor dem Kongreß die Tagesordnung noch 
einmal durchgesprochen. Es liegt also durchaus kein Anlaß vor, eine 
Bestätigung der Tagesordnung zu verlangen. Dagegen besteht die Mög¬ 
lichkeit, daß mindestens 60 Mitglieder des Kongresses einen Antrag 
auf Aenderung der Tagesordnung oder auf Zusätze zu ihr stellen. 
Bei der Beschlußfassung hierüber müssen jedoch mindestens zwei 
Fünftel der Mitglieder des Kongresses anwesend sein. 

Was die zweite Frage anlangt, so gibt es keinen Kongreßbeschluß, 
und es wurde auch in Prag kein solcher gefaßt, der den Ordnern das 
Tragen von Uniformen verbietet. Richtig ist, daß in Prag das Prä¬ 
sidium des Kongresses beschlossen hat — im Protokoll steht es frei¬ 
lich nicht daß die Ordner beim Prager Kongreß keine Uniformen 
tragen sollen. Das Präsidium des Prager Kongresses hatte nur für 
den Prager Kongreß Kompetenz. Es besteht also in dieser Sache for¬ 
mell kein Beschluß. Was die Sache selbst anlangt, so hat das Prä¬ 
sidium zwei seiner Mitglieder beauftragt, die Frage zu prüfen, und 
wird nachmittags darüber einen Beschluß fassen. Der Kongreß wird 
dann Gelegenheit haben, zu diesem Beschluß Stellung zu nehmen. 

Ich benütze die Gelegenheit zu der Ankündigung, daß nach dem 
Referate Dr. Riippins eine Pause in den Verhandlungen eintreten 
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wird; in dieser Pause wird eine Sammlung für den Keren Kayemeth 
zur Ehrung Motzkins durchgeführt werden. 

ISRAEL BEN-SCHEM (UPeltverein. Allg. Zion., 'Cranssylvanien — 
hebräisch): Ich verlange, daß die Ankündigungen des Präsidiums in 
hebräischer Sprache erfolgen (Beifall). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Wir wollen über diese Frage 
keine prinzipielle Debatte führen. Ich gebe jedoch die Versicherung, 
daß das Präsidium dieser Bitte Rechnung tragen und sich bemühen 
wird, die Sitzungen hebräisch zu führen. Wenn es notwendig ist, wird + 
man Uebersetzungen in andere Sprachen vornehmen. 

MEIR GROSSMANN (Judenst.. A.C. — jüdisch): Als Mitglied des 
Präsidiums des früheren Aktionskomitees möchte ich feststellen, daß 
ein einstimmiger Beschluß darüber gefaßt wurde, den Ordnern das 
Tragen von Uniformen zu verbieten und daß Präsident Motzkin diesen 
Beschluß verkündet hat. (Zwischenruf BEN-SCHEM: Warum sprechen 
Sie nicht hebräisch? Wie wird man im Judenstaat sprechen?) 

MEIR GROSSMANN: Ich will in einer Sprache sprechen, die alle 
verstehen. • 

VORS. DR. N. GOLDMANN: Jedes Mitglied des Kongresses hat 
das Recht, die Sprache, in der es sprechen will, selbst zu bestimmen. 
Ich kann hier keinen Zwang ausüben. Herr Großmann, ich sagte Ihnen 
bereits, daß das Präsidium am Nachmittag zu der Frage Stellung 
nehmen wird; in diesem Momente und bei diesem Stande der Frage 
kann ich Ihnen das Wort nicht geben. 

MEIR GROSSMANN: Ich frage an, auf welche Weise es bei un¬ 
serer Geschäftsordnung möglich ist, einen solchen Antrag einzubringen. 
Wenn Sie mir die Möglichkeit geben, eine Resolution einzubringen, die 
das Tragen von Uniformen verbietet, so werde ich eine solche Re¬ 
solution sofort begründen. 

VORS. DR. N. GOLDMANN: Ich wiederhole: das Präsidium wird 
heute hierzu die Möglichkeit geben. 

MEIR GROSSMANN: Noch eine Frage (Heiterkeit) wegen der 
Fahne: ich muß darauf aufmerksam machen, daß dieser Frage alle 
anderen Parteien sehr viel Aufmerksamkeit schenken. Es ist eine Takt¬ 
losigkeit vom Kongreßbureau, daß es nicht zwei Fahnen im Saale 
angebracht hat... 

VORS. DR. N. GOLDMANN: Ich weise den Ausdruck „Taktlosig¬ 
keit“ auf das entschiedenste zurück; das Kongreßbureau, das schwere 
Arbeit tut, verdient eine solche Behandlung wahrhaftig nicht. 

MEIR GROSSMANN: Ich nehme das Wort zurück; ich wollte sagen, 
daß es ein Mangel an Aufmerksamkeit sei. 

VORS. DR. N. GOLDMANN: Der Sinn eines Kongreßpräsidiums, 
in dem sämtliche Fraktionen vertreten sind, ist, daß jedes Mitglied 
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einer Fraktion in kleineren Fragen sich an seinen Vertreter im Prä¬ 
sidium wendet und dieser die Sache innerhalb des Präsidiums vor¬ 
bringt. Auf diese Weise können derartige Dinge geordnet werden. 
Wohin aber soll es führen, wenn jede Sache sofort ins Plenum ge¬ 
bracht wird? Damit wird nur Zeit geraubt und nichts erreicht! (Leb¬ 
hafter Beifdl.) Ich erteile nunmehr Herrn Dr. Ruppin das Wort zu 
seinem Referat. 

REFERAT ÜBER 25 JAHRE SIEDLUNGSARBEIT IN 
PALÄSTINA UND IHRE LEHREN. 

DR. ARTHUR RUPPIN (MitgL d. Exek., mit langanhaltendem Bei¬ 
fall begrüßt — spricht deutsch): Im Jahre 1910 führten wir in Palä¬ 
stina einen schweren Kampf um ein Stück Land, einen Kampf, von 
dem die Außenwelt wenig erfuhr, der aber für unsere Siedlungs¬ 
tätigkeit von höchster Bedeutung werden sollte. Wir erwarben durch 
die Palestine Land Development Company dank der unermüdlichen 
Arbeit und Ausdauer von Jehoschua Hankin , gegen den heftigsten 
Widerstand der lokalen Beamten und unter größten finanziellen Schwie¬ 
rigkeiten, den ersten Boden im Emek Jesreel, das heutige Merchawia . 
Dieser Kauf, seit dem nun 25 Jahre verflossen sind, leitete eine neue 
Epoche in unserer Siedlungstätigkeit ein. Nicht nur, daß es das erste 
Mal war, daß wir direkt aus arabischer Hand einen großen Boden¬ 
komplex kauften, es bedeutete auch den Anfang der Tätigkeit der 
Zionistischen Organisation in dem Gebiete, das zu unserem zentralen 
Siedlungsgebiet in Erez Israel geworden ist. 

Wenn ich im folgenden versuche, einen Rückblick auf unsere Arbeit 
in dem vergangenen Vierteljahrhundert zu werfen, so kann ich nicht 
umhin, manches zu wiederholen, was Ihnen vielleicht noch aus meinen 
Referaten auf früheren Kongressen in Erinnerung ist. Aber es ist 
ein großer Unterschied, ob man am Beginn eines Bergaufstieges etwas 
über den Weg sagt, der vor einem liegt, oder ob man darüber spricht, 
nachdem man den Weg zurückgelegt hat. Im ersten Falle hat man die 
undankbare und unsichere Aufgabe des Propheten, im zweiten Falle 
die auf Tatsachen gegründete Aufgabe des rückschauenden Beob¬ 
achters. 

UNSERE ZAHL 1910 UND 1935. 

Unsere Aufgabe am Beginn der Epoche war, eine möglichst große 
Zahl von Juden in Palästina wirtschaftlich zu verwurzeln. In türki¬ 
scher Zeit gab es keine Volkszählungen. Nach den besten Schätzungen 
waren in Palästina im Jahre 1910 7 0.000 Juden vorhanden, wovon 
zwei Drittel von Chalukka lebten. Bis zum Weltkriege hatte sich die 
Zahl auf 85.000 erhöht. Im Weltkriege verminderte sich die Zahl 
durch Ausweisungen und Seuchen auf 65.000. Bei der ersten Volks¬ 
zählung im Jahre 1922 wurden 83.000, bei der zweiten Volkszäh¬ 
lung im Jahre 1931 175.000 Juden gezählt. Heute , nach einer mehr¬ 
jährigen Periode wachsender Einwanderung, ist die Zahl der Juden 
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auf 350.000 zu schätzen, von denen kaum 10 Prozent von Chalukka 
oder sonstigen Unterstützungen, dagegen 90 Prozent von ihrer Arbeit 
leben (Beifall). Sie sehen, daß die Zahl der Juden in der ersten Hälfte 
unserer Epoche, von 1910 bis 1922, infolge des Weltkrieges fast 
stationär blieb, daß dagegen in den neun Jahren von 1922 bis 1931 
eine Verdoppelung und dann in den vier Jahren 1931 bis 1935 wieder 
eine Verdoppelung stattfand. Diese Zahlen sprechen für sich selbst und 
bedürfen keines Kommentars. Wir bilden heute 27 Prozent der Gesamt¬ 
bevölkerung Palästinas gegenüber 11 Prozent im Jahre 1922. 

HINDERNISSE DER LANDWIRTSCHAFTLICHEN 
ANSIEDLUNG. 

Ist es gelungen, diesen Juden zu einer gesunden Existenz zu ver¬ 
helfen? Lassen Sie mich meine Ausführungen hierüber mit demjenigen 
Teil unserer Arbeit beginnen, der mir immer als der wichtigste er¬ 
schienen ist und mir immer besonders am Herzen lag, der Landwirt - 
Schaft . Sie war und ist für mich nicht nur ein Erwerbszweig wie alle 
anderen, sondern zugleich der Jungbrunnen, in dem wir unsere kör¬ 
perlichen und seelischen Kräfte erneuern, die nach Jahrhunderten eines 
städtischen, bodenfernen Lebens einer solchen Erneuerung dringend be¬ 
dürfen. 

Der Weg unserer landwirtschaftlichen Kolonisation war ein Leidens¬ 
weg, und ich weiß nicht, ob es in der Welt irgendein Kolonisations¬ 
system gibt, das von Anfang an mit so vielen Hemmungen belastet 
war wie unsere Kolonisation. Wir haben seit fast zwei Jahrtausenden 
keinen Kontakt mehr mit der Landwirtschaft und, müssen uns see¬ 
lisch erst wieder zu ihr zurückfinden. Bei unseren Siedlern mit ihrer 
Bildung und geistigen Regsamkeit bestand im Falle des Mißerfolges 
in der Landwirtschaft nicht die Gefahr des Verhungerns, die Sir 
John Campbell in dem Bericht der Joint Palestine Survey Commission 
als einen wichtigen Antrieb in der Kolonisation der asiatischen Grie¬ 
chen bezeichnet. Jeder andere Beruf wäre für unsere Siedler leichter 
und profitabler gewesen. 

Boden zur Ansiedlung stand uns nicht oder nur in einem völlig un¬ 
geeigneten Zustand zur Verfügung. Wir konnten nur in wenigen 
Fällen den Boden kaufen, der für uns am besten geeignet war. Wir 
mußten uns in den meisten Fällen mit dem Boden begnügen, der ge¬ 
rade auf dem Markte war. Dieser Boden war durch jahrhunderte¬ 
lange irrationelle Bewirtschaftung ausgesogen und mußte trotzdem 
weit über seinen wirtschaftlichen Wert bezahlt werden. Prozesse und 
Grenzstreitigkeiten verzögerten oft die Besitznahme. Wenn es schließ¬ 
lich gelungen war, die Menschen auf den Boden zu bringen, so machte 
die Malaria, die auf dem Boden selbst oder in der Nachbarschaft 
ihren Ursprung hatte, einen hohen Prozentsatz der Siedler zeitweilig 
arbeitsunfähig. Krankheiten wie Rinderpest, Abortus, Geflügelpest ver¬ 
nichteten an einem Tage, was die Siedler in jahrelanger Mühe aufge¬ 
baut hatten. Der palästinensische Binnenmarkt war sehr klein, und ein 
geringes Ueberangebot von Gemüse, Eiern und Geflügel von arabi- 
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scher Seite genügte, um gewisse Produkte unserer Siedler unver¬ 
käuflich zu machen. Streitigkeiten mit den Nachbarn und die Ab¬ 
wehr von Ueberfällen durch eine besondere Wache verursachten große 
Kosten. Es scheint heute kaum glaublich, daß wir noch bei der Grün¬ 
dung von Nahalal 1921 nach dem Vorbild der JCA-Kolonien 
mit dem Bau einer Umfassungsmauer um die ganze Siedlung begannen. 
Erst nach Beginn des Baues drang die Erkenntnis durch, daß eino 
große Siedlung nicht durch ihre Mauern, sondern durch ihre Männer 
beschützt werden soll, und wir unterbrachen den Bau. 

EINGREIFEN DES KEREN HAJESSOD. 

Bis zum Jahre 1920 hatten wir in Palästina kein Instrument zur 
Finanzierung der landwirtschaftlichen Siedlungsarbeit. Der Keren Ka- 
jemeth hatte an einigen Stellen Boden erworben, aber Leute, die sich 
mit eigenem Kapital auf diesem Boden ansiedeln wollten, gab es 
nicht, und den Arbeitern, die bereit waren, sich auf diesem Boden an¬ 
zusiedeln, fehlte das nötige Kapital. Unter diesen Umständen waren 
die Böden des K.K.L. in Gefahr, jahrelang unbearbeitet zu bleiben und 
von der Regierung oder von den Nachbarn okkupiert zu werden. Aus 
unseren geringen Mitteln konnten wir bis zum Weltkrieg nur fünf 
Siedlungspulnkte mit etwa 100 Siedlern errichten. Erst durch die 
Gründung des Keren Hajessod im Jahre 1920 wurde diesem un 
möglichen Zustande ein Ende gemacht. Erst von diesem Jahre an be¬ 
ginnt eine systematische Ansiedlung auf dem Boden des Nationalfonds 
mit Mitteln des Keren Iiajessod. Der Keren Hajessod kann mit Recht 
für sich das Verdienst in Anspruch nehmen, daß er vor 15 Jahren 
in einem entscheidenden Momente unserer Geschichte die Siedlungs¬ 
tätigkeit in Fluß gebracht hat und damit — getreu seinem Namen — 
den Grurid zu der ganzen folgenden Entwicklung gelegt hat. 

NEUE WIRTSCHAFTSFORM. 

Wir konnten nicht einfach die Wirtschaftsform des Fellachen nach¬ 
ahmen, die nicht das Existenzminimum eines Kulturmenschen abwirft, 
sondern mußten uns den Weg zur Schaffung einer unsere Siedler er¬ 
nährenden neuen Wirtschaftsform Schritt für Schritt erkämpfen. Lang 
wierige Kreuzungsversuche zwischen verschiedenen einheimischen und 
auswärtigen Rindviehrassen waren nötig, um eine Rasse hervorzu 
bringen, welche Widerstandsfähigkeit gegen Klima und Krankheiten mit 
größter Milchergiebigkeit vereint. Anbau versuche mit den verschieden¬ 
sten Grünfutterarten, Bau von Silos zur Putteraufbewahrung, lang¬ 
jährige Fütterungsversuche im Stall, lehrten uns die beste und billigste 
Art der Fütterung der Kühe. Wer heute in einen unserer großen, mo¬ 
dern eingerichteten Viehställe blickt, zum Beispiel in Dagania, Ginegar, 
Gewa, in denen ein jährlicher Durchschnitts-Milchertrag von über 
4500 Liter pro Kuh (bei einzelnen Kühen über 8000 Liter) erreicht ist, 
der ahnt kaum, wieviel Mühe, wissenschaftliche Forschung und prak¬ 
tische Erfahrung zu diesem Resultate notwendig waren. Welch ein 
Weg von der einheimischen arabischen Kuh mit 700 Liter Milchertrag 
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zu unseren Rassekühen! Und dabei erleben wir von Jahr zu Jahr eine 
weitere Ertragssteigerung. Vor wenigen Jahren schwebte uns ein Durch¬ 
schnittsertrag von 3000 Liter als Ideal vor. Heute schreiben wir in 
das goldene Buch der Milchwirtschaften nur diejenigen Siedlungen ein, 
die 4500 * Liter Durchschnitt haben, und wir werden durch fort¬ 
schreitende Selektion bald auch diesen unseren eigenen Rekord über¬ 
holen. 

Aehnlich wie in der Milchwirtschaft ist der Fortschritt in der Ge¬ 
flügelhaltung. Die von uns importierte Leghornrasse hat die Ge^ 
flügelzucht auf ein neues Niveau gehoben und den durchschnittlichen 
jährlichen Ertrag von Eiern pro Huhn von 70 auf 170 gesteigert. 

Wir ernten jetzt als Resultat der Selektion aus den verschiedenen 
Weizensorten und infolge besserer Bodenbearbeitung 140 kg Weizen 
vom Dunam an Stelle der 6c kg, mit denen wir vor 25 Jahren be¬ 
gannen. 

Wir haben die Anpflanzung von Grapefruits und Obstbäumen mit 
Erfolg in Gebieten begonnen, in denen sie früher unbekannt war. 

Ueberall zeigt sich Fortschritt dank der nie rastenden Initiative und 
Intelligenz unserer Siedler und der wissenschaftlichen Arbeit unserer 
V er suclos Station. Der Bericht der Versuchsstation, der Ihnen vorliegt, 
gibt Ihnen einen Ueberblick über ihre Tätigkeit in den letzten fünf 
Jahren und zeigt Ihnen die Fülle der Probleme, mit denen sie ,sich 
zu befassen hat. In ähnlicher Weise geben wir Ihnen in dem Bericht 
der laiidivirtschaftliche?i Abteilung der Jewish Agency, der von dem 
Leiter der landwirtschaftlichen Abteilung, Herrn David Stern, verfaßt 
und mit vielen aufschlußreichen Tabellen versehen ist, ein Gesamtbild 
über die Entwicklung der einzelnen Wirtschaftszweige seit dem Kriege. 
Ich weiß, daß Tabellen im allgemeinen nicht als interessante Lektüre 
gelten, aber ich empfehle Ihnen trotzdem das Studium dieser Tabellen, 
weil in ihnen die Quintessenz der Entwicklung unserer Siedlungen 
niedergelegt ist. Die Produktionssteigerung unserer Siedlungen kommt 
am besten darin zum Ausdruck, daß die Gesellschaft „Tnuwah“, 
welche die Produkte unserer landwirtschaftlichen Siedlungen vertreibt, 
im vorletzten Jahre für 209.000 Pfund, im letzten Jahre für 291.000 
Pfund Produkte unserer landwirtschaftlichen Siedlungen verkauft hat 
und wahrscheinlich in diesem Jahre nicht weit unter 500.000 Pfund 
bleiben wird. 

Die* Zahl unserer Sieddungen ist seit 1920 von 5 auf 50, die Be¬ 
völkerung der Siedlungen von 180 auf 11.000 gestiegen. Rechnet man 
hierzu die Kibbuzim, die bereits auf Keren Kayemeth-Boden sitzen, 
aber zum Ausbau ihrer Wirtschaften noch Kredite des Keren Ha- 
jessod brauchen, so zählen wir etwa 90 Siedlungspunkte mit 18.000 
Seelen. 


DIE KRITIKER. 

Seit Beginn unserer Kolonisation ist nicht nur von Antizionisten, 
sondern auch von Zionisten unsere Arbeit kritisiert worden. Ich will 
nur einige Hauptangriffspunkte herausgreifen: 
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a) Kritik der gemischten Wirtschaft. 

«Wir führten in unseren Siedlungen die gemischte Wirtschaft ein. 
Wir wollten dadurch die Gefahr der Monokultur vermeiden, wir 
wollten ferner, daß die Siedler mit ihren Produkten in erster Linie 
Palästina selbst versorgen und nicht von Exportmärkten abhängig 
bleiben. Es ist ein besonderes Verdienst des Leiters unserer Ver¬ 
suchsstation, Herrn lzhak Wilkansky, daß er seit 25 Jahren für die 

f emischte Wirtschaft eingetreten und an ihrer Ausgestaltung und Ver- 
esserung unermüdlich gearbeitet hat. Bis in die letzten Jahre hinein, 
insbesondere in der Zeit der guten Konjunktur für Orangen, ist die 
gemischte Wirtschaft angegriffen worden, weil sie in ihrer Rentabilität 
weit hinter den hohen Einnahmen der Orangenpflanzer zurückblieb. 
Noch im Jahre 1932 habe ich zur Abwehr dieser Angriffe eine Bro¬ 
schüre „Bauern und Pflanzer“ schreiben müssen. Und heute? — 
Heute gibt es in ganz Palästina kaum einen Menschen, der nicht zu¬ 
gibt, daß wir Recht behalten haben, als wir es ablehnten, eine K071- 
junktur-Kolonisation zu treiben und statt dessen eine vielseitige Wirt¬ 
schaft errichteten. 

b) Kritik der Kwuzah. 

Wir schufen eine Form der Siedlung, die Kwuzah, weil wir aus 
den Bedingungen unserer Arbeit heraus die Erfahrung gewannen, daß 
viele unserer Siedler nur in der Form der Gruppensiedlung zur Land¬ 
wirtschaft gebracht werden können und nur in dieser Gemeinschaft 
das Maximum ihrer Energie hergeben. Eine ganze Bibliothek ist gegen 
diese Siedlungsform geschrieben worden. Die Experten der Joint 
Pajestine Survey Commission, die im Jahre 1927 Palästina besuchten, 
kommen in ihrem Bericht zu dem Schluß, daß die Kwuzah als Sied¬ 
lungsform zu verwerfen ist und daß keine neuen Kwuzoth gegründet 
werden dürfen. Heute ist es mit dieser Kritik still geworden; auch 
bei den schärfsten Gegnern der Kwuzah hat sich die Ueberzeugung 
durchgesetzt, daß die Kwuzah in dem gegenwärtigen Stadium un¬ 
serer Kolonisation eine der wichtigsten und nützlichsten Errungenschaf¬ 
ten unserer Arbeit ist. Ich zitiere Ihnen ein paar Sätze aus einem Brief, 
den ich vor einigen Wochen von dem bekannten Agrarwissenschaftler 
Professor B. Brutzkus bekommen habe, der seit mehreren Jahrzehnten 
mit jüdischer Kolonisation in vielen Ländern befaßt war und vor 
kurzem an die Universität Jerusalem berufen wurde. Professor Brutzkus 
schreibt mir nach seinem ersten Besuch in unseren Emek-Siedlungen: 

,.Schon der allgemeine Anblick dieses Tales, das fast ausschließlich mit 
jüdischen Siedlungen bedeckt ist, seinen blühenden Fluren und Gärten — ist 
bewundernswert. Ich kannte sehr gut aus eigener Anschauung die zahlreichen 
jüdischen Siedlungen Rußlands in der Vorkriegszeit, aber ein so großzügiges 
Bild der jüdischen Landwirtschaft habe ich in meinem Loben noch nie gesehen. 

Die genauere Betrachtung der Landwirtschaft hat mich überzeugt, daß sie 
vorzüglich geführt wird. Sie kann den Vergleich mit der Landwirtschaft der 
fortgeschrittensten Lander in Europa mit Ehre aushalten. Dabei ist die jü- 
dische Landwirtschaft noch sehr jung, und sie mußte sich unter ganz eigen¬ 
tümlichen natürlichen Bedingungen entwickeln, die die landwirtschaftliche 
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•Wissenschaft gar nicht berücksichtigt. Hier mußte man in den meisten Fällen 
neue Wege ausfindig machen. 

Eine Frage, die mich während meiner Reise besonders interessierte, war 
diejenige der Lebensfähigkeit der Kwuzoth. Daß die Kwuzoth in den ersten 
schwierigen Jahren der Landokkupation eino passondo Wirtschaftsorganisation 
darstellen, schien mir plausibol, ich hegte aber Zweifel, ob sie sich zu oinor 
dauernden Organisation der Landwirtschaft gestalten könnten. 

Meine Beobachtungen haben mich überzeugt, daß zunächst die Kwuzoth 
ihre Lebensfähigkeit boibehalten haben und daß ihre Wirtschaft gut geführt 
wird. Dank der Möglichkeit der Arbeitsteilung steht an der Spitze jedos 
Zweiges ein gediegener Fachmann. Die Kwuzoth sparen mit ihren Arbeits¬ 
kräften und deswegen sind sie geneigt, die Arbeit zu mechanisieren. Die 
Grapefruit-Pflanzungen werden von Anfang an so angelegt, daß sie mechanisch 
mit Traktoren bearbeitet werden können. Die Getreidefelder worden mit 
Traktoren bestellt und mit Mähdreschern geerntet. Diese Mechanisierung dor 
landwirtschaftlichen Arbeiten muß den Kwuzoth als ein großes Verdienst an¬ 
gerechnet werden; denn die Hebung der Produktivität jüdischor Arbeit auf 
dem Wege der Mechanisierung ist das beste Mittel, die toure jüdische Arbeit 
vor der Konkurrenz der billigen arabischen Arboit zu schützen. Endlich sind 
die Kwuzoth im Augenblicke, wenn infolge der neuon Wasserfundo das Land 
im Einek neu verteilt werden muß, besonders passende Wirtschaftsorganisrw- 
tionen, weil sie niemals mehr Boden, als sio mit oigenon Kräften bearbeiten 
können, beanspruchen. Die Kwuzoth, die immer neue Mitglieder aufnehmen, 
müssen auch als landwirtschaftliche Lehranstalten für Erwachseno und als 
Kolonisationsmittelpunkte gewertet werden. 

Damit möchte ich aber keine Prophezeiung über die Zukunft dor Kwuzoth 
laussprechen. Diese ist von der seelischen Stimmung ihrer Mitglieder im höch¬ 
stem Maße abhängig, und diese Stimmungen wechseln mit dom Wechsel der 
äußeren Lebensbedingungen. Gerade der wirtschaftliche Aufschwung des Landes 
vermag die Kwuzoth vor große Prüfungen zu stellen. Die Aufgabe der Er¬ 
forschung des inneren Lebens der Kwuzoth konnte ich mir aber zur Zeit 
meiner kurzen Reise nicht stellen. 

Bei der heutigen Sachlage haben die Kolonisationsleitor keine Veranlassung, 
die eino oder die andere Wirtschaftsform zu bevorzugen. Beide Organisations- 
formen stehen vor den Augen der neuen Siedler und wolche sio wählen — ist 
ihre Sache. Wir haben hier mit Imponderabilien zu tun, über die keine 
aphoristischen Schlüsse, die auf rein wirtschaftlichen Erwägungon fußen, ge¬ 
macht werden können.'* 

Das ist die Ansicht eines Mannes, der infolge seiner Kenntnis der 
Juden die besonderen Erfordernisse jüdischer Kolonisation würdigen 
kann. Sie deckt sich durchaus mit meiner eigenen Ansicht. 

c) Kritik wegen verspäteten Abschlusses von Verträgen. 

Ein anderer Vorwurf gegen unsere Kolonisation war der, daß wir 
mit den Siedlern keine Verträge abgeschlossen und keine Rückzahlun¬ 
gen bekommen hätten. Besonders Sir John Campbell, einer der Ex¬ 
perten der Palestine Survey Commission, hat diesen Mangel gerügt. 
Es hat sich inzwischen herausgestellt, daß in der griechischen Koloni¬ 
sation, an deren Spitze Sir John Campbell stand, zwar Verträge ab¬ 
geschlossen, aber bis zum heutigen Tage keine nennenswerten Zah¬ 
lungen geleistet worden sind und daß die Verträge nicht viel mehr 
als ein wertloses Stück Papier sind. Wir dagegen haben mit Verträgen 
gewartet, bis wir der Wirklichkeit entnehmen konnten, welche Zah¬ 
lungen für die Siedler wirtschaftlich tragbar waren, und,als wir hier¬ 
über genügende Erfahrungen gesammelt hatten, schlossen wir mit 


n 
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allen unseren Siedlungen Vertrüge ab, und der Ernst und die un 
zähligcn aufreibenden Verhandlungen, in denen die Siedler jeden Pa¬ 
ragraphen auf seine Tragbarkeit prüften, sind uns Gewähr dafür, 
daß die Siedler entschlossen sind, diese Verträge mit dem Keren Ha- 
jessod nicht als einen Fetzen Papier zu behandeln, sondern getreu¬ 
lich zu erfüllen. 

Wir haben geglaubt, daß die Zeit für den definitiven Abschluß der 
Verträge mit den Siedlern jetzt gekommen ist, nachdem alle unsere 
Kwuzoth das Wirtschaftsjahr 1933/34 mit Gewinn abgeschlossen ha 
ben. Der Gewinn schwankt bei den einzelnen Kwuzoth von einigen 
100 bis zu einigen 1000 Pfund und erreicht insgesamt den stattlichen 
Betrag von etwa 25.000 Pfund. Es ist wahr, daß die gegenwärtigen 
hohen Preise für Milch und andere Produkte wesentlich zu diesen 
Gewinnen beigetragen haben; manche Kwuzoth haben auch durch 
Außenarbeit, besonders durch Transport- oder Bauarbeit Geld ver¬ 
dient (insgesamt 5600 Pfund). Andererseits sind aber gewisse Wirt 
schaftszweige, zum Beispiel Baumpflanzungen, noch nicht zur Ertrags 
reife gekommen und werden erst in den kommenden Jahren Einkünfte 
geben. Im laufenden Wirtschaftsjahr 1934/35 dürfen wir mit ziem¬ 
licher Sicherheit noch höhere Gewinne als im Vorjahre erwarten. 

Wenn ich hier nur die Kwuzoth und nicht die Moschwe Oivdim er 
wähne, so hat das seinen Grund darin, daß wir nur für die Kwuzoth 
eine die ganze Siedlung umfassende, nach einheitlichem Schema ge¬ 
führte und von uns kontrollierte Buchführung besitzen, während die 
einzelnen Siedler in den Moschwe Owdim nicht solche genauen Wirt¬ 
schaftsrechnungen führen. Aber die Moschwe Owdim stehen in ihrem 
Fortschritt nicht hinter den Kwuzoth zurück. Ein Blick auf den Kuh¬ 
stall, den Geflügelhof, die Pflanzungen, den Gemüsegarten, das tote 
Inventar der Einzclsicdlcr zeigt, daß sie heute weit mehr besitzen als 
im Anfang — auch nach Abzug der Schulden, die sie zur Vergrößerung 
der Wirtschaft aufgenommen haben. Aus den ursprünglichen zwei 
Kühen sind in der Regel vier bis fünf geworden. Der heutige Lebens¬ 
standard der Einzelsiedler, ihre Produktion, ihre Kenntnisse und Er¬ 
fahrungen sind unvergleichlich höher als vor 10 oder 15 Jahren. Die 
Form der Moschwe Owdim, in denen individuelle und kooperative Pro¬ 
duktion in einer glücklichen und, wie mir scheint, in der ganzen Welt 
einzigartigen Weise vereinigt sind, hat sich durchaus bewährt. Sowohl 
die Kwuzoth wie die Moschwe Owdim erfüllen eine notwendige 
Aufgabe, die Kwuzoth für den auf Gemeinschaftsleben eingestellten 
oder noch nicht in allen Zweigen der Landwirtschaft erfahrenen, die 
Moschwe Owdim für den auf sich selbst gestellten Menschen mit um¬ 
fassender landwirtschaftlicher Erfahrung. 

GRÜNDUNG EINER ANSIEDLUNGSGESELLSCHAFT. 

Gleichzeitig mit dem Abschluß der Verträge mit den Siedlern haben 
wir die Vorbereitungen getroffen zur Gründung einer Ansiedlungs - 
gesellschajt, deren Schaffung ich seit vielen Jahren fordere. Mein 
Kollege Eliespr Kaplan wird Ihnen hierüber nähere Angaben machen. 
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Wir wollen alle Darlehen, die aus Geldern des Keren Hajessod zum 
Zwecke der Ansiedlung gegeben werden, über diese Gesellschaft leisten, 
die natürlich unter unserer Kontrolle stehen wird. Wir hoffen, auf 
diesem Wege größere Einheitlichkeit, Stetigkeit und Sachkunde in der 
Gewährung von Ansiedlungsdarlehen zu erzielen und in den Siedlern 
die Ueberzeugung zu stärken, daß es sich um bankartige Kredite han- 
delt, deren pünktliche Rückzahlung dem Siedler nicht weniger obliegt 
als bei jedem anderen Darlehen. Später wird vielleicht die Kolonisa¬ 
tionsgesellschaft auf Grund ihrer Einnahmen aus den Verträgen mit 
den Siedlern Darlehen aufnehmen und dadurch die Ansiedlungstätig¬ 
keit erweitern können. 


WICHTIGKEIT DES PSYCHOLOGISCHEN FAKTORS. 

Es ist das A und O meiner Erfahrung, daß jüdische landwirt¬ 
schaftliche Kolonisation, die von Siedlern unter dem Drucke wirt¬ 
schaftlicher Not lediglich aus materiellen Gründen begonnen wird, 
keinen dauernden Bestand hat. Die Geschichte der jüdischen Koloni¬ 
sation in allen Ländern zeigt uns, daß der Jude, der nur aus wirt¬ 
schaftlichen Gründen zur Landwirtschaft überging, bei einem Wechsel 
der wirtschaftlichen Verhältnisse sie jederzeit zu verlassen bereit ist. 
Für einen jüdischen Farmer in den Vereinigten Staaten ist seine Farm 
verkäuflich, sobald er dafür ein günstiges Angebot bekommt. Es be¬ 
steht keine innere Gebundenheit an die Scholle , und wo sie die Eltern^ 
nicht haben, kann sie sich auch nicht auf die Kinder vererben. Land¬ 
wirtschaft muß dem Siedler mehr als irgendein Geschäft, mehr als 
eine bloße Existenzquelle sein, wenn er und seine Kinder dabei aus¬ 
harren sollen; es muß die Ueberzeugung dazu kommen, daß er an 
einem Werke mitarbeitet, das nationalen Wert hat, daß von seiner 
Arbeit der Erfolg oder Mißerfolg einer großen Sache abhängt, die 
ihm teuer ist. Nur wenn es gelingt, diese Ueberzeugujig in unsere^ 
Siedlern aufrecht zu erhalten, werden wir den Bestand einer jüdischen 
Landwirtschaft auf Generationen hinaus sichern. Aus dieser Sachlage 
heraus haben wir uns in der Vergangenheit bemüht, in den Siedlern 
diejenigen Gefühlsmomente zu stärken, welche sie veranlassen, gegen 
den wirtschaftlichen Strom zu schwimmen und Härten auf sich zu 
nehmen, die ihnen in anderen Berufen erspart geblieben wären. Das 
taten wir in der Form, daß wir die Initiative der Siedler weckten und 
ihnen das Gefühl gaben, daß sie nicht Werkzeuge in unserer Hand, 
sondern gleichberechtigte Mitarbeiter an einem gemeinsamen Werke 
sind. Wenn ich auf etwas stolz bin, so ist es darauf, daß es mir ge¬ 
lungen ist, das Verhältnis gegenseitigen Vertrauens zwischen den Sied¬ 
lern und der zionistischen Leitung aufrechtzuerhalten und in den Sied¬ 
lern trotz aller Schwierigkeiten die Freude und die Begeisterung für 
ihr Werk nicht erlöschen zu lassen. Diese Begeisterung ist das wert¬ 
vollste Asset, das wir in Palästina haben. Bis heute hat das Wort 
„Emek“ in Palästina einen besonderen Klang; es ist das Zauberwort, 
das Tausende der heranwachsenden Generationen in Palästina dazu 
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gebracht hat, sich mit Begeisterung der Landwirtschaft zu widmen, 
und das bis in die Galuth-Länder wie eine Fanfare erklingt. 

SACHVERSTÄNDIGE. 

Es war ein Unglück für unsere Kolonisation, daß, wenn man uns 
Sachverständige schickte, es solche waren, die in einem bestimmten an¬ 
deren Lande Kolonisation getrieben hatten (natürlich nicht mit Juden) 
und die nicht elastisch genug waren, um sich auf ein anderes Siedler- 
material und andere Landesverhältnisse umzustellen, sondern unsere 
Kolonisation coute que coute in das Prokrustes-Bett ihrer andersarti¬ 
gen Erfahrung zwängen wollten. Wir mußten diesen Sachverständigen 
gegenüber schweigen; denn unsere Stimme wäre bei ihrem großen An¬ 
sehen in ihren Heimatländern wirkungsvoll verhallt. Aber heute, wo 
es sich nicht mehr um Meinungen handelt, sondern, wo wir uns auf 
Tatsachen stützen können, wäre es ein Unrecht an unseren Siedlern, 
wenn wir nicht öffentlich feststellen wollten, daß in den wichtigsten 
Fragen nicht diese Sachverständigen, sondern unsere Siedler Recht 
behalten haben. 

Nicht weniger als durch diese technischen Sachverständigen haben 
wir durch die Juden gelitten, Zionisten und Nichtzionisten, die auf 
Grund ihrer sozialen Stellung sich berechtigt fühlten, unsere Koloni¬ 
sation zu kritisieren. Ich rede dabei nicht von Leuten kleinen For¬ 
mats, die durch Zufall zu Bedeutung gekommen sind, ich rede von 
Leuten, die wirklich in einem bestimmten Gebiete, zum Beispiel als 
Kaufleute, als Bankiers, als Advokaten Hervorragendes geleistet haben. 
Sie sind geneigt, die Grundsätze, die für die Verwaltung eines kauf¬ 
männischen oder finanziellen Unternehmens wichtig sind, auf unsere 
Ansiedlung zu übertragen oder diese Ansiedlung in dem Lichte von 
Gesetzes- und Vertragsparagraphen zu sehen. Dabei übersehen sie, daß 
in der landwirtschaftlichen Ansiedlung die Menschen viel wichtiger sind 
als die Sachgüter . Hätten wir in unserer Bewegung erfahrene Staats¬ 
männer, so wären sie viel eher als die Geschäftsleute und Advokaten 
imstande gewesen, Richtlinien für unsere Ansiedlung zu geben, weil 
jeder Staatsmann das menschliche Element in Rechnung zu setzen 
weiß. Leider hatten wir keine Staatsmänner als Sachverständige. Wir 
hatten einen Großen in Israel, der ein Bankier und ein Kolonisator 
war, Baron Edmund de Rothschild; aber nicht der Bankier, sondern 
der Träumer und Seher in ihm legte den Grund zum Aufbau Pa¬ 
lästinas. Ich erinnere mich, daß er noch vor dem Weltkriege mit 
mir über die Wichtigkeit der Erwerbung des Hulegebietes sprach. Es 
war nicht seine Schuld, daß die von ihm eingeleiteten Verhandlungen 
zum Erwerb dieses Gebietes damals ohne Erfolg blieben. 

DIE ORANGENKULTUR. 

Ich habe die gemischte Wirtschaft so ausführlich behandelt, weil 
sie unsere Schöpfung ist. Aber nach ihrer wirtschaftlichen Bedeutung 
für den Jischuw steht heute nicht die gemischte Wirtschaft, sondern 
die Orangen - und Grapefruitkultur an erster Stelle. Ich schätze den 
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Nettobetrag, der durch die Orangenpflanzungen der jüdischen Wirt¬ 
schaft jährlich zufließt, auf ungefähr i Million Pfund, den Netto¬ 
betrag aus den Produkten unserer Siedlungen einschließlich der Selbst¬ 
versorgung unserer Siedler auf eine halbe Million und die sonstigen 
Einnahmen aus der jüdischen Landwirtschaft auf etwas mehr als eine 
halbe Million Pfund. Von den 250.000 Dunam Orangenpflanzungen 
in Palästina sind 150.000 Dunam in jüdischem Besitz. Vorläufig tra¬ 
gen nur etwa 50.000 Dunam jüdische und fast ebensoviel nichtjüdische 
Pflanzungen Frucht. Aber natürlich treten jedes Jahr neue Pflanzun¬ 
gen # m das Stadium der Fruchttragung ein. Im Jahre 1940 wird Pa¬ 
lästina statt der y x / 2 Millionen Kisten, die es im vergangenen Jahre 
exportiert hat, mindestens 20 Millionen Kisten zu exportieren haben, 
wovon der größere Teil von jüdischen Produzenten stammen wird. 

Es ist klar, daß zur Schaf jung eines Marktes für dieses große zu¬ 
sätzliche Quantum gewaltige Anstrengungen notwendig sein werden, 
sowohl durch vermehrte Propaganda für die Jaffa-Orange in allen 
Absatzländern vtfe durch sorgfältige Auswahl und Verpackung der 
Früchte und durch Verbilligung der Produktions- und Frachtkosten, 
zur Herstellung der Konkurrenzfähigkeit mit den anderen Orangen 
erzeugenden Ländern. Ein großer Teil dieser Aufgabe wird der Re¬ 
gierung zufallen, die im höchsten Maße daran interessiert sein muß, 
die Orangenausfuhr zu fördern, die mehr als vier Fünftel der ge¬ 
samten Ausfuhr Palästinas beträgt und der einzige Lichtpunkt in der 
Handelsbilanz Palästinas ist. Gewisse Ansätze hierzu hat die Regierung 
schon gemacht; sie hat sich ferner in den letzten Jahren an den Kosten 
der Citrusabteilung unserer Versuchsstation beteiligt, die sich mit 
Schädlingsbekämpfung und den Problemen der zweckmäßigen Be¬ 
wässerung und Düngung usw. befaßt. Aber meines Erachtens stehen 
diese an sich sehr dankenswerten Ansätze in keinem Verhältnis zu 
der Wichtigkeit, die diese Frage für die gesamte Wirtschaft Palästinas 
hat. 

IMPERIAL PREFERENCE. 

Ein schwerer Schlag für die Orangenpflanzung Palästinas ist es, 
daß es trotz der Rührigkeit unserer Orangen-Pflanzerverbände noch 
immer nicht gelungen ist, für die palästinensische Orange die Vorteile 
des Imperial Preference-Systems zu erhalten. Ich weiß, daß die Schuld 
daran nicht an der Mandatsregierung liegt, die gern bereit wäre, Pa¬ 
lästina die Imperial Preference zu gewähren, sondern an dem Wider¬ 
spruch einiger britischer Dominions und insbesondere an der Besorg¬ 
nis, daß die Einräumung der Imperial Preference an Palästina alle 
übrigen Staaten des Völkerbundes zu gleichen Forderungen an Groß¬ 
britannien verleiten würde. Es müssen trotz alledem weiterhin alle 
Anstrengungen gemacht werden, um in dieser Frage eine befriedigende 
Lösung herbeizuführen. 

DAS MINIMUM DER FLÄCHE DER EINZELFARM. 

Wir haben vor 15 Jahren als die für einen Siedler notwendige Fläche 
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100 bis 150 Dunam unbewässerten oder 25 Dunam bewässerten Bodens 
betrachtet. Wir haben jetzt infolge der besseren Marktverhältnisse 
in Palästina diese Fläche reduzieren können und sind dort, wo der 
ganze Boden bewässerbar ist, bis auf 20 und in Fällen, wo der be¬ 
wässerbare Boden neben einer Stadt liegt, bis auf 15 Dunam herunter¬ 
gegangen. 

Der Leiter unserer Versuchsabteilung, Herr J. Wilkansky, ist seit 
einigen Jahren zusammen mit seinem Bruder Mordechai Wilkansky, 
den ein schreckliches Geschick uns kürzlich entriß, mit praktischen 
Versuchen beschäftigt, um eine Wirtschaftsform zu finden, die auf 
einer bewässerten Fläche von 12 Dunam und auf der Grundlage von 
Wirtschaftszweigen, die schon im ersten Jahre Ertrag geben — also 
ohne Baumpflanzungen — dem Siedler eine ausreichende Existenz ge¬ 
währt. Wir hoffen, im nächsten Jahre aus diesen Versuchen prak¬ 
tische Schlüsse ziehen zu können. 

Verschiedene private Siedlungsgesellschaften wollen unter Anwen¬ 
dung vervollkommneter technischer Einrichtungen die Fläche noch 
weiter bis auf 10 oder 5 Dunam verringern. Wir verfolgen diese Ver¬ 
suche mit Interesse und Sympathie. Wir können sie aber, bevor sie die 
Feuerprobe der Wirklichkeit bestanden haben, nicht zur Basis un¬ 
serer Siedlungstätigkeit machen, besonders, da die unumgänglichen 
Voraussetzungen für jeden Versuch dieser Art, nämlich großer Wasser¬ 
reichtum und Stadtnähe, nicht überall in Palästina vorhanden sind. 

KRISENFESTIGKEIT. 

Wenn wir mit Befriedigung darauf hinbiieken können, daß es uns 
gelungen ist, unsere Siedlungen in die Linie aufsteigender Entwick¬ 
lung zu bringen, so wäre es falsch, die Augen davor zu verschließen, 
daß auch diese Leistung wie jede menschliche Leistung von Ge¬ 
fahren umgeben ist. Wir sind in keiner Weise sicher, daß das heutige 
Preisniveau für landwirtschaftliche Produkte sich auch in der Zu¬ 
kunft halten wird. Schon heute schickt der Iraq mit Lastautomobilen 
große Mengen von Eiern und Geflügel zu niedrigen Preisen nach 
Palästina, und mit dem Ausbau der Verbindungen nach diesen Län¬ 
dern mit niedrigem Preisniveau kann der Import sich auch auf andere 
landwirtschaftliche Produkte erstrecken. Wir müssen deshalb beizeiten 
darangehen, unsere Wirtschaft für die Zeiten einer Depression vorzu¬ 
bereiten, sie krisenfest zu machen. Diese Frage der Krisenfestigkeit ist 
zur Zeit unser Hauptproblem. Wir suchen sie zu lösen, indem wir 
durch unsere Versuchsstation die Möglichkeit der Erhöhung der Pro¬ 
duktion und der Herabsetzung der Produktionskosten, z. B. in bezug 
auf die Futterration für die Tiere, in bezug auf die notwendige Wasser¬ 
menge für bewässerte Kulturen studieren. Aber wir sind noch mitten 
drin in diesen Vorbereitungen. So sehr wir das Recht haben, uns über 
die bisherigen Fortschritte unserer Siedlungen zu freuen, so wenig 
haben wir Grund zu glauben, daß wir nun auf unseren Lorbeeren 
ausruhen können. Jedes landwirtschaftliche Unternehmen steht in einem 
ständigen Kampf mit der Natur, mit der Umwelt und insbesondere 
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mit den landwirtschaftlichen Unternehmungen anderer Länder, und 
wir werden in alle Zukunft hinein auf der Wacht stehen müssen, damit 
unsere Siedlungen diesen Kampf siegreich bestehen. 

UNGENÜGENDES WACHSTUM DER JÜDISCHEN LANDWIRT¬ 
SCHAFT. 

Was mich mit besonderer Sorge erfüllt, ist, daß die Fortschritte in 
der Vermehrung der Zahl der jüdischen Landwirte nicht mit der 
Vermehrung der gesamten jüdischen Bevölkerung Schritt hält. Mir 
schwebt für die Juden in Palästina als Ideal eine Berufs-Proportiori 
von ein Drittel Landwirtschaft, ein Drittel Industrie und Bauwesen und 
ein Drittel Handel, Touristik, freie Berufe vor. Aber der Anteil der in 
der ^ Landwirtschaft erwerbstätigen Juden ist weit von dieser Pro¬ 
portion entfernt; er betrug bei der Volkszählung 1931 nur 15 Prozent: 
und heute noch etwas weniger. Das ist ein viel zu schmaler Unterbau 
für eine in sich balancierte und gefestigte Volkswirtschaft. Die Land¬ 
wirte sind nicht nur als Produzenten wichtig, sie sind auch die haupt¬ 
sächlichen Kuinden für die Industrie, die ja heute im wesentlichen auf 
den Binnenmarkt angewiesen ist. Wir müssen alles daran setzen, um 
die landwirtschaftliche Basis der jüdischeh Wirtschaftspyramide zu 
verbreitern, sonst werden wir in Palästina nicht zu einem gesunden wirt¬ 
schaftlichen Aufbau gelangen, sondern, wenn auch in geringerem Maße, 
die verhängnisvolle Berufsverteilung der Juden in der Galuth wieder¬ 
holen. 

Wir haben heute viel größere Möglichkeiten für eine raschere 
Ausdehnung unserer Kolonisation als vor 25 oder noch vor 15 Jah¬ 
ren. Wir haben die Erfahrungen, wie die Wirtschaften einzurichten 
sind, wir haben vorgebildete Siediungskandidaten, wir haben den 
Markt. 2300 Siedlungskandidaten als Irgunim oder als Kibbuzim 
sitzen bereits auf Nationalfondsboden und brauchen nur Darlehen 
vom Keren Hajessod, um ihre Wirtschaften aufzubauen. Diese Dar¬ 
lehen belaufen sich heute nicht wie früher auf 700 Pfund, son¬ 
dern nur auf 300 bis 400 Pfund, da die Siedler selbst sich mit 
ihren Ersparnissen beteiligen und bereit sind, ihre Wirtschaft klein an-» 
zufangen und allmählich aüszubauen. Der K.K.L. besitzt Boden, der 
noch nicht besiedelt ist, aber in nächster Zeit siedlungsreif werden und 
für die Ansiedlung von 2000 Familien ausreichen wird. Viele Tausend 
vorgebildete landwirtschaftliche Arbeiter warten darauf, diesen oder 
neu zu erwerbenden Boden vom J.N.F. zu bekommen. 

Der palästinensische Binnenmarkt bietet heute durch die große Ein¬ 
wanderung einen fast unbeschränkten Absatz für landwirtschaftliche 
Produkte . Bedenken Sie nur, daß im Jahre 1934 für a 1 /» Millionen 
Pfund landwirtschaftliche Produkte, darunter für 1,080.000 Pfund Ge¬ 
treide und Hülsenfrüchte nach Palästina eingeführt wurden, von denen 
wir den allergrößten Teil selbst erzeugen könnten. Von den 200 Litern 
Milch und Milchprodukten (Butter, Käse usw.), die pro Kopf der 
jüdischen Bevölkerung jährlich konsumiert werden, haben jüdische Pro¬ 
duzenten im letzten Jahre höchstens ein Viertel geliefert; dagegen wur- 
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den für nicht weniger als für 238.000 Pfund Milchprodukte vom 
Ausland eingeführt. Von dem Verbrauch an Eiern im Jahre 1934 
lieferten jüdische Produzenten höchstens 15 Millionen, dagegen das 
Ausland 57 Millionen im Werte von 105.000 Pfund! Der Import von 
Schlachtvieh belief sich auf 262.000 Stück im Werte von 335.000 
Pfund. Natürlich deckt dieser Import nicht nur den jüdischen Bedarf, 
sondern auch den der nichtjüdischen Konsumenten; aber ein sehr großer 
Teil des Imports entfällt auf den jüdischen Konsum, und außerdem 
würden wir auch an die nichtjüdischen Konsumenten verkaufen, so¬ 
bald wir mit den importierten Produkten im Preise konkurrieren 
können. 

Dazu kommt noch, daß die jüdische Einwanderung jedes Jahr den 
Bedarf an landwirtschaftlichen Produkten vergrößert. Ich schätze, 
daß zur Versorgung von 50.000 jüdischen Einwanderern mindestens, 
je nach der Wirtschaftsform, 5000 bis 10.000 Leute landwirtschaft¬ 
liche Produkte erzeugen müssen, ganz abgesehen davon, daß der 
Orangen- und Weinexport jüdische Landwirte beschäftigt. Hier ist 
eine Chance , die wir unter allen Umständen für uns ausnützen müssen. 

BODEN UND WASSER. 

Es bleibt die Frage, woher wir den Boden für die zukünftige An- 
Siedlung bekommen werden. Sie wissen, daß der Kauf von Boden in 
Palästina immer schwieriger wird und daß, wenn Boden auf den 
Markt kommt, exorbitante Preise verlangt werden. Wir setzen zwar 
unsere Bemühungen in bezug auf Bodenkauf fort und lassen auch 
Crdnsfordanien nicht aus den Augen. Aber ich glaube, wir müssen 
zu gleicher Zeit ernsthaft nach neuen Wegen suchen, Boden für un¬ 
sere Ansiedlung verfügbar zu machen. Wir haben bisher nur Boden 
erworben, der Wasser in der Form von Regen vom Himmel erhält 
oder aus nicht zu großer Tiefe des Untergrundes oder von nahen 
Quellen und Flüssen bewässert werden kann. Wasser und Boden stehen 
in Palästina in einem bestimmten Verhältnis: je mehr Wasser der 
Siedler zur .Verfügung hat, um so weniger Boden braucht er; man 
rechnet, daß ein Boden mit Sommerbewässerung fünfmal soviel Er- 
tra g gibt als ohne solche Bewässerung. Daraus ergibt sich die Not¬ 
wendigkeit, erstens durch Erschließung von mehr Wasser den bereits 
in unserem Besitz befindlichen Boden für die Ansiedlung einer grö¬ 
ßeren als der jetzigen Zahl von Familien aufnahmefähig zu machen; 
zweitens, Boden, der noch nie bearbeitet worden ist und unter den 
jetzigen Verhältnissen auch nicht mit wirtschaftlichem Erfolg be¬ 
arbeitet werden kann, durch neue Methoden, besonders durch künst- 
hdie Bewässerung, für die Kultur zu gewinnen. Von dem gesamten 
Boden Palästinas, 26,000.000 Quadratkilometern, ist heute nur der 
kleinere Teil bearbeitet. Der andere Teil, teüs steiniger Gebirgsboden, 
teils Dunen, teils wüstenartige Steppe mit weniger als 100 mm Regen- 
taü, ist noch nie von einem! Pfluge berührt worden. Würden wir in 
Palästina Boden nur auf Grund von sicheren Erträgen kaufen, so 
wäre es mir zweifelhaft, ob wir an die kostspieligen und unsicheren 
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Versuche herangehen sollten, dieses Oedland nutzbar zu machen. Aber 
wir haben eben nicht nur wirtschaftliche, sondern auch nationale 
Zwecke, und diese erheischen, daß wir nichts unversucht lassen , um 
die Aufnahmefähigkeit Palästinas zu vergrößern. Es wird sich hierbei 
in der Hauptsache entweder darum handeln, Wasser dorthin zu brin¬ 
gen, wo es zur Zeit nicht ist, sei es aus tiefen Schichten des Unter¬ 
grundes, sei es durch Zuleitung von weit her, sei es durch Aufspei¬ 
cherung der Winterregen. Wir müssen versuchen > wie einst Moses, 
Wasser aus den Felse7i zu schlagen und die Wüste in Vwichtgärten zu 
verwandeln . Wir können heute hierüber mit etwas größerer Zuver¬ 
sicht sprechen als noch vor einigen Jahren, weil wir inzwischen in Be¬ 
zirken wie im Emek und in Untergaliläa, die bisher als wasserarm! 
galten, in den tieferen Bodenschichten große Wassermengen gefunden 
haben und weil uns in der geophysischen Untersuchungsmethode ein 
neues Mittel zur Aufspürung von Wasser zur Verfügung steht, ganz 
abgesehen davon, daß auch die Technik der Bohrung fortgeschritten 
ist und Sachverständige aus anderen Ländern wertvolle Erfahrungen 
im Wasserbau nach Palästina gebracht haben. Aus dem Bericht der 
landwirtschaftlichen Abteilung können Sie im einzelnen den Stand 
der Wassersuche in unseren Siedlungsgebieten kennen lernen. Ich habe 
mich im letzten Jahre mit diesen Fragen eingehend beschäftigt und 
glaube, daß die Zeit gekommen ist, mit umfassenden wissenschaft¬ 
lichen Untersuchungen auch in anderen Teilen des Landes zu beginnen 
und dafür eine besondere Wasser-Forschungsstelle zu errichten, die 
nach amerikanischem Vorbild der landwirtschaftlichen Versuchsstation 
angegliedert werden soll. Ich hoffe, Sie werden die hierdurch erwach¬ 
senden Ausgaben freudig in das nächste Budget einstellen — denn es 
dreht sich hierbei um eine Sache, die für unsere ganze Zukunft von 
höchster Bedeutung werden kann. Die Jewish Agency hat durch die 
Abteilung für die Ansiedlung deutscher Juden im vergangenen Jahre 
bereits den Grund für eine Bewässerungsgesellschaft gelegt, welche 
die Ausführung von Bewässerungsanlagen auf geschäftlicher Basis über¬ 
nehmen soll, und hat die Absicht, diese Gesellschaft weiter auszubauen. 

Bevor ich meine Betrachtungen über die Landwirtschaft schließe, 
will ich noch mit einigen Worten auf die Hope-Simpson-Le gen de ein- 
gehen, die für uns von verhängnisvollster Wirkung hätte werden kön¬ 
nen. Sie erinnern sich, daß Sir Hope-Simpson in seinem Bericht an 
die Mandatsregierung auf Grund einer Angabe im Johnson-Crosbie- 
Bericht, daß 29 Prozent der Araber in den Dörfern keinen Boden be¬ 
sitzen, diese 29 Prozent einfach als „landless“ bezeichnete und mit 
der Zweideutigkeit dieses Ausdruckes den Schluß nahelegte, daß diese 
Araber nicht nur kein Land zu Eigentum, sondern auch kein Land 
zur Bewirtschaftung haben und daß deshalb für neue jüdische Siedler 
gewiß kein Boden mehr verfügbar sei. In Wirklichkeit bezog sich die 
Angabe im Johnson-Crosbie-Bericht auf die Pächter, die ihren Boden 
von arabischen Großgrundbesitzern in Pacht haben. Glücklicherweise 
gelang es uns, diesen unverzeihlichen Irrtum — um kein härteres 
Wort zu gebrauchen — restlos aufzuklären. Sie wissen, daß die eng- 
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lische Regierung durch den damaligen Premierminister Ramsay 
MacDonald den bekannten Brief an Dr. Weizmann schrieb, in wel¬ 
chem auf unser Ersuchen eine Prüfung der „landless“-Frage durch einen 
hohen englischen Richter zugesichert wurde. Das Ergebnis dieser 
Prüfung war, daß — mit Ausnahme von Emek Chefer, wo die dort 
herrschende Malaria eine Besiedlung des Gebietes unmöglich gemacht 
hätte, wenn die früheren Pächter auf dem Boden geblieben wären, und 
wir deshalb die Pächter durch hohe Geldabfindungen befriedigten — 
insgesamt seit dem Weltkriege nur etwa 500 Araber infolge unserer 
Bodenkäufe die Landwirtschaft aufgegeben haben. Sie alle haben von 
uns, obwohl wir dazu gesetzlich nicht verpflichtet waren, Abfindungen 
bekommen und die meisten haben sich damit wahrscheinlich in an¬ 
deren Berufen eine viel bessere Existenz geschaffen. Die jüdische 
Siedlungstätigkeit hat den Arabern wirtschaftlich nicht geschadet, son¬ 
dern genützt. 

Es ist nur nötig, die Lage des Fellachen in Palästina mit der des 
Fellachen in Transjordanien, Syrien, Aegypten, Cypern zu vergleichen, 
um zu erkennen, daß der Pellache in Palästina unli besonders in der 
Nähe der jüdischen Siedlungen viel, viel besser daran ist und als Ar¬ 
beiter einen doppelt und dreifach so hohen Lohn erhält wie in den ge¬ 
nannten Ländern. Eine sehr große Zahl von Arabern, die früher zu 
den Aermsten gehörten, sind dadurch, daß sie einen Teil ihres Bodens 
an Juden verkauften, in den Stand gesetzt worden, Orangen zu pflan¬ 
zen und sind dadurch reich geworden. Wir haben erst kürzlich bei 
der Erwerbung der Hule-Kotizession durch die Tat bewiesen, daß wir 
die arabischen Landwirte nicht vom Boden verdrängen wollen. Der 
frühere arabische Konzessionär war verpflichtet, den bisherigen Päch¬ 
tern 10.000 Dunam gegen Zahlung der Kosten der Amelioration in 
Pacht zu überlassen, wir dagegen haben uns bereit erklärt, ihnen 
15.000 Dunam ameliorierten Boden unentgeltlich zu Eigentum zu über¬ 
geben, was für uns ein gewaltiges finanzielles Opfer bedeutet. Wir 
werden auch in Zukunft bei unserer Kolonisation das Prinzip wahren, 
daß wir die bisherigen Bearbeiter des Bodens nicht aus der Land¬ 
wirtschaft verdrängen, sondern durch verbesserte landwirtschaftliche 
Methoden auf demselben Boden für sie und für uns Raum schaffen. 


INDUSTRIE-ENTWICKLUNG. 

Unsere. Industrie hat sich im letzten Jahrzehnt mächtig ausgedehnt, 
obwohl sie mit außerordentlichen Schwierigkeiten zu kämpfen hatte. 

or dem Weltkriege war überhaupt keine nennenswerte Industrie vor¬ 
handen. Nach einer Regierungsenquete waren im Jahre 1927 in In¬ 
dustrie und Handwerk insgesamt 17.000 Personen (Juden und Nicht¬ 
juden) erwerbstätig, die Waren im Werte von 3,900.000 Pfund er¬ 
zeugten. Die Juden waren schätzungsweise hierbei mit 8000 bis 9000 
Personen und einer Jahresproduktion von-2,300.000 Pfund beteiligt. 

193 3 w a r die Zahl der erwerbstätigen Juden in Industrie 
und Handwerk auf 19.600 mit einer Jahresproduktion von s l / 3 Millio¬ 
nen Pfund gestiegen, und heute kann man die Zahl der Erwerbstätigen 
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mit 25.000 und die Jahresproduktion mit fast 7 Millionen Pfund an¬ 
geben. Einschließlich Frauen und Kinder leben zirka 60.000 bis yo.ooa 
jüdische Personen von Industrie und Handwerk . Dabei enthält diese 
Zahl nicht die bei Bauten und öffentlichen Arbeiten beschäftigten Ar¬ 
beiter, die 14.000 beträgt. Die Industrie einschließlich Bauwesen und 
öffentliche Arbeiten ernährt heute mehr als ein Viertel des gesamten 
Jischuw. Diese Entwicklung wurde erreicht dank der großen Initiative 
und der vielseitigen Fachkenntnisse unserer Einwanderer, die sich in 
dem Industriellen-Verband eine wirksame Vertretung ihrer Interessen 
geschaffen haben. Natürlich sind nicht alle Unternehmungen, die be¬ 
gonnen wurden, gelungen, und noch nicht alle bestehenden können als 
konsolidiert angesehen werden. 

ANTIDUMPING-GESETZ. 

In der neuesten Zeit hat sich die Lage vieler Industriezweige da¬ 
durch verschlechtert, daß eine Reihe von Ländern angefangen hat, Pa¬ 
lästina als Dumpingplatz für ihre Erzeugnisse zu benützen und dorthin 
Waren weit unter dem Preise zu verkaufen, zu welchem diese Pro¬ 
dukte in ihrem Ursprungsland selbst abgesetzt werden, oder die Pro¬ 
duktionskosten der Ware durch Lohndruck und Kinderarbeit so zu 
senken, daß sie jede Konkurrenz ausschließen. Es ist klar, daß eine 
junge Industrie eine solche Konkurrenz nicht ertragen kann, und 
Anlidumping-Maßnahmen sind deshalb eine gebieterische Notwendig¬ 
keit, wenn wir die vom Dumping betroffenen Industrien am Leben er¬ 
halten wollen. Leider ist, wie Sie wissen, Palästina durch den Art. 18 
des Mandates zur Meistbegünstigung gegenüber allen Staaten des 
Völkerbundes verpflichtet und ist nicht frei in der Festsetzung der 
Zölle gegenüber jedem einzelnen Lande. Der Art. 18, der vor 13 
Jahren, als viele Staatsmänner noch an den Segen des Freihandels 
glaubten, vernünftig erschien, ist heute in einer Welt^ die von Pro¬ 
tektionszöllen, Prohibitivzöllen und Kontingentierungen strotzt, völlig 
veraltet und ist zu einem Fluch für unsere Industrie geworden. Ich 
kann mir nicht vorstellen, daß der Völkerbund die Absicht hat, Pa¬ 
lästina in dieser Weise wirtschaftlich verkrüppeln zu lassen. Palästina 
muß, wenn schon nicht die Möglichkeit zu Handelsverträgen mit allen 
einzelnen Staaten, so zum mindesten die Möglichkeit eines Anti¬ 
dumping-Gesetzes bekommen, das sich gegen diejenigen Staaten richtet, 
die in unfairer Weise Palästina als Dumpingplatz benützen. Es kann 
nicht ohne Widerspruch hingenommen werden, daß vor kurzem ein 
Land in einem Monat für 80.000 Pfund Waren zu Dumpingpreisen 
nach Palästina exportiert und nur für 1 Pfund — sage und schreibe 
— ein Pfund Waren von Palästina bezogen hat. 

ZOLLPOLITIK. 

Wenn wir diese unfaire Konkurrenz des Auslandes beseitigen und 
nur mit der normalen Konkurrenz anderer Staaten zu tun haben, so 
hängt die Zukunft unserer Industrie davon ab, in welchem Maße es 
ihr gelingen wird, importierte Waren durch einheimische Produktion 
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zu ersetzen. Palästina hat im Jahre 1934 für etwa 10 Millionen Pfund 
Industrieprodukte hergestellt, daneben aber für etwa denselben Bei 
trag Industrieprodukte importiert . Von diesen 10 Millionen Waren 
können nach der Meinung Sachverständiger etwa für 5 Millionen 
Pfund im Lande hergestellt werden. Allerdings muß das Rohmaterial 
dazu zu einem großen Teile vom Ausland bezogen werden, und nur 
etwa die Hälfte, 2,500.000 Pfund, würde als Arbeitslohn, Profit usw. 
im Lande bleiben. An dieser Steigerung der Produktion würden die 
Juden, die jetzt etwa drei Viertel der palästinensischen Industrie in 
Händen haben und als Konsumenten mehr als die Hälfte aller im 
Lande erzeugten und importierten Industrieprodukte verbrauchen, den 
größeren Anteil haben. Darüber hinaus ist eine Ausweitung des Marktes 
für industrielle Produkte durch die jüdische Einwanderung gegeben. 
Die 50.000 Einwanderer des Jahres 1934 bedeuteten eine Steigerung 
des Konsums um nicht weniger als 15 Prozent gegenüber dem Vor¬ 
jahre, und für 1935 eine ähnliche Steigerung zu erwarten. Das 
Wichtigste für jede Industrie, ein erweiterungsfähiger Markt, ist also 
vorhanden. Die Schwierigkeit besteht darin, in Preis und Qualität 
mit den alten Industrieländern zu konkurrieren, die durch Rohstoff 
Vorkommen oder durch lange industrielle Erfahrung oder durch billi¬ 
gere Arbeitslöhne einen Vorsprung vor Palästina haben. Der Ruf nach 
Zöllen zum Schutze der neuen einheimischen Industrie gegen die ent¬ 
wickelten Industrien anderer Länder ist verständlich. An sich ist die 
Palästina-Regierung, so lange sie nicht gegen das Meistbegünstigungs¬ 
recht aller Völkerbundstaaten verstößt, in der Festsetzung ihres Zoll¬ 
tarife^ frei. Sie hat bisher kaum eine bestimmte Zollpolitik in bezug 
auf die Industrie im allgemeinen, sondern entscheidet über Tarifände- 
1 ungen bei einzelnen Waren von Fall zu Fall und hat in den letzten 
Jahren für die Förderung einzelner neuer Industrien Verständnis und 
Entgegenkommen gezeigt. Aber sie erhebt immer das Argument, daß 
sie nicht auf Kosten der Konsumenten eine unbegrenzte Schutzzoll¬ 
politik treiben dürfe, die eine Verteuerung der Lebenshaltung herbei- 
tühre. Außerdem bilden die Zölle — mangels einer Einkommens¬ 
oder Gewerbesteuer den wichtigsten Einnahmeposten im Regie¬ 
rungsbudget und eine Verdrängung importierter Waren durch einhei¬ 
mische Produktion bedeutet für die Regierung einen Einnahmeausfall. 
Mit diesen beiden Argumenten müssen wir immer rechnen, wenn wir 
Zollschutz für unsere Industrie fordern. Wir werden, glaube ich, mit 
v n ^8* erun S einem Einverständnis gelangen können, wenn wir 
Zollschutz nicht für jede noch so aussichtslose Industrie fordern, son¬ 
dern nur für solche Zweige, die Aussicht haben, durch erhöhten Zoll¬ 
schutz über die Anfangsschwierigkeiten jeder neuen Industrie hinweg- 
zukommen und dann auch bei mäßigen Zollsätzen mit dem Ausland 
ertolgreich zu konkurrieren. Solche „Erziehungszölle“ sind in allen 
Ltuidern ubltch und nötig, in denen die Regierung das Entstehen einer 
eigenen Industrie ermöglichen will. Dem fiskalischen Interesse der 
Regierung an der Erhaltung ihrer Zolleinnahmen kann von uns mit 
dem Argument entgegengetreten werden, daß die Vergrößerung der 
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Industrie die Voraussetzung für eine größere Einwanderung ist und 
daß die vergrößerte Einwanderung durch Erhöhung des Bedarfes an 
denjenigen Industriewaren, die nicht in Palästina hergestellt werden 
können, sondern importiert werden müssen, den Ausfall an Zöllen 
wieder wett macht. 

TOZERET HAAREZ. 

Die jüdische Industrie hat in Palästina noch ein Asset: die Bereit¬ 
schaft der Juden, die Produkte der jüdischen Industrie „Tozeret Ha- 
jischuw“ vor anderen Produkten zu bevorzugen. Diese Bereitschaft 
kann auf viele Jahre hinaus der jüdischen Industrie eine wichtige 
Stütze sein. Sie mag sogar dazu führen, die Käufer über kleine Unter¬ 
schiede in Preis und Qualität hinwegsehen zu lassen. Aber es mußt 
m. E. ein Schutz dagegen geschaffen werden, daß diese lobenswerte 
Bereitschaft des Jischuw nicht mißbraucht wird. Nicht jede Ware, mag 
sie noch so schlecht oder teuer sein, soll von der Sympathie des 
Jischuw profitieren, sondern nur Waren, die von einer Preis - und Qua - 
litäfS'Prufungsstelle, in der außer den jüdischen Produzenten auch die 
Konsumenten vertreten sein müssen, genehmigt und durch eine be¬ 
sondere Schutzmarke kenntlich sind. 

INDUSTRIEBANK. 

Sie wissen, daß wir seit vielen Jahren eine Diskussion darüber füh¬ 
ren, ob zur Förderung der Industrie die Gründung einer Industrie¬ 
bank, oder richtiger gesagt, einer Industrial-Development Company 
zweckmäßig ist. Mehrere Kongresse haben sich dafür ausgesprochen, 
aber die Ausführung ist bisher aus Mangel an Mitteln unterblieben. 
Inzwischen hat der Industriellenverband aus sich heraus eine Bank 
zur Gewährung kleiner industrieller Kredite gegründet und die Ab¬ 
teilung für die Ansiedlung deutscher Juden hat einen .Teil der Kre- 
dite an deutsche Juden, die kleine Industrien schufen oder schaffen 
wollen, über diese Bank geleitet; aber die Bank kann inlolgc ihtcr. 
geringen Mittel ihre Tätigkeit nicht ausdehnen. Sie verlangt jetzt vom 
Keren Hajessod oder der Anglo-Palestine Bank zusätzliches Kapital. 
Auch der Economic Board in London und die Palestine Economic 
Corporation in New York haben Kredite an industrielle Unteine 
mungen gegeben oder sich an ihnen beteiligt. Schließlich hat unsere 
Anglo-Palestine Bank eine besondere Abteilung für Industriekredite er¬ 
richtet. Es ist von manchen Seiten behauptet worden, daß bei dieser 
Sachlage die Schaffung einer besonderen Industriebank oder Industrial 
Development Company überflüssig oder sogar schädlich sei, weil sie 
zur Gründung unseriöser Unternehmungen ermutigen werde. Ich a e 
den Eindruck, daß bisher noch manche berechtigten Wunsche von 
Industriellen auf finanzielle Hüfe oder in bezug auf Langfristigkeit 
der Kredite unbefriedigt bleiben. So haben z. B. viele Einwandcrei 
aus Deutschland ausgezeichnete Erfahrungen m Industrien, die m 
Palästina durchaus gute Aussichten haben; aber sie besitzen eine ?. 
zu geringe Mittel und können die vermögensrechtlichen Sicherheiten, 
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welche eine Bank gewöhnlich verlangt, nicht bieten. Aber es ist die 
Frage, ob nicht die persönliche Sicherheit, die sie in ihrer technischen 
Erfahrung, erprobten Tüchtigkeit und Ehrlichkeit bieten, manchmal 
ebensoviel wert ist wie eine auf Sachgüter basierte Sicherheit. Wäre 
unser einziges Ziel bei einer Kreditgewährung die Erzielung von Ge¬ 
winnen, so könnten wir es unter Berufung auf das größere Risiko 
rechtfertigen, diese Industriellen ihrem Schicksal zu überlassen. Aber 
da wir das größte Interesse daran haben, jeden gesunden Keim einer 
Industrie zur Entwicklung zu bringen, so scheint es mir geboten, 
hier mehr zu tun, als was bei rein bankmäßiger Behandlung üblich 
ist. Wir haben hier einen Parallelfall zur Landwirtschaft vor uns: wie 
die landwirtschaftlichen , so sind auch die industriellen Pioniere nicht 
von Anfang an bankreif, sondern können es nur allmählich werden . 

Wir haben zur Klärung dieser Fragen einen bestbekannten Fach¬ 
mann in Palästina beauftragt, uns ein Gutachten zu erstatten und alle 
Argumente pro und contra zusammenzustellen. Ueber die beste Form 
der Kreditgewährung kann man streiten, aber in der Sache selbst 
muß bald etwas geschehen. 


ABTEILUNG FÜR WIRTSCHAFTSFORSCHUNG UND PLANUNG. 


Die wirtschaftlichen Probleme, welche die Entwicklung von Land¬ 
wirtschaft und Industrie uns aufgeben, sind so mannigfaltig, daß es 
nicht mehr möglich ist, zu ihnen in richtiger Weise Stellung zu nehmen, 
wenn wir nicht eine Stelle schaffen, welche alles wirtschaftliche Ma¬ 
terial sammelt, bearbeitet und fehlendes Material durch eigene En¬ 
queten beschafft. Nur auf diese Weise werden wir davor bewahrt 
bleiben, in wichtigen Fragen, z. B. in Zoll- und Steuerfragen oder bei 
Abschluß von Handelsverträgen mit den Nachbarstaaten oder bei 
Verkehrsfragen (Eisenbahn, Straßenbau), der Regierung uninformiert 
gegenüber zu stehen oder auf in der Eile zusammengeraffte Infor¬ 
mationen angewiesen zu sein. Auch für die halbjährliche Diskussion 
über den Labour-Schedule können die Arbeiten einer solchen Stelle 
großen Nutzen bringen. Aber sie soll darüber hinaus allmählich auch 
eine allgemeine wirtschaftliche Survey oder Wirtschaftskarte Palä¬ 
stinas schaffen. 


Wir habe« uns auf Veranlassung der Herren Israel Sieff und Josef 
■, n letzten Jahre in einem kleinen Komitee mit der Frage be¬ 

schäftigt, ob und wie ein allgemeiner Wirtschaf ts-plan aufgestellt wer¬ 
den kann, und sind zu dem Schlüsse gekommen, daß die Ausarbeitung 
eines Planes nicht von heute auf morgen möglich ist, sondern eine 
Reihe von Vorarbeiten durch ein Gremium von wirtschaftlichen Sach¬ 
verständigen verlangt. Diese Vorarbeiten müssen nicht nur Palästina, 
sondern auch die Nachbarstaaten umfassen, die als Produzenten und 
Konsumenten das Wirtschaftsleben Palästinas beeinflussen. Wir haben 
jetzt in Palästina, hauptsächlich durch die Einwanderung aus Deutsch¬ 
land, junge Nationalökonomen von hohem Rang, und es gilt, sie zu 

unfflü C khX!! S ^rt n r^ rbe !i t ln £ °, blg ? n Sinne zusammenzufassen. Die 
unglücklichen Mitglieder der Exekutive sind so mit täglichen Geschäf- 
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en überlastet, daß s.e eine Stelle brauchen, die für sie in Wirtschaft-' 
hchen Fragen - na, ich will nicht sagen, das Denken, aber das 
wirtschaftliche und systematische Nachdenken besorgt und sie zu 
jeder neu auftauchenden Frage mit Argumenten pro und contra ver- 
sieht. 

Sie werden in dem Ihnen von Herrn Kaplan vorzulegenden Budget- 
vorschlag einen Fosten finden, der die Einrichtung dieser Stelle für 
ll’irtscbaftsforscbung und Planung ermöglichen soll. 


HOLDING COMPANY. 

Die vom Keren Hajessod gegründete General Mortgage-Bank hat 
in den letzten Jahren einen gewaltigen Aufschwung erlebt. Es ist ihr 
gelungen, zugleich mit einer Erhöhung ihres Aktienkapitals viele Hun¬ 
derttausende Pfund festverzinsliche Debentures an Kapitalisten im Aus¬ 
land und in Palästina zu verkaufen. Es zeigt sich, daß das Vertrauen 
zu Palästinas Entwicklung so gewachsen ist, daß wir für unsere wirt¬ 
schaftlichen Gesellschaften Leihkapital zu mäßigem Zinsfuß von iü- 
dischem und von internationalem Kapital bekommen können. Nicht 
nur die General Mortgage-Bank, sondern auch die Anglo-Palestine- 
Bnvk, die Palest ine Land Development Company, die Workers Bank 
nicht zu reden von anderen, nicht unserer Kontrolle unterliegenden 
palästinensischen Gesellschaften — haben in der letzten Zeit erhebliche 
Betiäge von Aktien oder Obligationen ausgegeben. Trotz dieser Erfolge 
seneint mir noch immer ein Vorschlag erwägenswert, den ich bereits 
1923 * n Amerika vorgebracht habe: die Gründung einer Holding- 
Company, welche die zentrale Finanzierungsstelle für alle unsere 
wirtschaftlichen Gesellschaften werden soll. Mein Vorschag hat damals 
‘^ ns 5 0 ^ Gründung der Palestine Economic Corporation ge¬ 
geben; bisher hat aber diese Gesellschaft nur mit ihrem eigenen Kapital 
gearbeitet und hat sich nicht — oder noch nicht — zu der Holding 
Company entwickelt, welche die Obligationen der einzelnen palästinen¬ 
sischen Gesellschaften erwirbt und entweder diese selbst — unter ihrer* 
Garantie — auf den Markt bringt oder gegen diese Papiere ihre 
eigenen Obligationen emittiert. Sie würde dadurch ein einheitliches 
Wertpapier schaffen, das für das jüdische Publikum ein Standard^An- 
lagepapier werden könnte und leichter börsenfähig sein würde als die 
Obligationen der einzelnen Gesellschaften. 


METHODEN DER VERWALTUNG, 

Palästina wurde bisher von manchen Organisationen, die dort arbei¬ 
ten, als ein Kolonialland angesehen. Nicht die Beamten in Palästina, 
sondern die Leiter der Gesellschaften in Europa und Amerika be¬ 
hielten sich das Recht vor, die Tätigkeit zu bestimmen. Ich glaube, 
daß Palästina jetzt mündig geworden ist und diese Vormundschaft 
nicht mehr nötig hat. Es ist unmöglich, daß Leute, die mit dem palä¬ 
stinensischen Leben ohne Kontakt sind, besser wissen sollen, was in 
Palästina notwendig ist als diejenigen, die dort dauernd wohnen. Das 
gilt besonders in der gegenwärtigen Epoche, wo sich die Wirtschaft- 
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liehen Verhältnisse in Palästina so rasch ändern. Die Gesellschaften 
müssen ihre besten Leute nicht in Europa oder Amerika halten, son¬ 
dern sie nach Palästina schicken und ihnen erlauben, die Geschäfte nach 
ihrem eigenen Ermessen zu führen. Das hat nicht nur den Vorteil, daß 
die Geschäfte unter viel besserer Kenntnis aller Einzelheiten getätigt 
werden, es führt auch ein anderes Verhältnis zwischen den palästinen¬ 
sischen Kunden und der Gesellschaft herbei. Ich weiß nicht, ob sogar 
bei der Verwaltung von Gesellschaften rein kapitalistischen Charakters 
eine Verwaltung vom Auslande her heute noch praktisch ist; aber in 
jedem Falle ist sie dort nicht mehr am Platze, wo es sich nicht nur 
darum handelt, Profite zu erzielen, sondern Menschen schonend zu be¬ 
handeln und in ihnen die Arbeitsfreude aufrecht zu erhalten. Die palä¬ 
stinensischen Kunden, insbesondere die landwirtschaftlichen Siedler, 
haben ein viel höheres Vertrauen zu dem Mann, der die ganze Ver¬ 
antwortung für alle Geschäfte auf sich nimmt, als für einen Beamten, 
der nur eine Durchgangsstation für Beschlüsse ist, die einige tausend 
Kilometer entfernt gefaßt werden. Es ist auch für die leitenden Beamten 
selbst, und gerade für die besten unter ihnen, auf die Dauer ein un¬ 
erträglicher Zustand, daß ihre wohlerwogenen Vorschläge durch ir¬ 
gendeinen Zufall von der übergeordneten Stelle verworfen werden 
können. 


Ich bin der Ueberzeugung, daß wir unsere Erfolge zu einem großen 
Teil der Tatsache verdanken, daß die Zionistische Organisation der 
von ihr erwählten Exekutive während ihrer Amtsdauer ganz große 
Vollmachten gibt und sie nicht von einer übergeordneten Instanz in 
Europa oder Amerika abhängig macht. 

Wir erkennen gern an, daß in den letzten zehn Jahren auch neben 
der Zionistischen Organisation andere Gesellschaften an der Entwick¬ 
lung von Landwirtschaft und Industrie großen Anteil genommen haben, 
aber es ist eine Tatsache, daß diese Gesellschaften sich diejenigen Ar¬ 
beitszweige aussuchten, bei denen es sich nicht mehr um Pioniertätig¬ 
keit, sondern um relativ sichere Geschäfte handelte. Ein großer Teil 
der Tätigkeit dieser Gesellschaften wäre unmöglich gewesen, wenn nicht 
die Zionistische Organisation, gestützt durch Keren Hajessod und 
Keren Kayemeth, vorangegangen wäre und die wirtschaftlichen Grund¬ 
lagen geschaffen hätte. Es ist ein Ruhmestitel der Zionistischen Orsjn -i 
msation, daß sie ihre Tätigkeit nicht dem Profitinteresse untergeordnet 
hat. Wir mußten oft in Unternehmungen hineingehen, die nur ci Pro- 
zent Chance des Gelingens hatten. Dazu gehört allerdings Mut. Es ist 
viel leichter, zu warten, bis aus der 5 iprozentigen Chance eine oopro- 
zentige oder 9 9 prozentige Chance geworden ist, und dann erst in Tätig¬ 
keit zu treten Aber wären wir den Kritikern gefolgt, die immer nur 
die 49 P rozentigen Chancen des Mißlingens sahen, io wäre Palästina 
bis heute em judenleeres Land geblieben. 

Lassen S“ mich an zwei Beispielen zeigen, daß wir gerade mit un- 

ESEJ? Er u f ° lge • C 1 r21 L elten ’ die wir nüt rein kapitalistischen 

Methoden sicher nicht erzielt hätten. Das eine Beispiel ist die Arbeiter¬ 
bank, das zweite die Palestine Land Development Company. 
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s wir im Jahre 1920 die Arbeiterbank gründeten und ihre Ver¬ 
waltung den Arbeitern anvertrauten, wurde dies uns überall als Leicht¬ 
sinn vorgehalten. Es sei doch sicher, daß die Arbeiter an ihre Genossen 
rechts und links Kredite geben und das Kapital der Bank in kurzer 
Zeit verlieren würden. Was sagt die Wirklichkeit? Die Arbeiterbank 
besteht jetzt 15 Jahre, hat ihren Tätigkeitskreis ständig erweitert, 
ist das wichtigste Kreditinstitut für unsere landwirtschaftlichen Sied- 
Lungen und far industrielle Kooperativen geworden und steht in ihren 
-u j ät deiner anderen Bank nach. Im Gegenteil, wenn ich Kritiken 
über die Bank höre, so gehen sie in der Richtung, daß sie die Vor¬ 
sicht in der Kreditgewährung zu weit treibt. 


Wir gründeten 1908 die Palestine Land Development Company. Wir 
betrachteten sie als eine Bodenkaufsgesellschaft, die zwar die Erzielung 
eines angemessenen Gewinnes nicht aus den Augen verlieren, aber in 
erster Lime bei ihren Bodenkäufen sich von nationalen Interessen leiten 
lassen müsse. Sie sollte Pionierdienste leisten und auch solchen Boden 
kaufen, der für das private Kapital nicht anziehend war. Nur weil die 
P.L.D.C., trotz ihres bis vor kurzem sehr kleinen Kapitals, führend und 
Risiken nicht zurückschreckend, voranging, konnten die ersten 
Böden im Emek, die Haifa-Bay, der Karmel, der Kern des Hadar 
Hakarmel, der Strand von Tel Aviv, die neuen jüdischen Stadtteile 
in Jetusalem und neuerdings die Hule-Böden erworben Werden Aber 
wieviel Kritik hatte die Tätigkeit dieser Gesellschaft zu erleiden, weil 
sie angeblich nicht genügend geschäftlich und vorsichtig arbeitete ? Die 
Gesellschaft ist, oft unter größten Schwierigkeiten, ihren Weg ge¬ 
gangen und hat dank der nie versagenden Initiative von Jehoschua 
Hankin und der unermüdlichen Arbeit von Dr. Jakob Chon die Schwie¬ 
rigkeiten überwunden. Sie steht heute mit einem Aktienkapital von fast 
200.000 Pfund, mit großen Reserven, als eine der bestfundierten Ge¬ 
sellschaften da. Die Kritiker haben Unrecht behalten, so wie sie meiner 
vollen Ueberzeugung nach Unrecht behalten werden, wenn sie die Er¬ 
werbung der Hude-Konzession durch die P.L.D.C. als ein zu kost¬ 
spieliges Unternehmen angreifen. Es wäre ein Verbrechen seitens der 
P.L.D.C. gewesen, wenn sie eine vielleicht nie wiederkehrende Ge¬ 
legenheit, Boden zur Ansiedlung von 2000 jüdischen Familien zu er¬ 
werben, verpaßt und darauf spekuliert hätte, daß man die Konzession 
auch noch später und vielleicht billiger erwerben könne. Wo nationale 
Interessen auf dem Spiele stehen, kann man sich den Luxus solcher 
Spekulationen ä la baisse nicht erlauben. 


« 

EINWANDERUNG DEUTSCHER JUDEN. 

In den letzten .2*/» Jahren war die Einwanderung von Juden aus 
Deutschland ein wesentlicher Faktor in der Entwicklung Palästinas. 
Etwa 25.000 Juden sind seit dem Hitler-Umsturz aus Deutschland ge¬ 
kommen und haben schätzungsweise ein Kapital von 6 bis 8 Millionen 
mit wertvollen Fachkenntnissen, besonders industrieller Art, mit sich 
gebracht. Die zur Erleichterung dieser Einwanderung unter dem Vor- 
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sitz von Dr. Weizmann errichtete Zentralstelle für die Ansiedlung 
deutscher Juden hat ihre Arbeit im Oktober 1933 begonnen. Treu 
meinem Grundsatz, in Palästina nicht bürokratisch, sondern in engster 
Fühlung mit den zu betreuenden Menschen zu arbeiten, habe ich die 
Arbeit der Zentralstelle mit und zum Teil durch die Vereinigung 
deutscher Einwanderer, die Hitachdut Olef Germania , geführt und im 
Einvernehmen mit einem von ihr aus den besten Kennern der Verhält¬ 
nisse ernannten Beirat. Sie ist dadurch dauernd im engsten Kontakt 
mit den deutschen Einwanderern geblieben und verfügte durch die 
Mitarbeit von Dr. Landauer und Dr. Senator auch über eine gründe 
liehe Kenntnis der Verhältnisse in Deutschland. Aus dem ausführlichen 
Bericht der Zentralstelle, der Ihnen aus der Feder von Dr. Landauer 
vorliegt, können Sie alle Einzelheiten über ihre vielgestaltige Arbeit er¬ 
sehen. Ich freue mich, sagen zu können, daß die deutsche Einwande¬ 
rung, die wie eine Lawine unerwartet hereinbrach, sich in Palästina 
viel leichter und besser „eingeordnet“ hat — um dies beliebte Wort 
zu gebrauchen — als alle früheren großen Einwanderungen. Natür¬ 
lich kann bei einer solchen großen Einwanderung nicht alles glatt 
gehen, und besonders für die seelischen Nöte vieler Einwanderer, die 
aus ihrem vertrauten Milieu und Beruf herausgerissen und in ein 
fremdes Milieu hineingeworfen sind, gäbt es keine Hilfe von außen. 
Hier kann nur der Einwanderer durch volle Hingabe an das nette 
Leben sich selbst helfen. 


DIE ÜBERFÜHRUNG VON JUGENDLICHEN. 

Die Ueberführung von mehr als 700 Jugendlichen aus Deutschland 
nach Palästina ist über alle Erwartung hinaus geglückt. Ich kann 
sagen, daß ich während meiner langen Tätigkeit in Palästina selten so 
erhebende Momente erlebt habe wie bei meinem Zusammentreffen mit 
diesen Kindern in Palästina. Der Junge in Dagania, der mir auf meine 
Frage, wie es ihm hier gefalle, mit glänzenden Augen und aus tief¬ 
stem Inneren antwortete: „Fabelhaft“, wird mir immer im Gedächtnis 
bleiben. Hätte unsere ganze Arbeit in Palästina nur dieses eine Re¬ 
sultat gehabt, Hunderte von Kindern aus drohender seelischer Ver¬ 
krüppelung in ein freies Leben auf jüdischem Boden hinüberzuretten, 
so hätten wir auch hierfür schon „dajenu“ sagen können (Lebhafter 
Beifdll). Der Erfolg der Uebersicdlung der Jugendlichen war möglich 
durch das Verständnis und die Bereitschaft der landwirtschaftlichen 
Kwuzoth und Kibbuzim, dieser Jugend ihr Bestes an Zuneigung und 
erzieherischer Pflege zu geben, durch die beispiellose Hingabe, mit der 
Frau Henrietta Szold sich diesem Werke widmete, und durch die 
Mitarbeit von Dr. Landauer, Dr. Senator und der Arbeitsgemein¬ 
schaft für Jugendhilfe in Berlin. Sie alle haben sich durch ihre Arbeit 
ein unvergeßliches Verdienst um die jüdische Jugend in Deutschland 
und um Palästina erworben. Wichtig war auch, daß die Wizo in 
diesem Falle, wie überhaupt bei landwirtschaftlicher Ausbildung von 
Mädchen, verständnisvoll mitgeholfen hat. 
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ZUKÜNFTIGE SORGE FÜR DIE JÜDISCHEN EINWANDERER 

AUS DEUTSCHLAND. 

Die deutsche Abteilung hat den ersten 25.000 Juden aus Deutsch¬ 
land die Wege zu ihrer Einordnung in Palästina geebnet. Die nach¬ 
folgenden Einwanderer werden es in Anlehnung an die bereits vor¬ 
handenen wesentlich leichter haben. Die deutsche Abteilung hat die 
Rural and Suburban-Setilement-C o?npany gegründet, eine Gesellschaft 
mit einem Kapital von 65.000 Pfund, welche die landwirtschaftliche 
und vorstädtische Ansiedlung des deutschen Mittelstandes fördern 
soll. Ich hoffe, diese Gesellschaft wird in der Zukunft nicht nur als 
Siedlungsgesellschaft für den Mittelstand aus Deutschland, sondern 
für den Mittelstand aus allen Ländern eine wichtige Rolle spielen 
können. Ebenso setze ich auf die von der deutschen Abteilung ge¬ 
gründete Wassergesellschaft die Hoffnung, daß sie sich zu der großen 
allgemeinen Wassergesellschaft entwickeln wird, die heute in Palästina 
noch fehlt. 

Handwerkskurse sind in Haifa und Tel Aviv eingerichtet worden 
und werden den deutschen Einwanderern vertragsmäßig auch in Zu¬ 
kunft zur Verfügung stehen. In Jerusalem wird die nach dem Tode 
ihres Gründers geschlossene Schule des Prof. Boris Schatz, „Bezalel“, 
in Kürze mit Hilfe der deutschen Abteilung unter der Leitung von 
Josef Budko neu eröffnet werden und deutschen (und anderen) jungen 
Leuten die Erlernung eines Kunsthandwerkes ermöglichen. 

Die Mittel für soziale Hilfe sind für die nächsten zwei Jahre be¬ 
reitgestellt. So hoffe ich, daß die Spuren der Zentralstelle nicht ver¬ 
gehen werden, auch wenn sie aus Mangel an neuen Mitteln vielleicht 
gezwungen sein wird, ihre Tätigkeit abzuschließen oder wesentlich 
zu verkleinern. 

UNSERE FREUNDE. 

Im Zusammenhang mit der Arbeit der Zentralstelle für die An¬ 
siedlung deutscher Juden ist es mir ein Bedürfnis, dankbar anzuer¬ 
kennen, daß wir in dieser Katastrophe nicht ganz olme Zeichen von 
Sympathie geblieben sind. Viele Regierungen haben sich, obwohl sic 
in ihrem eigenen Lande vor Krisis und Arbeitslosigkeit stehen, be¬ 
müht, die strengen Einwanderungsbeschränkungen etwas zu mildern. 
Dadurch haben mehrere tausend deutsche Juden in Frankreich, Tsche¬ 
choslowakei, Jugoslawien, Spanien, Belgien, den Vereinigten Staaten 
und Brasilien Zuflucht gefunden. Unsere besondere Dankbarkeit gilt 
einer Gruppe christlicher Freunde in England , die uns durch ihre 
Unterstützung für unser Hilfswerk den Trost gegeben haben, daß das 
Gefühl der Brüderlichkeit zwischen Menschen ohne Rücksicht auf 
Religion und Rasse in dieser haßerfüllten Welt noch nicht ausgestorben, 
ist. 

ZUSAMMENARBEIT MIT DER REGIERUNG IN WIRTSCHAFT¬ 
LICHEN FRAGEN. 

Wir sind für den wirtschaftlichen Aufbau Palästinas auf eine ver¬ 
dienstvolle Zusammenarbeit mit der Mandatsregierung angewiesen. 


12* 








X 80 5 - Kongreß-Sitzung: Referat über 2 j Jahre Pal ästin aarbeit 


Die englische Regierung, die seit den Zeiten Cromwells immer Sym¬ 
pathie und Verständnis für die Juden gezeigt hat, hat einen besonderen 
Anspruch auf unser Vertrauen. Wir müssen ihr entgegentreten, wenn 
sie gegen den Geist des Mandates handelt, aber auch dankbar aner¬ 
kennen, wenn sie sich bemüht, das Mandat auszuführen. Wir können 
sagen, daß die Regierung in den letzten Jahren mehr Verständnis 
für unsere berechtigten wirtschaftlichen Wünsche gezeigt hat als früher, 
aber nach unserer Meinung bei weitem nicht genug. 

Die jüdischen Einwanderer sind für den palästinensischen Treasurer 
ebenso eine Goldgrube , wie es die Goldminen für Südafrika oder die 
Petroleumquellen für Irak und Iran sind. Die palästinensische Re¬ 
gierung würde nicht in den letzten fünf Jahren ihr Budget jedes Jahr 
mit einem hohen Ueberschuß abgeschlossen und eine Reserve von 
6 Millionen Pfund angesammelt haben, wenn nicht durch die jüdische 
Einwanderung ein Goldregen über das Land dahingegangen wäre. Bei 
aller Anerkennung für das, was die palästinensische Regierung auf 
dem Gebiete des Wegebaues, der Sanierung, der Sicherheit für das 
Land getan hat, müssen wir doch sagen, daß die speziellen jüdischen 
Interessen in vieleil Fällen zu kurz kommen . Es bedurfte erst der 
großen Regengüsse in diesem Winter, die manche Siedlungen \ on 
jeder Verbindung mit der Außenwelt abschnitten, um den Bau der 
längst als notwendig erkannten Chaussee von Haifa nach Jaffa der 
Verwirklichung näher zu bringen. Wir sind der Ansicht, daß die Re¬ 
gierung, die ihre Ueberschüsse zum allergrößten Teil — um nicht zu 
sagen, ausschließlich — der jüdischen Einwanderung verdankt, auch 
den Bedürfnissen dieser jüdischen Einwanderung in besonderem Maße 
Rechnung tragen soll. Das kann sie dadurch tun, daß sie den land¬ 
wirtschaftlichen Siedlungen Zufahrtswege schafft, bei der Auffindung 
\on Wasser mithilft, die sanitären Bedingungen verbessert und dadurch 
unsere Siedlungen in den Stand setzt, neue Einwanderer aufzunehmcn. 


DIE ZUKUNFT. 

Ich habe mich in meinen Ausführungen bemüht, Ihnen ein wahr¬ 
heitsgetreues Bild unserer wirtschaftlichen Lage zu geben und auch 
die Schattenseiten nicht zu verschweigen. Ich bin mir klar darüber, 
daß wir noch immer nicht sagen können: das jüdische Volk hat wieder 
eine Heimat gefunden. Wenn trotzdem meine Ausführungen von Opti - 
mismus und Zuversicht getragen sind, so liegt das wohl darin, daß ich 
nicht immer nur darauf sehe, was uns noch fehlt, sondern auch auf 
das, was wir erreicht haben. Als ich im Jahre 1908 die Vertretung 
der Zionistischen Organisation in Palästina übernahm, stand so gut wie 
nichts hinter uns. Wir hatten kein Geld, wir hatten die türkische 
Regierung gegen uns, wir hatten keine vorgebildeten Siedler, hatten 
einen erwerbstätigen Jischuw von wenigen Tausenden, und die über- 
waitigende Mehrheit der Juden in der Welt stand gleichgültig oder 
“Vf u , unsere " Plänen - habe auch damals nicht Verzagt 
ÜÜ.-A u 9 la " ben an de«, wenn auch in weiter Zukunft liegenden Sieg, 
die Arbeit begonnen. Sie werden es deshalb verstehen, wenn ich den 
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Optimismus von damals heute in noch größerem Maße habe. Ich 
glaube nicht, daß Krächzen zu jeder Zeit und unter allen Verhält- 
mssen zu den notwendigen Eigenschaften eines guten Juden gehört 
(Heiterkeit). Gerade, weil uns noch Schweres bevorsteht, müssen wir 
uns auch einmal eine Atempause der Freude gönnen. Noch vor zehn 
Jahren konnte man es wagen, zu sagen, daß der Aufbau Palästinas 
nur eine Marotte von Phantasten sei. Heute ist Palästina im Leben 
des jüdischen Volkes in einem Maße zur Wirklichkeit geworden, wie 
niemand von uns es sich vor wenigen Jahren noch träumen ließ. Ohne 
Palästina wäre die Lage der Juden in der Welt ein einziges Grau in 
rau. Palästina ist nicht nur das Hauptauswanderungsland für die 
Juden geworden — es hat in den letzten zwei Jahren doppelt so viel 
jüdische Einwanderer aufgenommen wie alle anderen Einwanderungs- 
1 ander zusammen sondern es ist auch für viele von denjenigen, die 
nicht nach Palästina auswandern können, der einzige Lichtstrahl in 
ihrem Leben. Für jeden, der historische und soziologische Zusammen¬ 
hänge sehen kann, ist es klar, daß nur Palästina in den letzten Jahr¬ 
zehnten dem immer weiter um sich greifenden Zerfall des Judentums 
einen gewissen Halt geboten hat. Immer weitere Kreise unserer frü- 
heren Gegner beginnen jetzt einzusehen, daß die früher verspottete 
Illusion eines t. erzl sich wie so viele andere Illusionen in der Welt¬ 
geschichte als viel stärker erwiesen hat, als alle Berechnungen und 
Voraussagen der sogenannten praktischen oder vernünftigen Menschen. 

Ihnen, als denjenigen, die den zionistischen Gedanken seit Jahren 
und Jahrzehnten vertreten, ist es sicher eine große seelische Genug¬ 
tuung, daß Sie den heutigen Zeitpunkt erlebt haben. Aber wir sind 
bei weitem noch nicht am Ende unserer Arbeit. Je finsterer die Wol¬ 
ken sind, die sich über dem jüdischen Volke in den Ländern des 
Galuth zusammenballen, um so größer und um so dringender 'ist 
unsere Aufgabe.. Sie müssen weiter die Fackelträger Palästinas in der 
Welt sein und nicht ruhen und rasten, als bis der zionistische Gedanke 
einen endgültigen Sieg bei den Juden der Welt und in Palästina er- 
rungen hat (Stürmischer , sich immer wieder erneuernder Beifall). 

VORS. VIZEPRÄSIDENT ING. S. KAPLANSKY (hebräisch): Es 
ist zwar bei uns nicht Brauch, den Referenten zu danken, aber Dr. 
Ruppin hat nicht nur über die 25 Jahre Kolonisationsarbeit referiert, 
sondern er steht auch während dieser ganzen Zeit an der Spitze dieser 
Arbeit. Für seine glänzenden Leistungen, die wir in dieser Zeit kennen 
und schätzen gelernt haben, danken wir ihm von dieser Stelle aus 
(Lebhafter Beifall). 

Die Sitzung wird sodann für eine Viertelstunde zwecks Vornahme 
einer Sammlwig zur Eintragung des verstorbenen langjährigen Kon¬ 
greßpräsidenten Leo Motzkin in das Goldene Buch des K.K.L. unter¬ 
brochen. 

Nach Wiederaufnahme der Sitzung übernimmt Präsident Dr. Weiz- 
matnn die Leitung der Sitzung, ln der Sitzungspause ist die Redner¬ 
tribüne zu Ehren des nächsten Referenten , Miß Uenrietta Szold, mH 
Blumen geschmückt worden. 




182 5 - Kongreß-Sitzung: Referat über Jugend-Alijah 

PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Bevor ich dem nächsten Redner, Frau 
Szold, das Wort erteile, möchte ich Frau Szold im Namen der Exe¬ 
kutive, im Namen des Präsidiums und im Namen von vielen Tau¬ 
senden Zionisten, die nicht im Saale sind, unseren herzlichsten Glück¬ 
wunsch unterbreiten. Ich möchte unserer Freude darüber Ausdruck 
geben, daß Frau Szold heute, in ihrem 75. Lebensjahre, frisch und 
munter, tätig und treu unter uns weilt. Alle, die das Glück hatten* 
mit ihr zusammen zu arbeiten, können, mögen sie nun in allem mit 
ihr einverstanden gewesen sein oder möge auch manches sie getrennt 
haben, sicherlich eines sagen: Was immer sie getan hat, sie tat es aus 
kristallreinen Motiven, begeistert und getragen von einer hingebenden 
Treue zu dem Ideal, das ihr in ihrem ganzen Leben vorangeleuchtet 
hat. Alle, die Gelegenheit hatten, miti ihr in den letzten Stadien der 
traurigen Entwicklung der deutschjüdischen Frage zu arbeiten, standen 
stets bewundernd davor, wie sie die großen und die kleinen Dingo 
mit unerhörter Hingebung und Sorgfalt besorgt und bestellt. Im 
Namen der deutschen Abteilung, die in der abgejlaufenen Kongteß- 
periode unter unseres Freundes Ruppin und meiner Führung stand, 
entbieten wir ihr unseren Dank (Stürmischer Beifall). Wenn Sie, ' or- 
ehrte Miß Szold, hier das Wort ergreifen, so werden Sie nicht nur 
zu den Freunden hier sprechen, sondern zu den Tausenden von 
Männern, Frauen und Kindern, für die Sie in den letzten zwei Jahren 
ihr Leben eingesetzt haben. Ich erteile Ihnen das Wort. 

REFERAT 

ÜBER DIE JUGEND-ALIJAH AUS DEUTSCHLAND. 

MISS HENRIETTA SZOLD (A.C ., mit nicht endenwollendem Beihill 
begrüßt . Delegierte und Gäste haben sich erhoben und bringen der Rcd- 
nerin stürmische Ovdtionen dar): Sie werden es verstehen und es mir 
sicherlich nicht übel nehmen, wenn ich nicht die richtigen Worte finde, 
um für diesen Ausdruck Ihrer Verehrung zu danken. Wäre ich nicht 
75 Jahre alt, so könnte ich noch Versprechungen machen und sagen, 
daß ich trachten werde, den Inhalt Ihrer Worte wahr zu machen. So 
kann ich nur der Hoffnung Ausdruck geben, daß dich das wenige, 
was ich «mit meinen schwachen Menschenkräften tun konnte, zum Heile 
unseres Volkes und unserer Bewegung auswirken möge. Ich danke 
Gott, daß es mir vergönnt war, noch in diesem Alter an einer Arbeit 
mitzuwirken, die nicht nur für unsere Rettung, sondern auch für un¬ 
sere Ehre Bedeutung hat. Wenn ich daran denke, welche Würde ich 
bei unseren deutschen Leidensgenossen gefunden habe und daß es mir 
vergönnt war, dies alles aus nächster Nähe mit anzusehen, so muß 
ich bescheiden sagen: der liebe Gott hat es mit mir gut gemeint. 

In dem Augenblicke, da ich mich anschicke, Ihnen einen Bericht über 
die Jugend-Alijah zu erstatten, bemächtigt sich meiner das Gefühl des 
Vorbeters, wenn er an den hohen Feiertagen vor Mussaf das Gebet 
spricht, welches die höchste Feier des Tages einleitet. Auch ich 
möchte all das, was ich in den letzten zwei Jahren gesehen und er- 
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fahren habe, nur auf Sie überleiten. Ich möchte durchsichtig sein 
wie Glas, damit Sie die Tatsachen und Erfahrungen, die ich aus 
meiner täglichen Arbeit gewonnen habe, so sehen, wie ich sie erfahren 
habe. Ich möchte nicht ein Jota hinzufügen, ich möchte nur meine 
Darstellung so prägnant machen, daß Sie die Gefühle mitempfinden, 
die ich in täglichem Zusammentreffen mit der Jugend, mit der vor- 
chaluzischen Bewegung in Palästina erlebt habe. 

DIE ORGANISATION DER JUGEND-ALIJAH. 

Ich möchte ganz kurz den Verwaltungsapparat dieser Bewegung dar¬ 
stellen. In Berlin befindet sich der Mittelpunkt der Auswanderung, 
in Jerusalem der Mittelpunkt der Einwanderung. In Berlin gibt es 
eine sogenannte Arbeitsgemeinschaft, zu der sich drei Partner zusam¬ 
mengefunden haben. Der eine Partner ist eine Institution, die schon 
sieben bis acht Jafere in Palästina arbeitet, das allgemein bekannte 
Ben Schemen. Dann gibt es in Berlin eine zweite geschlossene Insti¬ 
tution, die jetzt nach Palästina überführt wird. Obwohl sie sich in 
Deutschland befand, hatte sie sich ganz auf Palästina eingestellt. Es 
ist die Ahava, ein Flüchtlingsheim, das im Laufe von zehn bis fünf¬ 
zehn Jahren viele Kinder gerettet und viele Einwanderer nach Palä¬ 
stina geschickt hat. Als ich die erste Gruppe im Hafen abholte, war 
ich erstaunt über den Andrang der Palästinenser, welche gekommen 
waren, um ihre neuen Genossen zu bewillkommnen. Es waren dies 
die Vorposten, welche die Ahava schon früher nach Palästina gesandt 
hatte. Der dritte Partner ist der eigentliche Träger der Bewegung den 
Jugend-Alijah. Es ist die sogenannte Jüdische Jugendhilfe. Eigentlich 
sollte sie Jugend-Selbsthilfe heißen, denn sie besteht durchwegs aus» 
jungen Menschen. Die Jugendhilfe ist eine Föderation aller jüdischen 
Organisationen unter der Jugend in Deutschland, hauptsächlich jener, 
die jüdischnational eingestellt sind. Sie besteht vornehmlich aus den 
Bünden, welche bei der zionistischen Erziehung der Jugend in Deutsch¬ 
land eine so große Rolle gespielt haben. Aus diesen Bünden ersteht uns 
die Armee, welche wir inzwischen nach Palästma gebracht haben . Diese 
Bewegung, welche die Jüdische Jugendhilfe geschaffen hat, ist es, 
welche die Zehntausende von Jugendlichen in Deutschland, die auf ihre 
Alijah warten, nach Palästina hinüberführen konnte, jene jungen Men¬ 
schen, die aus der Volksschule kommen ohne jede Hoffnung auf 
irgendwelche Weiterbildung, ohne jede Hoffnung auf eine wirtschaft¬ 
liche Eingliederung in dem Lände, in dem sie geboren und erzogen 
wurden, dessen Sprache sie sprechen und dufch dessen Literatur sie 
gebildet wurden* Diese Jüdiscne Jugendhilfe hat ein Netz von Insti¬ 
tutionen geschaffen und eine Bewegung inauguriert, wie sie wahrschein¬ 
lich noch nie, nicht einmal in unserem erfahrungsreichen jüdischen 
Leben da war. Ich möchte bei dieser Gelegenheit ganz besonders der 
Initiatorin dieser Bewegung, Frau Recha Freyer, ein Wort der Dank¬ 
barkeit sagen. Sie war es, die diesen genialen Gedanken erfaßt und ihn 
trotz aller Schwierigkeiten und Hindernisse durchgeführt hat. Wir 
müssen ihr danken, daß sie sich in so hingebungsvoller Weise einer 
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Idee gewidmet hat, die anfangs nur bei wenigen Anklang fand und 
sich so fruchtbar ausgewirkt hat (Beifall). 

Der Verwaltungsapparat der Jugendbewegung hat in allen Ländern 
Europas Sammlungen veranstaltet, er leitet die Auswahl der Kinder in 
Deutschland, er bereitet sie für die Alijah in einem Lager vor. Ditf 
Sammlungen, welche die Arbeitsgemeinschaft veranstaltet hat, wurden 
von verschiedenen Komitees in den Ländern Europas, Südafrikas und 
der Vereinigten Staaten geleitet. Bis zum Mai dieses Jahres haben 
sie, einschließlich der Zahlungen der Eltern, die in einem gewissen 
Prozentsatz erfolgen, die Höhe von 53.000 Pfund erreicht. Damit 
haben wir 7/j Jugendliche nach Palästina gebracht. So viel über den 
Apparat in Deutschland. 

Die Funktion des Apparates in Palästina besteht darin, die Stellen 
£ür die Aufnahme der Jugendlichen aufzufinden. Die erste Arbeit 
bestand darin, von der Regierung Palästinas die Jugendzertifikate zu 
erlangen. Es gelang. Die jüdische Katastrophe in Deutschland hat auch 
in palästinensischen Regierungskreisen einen gewaltigen Eindruck her¬ 
vorgerufen. So erhielten wir 700 Jugendzertifikate. Sie unterscheiden 
sich von den übrigen formell dadurch, daß sie auf den Namen des 
Einwanderungskandidaten ausgestellt werden und daß außer dem Na¬ 
men auch die Staatszugehörigkeit und das Alter der Jugendlichen der 
Regierung bekanntgegeben werden muß. Wir haben von den 700 
Zertifikaten noch 100, die wir noch nicht benützt haben. Wenn wir 
dennoch 713 Jugendliche ins Land gebracht haben, so liegt das daran, 
daß Ben Schemen zum Beispiel das Privilegium besitzt, daß es eigene 
Zertifikate erwirken kann und daß manche Kinder mit ihren Eltern 
ins Land kommen. Ueberdies hat uns die Regierung das Privilegium 
erteilt, auch für Jugendliche, welche älter als 17 Jahre sind (das; 
Alter, mit dem wir rechnen, ist 15 bis 17 Jahre) unter gewissen Vor¬ 
aussetzungen Jugendzertifikate zu verwenden. Von den 713 Kindern 
befinden sich 120 in Ben Schemen, 41 in der Ahava, die zur Zeit in 
gemieteten Häusern in Newe Schaanan weilt, aber schon angefangen 
at, in der Haifa-Bay auf Keren Kayemeth-Boden ein wunderbares 
Heim zu errichten, wo Landwirtschaft betrieben wird, sowie in an¬ 
deren Institutionen, wie zum Beispiel dem Heim der Misrachifrauen, 
bei Frau Ben Zwi in Talpioth, in zwei technischen Gruppen in Haifa 
und in 15 Kwuzoth. r 


KEINE PLÄTZE FÜR RELIGIÖSE KINDER! 

An dieser Stelle möctite ich einen Mangel hervorheben: für die re¬ 
ligiösen Kinder haben wir, so paradox es auch klingen mag, nicht ge- 
ÄL d fj ’, u \ d u a PpeHiere an die religiösen Kreise, daß sie 
ir u “ft abhelfen mögen. Wir haben eine einzige religiöse 
d ‘n Uf !* be auf sich genommen hat undsie meister- 
jfÄ Y ir ^en die Haushaltungsschule der Misrachifrauen, 
sie ist aber zu klein, um allen Anforderungen zu genügen. Wii" 
Z p ei techmsc he Gruppen in Haifa einrichten, las find aber 
städtische Gruppen, und die Jugendlichen wollen ja in die Landwirt- 
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schaft. Ich appelliere an die religiösen Kreise, daß sie sich mit dieser 
Frage ernstlich beschäftigen; sic haben da Gelegenheit , ein großes 
Werk zu vollbringen. Im Augenblick besteht keine Möglichkeit, religiöse 
Kwuzoth für unsere Zwecke zu schaffen. Es muß daher eine Reihe 
geschlossener Institutionen nach angemessenem Muster errichtet werden. 

n er letzten Zeit ist es uns auch gelungen, die Moschawim in den 
Kreis unserer Aufgaben einzubeziehen. Bis jetzt fanden die Kinder ihre 
Heimat entweder in Kwuzoth oder io geschlossenen Institutionen, nun 
werden sie auch in Moschawim kommen. Dadurch erschließt sich 
ein neuer Kreis von Aufgaben und Lösungen. 

DIE JUGEND IN DEN KWUZOTH. 

Ich möchte Ihnen erzählen, wie es in den Kwuzoth zugeht, wie sich 
diese Kwuzoth, die doch schließlich keine Erziehungsinstitutionen sind, 
mit tiefstem Verständnis zu dieser Erziehungsarbeit stellen. Ich möchte, 
daß Sie einmal einer Sitzung des Chewer Haowdim beiwohnen könnten. 
Dieser Chewer Haowdim besteht aus den Führern, die aus Deutsch¬ 
land mitgekommen sind, aus den Lehrern in der Kwuzah und aus 
den Hausmüttern, die sich mit der Hygiene und mit den seelischen 
Erlebnissen des jungen Volkes beschäftigen, sowie aus zwei oder drei 
Vertretern der Kwuzah an und für sich. Diese Gruppen sind durch- 
V( ? n ^ er Größe ihrer Aufgabe, alle Probleme werden sorg- 
faltig von ihnen geprüft und mit feinstem Verständnis erwogen. Man 
darf nicht vergessen, daß es bei Kindern zwischen 15 und 17 Jahren 
sehr schwere seelische Probleme gibt, besonders bei Kindern, die ihre 
Eltern verlassen haben und in ein Land kommen, dessen Sprache sie 
nicht kennen. Es gibt da viele Schwierigkeiten, aber ich habe noch in 
keinem Falle Ungeduld wahrnehmen können. Es herrscht ein F'einge- 
fühl sondergleichen. Die pädagogischen Fragen werden mit einem Ver- 
ständnis behandelt, als ob diese Leute Experten wären. Ich wollte, 
Sie könnten sehen, mit welcher Sorgfalt die Klassen eingeteilt werden. 
Und es ist oft notwendig, bei zwanzig Kindern vier oder sechs Klassen 
einzurichten. Die Kinder kommen meist ohne Kenntnis der Sprache, 
oft ohne Kenntnis des Landes und der alten Literatur des jüdischen 
Volkes, sie kennen manchmal nicht einmal seine Geschichte; von un¬ 
serem Tenach gar nicht zu reden. Das muß alles rasch beigebracht: 
werden, und es wird auch rasch beigebracht. Sie würden über die Zei¬ 
tungen erstaunt sein, welche die Jugend herausgibt, über die Bespre¬ 
chungen, die schon nach Verlauf der ersten Monate hebräisch geführt 
werden. Der Gebrauch der hebräischen Sprache wächst in staunens¬ 
werter Weise. Es ist fabelhaft — um das beliebte Wort der Deutschen 
zu gebrauchen — mit welcher Raschheit sich die Kinder in die neue 
Wirklichkeit einleben. Und über die Arbeitslust und die Fähigkeiten 
unserer deutschen Jugendlichen herrscht nur eine Meinung — durch¬ 
wegs werden sie dafür bewundert und gelobt. 

DIE ERZIEHUNG DER KINDER. 

Aber auch die Kwuzoth gewinnen. Wir lassen keine Gruppe in eine 
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Kwuzah gehen, ohne daß die sanitären Zustände zuerst geprüft wer¬ 
den. Da kommt uns die Kupath Cholim und der Waad Leumi zu 
Hilfe. Die sanitären Zustände sind in den Kwuzoth oft unzulänglich, 
weil es ihnen an Mitteln fehlt, allen Forderungen nachzukommen. Da 
es ihnen aber sehr am Herzen liegt, unsere Jugend-Alijah aufzunehmen, 
bemühen sie sich, die hygienischen Vorschriften zu beobachten, und das 
bringt ihnen selbst Nutzen. In den meisten Fällen haben die Kwuzoth 
noch keine eigene Jugend; sie betreuen gern die neuen Kinder, um für 
die Erziehung ihrer eigenen Kinder vorbereitet zu sein. Der Erzie¬ 
hungsplan, den wir ausgearbeitet haben, wird streng innegehalten: Vier 
Stunden Arbeit, vier Stunden Lernen. Die Studien sind eingeteilt zwi¬ 
schen Hebräisch und jüdischen Disziplinen, sowie 'jene, die sich auf 
die verschiedenen Arbeitszweige beziehen. 


DIE ZUKUNFT DER JUGEND-ALIJAH. 

Welches sind unsere Hoffnungen? In der nächsten Zeit bereiten wir 
uns vor, bis zu Ende des Jahres noch 450 Kinder zu übernehmen, so 
daß wir zu Ende des Jahres hoffentlich 1150, vielleicht sogar 1200 
Kinder im Lande haben werden. Voraussetzung ist, daß wir die Zer¬ 
tifikate erhalten und die Mittel haben werden. Was das erste betriff-, 
so zweifeln wir nicht daran, daß wir die Zertifikate bekommen wer¬ 
den. Die Mittel freilich müssen wir uns selbst erarbeiten. Wenn unsere 


Pläne ausgeführt werden, werden wir noch 15 Kwuzoth und Moschawiu 
gewinnen, und unsere Kinder werden an 30 Stellen zu finden sein. 

Dennoch möchte ich nicht den Eindruck hervorrufen, daß wir mit 
dem, was wir getan haben, zufrieden sein dürfen. Erstens betrachten 
wir diese ganze Arbeit als ein großes Experifnent . In sechs Monaten 
erst wird es sich herausstellen, ob und wie die erste Gruppe absorbiert 
werden konnte. Es wird Kinder geben, welche sich in die Kwuzah 
eingliedern lassen wollen, solche, die sich in den Chugim einlebcn 
wollen, dann wieder solche, die einen eigenen Kibbuz etablieren 
wollen, es wird aber auch ein Rest bleiben, der individuell betreut 
werden muß. Wir müssen abwarten, welche absorbierende Kraft das 
Land und unsere Einrichtungen haben werden. Dann vielleicht wird 
es mir vergönnt sein, bei einem kommenden Kongreß zu sagen: Wir 
waren erfolgreich. 

Die andere Frage ist die, ob es uns gelingen wird, diese Arbeit zu 
erweitern und noch andere Länder in dieses System einzu^eziehen. Da¬ 
bei darf nicht vergessen werden, daß wir ja jetzt schon andere Länder 
mit einbezogen haben. Der Prozentsatz der deutschen Staatsangehörigen 
unter den Kindern ist etwa 55 Prozent. Die übrigen sind größtenteils 
aus Polen, Kinder, die nur kurze Zeit in Deutschland gelebt haben. 
Aber unsere Hoffnung ist natürlich, daß wir auch noch Kinder an¬ 
derer Länder in unsere Arbeit einbeziehen. 

In den nächsten Wochen soll in Amsterdam eine Arbeitstagung 
stattfinden. Da werden sich, so hoffen wir, alle jene versammeln, 
welche bis jetzt diese Notstandsaktion gefördert haben. Vor zwei 
Jahren dachten diese verschiedenen Komitees in Holland, England, 
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in den skandinavischen Ländern, der Schweiz, Bulgarien, der Türkei, 
in Südafrika, der Tschechoslowakei usw. nur daran, zu retten, sie 
dachten nicht an eine Bewegung. Jetzt, da wir mitten darin stehen, 
da wir wenigstens die ersten Resultate dieses seltenen Experimentes 
vor uns sehen, denken wir daran, eine Bewegung zu schaffen. Dabei 
möchte ich hervorheben, daß diese Komitees zum großen Teil sogar 
aus Nichtzionisten bestehen, die freilich begriffen haben, daß Palä¬ 
stina allein Rettung gewähren kann. Ich möchte ihnen bei dieser Ge¬ 
legenheit meinen Dank aussprechen, daß sie uns Zionisten Vertrauen 
geschenkt haben. 

Vor meiner Abreise aus Palästina vor einer Woche habe ich eine 
Reise in alle Kwuzoth gemacht, wo sich die Jugendlichen befinden, um 
mir meine Verantwortlichkeit so recht vor Augen zu führen. Da 
packte mich der Gedanke Un die Kinder, die wir im Laufe der Ge¬ 
nerationen verloren haben. Ich dachte an die Kinder, die von der In¬ 
quisition nach der Insel St. Thomas geschickt wurden, an die Kan¬ 
tonisten in Rußland, an Edgar Mortara in Italien, und ich dachte 
auch an unsere eigenen Verbrechen, die wir an unseren Kindern da¬ 
durch verüben, daß wir noch nicht die Mittel beschafft haben, die 
Palästina braucht, um das Kinderproblem, das wichtigste neben dem 
Einwanderungsproblem, zu lösen. An all das dachte ich. Aber als ich 
mir die Jugendlichen ansah, kam mir der tröstliche Gedanke: Wir 
machen hier gut, was die anderen verbrochen haben. Wir sühnen un¬ 
sere eigene Schuld. Und ich sagte mir weiter: Das ist der Zionismus 
in seiner Verwirklichung. Wie gut wäre es, wenn wir das Werk so 
erweitern könnten, daß wir auch noch Kinder unter 15 Jahren, nicht 
nur für zwei, sondern für vier Jahre übernehmen könnten! Welcher 
Gewinn wäre das, welches Lob würde uns die künftige Generation 
spenden! Das wäre, was die Propheten uns verheißen haben: eine 
Rückkehr der Väter zu den Kindern und der Kinder zu den Vätern 
(Stürmischer, lang andauernder Beifall). 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN (verliest im Anschluß an das Re¬ 
ferat von Miß Szold folgenden Brief): 

„Sehr verehrte liebo Frau Szolcll 

Es ist uns eino aufrichtige Freude, Ihnen von dom Beschluß Kenntnis zu 
geben, daß im Süden Palästinas eino Siedlung auf Ihren Namen errichtet 
werden soll. Wir bitten Sie horzlichst, uns Ihr Einverständnis f'"*r diese Namens* 
gobung zu erteilen. Der Beschluß geht auf den tiefgefühlten Wunsch des 
deutschen Judentums zurück, der Verbundenheit Ausdruck zu geben, die 
das deutsche Judentum für Sie* sehr verehrte Frau Szold, und für Ihre 
Arbeit zu Gunsten der jüdischen Jugend empfindet. Die herzliche Sympathie 
für Sie und Ihr Werk hat die Unterzeichneten Organisationen zu diesem Be¬ 
schluß veranlaßt; Wir haben die feste Zuversicht, daß eine Siedlung, die Oha- 
luzim aus Deutschland und Jugendliche der Jugend-Alijah unter Ihrem 
Namen zusammenführt, die Kräfte auslösen wird, die ein solches Werk 
verlangt. Ihre Unermüdlichkeit, Ihre Treue zum Werk, Ihre Kraft zur Ge¬ 
staltung neuen jüdischen Lebens sollen uns dabei Vorbild unserer eigenen 
Verpflichtung sein. Schalom! 

Reichsvertretung der deutschen Juden 

Zionistische Vereinigung für Deutschland 



188 


5 . Kongreß-Sitzung: Referat über Jugend-Alijah 


Keren Kayemeth Lejisrael, Abteilung Deutschland (in Uebereinstimmnng 
mit dem Hauptbureau des KKL) 

Arbeitsgemeinschaft für Kinder- und Jugendalijah 
Jüdische Jugendhilfe 

Frauenarbeitsgemeinschaft für Palästina (VVizo).“ 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Bevor ich die Sitzung schließe, 
möchte ich nochmals Frau Szold für ihren Bericht danken und den 
Wunsch ausdrücken, daß sie noch viele Jahre mit uns Zusammen¬ 
arbeiten möge. Wir haben Ihnen, Frau Szold, einige Blumen über¬ 
reicht, um Ihnen zu zeigen, daß auch Zionisten manchmal auf ihrem 
Wege Rosen finden können. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest einige Ankündigungen der 
Kongreßfraktionen. 


VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Ich möchte am Schlüsse der Sitzun 


noch eine kurze Mitteilung über einige technische Maßnahmen machen, 


die ich zur Aufrechterhaltung der Ordnung und im Interesse der 
Würde des Kongresses zu treffen gedenke. Ich bitte zunächst um 
größte Pünktlichkeit für den Beginn der Sitzungen. Sodann: die Türen 
werden während der Reden geschlossen bleiben. Das Herumgehen in 
den Saalgängen während der Reden wird, ich will nicht sagen ver 
boten, aber mindestens verbeten. 


Schluß der Sitzung: 13 Uhr 30 Min . mittags. 
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Sechste Kongreß-Sitzung. 

Donnerstag, 22 . August 1935, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: 16 Uhr 15 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest eine Reihe neu eingegan¬ 
gener Begrüßungsschreiben. 

VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Gemäß § 9 der Geschäftsord¬ 
nung des Kongresses müßte der Permanenz-Ausschuß bereits in der 
zweiten Sitzung des Kongresses gewählt worden sein. Ich ersuche also 
die Fraktionen, das Verzeichnis ihrer Mitglieder im Permanenz-Aus¬ 
schuß schleunigst beim Präsidium einzureichen. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Das Wort hat nunmehr Herr 
Ussischkin zu seinem Referate über den Keren Kayemeth (Stürmischer 
Beijdil. Delegierte und Gäste erheben sich und bereiten dem Refereitr-% 
ten beim Betreten der 'Cribüne lang anhaltende Ovationen). 

REFERAT ÜBER LEISTUNGEN UND PROBLEME DES 
KEREN KAYEMETH. 

M. M. USSISCHKIN (A.C. spricht hebräisch): Ich werde Ihnen 
nicht viel Zeit rauben, und zwar aus folgenden Gründen: erstens 
war es mir vergönnt, daß meine Arbeit in gewissem Maße von an¬ 
deren geleistet wurde. Alle Mitglieder der Zionistischen Exekutive, 
die vor mir sprachen, Ben-Gurion, Brodetsky, Kaplan, Ruppin, jeder 
einzelne von ihnen hat in der oder jener Form über das Boden¬ 
problem gesprochen. Zweitens — ich will es Ihnen offen sagen • — 
empfinde ich es schon seit Jahren nicht mehr als notwendig, alles 
immer wieder zu wiederholen; denn seit Jahren schon weiß man, daß 
dies die wichtigste Frage ist, die Frage, die über die ganze Zukunft 
unseres Aufbaues entscheidet. Man hört mehr oder weniger auf¬ 
merksam zu, mitunter klatscht man Beifall, mitunter auch nicht, aber 
alles geht schon seit Jahrzehnten den ausgetretenen Weg; man glaubt, 
daß der K.K.L. seine Mitarbeiter hat, die Jugend, ernste Menschen 
dagegen sich mit dieser Frage nicht beschäftigen. Wenn es die Zio¬ 
nistische Exekutive trotzdem für ihre Pflicht hielt, die Dinge, mit 
denen man sich auf unserer Konferenz Tag und Nacht ernst befaßt 
hat, vor den Kongreß zu bringen und weiterhin erläutern zu lassen, 
so war ich natürlich gezwungen, zu gehorchen. 

Wie seit je, und von Jahr zu Jahr mehr, bin ich der Ueberzeugung,' 
daß die Frage Erez Israels einzig und allein die Rodenfrage ist. Ich 
betone: einzig und allein. Wenn wir Boden haben werden, wird alles 
andere gegeben sein, daran ist kein Zweifel. Wenn wir keinen Boden 
haben werden, dann wird nichts unseren Bau retten. 





190 


6 . Kongreß-Sitzung: Keren Kayemeth-Rejerat 

DIE ERFOLGE DES KEREN KAYEMETH. 

Wenn ich Sie mit Mitteilungen über das erfreuen wollte, was wir in 
den letzten Jahren getan haben, so hätten wir Stoff genug. Ich könnte 
Ihnen sagen, daß in den letzten zwei Jahren zwischen dem XVIII. und 
XIX. Kongreß unsere Einnahmen um jo Prozent gestiegen sind (Beifall). 
In der Periode zwischen dem XVII. und XVIII. Kongreß haben wir rund 
400.000 Pfund brutto und in den Jahren darnach, vom XVIII. bis zum 
XIX. Kongreß, ungefähr 600.000 Pfund gesammelt. Das ist ein großer 
Erfolg, und man kann sich darüber freuen. Ich könnte Ihnen erzählen, 
daß wir vor zwei Jahren, als die Preise viel niedriger waren als heute, 
36.000 Dunam Boden erworben haben und in diesem Jahre, obwohl 
die Preise auf das Dopelte und mehr gestiegen sind, 32.000 Dunam ge¬ 
kauft haben, die bereits auf uns übertragen sind, und daß wir Ver 
träge auf weitere etwa 30.000 Dunam abgeschlossen haben. Das ist 
eine wichtige Tätigkeit, wenn wir nur an den T*g denken. Ich könnte 
Ihnen erzählen, daß in den vorigen zwei Jahren auf Boden des K.K.] 
22 neue Siedlungspunkte, größere und kleinere, errichtet wurden 
und in den letzten beiden Jahren weitere 20 Punkte. Auch das ist ein 
Erfolg. Ich könnte Ihnen sagen, daß heute unser Bodenbesitz einschließ* 
lieh der letzten Käufe, nicht eingerechnet dagegen die Verträge, auf 
350.000 metrische Dunam gestiegen ist, und wenn man in Betracht 
zieht, daß das Dunam-Maß früher um sechs Prozent kleiner war 
als der metrische Dunam, beträgt unser Bodenbesitz heute nahe an 
400.000 Dunam (Starker Beifall). Wenn wir in Betracht ziehen, daß 
die gegenwärtige Leitung des K.K.L. vor 15 Jahren einen Bodenbesitz 
von weniger als 19.000 oder 20.00c Dunam übernahm, und daß er 
heute fast 400.000 Dunam beträgt, dann kann man sagen, daß im 
Verlauf der 15 Jahre der Bodenbesitz des K.K.L. von 20.000 aui 
400.000 Dunam, also auf das Zwanzigfache gestiegen ist. Der in den 
Jahren für Bodenerwerb verausgabte Betrag ist prozentual sogar 
noch höher; doch ist es nicht unser Verdienst, daß die Preise ge 
stiegen sind. 


ZU WENIG BODEN! 

Alles ist ausgezeichnet, und trotzdem möge mir mein Freund Ruppin, 
der seine Rede in optimistischem Tone geschlossen hat, verzeihen, 
wenn ich nicht in seinen Ton einstimme. Meine Stimmung ist nicht opti¬ 
mistisch, und heute, nach Erwerbung der 32.000 Dunam und dem Ab¬ 
schluß der Verträge, schlechter als vor zwei Jahren. Ich will Ihnen 
zwei Zahlen nennen. Alle kennen &ie, spüren sie aber nicht: während 
der letzten fünf Jahre hat sich der jüdische Jischuw im Lande um 11 
bis 12 Prozent im Verhältnis zur Gesamtbevölkerung vermehrt. Vor 
fünf Jahren betrug der Prozentsatz der Juden im Lande 15, heute be¬ 
trägt er wohl 26 Prozent; Ruppin sprach sogar von 27 Prozent. Das 
ist eine Steigerung von 11 bis 12 Prozent. Der Prozentsatz des Bo - 
dens, der den Juden gehört — ich spreche nicht vom nationalen Boden 
des K.K.L. allem, sondern von jüdischem Boden überhaupt, auch von 
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dem der Pica, dem privaten Boden und sogar dem der Spekulanten 
— hat sich dagegen nur von 5 Prozent auf ö\/ 2 Prozent erhöht , d. h. um 
1V2 Prozent. Wenn man diese beiden Zahlen betrachtet — und jeder 
Jude, der an Palästina interessiert ist, sollte sie an jede Wand heften 
und ständig auf sie schauen —: 27 Prozent Juden auf b'/ 2 Prozent 
Boden — um 12 1 /« Prozent ist die Zahl der Juden in den letzten fünf 
Jahren gestiegen und um j 1 /* Prozent der Boden —, dann ist das 
für uns ein Menetekel . Ich finde bei mir kein Gefühl der Freude über 
all die großen, schönen und wichtigen Dinge, die ich im Lande und 
auch in der Diaspora zum Wohle des Landes geschehen sehe. 

Noch etwas anderes muß jedoch in Betracht gezogen werden. Seit 
das Schicksal dem Aufbau des Landes günstig ist, wächst von Jahr 
zu Jahr das Streben des Volkes, in das Land zurückzukehren und es 
aufzubauen. Mag es durch unsere Arbeit wachsen oder durch die 
Judenfeinde, die nicht ruhen noch rasten, der Grund ist gleichgültig, 
die Lage ist so, daß wir für die Zukunft des Aufbaues nichts zu 
fürchten haben. Wenn wir mjehr Kräfte haben, dann wächst der Auf¬ 
bau des Landes; Industrie, Handel, Schulen, Krankenhäuser, Univer¬ 
sitäten, alles, alles nimmt zu. Nichts stört dieses Wachstum, doch 
zugleich kämpft die Zeit mit all ihrer furchtbaren Grausamkeit gegen 
das Wichtigste: gegen die Möglichkeit, die Grundlage für unseren 
ganzen Bau zu finden, den Boden unter den Füßen. Dem jüdischen 
Volke, das in der ganzen Welt des Bodens beraubt ist, folgt seine 
Tragik bis in das Land seiner Väter nach; es ist die gleiche Tragödie 
unseres Volkes wie in der ganzen Welt, wie in allen Ländern, mag 
es in Ruhe leben oder nicht, in Ländern, wo die Juden vollberechtigte 
Bürger sind und in solchen, in denen sie verfolgt werden — die Tra¬ 
gödie, daß den Juden der Boden unter den Füßen genommen ist. 

Das ist die entscheidende Tatsache, die alles bestimmt, all unsere 
Hoffnungen und unsere Zukunft, für die die Großen unseres Volkes 
von dem Tage an gekämpft, da sie die Rückkehr der Söhne nach dem 
Lande der Väter verlangten. Warum wird unsere Zukunft von Tag 
zu Tag schwieriger? Man braucht kein erfahrener Politiker zu sein, 
keine Bücher über die Kolonisation bei anderen Völkern zu lesen, 
braucht nichts vom Aufbau zu verstehen, man braucht nur eines zu 
wissen: daß sich das Land in schnellstem Tempo entwickelt, zu 90 
Prozent durch uns und zu 10 Prozent durch die englische Regierung. 
In dem Maße jedoch, wie sich das Land entwickelt, in dem Maße, 
wie sich der Einwohner dort wohlfühlt und Wurzel schlägt, wie es 
Krankenhäuser, Schulen, Straßen, Wohnungen gibt und die Steuern 
immer kleiner werden, in demselben Maße wird der IPille, den Boden 
zu verkaufen und anderen zu überlassen, von Zlag zu ZJag kl einer 9 
Das sehen wir im Lande von Tag zu Tag. Vor 54 Jahren nahm ich 
an einer Versammlung junger Menschen in Moskau teil, das Thema 
lautete: Auszug aus Rußland — wohin? Nach Palästina oder nach 
Amerika, Bilu oder Weltbürger? Damals war das Hauptargument 
für Palästina bei jenen, die sich Realisten nannten — neben allen 
nationalen, sentimentalen, historischen, religiösen und anderen Grün- 
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den — daß Amerika ein hochentwickeltes und reiches Land sei, ein 
Land, in dem uns die Gefahr droht, daß wir dort, in dieser großen 
Welt, nicht zu einer starken Eigengruppe werden könnten, daß hin¬ 
gegen Erez Israel eine Wüste sei, ein unentwickeltes Land, dessen Ein¬ 
wohner in tiefster Armut leben und uns gern Wurzel schlagen lassen 
würden. In diesen Worten war bis zum Weltkriege ein Körnchen 
Wahrheit. Von dem Tage an jedoch, da die britische Fahne im Lande 
hochgezogen, die Ordnung, die Ruhe und die Entwicklung des Landes 
sichergestellt wurden, da andererseits die Juden mit großer Begeiste¬ 
rung und großen Summen kamen und das Land in verschiedenen 
Formen zu entwickeln begannen — von diesem Tage an hörte Ercz 
Israel auf, jenes Land zu sein, von dem man wähnte, daß es so 
leicht zu erwerben sei. In allen Reden, die hier gehalten wurden, hörten 
wir von den verschiedenen Perspektiven, und auch ich will diese Per¬ 
spektiven erwähnen: Hnleh, üransjordanien und Negeiv. Ben-Gurion 
ging noch weiter, er befindet sich schon auf dem Meere. Ich könnte 
noch weiter gehen, in den Luftraum; es gibt ja jetzt Luftschiffe, und 
der Jude ist an die Luft mehr gewöhnt als an das Festland (Heiter¬ 
keit). Aber ich spreche vom festen, felsigen Boden, und deswegen 
kommen alle diese Perspektiven heute für den Aufbau nicht in Be¬ 
tracht. | 


DREI GROSSE AUFGABEN. 

Huleb das ist im allgemeinen ein sehr wichtiges Objekt von meh- 
icien zehntausend Dunam; über die Bedingungen, unter denen wir es 
etuoiben haben, werden wir noch sprechen. Ein beträchtlicher Teii 
davon, der Löwenanteil, wurde den Arabern übergeben. Aber hier ist 
auch die Arbeit der Vorbereitung sehr groß und wird viel Zeit in 
Anspruch nehmen. Hier werden wir Boden für Siedler erst nach sieben 
bis acht Jahren vorbereiten können. 

Der Negeiv ist eines der wichtigsten Probleme und wir werden es 
in der Form lösen, von der gestern Ben-Gurion gesprochen hat. Doch 
das ist eine Frage der Zukunft — ganz abgesehen von den politischen 
edingungen, der Wasserfrage und den übrigen damit verbundenen 
Schwierigkeiten — nicht eine Antwort für heute, morgen und über 
morgen. 


c uaisjordamen - ich glaube nicht, daß mein Nachbar (zeigt au] 
Herrn Sbertok) behaupten wird, daß wir es heute oder morgen be¬ 
kommen werden. Ich will aber die Sache von einem ganz fnderen 
Gesichtspunkt betrachten. Kein Zweifel, daß in der Erschließung von 
Transjordanien fur-uns ein Wert ersten Ranges, und zwar für so¬ 
fortige Kolonisation liegt weil dort keine Vorbereitungen notwendig 

m Ch T* *? egew - Aber es droht d °*t eine andere 
Srt den R W / a* u Ch - bei , unsi Menschen finden, die als erste 
WdWn He dC R A U wolIen - Man glaubt, da in Trans¬ 
it S ? r bllUg V 5 . 1 ’ werden alle Preise im westlicher» 

Iß ih i! U l Cn K U, l d unS A° dl . e Arbcit erleichtern. Ich wünschte, 
daß sich das bewahrheite. Aber ich glaube nicht daran und werde 
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Heute sftze? w?r d in ^ “"u Ihnen T sa g en - ^lche Gefahr ich sehe: 

?rhXuu ■ unserem klemen Jischuw im Scharon und in der 

" einerseits, in dem Gürtel von Haifa durch den Emek bis 
um Jordan andererseits. Wenn wir den Jordan überschreiten die 
Boden zwischen Scharon und Transjordanien jedoch für blmer im 
Besitz der anderen Völker bleiben, dann wird dies in politisXTm und 
Ökonomischem Sinne ein fataler Fehler sein. Ich kenne P die Juden und 

?ordS?e n n ö?f eT lch f weiß ’ daß in dem Augenblick, da man Trans- 
^ , off j iet > es sofort »Leute aus dem Stamme Rüben und Gad“ 

? 7 d ’ d ü! V £ rgeSSen . werden - daß es noch zehn Stämme westlich 
J rdan gibt. Das ist eine Gefahr, eine furchtbare Gefahr 

hl ^7 Aufgaben gehen also, bei all ihrer historischen Bedeu- 
mnf fc d Jf Z p kun . ft) bei aller ; Energie, die ihnen gewidmet werden 
™!Ln lf er f B ^ eis . teru "8 und den Geldmitteln, die sie erforderlich 
machen, keinesfalls der Erwerbung des westlichen Palästina voraus- 
besonders dann nicht, wenn man im Auge behält, daß Erez Israel 
eine ungeteilte Einheit ist. 

Ich spreche daher jetzt über dieses enge kleine Land. Es gibt Men- 
schen, die um jeden Preis zeigen wollen, daß die Lage gut sei, und 
r aren: Wje kann man sagen, daß wir nur 5 bis 6 Prozent des 
Bodens in Erez Israel besitzen? Ist doch die Lage weitaus besser' 
Man muß den Prozentsatz an gutem Boden in Palästina in Rechnung 
stellen, dann ergeben sich 18 bis 20 Prozent. So zu denken ist ein 

Böden f Imu ?: Es glbt ln f rez Israe] ke * ne guten und keine schlechten 
Boden, es gibt nur eine Art von Bodein in Erez Israel: den Boden 

n Erez Israel. Ihn muß man mit allen vorhandenen Mitteln zu einem 
Boden machen, der für unsere Ansiedlung geeignet ist. Wenn man 
erst beginnt, die Sümpfe, die Felsen und die Sanddünen herauszu¬ 
nehmen, dann bleibt nichts übrig. Die Frage ist ausschließlich die, wie- 
1 ,f er Boden kostet, in welcher Zeit wir ihn erwerben können und 
welches die Kräfte sind, die wir dafür opfern müssen. Es gibt jedoch 
r\ tn jV l j Unkt . in Er . ez Isra el, der nicht auf diese oder jene Weise aus 
Oedland in fruchtbaren Boden zur Ansiedlung von Juden verwandelt 
Renten konnte. Genau so wenig, wie wir davor zurückgeschreckt sind, 
die Sumpfe von En Charod, die Dünen am Meere, die Felsen im Ge¬ 
birge in fruchtbaren Boden zu verwandeln, genau so ist es möglich, 
den ganzen Boden Palästinas ausnahmslos ertragreich zu machen, wenn 
wir jetzt auch nur 6 1 /» Prozent von ihm besitzen. 

^Wertst schüld an der furchtbaren Situation in der Bodenfrage? 
Viele sind schuld: in erster Linie die englische Regierung, dann die 
zionistische Exekutive, drittens die ganze zionistische Welt, viertens 
das jüdische Volk. Der einzige, der nicht schuld ist, ist das arabische 
Volk, da wir von ihm nichts verlangen können. Es verteidigt seine 
Eiteressen. Ob es dies rationell oder nicht rationell tut, ist seine Sache. 

Es hat uns nichts versprochen. 

DIE SCHULD DER REGIERUNG. 

Aber von den Engländern fordern wir die Erfüllung des Verspre- 
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chens, das man uns gegeben hat, und von den Juden Verständnis für 
die Sache. Jene erfüllen das uns gegebene Versprechen nicht, und in 
unseren Reihen ist kein Verständnis vorhanden. Es scheint, daß der 
Bibelvers vom weisen und vernünftigen Volk auf uns nicht zutrifft. 
In der englischen Regierung sitzen Politiker ersten Ranges, die ver¬ 
stehen müßten, daß, wenn man verspricht, die Möglichkeit für den 
Aufbau eines nationalen Heimes zu geben, man es zuerst ermöglichen 
muß, die Grundlage dafür zu schaffen, den Boden zu erwerben. Man 
kann ein Haus ohne Dach bauen, ohne Fenster, ohne Wände, aber es 
ist unmöglich, daß ein Haus ohne Fundament gebaut wird, und das 
Fundament ist nicht das Meer und nicht die Luft, sondern der Boden. 
Von dem Moment an, da wir vor 17 Jahren die Balfour-Deklai aiion 
empfingen, verlange ich vom englischen Volk oder der englischen Re¬ 
gierung nicht, daß sie für uns das nationale Heim aufbauen ich 
würde niemals wünschen, in einem Heim zu wohnen, das andere ge¬ 
baut haben, wir wollen ja jüdische Arbeit —, sondern ich fordere, 
daß sie uns das Fundament geben, das sich nicht in unserem, sondern 
im Besitze anderer befindet. Das ist das A und O des englischen Ver¬ 
sprechens. Aber von dem Tage an, da sie uns dieses Versprechen 
gaben, bis auf den heutigen Tag gewähren sie uns nicht nur idcht 
dieses Fundament, erleichtern sie uns nicht nur nicht seine Erwerbung, 
sondern sie legen uns Stein nach Stein in den Weg. Unser Weg ist — 
eigentlich liebe ich zwar solche Ausdrücke nicht — eine „via dolorosa“. 
Die Männer, die an der Spitze des K.K.L., und noch mehr, die an der 
Spitze unserer politischen Abteilung in Jerusalem und in London 
stehen, gehen seit 17 Jahren einen Leidensweg, einen unerhörten 
Leidensweg bei den Verhandlungen mit der englischen Regierung in 
der Bodenfrage. Als Beispiel kann Ihnen die Geschichte der demobi¬ 
lisierten jüdischen Legionäre dienen: sie blieben die einzigen \otn 
ganzen Heere Großbritanniens, die keinen Boden zur Ansiedlung er¬ 
hielten. Während der ganzen Zeit fand die britische Regierung keine 
Möglichkeit, auf der ganzen Fläche des Landes, einschließlich Trans¬ 
jordaniens, das damals noch nicht abgetrennt war, für die Legionäre 
auch nur das geringste Bodenstück herzugeben, auf dem sie sich hätten 
ansiedeln können. ^ 

Das ist bezeichnend für die Art, wie die Regierung ihr Versprechen 
auffaßt, den Juden zu ermöglichen, daß sie den Grund zum Bau ihres 
nationalen Heimes legen. So war es am Anfang der Arbeit, und jetzt, 
am Ende der Arbeit, stehen wir vor einer Ausbeutung, wie es sie noch 
bei keinem Volke gab. Welche Bedingungen stellt die Regierung den 
Juden für die Erwerbung des Hulehgebietes ? Für einen Sumpf, für 
den eine Konzession bestand, deren Termin abgelaufen war, ^md für 
die die Besitzer der Konzession während mehr als 20 Jahren nichts 
getan hatten, für einen Sumpf, der die ganze Umgebung vergiftete 
und den die Regierung für Juden und Nichtjuden hätte austrocknen 
müssen, tut die Regierung nichts mit jenem Geld, das sie fast zu 
60 Prozent von den Juden bekommt, sondern zwingt die Juden, aus 
ihrer Tasche für die Konzession eine gewaltige Summe zu zahlen und 
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Sas S “ I5> °°° Du " am für die Araber auszutrocknen, 

anffesicht, b l Ung der , Re g iemn g ™ d eine innere Lüge 

Manschen/? gegeb< Tr Versprechungen (Beifall). Ich mache den 
Menschen aus unserer Mitte, die dieser Forderung zustimmen mußten 
keinen Vorwurf Welche Möglichkeit hatten sie 8 nicht zu^sZmen ? 
Aber das ist ein Beweis für die Haltung der Regierung gegenüber d m 
fundamentalen Versprechen, bei der Grundlegung für den Bau unser« 

Beschränk, ZU E j. ist . üb er«üssif, Ihnen hier von all den 

den Srh • ZU er2a hlen, die in der Bodenfrage bestehen, von all 
den Schwierigkeiten, die wir zu überwinden haben. Hier sitzen Men- 

kennen aU f- dem dle ? e Geschichte der 3°°° Dunam in Nahalat 

zahlt hahen , w * r schon v ° r 12 Jahren den ganzen Betrag ge¬ 

zahlt haben und auf denen trotzdem während dieser ganzen Zeit die 

i r ht r a! a f ter g - b u Cben Sin - d ’ ° hne uns auch nur ^en Pfenn4 zu 
zahlen. Als aber zwischen zwei Gruppen der Araber ein Streit aus¬ 
brach, schickte die Regierung Polizei hin, verlangte Ersatz der Kosten 
Regierong?"“ gezwungen ’ diese Kosten zu tragen. Soviel über die 


DIE SCHULD DER EXEKUTIVE. 

Jetzt zu den Zionistischen Exekutiven! Ich will — im Gegensatz zu 
dem, w as ich über die Regierung gesagt habe — beileibe nicht be- 
aupten, daß sie irgend etwas absichtlich vernachlässigt habe. Alle 

7wS Ve ,t n ’ d « 7 U ' T, Laufe L der *7 Jahre hatten, verstanden ohne 
Zweifel das Bodenproblem ebenso gut wie wir - vielleicht sogar 
besser und wollten alles Mögliche tun. Dennoch werfe ich ihnen vor, 
daß sie sich vom Strom der täglichen Forderungen fortreißen ließen 
und das Problem nicht in den Mittelpunkt ihres Interesses stellten 
von dem einzig und allein unsere ganze Zukunft abhängt. Alle Fragen 
bedeuten bei all ihrer Wichtigkeit nichts gegenüber der Frage: Bauen 
wir brez Israel oder bauen wir Palästina? Bauen wir Erez Israel oder 
ein Land Ismael auf? Ich glaube, das letztere. Ich habe meine Klage 
schon in der A.C.-Sitzung vorgebracht und Ben-Gurion gab zu, daß 
hier eine Versäumnis vorliegt. 

Ich will aber noch einige Beispiele geben. Es gab verschiedene Be¬ 
schränkungen des Einwanderungs-Schedules. Welchen Lärm machte 
man damals, welche Proteste hörte man in der ganzen Welt! Den 
Anstoß zu diesen Protesten gab die Zionistische Exekutive. Das ist 
ganz in Ordnung. Aber haben Sie von irgend einem Protest gehört, 
gegen all das, was seitens der Regierung in der Bodenfrage geschieht? 
Es genügt nicht, nur dann tätig zu sein, wenn ein Unglück über uns 
kommt. Gewiß, wenn es kommt, dann wenden wir uns an- die Zio¬ 
nistische Exekutive. Shertok ist energisch, er fordert und handelt. 
Und wenn in London etwas nötig ist, tun es unsere Vertreter dort mit 
großer Hingabe. Aber das genügt nicht. Die Frage des Bodens muß 
im Mittelpunkt des Interesses stehen, auch dann, wenn kein plötz¬ 
liches Unglück kommt. Ich wende mich also an die kommende Exe¬ 
kutive, die „Altneu-Exekutive“, und sage ihr: Mit der Bodenfrage 
18 * 
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steht und fallt ihr . Ich verlange von Ihnen nicht, daß Sie uns nach: 
zwei Jahren sofort den vollen Erfolg bringen, das hängt nicht von Ihnen 
allein ab. Aber ich wünschte, daß, wenn Sie nach zwei Jahren vor den 
Kongreß treten, — und vielleicht haben wir das Glück, daß er in 
Jerusalem Zusammentritt — man an Sie größere Forderungen stellen 
möge als heute und nicht alle so zufrieden sind wie hier im schönen 
Schweizerlande. Und Sie sollen wissen, daß, wenn Sie uns nicht 
schlüssige Beweise bringen, daß die Bodenfrage im Mittelpunkt all 
Ihrer Erwägungen stand, aller Ihrer täglichen Aufregungen vom 
Morgen bis zum Abend, ich, wenn ichs erlebe, der Erste sein werde, 
der sich mit aller Kraft dafür einsetzen wird, daß Sie anderen den 
Platz räumen. Ich würde Ihnen sogar erlauben, für die Erlösung des 
Landes, am Sabbat zu arbeiten. 

Ich schlage Ihnen vor, zwei Menschen in alle Teile der Golah zu 
schicken und eine genaue Statistik darüber anzulegen, wer von den 
Zionisten der Arbeit für den K.K.L., der Erlösung des Bodens, seine 
Zeit gewidmet hat. Wenn diese Abgesandten zurückkehren und Ihnen 
Bericht erstatten, dann werden sehr viele von unseren angesehensten 
Menschen und Vertretern des jüdischen Volkes und seiner Parteien 
vor Scham die Augen senken müssen. Es gab eine Zeit, da sich die 
Jugendlichen mit dem K.K.L. befaßten. Heute befassen sich mit ihm 
nur noch Kinder bis höchstens zum Barmizwah-Alter. Das Herz der 
Zionisten ist verhärtet, sie sehen und hören nicht. Zu einer Zeit, da 
Millionen für die Erlösung des Bodens nötig sind und von Jahr zu 
Jahr die Gefahr immer drohender wird, überlaßt Ihr Zionisten diese 
Aufgabe Kindern und zum Teil auch Frauen. Ich habe selbstver¬ 
ständlich beileibe nichts gegen diese Arbeit, der Frauen, sie könnte 
für die Erlösung des Bodens sogar von großem Segen sein. (Zwischen¬ 
ruf der Delegierten BUSSEL: Um der Frauen willen ist Israel er¬ 
löst worden. USSISCHKIN fortfahrend:) Um ihrer Verdienste willen, 
aber nicht durch sie. Wenn dies so weitergeht, wird man vom Kon¬ 
greß verlangen müssen, daß es solchen Menschen nicht gestattet wird, 
in* den Grundfragen des Aufbaues des Volkes ihre Meinung zu sagen. 
Menschen, die das .Wichtigste nicht begreifen und nicht den Finger 
rühren, die nur ihre Kinder zur Pflichterfüllung anhalten, während 
sie selbst ihre wichtigste Pflicht nicht erfüllen, bei denen kann kein 
Verständnis dafür vorhanden sein, zu welchem Zwecke sie in der 
Zionistischen Organisation sind. Und diese Krankheit herrscht bei 
allen zionistischen Parteien. 

DIE SCHULD DES VOLKES. 

Das jüdische Volk ist in gewissem Maße nicht weniger schuldig. 
Es gibt einen Satz, der die Psychologie des jüdischen Volkes kenn¬ 
zeichnet: Wenn man fordert, so gibt es. Ich kann die große Majorität 
der Juden nicht beschuldigen, daß sie nicht gibt, wenn man von ihr 
fordert. Die große Mehrheit des Volkes gibt, nur die Zionisten, die 
fordern, sind nicht da. Aber eine andere Schuld lastet auf dem jüdi¬ 
schen Volke. Es sandte uns in den letzten Jahren, insbesondere in den 
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beiden letzten Jahren mehr als 100.000 Juden ins Land; aber unter 
diesen Menschen befindet sich, wenn auch in kleiner Zahl, — vielleicht 
ein Prozent, oder gar nur ein halbes Prozent — ein Element, das uns 
das Leben im Lande vergiftet und in der Bodenfrage eine Atmosphäre 
schafft, daß wir vor dem Abgrund stehen. Ich habe es schon einmal 
gesagt und scheue mich nicht, es vor der ganzen jüdischen Welt zu 
wiederholen: Die Menschen, die aus dem Boden Erez Israels ein 
Geschäft machen, aus dem man große Genrinne ziehen kann , sind für 
mich Verbrecher und Feinde ihres Volkes (Beifall). An den Boden 
Palästinas muß man mit heiliger, bebender Scheu herantreten, nicht 
mit Krämergeist. Boden ist dazu da, daß er Menschen übergeben 
werde, die darauf arbeiten, und es ist ein Verbrechen, den Boden Erez 
Israels in ein Objekt des Handels, des Gewinns und der Spekulation 
zu verwandeln. In zivilisierten Staaten würde man Menschen, die 

das Land ihrer Väter verkaufen, hängen oder erschießen. (Beifall). 

Ich bin gewiß nicht dagegen, daß jemand in großem Umfang Boden 
kauft, um darauf eine Siedlung zu errichten. Ich bin überhaupt nicht' 
gegen Privatkäufe, da ich zu meinem großen Bedauern nicht daran 
glauben kann, daß es in der nächsten Zeit möglich sein wird, mit 
den Geldern, die das jüdische Volk dem K.K.L. zur Verfügung 
stellt, jene Millionen von Dunam zu kaufen, die wir im Lande zu 
erlösen haben. Es sollen uns also auch Privatpersonen zu Hilfe 
kommen. Aber die Bedingungen, unter denen Privatpersonen sich 

heute mit dem Kauf und Verkauf von Boden befassen, sind ver¬ 

brecherisch. 

Was uHrd in Zukunft geschehen? Ich will zunächst über einiges 
sprechen, was nach dem heutigen Maßstab unbedeutend ist. Wir 
werden in Kürze einige weitere neue Punkte errichten. Wir haben 
den Hauptteil des Emek Jesreel, den Hauptteil des Emek Scbulon 
und des Emek Chefer erlöst. Jetzt gehen wir daran, einen vierten 
Emek zu erlösen. Bis heute haben Wir von ihm nur 20.000 Dunam 
erlöst. Im Herbst wird die Besetzung des Bodens beginnen. Wir 
schaffen dort, nach Beratung mit dem Kolonisations-Departement der 
Exekutive, drei Siedlungspunkte: ein.en Punkt für junge Chaluzim der 
Organisation Akibah, einen Punkt für den Irgun des Haschomer Hazair 
und einen dritten für Juden aus Saloniki. Wir hoffen, schon in der 
allernächsten Zeit mit dem Aufbau des großen Siedlungspunktes be¬ 
ginnen zu können, den der letzte Kongreß beschlossen hat und der 
den Namen des verstorbenen Chajim Arlosoroff tragen soll. Er wird 
neben Kinereth in der L T mgegend von Zemach errichtet werden. 
Die Bodenfläche beträgt nahezu 10.000 Dunam, Der Kuschan über 
den Boden lautet bereits auf unseren Namen. 

Wir haben ferner ein Bodenstück für einen Irgun südlich von Ge- 
derah, zwischen Gederah und Beer Tuwiah, vorläufig etwa 1800 
Dunam, erworben. Diese Fläche beabsichtigen wir zu vergrößern, 
und wir werden dort mit der Errichtung eines Siedlungspunktes 
beginnen. 

Und zum Schluß: Heute morgen haben sie feierlich beschlossen. 
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etwas sehr Schönes zu tun, schön nicht nur vom Gesichtspunkte der 
Kolonisation und des Bodenkaufs, sondern vom menschlichen Stand- 
punkte. Sie haben beschlossen, den deutschen Zionisten zu gestatten, 
daß sie im Tischri regelmäßig eine Aktion größten Stiles einleiten, 
um ein Bodenstück zu erlösen, auf dem eine Siedlung auf den Namen 
von Miß Szold errichtet werden soll. Ich habe von Anfang an nicht 
daran gezweifelt, daß Sie dem zustimmen werden, nachdem ein ge¬ 
meinsamer Beschluß des K.K.L., des Kolonisations-Departements der 
Exekutive und der Abteilung für die Ansiedlung deutscher Juden 
vorlag. Ich hoffe, daß es MIß Szold in Bälde vergönnt sein wird, 
eine Siedlung dort zu sehen, die ihrer würdig ist. (Beifall). 


DIE FORDERUNGEN DES K.K.L. 

Heute früh hat man Ihnen die Beschlüsse mitgeteilt, die auf der 
K.K.L^-Konferenz gefaßt worden sind und deren Bestätigung durch 
den Kongreß wir verlangen. Diese Beschlüsse enthalten 14 Punkte, 
die hoffentlich verwirklicht werden werden. Ich will sie nicht alle er¬ 
läutern, sondern nur zu einigen eine kurze Erklärung geben. 

In Punkt 2 wird von einer Steigerung der Bodenerlösung durch 
Mobilisierung von Geldern durch eine innere Anleihe gesprochen. 
Ich unterstreiche das Wort „innere“. Von den Verhandlungen über eine 
Außenanleihe, die noch nicht abgeschlossen sind, haben Sie sicher schon 
gehört. Ich weiß nicht, ob und unter welchen Bedingungen sie abge¬ 
schlossen werden werden. Es wird nur dann geschehen, wenn die Dar¬ 
lehensgeber den Prinzipien des Direktoriums des K.K.L. nach den 
Statuten zustimmen, in keiner anderen Form. Dagegen kann man über 
die innere Anleihe ohne Schwierigkeiten sprechen. Wir haben uns im 
letzten Jahre damit befaßt und Schritte eingeleitet, deren Ergebnisse 
recht beträchtlich sind, und wir hoffen, daß die Erfolge in der nächsten 
^ ^ in den einzelnen bändern noch viel größer sein werden. 

Die Beschlüsse enthalten ferner einen Aufruf zur Sammlung von 
einer Million Pfund brutto während der nächsten beiden Jahre. Wenn 
uns die zionistische Welt hilft und dem K.K.L. nicht weiter gleich¬ 
gültig gegenübersteht, wie es die ganze Zeit über der Fall war, da 
man den K.K.L. mit den Pfennigen der Büchsensammlung abtun 
. lch Slcher ’ daß w i r in den nächsten zwei Jahren die 
Million aufbringen werden. Wenn es uns in den letzten beiden Jahren, 
trotz aller Gleichgültigkeit gegenüber dem K.K.L., gelungen ist, 600.000 
Pfund zu beschaffen, so wird bei einem Fortschritt des Zionismus 
wr C . rc Un P „ . Einnahmen um 60 Prozent nicht schwer sein. 

Wir hoffen mit Bestimmtheit, auf dem nächsten Kongreß berichten zu 
können, daß diese Erwartung erfüllt worden ist. 

Die Beschlüsse enthalten ferner einen Punkt über Hulsh. Die Kon- 

d u B i e u w, un , gen des K.KX. zur Kenntnis, den nationalen 
Charakter des Huleh-Werkes zu sichern, und gibt der Hoffnung Aus¬ 
druck, daß der KJv.L. seine Bemühungen um ‘eine volle Verwirkli- 
7 ?“"® verstärken wird. Im Direktorium des K.K.L. hat man sich mit 
rage, sowohl nach der positiven wie nach der negativen Seite 
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oft befaßt und ist zu der Vereinbarung gekommen, daß sich der 
K.K.L. unter zwei Bedingungen mit der Erwerbung von Huleh zu 
befassen hat: erstens daß er von der Fläche der Konzession nicht 
weniger als die Hälfte bekommt und bei dieser Erwerbung nicht in 
der Minorität bleibt. Zweitens: daß für die zweite Hälfte Kompagnons 
da sind, die unserem Prestige, unserer Ehre und den Methoden unserer 
Tätigkeit entsprechen. Endlich: daß die Zahlungsbedingungen derart 
sind, daß sie uns nicht für die nächsten Jahre an Händen und Füßen 
binden. Ich kann Ihnen mitteilen: die Verhandlungen haben in der 
letzten Zeit dahin geführt, daß man hoffen kann, wir werden die 
Herren über das halbe Huleh-Gebiet sein (Beifall). 

Im 6. Punkte der Beschlüsse unserer Konferenz ist von der Festigung 
der jüdischen Arbeit in den Kolonien und Städten und der Erwerbung 
von Boden für diesen Zweck, hauptsächlich neben den Kolonien, die 
Rede. Wir erkennen die ganz besondere Bedeutung an, die diese 
Arbeit hat. Wir haben trotz unserer gegenwärtigen schwierigen Geld¬ 
verhältnisse, vor einiger Zeit beschlossen, für diesen Zweck im 
kommenden Jahre 25.000 Pfund auszugeben. Es gibt jedoch 
zwei bedeutsame Umstände, die uns die Durchführung dieser Tätig¬ 
keit in großem Maßstabe erschweren. Wir müssen erstens alle diese 
Böden in der Nähe der Kolonien bei Juden und nicht bei Arabern 
kaufen, außerdem zu erschreckenden Preisen. Für die Erlösung des 
Bodens ergibt sich so aus dieser Tätigkeit kein Nutzen. Es ist nur 
Erlösung der Arbeit, nicht aber eine Erlösung des Bodens. Und 
zweitens: dadurch, daß der K.K.L. solche erschreckende Preise an 
jüdische Privatpersonen zahlen muß, tragen wir in dieser oder jener 
Form zur Bodenspekulation bei, über die wir uns so sehr beklagen. 

Der 8. Punkt der Beschlüsse spricht von der Anstrengung, alle 
Kräfte zu konzentrieren, die sich mit der Erlösung des Bodens be,~ 
fassen, und sie nach Möglichkeit zu vereinigen, bevor wir noch große 
Bodenreserven haben, die die Frage des Kampfes gegen die Spekulation 
lösen werden, um so diese Gefahr wenigstens so weit wie möglich zu 
verringern. Zu unserem großen Bedauern ist in den letzten beiden 
Jahren keinerlei Tätigkeit in dieser Richtung erfolgt. 

Zum Schluß ein Punkt über den Abschluß der Verträge/ Dr. Ruppin 
hat darüber gesprochen, . und ich glaube, daß im Direktorium auch 
nicht einer ist, der nicht so denkt wie Dr. Ruppin. Die Anstrengungen 
müssen von beiden Seiten gemacht werden. Die Frage der Verträge 
und der Einnahmen aus ihnen ist ein besonderes Kapitel. Was uns 
bis heute bei den Verhandlungen vor allem störte, ist, daß man uns 
sagt: Ihr habt große Einkünfte aus Spenden, aber Ihr habt keine 
Einnahmen aus Eurem Besitz. Mit diesem Moment muß man rechnen, 
und die Siedler, die in allen Formen der Siedlung Opfer zu bringen 
verstanden haben, müssen verstehen, daß dieses Opfer unter allen 
anderen Forderungen der Oeffentlichkeit an erster Stelle steht. Die 
Sicdluhgspunkte müssen daher zu einem Uebereinkommen gelangen und 
die Verträge abschließen. 

Ich bin am Schluß und sehe, daß ich mein Versprechen, das ich 
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dem Vorsitzenden gab, nur eine halbe Stunde zu sprechen, nicht ge¬ 
halten habe. Ich wollte jedoch mit meiner Rede bewirken, daß Ihr 
Herz und Hirn auf das Problem Erez Israel konzentriert. Hier sitzen 
verschiedene Juden, Juden, die ohne Zweifel am Jom Kippur in die 
Synagoge gehen und „Ai Cheth“ schlagen werden, und andere, die 
mit ihren Gedanken allein bleiben. Ich fordere von Euch allen, daß 
Ihr Euch an die Brust schlagt auch für die Sünde, die wir Erea 
Israel gegenüber begangen haben dadurch, daß wir seine Erlösung 
bis heute vernachlässigten ( Lebhafter , anhaltender Beifall 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Rabbi Silver und andere Dele¬ 
gierte, die während der Rede Ussischkins vergeblich versucht haben, 
den Saal zu betreten, haben sich darüber beschwert, daß ich die Saal¬ 
türen während des Referates habe schließen lassen. Ich bitte sie um 
Entschuldigung, ich hatte jedoch nur zwei Alternativen: entweder eine 
unordentliche Sitzung und fortwährende Unterbrechungen des Redners 
zu haben, oder zu riskieren, daß einige Delegierte nicht in den Saal 
hereinkommen. Ich mußte die zweite Alternative wählen. Ich werde 
an dieser Regelung mit Rücksicht auf die Würde des Kongresses auch 
in Zukunft festhalten. 

Das Wort hat nunmehr der Direktor des Keren Hajessod, Herr 
Leib Jaffe. 


REFERAT ÜBER 

FÜNFZEHN JAHRE KEREN HAJESSOD. 

LEIB JAFFE (gescbäftsjührendcr Direktor des Keren Hajessod, mit 
lebhaftent Beifall begrüßt — spricht hebräisch'): Fünfzehn Jahre sind 
verflossen, seit der Keren Hajessod gegründet wurde — wahrlich 
ein kurzer Zeitraum im Leben eines Volkes und besonders im Leben 
unseres Volkes. In diesen wenigen Jahren drängten sich gleichsam 
die Not und Prüfungen von Generationen zusammen. In dem vor 
15 Jahren veröffentlichten ersten Aufruf des Keren Hajessod hieß es: 
„Das jüdische Volk geht heute durch Höllenqualen hindurch, wie 
sie Generationen seit der Zerstörung des zweiten Tempels nicht er¬ 
lebt haben. An der Schwelle der nationalen Wiedergeburt steht die 
Judenheit verwundet und zerbrochen vor der gewaltigen Aufgabe des 
Aufbaues und der Wiederauferstehung.“ 

DIE NOT DER JUDEN. 

Seitdem hat sich nichts geändert. Das Unglück ist nur noch größer 
geworden. Die Schatten des Mittelalters ziehen wieder vor uns auf. 
Was wir erlebt haben und heute noch erleben, war selbst in Angst¬ 
träumen nicht vorstelMir. Die Emanzipation in den Ländern, wo sie 
fest verwurzelt und von ewigem Bestände zu sein schien, ist wieder 
aufgehoben. Der Traum einer jüdischen Autonomie ist wie Rauch 
verflogen. Das russische Judentum ist von uns abgetrennt und geht 1 
national dem Untergange entgegen. Judenheiten, die die stärksten und 
lebendigsten Teile des Volkes bildeten, sind geographisch, sprachlich 
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und kulturell »" Stücke gerissen. Sie haben das Hinterland, mit den» 
si e durch Arbeit und Geschäftsverkehr verknüpft waren, verloren, 
und ihre Wirtschaftskraft ist dahin. Atomisierung vernichtete ihre 
nationale Bedeutung. Ueberall wurden die Juden aus ihren wirtschaft¬ 
lichen Positionen hinausgedrängt, ohne daß sich neue Positionen vor 
ihnen eroiineten. Hunderttausende von Juden siechen in Not und 
Hunger dahin. Völker und Staaten wurden erschüttert, aber jede Er- 
schütterung traf besonders stark den kranken Körper des jüdischen 
Volkes. Jede soziale Aenderung, und zwar nicht nur solche, die der 
Judenhaß gebar, sondern auch solche, die der Geist des Fortschrittes 
schuf und die häufig für das Volk, in dem wir lebten, ein Segen 
waren, zertrümmerten unser Volk, weil der Aufbau seines Lebens 
unnatürlich ist und keine Grundlage hat. Alle Pfeile, die irgendwo 
in der Welt abgeschossen wurden, haben sieh gegen das jüdische 
Volk gewandt. \Wogen von Haß ergossen sich über unser Volk, 
Wellen von Gift und Feindschaft würgten unser Leben. Das Schicksal 
\ ersperrte uns jeden Weg, und überall, wohin sich unser Volk in der 
Diaspora wandte, fand es am Hingang die Inschrift: „Wer cintritt, 
lasse jede Hoffnung fahren.“ Die Zerstörung von außen ergriff auch 
die Seele des Volkes: Assimilation und Flucht von der Front , Ent¬ 
fremdung vom Volke und seinen Zukunftshoffnungen, ln den letzten 
Jahren ist seelisch eine Veränderung im Volke eingetreten. Die Tra¬ 
gödie, die über die deutsche Judenheit hereinbrach und alle Grund¬ 
lagen ihres Lebens erschütterte, ergriff die Seele des Volkes. Auch 
Kreise, die sich dem Volke völlig entfremdet hatten, gehen den Weg 
der Umkehr. Aber der Weg ist noch weit, Unglück und Prüfungen 
•sind jedoch nicht vergeblich gewesen. 


DIE ANFÄNGE DES K.H. 

Auch unsere Bewegung ist von starken Erschütterungen erfaßt wor¬ 
den. Wir erlebten Auflösung und Atomisierung, Angriffe auf unsere 
hinbeit und Organisatio7i, die Sehnsucht und Schöpfung Ilerzls, die 
wir mit soviel Mühe aufgebaut haben, erlebten einen Kampf gegen 
unsere Fonds. Auch in unserm Lande sind in diesen Jahren starke 
Wandlungen eingetreten. Unser Weg hat über Höhen und Tiefen 
geführt. Wir erlebten Verfolgungen und Ueberfälle, deren Ziel die 
Zerstörung und Unterbrechung unseres Werkes war. Wir erlebten 
läge der Mutlosigkeit und des wirtschaftlichen Niederganges. Viele 
verließen verzweifelt und verbittert das Land und trugen ihre Ent¬ 
täuschung und ihre Unzufriedenheit in die Massen des Volkes, in die 
Diaspora hinaus. Die Reihen der Getreuen sind jedoch in allen Wand¬ 
lungen und Prüfungen auf dem Posten geblieben, bis wir erneut zu 
einem Aufstieg unseres Werkes in Palästina gelangten. 

Unter solchen Verhältnissen haben wir den Keren Hajessod ge¬ 
schaffen. Stolz und Genugtuung, aber auch Sorge und Angst erfüllen 
uns in diesen Tagen. Der erste Aufruf des K.H. vor 15 Jahren 
forderte von dem Volke eine gewaltige Anstrengung, die in einer 
festen Selbstbesteuerung ihren Ausdruck finden müßte. Der Aufruf 
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sprach von unserer erhabenen jüdischen Tradition, die Maasser heißt. 
Wir erinnern uns heute der Hoffnungen, mit denen die Schöpfer 
unseres Fonds visionär in die Zukunft schauten, mit denen sie ins 
Volk hinausgingen. Wir hatten die Hoffnung, daß das ganze Volk 
sich wie ein Mann erheben und auf unseren Ruf antworten würde. 
Wir glaubten damals, daß das Volk verwirklichen würde, was es 
in Gebeten, Versammlungen und Kundgebungen versprochen hatte. 
Wir hofften, in fünf Jahren 25 Millionen Pfund, fünf Millionen Pfund 
jährlich, sammeln zu können. In diesen 15 Jahren aber haben wir nur 
etwa 5V0 Millionen Pfund gesammelt. Große Teile des Volkes hat 
unser Ruf noch nicht erreicht, nur ein kleiner Teil ist unserem Werke 
verbündet. 

DIE KRAFT DER IDEE. 

Mit großem Schmerze sehen wir, was alles versäumt worden, durch 
unsere Schuld unwiderbringlich verloren gegangen ist. Wenn wir schon 
mit solchen Mitteln das schaffen konnten, was wir im Lande geleistet 
haben, was hätten \v\ir leisten und schaffen können, wenn es uns 
gelungen wäre, das Ziel zu erreichen, das wir uns bei der Gründung 
des Keren Hajessod steckten, wenn das Volk unsere Stimme gehört 
und unsere Warnung beachtet hätte. Wir fühlen jedoch auch Stolz 
und Freude . Wir haben trotz aller Hemmungen und Schwierigkeiten, 
die uns den Weg versperrten, durchgehalten und den Keren Hajessod 
dahin gebracht, wo er heute steht. Gewiß, wir haben nur 5 1 /- Millionen 
Pfund gesammelt und in unser Land gebracht. Welches aber war die 
Kraft und welches die Mittel, mit denen wir das erreicht haben? 
Uns standen keine staatlichen Machtmittel zur Verfügung, wir besaßen 
nur die Kraft der Idee , die Kraft der Arbeit und der Opferbereit¬ 
schaft. Das Geld, das wir gesammelt haben, stammt aus den Pfennigen 
des Volkes, setzt sich zumeist aus den Pfennigen der Aermsten zu 
sammen. Es ist uns nicht als Spende gegeben worden, sondern wurde 
als Steuer des Volkes eingezogen und gegeben. Gewiß, wir haben den 
von uns proklamierten Maasser nicht erhalten, aber in der jahraus, 
jahrein bezahlten Steuer steckt doch der Gedanke des Maasser. Im 
übrigen gibt es auch Leute, die wirklich den Maasser zahlen. Noch 
haben wir nicht das ganze Volk erreicht, noch bleibt uns viel zu tun 
übrig, aber Hunderttausende von Juden gehören zu den Keren-Hajessod- 
Zeichnern, die die ßürgersteuer des jüdischen Volkes zahlen, das sein 
Land wieder aufbaut. Wir sind bei unserer Arbeit in alle Länder der 
Welt gedrungen: von den Ländern weit im Norden bis nach Rhodesien 
und Uganda in Afrika, bis nach den Ländern in Süd- und Mittel¬ 
amerika, nach Australien, Neuseeland, China und Japan. 

Dem äußern Schein nach war der Keren Hajessod nur ein Mittel , 
fcur Sammlung von Geld, in Wirklichkeit aber war dies nicht seine 
einzige Aufgabe, nicht darin bestand seine Kraft. Wir haben oft über 
seine organisatorische Kraft und seine national-erzieherische Bedeutung 
gesprochen. Es gibt keinen Winkel der Welt, in den Juden verschlagen 
sind, wohin der teeren Hajessod nicht die Botschaft der Erlösung , 
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das Licht des neuen Leoens in unserem Lande getragen hätte. Der 
Keren Hajessod hat in die Finsternis, in Not und Mühsal das Fest 
unseres schöpferischen Werkes in Palästina gebracht. Fr war die 
Kraft, die unser Volk in allen seinen Teilen, Richtungen und Strö¬ 
mungen einte und zusammenfaßte, er verband Land und Volk. 

DAS JÜDISCHE DORF. 

Was aber hat der Keren Hajessod in unserem Lande, im Leben des 
Jischuw geleistet? Wir sprechen immer wieder über diese Dinge, und 
vielleicht sind sie Ihnen bekannt. Aber vor dem Versöhnungstage ruft 
man ja auch den Hohen Priester und spricht zu ihm: „Vielleicht hast 
du etwas vergessen, vielleicht etwas nicht gelernt?“ Und wirklich: 
wir haben über unsere Leistungen in den abgelaufenen 15 Jahren immer 
noch nicht genug gesprochen. IPir sind beute Zeugen eines Auf¬ 
stieges und einer Bli'cte in Palästina. Wir begrüßen freudig die vielen 
Einwanderer, die Ausdehnung der landwirtschaftlichen Siedlung, das 
Wachstum des jüdischen Schulwerkes, die Herrschaft der hebräischen 
Sprache im Munde unserer Kinder. All das ist nicht von selbst ge¬ 
worden. Palästina ist nicht von selbst zu einer Zuflucht für die große 
Einwanderung aus Osteuropa und für die aus Deutschland fliehenden 
Juden geworden. Die Mühe der Chaluzim und das Pionierkapital 
haben den Weg gebahnt. Wie sähe es auf dem Lande in Palästina aus 
ohne unsere Siedlungen in den Tälern, ohne das Jordantal, den Hmck 
Israel, den Emek Chefer und den Emek Sebulon, ohne den Scharon 
und unsere Dörfer im Gebirge Judäa, ohne den vom K.K.L. erlösten 
Boden, der die Grundlage unserer Arbeit schuf. Der Keren Hajessod 
halt das nationale füdische Dorf , das fest im Boden wurzelt, geschaffen, 
hat den jüdischen Bauern geschaffen, der durch seine Arbeit und 
Mühe unablöslich mit der Scholle verbunden ist, hat den Juden ge¬ 
schaffen, der den Weg zur Natur zurück£and, von der er in den 
Jahrtausenden der Wanderung losgelöst war und deren Kraft er 
nicht mehr kannte. 

Das jüdische Dorf, das wir auf dem Boden des K.K.L. geschaffen 
haben, ist etwas Neues, noch nie Dagewesenes in der jüdischen Ko¬ 
lonisation. Das jüdische Dorf hat die gemischte Wirtschaft entwickelt, 
die an die Stelle der einseitigen Wirtschaft getreten ist, mit der so 
viele Gefahren verbunden waren. Das jüdische Dorf hat neue Wirt¬ 
schaftsformen und vervollkommnete Arbeitsmethoden geschaffen. Un¬ 
sere Wirtschaft ernährt heute mit ihrer Produktion einen großen Teil 
des Jischuw. Unvergleichlich größer aber sind noch die Möglichkeiten 
des jüdischen Dorfes, die sich aus den Bedürfnissen des ständig wach 
senden Einwandererstromes ergeben. Unser Dorf war die landwirt¬ 
schaftliche Vorbereitungsschule für den Jischuw, war Muster und 
Beispiel. Wie oft hat man nicht den Zusammenbruch unseres Dorfes 
und insbesondere der Kwuzah prophezeit. Alle Zweifel haben sich 
als hinfällig erwiesen. Unsere Kolonisation hat deutlich ihre Lebens¬ 
kraft bewiesen. Fast alle unsere Siedlungen und insbesondere alle 
unsere Kwuzoth haben das abgelaufene Jahr mit Gewinnen abge- 
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schlossen, obwohl die Konsolidierung der einzelnen Siedlungen noch 
nicht vollendet, noch nicht in allen die Bewässerungsanlagen durch¬ 
geführt sind, die die Einnahmen der Siedlungen um ein Vielfaches 
erhöhen werden. 

Unser Dorf ist zu einer Zuflucht für neue Einwanderer geworden. 
In den letzten Jahren hat sich die Zahl der Siedler in unseren land¬ 
wirtschaftlichen Siedlungen fast verdoppelt. Fast zweitausend Ein¬ 
wanderer aus Deutschland wurden von den Siedlungen absorbiert 
oder erhielten in ihnen ihre landwirtschaftliche Ausbildung, fast 700 
deutsche. Kinder wurden von ihnen aufgenommen, fast 400 Eltern 
fanden in unseren Siedlungen Rast und Heimat. 

Unsere Versuche auf dem Gebiete der jüdischen Landwirtschaft 
haben sich das Vertrauen der Welt erworben. Nach der Meinung von 
Sachverständigen ist dieser Versuch in der Geschichte der jüdischen 
landwirtschaftlichen Kolonisation der am besten gelungene, und manche 
Sachverständige meinen sogar, daß es der geglückteste Versuch in der 
landwirtschaftlichen Kolonisation aller Völker ist. 

All dies dürfte uns mit Genugtuung erfüllen. Wir haben viel ge¬ 
schaffen. Wir wissen aber, daß wir uns damit nicht zufrieden geben 
können. Denn was sind unsere Erfolge, gemessen an dem, was not¬ 
wendig ist, gemessen an dem, was wir leisten möchten und auch leisten 
könnten, wenn wir die Hilfe und Förderung gefunden hätten, die wir 
vom Volke verlangten? Nur etwa 75 Prozent der jüdischen Bevölke¬ 
rung Palästinas leben in landwirtschaftlichen Siedlungen , während 
wir, auch wenn wir bescheiden waren, stets danach strebten, daß sich 
mindestens 30 Prozent der jüdischen Bevölkerung mit der Landwirt¬ 
schaft befassen. Wie gering ist unser Bodenbesitz, wie klein die Zahl 
unserer Dörfer, die doch die Grundlage alles natürlichen Lebend, 
der Existenz und Zukunft unseres Volkes sind! Niemals dürfen wir 
vergessen, daß noch Tausende von Familien auf ihre landwirtschaft¬ 
liche Ansiedlung warten, davon allein etwa 7000 Familien in Palästina, 
von denen bereits 1800 Familien den Boden besetzt haben. Nur ein 
Teil der Bevölkerung des Emek Chefer ist in diesem Jahre zur An¬ 
siedlung gelangt. Es gibt in Emek Chefer noch Siedlungen, die aus 
eigener Kraft, unter unsäglicher Mühe den Boden besetzt haben und 
jetzt darauf warten, für die Ansiedlung durch den Keren Flajessod 
an die Reihe zu kommen. Auch in anderen Bezirken Palästinas gibt 
es noch viele Siedlungen, die ohne die Hilfe des Keren Hajessod nicht 
seßhaft werden können. Ebenso wartet das Hule-Gebiet auf unsere! 
Arbeit. 

Ich kann nicht über unsere landwirtschaftliche Kolonisation sprechen, 
ohne daran zu erinnern, daß die Bedeutung dieser Kolonisation für 
den Jischuw Palästinas und für unser Volk nicht nur materieller 
Natur ist. Nur diejenigen, die im Volke gelebt haben, wissen, was uns 
der Eniek in der Zeit des Niederganges und der Mutlosigkeit be¬ 
deutet hat. Das „Tal des Todes“ ist zu einer Legende geworden* die 
das jüdische Volk belebt und erweckt hat.. Unser Dorf, die Arbeit 
des jüdischen Arbeiters in Palästina, der Chaluzgeist, der Idealismus 
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und die Opferbereitschaft sind das Neue, das die Welt überrascht 
hat, das unserem Volke neuen Glanz verlieh, den anderen Respekt 
und Bewunderung abnötigte. 


DIE HEBRÄISCHE SCHULE. 

Den zweiten Platz nach der Landwirtschaft nimmt in unserer Arbeit 
die jüdische Schule ein. Die Schule, die wir geschaffen haben, ist der 
entscheidende Faktor für die Wiederbelebung der hebräischen Sprache 
gewes^p. Als wir mit der Arbeit in der jüdischen Schule begannen, 
war die jüdische Bevölkerung Palästinas zahlenmäßig und in ihrer 
wirtschaftlichen Leistungsfähigkeit noch schwach. Heute ist derChinnuch 
auf die Knesseth Jisrael übergegangen, und wir fördern sic nur. Wir 
sind stolz auf unser Schulwerk mit seinen 33.000 Schülern, angefangen 
vom Kindergarten, über die Volks-, Mittel- und Fachschulen, bis zur 
Universität und dem Technikum. Wir sollten jedoch niemals ver¬ 
gessen, daß es auch heute noch Tausende von jüdischen Kindern 
gibt, die nicht in unseren Schulen lernen, noch Hunderte von Kindern f 
die fremde Schulen und Missionsschulen besuchen, und noch viele 
Kinder, die überhaupt keine Schule besuchen. 

ln diesem Jahre beteiligt sich der Keren Hajessod an einem Kultur¬ 
institut, das den Namen Bialiks trägt, und dessen Aufgabe die Ent¬ 
wicklung und Zusammenfassung der hebräischen Kultur und Literatur 
im Geiste des Heimgegangenen ist. 

K.H. UND PRIVATINITIATIVE. 


Ich will hier nicht über all. das sprechen, was der Keren Hajessod 
auf anderen Gebieten unseres Werkes geleistet hat, auf dem Gebiete 
der Einwanderung und Arbeit durch ll achscbarah, durch Hilfe für 
den Einwanderer unterwegs und beim Betreten des Landes, für die 
Industrie durch Gewährung von Darlehen an industrielle Unterneh¬ 
mungen und durch die entscheidende Hilfe, die er den großen Unter¬ 
nehmungen, die der Industrie Palästinas den Impuls gegeben haben, 
bei Beginn ihres Bestehens gewährt hat; was er geleistet hat für öffent¬ 
liche Arbeiten, für das Gesundheitswesen, den Bau von Straßen und 


Häusern. 

Gewiß, nicht alles ist vom Keren Hajessod aufgebaut worden^ Es 
^ibt auch andere bedeutsame, entscheidende Faktoren, die beim Aut- 
bau des Landes mitgewirkt haben. Die Leistung des Keren Hajessod 
aber war die bewegende Kraft, die Kraft, die den Weg bahnte. D^t 
Keren Hajessod hat stets die Leistung der Privatinitiative zu würdigen 
gewußt. Bereits im ersten Aufruf, den der Keren Hajessod vor 15 
Jahren erließ, hieß es: „Der Keren Hajessod wird auch d ie Privat¬ 
initiative stärken und fördern, soweit sie der sozialen Gerechtigkeit 
und dem nationalen Nutzen dient.“ Uns ist alles teuer, was in Palä¬ 
stina aufgebaut wird. Wir segnen jede Hand, die Korner in den Boden 
unseres Landes senkt. Bialik sagte einmal in einer Rede: „Das ^.ch^ 
tigste ist die Kawwana, die höhere Absicht. Uns ist alles heilig und 
teuer, was in diesem Lande aufgebaut wird, es sei klein oder groß. 
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wenn diese Tätigkeit nur die Richtung auf den Aufbau des Landes 
hat. Alles ist bedeutsam. Wir wollen dabei jedoch nicht das Wich¬ 
tigste, das Grundlegende vergessen, ohne das unser Aufbauwerk zu¬ 
sammenbrechen müßte. 

Wir gedenken am heutigen Tage der Ersten, die die Vision des 
Keren Hajessod geschaut, die Idee der nationalen Steuer gedacht haben. 
Wir gedenken in Liebe und Verehrung aller unserer Sendboten vom 
höchsten bis zum bescheidensten Diener an irgendeinem entlegenen 
Orte, dessen Name nicht einmal bekannt ist. Wir gedenken aller un¬ 
serer Komitees und Mitarbeiter. Wir beugen unser Haupt vor denen, 
die von uns gegangen sind, die ihr Bestes für den Keren Hajessod ein¬ 
gesetzt haben. Sie alle haben unseren Fonds geschaffen, wir widmen 
ihnen Gedanken der Liebe und Verehrung. Der Dank des Volkes ist 
ihnen gewiß. 

Nach einigen Jahren des Niederganges ist heute wieder ein Anstieg 
in unseren Einnahmen eingetreten. Hätten die Vereinigten Staaten recht¬ 
zeitig das Kontingent aufgebracht, das wir mit Sicherheit erwarteten, 
dann hätten wir das für dieses Jahr festgesetzte Budget und noch 
mehr als das erreicht. Fast in allen Ländern, in denen wir arbeiten, ist 
ein Anstieg spürbar. Die Eingänge sind gewachsen, aber gemessen an 
dem, was wir einnehmen müßten und einnehmen könnten, sind sie 
immer noch gering. Wir müssen alle Anstrengungen machen, um trotz 
aller Schwierigkeiten, trotz der schwierigen Wirtschaftslage unseres 
Volkes, wieder auf das Niveau zu kommen, das wir bereits einmal 
erreicht hatten, und dieses Niveau sogar zu überschreiten. Aus dem 
Munde eines Arbeiters Palästinas hörte ich einmal folgende Worte: 
„Der Orient fliegt auf einem Flugzeug dahin, wir können also in Zu¬ 
kunft nicht auf dem Gaul des Mendele Mocher Sfarim dahintraben.“ 
Wir dürfen keine Stunde versäumen. Nicht nur der Orient entwickelt 
sich mit solcher Schnelligkeit, auch das jüdische Volk in der Diaspora, 
geht mit der Schnelligkeit eines Flugzeuges seinem Untergangs ent¬ 
gegen. Alles zwingt und drängt uns daher zu ganz anderen Anstren¬ 
gungen als wir sie bisher kannten, zu einem ganz anderen Arbeits¬ 
stil. Wir müssen unsere nationalen Fonds in den Mittelpunkt des jü¬ 
dischen und zionistischen Lebens stellen . 

Diese Tage sind der Abschluß einer Epoche im Leben des Keren 
Hajessod und der Beginn einer neuen. Wir müssen uns von vorne- 
herein auf eine erweiterte Tätigkeit, auf große Leistungen einrichten. 
Nur das nationale Kapital kann das jüdische Dorf, das bereits be¬ 
steht und auf unsere Hilfe wartet, festigen und neue Dörfer schaffen. 
Nur das nationale Kapital kann die Zahl der Arbeiter in den Kolo¬ 
nien durch Schaffung von erträglichen Lebensbedingungen erhöhen und 
die Möglichkeiten der Einwanderung erweitern. 

DIE ERWEITERUNG DER ARBEIT. 

Zweifach sind die Vorbedingungen für die Erweiterung unserer 
Arbeit: Propaganda und Beschaffung neuer Mitarbeiter. Wir müssen 
vor allem unsere Propaganda erweitern und entwickeln. Auf diesem 
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Gebiete ist vieles vernachlässigt worden. Die Vorbereitungsarbeit muß 
das ganze Jahr hindurch geleistet werden, nicht erst in dem Augen¬ 
blick, m dem wir kommen, um das Geld zu fordern. Hier liegt die 
Aufgabe der Zionistischen Organisation, und wir müssen hier wieder¬ 
holen, was wir immer sagen: Keren Hajessod und Keren Kayemeth 
stehen nicht außerhalb der zionistischen Bewegung. Die Frage der Zu¬ 
kunft der Fonds ist eine Frage unserer Organisation überhaupt. Wenn 
mit Beginn einer erneuerten organisatorischen und erzieherischen Tätig¬ 
keit die Zionistische Organisation erstarken wird, werden auch für die 
Fonds bessere Arbeitsbedingungen geschaffen werden. Mit dem Auf¬ 
stieg der zionistischen Bewegung wird auch unsere Arbeit einen Auf¬ 
stieg erfahren. 

Der Plan für die Erweiterung unserer Arbeit sieht folgendermaßen 
aus: . ° 

\. Der Keren Hajessod muß in engere Verbindung mit dem Keren- 
Ka jCSSod-Zahler treten. Noch wichtiger ist jedoch eine lebendige, un- 
siufläsliche Verbindung mit den Mitarbeitern. 

;. Wir müssen unter der Jugend arbeiten. Diese Arbeit wurde be¬ 
reits einmal aufgenommen, dann aber wieder vernachlässigt. Bereits 
das Kind, vom schulpflichtigen Alter an, muß wissen, was der Keren 
Hajessod ist. Wir müssen die Jugend mit der Idee unserer Fonds 
'verknüpfen. Viele unserer Mitarbeiter und unserer Zeichner verlassen 
ihre Wohnländer, und manche Städte und Länder werden leer von 
Mitarbeitern. Alles wandelt sich. Wir verlieren Zeichner und Mit¬ 
arbeiter. Wenn wir nicht zur rechten Zeit neue Mitarbeiter und Zeichner 
schaffen, werden wir sie überhaupt nicht finden. 

3. Wir müssen den Keren Hajessod stärker mit der Palästina-Wan¬ 
derung verknüpfen. Jeder, der ein Zertifikat für die Palästina-Wan¬ 
derung erhalten will, soll — wer es auch immer sei, ein Jude des 
Mittelstandes, ein Chaluz, ein Student der Universität oder des Tech¬ 
nikums, eine Schülerin der Wizo — wissen, daß er den Beweis zu 
erbringen hat, daß auch er sich an der Vorbereitung des Landes be¬ 
teiligt hat. Es muß unmöglich sein, Rechte in Anspruch zu nehmen, 
sich der Pflichterfüllung aber zu entziehen. Wer von dem, was aus 
Steuern aufgebaut wird, Nutzen ziehen will, muß sich auch an der 
Zahlung der Steuer beteiligen. Derjenige, für den wir den Weg ge¬ 
bahnt haben, muß dabei helfen, den Weg für diejenigen zu bahnen, die 
nach ihm kommen. 

4. Die Tätigkeit für den Keren Hajessod muß in der Arbeit des 
Zionismus den ersten Platz einnehmen. Wir müssen immer erneut in 
Erinnerung rufen, daß das Wahlrecht zum Kongreß und zu den 
Ehrenstellen in der zionistischen Bewegung an die Pflichterfüllung ge¬ 
genüber dem K.H. geknüpft ist. Ein Zionist hat sich nicht nur in der 
Arbeit für seine Partei, nicht nur in der politischen Arbeit, nicht nur 
in Versammlungen und Kundgebungen zu bewähren, sondern vor 
allem in der konkreten Arbeit für den Aufbau Palästinas, in der Arbeit 
des Tages, die oft vielleicht langweilig und prosaisch erscheint. 

5. Wichtig und erwünscht ist ferner die Aufstellung eines Arbeits- 
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planes für eine Reihe von Jahren, eines Planes, der die Grundlage für 
unsere Propaganda sein soll. 

6. Die Hauptfrage ist die Beschaffung entsprechender Sendboten und 
Mitarbeiter. Ein Sendbote des Keren Hajessod muß viele Qualitäten 
besitzen. Arbeit für den Keren Hajessod ist Pionierarbeit, die dqp 
ganzen Mann verlangt. Nur ein Mann, in dem das Feue» der Hin- * 
gäbe brennt, kann bei dieser Arbeit Erfolg haben. 

Wir haben beschlossen, unsere Propaganda zu verstärken. Wir be¬ 
absichtigen die Herausgabe einer Zweimonatsschrift, die den Dele¬ 
gierten des Keren Hajessod, den Keren-Hajessod-Komitees und un¬ 
seren Mitarbeitern Material liefern wird. Dieses Blatt wird die Länder 
und Mitarbeiter miteinander verknüpfen. Wir drucken in diesem Jahre 
neue Propaganda-Literatur, die erste Auflage wird in 350.000 Exem¬ 
plaren erscheinen. Wir haben den großen Palästina-Tonfilm geschaffen, 
den wir so lange entbehrt haben. Wer ihn gesehen hat oder sehen 
wird, wird seinen Wert für unsere Bewegung und für Erez Israel er¬ 
messen. Die Verwirklichung dieser schwierigen und schöpferischen 
Arbeit ist das Verdienst unseres Leo Herrmann. 

Verstärkte Propaganda und Beschaffung neuer Menschen wird unser 
Arbeitsbudget erhöhen, die Steigerung der Einnahmen wird jedoch 
diese Ausgaben rechtfertigen. Wir werden gemeinsam mit dem Keren 
Kayemeth dem Kongreß einen Vorschlag für ein Abkommen zwischen 
den beiden Fonds über die Festlegung der beiderseitigen Arbeitsme¬ 
thoden unterbreiten. Wir sind nach vielen gemeinsamen Sitzungen unter 
Beteiligung der Exekutive der Agency zu einer Verständigung ge¬ 
langt. Der Keren Hajessod hat viele Konzessionen gemacht, um dem 
in den letzten Jahren bei der Arbeit geschaffenen unmöglichen Zu¬ 
stande ein Ende zu machen. 

Ferner bringen die beiden Fonds vor den Kongreß einen Vorschlag 
betreffend die Sondersammlungen und die Beteiligung von Zionisten 
an Geldsammlungen für Zwecke, die keine Verbindung mit der Zio¬ 
nistischen Organisation haben. 

Wir rufen heute alle unsere Komitees dazu auf, die neue Sammel¬ 
arbeit mit verstärkter Kraft zu beginnen. Der Abschluß einer fünf¬ 
zehnjährigen Tätigkeit des Keren Hajessod soll unsere Arbeit einen 
neuen Impuls geben. Wir werden einen Monat der Propaganda des 
Keren Hajessod proklamieren. In ihm sollen alle zionistischen Kräfte 
mobilisiert werden, sollen alle Führer und Mitarbeiter des Zionismus 
verpflichtet sein, mindestens eine Woche zu Beginn der Kampagne, 
je nach den Bedürfnissen des Landes, der Propaganda des Keren 
Hajessod zu widmen. Auf diese Propagandatätigkeit soll dann die 
reguläre Arbeit folgen, das Hineingehen ins Volk, die Gewinnung 
neuer Zeichner. Unsere Komitees werden von uns für die Organisierung 
dieser Arbeit noch Weisungen erhalten. Wir schlagen vor, daß in 
jedem Lande eine Konferenz der Keren Hajessod-Zeichner einberufen 
wird, die den Arbeitsplan aufstellen und aus den aktivsten Kräften aller 
Schichten und Gruppen ein Landeskomitee des Keren Hajessod wäh¬ 
len soll. Wenn es uns gelingt, solche Keren-Hajessod-Konferenzen in 
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der ganzen Welt zu veranstalten, kann dies als Grundlage für eine 
richtige, feste Organisation der Jewish Agency dienen, die wir wieder- 
holt vorgeschlagen haben. 

Unsere Arbeit war bisher schwierig und aufreibend. Trotzdem 
wollen wir sie mit neuer Kraft beginnen, mit der Kraft, die keine 
Müdigkeit kennt, mit der Kraft des Glaubens und der Hingabe. Der 
Kongreß aber proklamiere vor der ganzen jüdischen Welt: Keine Auf¬ 
bauarbeit ohne die Fonds. Wenn unsere Organisation von diesen Ge¬ 
danken durchdrungen ist, dann wird die Arbeit des Keren Hajessod 
wachsen, dann werden wir uns wieder der Vision nähern, die wir vor 
15 Jahren im Herzen trugen: der Vision des großen Keren Hajessod. 
Dann wird unsere Arbeit mit neubeflügelten Schritten vorwärtsgehen, 
dann wird sie einen anderen Umlang und Schwung haben. Das 
hängt von Ihnen ab! (.Lebhafter , lang anhaltender Beifall.) 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Gestatten Sie mir, bevor ich dem 
nächsten Redner das Wort erteile, einige Sätze. Wir haben in den 
letzten beiden Stunden zwei Referate von den Leitern unserer beiden 
nationalen Fonds gehört. Wir haben den Herzensschrei unseres Füh¬ 
rers Ussischkin gehört, seinen Aufruf zur Mobilisierung der Herzen und 
der Mittel und seine bittere Klage über die Spekulation, die heute im 
Lande vorhanden ist. Ich brauche wirklich in dieser Umgebung auf 
die Wichtigkeit dieser Worte nicht hinzuweisen, aber eines geht aus 
ihnen klar hervor: die einzige Abhilfe gegen diese Klagen und An¬ 
klagen ist die Stärkung des Keren Kajemeth. Wäre heute der Keren 
Kajemeth im Besitze von Ländereien rings um unsere Städte, so 
wäre viel von diesem Uebel nicht geschehen; ein 'teilweiser Beweis 
hierfür ist die Haifa-Bay. 

Dasselbe gilt für den Keren Hajessod. Es genügt nicht, daß wir 
uns hier auf Darlegungen beschränken. Im kommenden Jahre muß eine 
Anstrengung gemacht werden, die würdig ist der Zeit und würdig 
der Verantwortung für eine Bewegung, die heute mehr als eine Million 
Mitglieder zählt. Wenn das geschieht, dann. wird — davon bin ich 
durchdrungen — auf dem nächsten Kongreß der Leiter des National¬ 
fonds mit größerer Genugtuung und optimistischer über die Zukunft 
sprechen können, als er es heute getan hat. Dasselbe wünsche ich dem 
Keren Hajessod. Der Beitrag zum Keren Hajessod soll zu einer Steuer 
werden, und der Jischuw in Erez Israel muß mit dem Beispiel voran¬ 
gehen. Wir leben dort in einem Lande, das noch ein Eldorado istv 
weil es nicht mit schweren Steuern belastet ist. Daher sollten wir eine 
Selbstbesteuerung einführen. Nichts ist heiliger als eine Pflicht, die man. 
sich selber auferlegt. Ich hoffe, daß das Volk drfüllen wird, was der 
Kongreß beschließt. Dann werden manche berechtigten Klagen ver¬ 
schwinden. So wenig ich mit manchem einverstanden war, was Herr 
Ussischkin hier ausgeführt hat, so wünsche ich doch dem Führer des 
Nationalfonds, dem Hüter vielleicht eines unserer wichtigsten Güter, 
daß es ihm vergönnt sein möge, am nächsten Kongreß die freudige 
Nachricht zu bringen, daß unser Landbesitz in großem Maße gewachsen 
ist (Beifall), 
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VIZEPRÄS. DR. NAHUM GOLDMANN: Ich habe einen kurzen 
Bericht über bestimmte Aenderungen der Geschäftsordnung zu er¬ 
statten, mit deren Vornahme das Aktionskomitee beauftragt worden 
war. Die Beschlüsse, über die ich hier berichten werde, wurden ein¬ 
stimmig gefaßt, und ich hoffe, daß der Kongreß sie ohne weiteres 
genehmigen wird. Es handelt sich um folgende Beschlüsse: 

I. KOXGRESSFRAKTIONEN. 

, Abs. 3. Die auf dem Kongreß anwesenden Delegierten bilden Fraktionen. Ein 
Delegierter kann sich nur einer Fraktion anschließen. 

Abs. 2. Die Kochte einer Fraktion sind von dem Zusammenschluß von minde¬ 
stens 12 Delegierten abhängig. 

II. PF KM AN ENZ A ÜSSCIIUSS. 

Die Fraktionen entsenden Vertreter in den Permanenzausschuß laut folgendem 
Schlüssel: auf 12 bis 25 Mitglieder 1 Vertreter, auf 26 bis 50 Mitglieder 2 Ver¬ 
treter, auf 51 bis 75 Mitglieder 3 Vertreter, auf 76 bis 100 Mitglieder 4 Ver- 
tretcr, auf 101 bis 150 Mitglieder 5 Vertreter, auf 151 bis 200 Mitglieder 
6 Vertreter, auf 201 bis 2>0 Mitglieder 7 Vertreter. 

III. NOMINATIONSAUSSCI1USS. 

Abs. 1. Zur Vorbereitung der vom Kongreß vorzunehmenden Wahlen (mit Aus¬ 
nahme der Wahl des Kongreßprüsidiums und der Exekutive) wird vom Kongreß 
vor der dritten Sitzung ein Nominationsnussohuß gebildet. 

Abs. 2. Jede Fraktion ist. im Nominationsausschuß durch zwei Mitglieder ver¬ 
treten. Auf Wunsch eines Mitgliedes wird die Abstimmung im Nominationsaus- 
schuß laut Fraktionen vorgenommen. In bezug auf die Wahl dos A.C. verständigt 
sich der Nominationsausschuß mit dem Permanenzausschuß. 

IV. KOMMISSIONEN. 

Abs. 1. Der Kongreß wählt folgende Kommissionen: 

1. Für Organisation und Propaganda. 2. Für Politik. 3. Für Kolonisation. 
4. Für Finanzen und Budget. 5. Für Immigration. 6. Für Fragen der Kultur und 
Erziehung in Palästina und der Galuth. 7. Für die Lage der Juden in der 
Galuth, 8. Für Arbeitsfragen. 9. Für Gesundheits- und soziale Fragen. 

Eine Aenderung in dieser Einteilung oder eine Wahl weiterer Kommissionen 
kann vom Kongreß auf gemeinsamen Antrag der Exekutive und des Kongreß- 
präsidiums oder des Permanenzausschusses beschlossen werden. Ucber die Zu¬ 
teilung von Anträgen an Kommissionen entscheidet das Kongroßpräsidium. 

Abs. 2*. Die Fraktionen präsentieren dem Nominationsausschuß je einen Ver¬ 
treter auf je zehn Delegierte. 

Abs. 3. Ein Mitglied des Kongresses kann nur mit Einwilligung des Nomina- 
tionsausschusses mehr als einer Kommission angehören. An Stelle von Kommis- 
ßionsinitgliedern, welche an der Arbeit verhindert sind und aus einer Kommission 
nusscheiden, können die iraktionen andere Vertreter entsenden, die beim Nomi- 
nationsaueschuß zu präsentieren sind. Sie können sich erst nach dem Aus¬ 
scheiden des betreffenden Mitgliedes an den Beratungen der Kommission be¬ 
teiligen. 

Abs. 4. Auf Verlangen der Vertretung einer Fraktion muß im Permanenzaus- 
echuß eine Abstimmung in der nächsten Sitzung wiederholt werden, wobei jede 
Fraktion kollektiv abstimmt und ohne Rücksicht auf die Zahl ihrer Vertreter 
über so viele Stimmen verfügt, als sie Kongreßdelegierte zählt. Sind die Ansichten 
unter den Vertretern einer Fraktion geteilt, so hat jeder von ihnen anzugeben, 
wieviele Delegierte er vertritt. 

A. ZISLING (Arb., Erez Israel — hebräisch): Ich bitte darum, bei 
Abs. 3 des Punktes IV eine Ausnahme für die Kolonisations- und Fi- 
nanfckommission dahin zu machen, daß ein Mitglied des Kongresses 
beiden Kommissionen angehören kann. 
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VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich muß mich gegen die An¬ 
nahme dieses Vorschlages aussprechen. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Ich stelle fest, daß diese Vor¬ 
schläge vom Kongreß zur Kenntnis genommen worden sind. 

Schluß der Sitzung: 18 Uhr jo Min. nachmittags. 
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Siebente Kongreß-Sitzung. 

Donnerstag, 22. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 20 Uhr 35 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

SEKR. D. EXEK. ISRAEL COHEN verliest eine Reihe von Begrü¬ 
ßungsschreiben an den Kongreß, darunter das folgende von Lord 
Snell: 

„Lieber Herr Professor Brodetsky! Es ist jetzt beinahe 6 Jahre her, seit ich- 
in Palästina als Mitglied der Shaw-Kommission war, aber die Eindrücke, die ich 
damals von seinen Problemen und seinen Möglichkeiten hatte, bleiben außer¬ 
ordentlich lebhaft, und mein Interesse an dem, was dort geschieht, ist unge¬ 
schwächt. 

Soweit ich beurteilen kann, ist der Fortschritt, der seit den düsteren Tagen von 
1929 gemacht wurde, höchst ermutigend und weit über unsere Erwartungen 
hinausgehend, und da 3 muß dem jüdischen Volke in der ganzen IV eit Genug¬ 
tuung bereiten. In der letzten Entwicklung in Palästina gibt es gewisse Züge, die 
mir zuweilen eine gewisso Besorgnis verursachen. Ich hoffe und glaube jedoch, 
daß das nur Schmerzen des Wachstums sind, die ja immer mit der schnellen Ent¬ 
wicklung verbunden sind, und ich bin sicher, daß man ihnen sorgfältige Aufmerk¬ 
samkeit schenken und daß die Führer und die Gefolgschaft der zionistischen Be¬ 
wegung, wenn es nötig wird, eine entsprechende Aktion unternehmen werden. 

Ich sehe daher mit Hoffnung und Vertrauen in die Zukunft, und indem ich 
diesen Gruß an die Mitglieder des Kongresses und besonders an diejenigen, die 
aus Palästina selbst kommen, sende, erlaube ich mir zu sagen, daß ich der Not¬ 
wendigkeit engerer und immer zunehmender sozialer Beziehungen zu den arabi¬ 
schen Arbeitern, unter denen sie leben und arbeiten, die größte Bedeutung bei- 
messe. 

Ihr aufrichtiger 

Snell.“ 

Von Lady Snowden ist das folgende Schreiben eingegangen: 

„Lieber Dr. Sokolow! Wenn der Termin Ihres Kongresses zehn Tage später ge¬ 
wesen wäre, dann wäre es mehr als möglich, daß ich es hätte einrichten können, 
bei der Eröffnung anwesend zu sein. Wie die Dinge liegen, zwingen mich jedoch 
ernste Familienkomplikationen, hier zu bleiben. Es tut mir wirklich leid, aber es 
ist schon sehr lange her, seit ich über meine Zeit vollständig frei verfügen 
konnte. 

Ich hoffe, Sie werden einen glücklichen und erfolgreichen Kongreß haben, 
glücklich in dem Gedanken des endgültigen Sieges; denn glücklich kann keiner 
von Ihnen sein in dem Gedanken an die von grausamen Ignoranten inszenierten 
dummen Verfolgungen der Angehörigen Ihrer großen Rasse in Deutschland. Aber 
was ii* Palästina geschieht, muß die Herzen der Verfolgten ermutigen, wenn sie 
davon hören, wie ihre Brüder mutig im Lande ihrer Väter Pionierarbeit leisten. 
Wir beide senden Ihnen und unseren Freunden von der Jewish Agency unsere 
warmen Grüße. 

Mit freundschaftlichen Grüßen 

Ethel Snowden.** 

Von Sir John Russell, Direktor der Rothamstead Agricultural Station, 
England, hat der Kongreß folgendes Schreiben erhalten: 

„Lieber Herr Sokolow! Uebermitteln Sie, bitte, Ihren Kollegen und den Dele¬ 
gierten meine aufrichtigen Wünsche für den Erfolg des Kongresses. Sie haben 
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viele schwere Aufgaben vor sich, aber das hartnäckige Festhalten an dem Ziele, 
das Sie immer charakterisiert hat, und die seltene Organisationskraft, die Sie 
besitzen, werden Sie, wie ich hoffe, endlich in die Lage setzen, alle Schwierig- 
keiten zu überwinden. Die merkwürdigen Entwicklungen, die in Palästina schon 
stattgefunden haben, eröffnen uns große Verheißungen für die Zukunft, die weit 
darüber hinausgehen, was möglich schien. Ich hoffe mit allem Ernst, daß die 
jüdische Gemeinschaft schnell die Mittel finden wird, uin allen ihren Angehörigen 
ein friedliches Leben gewähren zu können.“ 

Ein Begrüßungsschreiben von Lord Melchett lautet: 

,,Mein lieber Sokolow! Besten Dank für Ihren Brief vom 30. VII. — ich habe 
ihn erst jetzt erhalten, da ich abwesend war — in dem Sie mich zur Eröffnung 
des Zionistenkongresses eingeladen haben. Ich schätze diese Einladung sehr hoch, 
aber leider werde ich nicht in der Lage sein, sie anzunehmen, da es mir unmög¬ 
lich sein wird, jetzt abzukommen. Gleichzeitig wird es mich sehr freuen, wenn 
Sie dem Kongreß meine besten Wünsche, sowie meine vollste Sympathie mit all 
seiner Arbeit und seinen Bestrebungen übermitteln. 

Ihr aufrichtiger 

Melchett.“ . 

Von Sir Norman Angel ist folgendes Schreiben eingetroffen: 

,,Mein lieber Herr Dr. Sokolow! Ich wünschte sehr, daß es mir möglich wäre, 
am 20. August in Luzern zu sein, aber ich habe Engagements hier in England, 
die mich während des Monates August zu Hause halten werden, abgesehen von 
der Tatsache, daß der Arzt mir lange Reisen jetzt verbietet. Es ist kaum not¬ 
wendig, zu betonen, daß Sie meine tiefsten Wünsche für den Erfolg des XIX. 
Zionistenkongresses haben. Die meisten beunruhigenden Ereignisse der letzten 
Zeit, die wachsende Tollheit der Welt zeugen umsomehr von der Notwendigkeit 
des Zionismus. 

Mit freundschaftlichem Gruß 

Norman Angel.“ 

Emil Vandervelde sandte folgendes Schreiben: 

,.Lieber Herr Vorsitzender und Freund! 

Ich war besonders erfreut über die Einladung, die Sie an mich gerichtet 
haben, am Zionistenkongreß in Luzern teilzunehmen. Als Nicht,jude habe ich sehr 
oft in sympathisierender Bewunderung die Anstrengungen, die die Juden in 1 nlä- 
stina machen, erwähnt und andererseits habe ich als Sozialist hervorgehoben, 
daß ich mit vollem Herzen auf Seiten der Arbeitereleincnto stehe, deren Einfluß 
in Ihrer Bewegung so groß ist. 

Leider zwingt mich die Arbeit eines Jahres, welches für mich nicht ohne An¬ 
strengungen und Aufregungen war, die Ruhepause, die mir der Arzt noch iiir 
einige Zeit verordnet hat, auszudehnen. 

Ich kann also nicht in Luzern sein, aber ich sende Ihnen aus ganzem Herzen 
die besten Wünsche für den Erfolg Ihres Kongresses. 

Ihr sehr ergebener 

E. Vandervelde.“ 


DIE GENERALDEBATTE. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Wir treten nunmehr in die General¬ 
debatte ein. Das Wort hat Herr Sprinzak. 

JOSEF SPRINZAK (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Ich 
weiß nicht, ob in diesem Gebäude des Kongresses dasselbe Gefühl 
herrscht, wie unter den Tausenden von Wählern, welche mit Begeiste¬ 
rung und außerordentlicher zionistischer Aktivität von Haus zu Haus 
gingen, um das jüdische Volk zum Kongreß aufzurufen. Was in den 
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Herzen dieser jungen Leute, aber auch in den Herzen der iUten 
glühte, was in den Herzen der Hunderttausende vorging, die um diesen 
Kongreß sich konzentrierten, muß den Kongreß zu einer höchsten 
Anstrengung führen, damit er ein entscheidender Kongreß werde und 
die zionistische Tätigkeit zu neuen Horizonten führe. Ich habe nicht den 
Hindruck und die Ueberzeugung, daß dieses Gefühl bereits allgemein 

Gestern hörten wir eine Erklärung des Misrachi, daß er sich an den 
Arbeiten des Kongresses nicht beteiligen werde, solange seine Forde¬ 
rungen nicht erfüllt sind. Natürlich kann der Misrachi tun, was er 
will. Ist es aber nicht doch sonderbar, daß die Delegierten des Mis¬ 
rachi nicht fühlen, daß dieses Haus, das Gebäude der Zionistischen 
Organisation, das nationale Heim in der Diaspora, noch nicht iht 
sicheres Heim ist. Haben sie nicht zusammen mit uns dieses Haus ge¬ 
baut? Ist diese Tribüne nicht auch ihre Tribüne? Was bedeutet also 
die Weigerung rnitzuarbeiten ? Natürlich steht es ihnen frei, vorzugehen, 
wie es ihnen beliebt. Aber was sie fordern, das kann logischerweise 
nur so erfüllt werden, daß die Lösung jeden Zionisten befriedigt, daß 
sie nicht nur keinen Angriff auf die religösen Forderungen, sondern 
auch keinen Gewissenszwang enthält. 

Ich und meine Freunde geben ohne jede Debatte zu, daß es in 
Palästina einen Ruhetag geben muß, daß dieser der Schabbath sein 
und daß der Schabbath heilig sein muß für die Ruhe des einzelnen und 
der Gesamtheit —, aber all das ohne ultimative Forderungen. Woher 
jedoch nimmt der Misrachi das Recht, über Palästina, über eine Ge¬ 
neration von Menschen, die ich für wirklich treue Juden halte, die einen 
Glauben haben und deren Glaube mit dem des jüdischen Volkes sich 
deckt, in dieser Weise zu sprechen? Woher nimmt der Misrachi den 
Mut zu der Behauptung, daß in diesem Lande die Heiligtümer des 
Volkes in Stadt und Land entweiht werden? Woher nimmt er clml 
Recht, von dieser Tribüne des jüdischen Volkes von einer Gefahr für 
die Religion zu sprechen ? Woher nehmen die Menschen der Religion 
und des Glaubens das Recht, zu verleumden? Sie kämpfen gegen die 
öffentliche Entweihung des Sabbaths —, darf man aber öffentlich 
eine Generation und eine Bevölkerung, die schöpferisch tätig ist, ent¬ 
weihen? (Stürmischer Beifall.) Spricht man so im Jahre 1 935 > wenn 
Massen von jungen Leuten, Arbeitern, Frauen, schöpferische Kräfte, 
sich in diesem Lande konzentrieren, streben, sich aufopfern, beweisen 
wollen, daß der Glaube an die Rettung des jüdischen Volkes fest 
gegründet ist? Wo nimmt man das Recht her, all das zu beleidigen? 

Wir haben die Erklärung des Misrachi in aller Ruhe angehört. Stil 
und Ton dieser Erklärung waren eine Herabwürdigung der Begei¬ 
sterung und Aufopferung, des tiefen Glaubens einer Generation, die 
das Neue in Israel schafft, vielleicht die Verwirklichung der Lehre 
Israels ins Leben bringt. Im Namen der Wahrheit der Lehre Israels* 
seien Sie vorsichtig mit Ihren Worten! 

Wenn der Misrachi von Erscheinungen spricht, die vielleicht auch 
viele von uns verletzen, wenn Sie über Erscheinungen sprechen, die für 
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Sie unerwünscht sind, glauben Sie wirklich, daß Sie mit Strafen, mit 
Sanktionen die Liebe zur Thora, die Erfüllung der Gebote, die Be¬ 
obachtung des Sabbath vertiefen werden? Massen von Juden kehren 
jetzt ins Land zurück. Tun Sie doch, was zu tim ist, um aut diese 
Massen Einfluß auszuüben! Erziehen Sie die Massen zur Erfüllung 
der Gebote! Vertiefen Sie Ihre Erziehungsarbeit, aber nicht durch 
Verleumdung und Drohungen, sondern durch Ihren reinen Glauben, 
durch eigene Verwirklichung, gutes Beispiel, durch Reinheit! Dann 
wird es eine Debatte geben, einen Glaubens- und Meinungskampf, 
und siegen wird in diesem Kampfe der Gläubige, der Mensch der 
Verwirklichung. Bereiten Sie so das Volk vor! 

Vorbereitung des jüdischen Volkes ist jedoch nicht Aufgabe des 
Misrachi allein. Auf diesem Kongreß, zu dem wir uns erneut ver¬ 
sammelt haben, müssen wir meines Erachtens erneut über die Erzie¬ 
hung des Volkes zum Zionismus als die zentrale Aufgabe der Stunde 
sprechen. Wir stehen heute in der Epoche einer Masseneimvanderung . 
Das Volk bewegt sich aus allen Ländern der Galuth: aus dem Jemen 
und aus Nürnberg, aus Buchara und Szigeth in .Transsylvanien, von 
allen Enden der Welt und aus allen Schichten kommen sie. Der ehe¬ 
malige Justizrat aus Berlin und der Lastträger von den Straßen 
Warschaus und Salonikis, aus allen Kreisen und Schichten, gehetzt und 
verfolgt, hungrig und ausgestoßen, ziehen sie alle aus der Diaspora in 
das Land des Erfolges, nach Erez Israel. Das Volk kommt jetzt in 
seinen breiten Schichten. Viele in ihm haben das alte Lehrhaus längst 
verlassen, die Schwelle des neuen Lehrhauses des Zionismus noch nicht 
betreten: den Rambam haben sie nicht kennen gelernt, den ,,Judenstaat 
und Achad Haam nicht gelesen, von Borochow und Gordon niemals 
etwas gehört. Alle diese Juden müssen nach Palästina gehen, weil 
hinter ihnen alle Brücken verbrannt sind Diese Massen gehen nach 
Palästina, wie sie sind, mit ihrer ganzen Diasporanatur, mit ihren 
Sprachen, ihren Gewohnheiten und Neigungen, mit all dem Schlechten, 
das sie noch gestern in der Galuth erlebt. Sie gehen gar nicht nach 
Palästina, sie laufen, sie rennen, weil sie verfolgt werden. Diese Ver¬ 
folgten aus der Galuth kommen aus Palästina und können dorthm 
all das verpflanzen, was wir vernichten, verbrennen, abstreifen wollten, 
um die Erlösung des Volkes zu vollbringen. Wir stehen heute vor 
einer schweren, erschütternden Aufgabe. Die Tore Palästinas müssen 
weit offen sein; wir müssen statt 60.000 Menschen 100.000 jährlich 
nach Palästina bringen. Aber diese Hunderttausende müssen wir darau 
vorbereiten. Wer aber bereitet sie darauf vor? Wer organisiert sie. 
Wer erklärt ihnen die Wege und Wünsche des Zionismus. Es ist 
klar, daß das die Angabe der Zicmistischen Organisation ist. Gibt 
es in Wirklichkeit noch eine Zionistische Organisation? Das Volk ward 
verfolgt, das Volk versinkt im Elend und steht vor vollständiger Ver¬ 
nichtung. Die Zionistischen Organisationen aber in den Landern und 
Städtenf die verschiedenen zionistischen Parteien befinden sich in einem 
Zustande ununterbrochener gegenseitiger Bekämpfung. Unser Werk 
in Palästina geht seiner Verwirklichung entgegen, unser Zionismus aber 
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ist in der ganzen Diaspoifa im Niedergang. Eine Million Schekel¬ 
zahler, Massenbegeisterung für den zionistischen Kongreß, für den 
Aufbau Palästinas — aber in welchem Verhältnis dazu befindet sich 
die Lage der Zionistischen Organisation ? Wer bereitet die Massen des 
Volkes für den Zionismus vor? In welcher Stadt und in welchem 
Lande wird diese Vorbereitungsarbeit des Volkes geleistet? Wer steht 
in dieser Zeit in zionistischer Verbindung mit den Massen des Volkes, 
es aufzuklären und zu belehren? 

Wir haben hier schon verschiedene Fragen besprochen, verschiedene 
Wünsche geäußert, die gewohnten Probleme behandelt. Der Zionisten¬ 
kongreß aber müßte sich heute darüber hinaus auf die aktuellste Aufgabe 
konzentrieren, die Konzentration der jüdischen Massen in der Zio¬ 
nistischen Organisation, auf den Aufbau einer lebendigen, aktiven, das 
ganze Volk organisierenden und erziehenden Organisation. Zweifel¬ 
los werden wir uns auf diesem Kongresse mit vielen Fragen beschäf¬ 
tigen; es wird eine Generaldebatte geben, eine gerechte, vielleicht auch 
ungerechte Kritik von Benachteiligten oder solchen, die sich benachteiligt 
fühlen und Kritik üben, die auf Mißverständnissen beruht. Auch 
diese Exekutive kann nicht behaupten, daß sie die höchste Stufe der 
Vollkommenheit in ihrer Arbeit erreicht hat. Sie hat eine schwere Erb 
Schaft in einer schweren Periode angetreten, und es ist ihr gelungen^ 
die zionistische und kolonisatorische Tätigkeit in die Bahnen logischer 
und objektiver Klärung zu lenken. Sie hat Schluß gemacht mit der 
Hysterie im Zionismus. Ich wiederhole — cs wird eine Debatte geben, 
und es werden Wünsche ausgesprochen werden. Auch wir werden 
manches gegen diese Exekutive vorzubringen haben — gegen unsere 
Exekutive. Gerade wir werden es seih, die sagen werden, daß gerade 
in den Tagen dieser Exekutive die Einwanderung der Chaluzim stark 
zurückgegangen ist, und wir werden es sagen, nicht um der bloßen 
Kritik willen, sondern um Forderungen zu stellen. Gerade in einer 
Periode der Einwanderung von 60.000 Juden aus allen Schichten des 
jüdischen Volkes, eben weil diese Massen der Einwanderer so wenig 
für Palästina vorbereitet sind, weil sie mit ihrem ganzen geistigen und 
materiellen Elend nach Palästina kommen, eben deswegen ist heute 
die Aufgabe des Chaluz so viel größer als in den früheren Epochen. 
Früher war es der Chaluz, der den Weg bahnte, den Weg zur jüdi¬ 
schen Arbeit, die reale Arbeit in Palästina, die Konzentration des 
Zionismus auf die Palästina-Arbeit proklamierte. Heute hat er die 
wichtige Aufgabe, der Wachtposten des Volkes , sein Wegweiser, der 
Hüter gesunder Grundlagen des Aufbauwerkes zu sein. Wir sind un¬ 
zufrieden mit der Relation der Chaluzeinwanderung in den letzten zwei 
Jahren. Wir sind unzufrieden, weil wir gewaltige Kräfte brauchen, 
um das Leben in Palästina im Laufe der Zeit zionistisch zu gestalten. 
Wir brauchen eine Stärkung der Kraft, die den Weg ebnet, die wieder 
den Optimismus in den Herzen weckt, die Kraft, welche dreißig Jahre 
hindurch, von den Tagen der zweiten Alijah an, Tag und Nacht un¬ 
ermüdlich auf die Bedeutung des Zionismus hingewiesen hat, bis sie 
diesen Glauben in den Herzen aller entfachte. Wir werden davon 
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sprechen, daß gerade in dieser Stunde, wo die jüdischen Massen nach 
Palästina einbrechen, es Aufgabe des Zionismus ist, die Alijah der 
Chaluzim zu verstärken, die Alijah, welche zu allen Zeiten die Ver¬ 
antwortung und die stete Sorge für die Ganzheit des zionistischen 
Werkes in Palästina getragen hat. Wir werden ferner davon sprechen, 
daß trotz aller Erfolge in Palästina die Wächter Zions trauern, weil 
es schon seit vielen Jahren keine nationale Kolonisation gibt, keine 
richtige rationelle, geregelte Kolonisation, die vieles von dem, was 
jetzt in Palästina vorgeht, hätte verhüten können. 

Wir werden auch von der nationalen Kolonisation sprechen, wir 


werden erzählen, daß wir unzufrieden sind, daß Zehntausende von 
Chaluzim zu Tagelöhnern wurden. Wir kämpfen selbstverständlich für 
die jüdische Arbeit in Stadt und Dorf, in der Industrie und in jedem 
privaten und nationalen jüdischen Unternehmen. Wir sind jedoch 
unzufrieden, daß dieses für die große Aufgabe des Volkes wertvolle 
Menschenmaterial, von dem man durch Generationen nur als von 
einer Möglichkeit sprach, das uns vielleicht das erstemal in der Gc* 
schichte des jüdischen Volkes gegeben wurde und vielleicht nicht 
mehr wiederkommt, daß diese Chaluzim dazu, verwendet werden, als 
Tagelöhner und Dienstboten zu dienen. Dieses Material brauchen wir, 
um die Garde der Nation in Erez Israel zu bilden. Wer wird diese 
Garde schaffen, vielleicht das Privatkapital? Wenn das Privatkapital 
sich seine besonderen Arbeiter sichern will, dann schickt es seine Dele¬ 
gierten nach Transsylvanien, damit es von dort Arbeiter für den 
Pflanzerverband holt, die nicht zur Histadruth gehören. Wenn man 
aber dann für diese Arbeiter ein Haus oder eine Baracke bauen mußte, 
wendet sich das Privatkapital doch — an die Fonds. Wird vielleicht 
der private Kapitalist von seinem Gelde nationale Institutionen schaffen. 
Wird er sich um nationale Vorposten kümmern ? Dieser Kongteß wird 
sich mit der Frage des nationalen Kapitals und seiner Eihöhung in 
dieser Zeit eines beschleunigten Aufbautempos beschäftigen müssen. 
Das nationale Kapital hat die Aufgabe, den Zionismus und den 
Palästinaaufbau aus der Wirrnis der privaten Geschäfte zu retten. 

Einige Worte zu den politischen Fragen. Wir sind sicher alle der 
gleichen Meinung, daß die hier verlesene Begrüßung des Ministers 
für die Kolonien etwas inhaltsreicher hätte sein können, daiS sie in» 
einem richtigen Verhältnis zu der Entwicklung der Kräfte, die in 
Palästina zur Geltung kommen, stehen müßte. Und noch eine wichtige 
Frage ist auf diesem XIX. Kongreß zu behandeln Wir haben große 
Leistungen auf dem Gebiete der jüdischen Arbeit, der jüdischen 
Wirtschaft und der jüdischen Politik vollbracht. Wir müssen jedoch 
auch auf einem anderen Gebiete unsere Tüchtigkeit beweisen: Wir 
müssen die chinesische Mauer zwischen uns und den * ra ern zer 
stören, den Weg zu einem gegenseitigen Verständnis bahnen. 

Ueber alle diese Fragen müssen wir sprechen, sie müssen den Inhalt 
der Debatte dieses Kongresses bilden. Für mich aber liegt der Schwer¬ 
punkt des XIX. Kongresses in der Organisierung der Volkskrafte im 
Zionismus. Ohne diese Organisierung wird uns die Einwanderung 
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nicht gelingen, wird die neue Einwanderung alle Schöpfungen der Bilu, 
des jüdischen Arbeiters und des Zionismus zerstören, wird sich kein 
politisches Verantwortungsgefühl im Lande entwickeln, werden uns 
die Kräfte der Einwanderer fehlen, wird es nur Hindernisse und 
Mißverständnisse geben. Der XIX. Kongreß muß sich durch eines 
auszeichnen: die Organisierung der Kräfte im Zionismus. 

Auf dem VIII. Kongreß, zu dem das erstemal Delegierte des arbeiten¬ 
den Palästina, Männer der wirklichen Arbeit, kamen und auf dem Dr. 
Ruppin uns erschien, auf diesem Kongreß proklamierten wir die Not¬ 
wendigkeit, alle zionistischen Anstrengungen auf die reale praktische 
Arbeit in Palästina zu konzentrieren. Auf zehn Kongressen haben wir 
es gepredigt; wir haben aber nicht nur geredet, sondern auch tatsächlich 
Kräfte und Mittel konzentriert, um zu beweisen, daß dieser Weg nicht 
der der Illusionen, der Weg zur Verwirklichung des Zionismus ist. 
Zehn Kongresse lang haben wir die Zionisten nach Zioii gerufen. Aber jetzt 
erst trägt dieser Appell seine Frucht, und jetzt nach zehn Kongressen 
müssen wir die Zionisten zur Zionistischen Organisation rufen. Wir 
haben eine 'Million Schekalim verkauft, es war eine sehr rege Wahl¬ 
beteiligung. . Was aber wird nach diesen Wahlen, nach Schluß des 
Kongresses sein? Werden wir zurückkehren zu dem alten Parteistreit 
in den verschiedenen Ländern, zu all den Intriguen? Wenn wir dazu 
zurückkehren, werden wir den Zionismus zerstören. Durch viele Jahre 
begnügten wir uns mit der Illusion des Bestehens einer Zionistischen 
Weltorganisation. Wir begnügten uns damit, daß es einen zionistischen 
Kongreß gibt und zionistische Fonds. Die Propagandaarbeit der Dele¬ 
gierten der Fonds war der einzige Ersatz für die zionistische Aufklä¬ 
rungsarbeit. In Zukunft dürfen wir uns damit nicht begnügen, sondern 
müssen vorbereitet sein. 

Werden wir einmal etwas zulernen, werden wir die großen Möglich¬ 
keiten, die heute vorhanden sind, ausnützen? Ich war in den letzten 
Zwei Jahren in zwei großen jüdischen Zentren, in Amerika und in 
den kleinen Städtchen Alt- und Neu-Rumäniens. Ich sah dort die 
jüdischen Massen. Diese Massen sind begeistert für den Zionismus, 
aber es gibt niemanden, der diese Begeisterung und diese zionistische 
Bereitschaft ernten kann. Viele Jahre hindurch haben wir die Schöpfung 
Herzls vernachlässigt. Wir haben uns Intriguen und sogenannte par¬ 
lamentarische Kämpfe in allen Ländern und Städten gegeneinander 
erlaubt. Wir begnügten uns mit Kongressen, versanken in einen leeren 
Parlamentarismus, wir gaben Erklärungen und Deklarationen ab, spra¬ 
chen zur Tagesordnung, aber mit dem Aufbau einer einheitlichen 
Zionistischen Organisation gaben wir uns nicht ab. Wenn wir heute 
eine Million Schekelzahler haben, eine Million Juden, die dem Zionis¬ 
mus verbunden sind, so ist es nicht das Verdienst der Zionistischen 
Organisation — es ist die Leistung Palästinas. Jetzt ist die Zeit ge¬ 
kommen, wo der Zionismus in der Diaspora durch Palästina beeinflußt 
werden muß. Der Zustand, der nach den letzten Kongressen herrschte, 
darf keinen Tag länger dauern. Diese Generation, die Generation der 



Sprinzak, Goldmann 


219 


Verwirklichung in Palästina, muß sich zum Verständnis der Erhaltung 
von Herzls Schöpfung erheben. 

Herzl verlangte seinerzeit die Eroberung der jüdischen Gemeinden 
für den Zionismus. Heute muß sein Ruf weiter gefaßt werden — 
Eroberung des ganzen Volkes! Eine Million Schekelzahler bedeutet 
Millionen von Juden. Dieser Kongreß muß der Kongreß der zionisti¬ 
schen Reorganisation werden, ein Kongreß, der alle im Volke vor¬ 
handenen Funken der Begeisterung sammelt und organisiert. Diese 
Arbeit darf nicht einen einzigen Tag vernachlässigt werden. Das Er¬ 
wachen des Volkes muß zu einem mächtigen Faktor des Zionismus 
gemacht werden. Viele Aufgaben stehen vor diesem Kongresse, aber 
seine zentrale Aufgabe ist die, die Zionistische Organisation neu aus¬ 
zubauen. So wie wir am VIII. Kongreß die ganze zionistische Energie 
auf den tatsächlichen praktischen Aufbau Palästinas konzentrierten, 
so müssen wir auf dem XIX. Zionistenkongreß alle Kräfte darauf ver¬ 
einigen, das Volk zu erobern und zu organisieren, die Zionistische 
Organisation Herzls mit all ihren großen, neuen Aufgaben, in der 
Diaspora zu erneuern ( Stürmischer Beifall). 

DR. NAHUM GOLDMANN (Weltverein. Al lg. Zion., Brasilien 
spricht deutsch): Da ich der erste Redner in dieser Generaldebatte 
bin. der im Namen der Kongreßfraktion der Weitvereinigung der 
Allgemeinen Zionisten das Wort ergreift, werden Sie es verständlich 
finden, wenn ich damit beginne, einige Worte über den Sinn und die 
Aufgabe dieser neuen zionistischen Gruppierung zu sagen, die in dieser 
Struktur zum erstenmale auf einem Zionistenkongreß erscheint. Die 
Gründung dieser Gruppe — Sie brauchen keine Angst zu haben, daß 
ich Ihnen hier die Vorgeschichte dieser Gründung historisch analysiere 
- ist jüngeren Datums. Vom Standpunkte eines großen, historischen 
Aspektes ist an dieser Gründung interessant die Tatsache, daß sie 
ein Phänomen unter anderen Phänomenen ist, die ein spaterer Histo¬ 
riker einmal in ihrer Totalität die Erneuerung des allgemeinen Zionis¬ 
mus nennen wird. Es war eine historische Notwendigkeit, daß dei 
allgemeine Zionismus, der einmal der Gründer und Tiägei et zio 
nistischen Bewegung war und später einer gewissen Degeneration \et 
fiel, eine Erneuerung erlebte, an der, wie ich gern konstatieren will, 
gewisse zionistische Freunde und Mitarbeiter, die nicit in meinet 
Gruppe, sondern rechts von ihr, uns benachbart, sitzen, einen bctracht- 

^Man^ha?hier schon davon gesprochen, daß heute der Zionismus und 
das jüdische Volk an einem historischen Wendepunkte stehen, und cs 
geziemt sich für uns, einen gewissen Rückblick vorzunehmen nicht 
nur auf die letzten zwei Jahre, sondern auf die ganze Zeit seit: dti 
Entstehung dieser Bewegung. Wir haben vieles gezeigt in dieseni * erz g 
Jahren der Existenz unserer Bewegung; wir haben bewiesen, daß w 
daran sind, ei« freies Volk zu werden, daß wir entschlossen sind un 
für alle Male dem Zustande einer Paria-Existenz ein Ende zu ™ 
und für unsere Rechte in der Welt für. unsere ^nschlichen na .onalcn 
und bürgerlichen Rechte zu kämpfen. Es soll hier wiederholt werden, 
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daß, wie immer man den Zionismus konzipiert, der Kampf um das 
Recht unserer Existenz auch in jenen Ländern, in denen wir nicht die 
Aspiration haben, eine Konzentration unserer Kultur herbeizuführen, 
einen wesentlichen Teil des Programms des Zionismus darstellt. Wir 
haben der Welt noch mehr bewiesen. Wir beginnen nicht nur die 
Galuthpsvchologie abzustreifen, sondern wir haben eine viel schwieri- 
gere Aufgabe auf uns genommen: ein Gemeinwesen aufzubauen und 
aus einem wandernden Galuthvolke ein konstruktives Volk zu werden. 
Bei aller Kritik unserer Mängel — Ussischkin hat sie mit einer Scharte 
gegeißelt, die ich als jüngere* Zionist nicht wagen dürfte — ist es 
wohl kein Selbstlob, wenn wir uns das Recht nehmein, vor uns und 
vor der Geschichte zu sagen, daß das, was wir in Palästina m einer 
lächerlich kurzen Zeit trotz aller Schwierigkeiten geleistet haben, sich 
ruhig sehen lassen kann in der Geschichte menschlicher Kolonisation 
und Zivilisation. Es ist ein neuer Beweis der unerschöpflichen Vitalität 
dieses oft halbtot gesagten und oft auch von sich selbst totgegiaubten 
jüdischen Volkes. All dies haben wir bewiesen; aber die entscheidende 
historische Probe haben wir noch nicht bestanden. Wir haben gezeigt, 
daß wir Menschen nach Palästina bringen, Industrien entwickeln, Juden 
zu Landwirten machen, Häuser bauen können, aber wir haben noch 
nicht den Beweis erbracht, daß wir imstande sind, ein Gemeinwesen 
aufzubauen, zu einem Staatsvolk zu werden, welches das gemeinsame 
Interesse den Gruppeninteressen voranstellt. Sie kennen die Lage im 
Lande, die der Präsident dieses Kongresses, vielleicht etwas über¬ 
scharf formuliert, den „latenten Bürgerkrieg“ genannt hat. 

Es ist kein Wunder, daß uns dies noch nicht gelungen ist, und ich 
klage auch niemanden an; denn wir vollführen ja das Münchhausensche 
Experiment, uns selbst am Schopf aus dem Sumpf 2lu ziehen, als 
Galuthvolk ein Land aufzubauen, das man eigentlich erst bauen kann, 
wenn man kein Galuthvolk mehr ist. Aber wissen müssen wir, daß 
wir diese Probe noch nicht bestanden haben. Und da keiner Tragödie 
die Farce fehlen darf, und jedem Unglück die Burleske folgt, genießen 
wir jetzt das Schauspiel einer Partei, die nicht müde wird, vom Juden¬ 
staat zu schreien, und es doch über sich bringt, diesen Judenstaat 1 
unterwegs, lange noch bevor wir ihn haben, zerbrechen zu wollen. 
Es ist leider nicht die Zeit, und die Generaldebatte ist mir zu wichtig, 
als daß ich mich bei dieser Burleske lange aufhalten wollte. Aber ich 
habe das Recht, in einer solchen Situation, in der sich Palästina befindet, 
und in einer solchen Situation der zionistischen Bewegung, da sich ein 
Teil von ihr zu solchen Verstiegenheiten hinreißen läßt, zu sagen: 
wir haben vieles geleistet, aber die Probe, wie wir ein Staatsvolk: 
werden können, haben wir noch nicht erbracht (Beifall). 

Wenn dieser allgemeine Zionismus, den wir erneuern wollen, einen 
Sinn haben soll, so liegt er darin, daß wir dieses Solidaritätsgefühl} 
wieder beleben wollen in einer Zeit, in der dies viel schwerer ist als 
früher, da der Zionismus noch eine Idylle, seine Ziele platonischer 
Natur waren. Es ist kein Wunder, daß in diesem Galuthvolk, das 
zweitausend Jahre lang nicht wußte, was nationale Solidarität ist, jetzt, 







Goldmann 


221 


wo reale Interessen entstanden sind, diese Interessen über die großen 
nationalen Ziele die Oberhand gewinnen. Wenn es nicht gelingt, in 
diesem Stadium, da wir nicht mehr in der Theorie, sondern in der 
Wirklichkeit stehen, in diesem Stadium, in dem wir selbst mit der 
einen Million Schekalim und mit 50.000 bis 60.000 Immigranten jähr¬ 
lich noch sehr weit davon entfernt sind von dem, was Palästina in 
unsern Tagen sein kann, wenn es in dieser entscheidenden Phase der 
Verwirklichung nicht gelingt, diesen allgemeinen Zionismus, dieses 
Staatsbewußtsem im Volke primär werden zu lassen, dann, fürchte 
ich, werden wir das große Ziel verfehlen. Mit der Gefährdung dieses 
gemeinsamen Solidaritätsbewußtseins, mit dem Ueberhandnehmen von 
Gruppeninteressen — von Privatinteressen spreche ich gar nicht — 
droht auch der idealistische Charakter der Bewegung verloren zu 
gehen. Glauben Sie nicht, meine Freunde von der Linken — und ich 
sage dies durchaus nicht polemisch —, daß allein durch das Wachs¬ 
tum der Gruppe, die wir die Linke nennen, dieser Schaden behoben 
werden kann. Ich bin der letzte, der Ihnen Ihr Wachstum mißgönnt; 
ich weiß, was für den Zionismus gewonnen wird, wenn Ihre Partei 
gewinnt, aber nicht einmal Sie können glauben, daß damit allein die 
Gefahr gebannt wird, von der ich sprach. Wenn hier im Kongreß 
70 Prozent Linke säßen und daneben nur Vertreter anderer Gruppen¬ 
interessen, die als solche gewiß legitim sind, wäre es um den progressi¬ 
ven, idealistischen Charakter der Bewegung geschehen. Zwischen Ihnen 
und dem andern Flügel muß eine Gruppe unserer Art stehen. 

Und damit stehe ich schon bei der entscheidenden Forderung, die 
hier gestellt werden muß. Ich halte es für meine Pflicht, sie mit aller 
Energie zu unterstreichen: Wenn wir hier auseinandergehen, ohne daß 
es uns gelungen ist, jene Konzentration der zionistischen Kräfte in 
einer greifbaren, politisch realen Form herbeizuführen, dann hat, 
fürchte ich, dieser Kongreß einen großen Teil seiner historischen 
Aufgabe nicht erfüllt. Diese große Koalition, von der wir alle sprechen, 
deren Herbeiführung mit ungeheuren Schwierigkeiten, nicht so sehr 
sachlicher als psychologischer Natur, verknüpft ist, muß auf diesem 
Kongreß zustande kommen (Beifall). Die Akkumulation von Ressenti¬ 
ments und von gegenseitiger Befeindung der letzten zwei Jahre muß 
zurückgestellt werden, zwischen den sachlichen Gegensätzen muß cs 
gelingen, für die nächsten Jahre gewisse Brücken zu bauen. Dies sage 
ich uns und unseren Bundesgenossen von der Linken, die wir gemeinsam 
die Majorität repräsentieren und hinter der jetzigen Exekutive stehen, 
und ich sage es der Minorität, die mehr Entgegenkommen verlangen 
darf, weil sie eben Minorität ist, die aber letzten Endes. nicht ver¬ 
gessen darf, daß Majorität Majorität und Minorität Minorität ist 
(Beifall ). Die Minorität darf nicht glauben, in der großen Koalition 
ein Mittel gefunden zu haben, mit dem sie jede Forderung erzwingen 
kann. 

Wenn ich für eine große Koalition hier eintrete, so tue ich dies 
sicherlich nicht, um etwa zu sagen, daß die jetzige Exekutive eine 
schlechte war. Ich eigne mich gewiß nicht zum Lobredner, aber ich 
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glaube, daß auch die Gegner dieser Exekutive zugeben werden, daß 
sie vieles geleistet hat, weil sie homogen war und wenig Zeit und 
Energie auf die Schlichtung innerer Reibungen verwenden mußte. 
Gewiß hat sie manches auch falsch gemacht, aber im großen und 
ganzen war sie eine schöpferische, leistungsfähige Exekutive. Wenn wir 
hier eine Exekutive der großen Koalition schaffen werden, so darf 
ich wohl wünschen, daß sie als Exekutive der großen Koalition so 
gut arbeiten möge, wie die letzte Eexkutive der kleinen Koalition es 
getan hat. (Lebhafter Beifall). 

Zu den außenpolitischen Situationen unserer Bewegung möchte ich 
von unserem Standpunkte nur einige ganz kurze Bemerkungen machen. 
Wir haben ein langes Register von Forderungen an die Mandatar - 
macht , die nicht erfüllt worden sind. Gewiß ist es nicht möglich, daß 
ioo Prozent der Forderungen erfüllt werden. Das ist immer eine 
Frage gradueller Natur. Aber bei aller Kritik, die wir geübt haben 
und üben werden, können wir doch sagen, daß im großen Ganzen 
die Politik der Mandatarmacht uns die faire Möglichkeit einer loyalen 
Kooperation mit ihr gegeben hat. Wir scheuen uns gewiß nicht, einen 
Kampf zu führen, wenn er unvermeidlich ist, aber es ist gewiß besser 
für das jüdische Volk, das von Feinden und zerstörerischen Tendenzen 
umgeben ist, wenn ihm die Politik einer Kooperation mit der Mandatar¬ 
niacht möglich ist. 

Die Frage der Kooperation mit der Mandatarmacht wird, wie ich 
fürchte, für die Exekutive in den nächsten Jahren mit einer großen 
Schwierigkeiten belastet sein, mit dem Problem des Legislative Council . 
Wir sind uns alle über unsere negative Stellung zum Legislative 
Council einig. Darum wird es das große Problem für die Exekutive 
sein, bei einer strikten Ablehnung des Legislative Council und einer 
strikten Ablehnung unserer Beteiligung an ihm, die Basis für eine 
Kooperation mit der Mandatarmacht auf anderen wichtigen Gebieten 
zu finden. Das sagt sich leicht, aber leicht wird es sich nicht durch¬ 
führen lassen und wird das staatsmännische Geschick unserer besten 
Menschen erfordern. 

Man hat hier davon gesprochen, daß die Augen des Volkes auf uns 
gerichtet sind. Das ist heute wirklich keine Phrase mehr. Die Million 
Schekalim sind nicht nur eine Ziffer, dahinter steht jüdisches Leid und 
jüdische Sehnsucht und Millionen leidender jüdischer Menschen, für 
die es nur eine Hoffnung gibt: Palästina. Die jüdischen Massen blicken 
auf uns. Diese jüdischen Massen, denen Palästina eine reale Notwendig¬ 
keit ist, haben sehr wenig Interesse, sehr wenig Verständnis für jene 
Parteidifferenzen, über die wir uns hier zanken werden. Darum ist 
die Forderung, zu einem Maximum der Konzentration der zionisti- 
selben Kräfte zu kommen, um aus ihr das Maximum der Leistung 
herausholen zu können, die Forderung des Volkes und die Forderung 
der geschichtlichen Situation, in der wir stehen (Lebhafter Beifall bei 
den Delegierten der Weltvereinigung der Allgemeinen Zionisten). 

DR. IGNACY SCHWARZBART (lWeltverb . Allg. Zion., West- 
gdlizien — spricht jüdisch): Der Kongreß ist keine Versammlung von 
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Juden, die die Pflicht haben, Anschauungen von Privatleuten über die 
Situation des jüdischen Volkes anzuhören, sondern eine Versammlung 
von Delegierten des jüdischen Volkes, die ein Urteil über die Tätigkeit 
der Exekutive der stärksten Organisation dieses Volkes, der zionisti¬ 
schen Bewegung, abzugeben haben. Da stehen zwei Teile dieser großen 
Bewegung, von denen der eine die Pflicht hat und auch erfüllen will, 
in loyaler und freundschaftlicher Form ein Urteil darüber abzugeben, 
was der zweite Teil — die Exekutive — in den letzten zwei Jahren 
geleistet hat. Meine Pflicht hingegen als des ersten Redners des Welt¬ 
verbandes der Allgemeinen Zionisten, der zu dieser Exekutive in 
ruhiger und sachlicher Opposition und Kritik stand (Unruhe links), 
meine Pflicht ist es, auf die Momente hinzuweisen, die unserer Meinung 
nach durch die Exekutive nicht in gehörigem Maße berücksichtigt 
worden sind. Bei dem heutigen Kräfteverhältnis im Kongreß ist es 
natürlich viel leichter, sich hierher zu stellen und sich mit allem, 
was die Exekutive getan hat, einverstanden zu erklären, weil man so 
leichter den Applaus des Kongresses erzielt. Schwerer hingegen ist es, 
Kritik zu üben. Aber wir sind das Parlament des ganzen Volkes, 
und ich bin sicher, daß die gegenseitige Loyalität trotz des Kräfte¬ 
verhältnisses auf diesem Kongreß dazu beitragen wird, daß sachliche 
Kritik mit jenem Ernst angehört wird, der dem Parlament der jüdi¬ 
schen Bewegung geziemt. 

Ben-Gurion hat bereits in seiner Rede unterstrichen, daß wir in einer 
für das ganze Volk schweren Zeit leben, besonders schwer durch die 
Lage unserer Brüder in Deutschland unter dem neuen Regime und 
infolge der Strömungen, die sich von dort über die ganze Welt ver¬ 
breiten und die Beziehungen der Völker zum jüdischen Volke ver¬ 
giften. In dieser Zeit hat sich der Kongreß zwar in erster Linie mit 
der Situation der Juden in Deutschland zu befassen, aber auch mit 
der Lage des ganzen Volkes. Der Druck dieser Situation lastet auf 
dem Kongreß; denn wir sind die Bewegung, die vom ersten Kongreß 
an in sich und auf sich die Verantwortung für das Los des ganzem 
Vcdkes trägt. Dieses Moment verbindet uns alle, auf der Linken, auf 
der Rechten und im Zentrum, nötigt uns in dieser schweren Zeit, 
unsere Meinungsverschiedenheiten zu vergessen. Es stellt uns unter den 
gleichen Druck einer hydraulischen Presse und zwingt uns, die Situa¬ 
tion der Bewegung zu betrachten. Unsere Verantwortung ist heute 
besonders groß. 

Ich komme zum ersten Moment der Kritik: obwohl die Bewegung 
zahlenmäßig gewachsen ist, obwohl wir uns freuen, daß nach dem Aus¬ 
tritt der Revisionisten die Zahl der verkauften Schekalim eine Rekord¬ 
höhe erreicht und die dynamische Kraft der Zionistischen Organisation 
bewiesen hat, ist es doch meine Pflicht, zu unterstreichen^ daß die 
Zionistische Organisation eine schwere innere Krise durchlebt. Die 
große Zahl der Schekalim ist eine suggestive Kraft, ist das kosmetische 
Moment der Bewegung (Heiterkeit und Unruhe). Wir haben die Pflicht, 
den Grund der Krankheit unserer Bewegung bloßzulegen und uns 
von diesen Momenten Rechenschaft zu geben. Ich weiß sehr wohl, 
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das wird manchem unsympathisch sein, aber ich habe nicht die Pflicht, 
nur angenehme Dinge zu sagen, sondern meine Pflicht ist, die Dinge 
beim richtigen Namen zu nennen. Die Organisation durchlebt eine 
Krise, weil Parteienkampf und Parteienbaß ihre höchste Stufe erreicht 
haben. Es ist, gerade mit Rücksicht auf das hohe Niveau, auf dem ♦das 
Referat von Ben-Gurion stand, besser für uns zu wissen, daß etwas in 
unserer Bewegung nicht in Ordnung ist, und daß wir mit gemeinsamen 
Kräften den Ausweg zu ihrer Erneuerung suchen. Nicht aus Neigung 
zu Vorwürfen und zu Kritik bin ich zu dieser Bemerkung gezwungen, 
sondern tiefes Verantwortungsgefühl treibt mich dazu. 

Die Zionistische Organisation sollte einmal zum Symbol der Einheit 
des ganzen jüdischen Volkes werden, zum Laboratorium unserer neuen 
politischen raison d'etat. In ihr solllten. die Parteien zu einem Volk 
verschmelzen; heute aber stehen wir vor einem Zustand innerer Zer¬ 
splitterung. Die Bewegung, die das jüdische Volk zur Einheit hätte 
führen sollen, bietet das Schauspiel des geraden Gegenteils von Einheit. 
Das legt uns allen eine große Verantwortung auf. Jenes große Expe¬ 
riment, das Dr. Weizmann in einer schweren Zeit aus dem Gefühl 
tiefer Verantwortung unternahm, die erweiterte Jewish Agency, die uns 
die Hoffnung geben sollte, auf einem Umweg die Kräfte des jüdischen 
Volkes um den Palästinaaufbau zu konzentrieren, dieses Experiment 
ist gescheitert. Vielleicht nicht ganz, aber vom Standpunkte jenec 
Hoffnungen, die wir vor sechs Jahren hatten, ist es gescheitert. Daher 
erhebt sich vor uns die Frage, welchen Weg wir wählen sollen, da 
sich dieser als nicht richtig erwiesen hat. Ferner: außerhalb der Zio¬ 
nistischen Organisation — und man mag sich zu dieser Erscheinung 
stellen, wie man will, — ist eine neue Organisation entstanden, eine 
Quelle von Unruhe und Anarchie in der zionistischen Bewegung, ein 
Beweis des Zerbröckelungsprozesses. Erlauben Sie mir ein starkes, 
aber von meinem Standpunkte aus begründetes Wort: die Schuld an 
diesem anarchistischen Zustand liegt nicht nur außerhalb der Zioni¬ 
stischen Organisation, sondern auch in der Taktik des Organisations¬ 
departements unserer Exekutive (Beifall rechts). Ich kann diesen Vor¬ 
wurf voll verantworten. Wir stehen hier in loyalem Meinungs- und 
Ueberzeugungskampf. Das Organisationsdepartement der Exekutive 
stand meiner Meinung nach nicht auf der Höhe der Situation, in der 
sich die zionistische Bewegung und das jüdische Volk befinden. Wir 
sahen keine Propaganda, die von einem hohen Maß von Verantwor¬ 
tung und Einheitsgefühl getragen gewesen wäre. Die Taktik des Or¬ 
ganisationsdepartements war fast die Taktik einer Partei, und sie er¬ 
trank in einem Meere von Bürokratie. Sie lebte sich in einer papierenen 
Politik formeller Disziplin aus, während wir den lauten Ruf unseres 
Innenministeriums nach einer Sammlung der Kräfte gebraucht hätten. 
Auch angesichts der Zersplitterung unserer Jugend hätte das Organi¬ 
sationsdepartement die politische und moralische Pflicht gehabt, die 
Kräfte zu einigen. Es führte jedoch eine Politik des laissez faire, laisscz 
aller, und nicht genug damit, es stellte sich auf den Standpunkt eines 
Auskämpfens und Durchkämpfens. Das war vielleicht zu anderen 
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Zeiten richtig, aber in dem jetzigen Zustand der Bewegung ist es 
meiner tiefen Ueberzeugung nach falsch. 

Diese unsere Haltung entspricht dem Geiste jenes Weltverbandes, 
der seit sechs Jahren zur Vereinigung der allgemein-zionistischen 
Kräfte aufgerufen hat. Wenn wir auch heute hier gespalten sind, so 
ist es doch meine Ueberzeugung, daß dieser Ruf, der nicht von der 
neuen „Weltvereinigung“ ausgegangen ist, sondern von unserem Welt- 
verband, der Ruf, die Fahne eines selbständigen, unabhängigen, all¬ 
gemeinen Zionismus hochzuhalten — nicht für uns, sondern für die 
zionistische Bewegung — daß dieser Ruf dazu beigetragen hat, daß 
wir heute statt einer zersplitterten allgemeinen zionistischen Masse zwei 
große Formationen haben, die, wie ich hoffe, morgen oder übermorgen 
im Geiste der Verständigung den Weg finden werden zur Vereinigung 
aller Kräfte des Allgemeinen Zionismus. Ich will mich daher nicht 
mit meinem Vorredner hier in eine Polemik einlassen über den Ur¬ 
sprung unseres Verbandes und der neuen Vereinigung. Gerade von 
unserem allgemein-zionistischen Standpunkte aus wäre es politisch 
falsch, diesen Gegensatz von dieser Tribüne hier auszukämpfen. 

Die Rede von Ben-Gurion war von unserem allgemein-zionistischen 
Standpunkte aus eine hochpatriotische. Wir hörten aus ihr das tiefe 
Verantwortungsgefühl für das Los und die Zukunft des ganzen jü¬ 
dischen Volkes. Aber, Freund Ben-Gurion, zwischen Ihren Losungen, 
die auch wir unterschreiben, und der Wirklichkeit liegt leider, ich will 
nicht sagen ein Abgrund, so doch eine tiefe Kluft. Ich will mich im 
Zusammenhang mit der weiteren Tätigkeit der Exekutive, die uns 
Rechenschaft abgelegt hat, bemühen, zu beweisen, daß diese schönen, 
großen, visionären Losungen Ben-Gurions in Widerspruch stehen mit 
den Tatsachen, die von der Partei geschaffen werden, der Ben-Gurion 
als Führer angehört. Erlauben Sie mir, meine Behauptung zu beweisen. 

Man ruft uns zur Einheit, man ruft uns zu, mit dem Parteileben 
wenigstens psychologisch Schluß zu machen. Was aber geht in der 
Bewegung vor? Nicht nur in der Politik des Organisationsdepartements 
liegt eine Tendenz gegen die Vereinigung der Parteien, sondern auch 
n Erez Israel wird von der Zionistischen Organisation wie von den 
Histadruth und der Mapai eine Politik geführt, die im Gegensatz zu 
den Losungen Ben-Gurions steht. Erez Israel ist für uns ein Schmelz¬ 
tiegel für die verschiedenen Fragmente des jüdischen Volkes. Aus 50 
Ländern strömt die Alijahwelle heran. Verschiedene Elemente, ver¬ 
schiedenartig assimiliert, belastet mit fremden Kulturen, selbst ein¬ 
ander fremd, sollen in der hohen Temperatur der Liebe zu Erez 
Israel zu dem neuen jüdischen Volke mit eigenen politischen, natio¬ 
nalen Gedanken zusammengeschmolzen und -geschmiedet werden. Doch 
was geschieht dort ? Das Schulwesen soll den Prozeß unserer Einheit 
in Erez Israel beschleunigen. Ich weiß, hier wird sich der rechte mit 
dem linken Flügel finden. Wir Allgemeinen Zionisten aber sehen in der 
Schulpolitik des linken Flügels wie des Misrachi eine große Geia r 
für das Ziel des Zionismus, die Entstehung eines neuen jüdischen 
Volkes. Und ich glaube, daß die Exekutive verantwortlich für diesen 
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Zustand ist, obwohl formell das Schulwesen dem Waad Leumi unter¬ 
steht. Denn wir wissen sehr wohl, daß es anders gekommen wäre, wenn 
in der Exekutive die Tendenz herrschte, diesen Bestrebungen entgegen¬ 
zutreten. Den Vertrag zwischen Histadruth und Waad Leumi halten 
wir für unannehmbar (Unruhe), weil er den nationalkulturellen Riß 
im neuen jüdischen Volke verewigt. Wir wissen, daß der Verschmel¬ 
zungsprozeß langsam vor sich gehen muß, aber von dieser Tribüne 
aus fordern wir vom Kongreß, daß er im Interesse dieses Prozesses 
gegen diese Tendenzen seinen Protest erhebe und die notwendigen 
Sanktionen schaffe, daß in dem neuen Erez Israel ein einheitliches 
Schulwesen geschaffen werde (Unruhe links , Beifall rechts). 

Der zweite Beweis ist der Zustand in der Bewegung für die phy¬ 
sische Regeneration des jüdischen Volkes. Die zionistische Bewegung 
hat viel zur Entwicklung dieser Bewegung beigetragen. Wir haben 
die Makkabi-Bewegung geschaffen, ohne Unterschied der Partei, für 
links und rechts, orthodox unid freisinnig, damit in diesem Reservoir 
physischer Kraft das neue politische Gefühl der Einheit entstehe. Was 
tut nun der linke Flügel? Er zerreißt die einheitliche Bewegung der 
physischen Renaissance und schafft sich eine eigene. Und dann kommt 
er zu uns mit der Forderung, wir mögen einig sein und die einheit¬ 
liche zionistische Organisation schaffen! (Beifall). I ch will nicht von 
anderen Gebieten reden; sie berühren zu delikate Fragen, und wir 
werden in den Kommissionen noch Gelegenheit haben, darauf zurück¬ 
zukommen. Es genügt, auf diese zwei fundamentalen Elemente unserer 
Bewegung hinzuweisen: den geistigen Zusammenschluß der jungen Gene¬ 
ration und die physische Entwicklung des ganzen Volkes. Beide zerstört 
die Linke. Und dann kommt sie zu uns und ruft: Einheit, liquidiert 
die Parteien, verwirklicht ein nationales Programm! Das ist der Wider¬ 
spruch zwischen Euren Losungen und dem Leben. (Unruhe mul 
Zwischenrufe links.) Ich könnte weitere Beweise anführen. 

Auf dem Gebiet unserer Politik haben wir schon oft unterstrichen, 
daß wir mit der Exekutive teilweise zufrieden sind, und zwar nicht 
nur deshalb, weil wir die Außenpolitik der Bewegung als ein Gebiet 
betrachten, in das keine parteipolitischen Momente hineindringen dür¬ 
fen, wo die Einheit nach außen unabhängig sein muß von inneren 
Meinungsverschiedenheiten, sondern weil wir auch in den letzten sechs 
Jahren eine gewisse Aenderung in der Einstellung der Exekutive zu 
politischen Fragen festgestellt haben. Aber auch hier haben wir der 
Exekutive vorzuwerfen, daß sie in der Frage der Einbürgerung in 
Erez )fsra^l nicht die nötige Energie bewiesen hat, wenn auch im. 
letzten Jahre manches besser wurde. Sie hat auch nicht die gehörige 
Energie in der Frage der arabischen Einwanderung nach Erez Israel 
gezeigt und nicht genug das Prinzip unterstrichen, daß Erez Israel 
nicht die Heimstätte des außerpalästinensischen arabischen Volkes wer¬ 
den kann in demselben Sinne wie für uns eine Heimstätte auf Grund 
unserer historischen Rechte. Sie hat sich nicht energisch genug dem 
Prinzip der offenen Grenzen für eine illegale, unkontrollierte arabische 
Einwanderung entgegengestellt. Auch die Stellung der Exekutive zur 
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illegalen Touristik steht in keinem gerechten Verhältnis zu der natio¬ 
nalen Hingabe, die in dieser Touristik steckt. Diese illegalen Einwande¬ 
rer kommen, weil wir sie in den engen Grenzen der Alijah ersticken 
Die illegale Alijah ist berechtigt, denn sie bringt Juden in ihr Heimat¬ 
land zurück (Beifall). Wir glauben, daß manche Aeußerung der 
Letter des Einwanderungs-Departements zu dieser Frage überflüssig 

Wir unterstreichen und sind einverstanden mit der ablehnenden 
Haltung der Exekutive zur Frage des Legislative Council . Aber ich 
möchte wünschen, daß dieser Standpunkt fest und stark bleibe, nicht 
nur solange die Frage noch theoretisch ist, sondern auch Wenn sie 
realpolitische und aktuelle Formen annehmen sollte. (Beifall). Ich 
hoffe, daß die künftige Exekutive in diesen Fragen vor der Mandatar¬ 
macht keine Schwäche zeigen wird. Ich will hoffen, daß sie diesen 
Kampf nicht aufgeben und sich nicht auf bloße passive Resistenz be¬ 
schränken wird. Das ist der Standpunkt des Weltverbandes in dieser 
Frage. 

W 7 ir haben gegen die Exekutive und gegen die Linke noch eine 
ganze Reihe von Vorwürfen, die von anderen Rednern vorgebracht 
werden sollen, so z. B. in der Frage der Alijah, Hachscharah, Koloni¬ 
sation usw. Eine Reihe unserer Forderungen ist nicht berücksichtigt 
worden. Eines möchte ich zum Schluß hervorheben. Man will aus uns, 
aus dem Weltverband Allgemeiner Zionisten, mit allen propagandisti¬ 
schen Kräften einen Vertreter bürgerlicher Klasseninteressen machen, 
der sich gegen die Arbeiterinteressen stellt. (Rufe links: Sehr richtig!) 
Ich weiß sehr gut, daß das in ihre Propaganda paßt, aber von dieser 
I ribüne, wo Demagogie keinen Platz haben soll (Gelächter und Bei¬ 
fall luiks), sondern die ernste Behandlung gegenseitiger Meinungen, 
will ich unterstreichen: Es wird Ihnen nicht gelingen! Der Inhalt de9 
Allgemeinen Zionismus, den wir repräsentieren, ist die Verbindung der 
schöpferischen Kräfte im zionistischen Volk, und ich habe den Mut», 
oflen zu erklären: Wir gehen nicht den sozialistischen Weg! Genau 
so wie Sie das Recht haben zu sagen, daß Sie Sozialisten sind, er¬ 
kläre ich offen: das sozialistische Ideal von Marx mit dem Ziel der 
Expropriierung der Produktionsmittel ist nicht unser Ziel. Da liegt 
der Abgrund zwischen uns und Ihnen, und es ist besser, daß wir uns 
klar verstehen, denn zwischen uns und Ihnen stehen Parteien, die für 
Ihre sozialistischen Losungen eine sentimentale Träne haben, obwohl 
sie selbst sagen, daß sie keine Sozialisten sind. Wir sagen es offen: 
Wir wollen, die schöpferischen Kräfte von Arbeit und Arbeiterschaft „ 
vor der wir hohen Respekt haben, verbinden mit den schöpferischeri 
Kräften des Kapitals, das wir ebenso wie die Arbeit der Hegemonie 
der nationalen Interessen unterwerfen. 

Wir sind mit den Losungen Ben-Gurions einverstanden. Der Weg 
der Verwirklichung und das Leben trennen uns jedoch voneinander. 
Eure Vision ist auch die unsere. Sie ist eine allgemein-zionistische, sief 
ist nicht neu, sondern geschaffen von Herzl, lange Jahre getragen von 
dem Allgemeinen Zionismus. Es freut uns, daß ein so großer patrio- 
18 * 
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tischer Führer der Arbeiterschaft hier das allgemein-zionistische Pro¬ 
gramm rezipiert hat (Gelächter links, Beifall rechts). 

Die Wege scheiden uns. Wir werden hart und fest unsere Forde¬ 
rungen vertreten. Trotzdem zwingt uns das Gefühl der Verantwortung, 
unsere Wege einander anzunähern, obwohl sie jetzt verschieden sind, 
zu prüfen, wie weit wir miteinander gehen können. Ich hoffe, daß die 
Lage des jüdischen Volkes, die Krise in der Zionistischen Organisation, 
unsere gemeinsame Liebe zu den hohen Idealen uns auf diesem Kon¬ 
greß trotz Kritik und Meinungsverschiedenheiten zu dem Sieg des 
reinen nationalen Zionismus, zur Schaffung eines überparteilichen Geistes 
führen wird. Das ist der Inhalt des allgemeinen Zionismus, das ist der 
Ruf, mit dem der Weltverband Allgemeiner Zionisten zum XIX. Kongreß 
kommt (Lebhafter Beifall bei den Delegierten des IPeltVerbundes der 
Allgemeinen Zionisten). 

MEIR GROSSMANN (Judenst., A.C. — spricht jüdisch): Herr 
Dr. Schwarzbart hat in die Debatte ein bischen Parfüm hineinfließen 
lassen (Gelächter). ich muß sagen, indem ich seinen Ausdruck benütze, 
daß es mir nach den kosmetischen Reden von gestern und heute ziemlich 
schwer fällt, mich der Atmosphäre anzupassen, die auf diesem Kongreß 
herrscht. Ich sitze nun bereits drei Tage in diesem Saal, höre reden und 
lese Berichte und kann mich nicht von dem Gefühl befreien, daß ich 
mich in einer gut arrangierten Theatervorstellung befinde ( Pfuirufe, 
Unruhe im Saal). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN (den Redner unterbre- 
chend): Ich werde nicht zulassen, daß Sie den Zionistenkongreß eine 
Theatervorstellung nennen. 

MEIR GROSSMANN (fortfahrend): Es wäre gut gewesen, wenn 
Sie die Geduld gehabt hätten, wie bei anderen Rednern, das Ende 
meines Satzes anzuhören. Ich sehe nicht ein, warum dieser Ausdruck 
beleidigend ist. Wir befinden uns hier in einem Saal, wo die Realitäten 
des Zionismus und Palästinas gänzlich fehlen. Eine schöne Bühne, eine 
Reihe von Rednern, vorbereitete Ovationen, sehr schöne Dekorationen 
usw., so daß man zu glauben beginnt, daß alles Wirklichkeit sei. 
Wenn jedoch nur ein leiser Wind zu wehen beginnt, sieht man sofort, 
daß es nur Kulissen sind. Wir müssen deshalb ein wenig hinter die 
Kulissen blicken, dann sieht man sofort, daß alle Reden und Berichte 
und die Zufriedenheit, die in ihnen zum Ausdruck kommt, nichts wie 
eine schöne Fassade darstellen. Natürlich, wenn man sich so stark und 
sicher fühlt, wenn man in Palästina herrscht, kann man sich erlauben, 
ein bißchen Staatszionismus zu treiben, um großzügig zu erscheinen. 
Man kann die Wirklichkeit übersehen und die Phantasie spielen lassen, 
besonders, da dies zu nichts verpflichtet. 

Herr Ben-Gurion hat sich gestern gehen lassen. Alles ist ihm zu wenig. 
Er sagte, daß ihm 60.000, 70.000, 100.000 Einwanderer im Jahre zu 
wenig seien und daß wir im» Laufe kurzer Zeit eine Million Familien 
ins Land bringen müßten. Das Mittelländische Meer und das Hinter¬ 
land Palästinas sind ihm bereits zu wenig geworden; er spricht schon 
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vom Roten Meer und von Asien und hält hier beinahe schon gefährlich 
imperialistische Reden. Es ist sonderbar und amüsant zugleich, daß 
dieselben Herren, die uns vor Jahren auslachten, als wir von einer 
Alijah von 50.000 Menschen im Jahre, von Transjordanien und natio¬ 
nalen Anleihen sowie von politischer Aktivität sprachen, jetzt unser 
Programm aufnehmen und so tun, als wäre das die letzte Weisheit 
ihrer eigenen Gelehrsamkeit. Die Herren vergessen anscheinend'’, daß 
sie es waren, die seit Jahren ein Anti-Judenstaatssystem und eine Anti- 
Judenstaatsrichtung im Zionismus unterstützt haben. Sie werden sich 
daher nicht wundern dürfen, daß mir — bei allem Respekt vor der 
Rhetorik de. Herrn Ben-Gurion — der Glaube und das Vertrauen 
iehlt, daß er es mit den Dingen, die er uns vorgeführt hat, ernst meint. 

Alan hat hier viel von der politischen Lage und von Sympathien 
der englischen Regierung gesprochen; man lobte die Errungenschaften 
der Exekutive, aber um die wirkliche politische Lage zu illustrieren, 
genügt es, auf zwei Tatsachen hinzuweisen, auf die 170 illegalen 
Iouristen, die^ in den Gefängnissen Palästinas schmachten und den 
„wunderbaren“ Begrüßungsbrief des jungen AlacDonatd an den Kon- 
gieb, der dem Zionismus und seinem Gesinnungsgenossen von der 
Ii. Internationale, Herrn Ben-Gurion, eine Ohrfeige mitten ins Gesicht 
gegeben hat. 

Kein Mensch leugnet, daß es in den letzten zwei Jahren eine starko 
Alijah gegeben hat, daß in Palästina Prosperity herrscht und daß 
100.000 Juden ins Land gekommen sind. Wenn wir uns aber die Präge 
vorlegen, ob alle diese schönen Dinge den Zionismus seinem Endziel 
auch nur ein Stückchen näherbringen, ob sfe die politische Stellung 
des Zionismus und des Jischuw stärken, ob die Zahl jüdischer Arbeiter 
bei Regierungsarbeiten erhöht wurde, ob die Zahl der jüdischen Beam¬ 
ten während dieser Zeit gewachsen ist und vor allem, ob unser Einfluß 
auf die Regierung und die Verwaltung stärker geworden ist, als es; 
vorher der Fall war, so müssen wir offen und klar erklären: Nein, 
nein und nochmals nein! Weder im Verhältnis zu unserem Anwach¬ 
sen im Lande, noch absolut. Unser Einfluß auf den Regicnmgsapparat 
ist kleiner geworden, die Zahl der jüdischen Beamten wurde verringert, 
unser Anteil am Budget ist nach wie vor minimal. Wir haben noch 
weniger jüdische Richter als zuvor, wir spielen im Sicherheitsapparat 
des Landes keine Rolle, die Polizei in Tel Aviv hat sich aus einer 
jüdischen in eine englische verwandelt. In Petach-Tikwah kommen auf 
20 Polizisten 2 jüdische. Die Zahl der höheren jüdischen Beamten 
wurde ebenfalls kleiner. Aus all diesen Tatsachen stammt unser 
Skeptizismus gegenüber den Behauptungen der Exekutive, daß sie 
auf dem Gebiete der Politik Erfolge aufzuweisen habe. 

Wir haben — Gott sei Dank! — in Palästina kein neues Unglück 
erlebt, aber im Hinblick auf unser Endziel, sind wir in den zwei 
Jahren der Prosperity und der Ruhe im Lande keinen Schritt vor¬ 
wärts gekommen. Wir wissen nicht, wo wir halten und was uns der 
nächste Tag bringen kann. Wir haben nicht nur keinen politischen 
Status, sondern nicht einmal Sicherheit im Lande. Nach w*e vor leben 
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wir in einem Zustand ständiger Angst und wissen nicht, was uns der 
i. April und i. Oktober bringen wird. Wird uns die Regierung 2000, 
10.000 oder gar keine Zertifikate geben? Wie kann man unter solchen 
Umständen kolonisieren oder ein Land aufbauen? Deshalb fehlt unserer 
Politik auch die feste Linie. Das Fehlen einer eindeutigen Verständigung 
mit England über unsere Zukunft macht uns nervös und' ungeduldig, 
und unter dieser Systemlosigkeit leidet die ganze zionistische Bewegung. 
Wenn es Ihnen heute, angesichts unserer Leistungen in Palästina und 
der erdrückenden jüdischen Not in der ganzen Welt nicht gelungen ist, 
mit der Mandatarmacht zu irgend einem Abkommen zu gelangen, 
wann glauben Sie, wird das überhaupt möglich sein? Man kann nicht 
jahrelang in der Luft hängen. Gewiß: wir haben eine steigende jüdische 
Einwanderung, wir schaffen eine blühende Wirtschaft, es wäre aber 
grundfalsch, zu behaupten, daß man das als Aufbau des Judenstaates 
bezeichnen kann. Juden nach Palästina zu bringen, genügt noch lange 
nicht. Man muß sie mit dem Boden verwurzeln und langsam in die 
Verwaltung des Landes eindringen, weil sonst aus Palästina ein neues 
Ghetto wird. 

Sie sprechen davon, daß die Exekutive vieles erreicht habe. Ist das 
richtig? Ist es ihr gelungen, die Flucht der Arbeiter vom Lande in 
die Stadt zu verhindern? Hat sie die Industrie gestärkt? Hat sie etwas 
für den Mittelstand geschaffen? Hat sie überhaupt etwas Neues und 
Schöpferisches geleistet? Das, was man uns hier erzählt, stellt sich 
bei gründlicher Untersuchung als Irreführung der öffentlichen Meinung 
dar. Wahr ist, daß die Exekutive mancherlei konsolidieren konnte; 
sie hat die Finanzen geordnet und eine Anleihe erhalten. In ihrer Kasse 
befindet sich sogar etwas Geld. Aber wer hat heute in Palästina kein 
Geld? Wer kommt in Palästina in der Zeit der Prosperity nicht zu 
Geld? 

Ich würde viel Zeit brauchen, wollte ich Einzelheiten über die Lage 
der jüdischen Wirtschaft, Industrie und Finanzen anführen. Ich kann 
diese Fragen leider nur streifen. Wir haben zwar viel Geld ins Land 
gebracht, aber dieses Geld wurde entweder wieder aus dem Lande 
ausgeführt oder in verschiedene nichtjüdische Hände geleitet. Der 
Jischuw ist größer, aber zugleich ärmer geworden. Unser Geld, das wir 
einführen, kommt anderen zugute. Fünfeinhalb Millionen Pfund be¬ 
tragen die Einnahmen der Regierung , es ist unser Geld. Mindestens 
10 Millionen sind für den Import ins Ausland gegangen. Millionen 
Pfund jüdischen Geldes erhalten die Araber für Bodenkäufe. Man muß 
der Wirklichkeit ins Auge blicken! Was Sie aber treiben, ist Ihre 
alte Vogel-Strauß-Politik! Verdienste dieser Exekutive! Was haben 
Sie für die Industrie geleistet, für die Exportförderung, für Tozereth- 
Haarez und für die Organisierung des jüdischen Kapitals? Sie haben 
nichts Positives schaffen können! Es ist ein großes Unglück, daß Sie 
mit schönen Phrasen eine Wirklichkeit vortäuschen wollen. Ich aber 
halte es für meine Pflicht, die wirkliche Lage zu enthüllen. 

Ich kann heute nicht über die allgemeinen Richtlinien unserer Politik 
sprechen, sondern will mich mehr mit praktischen Dingen befassen. 
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die Palastma betref en Der Zionismus hat seinen Schwerpunkt in 
Palästina, und für aUe, die sich außerhalb des linken Lagers befinden 
bedeutet er ein bitteres Dase«n. Ihr (nach links gewandt), die Be¬ 
herrscher dieses Kongresses haltet die Industrie an der Gurgel fest 
Ihr besitzt das Monopol der Arbeitsverteilung! Meine Gesinnungs¬ 
genossen aber werden aus jeder Fabrik, aus ieder Arbeitsstätte brutal 
aut die Straße gesetzt, weil jeder durch Euren Kontrollapparat hin 
durchgehen muß! mr habt in Palästina eine privilegierte Klasse ge¬ 
schaffen, Ihr seid merkwürdigerweise Kapitalisten und Sozialisten. 
Nationalisten und Fanatiker der II. Internationale zugleich und bildet 
Euch ein daß das jüdische Volk nichts davon merkt. Auf dem letzten 
Kongreß habt Ihr mit Hilfe der Allgemeinen Zionisten einen Beschluß 
duidigesetzt, daß es in Palastma nur eine Histadrutb geben und daß 
ein Jude keine Arbeitsmöglichkeit erhalten dürfe, solange er nicht d-r 
roten Histadruth beigetreten ist. Damit haben die Alfgemcinen Zio- 
msten der roten Histadruth eine gefährliche Waffe in die lland gegeben. 
\\as bedeuten alle Eure politischen Resolutionen im Vergleich zu 
dieser Macht, an die Ihr Euch klammert? Ihr werdet vielleicht bereit 
sein Judenstaatsresolutionen anzunehmen und von Millionen von Ein¬ 
wan eiern zu sprechen, aber Arbeit in Palästina werdet Ihr niemandem 
geien. Das Hachscharahsystem werdet Ihr nicht ändern, weil Ihr mit 
ihm Eure Machtposition halten wollt. 


Wenn die Arbeitervertreter auf dem Kongreß erscheinen, spielen 
sie sicn als Vertreter einer nationalen Gruppe auf. Ben-Gurion tritt 
aut diesem Kongreß als ein zweiter MacDonald auf. Ben-Gurion als 
i ationalpatriot! Eines habt Ihr: ein glänzendes Programm mit einem 
oppelgesicht, eines für draußen, das andere für drinnen! Alle wich¬ 
tigen Lebensquellen Palästinas habt Ihr in Euren Besitz gebracht. 
Jct/t geht Ihr festen Schrittes auf die Banken los. Alles indentifiziert 
u mit der Histadruth. Wird ein Arbeiter krank, muß er zu Eurer 
Krankenkasse gehen, braucht ein Siedler eine Anleihe, kann er sie eben¬ 
er ? nur durch Euch erhalten. Dieser Zustand ist eine sehr schwere 
Gefahr, und darum verlangen wir vom Kongreß, daß alle Angelegen¬ 
heiten der sozialen Fürsorge unter die Kontrolle der nationalen In¬ 
stanzen gestellt werden. Wir verlangen einen Arbeitslosenfonds, der 
a en gehören soll, nicht einer Partei allein! Euer System bedeutet im 
ganzen öffentlichen Leben Separatismus. Die Folgen sehen wir immer 
Gütlicher: es herrscht bereits eine schreckliche Gegenreaktion. Ich 
''aine Euch mit allem Nachdruck davor! Ihr habt den Irgun Me- 
schuttaf geschaffen und mit unserem Gelde arabische Berufsorgani¬ 
sationen unterstützt! Ihr habt arabischen Arbeitern zuliebe Streiks 
inszeniert! Wißt Ihr, was Ihr damit großzieht? Glaubt Ihr im Ernst 
daran, Klassenkämpfer zu erziehen? Ihr irrt Euch! Was Euer Er¬ 
ziehungsprodukt ist, werde ich Euch sagen: arabische Nazis, die Euch 
mitsamt Euren Organisationen zerstören werden ( Großer Beifall auf 
der Rechten). ' ' 

Und noch eine Legende will ich ein für allemal zerstören, die 
Legende, daß Ihr die Verteidiger der Arbeiter, wir aber deren Aus- 
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beuter sind. Ich weiß nicht, wer sich vor einer sozialen Revolution 
mehr zu fürchten hat, Ihr oder wir? Ich brauche mich nicht davor zu 
fürchten, daß man mir oder meinen Anhängern Häuser oder Par 
dessim wegnehmen wird, ich weiß aber nicht, ob Ihr Euch nicht vor 
einer solchen Konfiskation zu fürchten habt (Unruhe auf der Linken). 

Ihr begnügt Euch jedoch nicht damit, daß Ihr in Erez Israel Falles 
monopolisiert habt, Ihr reißt in gleich brutaler Weise Alijah und 
Hachscharah an Euch. Ihr habt uns die Plage der Hachscharah aui 
gezwungen und haltet auch Eure Genossen, von denen Ihr Euch ein 
bildet, daß sie durch dieses Hachscharahsystem für Palästina ausge¬ 
bildet werden, in Euren Konzentrationslagern (Beifall bei der Juden- 
Staatspartei> Pfuirufe bei der Linken). Eure Pfuirufe berühren midi 
sehr wenig. Seit wann seid Ihr so feinfühlig? Warum habt Ihr Euch 
nicht aufgeregt, als Eure Genossen am Tage der Kongreßeröffnung 
eine Zeitung mit Lenin-Bildern verteilten? Die Chaluzim, die auf Grund 
dieses Hachscharahsystems physisch zermürbt und erschöpft nach Pa 
lästina kommen, sind für das Land vollkommen unbrauchbar. Werdet 
Ihr den Mut aufbringen, mit diesem, Spiel Schluß zu machen, werdet 
Ihr diese gute Tat vollbringen? Wollt Ihr für Palästina eine gut aus¬ 
gebildete Pionierjugend haben, so betreibt die Hachscharah in Palästina. 
Jeder Ghaluz, der ein Zertifikat verlangt, sollte verpflichtet werden, 
mindestens zwei Jahre in Palästina auf Hachscharah zu gehen. Be 
nützt ihn dort für Arbeiten im Hulegebiet, mag er sich dort für das 
Land ausbilden und nicht in irgend einem Galuthnest. Ihr haltet ja 
aber diese Jugend aus ganz anderen Gründen fest, Euch handelt es 
sich ja gar nicht um fachliche Ausbildung. Euch geht es darum, diese 
Jugend in Eure Fangnetze hineinzutreiben. Ihr kennt eben nur ein 
Prinzip, das der Majorität. Auch wir sind Freunde des demokratischen 
Prinzips. Aber Ihr führt die Sache ad absurdum! Ihr redet zwar sehr 
viel von Sammlung aller Kräfte im Zionismus — vielleicht habt Ihr 
auch wirklich in der letzten Zeit die Erkenntnis gesammelt, daß dies 
nötig wäre — aber wie kann man den Gedanken gemeinsamer Arbeit 
überhaupt nur erwägen, wenn Ihr Eure Majorität überall nur zu einem 
Monopol mißbraucht. Wie könnt Ihr im Ernst daran glauben, wo Ihr, in 
den Palästinaämtern, im Keren Kayemeth oder im Keren Hajessod d:r 
Minderheit keine Möglichkeit der Mitarbeit gebt. Ihr wählt die Exeku¬ 
tive, Ihr legt die Richtlinien der Arbeit fest, und das ist als Majorität 
gewiß Euer Recht. Aber die Auswahl junger Menschen nach Palä 
stina kann doch keine Frage einseitiger Machtpolitik sein, dabei sollten 
wir doch auch ein Wörtchen mitzureden haben, dabei könnt Ihr uni> 
nicht mit dem Prinzip der Majorität überrennen. Je mehr Delegierte, 
desto mehr Zertifikate, je mehr Zertifikate, desto mehr Delegierte ... 
wohin soll das führen? Wahrscheinlich werdet Ihr auf dem nächsten 
Kongreß 400 oder 600 Delegierte haben. Glaubt Ihr jedoch im Ernst, 
daß das jemals zu einer Zusammenarbeit führen kann? Als hier kos¬ 
metische Reden über eine Konzentration der Kräfte gehalten wurden, 
habt Ihr gelacht. Wenn ich über Kooperation meiner Meinung Ausdruck 
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uns e eii a DikL r t^ nSSt: K hl ' Tu macht S iei ' i S geworden und wollt über 
uns eine Diktatur ausuben. Ich warne Euch. 

Ueber eine Frage herrscht in diesem Saale sicherlich keine Meinungs¬ 
verschiedenheit, die Frage der Sicherheit in Palästina. Die ganze Welt 

rirht^ 1 S1 !r hCUt c e f, m Vorabend großer, stürmischer Ereignisse. Ich 
richte von dieser Stelle aus an die Exekutive die Anfrage, ob wir poli¬ 
tisch, strategisch und ökonomisch dieser Lage vorbereitet gegenüber- 
stehen. Ich behaupte, daß keine dieser Voraussetzungen zutrifft und 
daß wir bei Eintritt eines Ereignisses vollkommen schutzlos dastehen 
werden. Unsere Lebensmittelvorräte reichen keine drei Monate, die 
evolkerung wird den Ereignissen vollkommen desorganisiert gegen- 
uberstehen. Wir sind kem Teil der bewaffneten Macht und haben mit 
England keinerlei Schutzabkommen. Ich benütze diese Kongreßtribüne 
--so, wie wir es im Jahre 1929 getan haben — und fordere die jüdi¬ 
sche und zionistische Oeffentlichkeit auf, diesem Zustand der völligen 
Schutzlosigkeit in politischer, strategischer und wirtschaftlicher Hin¬ 
sicht ihre Aufmerksamkeit zuzuwenden. Wir sind umringt von arabi¬ 
schen Staaten, umgeben von bewaffneten Mächten, die mit den modern¬ 
sten technischen Kriegsmitteln, Flugzeugen und Giftgasen, ausgerüstet 
sind, wahrend wir über keinerlei Schutzmittel, weder Gasmasken, 
noch andere Verteidigungsmittel verfügen. Ich bin überzeugt, daß die 
Zionistische Exekutive nicht im entferntesten daran gedacht hat, daß 
auch dies ein ganz gewaltiges Problem für die 360.000 luden Palä¬ 
stinas darstellt. 


Und noch eine Frage muß auf diesem Kongreß klar behandelt 
werden. Vor zwei Jahren hat man auf Befehl unserer obersten Kon¬ 
greßinstanzen die deutsche Judeufrage nicht berührt. Ihr, die Ihr diese 
Instanzen auch auf diesem Kongreß bildet, glaubtet, daß dieses Still¬ 
schweigen uns Nutzen bringen würde. Ja noch mehr: Ihr habt das 
üransferübereinkommen mit Deutschland geschlossen und habt Euch 
eingebildet, daß dies Rettung für das jüdische Volk bedeutet, obzwar 
wir schon damals leidenschaftlich gegen diese Untergrabung der Moral 
ankampften. Heute, nach zwei Jahren, sehen wir, daß die Brutalität 
und Grausamkeit gegen die deutschen Juden die Ereignisse vor zwei 
Jahren weit in den Schatten stellt. Dieser Kongreß hat die Pflicht, 
den Schmerzensschrei des jüdischen Volkes von seiner höchsten Tribüne 
aus vor der ganzen Welt ertönen zu lassen, und die verantwortlichen 
Instanzen werden verpflichtet sein, die Beschlüsse auszuführen, die dem 
Willen des jüdischen Volkes Ausdruck verleihen, und mit aller Macht 
die wirtschaftliche Isolierung und den schärfsten Boykott der blonden 
Bestie zu verwirklichen (Lebhafter Beifall bei der Judenstaatspartei). 
Unsere edlen,. feinfühligen Herren von der Linken, denen es unange¬ 
nehm war, diesen Kongreß in einem benachbarten Staat abzuhalten, 
damit ihnen der Anblick erspart bleibe, wie der oder jener mit Fa¬ 
schistengruß grüßt, dieselben Herren antichambrieren in den Vor¬ 
zimmern Hitlerscher Institute und betreiben mit Hitlerwaren Handel. 
Das ist nicht nur gegenüber dem jüdischen Volke, sondern auch gegen¬ 
über Euren Brüdern von der II. Internationale ein Verbrechen. Und 
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dieses Spiel setzen die Herren ungeniert fort und machen mit frommem 
Gesicht aus ausgeklügelten Gedankengängen eine Theorie. Statt sich zu 
schämen, haben sie aus dem Transfer ein unantastbares Heiligtum ge¬ 
macht. Wir werden noch Gelegenheit haben, zu enthüllen, wessen Geld 
auf diese Weise nach Palästina gebracht wird und wem man bei der 
Uebersiedlung Hilfe zuteil werden läßt. Ist dieses schändliche Abkom¬ 
men wirklich dazu getroffen worden, damit „Nir“ und andere Insti¬ 
tutionen der „Mapai“ das Geld jüdischer Großkapitalisten nach Palä¬ 
stina bringen? 

Daß der Transfer aus Deutschland zu einem moralischen Zusammen¬ 
bruch des jüdischen Palästina geführt hat, möge Euch der Brief be¬ 
weisen, den ich heute aus Palästina erhielt und der die ungeheure 
Gefahr auf deckt, die durch den Transfer entsteht. Herr Ben-Gurion 
sprach über die Verflachung des Zionismus sowie über den Egoismus 
und die Verantwortungslosigkeit des jüdischen Palästina. Ich werde 
Ihnen zur Kenntnis bringen, was mfir eine verantwortungsvolle Per¬ 
sönlichkeit im Zusammenhang mit der unerhörten Antwort des Herrn 
Boofien, des Direktors der Anglo-Palestine-Bank, an das Boykott¬ 
komitee betreffend die Verwendung deutschen Zements beim Neubau 
der Anglo-Palestine-Bank schreibt: 

(Liest vor:) „Eine Gruppe nationaler Jugend versammelte sich beim 
Neubau der Anglo-Palestine-Bank, um gegen das unerhörte Verhalten 
der Bank, deren neues Gebäude aus nationalem Gelde gebaut wird, zu 
demonstrieren. Die Demonstranten, die sich spontan ansammelten, ver¬ 
langten, daß die Bank den Boykott gegen deutsche Waren streng inne¬ 
halte. Zufällig kam eine Gruppe von Arbeitern, selbstverständlich Mit¬ 
glieder der „Mapai‘\ die von der Demonstration der nationalen Ju¬ 
gendlichen gegen die Verwendung deutschen Zements hörten, hinzu, 
überfielen die Demonstranten und prügelten sie fürchterlich. Sie riefen 
ihnen zu: „Geht in die „Neue Zionistische Organisation“, hier sind wir 
die Herren, wir werden deutsche Waren verwenden, wenn es sich 
lohnt usw.“ 

Das, was ich Ihnen vorgelesen habe, haben die Anhänger jener Herren 
gesagt, die uns auf diesem Kongreß mit rhetorischen Feinheiten kom¬ 
men. Einen der Jugendlichen, namens Reichsnadel, hat man blutig 
geschlagen, und die Rowdies, die ihn niederschlugen, übergaben ihn 
der Polizei mit dem Bemerken, er habe Baumaterial stehlen wollen. 
Ein zweiter Jugendlicher wurde auf die Polizei gebracht und erst 
nach 24 Stunden gegen Hinterlegung einer Kaution entlassen. Kurz 
danach fand eine Versammlung statt, die unserer nationalen Jugend 
viel Sympathiebeweise eintrug und die der Erregung über die schänd¬ 
liche Handlungsweise des Direktors der Bank Ausdruck gab. Es 
meldeten sich auch viele Zeugen, darunter zwei Polizisten, die den 
wahren Tatbestand bezeugten. Sie, meine Herren, haben die Schuld, 
wenn in der Herzl- oder Jehuda-Halevy-Straße Haufen von Zement¬ 
säcken mit der Aufschrift „Made in Germany“ herumliegen. Als man 
sich aber an den Herrn Direktor der Anglo-Palestine-Bank wandte, 
erteilte er am 6 . August die Antwort, daß erstens nicht er, sondern 




Großmann, Ussischkin, Blumenfeld, Harzfeld, Goldmann 


235 


der Bauunternehmer den Zement bestellt habe, und daß zweitens über¬ 
haupt nicht darüber zu reden sei, da ja das Aktions-Komitee die For- 
deiung abgelehnt habe, den Transfer preiszugeben. Dadurch habe 
es die ganze Angelegenheit gebilligt und der Transfer die Zustimmung 
der nationalen Institutionen erhalten. Das ist das Resultat Eurer „mo¬ 
ralischen Haltung. Auf dem letzten Kongreß glaubtet Ihr, diese 
Frage durch „Uebergang zur Tagesordnung“ totsehweigen zu können, 
und dann habt Ihr daraus eine positive Geschäftsangelegenheit gemacht 
Außerdem habt Ihr mich belogen! Auf der Sitzung des Präsidiums 
des Aktions-Komitees, unmittelbar nach dem Prager Kongreß, habt 
Ihr im Namen des Bankdirektoriums erklärt, daß unsere Banken 
keinerlei Zusammenhang mit der Haavara haben würden. Trotz dieser 
Erklärung steht die Anglo-Palestine-Bank in ganz enger Verbindung 
mit dem Transferabkommen. Ich stelle an Herrn Ussischkin, einen der 
Direktoren der Bank, der in diese Körperschaft delegiert wurde, um 
dort unsere nationalen Interessen zu wahren, die Frage, warum er es 
zugelassen hat, daß mit unserem jüdischen Geld deutsche Waren ge- 
kauft werden ? ö 


M. M. USSISCHKIN (A.G.): Ich habe von dieser Sache erst er¬ 
fahren, während ich in Karlsbad weilte. Ich habe mich an die Bank 
gewendet, aber bisher noch keine Antwort erhalten. 

MEIR GROSSMANN (fortfahrend): Dies beweist mir, daß wir 
dringend eine strengere Aufsicht über die Bank brauchen. 

KURT BLUMENFELD (A.C.): Auch der Keren Kayemeth benützt 
den Transfer. 


MEIR GROSSMANN (fortfahrend): Sie werden durch den Hinweis 
auf den Keren Kayemeth die Schande des Transfer nicht verwischen. 

Eine wichtige Frage möchte ich noch an den hohen Kommissar für 
die deutschen Flüchtlinge, Herrn Dr. Weizmann, den Sie auf dem 
letzten Kongreß gewählt haben, richten: was haben Sie im Laufe der 
letzten zwei Jahre für die deutschen Flüchtlinge getan? Wieviel Sied¬ 
lungen haben Sie für diese Flüchtlinge errichtet? Es genügt nicht, daß 
Ihr zwei oder drei Personen Einzeldarlehen erteilt oder in En Charod 
Häuser gebaut und die deutschen Juden in die sozialistischen Kwuzoth 
gebracht habt. 

ABRAHAM HARZFELD (Arb., Südafrika — ruft erregt dem Vor - 
sitzenden zu): Warum dulden Sie, daß der Redner eine Stunde lang 
Lügen und Hetzreden in den Saal schleudert. Müssen wir dazu schwei¬ 
gen ? 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich kann nicht zulassen, 
Herr Harzfeld, daß Sie einem Redner Lüge vorwerfen. Ich stelle fest, 
daß der Redner niemanden in unparlamentarischer Form angegriffen 
hat. Sie dürfen dem Redner nicht Lüge und Hetze vorwerfen. 

MEIR GROSSMANN (fortfahrend): In Palästina sprengen Eure 
Genossen unsere Versammlungen, hier werden wir sprechen, und Sie 
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werden schweigen. Wenn Harzfeld sich zu sagen erlaubt, daß ich 
hetze, dann muß ich darauf erwidern, daß Ihr die Spezialisten für 
Hetze seid. (Großer Gumidt bei der Linken . — R. STRICKER ruft: 
Reden Sie doch zu uns und nicht zu jenen Herrn!) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich rüge den Ausdruck 
„Spezialisten für Hetze“. Wir haben Sie, Herr Großmann, lange Zeit 
sprechen lassen. Sie haben eine scharfe Rede gehalten, die in voller 
Ruhe verlaufen ist, kommen Sie jetzt nicht mit solchen Anklagen. Ich 
bitte auch die Delegierten des Kongresses, den Vertreter einer oppositio¬ 
nellen Gruppe noch die drei Minuten sprechen zu lassen, die ihm noch 
geblieben sind. 

MEIR GROSSMANN ( fortfahrend): Ich muß wiederholen, was ich 
gesagt habe, da ich die Kunststücke des Propagandaapparates der 
Linken kenne (Neuerlicher Gum ult bei der Linken). Ich habe den hohen 
Kommissär für die deutschen Flüchtlinge gefragt, was man mit den 
Geldern für die Kolonisierung deutscher Flüchtlinge getan hat. Ich habe 
weiter gefragt, was Ihr, außer dem Bau einiger Häuser in den sozia¬ 
listischen Kwuzoth, in die Ihr die deutsche Jugend gebracht habt, getan 
habt. Was für einen Anlaß zu solcher Aufregung bietet das? Ich ver¬ 
lange von dem Herrn hohen Kommissär, dessen Wahl dem Kongreß 
aufgezwungen wurde, eine Antwort, und wenn er uns diese Antwort 
erteilt, werden wir Ihnen beweisen, daß fast nichts getan wurde. 

Auf diesem Kongreß herrschen verschiedene Stimmungen, die man 
nicht verhehlen darf. Es gibt Personen, die der Ansicht sind, daß man 
hier nichts mehr zu tun habe, und die einen Kampf um eine Aenderung 
in der Zionistischen Organisation für aussichtslos halten. Wir gehören 
nicht zu diesen Menschen. Wir glauben nicht an Eure illusorische 
Kraft, die nur auf der momentanen Konjunktur beruht. Wir haben 
viel größere Kräfte gesehen, die zwischen Prag und Luzern in ein Nichts 
zerschmettert wurden (Unruhe bei der Linken ). Wir sind keine Emi¬ 
granten und werden den Kampf um die Eroberung der Zionistischen 
Organisation weiterführen. Wir werden Ihnen keine Minute Ruhe geben, 
wenn Sie das System der Vergewaltigung fortsetzen. Solange Ihr unse¬ 
ren Menschen in Palästina das Recht auf Arbeit nehmt und solange Ihr 
Euer brutales Monopol über die sozialen Institute ausübt, werden wir 
in und außerhalb des Kongresses mit allen Mitteln einen Partisanen¬ 
kampf führen. Mag Herr Ben-Gurion noch so schöne Reden halten, 
ich werde Euch zehn, hundert und noch mehr Genossen bringen, die 
von Euren Genossen aus jüdischen Fabriken und aus anderen Arbeits¬ 
stätten aufs Pflaster geworfen wurden. Diese werden Ihnen ins Gesicht 
lachen und Ihnen kein einziges Wort von dem, was Sie uns hier vor¬ 
erzählen, glauben. Solange Sie die gesamte Arbeit, die Alijah und 
Hachscharah, in Händen halten, wird in der Zionistischen Organisation 
kein Friede herrschen. Sie sind die Mehrheit, aber nur solange es hier 
eine Minderheit gibt. Verschwindet diese Minderheit von hier, dann 
seid Ihr ein Nichts. 

Ich habe von dieser Tribüne Worte berechtigter Kritik gegen Eure 
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Politik, Euer Wirtschaftssystem und die Herrschaft der Mapai in 
Palästina gesagt und rate Euch, Euer Doppelspiel aufzugeben Wenn 
Ihr 25.000 Dollar nach Oesterreich schickt, dann schickt auch 25.000 
Dollar für die Assire Zion, die in den Kerkern Rußlands schmachten 
(Lebhafte Unruhe bei der Unken), Wollt Ihr eine Kooperation aller 
Kräfte im Zionismus, dann gebt Palästina die Freiheit und befreit den 
Zionismus von der Sklaverei der Mapai ( Lebhafter Beifall bei der 
Judenstaatspartei), 

ENZIO H. SERENI (Arb,, Erez Israel — spricht hebräisch): Die 
letzten Worte des Herrn Großmann veranlaßten mich, ums Wort zu 
bitten. Ich erachte es als Ehre für mich und meine Partei, daß in den 
schweren Zeiten für das deutsche Judentum, als wir die Freunde de* 
Herrn Großmann nicht in Berlin sahen (Zwischenruf MEIR GROSS¬ 
MANN: Leider habe ich dort keine Freunde), als wir nicht einmal 
jene Gesinnungsgenossen sahen, die damals in Großmanns Lager 
waren, daß wir damals nach Deutschland kamen und uns bemühten, 
zusammen mit der Zionistischen Organisation in Deutschland den 
Exodus des deutschen Judentums zu organisieren. Tausende von jüdi¬ 
schen Jugendlichen aus Deutschland sind dadurch gerettet worden 
(Zwischenrufe von Delegierten der Judenstaatspartei: Reiche Juden oder 
Bettler?) Auch Bettler! Ich weiß nichts von den Reichen, von denen 
Sie sprechen, ich kenne nur die Tausende von Chaluzim und jungen 
Juden, die wir der Galuth entrissen und in die sozialistischen Kwuzoth 
gebracht haben, über die sich Herr Großmann so sehr auf regt. In 
diesem Prozesse der Rettung der deutschen Juden waren wir oft ge¬ 
zwungen, Mittel und Wege zu benützen, die uns nicht leicht fielen 
und unserer Ueberzeugung widersprachen. Wir taten es, weil wir 
wußten, daß der große und schwierige Prozeß des Exodus, daß die 
Liquidation des deut3chen Judentums weder durch Proteste, noch 
durch Deklarationen, sondern nur durch tatsächliche Leistungen, Hach- 
scharah und Transferierung des Kapitals in die nationalen Institutionen 
Palästinas erfolgen kann. 

Es gibt auch Leute, die an einem Transfer, der nicht zugunsten 
der nationalen Institutionen, sondern zugunsten von Privatpersonen und 
einiger Kapitalisten ging, interessiert waren. Wenn ich aber höre, daß 
man gegen unsere Tätigkeit die Stimme erhebt, dann frage ich mich, 
ob denn diese Leute wirklich von Hintergedanken, über die ich nicht 
sprechen will, ganz frei sind. (MEIR GROSSMANN, auf den Giscli 
schlagend, erregt: Worüber sprechen Sie? Er wird nicht sprechen! 
Sie dürfen nicht so frech sein!) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Herr Großmann, ich er¬ 
teile Ihnen eine Rüge für diesen Ausdruck. Es wird Ihnen, Herr Groß¬ 
mann, nicht gelingen, diesen Kongreß zu vergewaltigen. Ich habe mich 
bemüht, während Sie gesprochen haben, Ruhe im Saale zu wahren. 
Sie werden dem Vertreter einer Partei nicht das Wort'entziehen können 
(GescJrrei auf den Sitzen der Judenstaatspartei )• Ihr sollt nicht meinen, 
daß es Euch gelingen wird, den Kongreß zu terrorisieren! (Stürmischer 
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Beifall links.) Wenn Sie, Herr Großmann, und Ihre Gesinnungsge¬ 
nossen, sich nicht so aufgeregt hätten, wüßte ich wenigstens, was Sie 
eigentlich meinen. In dem Lärm, den Sie hier erhoben, habe ich den 
letzten Satz des Iferrn Sereni überhört, und ich ersuche Sie, Herr 
Sereni, diesen Satz für das Präsidium zu wiederholen! (BARUCH 
WEINSTEIN, in großer Erregung: Gut. Soll er den Satz für das Prä¬ 
sidium wiederholen, wir werden dann den richtigen Inhalt seiner An¬ 
deutung verstehen!) Euere Erregung wird Euch nichts nützen, wenn 
ich nicht Herrn Sereni genau seinen Satz wiederholen hören werde. 
Nur dann kann ich dazu Stellung nehmen, keinesfalls kann ich zu Eurem 
Geschrei Stellung nehmen! 

ENZIO H. SERENI: Ich wiederhole meine Worte: Wenn ich höre, 
daß man mit solchen Deklarationen gegen den Transfer, der zugunsten 
der nationalen Institutionen und des NIR, einer halb-nationalen Insti¬ 
tution durchgeführt wird, auftritt, dann frage ich mich, ob es nicht eine 
andere Ursache gibt, die die Herren in solchen Zorn über den Trans¬ 
fer versetzt. 

VORS. V 1 ZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Der Satz, den Herr 
Sereni jetzt sagte, ist als offiziell anzuerkennen. 

MEIR GROSSMANN (zu Sereni gewandt): t Sie haben nicht den Mut, 
das zu wiederholen, was Sie früher gesagt haben. Das ist die Frucht 
des Transfers. Wir kennen Euch! 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Meine Herren von der 
Judenstaatspartei! Das Präsidium des Kongresses wird keinesfalls zu¬ 
lassen, daß Sie sich zu den 60 Minuten Redezeit, die Ihnen zur 
Verfügung gestellt wurden, weitere 60 Minuten für Zwischenrufe 
dazunehmen. (Zwischenruf ISRAEL BEN-SHEM zu Sereni: Feigling, 
FeigEng, Feigling!) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich erteile Ihnen eine 
Rüge für diesen Ausdruck. Wenn Sie in dieser Art fortfahren, wird 
sich das Präsidium veranlaßt sehen, andere Mittel anzuwenden. Wenn 
dieser Delegierte (auf Ben Sehern weisend) auch weiterhin stören wird, 
werden wir gezwungen sein, ihn aus dem Saale zu entfernen. (Rufe 
von den Sitzen der Judenstaatspartei: Wir sind hier Delegierte, keine 
Gäste!) 

ENZIO H. SERENI (in seiner Rede fortfahrend): Was die zweite 
Angelegenheit, über die Herr Großmann gesprochen hat, die koloni¬ 
satorische Tätigkeit zugunsten der deutschen Juden in Palästina, an¬ 
geht, so wäre es sehr angebracht, daß alle Delegierten dieses Kon¬ 
gresses vorher das gesamte Material, das ihnen vorgelegt wurde, 
gründlich durchstudierten; dann hätte Herr Großmann vielleicht ge¬ 
wußt, daß die Tätigkeit der Abteilung für deutsche Juden bei der 
Jewish Agency viel größer und verzweigter war, als er annimmt. 
(Zwischenruf MEIR GROSSMANN: Ich habe Herrn Weizmann und 
nicht Sie gefragt!) Wenn Sie den Beiricht gelesen hätten, so hätten Sie 
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auch gewußt, wie diese Tätigkeit vor sich ging, warum sie so und nicht 
anders geleistet wurde und warum sie hauptsächlich auf die Moschwe 
üwdim und die Arbeiter-Kibbuzim konzentriert war. Ohne die Arbeiter¬ 
siedlungen m Palästina hätten die Tausende deutscher Jugendlicher in 
der gegenwärtigen schweren Krise der deutschen Judenheit keine Zu¬ 
fluchtstätte und keinen Arbeitsplatz, keine Möglichkeit gefunden, ein 
produktives jüdisches Arbeitsleben zu beginnen. Die deutsche Abteilung 
und die Tätigkeit des Hohen Kommissars für deutsche Flüchtlinge, über 
deren Tätigkeit hier mit Spott gesprochen wurde, und die Tätigkeit 
der selbständigen Wirtschaften in Palästina hat die Jugendlichen aus 
Deutschland einem Arbeitsleben zugeführt. Ich glaube, daß wir alle, 
die mitten in der Tätigkeit der deutschen Abteilung standen, uns keines¬ 
falls dessen zu schämen haben, daß wir den jüdischen Untergang in 
Deutschland für den Aufbau des Landes ausgenützt haben. Unsere 
Lehrer und Führer haben uns gelehrt, die junge Generation dahin zu 
erziehen, daß sie lerne, die Katastrophen der jüdischen Bevölkerung in 
der Galuth für Aufbauarbeit auszunützen. Wir wollen die Katastrophe 
der deutschen Juden nicht als Stoff für Proklamationen und Proteste 
verwenden, die mit keiner Aufbauarbeit verbunden sind, sondern die 
Zertrümmerung des Judentums in Deutschland zu einem starken Hebel 
für den tatsächlichen Aufbau Palästinas machen. (Stürmischer Beifall . 
Zwischenrufe von den Sitzen der Judenstaatspartei in der Richtung auf 
das Präsidium: Sind denn die Ordner hier nur da, um zu applaudieren?) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich ersuche die Ordner, 
sich in Zukunft jeder Beifalls- oder Mißfallensäußerung zu enthalten. 
Ich erteile nunmehr das Wort Herrn Ben-Gurion zu einer Erklärung. 

! DAVID BEN-GURION (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Heute 
früh erschien in der englischen Presse Londons auf Grund einer Infor¬ 
mation der ITA folgende Meldung: ,,Als Ben-Gurion über die Koope¬ 
ration zwischen der Mandatsregierung und der Zionistischen Exekutive 
sprach, sagte er, daß die Geschichte diese beiden Faktoren zusammen¬ 
geführt habe und daß jeder Schritt von seiten der Britischen Regie¬ 
rung, der geeignet ist, diese Kooperation zu schwächen, als Verrat! 
am jüdischen Volke anzusehen ist.“ Diese Nachricht erschien unter 
folgender Ueberschrift: „Ben-Gurion greift die britische Regierung an. 
Die Immigrationspolitik ist ein Raubzug gegen die Juden.“ Der Kongreß 
weiß genau, daß ich, als ich über die Kooperation sprach, deutlich und 
klar sagte, daß jeder leichtfertige Schritt eines Juden oder Zionisten, 
der gegen die politische Kooperation mit der englischen Regierung ge¬ 
richtet ist, als Akt eines Verrates an den Erlösungsbestrebungen des¬ 
jüdischen Volkes anzusehen ist. 

Die nichtjüdische Presse weiß nicht, daß die Agentur, die sich ITA 
nennt, nur das private Geschäft einer oder mehrerer Personen ist. 
Sie glaubt, auf Grund des Namens, daß diese Telegraphen-Agentur 
irgendwelche Kompetenz besitzt oder mit irgendeiner öffentlichen Ver¬ 
antwortung betraut ist und daß man ihre Nachrichten, besonders die 
Nachrichten über einen Zionistenkongreß, als wahrheitsgetreu auf- 
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nehmen darf. Ich wundere mich daher nicht, daß die englischen Zei¬ 
tungen diesen Bericht veröffentlicht haben. Diese Meldung der I rA 
ist eine Entstellung der Wahrheit, und ich wende mich hiermit an da* 
Präsidium, daß es diese Telegraphen-Agentur und ihre Mitarbeiter, 
die weiter in diesem Kongreß arbeiten, darauf aufmerksam mache, dab 
das Privilegium, das sie genießen, sie zu einem Minimum von Verant¬ 
wortungsgefühl bei der Weiterleitung der hier gesprochenen Worte, we¬ 
nigstens für die Dauer des Kongresses, verpflichtet. Gestern abend ver¬ 
sprachen mir die Vertreter der ITA, nach London zu telegraphieren, 
daß der Report, den sie geschickt haben, mit der Wahrheit nicht über- 
einstimmt. Ich bezweifle sehr, ob der Schaden, der durch diese Ent- 
Stellung der Wahrheit in den erwähnten Zeitungen uns zugefügt wurde, 
noch irgendwie gutzumachen ist und ob die Zeitungen, die die Nach¬ 
richten der ITA bereits veröffentlicht haben, auch die Berichtigung 
abdrucken werden. Was geschehen, ist geschehen. Ich bin jedoch der 
Ansicht, daß das Präsidium des Kongresses, das für die Ehre des 
Kongresses und für die Ehre der Bewegung während des Kongresse«* 
einzutreten verpflichtet ist, Schritte unternehmen möge, um die Wieder¬ 
holung solcher Dinge zu verhindern. i 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Im Namen des Kongreß¬ 
präsidiums habe ich mitzuteilen, daß sich das Präsidium nüt der Nach¬ 
richt der ITA bereits vor der Erklärung Ben-Gurions befaßt hat und 
daß sich ein Mitglied des Präsidiums morgen mit den Vertretern der 
ITA in Verbindung setzen wird. Nach dieser Aussprache wird sich 
das Präsidium noch einmal mit der Angelegenheit befassen und be¬ 
schließen, was in dieser Sache zu tun ist. 

Schluß der Sitzung: 23 Uhr 40 Min . nachts . 
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Achte Kongreß-Sitzung. 

Freitag, 23* August 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: ioUhr 20 Min. Vorsitz: Vizepräs. Dr. B. Mossinson. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Ich eröffne die Sitzung. 
Wir fahren in der Generaldebatte fort. 

ABRAHAM HARZFELD (Arb., Südafrika spricht hebräisch): Es 
ist nicht ganz; leicht für mich, über die Frage zu sprechen, die ich 
auf dieser Tribüne zu behandeln beabsichtigte. Denn mein Herz ist 
erfüllt von dem Zweifel, ob es mir gelingen wird, die praktischen 
Fragen, die meines Erachtens das Interesse aller hier Sitzenden auf 
sich ziehen müßten, in der entsprechenden Form darzustellen. Es 
fällt mir wirklich schwer, zu debattieren, obwohl andererseits vieles 
von dem, was man von dieser Tribüne hört, nicht mit Stillschweigen 
übergangen werden dürfte, weil sonst der Anschein erweckt wird, daß 
wir alle auf die unverantwortlichen Dinge, die wir gehört haben, die, 
wie wir alle wissen, so weit von der Wahrheit entfernt sind, nicht ge¬ 
bührend reagieren. Ich will jedoch versuchen, mich in einem gewissen 
Maße zu bezwingen, um wenigstens teilweise das zu sagen, was meines 
Erachtens zu sagen notwendig ist. 

Drei Fragen sind es, die uns nach meiner Meinung interessieren, und 
wie mir scheint, können wir diese Fragen als Ausdruck des Willens 
aller Teile betrachten, die an diesem Kongreß teilnehmen. Weniger 
als Sie alle und ganz gewiß weniger als die, in deren Namen gestern 
Herr Großmann gesprochen hat, bin ich mit der heutigen Lage zu¬ 
frieden, obwohl sich die gegenwärtige Exekutive, unsere Exekutive , — 
ich unterstreiche, „unsere“ — ihrer Erfolge nicht zu schämen 
braucht. Man darf aber auch nicht übertreiben und sich den Forde¬ 
rungen verschließen, die wir an diese und die künftige Exekutive stellen. 
Nicht einen Augenblick werde ich davon ablassen, bei unserer For¬ 
derung nach der Verwirklichung des Punktes, über den ich jetzt 
sprechen will, zu verharren: die Ansiedlung. 

Die landwirtschaftliche Ansiedlung ist für uns alle ein Axiom, mit 
ihr beginnen und mit ihr schließen wir, und gerade diese Ansiedlung 
steht im Hintergründe. Jahrelang haben wir mit eigenen Kräften unter 
schweren Entbehrungen, mit maßlosen Anstrengungen in einer Arbeit 
bei Tag und Nacht die Ansiedlung betrieben, um auf diesem Gebiete 
irgend etwas zu erreichen. Der Kongreß könnte zum Lobe der Männer, 
über die die Opposition herfällt, wenigstens das erzählen, was sie im 
Lande während der letzten fünf Jahre geleistet haben. Große Boden-- 
flächen wurden besiedelt; wer weiß, was ohne unsere Anstrengungen 
ihr Schicksal gewesen wäre! Sie wären öde geblieben. Wenn wir das 
Bodenstück nehmen, das uns allen, dem ganzen Volke zu besonderer» 
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Ehre gereicht, den Emek Cbefer , was wäre sein Schicksal gewesen, 
wenn nicht jene „rote Organisation“ da wäre, jene Organisation, von 
der man behauptet, daß sie heute oder morgen unter sich den Besitz 
teilen will, vor der Herr Großmann in den Schreckensruf ausbricht: 
„Rote über Euch!“ Diese Organisation hat während dieser letzten 
Jahre ohne Geschrei und Proklamationen, ohne jede Hilfe und Budget, 
eine große Leistung vollbracht: sie hat ein Bodenstück von mehr als 
30.000 Dunam besetzt, sie war die einzige, die diesen Platz besetzte, 
sie war die einzige, die zu werten verstand, was es bedeutet, Boden 
im Besitze des Volkes zu erhalten, ohne darauf zu sitzen. Ich möchte 
alle Teile des Kongresses fragen: Wer waren unsere Helfer bei dieser 
Besetzung und Eroberung des Bodens? ( Zwischenruf: Die Jemeniten!) 
Ich stelle auch die Jemeniten in Rechnung, sie stehen uns nicht fern. 
Ich bin der Letzte, der nicht die Arbeit von Freunden zu schätzen 
weiß, welche eine Leistung durchführen und sich nicht mit Proklama¬ 
tionen und dröhnenden Worten begnügen. 

Ich muß auch noch einige andere Bodenflächen erwähnen: Kerkur, 
Tel Mond, Alkerem bei Herzliah. Alle diese Böden, deren Erwerbung 
das Volk ungeheure Anstrengungen kostete, bis wir die Böden er¬ 
warben — wir haben, nachdem wir sie erworben hatten, die Ansied¬ 
lung auf ihnen auch nicht um einen Tag hinausgeschoben. Wir waren 
nicht der Ansicht, wir dürften nur in dem Maße, wie uns der Kongreß 
Beträge für die Ansiedlung zur Verfügung stellt, den Boden besetzen. 
Wir haben zunächst einmal, ja sogar noch bevor die behördlichen und 
nachbarlichen Fragen geregelt waren, den Boden besetzt, weil wir 
wissen, daß rasch getan gut getan ist. 

Gestern hörten wir von Herrn Großmann, er werde noch erzählen, 
was mit dem Gelde geschehen sei, das aus Deutschland gekommen 
ist. Darüber ging man mit Stillschweigen hinweg. Als aber mein 
Freund Sereni, der ebenfalls weiß, was man für die Deutschen getan 
hat, seine Erklärung abgab, da kam die Reaktion. Ich will Ihnen er¬ 
zählen, was Sie, Herr Großmann, nicht erzählt haben: Die wenigen 
Mittel haben wir durch „Nir“ aus Deutschland bekommen. Wir wissen 
das ganz besonders zu schätzen, und ich glaube, daß die Zeit kommen 
wird, da auch Sie, Herr Großmann, das zu schätzen wissen werden. 

Ich habe gesagt, der Kongreß müßte sich ganz besonders auf prak¬ 
tische Fragen konzentrieren und von dieser Tribüne erklären, welches 
unser Plan für die nächsten Jahre sein soll. Es wäre Pflicht des Kon¬ 
gresses, uns zu sagen, welches der Kolonisationsplan sein soll* es wäre 
seine Pflicht, Herrn Ussischkin und allen denen, die über den heutigen 
Zustand betrübt sind, weil sie wissen, was eine Alijah von 50.000 Men¬ 
schen jährlich bedeutet, von denen nicht einmal zehn Prozent zur An¬ 
siedlung zu bringen in unserer Macht liegt, eine Antwort auf das 
Bodenproblem zu geben. Könnte man doch das jüdische Volk, das 
uns diesmal eine Million Schekelzahlet* gab, das mit Leib und Seele 
mit uns verbunden ist, das weiß, daß Palästina die letzte Zuflucht! 
und daß dies die letzte Stunde ist, zusammenbringen und dazu er¬ 
wecken, daß es alle vereinten Kräfte auf dieses Aufbauwerk konzen- 
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triert, daß es sich dazu ver pflichtet, daß wenigstens die minimalsten 
praktischen Dinge geleistet werden, daß es nicht dem vermeintlichen 
Erfolge in der Stadt nachläuft! Es gibt keinen schärferen Ausdruck 
dafür, als was wir gestern von Ussischkin gehört haben. Und darum 
frage ich: Was wird dieser Kongreß tun, um diese Dinge zu bessern? 
Wer von Euch wird dafür sorgen, daß wir von hier mit einem Budget 
Weggehen, das uns die Alijah jener Familien oder richtiger ihre An- 
Siedlung auf dem Boden, den sie besetzt haben, ermöglicht? Unter 
diesen Familien begreife ich die Jemeniten mit ein, den Hapoel Hamisrachi* 
den Hanoar Hazioni und alle anderen Juden, die den Boden bereits be¬ 
setzt haben, um ihn im Schweiße ihres Angesichts zu bearbeiten und 
durch ihre Arbeit auf jene Höhe zu heben, zu jener Fruchtbarkeit? 
zu bringen, die wir im Emek und in einigen anderen Teilen des Landes 
erreicht haben, wo wir bewiesen haben, was die Söhne dieses Volkes 
zu leisten fähig sind, wenn wir uns jenem vorzüglichsten Teil unserer 
Arbeit hingeben, um dessentwillen wir in diese Bewegung und nach 
Erez Israel gegangen sind. Wir haben vor der ganzen Welt prokla¬ 
miert, daß das jüdische Volk den Boden bearbeiten will, daß es sein 
Territorium, den Platz, auf dem es sich konzentrieren will, anderen 
Ländern gleich schaffen will. Ich frage mich: Besteht irgend eine 
Sicherheit, daß wir von diesem Kongreß mit ein wenig von den! 
Weggehen, was wir in bezug auf den Boden, auf die Ansiedlung for¬ 
dern ? Ich fürchte sehr, daß wir uns mit anderen, nebensächlichen 
Fragen befassen, mit Fragen, die weder Konzentration noch Einigung 
zwischen uns herbeiführen und auch nicht die Tat, die die Haupt¬ 
sache ist. 

Ich stelle eine kleine Rechnung an. Wenn ich Ihnen sage: ich will, 
daß von einer Alijah von 50.000 Juden zehn Prozent auf nationalem 
Boden mit nationalen Mitteln angesiedelt werden, dann muß ich min¬ 
destens 5000 Menschen in Rechnung stellen, das sind ungefähr 1200 
Familien. Für 1200 Familien brauchen wir nach allen Versuchen, 
die wir gemacht haben, und bei allen Ersparnissen, die wir in weitestem 
Maße bei den Ansiedlungsmitteln machen, wenigstens eine halbe Million 
Pfujnd, 400 Pfund pro Familie. Da frage ich Sie und frage mich 
selbst: Gibt es einen Grund, zufrieden zu sein, wenn wir diese Be¬ 
träge nicht sehen? 

Sicher werden wir heute oder morgen auf diese Frage stoßen. Was 
tun wir, damit die neuen Einwanderer nicht in die Stadt gehen, nicht 
dem leichten Erwerb nachjagen, sich nicht mit jenem verfluchten Ge¬ 
werbe beschäftigen, das Spekulation heißt? Wie kann ich die schlechten 
Eigenschaften hintanhalten und sie bekämpfen, wenn ich nicht die 
Mittel habe, mit denen wir den Weg des Aufbaues bahnen, mit denen 
wir den Menschen den Weg zur Einordnung zeigen könnten? Dieser 
Weg darf kein zufälliger, er muß der IPeg der Planung , ein Weg in 
der Richtung sein, die. wir uns selbst wählten, als wir dieses Werk 
der Gesundung des jüdischen Volkes, seiner Heimkehr aus der Dia¬ 
spora nach Palästina begannen. 

Dieser Kongreß, so meine ich, dürfte diese Gleichgültigkeit im Volk 
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und in der zionistischen Bewegung gegenüber dem K.K.L. und K.H. 
nicht ertragen, unter keinen Umständen dulden, daß die Beschlüsse, die 
in der K.K.L.-Konferenz angenommen wurden, nicht durchgeführt 
werden. Dieser Kongreß darf sich nicht damit abfinden, daß das 
Budget des K.H. für Ansiedlung nicht eine minimale Höhe erreicht. 

Ich gehe dann zum Kapitel Kolonien über. Ich möchte die Freunde 
des Herrn Großmann fragen: Was habt Ihr getan, um es dem Arbeiter 
zu ermöglichen, in der Kolonie seßhaft zu werden ? Womit habt Ihr 
geholfen, daß der Arbeiter in der Kolonie nicht gezwungen ist, sie zu 
verlassen? Dabei gibt es etwas, womit wir das Verlassen der Kolonien 
wenigstens etwas verhindern könnten — die Beseitigung des Wohnungs¬ 
mangels. Ihr wißt, daß in der letzten Zeit die Kolonien fast zur Gänze 
leer von landwirtschaftlichen Arbeitern wurden. Der Grund hierfür 
liegt, abgesehen von der unfreundlichen Haltung der Arbeitgeber, in 
unserer Gleichgültigkeit gegenüber den Bedürfnissen des Arbeiters. 
Seit Jahren verlangen wir, daß man dafür sorgt, daß der Arbeiter in 
der Kolonie ein Zimmer habe, ein Dach, unter das er sein Bett stellen 
kann, — aber selbst dieses Minimum konnten wir nicht erreichen. 
Als wir zu Huch mit verschiedenen Anträgen über die Hilfswittschaften 
kamen, — Ihr wißt, was für eine Antwort die Zionistische Exekutive 
erteilte. Wenn Ihr also diesen anarchischen Zustand ändern wollt, der 
die Grundlagen unserer Existenz im Lande erschüttert, dann kümmert 
Euch darum, daß der Arbeiter in der Kolonie Wurzel fasse, dann, 
müßt Ihr vor allem dafür sorgen, daß der Arbeiter sich in der Ko-> 
lonie festsetzen kann, der Einwanderer aus Deutschland und anderen 
Ländern die Möglichkeit erhält, seine minimalen Bedürfnisse zu be¬ 
friedigen. 

Die dritte Frage, über die ich sprechen will, ist die Einwanderung der 
deutschen Juden. Ich bedaure sehr die Art, wie gestern hier über die 
Sache gesprochen wurde. Für mich ist diese Frage eine heilige Sache, 
und ich hätte geglaubt, daß auch die anderen, die unsere Gegner sind, 
diese Sache andetis werten würden. Ich verstehe nicht, wie es möglich 
war, daß man von dieser Tribüne ohne die gebührende Reaktion er¬ 
klären konnte, die ganze Tätigkeit der Abteilung für die deutschen 
Juden sei unter Sozialisten erfolgt, obwohl ich es nicht bedauert hatte, 
wenn es hundertprozentig wahr gewesen wäre. In Wahrheit sind J e_ 
doch viele Leistungen zugunsten des Mittelstandes, z. B. in Kerkur, 
Emek Chefer, Kirjat Motzkin usw. erfolgt. Und was die Jiigend- 
Ali iah anlangt, so frage ich Euch: was war Eure Leistung bei diesem 
Werke, womit habt Ihr bei ihm geholfen ? Wißt Ihr denn nicht, auf wie 
zahlreiche Schwierigkeiten wir bei der Frage der Kinder stießen ? Ich 
darf zu dieser Frage als Augenzeuge sprechen, als einer, der an diesem 
Werke mitgearbeitet hat — Miß Szold wird es bestätigen. Zu wieder¬ 
holten Malen erhob sich in jedem Winkel, in jeder Kwuzah die Frage, 
ob es uns überhaupt möglich sei, diese Kinder aufzunehmen, dieses 
Risiko einzugehen, ob es möglich sei, in die Wirtschaft in diesem Aus¬ 
maße fremde Elemente einzuführen? Wer konnte wissen, welchen 
Preis wir dafür zahlen müssen. Fragen Sie Miß Szold, wieviel Mühe 
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sie in dieses Werk gesteckt, wieviel Anstrengungen es uns gekostet 
hat, unsere Freunde zu beeinflussen, daß sie die Einwanderer ohne 
Kenntnis der Sprache und der Arbeit aufnehmen! Und wissen Sie, 
was wir dafür verlangten? Nur eines: daß man ihnen ein Dach über 
dem Kopfe gebe und einen Minimalbetrag für eine Hilfswirtschaft. 
Das ist das Maximum, das die Abteilung für die deutschen Juden 
überall dort gab, wto wir die Kinder aufnahmen. Und Ihr müßt 
wissen, was es tür eine Wirtschaft bedeutet, Teile aufzunehmen, die 
für körperliche Arbeit in der Wirtschaft nicht vorbereitet sind. 

Statt daß nun unsere Gegner aufstehen und wenigstens einige Worte 
der Anerkennung sagen für die Organisation, für die Opfer was 
haben wir statt dessen gehört? Nichts von dem ist wahr, was Ihr 
gestern hier gesprochen habt. Warum wußtet Ihr nichts zu erzählen, 
von ganzen Kolonien in Kerkur, im Emek Sebulon und im Emek 
Chefer. Wenn Herr Großmann meint, daß er, weil er von Palästina 
kommt, die ganze Wahrheit weiß, irrt er sich. Herr Großmann hat 
Euch nicht die Wahrheit erzählt. 

Ich komme zum Schluß und will noch einmal betonen: Wenn von 
Unzufriedenheit gesprochen wird — ich und meine Freunde sind am 
wenigsten zufrieden; wir wissen sehr gut, daß man sich mit dem Ge¬ 
leisteten nicht begnügen darf. Ich würde weniger als Sie alle unsere 
Exekutive loben, wenn sie nicht auf der Höhe stünde und nicht alles 
täte, was in ihrer Macht steht, um den nationalen Bodenbesitz zu 
steigern und die Siedlungstätigkeit auszüdehnen. Ich würde sie auch 
weniger als Ihr alle loben, wenn sie daran dächte, von diesem Kon¬ 
greß mit dem eingeschränkten Budget wegzugehen, das sie uns vor¬ 
gelegt hat, nicht daran dächte, die Summen zu erreichen, die zur 
Durchführung des von uns gemeinsam mit dem Kolonisationsdcparte- 
ment ausgearbeiten beschränkten Planes nötig sind. Wir haben viel 
gearbeitet für diesen Plan, für ihn die Anleihe erreicht und die Hin¬ 
dernisse für die Erneuerung der landwirtschaftlichen Kolonisation aus 
dem Wege zu räumen uns bemüht. Wir hatten Erfolg, und heute ist 
es an der Zeit, unsere Pflicht zu erfüllen. Wir haben die Pflicht, 
jetzt auf dem Gebiete der Kolonisation und der Eroberung der 
Arbeit in den Kolonien für den Arbeiter, den Einwanderer aus Deutsch¬ 
land, für den Mittelstand und für den Chaluz ans Werk zu gehen. 
Kämen doch nur Hunderttausende von Juden aus Deutschland zu 
uns! Jeder von uns sollte mit Sorge, Schmerz und Respekt, nicht mit 
abstrakten Prinzipien, mit Deklarationen und Ueberlegungen, wie das 
in der Außenwelt angesehen werden wird, an diese heilige Frage 
herantreten. Das Werk der Kolonisation und des Aufbaues muß 
weiterschreiten! ( Lebhafter Beifall.) 

DR. IGNACY SCHIPPER ( IPeltverein. A/lg. Zion., Polen — spricht 
jüdisch): Von dieser hohen Tribüne ist eine Reihe von Worten ge¬ 
fallen, die nicht wie rhetorische Ornamente, sondern wie Ausdrücke 
tiefen Verantwortungsbewußtseins klangen, Worte, wie: „die historische 
Aufgabe des Kongresses“, „die Aufgabe dieser Generation“, „die Auf¬ 
gabe dieser Stunde“. An diese Worte will ich anknüpfen; denn wenn 



246 


8. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


der Kongreß seine Aufgabe erfüllen soll, muß er wenigstens die Haupt - 
postulate formulieren, die wir, die lebende Generation, auf unseren 
Schultern zu tragen haben. 

Ben-Gurion hat konkret zwei Aufgaben formuliert, die Aufgabe von 
Bodenerwerb und Aliiah, die friedliche Eroberung des Landes und die 
Eroberung des Staates durch Konzentrierung von Millionen Juden im 
jüdischen Lande. Er hat die Aufgabe der Generation formuliert, wir 
haben die Wege festzustellen, die zur Verwirklichung dieser Aufgabe 
führen. Auf einen wichtigen Weg hat bereits Dr. Goldmann hinge 
wiesen, wenn er sagte, daß es unsere Aufgabe sei, in uns das Bewußt¬ 
sein von „Bürgern des jüdischen Staates unterwegs zu erziehen. DasJ 
ist eine allgemeine Formulierung; ich will auf einige nähere Details 
eingehen. 

Als Bürger haben wir manches zu vermeiden und unsere Energie 
auf bestimmte Gebiete zu konzentrieren. Wenn wir eine staatsbür¬ 
gerliche Verantwortung tragen wollen, müssen wir verstehen, daß wir 
uns in dieser historischen Zeit nicht den Luxus von großen, extremen 
Tendenzen erlauben können, die an sich vielleicht berechtigt sind, uns 
aber die Konzentration unserer Energien auf die Hauptfragen er 
schweren. Wir dürfen uns nicht den Luxus eines Kulturkampfes er¬ 
lauben und auch nicht den Luxus eines unverantwortlichen, wilden 
Klassenkampfes, zu dem uns die extremen Flügel drängen. Ich ge 
höre nicht zu den Naiven, die glauben, ein Kulturkampf könne ver¬ 
mieden werden. Aber heute müssen wir ihn in gewissem Rahmen halten. 
Der extrem linke Flügel muß verstehen, daß wir gewisse traditionelle 
Formen nicht zerstören dürfen, in denen ein historischer und gran- 
dieser sozialer Inhalt steckt. Aber auch die extremen Rechten dürfen 
uns nicht in eine Situation drängen, die unsere Aufmerksamkeit von 
den Hauptaufgaben ablenkt und uns Konflikten aussetzt, die für un 
sere Generation nicht gesund sind. Wir alle können und sollen uns 
vereinigen in dem Willen, das zu schaffen, was Ben-Gurion „Chochmat 
Jisrael“ nannte und was ich in einem weiteren Sinne verstehe. Wenn 
Ben-Gurion eine mehr technische Chochmat Jisrael meinte, nämlich 
die geographische, die physische Erforschung unseres Landes, so ist 
das sehr wichtig. Aber nicht minder wichtig ist die Erforschung der 
Geologie des jüdischen Geistes, damit nicht in der zionistischen Be¬ 
wegung, wie es in manchen Ländern der Fall ist, eine bedauerliche 
Verflachung, jene schmerzliche Vereinfachung der Problematik sich 
breit mache. 

Und was den Klassenkampf anlangt, so muß für unsere Zeit ge¬ 
nügen, wenn wir alle von links bis rechts erfüllt sind von dem Geiste 
sozialer Gerechtigkeit, wenn wir die Parqle befolgen, die uns Herzl 
gegeben hat: die weiße Fahne mit den sieben goldenen Sternen. Weiß, 
weil unser Streben rein ist, und sieben Sterne als Symbol des Sieben¬ 
stundentages, der sozialen Gerechtigkeit. Daran haben wir zu denken 
und auch an die Worte Herzls, daß der Zionismus nicht nur die 
Lösung unserer nationalen jüdischen Frage bedeute, sondern die Lö¬ 
sung eines großen, sozialen Weltproblems. Wenn wir erfüllt sind von 
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dem Pathos dieses großen visionären Gedankens» dann werden wir 
die an sieh unvermeidlichen lntcressenkonülikte im Zaun zu halten 
wissen. 

Das sind Momente» die wir vermeiden müssen. Doch damit ist es 
nicht getan. Wir müssen auch Instanzen schaffen» die auf der Wacht 
stehen, daß diese Gefahren nicht zu groß werden und nicht unsere 
Hauptaufgabe bedrohen. Daher hat dieser Kongreß die Aufgabe, die 
Exekutive zu beauftragen, daß sie endlich aus dem Arbeitsamt ein 
lebendiges Instrument macht, das sich nicht nur mit dem Bau von 
Arbeiterhäusern beschäftigen, sondern auch die Regelung von Kon¬ 
flikten zwischen Kapital und Arbeit, die Frage der nationalen Ar bi-» 
trage übernehmen und die Verantwortung dafür tragen soll, daß die 
Zionistische Organisation durch solche Konflikte nicht untergraben 
wird. 

Wir müssen aber auch an positive Dinge erinnern, die in engem 
Zusammenhang mit den beiden Hauptfragen der Alijah und des 
Bodenerwerbes stehen. Es ist richtig, daß wir unsere Wirtschaft in 
Erez Israel konsolidieren müssen. Es wurden hier gewisse Pläne for¬ 
muliert, ein „Fünfjahresplan“ — es kann auch ein Zehn- oder Zwanzig¬ 
jahresplan sein —, der große Siedlungsplan, welcher eine Million 
jüdischer ökonomischer Einheiten ins Land bringt und dort ver> 
wurzelt. Wenn wir nunmehr, nach der Periode der Stegreifarbeit, 
in unserem Bewußtsein wenigstens die Umrisse eines Planes haben 
und den Weg der Verwirklichung dieses Planes beschreiten wollen, 
dann müssen wir auch die Instrumente betrachten, welche die Reali¬ 
sierung dieses Planes ermöglichen. Dieser Instrumente, dieser Waffen 
gibt es einige: Wir müssen ein Wirtschaft samt schaffen, das alle wirt¬ 
schaftlichen Aufgaben und Arbeiten in Erez Israel konsolidiert. Zwin¬ 
gende Folge des Planes, der so formuliert wurde, ist, daß wir auch 
eine höchste KontroUkammer schaffen, die unabhängig ist von der 
Exekutive, die ihre Souveränität vom Kongreß bezieht und den ge¬ 
samten Verwaltungs- und Wirtschaftsapparat kontrolliert, damit nicht 
zu viel Geld und am unrichtigen Platze ausgegeben werde, damit 
nicht in unserer Arbeit der papierene Geist der Bürokratie, sondern 
der lebendige Geist des Volkes, der Masse herrsche. 

Wenn wir von einem großen Ansiedlungsplan reden, so müssen wir 
auch an die internationalen Anleihen denken. Wir können den Plan 
nicht mit unseren eigenen Mitteln allein realisieren. Der Weg zu den 
internationalen Anleihen ist eröffnet worden. Die Parole dieses Kon¬ 
gresses muß sein: eine Siedlungsanleihe von Millionen Pfund, welche 
der Realisierung des Siedlungsplanes dienen soll. 

Bei all’ dem aber ist ein Moment ausschlaggebend: wir werden 
nichts von unseren Plänen realisieren, wenn wir nicht eine starke , feste 
Organisation haben. Ben-Gurion, der in seinen Ausführungen über die 
künftige Organisation die Gesamtheit Israels im Auge hatte, unter¬ 
schätzt, so fürchte ich, die Bedeutung einer festgefügten Zionistischen 
Organisation, welche den Willen, wenn auch einer Minderheit, so 
doch der aktivsten, stärksten Minderheit eines großen Volkes repräsen- 
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tiert. Diese Organisation werden wir durch die Schaffung von üerri- 
torialverbänden festlegen, aber wir müssen bedenken: Territorialver¬ 
bände können nicht von oben her aufoktroyiert werden, sondern sie 
müssen, wenigstens in gewissen Ländern, auf evolutionärem Wege auf¬ 
gebaut werden. Wir müssen den Zweijahresschekel einführen, damit 
der Wähler und sein Wahlrecht der richtige Ausdruck seiner Pflicht¬ 
erfüllung gegen die Idee sei. Wir müssen unsere Institute und Insti¬ 
tutionen derartig aufbauen, daß sie die Leistungen der einzelnen Frak¬ 
tionen richtig einschätzen. Nicht mechanische, rein numerische Maß¬ 
stäbe, sondern Maßstäbe der Opferwilligkeit müssen angelegt werden. 
Beim Aufbau und bei der Stärkung der Organisation müssen wir 
auch das psychologische Moment der Alijah berücksichtigen. 

Da meine Redezeit abläuft, muß ich mich mit diesen grundsätz¬ 
lichen Feststellungen begnügen und werde mich lediglich auf ein paar 
Erscheinungen im polnischen Zionismus beschränken: Präsident Sokolow 
macht uns zum Vorwurf, daß wir die zionistische Obrigkeit mu 
Prätentionen belastet haben, dagegen selbst zwischen „Eth-Liwnoth“ 
und „Al-Hamischmar“ keine Ordnung zu machen vermochten. Hierzu 
sei bemerkt, daß wir uns nur ein einziges Mal bei der Obrigkeit be¬ 
schwert haben, als einer ihrer Repräsentanten ohne rechtes Einver¬ 
nehmen mit unserem Zentralkomitee eine zionistische Angelegenheit 
regulierte, die auch von innerpolitischem Belange ist. Der große Kampf 
zwischen „Eth-Liwnoth“ und „Al-Hamischmar“, in dem wir um das 
Pathos der zionistischen Idee rangen, ist bereits seit Jahr und Tag zu 
Ende. Die kleine Gruppe der letzten Mohikaner der „Eth-Liwnoth“, 
die noch besteht und hier am Kongreß von kaum zwei Delegierten 
repräsentiert wird, hat nur die Bedeutung einer historischen Reminis¬ 
zenz. Schließlich sei an die Adresse von Dr. Schwarzbart gesagt, daß 
wir aufrichtige Einigungsrufe stets willkommen hießen. Nicht unsere 
Schuld ist es, daß der Weltverband, den Dr. Schwarzbart repräsen¬ 
tiert, ohne Welt geblieben ist. (Lebhafter Beifall bei den Delegierten 
der IPeltvereinigung Allgemeiner Zdonisten). 

DR. EMIL SCHMORAK ( IPeltverb . A/lg. Zion., A.C . — spricht 
jüdisch): Ich spreche im Namen einer Gruppe, die in den letzten zwei 
Jahren sehr ernste Meinungsverschiedenheiten mit der Exekutive hatte. 
Die Redner des Weltverbandes hatten schon in der Sitzung des Aktions¬ 
komitees in Jerusalem Gelegenheit, ihre Kritik an den Leistungen der 
Exekutive in den letzten beiden Jahren zu formulieren. Die Exekutive 
ist mit unserer Einschätzung ihrer Arbeit nicht zufrieden, aber es wäre 
ein großer Fehler, wenn die zionistische öffentliche Meinung sich in 
dem Glauben wiegen wollte, daß das, was in den letzten beiden Jahren 
geleistet wurde, uns befriedigt. Wir halten es für unsere Pflicht, fest¬ 
zustellen, daß außer dem Fortschritt in der Alijah und der Konsoli¬ 
dierung der Finanzen die Exekutive fast auf allen Gebieten der zio¬ 
nistischen Arbeit eine passive Bilanz hat (Lachen links). 

Wir betrachten zunächst die außenpolitische Bilanz der Exekutive 
als passiv. Ebenso passiv ist aber auch die Bilanz der landwirtschaft¬ 
lichen Kolonisation, der W irtschaftspolitik überhaupt und des Zustandes 
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unserer Organisation. Die Organisationspolitik der Exekutive halten 
wir geradezu für gefährlich. Der spätere Historiker wird einmal die 
Entwicklung der letzten zwei Jahre durch zwei wichtige Tatsachen 
kennzeichnen. Erstens: wir hatten große Möglichkeiten auf allen Ge¬ 
bieten, aber wir haben diese Möglichkeiten nicht ausgenützt. Zweitens- 
die einheitliche zionistische Bewegung ist in dieser Periode zum ersten 
Mal gesprengt worden. Ich bin weit davon entfernt, die ausschließliche 
Schuld daran der Exekutive zuzuschieben. Aber wir glauben, daß ein 
großer Teil der Schuld jenen Parteien zuzuschreiben ist, welche die 
Exekutive in diesen zwei Jahren geführt haben. 

Was ist in der Außenpolitik geschehen ? Die Vertreter der Exekutive 
betonen die Kooperation mit England . Auch wir sind Anhänger dieser 
Kooperation. Nicht darin liegt der Unterschied zwischen unserer und 
der Ansicht der Exekutive. Aber wir glauben, daß sich in der politi¬ 
schen Situation, im Zustand unserer politischen Rechte im Lande, 
mit Ausnahme der Alijah, die ja auch stark gedrosselt wurde, durch¬ 
aus nichts zum bessern gewendet hat. Dabei müssen wir jedoch fest¬ 
stellen, daß sich in den letzten drei Jahren unser politisches Gewicht 
im Lande sehr gehoben hat. Wir müssen bedenken, daß sich auch in 
der englischen Politik die Auffassung durchgesetzt hat, daß im Gebiete 
des englischen Kolonialreiches das jüdische Nadonalheim in Palästina 
eine sehr wichtige Position ausfüllt. Diese Umstände, weiter die Steige¬ 
rung unserer Zahl, unsere größere wirtschaftliche Kraft, unser wach¬ 
sendes spezifisches Gewicht sind in keiner Weise verwertet worden. 
Wir glauben, es wäre an der Zeit, daß die Exekutive energische 
Schritte unternimmt, um unser politisches Niveau in Erez Israel zu 
heben. 

Die englische Mandatarmacht behauptet, sie müsse die Alijah dros¬ 
seln, damit eine Krise im Lande vermieden werde. W 7 ir wissen nicht, 
ob eine Krise kommen wird, aber wenn eine solche kommen sollte, 
dann wird die Ursache nicht etwa in einer zu großen Alijah liegen, 
sondern vor allem darin, daß die Mandatarmacht nicht die politischen 
und wirtschaftspolitischen Bedingungen geschaffen hat, deren der Auf¬ 
bau des Landes bedarf. Das Verhältnis der Mandatarmacht zu den 
Interessen unserer Industrie, zum Problem von Tozereth Haarez, zum 
Warendumping Japans, das Palästina mit Waren überschwemmt, ohne 
etwas von Palästina zu kaufen, all das kann die Ursache einer Krise 
werden. Und ich frage die Exekutive: was hat sie auf diesem Gebiete 
erreicht? Was hat sie getan, um die zionistische öffentliche Meinung 
wissen zu lassen, daß wir mit dieser Art der Politik der Mandatarmacht 
nicht zufrieden sind? Darum glaube ich behaupten zu können, daß 
die Bilanz der Exekutive auf diesem Gebiete nicht aktiv ist. 

Auf dem Gebiete der landwirtschaftlicben Kolonisation ist die Bi¬ 
lanz der Exekutive ebenfalls passiv. Denn es ist klar, daß wir auf 
dem Gebiete der Landwirtschaft und Kolonisation nichts erreichen 
werden, wenn es nicht gelingt, eine harmonische Zusammenarbeit 
zwischen Frivatkapitäl und nationalen Fonds zu erzielen. Die Exe¬ 
kutive hat sich freilich in eine Zwangslage hineinmanövriert und hat 
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gar keine Freiheit mehr, um nach einem wirklichen Plan die Auf¬ 
baupolitik zu führen. Eine sehr ungünstige Erscheinung ist das große 
Wachstum der Stadtbevölkerung gegenüber der Landbevölkerung. Was 
hat die Exekutive getan, um hier Abhilfe zu schaffen, um jenen 
Menschen, welche mit eigenem kleinen Kapital ins Land kommen, 
zur Ansiedlung im Dorfe zu verhelfen? Wir haben keine Institution, 
welche das private Kapital zur Erweiterung der landwirtschaftlichen 
Basis des Landes heranziehen könnte. Was ist auf dem Gebiete der 
Bodenpolitik geschehen? Es gibt keinen Kongreß, auf dem es nicht 
gesagt wurde, und keine Partei, die es nicht sagen würde, daß wir 
vor allem eine große Bodenreserve brauchen. Es gibt keine Partei, die 
nicht begreift, wie schädlich der Bodenwucher ist. Aber einen wirk¬ 
lichen Weg, hier Abhilfe zu schaffen, sehe ich nur darin, daß man 
ein zentrales Bodenverkaufsinstitut mit großen Mitteln schafft.. Anders 
ist das Problem nicht zu lösen. Ich frage die Exekutive: was ist ge¬ 
schehen, welche Anstrengungen sind gemacht worden, um ein solches 
Institut ins Leben zu rufen ? 

Wir haben hier eine Reihe von Rednern über Allgemeinen Zionismus 
sprechen hören, von denen man früher allgemein-zionistische Reden 
nicht zu hören gewohnt war. Wir haben auch eine allgemein-zionisti¬ 
sche Rede von Ben-Gurion gehört, die zum Teil meinen besondern 
Beifall hat. Es gab Zeiten, wo wir sehr für die Anerkennung der Be¬ 
deutung des Priratkapitak zu kämpfen hatten. Wir sind sehr zufrieden, 
daß sich dies jetzt geändert und man die Bedeutung des Privat- 
kapitals eingesehen hat. Aber es ist doch bezeichnend, daß Ben-Gurion 
den Begriff des Nationalkapitals auf das Privatkapital erweitert, welches 
jüdische Arbeiter beschäftigt. Da muß man doch immerhin sagen: 
ein Bodenspekulationsinstitut etwa kann man nicht als nationales Kapital 
betrachten, selbst wenn es jüdisches Kapital hat und jüdische Arbeiter 
hundertprozentig beschäftigt. Wohl aber muß man z. B. das Novomejski- 
Unternehmen, das nicht hundertprozentig jüdische Arbeiter hat, als 
national-positiv ansehen, weil es nationale Bedeutung hat. Nationales 
Kapital ist eben jenes, das im Rahmen und im Sinne unseres nationalen 
Aufbaues verwendet wird. Dazu gehört gewiß auch die Notwendig 
keit der Aivodah hvritb, aber man darf nicht vergessen, daß es hier 
auch noch andere Voraussetzungen gibt. Einerlei! Es ist gut, daß man 
heute allerseits die Funktion des Privatkapitals für den Aufbau endlich 
einzuschätzen gelernt hat. Was aber ist geschehen, um es heranzuziehen? 

Das Privatkapital ist nicht so behandelt worden, wie es sein solltd. 
Ich meine vor allem jenes Kapital, das nicht so wie das Großkapital 
ins Land kommt, sondern gleichzeitig mit den einwandernden Juden. 
Der soziale Friede in Erez Israel muß endlich einmal geschlossen werden, 
nicht gegen die Arbeiter, sondern bei vollem Schutz der legitimen Ar¬ 
beiterinteressen, nicht für oder gegen die Arbeitgeber, nur bei gerechtem 
Schutz des Kapitals und der mit kleinem Kapital einwandernden 
Menschen. Wir müssen die gerechten Forderungen der Arbeiter sowie 
der Arbeitgeber feststellen und auf diesem Wege den sozialen Frieden 
finden. Auch darin aber hat die Exekutive versagt. Es ist ein ganz 
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falscher Weg, die Arbeitgeber als Verräter hinzustellen, sofern sie 
noch nicht voll und ganz jüdische Arbeit verwenden. Die Exekutive 
war parteipolitisch und dogmatisch eingestellt und besaß nicht die 
notige Objektivität, um dieses wichtigste Problem des sozialen Friedens 
zu lösen. 

Wir Allgemeinen Zionisten sind der Ansicht, daß wir den Aufbau 
des Landes nicht werden durchführen können, wenn wir nicht die Syn¬ 
these unter den Anschauungen der Parteien finden. Wir glauben daß 
die Exekutive nicht das Recht hat, ihre Aufbaupolitik nach den Prin¬ 
zipien von Majorität und Minorität einzurichten. \yir dürfen nich f 
vergessen, daß wir hier nicht nur die Kongreßwähler vertreten son¬ 
dern das ganze jüdische Volk. Mit Kongreßwählern allein kann man 
das Land nicht aufbauen. Wir müssen die Aufbaupolitik nach dem Willen 
des gesamten jüdischen Volkes führen. Dieser kann aber nur auf dem 
Wege der Synthese gefunden werden. Diese Svnthese wieder kann 
jedoch nicht gefunden werden, wenn die größte Partei nicht bereit 
ist, aut iigend einen wichtigen Punkt ihrer Dogmatik oder ihres 
Programms zu verzichten. Ich wiederhole, daß Schwergewicht unserer 
Aufbaupolitik liegt in der Schaffung dieser Synthese. Und daß uns 
dies bisher nicht gelungen ist, darin erblicke ich den Kern der Krise 
unserer Bewegung. 

Es ist ein großer Irrtum, die Abspaltung, die sich in unserer Organi¬ 
sation vollzogen hat, leicht zu nehmen, und ich befürchte, daß sich die 
Partei, welche den Aufbau führt, über diesen Punkt allzuleicht hin¬ 
wegsetzt. Durch das starre Festhalten an dem Parteidogma und an 
der Parteiherrschaft, droht uns eine noch viel ernstere Krise, eine Auf¬ 
baukrise. Hs ist leider zu befürchten, daß die herrschende Partei 
diese schleichende Krise genau so leichtsinnig behandeln wird wie 
irüher die Organisationskrise. Wir werden die richtige Zusammenarbeit 
von Privatkapital und nationaler Arbeit nicht finden, wir werden die 
nationale Disziplin nicht schaffen, wenn wir nicht verstehen, daß der 
Aufbau keine Parteifrage ist. Noch ist es Zeit, noch ist die Krise rein 
organisatorisch und keine ernste Aufbaukrise. Aber damit sie sich nicht 
zu einer solchen auswachse, ist es notwendig, daß der Parteikampf 
aufhöre, daß der gemeinsame nationale Wille des ganzen Volkes ge- 
tunden und beim Aufbau und in der Bewegung zum Wegweiser für unsere 
Handlungen werde (Lebhafter Beifall bei den Delegierten des U?eit¬ 
ler ban des Allg. Trionisten). 

SALMAN RUBASCHOW (Arb., Amerika — spricht jüdisch): Die 
Generaldebatte, wie sie bisher geführt worden ist, macht es mir mög- 
hch, nicht in den polemischen Ton zu verfallen, den manche Redner 
der Opposition uns aufzwingen wollten. Nicht einmal die gestrige Rede 
des Vertreters der extremen Opposition wird mich dazu verleiten. 
Im Herzen bin ich Herrn Großmann sogar für seine Rede dankbar, 
weil vielleicht irgendwo jemand hätte befürchten können, daß unter 
allen zionistischen Schattierungen und Ideen das revisionistische Licht¬ 
lein verloschen wäre. Geistern hat uns Herr Großmann in dieser 
Hinsicht beruhigt: der Revisionismus auf diesdm Kongreß lebt. (Stür - 
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Wischer Bei/all). Ich halte es für gut, daß wir das in der Polemik mit 
anderen wissen, dessen eingedenk sind. Aber eines habe ich doch nicht 
verstanden. Herr Großmann ist doch ein geschulter Polemiker. Wie 
konnte er nicht die Stimmung des gestrigen Tages erfassen und uns 
gerade gestern damit schrecken, daß man jüdische Kinder aus Deutsch¬ 
land mit nationalen Geldern sozialistischen „roten“ Kwuzoth, ja selbst 
an Ejn Charod, ausgeliefert habe? Gestern, als wir von dieser Tri¬ 
büne eine andere Rede hörten, die von den großen Erfolgen auf dem 
Gebiete der Ueberführung jüdischer Kinder aus Deutschland nach 
Erez Israel erzählte, als wir diese Rede in ihrer Aufrichtigkeit, Rein¬ 
heit und menschlichen Größe, in ihrer Hingabe und ihrem Feingefühl, 
als wir die Rede der Gründerin der amerikanischen Hadassah und 
der Leiterin unseres Kinderhilfswerkes in Palästina, Henrietta Szold, 
vernahmen, wußten wir, daß wir dieses Werk in treue, pädagogisch 
hochstehende und national zuverlässige Hände übergeben haben. Wie 
konnte Herr Großmann nicht begreifen, daß der Kongreß diese beiden 
Reden und diese beiden Redner miteinander vergleichen werde! (Stür¬ 
mischer Beifall). 

Doch nicht nur von diesem Standpunkte allein war die Rede von 
Henrietta Szold bedeutsam; sie ist auch symptomatisch für die Möglich¬ 
keit einer wahrhaften Zusammenarbeit und für die Hoffnung auf 
einen echten Zusammenschluß aller Kräfte . Wir ersahen daraus, daß 
eine Partei, wenn sie mit Aufrichtigkeit und Hingabe arbeitet, hoffen 
darf, bei der andern Partei hinreichend Verständnis zu finden, selbst 
in dieser Zeit der Parteiverhetzung und des Parteihasses. Aus der Rede 
von Miß Szold strömte wieder der reinigende Geist von Bialik und 
Schmarjahu Levin, der Geist ihres Freundes Louis D. Brandeis und 
Chaim Weizmanns, die in sich den wirklich progressiven Zionismus 
und alles Schöpferische, das sich um Erez Israel konzentriert, ent-* 
halten (Beifall). Ich bin tief überzeugt, daß wir so, in diesem Geiste 
über alte Konflikte hinwegkominen, daß alte Wunden geheilt werden 
und eine gemeinsame Sprache gefunden wird zwischen allen schöpfe¬ 
rischen, fortschrittlichen, ehrlichen und zionistisch verwurzelten Kräften 
für eine erfolgreiche Entwicklung der gesamten zionistischen Bewegung. 

Doch nicht darin besteht die Tragik der Stunde, daß wir mehr oder 
weniger verfeindet sind, daß wir nicht immer eine gemeinsame Sprache 
finden. Tragisch und problematisch ist die in manchen Nichtarbeiter¬ 
kreisen herrschende Auffassung, die sich nicht damit abfinden kann, 
daß eine so große Zahl von Arbeitern auf diesem Kongreß sitzt. Herr 
Großmann hat gesagt, daß das Wachstum der Histadruth für die 
Zionistische Organisation eine „makka“, ein schweres Unglück für den 
Zionismus sei. Wenn auch nicht alle seine Freunde dieser Meinung 
sind, sind sie doch alle darin einig, daß es eine „makka schelo ketuba“ 
ist, etwas, was nicht unbedingt zum Zionismus gehört und gehören 
muß. Von allen möglichen Problemen haben die legitimen zionistischen 
Führer vorher gesprochen, doch wer von ihnen sprach je von der 
Sünde der Bodenspekulation und des Streikbruches, wer davon, daß 
die Einheit der Histadruth eine zionistische Forderung ist? Bis heute 
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glauben noch manche Kreise, daß das Wachstum der Arbeitervertre¬ 
tung im Zionismus nur ein Zufall sei, den die Konjunktur geboren habe 
oder die guten Redner der Linken oder ähnliches. Als ich die urwüch¬ 
sige, wuchtige, selbst dort, wo sie hart und ungehobelt war, elementar- 
zionistische Rede des zionistischen Klassikers Ussischkin hörte, als er 
von Bodenspekulation sprach, ohne jede Verknüpfung mit sozialisti¬ 
schen Ideen, als er von diesem großen Uebel sprach und dabei zu¬ 
tiefst erschüttert war — da fragte ich mich: was haben er und seine 
Freunde und die ganze zionistische Welt — die gewiß viel getan haben 
für die Geulath Haarez — w>as haben sie getan, um den Zionisten 
die Ueberzeugung beizubringen, daß die Bodenspekulation ein zionisti¬ 
sches Unglück ist und mit der Wurzel ausgerottet werden muß? 

Ich erinnere mich an eine Versammlung in Amerika, wo ich über 
Bodenspekulation sprach und alle mir zustimmten. Nachher fragten 
mich aber manche: ,,Was tun eigentlich diese Spekulanten? Verkaufen 
sie Böden, die nicht da sind, stehlen sie?“ Und ich legte ihnen dar,* 
Spekulation bestehe darin, daß ein Jude Boden kaufe, ihn liegen lasse, 
dann zu einem teueren Preis an einen Juden verkaufe, der ihn wieder 
Weiterverkäufe. Und da antwortete man mir: „Was ist denn daran? 
Das ist ja Geschäft, anständiges business, das macht doch jeder Jude!“ 
Und ich war erschrocken, als ich feststellen mußte, daß wir, die Ar¬ 
beiter, die ganze Zeit über das Monopol hatten, soziale Ideen im 
Zionismus zu predigen, während die andern glaubten, man könne sich 
mit bloßen „nationalen“ Ideen begnügen. Das Unverständnis ist so 
groß, daß selbst manche Delegierte der Liste Ussischkins — ich weiß, 
wie schwach und bedeutungslos die Beziehung Ussischkins zu dieser 
Liste ist (Beifall) — die Bedeutung dessen, was er sagte, weder hören 
noch fühlen können. Ich glaube daher, daß die Grundlage des Allge¬ 
meinen Zionismus, der wirklich die Arbeiterschaft mit den zionistisch¬ 
progressiven Kräften verbinden soll, nichts anderes sein kann als die 
einzige Aufgabe: Mehr Juden, mehr Boden, mehr Verwurzelung im 
Lande, bis wir ein großes selbständiges, freies jüdisches Lrcz Israel 
haben. Nur dann werden wir die gemeinsame Sprache finden, wenn 
alle Zionisten es als zionistische Pflicht und als Voraussetzung de$ 
Aufbaues von Erez Israel anerkennen werden, daß die Bodenspekulation 
ausgerottet werden muß. 

Ebenso muß es mit der Idee der Arbeit werden. Wenn man sagt, 
Arbeit sei die Grundlage des neuen Aufbaus und ohne Arbeit und ohne 
Arbeitsmenschen könne die neue jüdische Gesellschaft nicht gebaut 
werden, dann muß auch die Tendenz ausgerottet werden, welche die 
Ehre dieses Arbeitsmenschen erniedrigen will. Ist denn eine solche 
Schande denkbar, daß in Erez Israel und auch in gewissen Kreisen, 
die in diesem Saal sitzen, Vorstellungen herrschen von zwei Kate¬ 
gorien von Juden: Berechtigten und Nichtberechtigten? Hat jemand 
ein Haus, dann ist er stimmberechtigt, hat er aber nur das Haus ge¬ 
baut, aber keine eigene Wohnung bezogen, dann ist er ein Rechtloser, 
ein „Lischeniec“ in Erez Israel. Darf man es zulassen, daß in den 
Hoffnungsstätte und der Pracht unseres Aufbaus Tendenzen groß 
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werden, die ein Sodom erinnern ? Zusammen mu der Bodenspekulation 
muß auch m/it der Wurzel jene Tendenz ausgerissen werden, die 
dem jüdischen Arbeiter sein Recht und seine Ehre zu nehmen versucht. 
Wer solches will, dessen Name sei ausgelöscht im Gedächtnis der 
zionistischen Welt! 

Wenn jüdische Arbeit in Erez Israel herrschen soll, dann darf die 
Arbeiterschaft nicht ein Objekt sein, über das sich jeder Wahlspekulant 
lustig machen kann. Die geschlossene Einheit der ganzen Arbeiterwelt 
ohne Unterschied der Partei und Richtung, ist die Grundlage des 
zionistischen Aufbaus von Erez Israel. Das sind die drei Grund¬ 
prinzipien: Gleiches Recht jedes Juden auf Teilnahme am Aufbau 
ohne jede Diskriminierung, jüdische Arbeit im ganzen jüdischen Auf¬ 
bau, organisiert und zusammengeschlossen als selbständige freie Kraft, 
und zugleich damit Kampf für jüdischen Boden, Kampf gegen Speku¬ 
lation, der dazu führen soll, daß der Keren Kayemeth wisse, wo 
und wann Boden von einem Juden an den zweiten auf dem Schacher¬ 
weg verkauft wird. Das ist eine Schändung der Geulath Haarez, und 
der K.K.L. hat seine Aufgabe nicht erfüllt, solange diese Spekulanten¬ 
ländereien nicht in seinen Besitz übergegangen sind. Gewiß, Boden muß 
gekauft werden, aber nur, wenn auf ihm Arbeit und jüdische Arbeit 
garantiert ist! Dieser Grundsatz soll von hier über die ganze jüdische 
Welt getragen werden, dadurch wird der Keren Kayemeth neuen 
Glanz in der jüdischen Welt bekommen. 

Man vergleicht unsere Zeit oft mit der Zeit von Esra und Nehemia, oder 
sogar des Auszuges aus Aegypten. Ich muß gestehen, daß ich zu meinem 
tiefen Bedauern selbst in diesen großen Freudenstunden diese Analogie 
nicht sehen kann, dafür aber eine andere, die mich nicht losläßt. Heute 
durchleben wir die große Vertreibung der Juden ans Mittel - und Ost* 
europa. Ich will die optimistische Stimmung nicht stören, aber Sie 
sollten wissen, daß es eine Zeit gab, wo Juden nach Erez Israel nicht 
aus Mittel- und Osteuropa, sondern aus Südeuropa kamen. Nach der 
Vertreibung der Juden aus Spanien und Portugal begann eine Massen¬ 
einwanderung nach Palästina, die im Verhältnis zu der damaligen Zahl 
der Juden, die heutige überstieg. Und welch’ merkwürdige und er¬ 
schreckende Analogie! Auch damals entwickelte sich ein kulturelles 
Zentrum. Ich möchte unserer neuen Kultur in Palästina, der hebräi¬ 
schen Sprache, unserem Verhältnis zur Natur und Arbeit, unserem 
Suchen nach gerechten Lebensformen, all dem, was unsere neue Erez- 
Israel-Kultur darstellt —, ich möchte ihm wünschen, es möge sich 
so über die ganze Galuth verbreiten, wie sich damals Kabbala und 
Schulchan Aruch über die ganze jüdische Welt ausbreiteten. Aber jene 
Zeit hatte auch eine zweite Seite, die uns heute ebenfalls vertraut vor¬ 
kommt: es begann ein blühender Levante-Handel, man fand sich mit 
Venedig und Livorno. Und an die heutige Zeit erinnert uns auch 
jener Kern von Fäulnis, der die Analogie so bitter macht. Die damalige 
große Einwanderung ließ sich nicht aut dem Lande nieder. Es gab zwar 
kleine Anfänge, die aber die Trostlosigkeit des Bildes nur noch ver¬ 
tieften. Alles ging in Stadt und Handel und alles wurde von dem ersten 
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bösen Wind weggefegt. Die türkische Regierung hatte sich in kurzer 
Zeit an den jüdischen Steuern bereichert, sie verpachtete die Steuer¬ 
einnahmen an Satrapen und hatte nicht den Verstand, das Huhn zu 
ernähren, das die goldenen Eier legte. Auch heute haben wir die 
Masseneinwanderung und die Anfänge eines Kulturzentrums, aber 
auch heute haben wir den Levante-Handel von Tel Aviv und die Be¬ 
reicherung der Regierung an den jüdischen Steuern. Dies wird in 
unserer Palästinapolitik nicht genügend unterstrichen. 

Zusammen mit der Schaffung menschlicher Gesinnung, gegenseitiger 
Achtung und Belehrung, zusammen mit der Durchsetzung sozialisti¬ 
scher Prinzipien, die grundlegend sind für den Aufbau eines jüdischen 
Erez Israel, zusammen mit dem ununterbrochenen politischen Kampf 
für die Ausgestaltung und Vergrößerung unserer menschlichen und 
jüdischen nationalen Rechte, werden wir die gemeinsame Sprache 
zwischen der Arbeiterschaft und allen fortschrittlichen und gesunden 
zionistischen Elementen finden, die uns zur Einheit und Geschlossen¬ 
heit in Erez Israel führen wird. 

Wir sind glücklich, daß hier Vertreter einer Million jüdischer Wähler 
sitzen. Noch nie in der neueren jüdischen Geschichte gab es eine solche 
Zusammenkunft. Alle Länder, alle Sprachen, alle Farben, alle Klassen, 
die wir haben, sind hier vertreten. In diesem Moment darf man aber 
nicht vergessen, daß ein großer Teil unseres Volkes, groß ai Zahl, 
noch größer an Tradition und Verdiensten, auf diesem Kongreß fehlt. 
Hinter hohen Mauern lebt in Rußland eine stumme jüdische Welt 
mit einer großen Zahl von Zionisten und Menschen mit jüdischer 
Potenz. Wir strecken unsere Hände in brüderlicher Hilfsbereitschaft 
und Solidarität unsern Brüdern in dem großen russischen Re.che ent¬ 
gegen. Wir müssen die politische Gelegenheit suchen, in brüderlichen, 
unmittelbaren Verkehr mit ihnen zu treten, die Möglichkeit finden, daß 
die Kinder, die von des Vaters Tisch weggerissen wurden, hier ihren 
Platz finden und ebenso später in einem freien, sozial-gerechten, 
menschlich schönen und jüdisch freien Erez Israel (Stürmischer Beifall). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSJNSON: Namens des Kongreß¬ 
präsidiums ersuche ich die Fraktionen, je zwei Vertreter für den zu 
wählenden Nominationsausschuß zu benennen. 

ABRAHAM GOLDBERG (Weltverehu Allg . Zion., Amerika — 
spricht jüdisch): Es freut mich ungemein, daß ich auf dem heutigen 
Kongreß, obwohl ich der Gruppe A angehöre, doch in diesem Moment 
alle amerikanischen Delegierten vertrete. Das ist etwas Neues in den 
letzten sechs Jahren. Auch wir haben eine gewisse Zersplitterung 
durchgemacht, und wenn auf den frühem Kongressen ein Redner 
aus Amerika sprach, stellte man ihm einen zweiten an die Seite, damit 
die wahren Verhältnisse im Zionismus Amerikas nicht verwischt werden. 
Heute, Gott sei Dank, wird ein Redner im Namen unserer ganzen Dele¬ 
gation sprechen. Das kann uns viel lehren. Es beweist, daß, wenn der 
gute Wille, sich zu verständigen, vorhanden ist, eine Verständigung 
erreicht werden kann. Sehr viel tut die Zeit, aber außer der Zeit muß 
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auch der Mensch mithelfen. In unserm Falle hat die Zeit viel getan. 
Fs ist unpolitisch, einander hier auf der Tribüne vorzurechnen, wer 
in dem Streit der letzten fünf oder sechs Jahre gesiegt und wer nach* 
gegeben hat, Es ist besser, zu vergessen, wer A und wer B gesagt ha£, 
und besser, sich zu erinnern, daß A und B nötig sind, damit ein 
Alphabet’zustande komme (Heiterkeit ). 

Wir hörten gestern Ben-Gurion, und wir dürfen nicht die Frage 
stellen, ob er sich geändert hat oder ob wir gesiegt haben. Das macht 
keinen Unterschied. Die Hauptsache ist, daß er in einem Ton ge¬ 
sprochen hat, mit dem wir zufrieden sein können. Wir alle vertreten 
jetzt einen maximalen Zionismus, und wir müssen betonen, was uns 
vereinigt, uns freuen, daß alle eine Sprache reden. Das beweist* 
daß man Teilung und Spaltung vermeiden kann. Wir haben die Rede 
von Ben-Gurion begrüßt, weil es auch für uns klar ist, daß die Politik 
mit England nur im Zeichen der Freundschaft mit England und im 
Bewußtsein geführt werden kann, daß wir keine Wahl haben, daß wir 
mit England arbeiten, aber zugleich auf unserm Recht und unserrt 
Forderungen bestehen müssen. Das Unglück der letzten zwei Jahre 
ist so schnell über uns gekommen, daß wir noch nicht verstanden, 
es für unsern Aufbau auszunutzen. Es wäre das größte Verbrechen 
gegen den Sinn unserer Geschichte, wenn wir die Zeichen der Zeit 
nicht verstehen. Man hat uns Schwarzseher genannt, aber wir waren 
sehend gewesen, da wir wußten, daß etwas derartiges kommen wird 
und daß das jüdische Leben in der Galuth katastrophal ist. Jetzt ist 
die Katastrophe da, und wir müssen sie für den Aufbau von Erca 
Israel ausnutzen. 

Wir haben das Recht, große Forderungen an England zu stellen, 
weil das, was es tat, unsere Lage in 'der Welt verschlimmert hat. Wir 
haben ein Recht, zu verlangen, daß wir in unser Land, dessen Man¬ 
datarmacht England ist, freien Eintritt erhalten, und zwar auf beiden 
Seiten des Jordans (Beifall bei der Judenstaatspartei), daß wir offene 
Gore für unsere Einwanderung bekommen. Diese Forderung wird 
offene Ohren finden, wenn die Zionisten sich in dieser Frage vereinigen. 
Aber noch viel größere Aufgaben können erreicht werden. Statt 
von der Vergangenheit zu reden, sollten wir lieber von der Zukunft 
reden. Wenn wir eine Koälition aller Elemente bilden, dann haben wir 
neue große Möglichkeiten in Erez Israel und in der Diaspora. Wenn 
aber die Kräfte sich nicht wenigstens für die nächsten zwei bis vier 
Jahre vereinigen, dann wird es das größte Verbrechen sein. Unser 
Verstand, unsere Liebe zum Volk muß uns dahin führen, daß wir 
uns über alle kleinen Unterschiede hinweg vereinigen. 

Ein Programm wie das von Ben-Gurion ist nötig. Wir müssen 
200.000 Juden aus Deutschland nach Erez Israel bringen, doch müssen 
wir sie so tunbringen, daß es statt eines Gerusch, einer Vertreibung, 
eine Alijah wird. Die Juden müssen aufrechten Hauptes kommen und 
wissen, daß jemand da ist, der sie aufnimmt. Auch in Deutschland 
soll man wissen daß wir eine Tribüne und ein Parlament haben und 
Verhandlungen führen wie eine Regierung mit der andern. Ich bin 
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überzeugt, daß man den Völkerbund oder England zu unseren Vertretern 
machen kann, damit wir die 200.000 Juden hinausbringen können. 
Wenn alle Parteien und Schichten geeint hinter unsern Forderungen 
stehen, dann können wir erreichen, daß der Völkerbund, Amerika 
und andere Länder uns hören. Heute ist die Welt gleichgültig, aber 
wenn wir mit konstruktiven Plänen kommen, und auf die großen Mög¬ 
lichkeiten hinweisen, wenn wir unsere Vertreter schicken, hinter denen 
nicht nur eine Million Juden steht, sondern 16 Millionen, die mit 
Ungeduld auf jeden Akt unsererseits warten, so kann man diese 
16 Millionen Juden nicht geringschätzen. Es ist das erstemal in unserer 
Geschichte, daß wir, wenn uns ein Unglück trifft, einen politischen, 
einen nationalen Akt ihm entgegensetzen, daß wir eine Antwort auf 
die Frage haben, die uns bedrückt, und diese Antwort lautet: Land , 
Menschen, Mittel und Möglichkeiten , die Juden herauszuführen, die 
man degradiert. Wenn wir diesen Kongreß nicht geeint verlassen, wird 
das Volk sagen, daß seine Besten versagt haben in der Zeit des Un¬ 
glücks. 

Wenn wir die breite Koalition zustande bringen und in den nächsten 
zwei bis vier Jahren Zusammenarbeiten, einen großzügigen Plan auf¬ 
stellen, um der Spekulation zu begegnen —, nicht durch Reden, 
sondern indem wir die Möglichkeit geben, Boden zu kaufen, dann 
wird in zwei oder vier Jahren aus dieser Vereinigung ein gewaltiger 
Zionismus emporwachsen. Es heißt, wenn die Juden 24 Stunden lang 
einig sind, komme der Messias. Wenn wir unsere Kräfte vereinigen, 
wird das auf das jüdische Volk starken Eindruck machen, und es 
wird uns seine volle Unterstützung geben (Beifall). 

JEHOSCHUA SUPRASKY (IPeltverb. Allg . Zion ., A.C. spricht 
hebräisch): Wir haben gestern Berichte über die Lage in Erez Israel 
gehört, die von Zufriedenheit getragen waren, und es gibt auch tat¬ 
sächlich einen großen Fortschritt gegenüber der Regierung, haupt¬ 
sächlich auf dem Gebiete der Alijah. Man sprach davon, daß wir 
50.000 Juden jährlich nach Palästina gebracht haben. Das muß natürlich 
auf das Konto der vorigen Exekutive und zu einem gewissen Maße 
auch auf das Konto der Mandatsregierung gebucht werden. Ich will 
jedoch einige Zweifel darüber zum Ausdruck bringen, wie weit diese 
Berichte überhaupt mit der Wahrheit übereinstimmen. 

Die Regierung Palästinas hatte vor etwa zwei Jahren eine schwere 
Prüfung zu bestehen. Es gab damals eine Art Aufstand der arabi¬ 
schen Hetzer gegen die jüdische Einwanderung, und die Regierung 
hat vielleicht zum erstenmale in der Geschichte der Unruhen in Palä¬ 
stina standgehalten. Aber es war auch der erste Fall, daß diese Un¬ 
ruhen in der Hauptsache nicht gegen den jüdischen Jischuw, sondern 
gegen die Regierung Palästinas gerichtet waren. Wir wissen ja sehr 
gut: wenn jüdisches Blut vergossen wird, reichen die Kräfte der Re¬ 
gierung nicht aus, wenn aber der Versuch gemacht wird, die Behör¬ 
den anzugreifen, dann ist die Kraft für die Abwehr da. So war es 
auch vorher. Ich will jedoch den Kongreß daran erinnern, welch 
hohen Preis wir für diese Tätigkeit der Regierung bezahlt haben. Vor 
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allem zahlten wir mit der Reform der Einwanderungs-Verordnung 
vom Jahre 1933, welche die Einwanderungsmöglichkeiten von Zehn¬ 
tausenden von Juden in einem seht hohen Maße gegenüber der Ein¬ 
wanderungsverordnung vom Jahre 1925 beschränkte. Das zweite ist, 
daß es uns vergönnt war, in den Straßen Palästinas die Jagd auf die 
sogenannten ^Illegalen** mit anzusehen, was uns an die Zustände im 
alten Rußland außerhalb des Ansiedlungsrayons erinnerte. Und wenn 
diese Jagd abgebrochen wurde, so geschah es nicht infolge der Bemü¬ 
hungen unserer Exekutive, nicht durch die Bemühungen vornehmer 
Engländer, sondern auf Grund der spontanen Empörung aller Schich¬ 
ten der Juden in Palästina von links und rechts, die auf ihre Führer 
nicht hörten und nachdrücklich bewiesen, daß wir keine Jagd in Palä¬ 
stina dulden werden. Und diese Jagd wird häufig veranstaltet, wenn 
auch nicht immer in dieser brutalen Form. Sie dauert aber an in Form 
eines stillen Pogroms gegen Zehntausende von Juden, die meiner An¬ 
sicht nach legal nach Palästina gekommen sind. Es bestand ein Ge¬ 
setz, daß jeder Tourist im Lande bleiben darf, wenn er eine Er¬ 
werbsmöglichkeit gefunden hat. Dasselbe gilt auch heute noch, und 
doch befinden sich viele Zehntausende von Juden in einer illegalen 
Situation. Zwar werden sie nicht in Massen vertrieben, aber man läßt 
sie nicht leben, läßt sie nicht ihre Familien nach Palästina bringen 
und dort Wurzel fassen. Diese schändliche Lage von Zehntausenden 
von Juden, die ganz rechtlos sind, ist die Frucht des schwächlichen 
Auftretens unserer Vertretung, welche glaubt, daß sie in einer Ko¬ 
operation mit der Palästina-Regierung steht. Dieser beleidigende Zu¬ 
stand ist der Preis, den wir dafür zahlten, daß die Engländer den 
Arabern, die gegen sie aufstanden, nicht nachgaben. Ich glaube nicht, 
daß es ein großer Sieg ist für die Sicherheit im Lande, ich glaube 
auch nicht, daß die Kooperation in diesem Sinne auch in der Zu¬ 
kunft weiter bestehen soll. 

Ben-Gurion sprach hier über eine Alijah von einer Million; wir alle 
freuen uns darüber. Er sprach über die Verdoppelung des Jischuw 
in der nächsten Zeit — das freut uns sehr. Aber man muß doch 
wissen, auf welche Weise und mit welchen Mitteln wir dies erreichen 
können. Es ist allen bekannt, daß die Regierung im letzten Jahre den 
Einwanderungsschedule sehr beschränkt hat. Beschränkungen bestehen 
auf Schritt und Tritt. Auch Kapitalisten müssen lange warten; man 
macht ihnen verschiedene Schwierigkeiten, und sie müssen die sieben 
Stufen der Hölle durchschreiten, ehe sie nach Palästina kommen. Die 
Regierung hat uns eine liberale Behandlung von Handwerkern, von 
Kapitalisten mit 500 Pfund versprochen. Das Land braucht sie, aber 
man läßt sie nicht herein. Es ist schon ein großes Ereignis, wenn ditf 
Exekutive für 200 solcher Einwanderer Zertifikate bekommt. Die 
Bestimmung betreffend Kapitalisten mit 500 Pfund wird überhaupt 
nicht verwirklicht. Wir sehen überall, daß eine große Alijah mit ihrem 
starken Strom alle Hindernisse aus dem Wege räumt. Und wenn es 
nicht auf dem legalen Wege geht, so macht man es eben auf dem 
illegalen. Wir wissen, daß das nicht gut, daß es unerwünscht ist, wir 
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wissen aber auch, welche Schwierigkeiten man den Illegalen macht. 
Wir wissen, wie die Regierung vorgeht, wie sie Rinder in Gefäng¬ 
nisse einsperrt, wie sie Eltern von ihren Kindern trennt — und das 
tut eine Regierung, die mit uns im Verhältnis der Bundesgenossen¬ 
schaft steht! Und ich muß betonen, daß von seiten der Exekutive, von 
seiten der entsprechenden Institutionen sehr wenig geschehen ist, um 
diese brutale Behandlung zu ändern, die sich gegen jeden illegal ins 
Land kommenden Juden richtet. Gleichzeitig aber strömen ins Land 
50.000 Araber aus den benachbarten Ländern; die werden ganz anders 
behandelt und nur in Einzelfällen verfolgt. Ich glaube, daß es uns 
unter solchen Umständen unmöglich ist, über große Wirtschaftspläne 
zu sprechen und von einer Idylle zu reden. 

Wir müssen zwar in Kooperation mit der Regierung arbeiten, aber 
es besteht ein großer Unterschied zwischen loyaler Kooperation und 
einem parlamentarischen Spiel, wie es andere Völker, die unter der 
britischen Fahne leben, mitmachen. Aber nicht nur die Regierung ist 
schuld an dem abnormalen Zustande der Einwanderung. Auch un¬ 
sere Verwaltung hat absolut nicht die richtige Einstellung zu einer 
Masseneinwanderung. Wir haben hier gehört, daß wir alle Schichten 
des Volkes nach Palästina bringen wollen, aber — es stimmt nicht. 
Ich habe vor mir ein Memorandum des Industriellenverbandes in 
Palästina, dem man hier zubilligte, daß er einen beträchtlichen Prozent¬ 
satz der Arbeiter in Palästina beschäftigt, und in diesem Memorandum 
beklagt man sich, daß die Exekutive zwar theoretisch das Prinzip 
der Einwanderung von Facharbeitern anerkennt, aber nicht die not¬ 
wendigen Konsequenzen daraus zieht. Der Industriellenverband ver¬ 
tritt den Standpunkt, daß nur er kompetent ist für die Wahl der 
Facharbeiter. 

Aber nicht nur mit Bezug auf die Industriellen besteht diese Un¬ 
gerechtigkeit, sondern mit Bezug auf viele andere Kreise. Für die 
Verwandten-Einw Änderung liegen 17.000 Gesuche vor. Es werden lau¬ 
sende von Empfehlungen ins Ausland gesandt, aber die Erledigung geht 
schleppend vor sich, selbst die an unsere Palästina-Aemter versandten 
Empfehlungen werden nicht gerecht behandelt, und — ich betone das 
als Mitglied der Alijah-Kommission der Jewish Agency — in unseren 
Sitzungen habe ich immer wieder eine gleiche Behandlung der Ver¬ 
wandten verlangt, die nach Palästina kommen. Dennoch sehen wir, 
daß es Verwandte gibt, die eine Empfehlung bereits nach einigen 
Monaten bekommen, und andere, die jahrelang darauf warten. 

Wir befinden uns hier in einer gehobenen Stimmung, wir haben ein 
großes Programm, wir werden aber diese Pläne nicht verwirklichen 
können, wenn nicht grundsätzliche Neuerungen in der Führung der 
Geschäfte im Lande und im Jischuw vor sich gehen. Die Landwirt¬ 
schaft ist nicht das einzige, was wichtig ist. Auch Tozereth Haarcz 
hat seine Bedeutung, wird jedoch von einem großen, wichtigen I eile 
der Juden vernachlässigt. Wie soll die Industrie Palästinas größer 
und stärker werden, wie kann die Alijah größer werden, wenn die 
Arbeitslöhne in der Industrie in kurzer Zeit um 40 Prozent steigen, 
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wenn man Tozereth Haarez vernachlässigt und Dumpingwaren kauft? 
Das tun alle guten Zionisten ohne Unterschied der Partei, und das 
gefährdet unsere ganze Industrie in Palästina. 

Es gibt einen großen Fragenkomplex der Arbeitsbeziehungen; über 
ihn haben meine Freunde bereits gesprochen und werden wohl noch 
sprechen. Ich Will nur eine Frage hier behandeln. Im Laufe dieses 
Jahres lebten wir in Palästina in einem Zustande von Terror und 
Sorgen wegen Streitigkeiten und Ueberfällen auf dem Gebiete der 
Arbeitsverhältnisse. Endlich kam der Augenblick, wo wir den Glauben 
hatten, daß diese Verhältnisse nicht andauern und wir in Palästina 
endlich verstehen werden, statt Gewalttaten friedlichen Meinungs¬ 
austausch anzuwenden. Zu meinem größten Bedauern haben in der 
letzten Zeit wieder Gewalttaten in Palästina begonnen, und zwar 
nicht gegen Streikbrecher, sondern gegen einfache Juden. Ich weiß, 
daß in Haifa ein Ueberfall auf den Hapoel Hamisrachi stattfand, der 
nach seiner seinerzeit im „Haarez 41 veröffentlichten Erklärung Mit¬ 
glied der Histadruth ist. Ein anderer ähnlicher Ueberfall fand in 
Kerkur statt. Natürlich sind das kleine Fehler im Mechanismus, aber 
sie sind ein sehr schlechtes Zeichen. Wenn das so weiter geht, werden 
wir wieder den Zustand haben, der vor eineinhalb Jahren bei uns 
herrschte und unser Leben sehr vergiftet hat. Als der Präsident dieses 
Kongresses in Palästina war, sprach er darüber mit wehem Herzen 
und wies darauf hin, daß diese Dinge zu einem Bürgerkriege führen 
können. Wenn ihr die Vereinigung aller Kräfte des Zionismus wollt, 
schafft vor allem einen Zustand, bei dem keine Möglichkeit für 
Bürgerkrieg oder Gewalttaten besteht, sondern für eine friedliche 
Zusammenarbeit, für Aufbau und Alijah unter Bedingungen, die zur 
Verdoppelung des Jischuw führen können (Beifall rechts). 

LEON BASSAN (Weltverein. Allg. Zion ., Aegypten - spricht fran¬ 
zösisch): In allen Ländern finden Judenverfolgungen statt, dennoch 
stehen tausende Juden noch abseits von der zionistischen Bewegung*. 
Während der Skeptizismus in den Herzen der assimilierten Juden, die 
in ihren Ländern großzügige Privilegien genießen, noch immer ver¬ 
ankert ist, haben die Ereignisse in anderen Staaten viele unserer Brüder 
belehrt. Zu ihnen gehören auch die sephardischen Juden der Mittel¬ 
meerländer. Die Verfolgungen führen sie in unsere Reihen zurück. 

Die Scphardim haben niemals an der Zukunft des Zionismus ge- 
zweifelt, aber sie mußten ihre Begeisterung dämpfen, um bei den 
mohammedanischen Nachbarn nicht eine Atmosphäre des Zweifels an 
ihrem Patriotismus hervorzurufen. Die Juden Bulgariens sind, nachdem 
sie ihren Besitz liquidiert hatten, als erste aus eigenen Mitteln nach Pa¬ 
lästina übergesiedelt; mehrere Dutzend von ihnen haben alle Nöte des 
Krieges mitgemacht und unter ungeheuren Opfern am Boden fest¬ 
gehalten. Die Sephardim der anderen Länder haben durch regel¬ 
mäßige Leistungen unsere Bewegung gefördert, u. a. durch fürstliche 
Zuwendungen, wie die des Sir Kadoorie aus Schanghai, und durch 
aktive Propaganda in allen Zentren am Rande des Mittelländischen 
Meeres. Ueberall wurden zionistische Gruppen gebildet. Unsere jüdi- 
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sehe Solidarität trat offen zutage, als unsere Brüder in Deutschland 
öffentlich boykottiert wurden. Durch unsere ägyptischen Führer wurde 
eine großzügige Kampagne geführt, die uns die Sympathien der nicht¬ 
jüdischen Bevölkerung einbrachte und dem englischen Vertreter bei 
dem Prozeß Jabes gegen den Deutschen Club in Kairo Gelegenheit 
gab, zu erklären, unser Prozeß sei ein Prozeß vor dem Angesicht 
der gesamten Weltmeinung, welche die Legitimität unserer Rechte 
anerkennt und die schändliche Anklage zurückweist, die von den 
Rassenpolitikern gegen unser Volk erhoben wird. 

Durch die Propaganda der Nazi wurde auch der Friede in Irak 
gestört, wo wir unter dem türkischen Regime die größte Freiheit 
genossen. Dieselbe Propaganda hat Trauer in die Reihen unserer 
Brüder in Algier gebracht, und der ganzen Welt sind noch die Pogrome 
von Constantine in Erinnerung. Ohne sichtlichen Grund wurde auch 
die jüdische Gemeinschaft von Adrianopel in der europäischen Türkei 
vernichtet. In Griechenland hat die reiche Kolonie von Saloniki unter 
den Feindseligkeiten der Venizelisten und der asiatischen Griechen 
gelitten. In Persien, im Jemen und überall, wo man Juden als Sephar- 
dim kennt, sind sie in einer außerordentlich schwierigen Situation. 

Die Jewish Agency hat Sephardim und Aschkenasim oft unter¬ 
schiedlich behandelt. Die sephardischen Kolonien blieben lange Jahre 
ohne notwendige Unterstützung von Seiten des Keren Hajessod. Die 
Sephardim haben nicht die Absicht, eine Partei oder eine Opposition 
zu bilden. Sie haben Vertrauen zur Jewish Agency und legen ihr 
Schicksal in ihre Häinde. Es wird aber nötig sein, den Sephardim 
eine größere Zahl von Zertifikaten zu gewähren und der sephar¬ 
dischen Jugend Hachscharah-Möglichkeiten zu geben. Ebenso fordern 
wir eine Vertretung in den Körperschaften der Jewish Agency und 
ihrer Institutionen. Das hindert die Sephardim nicht, die Exekutiv© 
für das in der vergangenen Periode Geleistete zu beglückwünschen 
(Beifall), 

PRÄS.-SEKR. DR. HERLITZ: Seitens der einzelnen Kongreßpar¬ 
teien sind bisher die folgenden Mitglieder für den Permanenzausschuß 
nominiert worden: . . 

Vertreter der Arbeiterfrahtion: Israel Idelson, Abraham Bialopolski ? 
Dr. A. Silberschein, J. Chasan, Dr. A. Tartakower, Ada Fishmnnn. 
D. Remez. Stellvertreter: D. Wertheim, B. Zuckermann, S. Rubaschow, 
Berl Kaznelson. 

Vertreter der Weit Vereinigung der Allgemeinen Zionisten: Rev. J. K. 
Goldbloom, Frau Edward Jacobs, Mosche Kleinbaum, Morris Rothen¬ 
berg. Stellvertreter: Dr. Martin Rosenblüth, Dr. M. Krämer. 

Vertreter der Judenstaatspartei: Dr. H. Rosenblum. 

Die übrigen Parteien werden gebeten, ihre Vertreter im Permanenz¬ 
ausschuß umgehend dem Kongreß-Präsidium mitzuteilen. 

Schluß der Sitzung: 12 Uhr 55 Min, mittags . 
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Neunte Kongreß-Sitzung. 

Freitag, 23* August 1935, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: 15 Uhr 20 Min. Vorsitz: Präsident Dr. Ch. Weiz 

mann. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Wir haben schon eine Verspätung 
von 25 Minuten. Die Delegierten sind wohl noch irgendwie beschäftigt. 
Ich kann leider nicht warten. Die Türen bleiben geschlossen. Wir 
fahren in der Generaldebatte fort. 

JAAKOB CHASAN (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch), Na¬ 
mens des Haschomer Hazair, der mit seinen 25 Delegierten einen Teil 
der Arbeiterfraktion bildet, will ich hier unseren Standpunkt zu den 
Fragen darlegen, mit denen der Kongreß sich beschäftigt. Wir, die 
Arbeiterbewegung, sind nicht mit dem Gefühle des Sieges hergekom¬ 
men. Obwohl die letzte Periode eine Periode von Erfolgen für die 
zionistische Bewegung, eine Periode der Massenalijah und des schnellen, 
ununterbrochenen Aufbaus war, kennen gerade wir, die wir die Last 
dieses Werkes tragen, mehr als andere die Gefahren, die es gerade in 
der letzten Zeit bedrohen. Wir dürfen nicht die Augen vor den Schatten 
verschließen, die immer stärker werden. Dunkle Wolken bedecken 
nicht nur den weiten Horizont — große Gefahren bedrohen unser 
Werk auch von innen. Wenn wir ihrer nicht rechtzeitig Herr werden, 
werden wir den letzten Hoffnungsfunken ersticken, den wir für unser 
unglückliches Volk in der Finsternis seiner Nöte in Palästina entzündet 
haben. 

Noch niemals gab es eine Periode, die so gewaltige Anstrengungen 
zu machen hatte, um das Antlitz der Wirklichkeit zu erneuern 5 , noch 
niemals eine Periode, die so stark wie diese untrüglichen Wirklichkeits¬ 
sinn von uns forderte. Wir brauchen keine neuen Visionen. Klare Pläne, 
reale Arbeit und nicht Träume brauchen wir heute. Gerade in einer 
Zeit, wo unser Volk in Not erstickt, droht die Gefahr, daß es sich vor 
dieser Not, vor dem grauen Alltag in Visionen flüchtet und die Hände 
in den Schoß legt. Heute muß man die Vision unserer nationalen und 
sozialen Befreiung, die auf dem Amboß der Nöte unseres Volkes 
geschmiedet wird, mehr als je.in das gewaltige, ununterbrochene Werk 
des Alltags ummünzen. 

Die Schnitten im Innern werden zahlreicher. Hs ist richtig, daß der 
jüdische Jischuw in einem Umfang gewachsen ist, wie wir ihn bis 
jetzt nicht kannten. Es kam die Massen-Alijah, der gerade wir, die 
chaluzisehe Belegung, den Weg gebahnt haben. Aber das zionistische 
Werk. drückt sich für uns nur in der Quantität aus. Mehr .als die 
Quantität bestimmt das Los des zionistischen Werkes die Qualität, die 
Alt, wie es gebaut wird, was wir im Lande leisten, wie die 
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jüdischen Massen in Erez Israel leben werden. Gerade in diesem 
Bilde gibt es viele dunkle Flecken. Die jüdische Stadt ist gewachsen, 
das jüdische Dorf jedoch nicht in gleichem Maße. Es wuchsen die 
jüdischen Unternehmungen, aber der jüdische Arbeiter wurde von den 
Arbeitsplätzen, die er sich auf dem Dorfe, in der Landwirtschaft er¬ 
rungen hatte, verdrängt. Heute ganz besonders müssen wir uns auf 
die Frage konzentrieren, wie wir die Errichtung des nationalen Heims 
sichern, daß keine neue Galuth entsteht. Wenn es uns nicht gelingt, 
das jüdische Dorf, die jüdische Landwirtschaft aufzubauen, wenn wir 
keinen jüdischen Arbeiterstand schaffen, der in der Urproduktion, vor 
allem in der Landwirtschaft tätig ist, dann errichten wir in Palästina 
eine neue Diaspora und zerstören die letzte Hoffnung unseres Volkes. 

Wir haben nicht viel Zeit übrig, und die Arbeit ist unendlich groß. 
Die Gefahr eines neuen Weltmordens schwebt über unseren Häuptern, 
über dem Haupte der ganzen Menschheit. Dieser Krieg würde vor 
allem uns treffen. Vom ersten Tage an würden wir in Stücke gerissen 
sein und auf allen Fronten würde unser Blut fließen. Erschreckend ist 
die Sorglosigkeit, die hier zu spüren ist, — wir haben nicht ein Wort’ 
darüber gehört, daß uns nur kurze Zeit für unser Werk bleibt, für die 
Grundlagen, die uns den Bestand in der bevorstehenden Schreckenszeit 
einigermaßen sichern. Wir haben vor allem dafür zu sorgen, daß wir 
nicht in diesen Krieg hineingezogen werden, wir müssen gegen jeden 
Versuch ankämpfen, uns in dieses Blutvergießen zu verwickeln, mit 
jüdischem Blut für diese oder jene politische Kombination zu hazar- 
■dieren. Es ist unsere heiligste Pflicht, den letzten Hoffnungsfunken des 
jüdischen Volkes zu bewahren, das Werk zu sichern, das zu errichten 
uns schon geglückt ist, dafür zu sorgen, daß es in dieser furchtbaren 
Zeit bestehen kann. 

Wir sind mit unserem Befreiungswerk zu spät gekommen. Viele \ ölker 
haben bereits erreicht, was sie verlangt, und wovon sie geträumt haben 
— die nationale Selbständigkeit. Heute ist der Frühling der \ ölker bereits 
vorüber, heute wird unser Werk inmitten eines furchtbaren Sturmes, 
inmitten des letzten gesellschaftlichen und sozialen Kampfes verwirk¬ 
licht. Heute sind wir eines der letzten Völker, denen es noch nicht ge¬ 
lungen ist, ihre nationale Frage zu lösen. 

Und noch etwas müssen wir uns vor Augen halten: Allen Völkern 
glückte der Kampf mir dann, wenn sie es verstanden, ihren nationalen 
Kampf mit einer menschheitlichen Vision, mit der Vision der Befreiung 
des Menschen, zu verbinden. Jede nationale Bewegung hatte nur dann 
Erfolg, wenn an ihrer Spitze Schichten und Klassen standen, die den 
Fortschrittsgedanken, die progressiven Kräfte im Gesellschaftsleben zum 
Ausdruck brachten. Wir aber stehen heute vor der Gefahr, daß im zioni¬ 
stischen Lager der gefährliche Selbstbetrug Platz greift, man könnte ent¬ 
gegen diesen Kräften, entgegen diesen Gedanken, entgegen dem mensch¬ 
lichen und sozialen Fortschritt, das Werk des Aufbaus durchführen. 
Die Zukunft des zionistischen Werkes ist untrennbar verknüpft mit der 
Zukunft der jüdischen Arbeiterklasse y der Klasse, bei der die nationale 
Vision mit der sozialistischen verbunden ist, der Traum von menschlicher, 
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von sozialistischer Befreiung, vom Aufbau einer jüdisch-sozialistischen 
Gesellschaft in Palästina untrennbar verbunden ist mit dem Traum der 
Befreiung der jüdischen Massen. Die Zukunft der zionistischen Bewe¬ 
gung ist unauflöslich verbunden mit der Zukunft des jüdischen Ar¬ 
beiterstandes, die Zukunft des zionistischen Werkes hängt davon ab, 
ob der Arbeiterstand den Weg zur Errichtung einer gemeinsamen 
Front mit den progressiven Kräften im Zionismus findet. Heute hängt 
die Zukunft des Zionismus davon ab, ob diese progressive Front um 
sich die Masse des jüdischen Volkes zu konzentrieren vermag und 
sie unter ihrer Fahne zur Verwirklichung des zionistischen Gedankens 
zu führen imstande ist. Heute aber droht der Einfluß reaktionärer 
Träume in weiten Teilen des Zionismus, der Verzicht auf jeden fort¬ 
schrittlichen Geist in unserem Werke, der erfolgreiche Kampdf gegen die 
Arbeiterklasse, die Einengung der Gewissensfreiheit und die Einschrän¬ 
kung des Kampfes der Arbeiter, das zionistische Werk zu zerstören. 

Die progressive Front, die die Kraft haben soll, den größten Teil 
Erez Israels zusammenzuschließen, muß auf folgenden gemeinsamen 
klaren Grundlagen aufgebaut sein: 

i. Primat^ der Chaluzeimvanderung. Die Zeit des chaluzischen Werkes 
ist noch nicht vorüber, noch h'aben wir nicht einmal den Bau der 
Grundlagen vollendet. Gerade in der letzten Zeit ist es viel klarer 
geworden, wie entscheidend groß die Bedeutung der Chaluzbewegung 
ist. Gerade in dieser Zeit ist die chaluzische Arbeit zu einer Notwendig¬ 
keit geworden, ohne die das zionistische Werk nicht bestehen und sich 
nicht entwickeln kann. Das jüdische Dorf, der Kampf um jüdische 
Arbeit, die Vergrößerung der ländlichen Siedlung und das Eindringen 
des jüdischen Arbeiters in das Dorf und in den Aufbau einer Land¬ 
wirtschaft all das wird nur Bestand haben, wenn auch in Zukunft 
das Chaluzelement voranschreitet. 


I[7 , 2 \ D« uertt de> maximale Herrschaft eines nationalen Planes beim 
IPtrtschajtsaufbau tm Lande. Die Zeit des nationalen Kapitals ist noch 
nicht vorüber. Gerade in einer Periode der Masseneinwanderung wird 
immer deutlicher wie groß und entscheidend die Bedeutung des 
nationalen Kapitals, der Wert einer planmäßig geleiteten Tätigkeit 
beim Aufbau Palästinas ist. Gegenüber der anarchischen Entwicklung 
haben wir die Kraft der nationalen wirtschaftlichen Institutionen zu 
starken damit wir unsere Richtung, damit wir Ordnung und Plan 

5 **” * uf K bau Er . e . z l ™i s durchsetzen können. Tun wir dies nicht, 
dann droht uns die Gefahr einer furchtbaren Niederlage, von der wir 
uns me wieder erholen können. Zur Erfüllung all der Aufgaben, die sich 
daraus ergeben, brauchen wir eine Gemeinschaft, die bereit ist, diese 
Aufgaben zu übernehmen, eine Ausdehnung der Hachscharah. Es ist 

ten KamnfTJTc P- ^- 6 ’ * T' . U "?. T LaJlde in verzweifel- 

mP !i U • ? lndru \gen des jüdischen Arbeiters in die Kolonien 
befinden, da wir wissen, daß der Arbeiter der Einzige ist, der diese 
chaluzischen Positionen hütet, und daß es keinen anferen Retter für 
diese wichtigste Grundlage unseres Werkes gibt, gerade heute säet man 
uns: Gebt die Hachscharah auf, gebt in der fraxis die chaluzische 
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Alijah, die planmäßige und organisierte Alijah auf, verwandelt Erez 
Israel ausschließlich in eine Zufluchtsstätte für die Massen verfolgter 
Juden, aber hört auf mit dem planmäßigen Bau eines nationalen Heims 
(Zwischenruf MEIR GROSSMANNS: Das haben wir nicht gesagt). 
Das ist der Sinn Ihrer Worte, Herr Großmann, darauf und auf nichts 
anderes habt Ihr es abgesehen, und dazu würden wir kommen, wenn 
Euer Plan verwirklicht würde. 

3. Eine organisierte Arbeiterbewegung, die frei ist in ihrem Katyipfg. 
Ja, es gibt einen Klassenkampf in Erez Israel, er besteht, nichts kann 
ihn beseitigen, und er ist notwendig für das zionistische Werk, nicht 
nur vom sozialistischen Standpunkte, sondern vom Standpunkt des 
zionistischen Werkes. Es wird Ihnen nicht gelingen, ein Erez Israel 
mit weißen jüdischen Sklaven zu bauen! Erez Israel wird nur durch 
den freien Arbeiter gebaut werden. Ihr werdet uns nicht einen Staat 
der Knechtschaft inmitten der Freiheit bauen. Ihr braucht uns nicht zu 
lehren, wie dieser Kampf zu führen ist, Ihr braucht uns nicht zu 
lehren, daß man für das nationale Werk sorgen muß; mit unseren 
Händen werden wir dieses Werk bauen. Wir Arbeiter tragen die Last 
dieses Werkes, aber auf unsere Freiheit, auf die Freiheit unserem 
Kampfes, auf die elementaren Rechte des freien jüdischen Menschen 
in Erez Israel, auf unser sozialistisches Ideal werden wir niemals 
verzichten. Wie könnte man sich eine Massen-Alijah nach Erez Israel 
vorstellen, wenn nicht der organisierte Arbeiter diesen Massen einen 
menschlichen Lebensstandard sicherte? Wären wir nicht organisiert, 
so hättet Ihr uns auf den Standard des arabischen Fellachen hinunter¬ 
gedrückt. Man versteht ja heute in der Galuth bereits, Arbeiter, die 
kein Standesbewußtsein haben, zu mobilisieren, Arbeiter, die Ihr an 
Stelle des arabischen Sklaven setzen zu icönnen glaubt. Dann, meint 
Ihr, wird alles gut und schön sein: Ihr werdet einen* billigen jüdischen 
Arbeiter haben, der nicht organisiert ist. Aber so werdet Ihr das Land 
nicht aufbauen. So wird es Euch nicht gelingen, es zu einer Arbeits¬ 
stätte für jüdische Massen zu machen. Der einzige Weg zur Errichtung 
des Werkes des Zionismus ist die Konzentration freier jüdischer Ar¬ 
beiter in Palästina. 

Ich glaube, daß unter uns der Flügel nicht groß ist, für den der 
Sozialismus wie etwa für Herrn Dr. Schwarzbart ein Schreckgespenst 
ist, Expropriation, Marxismus bedeutet, die zwei Begriffe, mit denen 
man alle schrecken will. Ich weiß, daß gerade heute in großen Teilen 
des Zionismus in Amerika und an anderen Orten das Verständnis für 
die Notwendigkeit der Freiheit des Arbeiters in seinem Kampfe, der 
Freiheit seiner Organisierung, im Wachsen begriffen ist, weil das die 
Bürgschaft für das Gelingen des Werkes des Zionismus, das Haupt¬ 
fundament ist, auf dem die Front eines fortschrittlichen Zionismus 
zu errichten ist. 

4. Der Kampf gegen den Revisionismus . Rubaschoff hat schon ge¬ 
sagt, der Revisionismus befindet sich auch unter uns. In der Haupt¬ 
sache freilich steht er außerhalb unseres Lagers. Dadurch, daß er uns 
verlassen hat, hat die Gefahr jedoch nicht auf gehört. Wir haben den 








266 


g. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


Revisionismus aus der jüdischen Gasse noch nicht vertrieben. Die Be¬ 
wegung, die das jüdische Nationalheim auf einem Sumpf von Bliut und 
Knechtschaft errichten wollte und will, geht noch in der jüdischen 
Gasse um, noch ist der Revisionismus bereit, alles niederzutreten, was 
uns teuer ist. Wir führen mit dieser Bewegung einen Kampf ohne 
Kompromiß. (Zwischenruf MEIR GROSSMANN: Und was ist in 
Sowjet-Rußland?) Sie hatten oft genug Gelegenheit, meine Meinung 
hierüber zu hören. (,Zwischenruf BARUCH WEINSTEIN: Ich habe 
Ihren Aufruf zum i. Mai gelesen; dort heißt es: Es lebe Sowjet- 
Rußland!) Dieser Aufruf gereicht uns zur Ehre. 

5. Kampf um die Demokratisierung der Institutionen des jüdischen 
Jischuw im Lande . Der Haschomcr liazair hat sich dagegen gewandt 
und wendet sich dagegen, daß die zionistische Bewegung sich in den 
Klassenkampf in Erez Israel einmischt. Wir haben uns dagegen gewandt 
aus Sorge um die zionistische Bewegung, aus dem Willen heraus, ihre 
Ganzheit und Einheit zu wahren. Wir haben uns dagegen gewandt, 
daß die zionistische Bewegung sich in einen unabwendbaren Kampf 
einmischt, der eine Angelegenheit des Jischuw ist. Aber wenn man 
schon so viel übernationale Arbitrage spricht, gegen die wir ankämpfen, 
warum gebt Ihr nicht die Parole itu*, daß imtn für die Stärkung der 
demokratischen Grundlagen in Palästina kämpfen muß? Ihr wollt, 
nicht nationale Arbitrage, Ihr wollt Eure Arbitrage, Ihr wollt Eure 
Herrschaft über den Arbeiter in Erez Israel (Beifall links). Ihr werdet 
sie nie erreichen. 


6 . Meintings- und Gewissensfreiheit in der zionistischen Bewegung. 
Ich erschrak, als ich die Erklärung des Misrachi hörte, nicht etwa, 
weil er religiöse Forderungen stellte, nicht deshalb, weil der Misrachi 
darauf hingewiesen hat, daß er nur einen Weg für den Aufbau des 
Landes will, den Weg, der auf der religiösen Tradition beruht.1 
das ist das volle Recht des Misrachi, hier und in Palästina; er hat 
das \olle Recht, dafür zu kämpfen. Aber daß Ihr uns, fast den ganzen 
Jischuw, dei Zuchtlosigkeit, der Verdorbenheit beschukdigt, uns, die 
wir \iele Jahie in Erez Israel sitzen, uns, die wir dieses zionistische 
Werk gebaut haben, — woher nehmt Ihr diese Dreistigkeit, wer hat 
Euch dieses Recht gegeben? Wisset — es gibt eine Generation in Erez 
Israel, die nicht religiös ist und die nicht dulden wird, daß man ihr 
religiöse Fesseln anlegt, und damit müßt Ihr Euch abfinden, Ihr habt 
keine andere Wahl. So ist einmal das jüdische Volk, es gibt kein anderes 
(Händeklatschen links). Das zionistische Werk kann nur auf der Grund¬ 
lage gegenseitiger Toleranz aufgebaut werden, nur auf der Grundlage 
gegenseitigen Verständnisses. Verlanget aber nicht nur von uns Ver- 
standms für Euch, seid vorsichtig mit Euren Worten! Auch wir haben 
Wahrheit und Glauben ijnd werden nicht gestattet, daß Ihr unsere 

Jaluhtks )^ 11 F ßCn tretet ' W ‘ r Sind Juden mit § leichen Rechten (Bei- 


Nur auf diesem Wege, nur wenn wir die fortschrittliche Front bil¬ 
den, die ich erhoffe, die den größten Teil der jüdischen Massen um¬ 
fassen kann, nur wenn wir sie auf diesen Grundlagen bilden, bin ich 
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sicher, daß unser Werk vorwärts kommen wird. Dann werden wir 
eine starke Zionistische Organisation haben, dann werden wir von 
Erfolg zu Erfolg schreiten und das zionistische Werk verwirklichen. 

Noch etwas: Ich habe nicht die Absicht, die politischen Fragen zu 
berühren. Das wird einer meiner Freunde tun. Man hat jedoch noch 
eine zweite Frage nicht behandelt, die mir heute als eine der entschei¬ 
denden erscheint: den Kampf um unsere Kultur, um die Herrschaft 
der hebräischen Kultur und der hebräischen Sprache in Erez IsraeL 
Gerade in letzter Zeit droht uns meines Erachtens die Gefahr, daß in 
Erez Israel ein Babel verschiedener Kulturen und Sprachen entsteht. 
Unsere Bemühungen müssen auf die Stärkung unserer kulturellen Kraft 
gerichtet sein, wir müssen die hebräische Sprache unter uns zur herr¬ 
schenden Sprache machen, unsere einwandernde Generation noch vor 
ihrer Einwanderung in dieser Richtung vorbereiten, sonst droht unserem 
ganzen Werke schwere Gefahr ( Lebhafter Beifall links). 

ZECHARJA GLUSKA (VPeltverb. A/lg. Zion., Erez Israel - spricht 
hebräisch): Wir sind schon einige Tage hier und haben immer noch 
nicht den Rechenschaftsbericht der Exekutive in hebräischer Sprache 
bekommen. Uh verlange vom Präsidenten des Kongresses, daß man 
uns diesen Bericht verschafft, damit wir wissen, was in den letzten 
beiden Jahren geschehen ist. 

YIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Um Mißverständnisse zu ver¬ 
meiden, mache ich darauf aufmerksam, daß der Nominationsausschuß 
nicht identisch ist mit dein Permanenzauschuß. Die Fraktionen werden 
dringend ersucht, ihre Vorschläge für den Permanenzausschuß nach 
dem bekanntgegebenen Schlüssel beim Präsidium einzurcichm; ferner 
sind von jeder Fraktion zwei Mitglieder für den Nominationsaussclniß 
zu präsentieren. 

BARNETT JÄNNER (JPeltverein. Allg . Zion., England spricht 
englisch): Die Juden müssen jede Gelegenheit wahrnehmen, um det 
Welt ihre große Sorge und ihre tiefe Entrüstung über die Methoden d^i 
Judenverfolgung, insbesondere in Deutschland, zur Kenntnis zu biingdi, 
die von allen Kulturmenschen als brutal empfunden werden. Dei Kon¬ 
greß muß sich den Ernst der Lage unseres Volkes in den einzelnen 
Ländern vergegenwärtigen und alles unternehmen, um helfend einzu- 

6 Ich bin beauftragt, dem Kongreß die Wünsche der zahlreichen 
Freunde der jüdischen nationalen Heimstätte im britischen l aridment 
zu übermitteln: sie sehen im Palästinawerk eine praktische Leistung, 
die auf Begeisterung und Idealismus beruht und die tiefe Achtung 
aller freiheitsliebenden Männer und Frauen verdient. Sie bewundern 
den Geist des im Aufbau begriffenen Erez Israel in Stadt und Land. 
Das Vertrauen, das unser Palästinawerk ernsten, praktischen Menschen 
in England und andern Ländern einflößt, ist durch die Bcieitwil ig- 
keit erwiesen, mit der sie sich an palästinensischen Unternehmungen 
beteiligen, sowie durch die Tatsache, daß eine englische Großbank uns 
eine große Anleihe bewilligte. 
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Hierüber heißt es in dem letzten Bericht der Palästina-Regierung 
an die Permanente Mandatskommission des Völkerbundes (liest): 

Einen schlagenden Beweis für das Vertrauen, welches die augenblickliche Wirt¬ 
schaftslage Palästinas und die Aussichten für die finanzielle Stabilität des 
Landes maßgebenden Kreisen einflößen, bildet der Erfolg, der bei der Emission 
neuer Geschäftsanteile palästinensischer Gesellschaften und der Gewährung von 
Krediten an Körperschaften erzielt wurde. Hierher gehört eine Anleihe von 
£P 3f>0.000 an die Stadtverwaltung von Tel Aviv seitens der Versicherungs¬ 
gesellschaft „Prudential“, über die noch verhandelt wird, ferner eine Anleihe 
von Lloyds Bank an die Jewish Agency in Höhe von £P 500.000 sowie die Aus¬ 
gabe von £P GOO.OOO neuen Aktien der Palostine Electric Company und von 
£P 350.000 neuen Aktien der Palestine Potash Limited. 

Die genannten Anleihen sind langfristig, was auf ein Gefühl sicheren Ver¬ 
trauens zu der finanziellen Zukunft Palästinas hinweist, und wurden zu unge¬ 
wöhnlich niedrigem Zinsfüße begeben; hierin spiegelt sich die hohe Bewertung 
des Kredites des Landes wieder. 

Jeder, der sich der zionistischen Bewegung angeschlossen hat, darf 
mit Stolz das bisher Erreichte betrachten und soll ermutigt werden, 
seine Bemühungen fortzusetzen. Palästina ist eine ausreichende Ant¬ 
wort auf die unerhörten Verleumdungen , die von unsern Feinden aus¬ 
gestreut werden. Unsere Pflicht, Pflicht der zionistischen Bewegung ist 
es, die Wahrheit über die Juden der ganzen Welt zu verbreiten. Das 
Oberhaupt des Deutschen Reiches erklärt in seinem bekannten Buche, 
Propaganda sei nicht dazu da, das Für und Wider einer Sache zu be¬ 
leuchten, sondern einzig und allein dazu, den eigenen Standpunkt in 
die Köpfe einzuhämmern. Wir aber haben in unserer Hand eine Waffe, 
die praktischen Erfolge in Palästina, welche echt sind und für die 
Zwecke unseres Volkes ausgenützt werden können. 

Das Palästina-Komitee im britischen Parlament, dessen Mitglied zu 
sein ich die Ehre habe, ist recht aktiv. An seiner Spitze stand ein 
Mann, der heute einen der wichtigsten Posten einnimmt, die das 
britische Reich zu vergeben hat, der Generalgouverneur von Kanada. 
Die anderen Mitglieder der Leitung sind Colonel Wedgwood, Lord 
Hartington und ich selbst. Die Versammlungen des Komitees zählen 
zu den am meister besuchten von allen, die im Rahmen des Parlaments 
stattfinden. Als unser verehrter Führer Dr. Weizmann, Herr Sokolow 
und Professor Brodetsky bei verschiedenen Anlässen Vorträge im 
Komitee hielten, fanden sie eine zahlreiche Zuhörerschaft. Als ich vor 
einiger Zeit mit einigen Kollegen vom Parlament Palästina besuchte, 
bestand die Delegation aus Mitgliedern der drei Parteien, die alle, von 
dem, was sie sahen, begeistert waren. 

Ünsere zionistische Bewegung sollte die Wichtigkeit der Zusammen¬ 
arbeit für einen gemeinsamen Zweck verstehen.’ Die großen gemein¬ 
samen Aufgaben sollten unter Ausschaltung des Parteigeistes in An- 
griff genommen werden. Die Parteieinstellung sollte erst dann wieder 
zu ihrem Rechte kommen, wenn es sich um spezielle Probleme handelt, 
bei denen Meinungsdifferenzen entstehen können. (Lebhafter Beifall > 

DR. CHAIM BOGRATSCHOW (Weltverb. Allg. Zion., Erez Israel 
— spricht hebräisch): Ich bin Mitglied der „alten“, nicht der „neuen“ 
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Allgemeinen Zionisten, der Allgemeinen Zionisten aus der Zeit Herzls 
und der ersten Kongresse. Ich weiß nicht, ob neuer Zionismus immer 
besserer Zionismus ist, darüber will ich hier nicht debattieren. Ich 
glaube, daß bei dem heutigen Zustand zwei Organisationen des Allge¬ 
meinen Zionismus besser sind als ein unorganisierter Allgemeiner 
Zionismus. Von den Rednern des allgemeinen Zionismus hörte ich 
den Ruf: breite Koalition. Da frage ich mich: Koalition, schön, aber 
unter welchen Bedingungen? Wir haben auch heute eine Koalition. Die 
jetzige Exekutive besteht zumeist aus Allgemeinen Zionisten. Das Ver¬ 
hältnis ist 6 gegen 4. Sokolow ist mindestens überparteilich, gehört 
jedenfalls nicht zur Histadruth, ebenso Brodetsky, Grünbaum, Lipsky 
und Ruppin. Wenn wir dennoch von allen Seiten hören, daß die Exe¬ 
kutive ,,unsere“ ist, so stimmt es — die Exekutive ist nicht die Exe¬ 
kutive der Zionistischen Organisation, sondern der Histadruth Haow- 
dim (Zwischenruf BERL KAZNELSON: Das ist dasselbe). Das ist 
in Wahrheit das Problem. Ich bin kein Anhänger von Großmann 
(Zwischenruf BERL KAZNELSON: Das beweist nichts K Ich will es 
nicht nur durch diese Rede beweisen; dreißig Jahre meiner Tätigkeit 
in Erez Israel sind vielleicht Beweis genug, daß ich kein Anhänger von 
Großmann bin. Ich frage, warum die Exekutive, die doch heute zu¬ 
meist aus Allgemeinen Zionisten besteht, eher eine Exekutive von Berl 
Kaznelson ist als vjöin Glücksohn, eher eine des „Dawar“ als des 
„Haarez“. Das ist gar nicht so schrecklich, ich stehe diesem Flügel 
weder mit Haß noch mit Neid gegenüber, und ebenso wie Chasan 
sagte, daß man Massen des jüdischen Volkes um die zionistische 
Fahne sammeln müsse, so glaube auch ich, daß ohne eine starke Or¬ 
ganisation jüdischer Arbeiter Palästina nicht aufgebaut werden kann. 
Aber das ist nur der eine Flügel das Baues, der eine Flügel des Vogels. 
So kann der Vogel nicht fliegen. Auch Chasan meinte, daß wir alle 
Schichten des jüdischen Volkes um die zionistische Fahne sammeln 
müssen. Es ist eben eine Frage, ob diese Exekutive, die nur einem 
Flügel angehört, die jüdischen Massen um die zionistische Fahne 
wird sammeln können. ( Zwischenruf: Die Kongreßwahlen beweisen es!) 

Ein Beispiel: Nehmen wir die Organisationsfrage . Auch wir, die 
Allgemeinen Zionisten, stehen auf der Basis der Disziplin. Das bedeutet, 
daß wir nicht.zwei verschiedene Disziplinen haben können: eine gegen¬ 
über der Zionistischen Organisation und eine gegenüber Calais. Vor 
einem Jahre fand eine Konferenz der Allgemeinen Zionisten in Krakau 
statt. Professor Brodetsky nahm an ihr teil, er freute sich, daß die 
Einigung zustande gekommen war, und sagte, die Konferenz in Krakau 
bedeute den Anfang einer neuen Periode im Zionismus. Gerade auf 
dieser Konferenz beschlossen wir, von der Exekutive zu verlangen, 
daß sie um sich alle zionistischen Parteien, die Allgemeinen Zionisten 
und die Revisionisten sammle. Die Exekutive hat die Allgemeinen Zio¬ 
nisten und die Revisionisten nach London eingeladen. Mit den Allge 
meinen Zionisten wurde keine Vereinbarung getroffen, mit den Revi¬ 
sionisten dagegen hat man ein Abkommen getroffen, und die Vertreter 
der Exekutive und der Revisionisten Unterzeichneten es. Der Vertrag 
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sollte dann vom Aktionskomitee oder vom Kongreß, d. h. den Schekel¬ 
zahlern, bestätigt werden, aber es kam nicht dazu. Man hat ein Re¬ 
ferendum unter den Mitgliedern der Histadruth veranstaltet (Heiter¬ 
keit bei der Linken). Ein großer Teil der Mitglieder der Histadruth 
war für das Abkommen. Ich sagte das Berl Kaznelson, und was er 
mir darauf antwortete, hätte man in die Schulbücher aufnehmen 
können. Aber gesiegt hat nicht Berl Kaznelson, sondern der andere 
Teil, der keinen Schekel kauft, der keinen Kongreß anerkennt, der 
keinen Keren Kavemeth anerkennt, obwohl er auf Boden des Keren 
Kayemeth sitzt (Zwischenrufe von links: Das stimmt nicht). Doch! 
Die linken Poale Zion! (Zwischenruf von links: Ben-Gurion hat nicht 
im Namen der Exekutive das Abkommen unterzeichnet!) Um für 
den Waad Hapoel der Histadruth zu unterzeichnen, brauchte man 
nicht nach London zu gehen, das konnte auch in Tel-Aviv geschehen. 
Ich habe mit Ben-Gurion gesprochen, und er sagte mir: Ich bin jetzt 
nicht im Waad Hapoel der Histadruth, ich bin in der Zionistischen 
Exekutive. Ich frage jetzt: Müssen nicht auch die Gesetzgeber die 
Disziplin wahren ? Calais hat zu einer Zerstörung der Disziplin ge¬ 
führt. Nun frage ich: warum hat es die Exekutive Ben-Gurions getan 
und nicht die Brodetskys? Weil hinter Brodetsky keine starke Orga ¬ 
nisation steht, die zu fordern und bei ihren Forderungen zu beharren 
versteht, hinter Ben-Gurion hingegen eine große organisierte Macht. 
Wir haben daher immer Angst, daß die schönsten Reden Ben-Gurions 
in den Wind gesprochen sind, wenn sie die Beschlüsse dieser hinter 
ihm stehenden Macht verletzen. 

Zum Beispiel hat man sich hier bemüht, die 'politischen Fragen nicht 
zu berühren. Wir sind alle gegen den Legislative Council . Aber auf 
der Konferenz der Mapai, kurz vor den Wahlen zum 19. Zionisten¬ 
kongreß, wurde folgendes beschlossen: „Wir sind gegen die Beherr¬ 
schung eines Volkes in Palästina durch das andere, sollte aber die 
Möglichkeit gleicher Repräsentation für beide Völker bestehen, werden 
wir dafür eintreten. ‘ Ich brauche diesen Beschluß nicht zu kommentie- 
len. Wir wissen, was Fifty-Fifty ist. Wenn wir Fifty-Fifty verlangen 
werden und man uns ein Verhältnis von 49 zu 51 bewilligen wird, 
werdet ihr das nicht annehmen r Hier auf dem Kongreß werden wir 
sicher alle einstimmig den Beschluß fassen, den Legislative Council 
zu boykottieren, weil das die Zerstörung des Aufbaus des jüdischen 
Volkes in seinem Lande bedeutet. Aber später, wenn man mit Tat¬ 
sachen zu tun haben wird, wer weiß, ob Ben-Gurion auf der gleichen 
Höhe bleiben wird, auf der er hier stand, ob er sich nicht dem zitierten 
Beschluß wird beugen müssen. 

Wenn wir jetzt von einer Koalition unter uns sprechen, so sind wir 
dazu nur bereit unter gleichen Bedingungen für alle Geile , wenn auch 
nicht paritätisch. Wenn es so wäre, daß der Kapitalist in Palästina 
organisiert wäre und den jüdischen Arbeiter boykottierte, dann müßten 
wir alle, Alt und Jung, für den jüdischen Arbeiter kämpfen. Heute 
sind jedoch nur die Arbeiter organisiert. (Zwischenruf: Was haben Sie 
für Kfar Saba getan?). Ich habe viele Schüler hingeschickt. Wenn unsere 
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Freunde von links anerkennen würden, daß die Zeit gekommen ist, die 
Massen des jüdischen Volkes um die zionistische Fahne zu sammeln, 
dann müßten sie fordern, daß die Allgemeinen Zionisten sich organisieren 
und die jüdischen Massen um sich scharen. Was können wir im Namen 
der jüdischen Massen verlangen? Gleichberechtigung, sagen wir: Fifty- 
Fifty! Auf dem Gebiete der Einwanderung besteht bereits, vielleicht 
dank Herrn Grünbaum, eine solche Tendenz. Er hat zugegeben, daß 
fünfzig Prozent der Arbeiterzertifikate den organisierten Arbeitern 
zugeteilt werden sollen. Aber man muß auch den nichtorganisierten 
Arbeitern die Möglichkeit der Einwanderung geben. Dasselbe Prinzip 
ist auch in der Kolonisation durchzuführen. Es gab eine Zeit, wo cü 
vielleicht richtig war, bei der Kolonisation das System der Auswahl 
der organisierten Kräfte für das Aufbauwerk in Anwendung zu brin¬ 
gen. Jetzt aber haben wir Massen, und wenn wir wollen, daß diese 
auf den K.K.L. und den K.H. nicht wie auf eine Wohltätigkeitseinrich¬ 
tung blicken, sondern als auf ihre Grundlage, dann müssen wir jedem 
Juden für sich und seine Kinder die Aussicht eröffnen, auf K.K.L.- 
Boden zu siedeln und vom Budget seinen Teil zu bekommen. Dann 
werden die Juden auch einen Teil ihres Besitzes für den Aufbau 
Palästinas geben. Wir fordern gleiche Rechte für den unorganisierten 
wie für den organisierten Teil des Volkes. 

Wir sind für die jüdische Arbeit , ich weiß aber nicht, ob wir dafür 
genug getan haben. Die Gelder der zionistischen Fonds und Banken 
dürfen nur solchen Leuten gegeben werden, die, ob Bauer oder Indu¬ 
strielle, den Aufbau des Landes tragen, die nur jüdische Arbeiter 
beschäftigen (Beifall). In Palästina gibt es 80.000 jüdische Arbeiter. 
Bei den Arabern finden sie keine Beschäftigung, nur bei den Juden. 
Ich schlage vor, daß durch Kongreßbeschluß festgesetzt wird, daß 
alle Fonds nur für solche Arbeitgeber verwendet werden, die jüdische 
Arbeiter beschäftigen (Lebhafter Beifall). 

Ein Wort zur Erziehwigs frage. Ich bin Lehrer. Mein ganzes Leben 
habe ich der Erziehung gewidmet und war bemüht, die Kinder 
so zu erziehen, daß sie dem Aufbau des Landes dienen, ohne sich für 
irgend eine Richtung zu entscheiden. Jetzt besteht in Palästina die großa 
Gefahr, daß die Erziehung parteiisch wird. Wenn Sie wünschen, daß 
sich die jüdischen Massen um uns scharen, dann fordere ich von Ihnen 
zwar nicht die Beobachtung des alten, wohl aber die des neuen, unseres 
Schulchan Aruch, der von uns verlangt: ,,Eine Fahne, eine National¬ 
hymne!“ Wer ihrer zwei verlangt, dem wird es nicht gelingen, die 
jüdischen Massen um seine Fahne zu sammeln (Lebhafter Beifall hei 
dem IP eltverband Allgemeiner Zionisten und der Judenstaatspartei). 

Zur Frage der Arbeiterorganisation. Ich bin für eine einzige Arbeiter¬ 
organisation. Wenn zwei existieren, muß eine die andere zerstören. Aber 
wenn zu mir junge Allgemeine Zionisten kommen und sagen, daß sie 
der Histadruth nicht angehören können, weil sie nicht unter der roten 
Fahne marschieren und nicht beim Singen der Internationale aufstehen 
wollen, weil sie das an Rußland erinnert, so kann ich sie nicht dazu 
zwingen, in die Histadruth einzutreten, die die rote Fahne entfaltet 
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und die Internationale singt. Einer unserer besten Zionisten, Ussischkin, 
dem Sie so zujubelten, als er — mit Recht — gegen die Spekulanten 
sprach, hat gesagt, daß er bei aller Anerkennung für die jungen Leute, 
die Palästina bauen, an keiner ihrer Versammlungen teilnehmen kann, 
weil ihn die rote Fahne an den Haß gegen das jüdische Volk in der 
Galuth erinnert. (Zwischenruf CHAIM SCHÜRER: Das erinnert an 
den Haß gegen Israel?) Schaltet die Parteilichkeit aus der Erziehung 
aus! Gebt uns eine einheitliche hebräische Erziehung, eine Fahne, ein!* 
Hymne, dann werden wir zusammen mit Euch das gemeinsame Vater¬ 
land bauen (Lebhafter Beifall rechts). 

LEVI SZKOLNIK (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Vielen 
von Innen ging es vor der Reise zum Kongreß sicher ebenso wie mir 
die Wähler verabschieden sich von den Delegierten und wünschen 
Ihnen Erfolg. Ich dachte mir dabei: Was denkt dieser Wähler? Was 
wünscht er? Was erwartet er vom Kongreß? Jetzt, nach einem ganzen 
Tag Generaldebatte, nach den Reden der Opposition, von der der 
eine Teil noch als loyale Opposition erscheinen will, während der 
andere das nicht mehr nötig hat, sage ich mir: Wenn man uns einer: 
erfolgreichen Kongreß wünscht, muß es doch neben all den Wünschen 
dieser oder jener Fraktion eine zentrale Forderung geben, die alle 
Wähler, diese Million Schekel Zahler, vereinigt! Was wollen sie wirk 
lieh. Zu welchem Zweck haben sie Delegierte zum Kongreß entsandt: 

Die Million Schekelzahler will die Ausdehnung unseres Aufbauwerkes, 
die Erweiterung der Aufnahmefähigkeit Palästinas, die Vergrößerung 
des Bodenbesitzes, die Aufnahme Zehntausender von Arbeitern und 
Einwanderern. Da frage ich mich nun: Was hat uns die Opposition von 
gestern bis heute gesagt? Was sagte sie zu diesem Hauptproblem des 
Kongresses? Und was wird sie ihren Wählern, der Million Schekel 
zahler, sagen? Wir hörten das Referat von Dr. Ruppin über 25 Jahre 
y e < Aibeit durch Kolonisation, Eroberung, Errichtung einer arbeitenden 
jüdischen Wirtschaft, die viel durchgemacht hat, bis sie den rechten 
Weg fand. Wir hörten auch die Worte Ussischkins zur Bodenfrage, 
wohin wir gekommen sind. Und was warf die Opposition der Exekutive 
vor. habe das Privatkapital nicht beherrscht, sie habe die jüdische 
Arbeit in den Kolonien nicht verwurzelt. Ich möchte jedoch die Oppo 
sition daran erinnern, daß sie zwei Jahre lang eine Sabotage der natio * 
nalen Fonds durchgeführt hat. Wenn eine Exekutive herrschen soll, 
muß sie Mittel haben. Es ist kein Geheimnis, daß die Opposition in 
diesen zwei Jahren sich in der Hoffnung wiegte, diese Exekutive aus- 
zuhungern. Eine solche Opposition, die mit solchen Forderungen kommt, 
muß dem Kongreß Rechenschaft geben, muß sagen, wie ihrer Meinung 
nach Erez Israel in der Zukunft gebaut werden soll, wie wir dil 
Grenzen erweitern und Zehntausende neuer Einwanderer aufnehmen 


1 -V» Kolonisationsarbeit — das ist der erste Abschnitt, viel¬ 

leicht die erste Seite unseres Werkes. Stolz können wir sagen: wir 
gehen den uchtigen Weg. Aber es ist erst der Anfang des Weges. Ich 
trage den Kongreß und die Delegierten, die Hunderte von Delegierten, 
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die sich in alle Winde zerstreuen werden: Welche Leistungen beabsich¬ 
tigen wir hervorzubringen ? Jahrelang sprach man davon, daß die 
Kolonisation teuer sei. Heute sind wir so weit, daß die Arbeiterkoloni- 
sation dank den Ersparnissen der Arbeiter uns nur ein Drittel des frühe¬ 
ren Betrages kostet. Wenn man hier Krokodilstränen vergießt über 
die Flucht des Arbeiters aus den Kolonien, so wisset, daß zum Fest¬ 
halten des jüdischen Arbeiters in der Kolonie ein landwirtschaftliches, 
zionistisches Regime in Erez Israel nötig ist, das dem Arbeiter nicht 
nur die Möglichkeit gibt, mit 250 Pfund seine Wirtschaft auizubauen, 
sondern das ihm auch Mittel aus den nationalen Fonds beisteuern 
müßte. Gegen diese Fonds aber treibt Ihr Sabotage. Auch heute, am 
Kongreß, verschließt Ihr die Augen vor diesem Problem und redet 
kein klares Wort über den Arbeitsplan. Nur wenn Ihr mit einem 
solchen Plan kommen werdet, werdet Ihr das Recht haben, die Exe¬ 
kutive zu kritisieren und ihr zu sagen, was sie zu tun habe. 

' Die wirtschaftlichen Sachverständigen der Exekutive nannten uns 
hier Ziffern über gewisse Produkte, die wir imstande waren, in Erez 
Israel zu erzeugen, statt sie aus anderen Ländern zu importieren, so 
/. B. die einfachsten Dinge, die die Grundlage des Volkslebens sind, 
wie Brot, Gemüse, Milch usw. Aber diese Opposition hat kein Recht 
zu kritisieren, denn sie war nicht unter denen, die neue Mittel und Wege 
fanden. 

Diesmal hat die Opposition ein neues Steckenpferd gefunden. Herr 
Großmann sprach gestern über die Einwanderung aus Deutschland . 
Das Unglück, das über die deutschen Juden kam, der Sturm, der über 
sie hinwegfegte und sie mit den Wurzeln ausriß, diente ihm diesmal 
dazu, sein Süppchen daran zu kochen. Wir glaubten immer und 
glauben auch jetzt, daß es Ehrenpflicht der Zionistischen Organisation 
ist, sich nicht nur mit der Kolonisation von Tausenden Juden in Erez 
Israel zu befassen, sondern in solchen Katastrophen sich vor das ganze 
Volk zu stellen und mit ausgebreiteten Armen die Massen aufzuneh 
men. Wir haben 30.000 Juden aus Deutschland nach Erez Israel 
gebracht. Und wenn Erez Israel imstande war, eine solche Ziffet 
aufzunehmen, so hat es das Recht und die Pflicht, alle Juden Deutsch¬ 
lands zu retten. Doch ohne Geldmittel ist das nicht zu machen. Und 
ich möchte Herrn Großmann daran erinnern, daß ein hervorragendes 
Mitglied seiner Fraktion, der zufällig nicht hier sitzt, weil er seiner 
Pflicht gegenüber dem Keren Hajessod nicht nachgekommen ist, Herr 
Jewserow, sich am Transfer beteiligt. Wäre die Tendenz Herrn Groß¬ 
manns aufrichtig und nicht nur von dem Wunsche geleitet, dem 
Arbeiterflügel eins zu versetzen, würde er anders reden. Ich bitte Sie, 
seien Sie aufrichtig, bemühen Sie sich, ernst zu denken; es geht doen 
um ein ernstes Problem. Wozu wird das Vermögen der deutschen 
Juden verwendet werden, wenn sie in Deutschland bleiben ?. Als 
Schmieröl für die Räder der deutschen Wirtschaft. Können die Räder 
der dortigen Industrie dort nicht für die Erzeugung von Kanonen bewegt 
werden? Und sind Sie sicher, daß dieses Oel nicht morgen als erstes 
auf den Rädern der deutschen Industrie verbrennen wird ? Ich bin 
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felsenfest davon überzeugt, daß wir hier ein doppeltes und dreifaches 
Rettungswerk getan haben. Unterscheidet zwischen der Gegnerschaft 
gegen Handel und Gewinn und der Rettung von Juden und jüdischem 
Vermögen! 

Ich will Ihnen eine einfache Frage vorlegen: Die deutschen Juden 
zahlen ihre Abgabe an den Keren Kayemeth und den Keren Hajessod. 
Sie erfüllen eine Pflicht, die jeder von uns hat. Sollen wir dieses Geld 
aus Deutschland hinausschaf'fen oder dort lassen? Heute stehen wir 
vor einer neuen Gefahr. Vielleicht wird es bald einer Familie, die von 
dort nach Erez Israel auswandern will, nicht mehr erlaubt sein, tausend 
Pfund auszuführen, eine Summe, ohne die die Einwanderung nach 
Eiez Israel unmöglich ist. Mit Hilfe des C ransfers aber können wir 
dieses Geld freimachen. Wollen Sie da den deutschen Juden sagen: 
Bleibt zu Hause!? Hätten Sie den Mut, ihnen das in einer Stunde zu 
sagen, da ihnen Untergang und Vernichtung droht? Sie wenden ein, 
daß nicht alle auswandern. Wo bleibt da der Verstand? Heute hat mar. 
hier von einer Auswanderung von 200.000 Juden gesprochen, und. 
wer Augen im Kopfe hat, wußte das schon im vergangenen Jahr. 
Wer kann heute über die Tatsache hinweggehen, daß die Mehrzahl der 
deutschen Juden ihr Bündel gepackt hat und einen Winkel auf Erde: 
sucht, wo sie in Ruhe leben kann! Und da verlangen Herr Großmann 
und seine Leute von uns, wir mögen in Erez Israel, der einzigen 
Hoffnung für Zehntausende deutscher Juden, wo dieses Jahr 30.000 
Juden Aufnahme gefunden haben, eine neue Zollmauer und Quarantäne 
aufstellen. Vielleicht wollen Sie, Herr Großmann, Ihre Freunde unter 
den sogenannten „Arbeitslosen“ dazu verwenden, die deutschen Juden 
zu kontrollieren, was sie mitgebracht haben. Diese politische Auffassung 
verstehe ich nicht, sie ist geradezu Harakiri, Selbstmord. Es gibt eine 
jüdische Legende, die erzählt, einer der Hasmonäer habe seinem 
Feind das Schwert geraubt und damit unter den Syrern Vernichtung 
gesät. So haben wir die Sache zu betrachten. Mit dem Eisen und dem 
Beton, das wir mit diesem Geld erwerben, werden wir unseren Bau 
errichten — das wird ein Ehrenposten des jüdischen Volkes sein! 

Herr Weinstein und seine Freunde wären gewiß bereit, einen Boykott 
über Rußland zu verhängen, dieses Land, von dessen Judenheit und 
ihrer Bedeutung, ihrer Kraft und ihrem Wert für die Verwirklichung 
CS j 10 T n T lsn ? u . s a ^ diesem Kongreß schon mehreremale gesprochen 
wurde. Und ich frage ihn: Sie, die Sie einen Boykott über Rußland 
verhangen und einer Intervention gegen Rußland zustimmen würden, 
wurden Sie sich widersetzen, wenn es morgen möglich wäre, die 

mMCTi:ra Cn c' Und lh . ren , Besitz zu retten ? (Zwischenruf BARUCH 
WEINSTEIN: Sie vergleichen Rußland mit Deutschland?) Ich will 

en Gedanken^ den Sereni gestern hier ausgedrückt hat, fortsetzen: 

«ni Cn B u. en ’ dlC tÜr d f Werk zugunsten der deutschen 
Juden sprechen, gibt es einen entscheidenden Grund: daß wir nämlich 

p c ..£ raft besaße "’ ® ine . n Tei1 all dieser Anstrengungen nicht für die 
Eröffnung von Kaffeehäusern und für Spekulation zu verwenden, 
sondern ihn in den Plan für den Aufbau des Landes einzuordnen, näm- 
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lieh für die Erwerbung großer Bodenflächen, auf die der Keren Kave- 
meth in seinem Bericht mit Stolz hingewiesen hat. Das heißt: Schaffung 
einer Grundlage für Aufnahme neuer Massen. Denn wenn Erez Israel 
30.000 Juden aufnehmen konnte, so ist das die Frucht der Mühe, die 
der Zionismus im Laufe von dreißig und mehr Jahren aufwandte. 
Aber es ist nicht möglich, so weiter zu bauen, es ist nicht möglich* 
noch 30.000 und weitere 30.000 Juden hinüberzuschaffen ohne Boden. 
Wollt Ihr denn Schnorrer aus Deutschland bringen und mit ihnen Erez 
Israel aufbauen? Ich habe den Mut, zu sagen, daß die Jewish Agency die 
Pflicht hatte, dieses Unglück, das über die deutschen Juden hereinge- 
brochen ist, für das jüdische Aufbauwerk auszunützen und die Sache 
nicht irgendwelchen privaten oder philanthropischen Gesellschaften zu 
überlassen. 

Das heißt nationale Rettung. So baut der Zionismus das Land, ln 
die Front der Versuche, Mittel zu finden, die die neue Exekutive für 
den Aufbau des Landes in einem großen Stile braucht, hat diese 
Exekutive auch diese nationalen Mittel einzubeziehen, die uns der 
Untergang des deutschen Galuth bringen muß. Diese Mittel kann man 
in einen Segen und eine Ehre des jüdischen Volkes und des Aufbaues 
von Erez Israel verwandeln. Bauen wir unsere Festung mit den Mitteln 
des deutschen Judentumes auf! (Lebhafter Beifall). 

SCHMUEL ZUCHOWIECKI (Welt verein. AUg. Zion., Erez Israel 
-- spricht hebräisch): Man hat unseren Boden in Pic aufgeteilt und 
unsere Zeit in Minuten. So wie man auf Pic nichts Gründliches bauen 
kann, so kann man auch Dinge nicht in wenigen Minuten gründlich 
behandeln. Ich werde dennoch versuchen, in der beschränkten Zeit 
einiges klarzustellen. 

ich möchte zunächst der Interpretation entgegentreten, die man 
meinem Aufsatz im „Haarez“ in einigen Blättern gegeben hat. Hierzu 
möchte ich erklären, daß ich zum Mittelstand gehöre. Ich gehöre ihm 
an und werde ihn nicht verlassen, und ich habe das gleiche Recht, 
in seinem Namen zu sprechen wie die Kollegen der Gruppe B. Es gibt 
aber einen Unterschied. Auch ich betrachte das private Kapital als 
wichtig für den Zionsimus und den Aufbau des Landes. Aber ich 
muß doch sagen: ich betrachte das private Kapital nicht als besonderes 
Ideal, es ist nicht mein Ideal. Obzwar ich unablässig verlange, daß 
der Mittelstand in Erez Israel angesiedelt werde, da er, wenn auch 
nicht der wichtigste Teil unseres Werkes, so doch — quantitativ — 
unseres Volkes ist, so muß ich doch sagen, daß das an und für sich 
nicht mein Ideal ist. Wenn zu mir zwei Personen kommen, von denen 
die eine Kapital besitzt und die andere keines, so werde ich die unter¬ 
stützen, die kein Kapital hat. Ich will keinen Unterschied machen 
zwischen dem Mittelstand und der Arbeiterklasse. Der größte Teil 
des Aufbaues des Landes gehört dem jüdischen Arbeiter, das muß 
klar gesagt werden. Gesegnet sei die Hand des Arbeiters! (Beifall). 

Ich hege keinen Verdacht gegen die Allgemeinen Zionisten der 
Gruppe B, daß sie den Arbeiter hassen. Dennoch wollen sie eine andere 
Organisation schaffen, welche die bestehende Arbeiterorganisation be- 
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kämpfen soll. Ich habe kein Recht, als Verteidiger der Interessen der 
Arbeiter aufzutreten, da ich für diese Aufgabe nicht geeignet bin. Das¬ 
selbe gilt aber auch von den Kollegen der Gruppe ß. Es gibt unter 
ihnen solche, die den Arbeiter verstehen und seinen »Forderungen zu¬ 
stimmen, aber sie können nicht als Verteidiger der Interessen der Ar¬ 
beiter auftreten, das muß man den Arbeitern selbst überlassen. Wir 
können aPc berechtigten Forderungen der Arbeiter unterstützen, wir 
sollen ihn zur Mitarbeit auf allen wirtschaftlichen und nationalen 
Gebieten heranziehen, aber man darf keinen Versuch machen, sich in 
die wirtschaftlichen Lebensbedürfnisse der Arbeiter zu mischen. Solche 
Versuche wurden schon in bezug auf den Hapoel Hamisrachi gemacht. 
Hs ist aber immer dazu gekommen, daß diese Arbeiter sich mit den 
anderen vereinigt haben. (Beifall). Ich will kein Blut vergießen, ich 
will keinen Klassenkampf, es ist aber Tatsache — ob wir es wollen 
oder nicht, — daß es Klassen gibt, und diese Tatsache wird nicht 
durch Reden oder Deklarationen aufgehoben werden können. Es gab 
Klasseninteressen, es gibt solche und es wird solche noch Hunderte 
von Jahren geben. 

Ich erkläre ferner, wie meine Freunde, daß ich kein Sozialist bin. 
Ich kann aber den Sozialismus nicht geringschätzen. Ich glaube nicht 
an den Sozialismus, aber ich betrachte ihn als einen idealen Traum. 
An das Privatkapital glaube ich, aber ich betrachte es als die Ver¬ 
wirklichung des Egoismus. Auch Dr. Bogratschow wird zugeben, daß 
die kapitalistische Ordnung nicht auf Ehrlichkeit und Gerechtigkeit 
gegründet ist. Ich kann daher nicht für eine besondere Ideologie des 
Privatkapitals eintreten. Ich erkenne die Kraft der Privatinitiative an. 
Aber Privatinitiative ist nicht ausschließlich mit Privatkapital zu ver¬ 
wechseln. Es gibt auch Privatinitiative ohne Kapital, nur durch Arbeit. 
Unter Privatinitiative verstehe ich die Ucbernahme von persönlicher 
Verantwortung für eine gewisse Tätigkeit. Menschen sind auf eigene 
Verantwortung in den Emek Chefer ohne Mittel gegangen und haben 
sich dadurch den größten Gefahren ausgesetzt — ist das nicht Privat¬ 
initiative? Hier liegt der Unterschied zwischen uns und Euch. Die 
Weltvereinigung der Allgemeinen Zionisten will keine neuen Scheide¬ 
wände aufrichten. Wir müssen uns, umgekehrt, um eine Beseitigung 
der vorhandenen Scheidewände, um Einheit, bemühen. 

Nun einige Worte über die Landivirtscbaft. Vielleicht wundert sich 
mancher, daß ich über die Landwirtschaft nur einige Worte sagen 
will. Nach dem umfassenden Referat Dr. Ruppins und den Ausfüh¬ 
rungen, die wir zu dem gleichen Kapitel von anderen Sachkennern 
gehört haben, ist das tatsächlich möglich. Unser Freund und Kollege 
Dr. Ruppin sprach hauptsächlich über die Landwirtschaft im Emek 
und sagte, daß einmal alle den Orangenbau in Judäa beneidet hätten. 
Man bekam den Eindruck, als ob er gegen den Orangenbau wäre. Ich 
bin sicher, daß er einen solchen Eindruck nicht hervorrufen wollte. 
Trotzdem war er vorhanden, und er darf nicht bestehen bleiben. 
Ich bin der letzte, der die Bedeutung ünd Notwendigkeit der Land¬ 
wirtschaft des Emek nicht anerkennen würde. Sie ist die eigentliche 
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Landwirtschaft, und wir müssen alles Mögliche unternehmen, um sie zu 
fördern. Wir wissen aber alle, was Ln der ganzen Welt vorgeht, und können 
unsere Augen nicht vor der schweren Krise verschließen, die die Land¬ 
wirtschaft in der ganzen Welt durchmacht. Wenn wir unser ge¬ 
samtes Werk nur auf dem lokalen Markt aufbauen wollen, sind wir der 
Gefahr ausgesetzt, nach einiger Zeit auch auf diesem Gebiet vor Schwie¬ 
rigkeiten zu stehen. 

Mit Freude hörten wir die schwungvolle Rede von Ben-Gurion — 
wir sind Millionäre geworden, wir haben eine Million Juden, eine 
Million Schekelzahler. Aber wir müssen den Schwung auch in unsere 
Arbeit hineinbringen und uns um die Ansiedlung von tausend Familien 
auf dem Boden kümmern. Es wäre jedoch ein Fehler, wenn wir unsere 
Wirtschaft nur auf die Landwirtschaft des Emek, nur auf Gemüse, 
Eier und Milch aufbauen wollten. Was werden wir tun, wenn wir in 
eine Lage kommen, in der wir auf den Export angewiesen sein werden ? 
Werden wir denn dann Eier und Milch auf den Weltmarkt schicken? 
Dann wird die Frage Viel schwieriger sein als die Frage des Exports 
von Orangen. Zwischen mir und Herrn Uri besteht ein Streit in bezug 
auf die Versorgung des lokalen Marktes mit der lokalen Produktion. 
Ich behaupte, daß eine Familie in intensiver Landwirtschaft sieben 
bis acht Familien mit ihrer Produktion versorgen kann, und daraus 
folgt, daß es in Palästina für nicht mehr als 15 Prozent Landwirte 
Platz gibt. Wenn man dazu die Produktion der arabischen Landwirte 
hinzurechnet, dann wird die Zahl der jüdischen Landwirte kleinet sein 
als 15 Prozent, und dann werden wir den Weltmarkt benötigen. Ich 
ziehe diese Folgerung nicht, um Schrecken cinzuflößen, ich will nut 
sagen, daß wir die Furcht vor einer Krise im Pflanzungsbau übei - 
treiben. Es wird allerdings der Tag kommen, da der Pflanzungsbau 
von der Industrie zur Landwirtschaft übergeht, das ist seine Zukunft, 
er kann nur ein landwirtschaftlicher Zweig bleiben für den Selbstaibei¬ 
ter, das ist eben das Schicksal der Landwirtschaft in der. Zukunft. 
Wenn wir also den Pflanzungsbau als einen der ständigen Wirtschafts¬ 
zweige ansehen, auf denen die Landwirtschaft basiert, so sage ich Euch, 
daß ihr nichts getan habt, um diesen Zweig zu festigen. Ihr müßt 
Euch bewußt sein, daß dieser Monopolzweig unserer Landwirtschaft 
eine Zukunftsbasis bildet, und deshalb müssen auch im Emek -alle 
Wirtschaften einige Dunam Zitrusfrüchte besitzen! . (Zwischenruf 
S. LAWI: Und in Judäa alle Weizenbau!) Ja, auch Weizen in Judaa, 
und deswegen muß die Jewish Agency neue Märkte suchen! Man 
muß die Pflanzungswirtschaft als die Zukunft der Landwirtschaft an- 
sehen, als einen Zweig, der sie befruchtet und den Arbeitern die Mög¬ 
lichkeit gibt, als moderne Landwirte zu bestehen, als Kulturmenschen 
eine sichere Existenz zu erringen. 

Mit Recht hat Herr Ben-Gurion gesagt, daß wir in der Landwirt¬ 
schaft die jüdische Wissenschaft brauchen. Er vergaß nur, daß wir 
im Talmud einen Traktat „Saaten“ haben. Wir wollen ihn mit allen 
seinen Kommentaren von neuem lernen, um unsere Landwirtschaft 
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auf moderner Kultur zu entwickeln. Wir müssen einen Einstein der 
Landwirtschaft suchen. 

Wir verlangen noch etwas, was noch wichtiger ist und was Ihr 
nicht getan habt. Es betrifft den Mittelstand . Was ich jetzt sage, sage 
ich nicht gerade deshalb, weil die Zionistische Exekutive gewissermaßen 
eine linke ist. Im Verlaufe des Kongresses darf ich gewiß Kritik üben, 
aber nach erfolgter Wahl der neuen Exekutive bin ich ein einfacher 
Soldat, der seine Pflicht tut. Es gab eine Zeit, da stand Kaplansky von 
der Linken an der Spitze des Kolonisations-Departements, aber gerade 
bei ihm fand ich, das sage ich ganz offen, warmes Verständnis für den 
Mittelstand. Ich kenne die Mängel und Fehler; ihre Abstellung dürfen 
wir jedoch nicht von der Exekutive verlangen sondern von Euch Ver¬ 
tretern des Volkes, weil kein Geld in der Kasse ist. Aber es gibt Dinge, 
an denen Ihr von der Exekutive schuld seid, nicht gerade diese Exe¬ 
kutive, sondern alle Exekutiven. Ihr habt nichts getan, dieser schweren 
Frage näherzutreten, den Kreislauf der Landwirtschaft zu regulieren, 
die Verbindung zu bilden, zwischen allen Zweigen der Landwirtschaft. 
Ich sagte dies schon bezüglich der Pardessanuth, wo es nicht nur eine 
Geldfrage ist, sondern auch eine Frage der Hingabe. Ihr hättet Euch 
mit allen Menschen und allen Institutionen in Verbindung setzen 
müssen, ebenso wie Ihr es in politischen Dingen tut; Ihr hättet Euch 
für alle diese Fragen interessieren müssen und sie nicht uns oder 
anderen Landwirten überlassen dürfen. 

Noch eines: Man sprach hier bereits über die Bodenspekulation. Ihr 
wißt, daß ich auch beim vorigen Kongreß von dieser Tribüne über 
die Frage der Bodenspekulation sprach. Ihr habt meinen Worten 
zugestimmt und auch Beschlüsse angenommen. Doch was habt Ihr 
getan? Nichts! Ich weiß, daß es schwer ist, etwas zu tun, aber Ihr 
habt es an den nötigsten Bemühungen fehlen lassen. Ich stimme allem 
zu, was gegen die Spekulation gesprochen wurde, aber das wird nicht 
helfen, solange ein Jude kommt, um Boden zu kaufen, und kein Insti¬ 
tut hat, an das er sich wenden kann und das den Boden für ihn bereit» 
hält. Gewiß, wir haben die P.L.D.C. Ich kenne ihren Wert und bin nicht 
^ a S e 8 cn > daß sie von uns gefördert wird und das einzige Institut für 
Bodenkauf und -Verkauf ist. Trotzdem stelle ich fest, daß, wenn heute 
jemand Boden kaufen will, kein Institut da ist, das Boden für ihn 
bereit hält. Dadurch treiben wir ihn in die Hände der Spekulanten. 
Und selbst anständige Juden im Land und im Ausland halten sich an 
diese Spekulanten, weil sie nicht anders können. Denn die Zionistische 
Exekutive hat den Beschluß des vorigen Kongresses nicht erfüllt. 

Noch ein Wort über jüdische Arbeit. Ich glaube, daß jeder Zionist 
bereits den Wert der jüdischen Arbeit kennt. Ich stimme hundert¬ 
prozentig all dem zu, was Bogratschoff in dieser Hinsicht sagte, wenn 
er auch zu den Allgemeinen Zionisten der Gruppe B. gehört. Aber 
wenn wir nur an das Gewissen appellieren, so weiß ich — bei allem 
Vertrauen, das ich dem Gewissen entgegenbringe —, daß wir auch 
konkrete Dinge tun müssen, um die jüdische Arbeit zu legalisieren 
und denen, die für jüdische Arbeit kämpfen und die auf diesem 
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Gebiete sich bewährt haben, die Sache zu erleichtern. Ich beantrage 
zu beschließen, daß wir alle jene Juden, die schon auf dem Boden 
sitzen und jüdische Arbeiter beschäftigen und infolge Geldmangels 
ihre Wirtschaften nicht entwickeln können, mit Darlehen aus den 
Geldern des Keren Hajessod unterstützen. Für alle die Juden dieser 
Art, die Bankdarlehen benötigen, müssen wir die Nationale Bank 
schaffen. 

Die Zionistische Exekutive muß die Sorge um die Lebensquelle der 
Landwirtschaft in ihre Hand nehmen und sich mit allen Mitteln um 
die W asserbeschaff img kümmern. Sie darf sich nicht mit den beste¬ 
henden kleiüen Gesellschaften begnügen. Wir müssen in jeden Ort 
gehen und dort Wasser gewinnen. Unser moralischer und tatsäch¬ 
licher Einfluß wird gestärkt werden, wenn in unserer Hand die natio¬ 
nale Kontrolle über alles liegt, was wir der zionistischen Leitung an- 
vertrauen können, und wenn wir es dem Einfluß der nationalen In¬ 
teressen unterwerfen (Starker Beifall). 

DR. OSKAR GRÜNBAUM (Weltverb. A/lg. Zion., Oesterreich — 
spricht deutsch): Zu den verschiedenen Kritiken, die an dieser Exe¬ 
kutive geübt wurden, möchte ich noch einiges vom Standpunkte der 
österreichischen Zionisten hinzufügen. Vor allem möchte ich einige 
Worte über die Frage der Organisationsreform sagen. Auf dem 18. 
Zionistenkongreß hat uns Herr Locker einen Reformplan vorgelcgt, 
der die Einführung eines .Gerritorialverbandes bezweckte. Alle All¬ 
gemeinen Zionisten haben sich gegen diesen Plan ausgesprochen, der 
unserer Ansicht nach nichts anderes bezweckte, als die Zertrümme¬ 
rung der Landesverbände. Ich weiß nicht, wie der neue Plan aussehen 
wird, den Herr Locker vorlegen wird, aber nach allem, was man 
hört, steht zu befürchten, daß es derselbe Plan sein wird. Ich möchte 
davor warnen, den Territorialverband zu einer allgemein-verbindlichen 
zionistischen Institution zu machen. Vielleicht ist er in einigen Ländern 
mit einer kleinen Zahl von Zionisten eine Notwendigkeit, in anderen 
Ländern aber würde er sicherlich zur Zersplitterung der Organisation 
führen. Wir haben in Oesterreich bewiesen, daß man eine immerhin 
bedeutende Organisation aufbauen kann, auch wenn sie nur aus Men¬ 
schen besteht, die eine einheitliche Ideologie haben. Ich sehe nicht ein, 
warum dieses Beispiel bei anderen Gruppen keine Nachahmung finden 
soll. Ich kann schon heute erklären, daß wir uns mit aller Macht 
gegen den Territorialverband wehren werden, der uns zwingen soll, 
das von uns Aufgebaute in Gefahr zu bringen. Wir werden uns da¬ 
gegen wehren, selbst auf die Gefahr hin, in den illegalen Status zu 
geraten, in dem sich der Haschomer Hazair zwölf Jahre hindurch 
befunden hat — wir würden nur wünschen, in diesem Status von der 
Exekutive ebenso verhätschelt zu werden, wie der Haschomer Hazair. 

Eine andere Frage: aus dem Referate unseres Präsidenten Sokolow 
habe ich mit einer gewissen Genugtuung ersehen, daß sich die Exe¬ 
kutive Oesterreichs erinnert und von der einst blühenden. Gemeinde 
Wien gesprochen hat, in der jetzt bittere Not herrscht. Wie aber sehen 
die Taten der Exekutive in dieser Hinsicht aus? Mich erinnert ihr 
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Verhalten an die Geschichte von dem Rabbiner, der, als er beim 
lassen von rituell verbotener Speise getroffen wurde, sagte: „Richtet 
euch nach meinen Worten, nicht nach meinen Taten!“ Wir wollen 
die Exekutive nach ihren Taten richten. Ich muß insbesondere Herrn 
Jizchak Grünbaum den Vorwurf machen, daß er trotz aller Bitten 
und allem Drängen die besonders schwierige Lage Oesterreichs nicht 
berücksichtigte. Wir haben ihm die hoffnungslose Lage der Jugend vor¬ 
gestellt, wir haben um Zertifikate gebeten und gebettelt, und was ist 
gekommen? 16 Zertifikate für die Agudas Jisroel und blutwenig Zerti¬ 
fikate für die Zionisten. Ich appelliere an Herrn Grünbaum, er möge 
endlich ein Einsehen haben. Bringen Sie die Leute nicht zur Ver¬ 
zweiflung und treiben Sie sie nicht ins revisionistische Lager! Ich ver¬ 
stehe die Schwierigkeit der Situation, aber man muß bedenken, daß 
wenig Zertifikate großes Unheil verhüten können. Ich bitte Sie im 
Namen aller Zionisten Oesterreichs: Gehen Sie ab von der Politik der 
Starrsinnigkeit und geben Sie uns die Zertifikate, die uns in Oesterreich 
gebühren! 

Und nun möchte ich an die Linke einen Appell richten: Ich gebe ohne 
weiteres zu, daß der Allgemeine Zionismus bis in die letzten Jahre 
nichts war als ein Galuthzionismus. Sie waren diejenigen, welche den 
Zionismus zuerst an sich erfüllt haben und ich danke Ihnen dafür, 
wenn ich auch hundertprozentig ablehne, was Sie politisch tun. Aber 
ich bitte Sie um das eine: Wir haben eine immerhin starke allgemein¬ 
zionistische Jugendbewegung. Sie ist in Erez Israel vielleicht klein. 
Zeigen Sie, die Sie die Macht haben, daß Sie auch loyal sein können! 
Lassen Sie insbesondere unseren jungen Menschen vom Kibbuz Winai 
schel Gdud, Zeirim ihr Recht werden, denn auch sie sind Arbeiter, 
auch wenn sie allgemein-zionistische Arbeiter sind. Beweisen Sie durch 
Taten und nicht nur durch die Rede von Ben-Gurion, daß es Ihnen 
ehrlich darum zu tun ist, daß eine große Koalition — nicht nur in der 
Exekutive, sondern im ganzen Zionismus zustande komme! Schätzen 
Sie die revisionistische Gefahr nicht zu gering! Zeigen Sie Ihren guten 
Willen zu dieser großen Koalition durch eine loyale Behandlung der 
allgemein-zionistischen Kibbuzim, und Sie werden an uns loyale Gegner 
haben, wenn wir uns auch von Ihnen politisch distanzieren. 

Und nun will ich noch eine Frage berühren, bei der die Ehre der 
Zionistischen Organisation auf dem Spiele steht. Sie alle wissen, daß 
'Cbeodor Ilerzl den letzten Wunsch geäußert hat, daß seine Gebeine 
nach Palästina überführt werden. Wir in Wien sind stolz darauf, daß 
wir die Hüter des Grabes Theodor Herzls sind. Aber wir sind stets 
von Trauer erfüllt, wenn wir an seinem Grabe vorüberziehen und uns 
dessen bewußt werden, daß er den Wunsch geäußert hat, seine Ge¬ 
beine mögen nach Erez Israel überführt werden, während sie noch 
immer in der harten, grausamen Erde der Galuth liegen. Das Herzl- 
Komitee in Wien, dem der hier anwesende letzte Testamentsvoll¬ 
strecker Herzls, Herr Direktor Reichenfeld, angehört und dessen 
Mitglied auch ich bin, hat sich bemüht, die Ueberführung durchzu- 
«tzen, jedoch vergebens. Es geht nicht an, einem Sterbenden den 
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letzten Willen zu versagen. Und die Zionistische Organisation tut dies 
in einer unwürdigen Weise. 

VORS. VIZEPRÄS. ING. A. REISS: Die Zionistische Organisation tut 
nichts in einer unwürdigen Weise! Ich bitte Sie, dieses Wort zurück¬ 
zuziehen ! 

DR. OSKAR GRÜNBAUM (fortfahrend): Ich ziehe das Wert zu¬ 
rück. Ich werde Tatsachen konstatieren und überlasse es Ihnen, dann 
Ihre Schlüsse daraus zu ziehen. Der letzte Kongreß hat beschlossen, 
daß die Ueherjübrung der Gebeine Herzls bis zu Pessach dieses Jahres 
erfolgen soll. Es ist nicht geschehen. Ich spreche im Namen des Zio¬ 
nistischen Landesverbandes für Oesterreich und, wie ich glaube, im 
Namen aller Zionisten Oesterreichs, und bitte Sie, den letzten Willen 
Theodor Herzls zu erfüllen. Es geht nicht an, die Behandlung dieser 
Frage im A.C. immer als letzten Punkt auf die Tagesordnung zu 
setzen und immer wieder zu verschieben. Ich verstehe ganz gut, a 
es hier delikate Fragen gibt, daß auch der Leiter des l olitischen Depar¬ 
tements ein Wort dabei mitzureden haben wind, daß auch d e Wahl 
des Ortes Schwierigkeiten macht, aber das alles darf uns nicht,. hmdc ™’ 
den letzten Willen Herzls zu erfüllen. Wir wünschen, daß dies , ° ff 
weiteren Aufschub geschieht und daß die Begräbnisstätte so beschaffc 
sein möge, daß in ihr die Größe die Einzigartigke.t d^ hmmahgkc 
der Persönlichkeit Theodor Herzls zum Ausdruck kommt. Die Ueber 
führung wird eine große symbolische Bedeutung haben. Ls wnd.datin 
der Wille des ganzen Volkes zum Ausdruck kommen, dem 
großen Führers zu folgen und die Judenfrage zu losen. 

Noch eine Bemerkung: Ich habe es schmerzlich veimißt, daß bei 
diesem Kongreß Theodor Herzls offiziell nicht gedacht wotden is . 
Ich glaube, daß es am Platze ist, Herzls immer von neuem zu» geden¬ 
ken.So oft man in seinen Schriften liest immer offnen sich neue e, 
spektiven auf diese große Persönlichkeit. Und ^ ^ ht ^ H rz ^ £ h 
aooellieren und mit einem Worte schließen, das Theodor Hei zi, icn 
glaube in der Eröffnungsrede zum 2. Kongreß, gesprochen ha^und d 
ich aus dem Gedächtnis zitiere: ,,Es lohnt sichmcht, ^nistsche 
Arbeit zu leisten, wenn dadurch nichts an p d ^ re Q -f 5 '‘’ich „ur. 

w?nnT p g alSa eine neue und eine gerechtere menschliche Gesell¬ 
schaft entsteht“. (Lebhafter Beifall). 

p R xc cfk DR G HERLITZ: Im Aufträge des Präsidiums teile 
ich Jtti “d° Nominauo„ Sa „ SSC hu6 wie folg« zusammen,®,: 

Arbeiterpartei: I. Idelson, Dr. A Tartakov ^ er ’ F i Mareosches- 
Wehvereinigung der Allgemeinen Zionisten: L p N ^^Nciger 

Weltverband der Allgemeinen Zionisten: Dr. P. Adlersberg, J. Neige , 
Judenstaatspartei: Budkowski, N. Moskowsky. 

Schluß der Sitzung: / 7 Uhr 35 Min. nachmittags. 
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Zehnte Kongreß-Sitzung. 

Sonnabend, 24. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 21 Uhr io Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

BARUCH ZUCKERMANN (Arb., Amerika — spricht jüdisch): 
Eigentlich hatte ich gehofft, daß die ganze Generaldebatte einen anderen 
Charakter tragen würde. Ich war der Meinung, daß sich der Kongreß 
nach den Reden von Ben-Gurion und Ruppin mit all den konstruk¬ 
tiven Fragen beschäftigen werde, die in den beiden Referaten ange- 
schnitten worden sind. Zu meinem Bedauern wurde die Diskussion 
jedoch in Bahnen gelenkt, die dem Kongreß wenig Nutzen bringen 
werden. So haben viele Reden, sogar die unseres Freundes Dr. Gold- 
nrann den Eindruck erweckt, als sei der Kongreß so zusammengesetzt, 
!d<iß auf der eitlen Seite eine Klasse sitzt, auf der anderen dagegen das’ 
i'o/k. Man sollte doch richtig verstehen, wo wirklich das Volk und wo 
eine Klasse sitzt. Warum ist es so gekommen, daß der Teil des Kon¬ 
gresses, der hier als Klasse bezeichnet wurde, von Kongreß zu Kon¬ 
greß wächst, und woher kommt es, daß jene, die sich als das Volk 
bezeichnen, von einem Kongreß zum anderen leider nicht stärker 
werden? In meinen Augen ist es kein Zufall, daß gerade die „Klasse“ 
von Kongreß zu Kongreß stärker wird. Ich rede mir gar nicht ein, 
daß alle, die für unsere Liste gestimmt haben, der Arbeiterklasse an- 
gchoren. Es wäre z. B. interessant zu sehen, wer die 200.000 Juden 
sind, die in Polen und Galizien die Liste dieser „Klasse“ gewählt haben. 
Es würde mich wirklich nicht wundern, wenn man dabei feststellen 
würde, daß für diese Liste mehr fromme und religiöse Juden gestimmt 
haben als für die offizielle religiöse Liste (Zwischenrufe auf den Bänken 
des M srachi). Es wundert mich ferner nicht, daß von den Angehörigen 
des Mittelstandes, in dessen Namen hier mancher spricht, mehr für 
unsere Liste gestimmt haben als für jene, die sich das Recht nehmen, 
im Namen des Volkes zu sprechen. Man soll auch nicht glauben, daß 
das ein Zufall ist. Der Kongreßwähler in der ganzen Welt weiß wohl 
zu unterscheiden, wo seine wirklichen Interessen liegen, und wenn er 

e \v' cht . v ? r ?. teh T t ' haben wir die Kraft > es ihm begreiflich zu machen. 

ir sind die Letzten, die jemanden aus der Zionistischen Organisation 
hinausdrangen wollen. Sollte jedoch z. B. Herr Großmann mit seinen 
Zehntausenden von Anhängern den Kongreß verlassen, es uns jedoch 
andererseits gelingen, weitere Hunderttausende von Schekelzahlern im 
jüdischen Volke zu mobilisieren, die für die Liste einer „Klasse“ stim¬ 
men, haben wir dann an „Volk“ verloren? Wir würden dann beim 
nächsten Kongreß die Massen, die hinter der Zionistischen Organi¬ 
sation stehen nur vergrößert haben. Deshalb kann uns Großmann nicht 

Silkes da» hUI l g Schreck ® n ’ daß « uns seinen Flügel wegnehmen wird. 
Sollte es dazu kommen, dann werden wir mit neuen Hunderttausenden 
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Stimmen seine wenigen Zehntausende ersetzen. Herr Großmann möge 
sich also nicht einreden, daß er das Volk vertritt! Das Volk hat für 
die „Klasse“ gestimmt {Lärmende Zivisebenrufe: Für Geld! Für die 
Klasse der Zertifikate!). 

VORS. PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Ich glaube, es nützt nichts, 
wenn Sie schreien. Wie ich merke, hat auch Herr Zuckermann eine 
gute Stimme (Heiterkeit). 

BARUCH ZUCKERMANN (foriführend): Auf den Zwischenruf 
wegen der Zertifikate habe ich nur zu antworten: Ich war in vielen 
Städten Osteuropas und habe gesehen, wer Konjunkturgeschüftc mit 
Zertifikaten macht. Wir haben Tausende von Chawerim, die in der 
Reihe stehen und sogar jahrelang auf ein Zertifikat warten, und gerade 
die Freunde des Herrn Großmann wissen, daß man in manchen Städten 
zu unseren Leuten geht und ihnen sagt: „Kommt zu uns, dann be¬ 
kommt ihr die Zertifikate früher.“ Und diese Seite wirft uns vor, daß 
wir Konjunkturgeschäfte mit Zertifikaten machen! Wenn sich viele 
vielleicht darüber gewundert haben, wieso wir in diesem Kongrcßwahl- 
kampf erfolgreich beim Kleinbürger um Stimmen geworben haben, 
dann mögen sie doch folgende Tatsachen bedenken: Hier haben viele 
über die Anleihe gesprochen. Warum hat man aber nicht hervorgehoben, 
auf welcher Grundlage diese Anleihe aufgenommen wurde? Wären 
nicht die sozialistischen Wirtschaften gewesen, die aus der Kraft der 
Arbeiterklasse errichtet wurden, und das nationale Kapital, dann hätten 
wir diese Anleihe nicht. Und wenn mit dieser Anleihe eine große 
Siedlungsarbeit vollführt wurde, ist das eine Leistung nur für eine 
Klasse oder für das ganze jüdische Volk? 

Niemand bestreitet, daß unserer Aufbauarbeit in Ercz Israel die große 
Gefahr droht, daß die Stadt in viel stärkerem Verhältnis wächst als 
das Dorf. Warum aber sieht man in dieser Zeit der Prosperity nicht, 
daß die nichtsozialistischen Wirtschaften von jüdischen Arbeitern leer 
sind und daß gerade die sozialistischen Wirtschaften an Zahl gewach¬ 
sen sind? Ich wäll damit nicht sagen, daß die sozialistischen Wirt¬ 
schaften die einzige Lösung für das Problem Stadt und Land sind; 
wenn man jedoch sieht, daß in den sozialistischen Siedlungen ein 
Teiiproblem der Verwurzelung jüdischer Massen in der Landwiit- 
schaft erfolgreich gelöst ist, so ist das nicht nur ein Erfolg der Ai beiter- 
klasse, sondern eine Garantie für gesunde Wirtschaftsverhältnisse im 
ganzen Volke. Der jüdische Kleinbürger hat das besser begriffen als 
mancher, der hier irrt Saale sitzt, und daraus die Konsequenz gezogen, 
mit uns die Parole auszugeben: Baut neue Siedlungen wie En Charod 
und wie Nahalal. Und den Leuten, die vor einem Streik zittern, sage 
ich: Ein Streik ist wohl in Petach Tikwah möglich, aber nicht in En 
Charod und Nahalal! {Unruhe und Lachen rechts.) Streik ist nur dort 
möglich, wo es Klassen gibt. Und Streiks kann man nur abschaffen, 
wenn man die Klassen abschafft. Deshalb gibt es in En Charod keinen 
Streik, während er in Petach Tikwah und anderen sogenannten „na¬ 
tionalen Wirtschaften“ eine häufige Erscheinung ist. Solange diese 
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Klassendifferenzen existieren, solange, wissen wir, wird es Streiks 
geben, obwohl wir selbst nicht allzu viel von dem Streik-Gebot halten. 
Aber wenn Ihr glaubt, damit die Massen schrecken zu können, so 
habt Ihr ja gesehen, daß die Massen sich nicht davon abhalten lassen, 
für eine Klasse zu stimmen. Sie haben für uns gestimmt, weil sie eine 
direkte Verbindung zwischen den eigenen Interessen und den der 
„Klasse“ spüren. Auch sie wollen Streiks verhindern, indem sie durch 
ihre Stimmabgabe für uns uns ermächtigen, neue Siedlungen wie En 
Charod und Nahalal zu errichten. Niemand darf sich das Monopol 
anmaßen, sich einzureden, daß er das Volk vertrete und ein anderer 
nur die Klasse. Die Anatomie des Zionismus hat sich geändert. Im 
Zentrum unserer Arbeit steht und wird immer die Arbeiterklasse und 
alle, die darnach streben, sich und das ganze Volk in Erez Israel durch 
Arbeit zu erlösen, stehen müssen. Einen anderen Weg gibt es nicht. 

Ein paar Worte zur frage der Erziehung! Das Erziehungswesen 
in Erez Israel hat seine schwachen Seiten, die keiner von uns ableugnen 
will. Es wird aber eine Zeit kommen, wo die ganze Erziehung ein¬ 
heitlich sein wird, und dann werden vielleicht gerade die Bogratschows, 
die uns heute hier Moral predigen, sich dieser Einheit nicht unter¬ 
werfen wollen. Denn die Einheitlichkeit wird auf de'm Recht jedes 
Juden in Erez Israel beruhen, zu sagen, auf welchen Grundlagen diese 
Einheit der Erziehung aufgebaut sein muß. Solange es jedoch Men¬ 
schen gibt, die anderen, weil diese keine eigene Wohnung haben, das 
Recht nehmen, über diese Erziehung mitzubestimmen, werden wir 
uns einer aufgezwungenen Einheit nicht unterwerfen. Wenn es zu dieser 
Einheit kommen wird — und es wird dazu kommen — so bin ich 
sicher, daß in ihre Grundlagen die elementaren Begriffe der Lehre 
Mosis und der Propheten sowie die sozialen Wahrheiten der Lehre 
von Marx aufgenommen werden. Ich bin mit dieser Ideologie nicht 
völlig einverstanden; wenn man jedoch aus Marx und Marxismus 
ein Schimpfwort macht, so sage ich: Was Marx geschaffen hat, wird 
in den Schatz jüdischer Schöpfung eingehen; was aber Großmann ge¬ 
schaffen hat, wird morgen vergessen sein. (Lebhafter Beifall links , 
große Unruhe rechts. Judenstaatler, Misrachisten u?id ein Geil der 
Allgemeinen Zionisten wollen den Redner durch Lärm am IPeiter- 
sprechen hindern). 

VORS. PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Wollen Sie mir helfen, den 
Kongreß würdig zu führen oder nicht ? Ist es wirklich unmöglich, ohne 
fortwährende Zwischenrufe auszukommen, die zwar — das bestreite 
ich nicht parlamentarisch zulässig sind, aber bei uns sofort in Lärm 
ausarten? Ich habe nichts dagegen, daß man Herrn Zuckermann 
Zwischenrufe macht, aber daß das Antlitz des Kongresses entwürdigt 
wird, werde ich nicht zulassen. Ich bitte Sie, mir zu helfen. Jeder 
wird zu Worte kommen-, ich bin auch bereit, irgend jemanden eine 
streng antimarxistische Rede halten zu lassen (Beifall). 

• ^UCKERMANN (fortfahrend): Der Misrachi möge mir 

nicht übel nehmen, was ich jetzt sagen werde. Sie kennen sicherlich 
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die Legende von dem Streit zwischen den Tannaiten: einst wollte einer 
von ihnen unwiderleglich beweisen, daß er recht habe, und rief die 
Wände des Lehrhauses zu Zeugen an. Als diese zum Zeichen der 
Richtigkeit seiner Behauptung zu zittern begannen, rief sein Gegner 
aus: „Die Thora ist nicht im Himmel“. Er wandte sich also direkt 
gegen Gott. Er meinte: Die Thora ist den Juden gegeben, sie können 
sie erklären, wie sie wollen. Wenn der Tannait Gott selbst das ent- 
^egenhalten durfte, um so mehr darf man sagen: sie ist auch nicht in 
den Händen des Misrachi. Einer Sache bin ich sicher: In den Grund¬ 
lagen unserer Erziehung wird die Lehre Moses mit allen großen 
sozialistischen Gedanken vereinigt sein. Ebenso klar aber ist, daß 
weder die Lehre Bogratschoffs noch die Rokachs noch die Lehre Groß¬ 
manns darin aufgenommen sein wird (Beifall). 

Zum Schluß noch einige Worte über die Lage^ des Zionismus in 
einem gewissen Lande, und da werde ich wohl Zwischenrufe nicht 
nur von rechts, sondern auch von meinen Freunden aus Amerika 
hören. Es gibt einen Teil der jüdischen Welt, der für uns noch un- 
entdeckt ist. Ungeheure potentielle Kräfte liegen dort, auf die niemand 
ein Monopol hat, nicht Felix Warburg im Namen der Agency, nicht 
Louis Lipsky oder Stephen Wise im Namen des Zionismus und nicht 
meine Genossen von den Poale Zion namens der Arbeitet Schaft. Ich 
möchte die Aufmerksamkeit unserer kommenden Exekutive auf diese 
Frage lenken. Es ist hier weder Zeit noch Ort, um eine eingehende 
Analyse jener Kräfte im amerikanischen Judentum zu entwickeln; 
ich will daher hier nur eines sagen: wir haben ein Judentum vor uns, 
das begonnen hat, seinen jüdischen und menschlichen Weg zu suchen. 
Wer kommen wird, es zu führen, der wird es gewinnen. Es ist Auf¬ 
gabe der zionistischen Bewegung, diesem Judentum einen Inhalt zu 
geben, und der Zionismus, und hier wieder gerade der Arbeiter¬ 
zionismus, der konstruktive Volkszionismus, hat die Kraft, dieser 
jüdischen Jugend all den inneren Reichtum zu bringen, nach dem sich 
heute eine Jugend sehnt. 

Zu diesem Zweck haben wir manches zu tun. Zunächst sollte der 
Keren Haiessod die unglückliche Ehe mit dem American Joint Dis¬ 
tribution Committee lösen und sich selbständig machen. Ich sage das 
nicht als Gegner des Joint; ich kenne seine Arbeit und weiß, daß 
auch für ihn diese Ehe nicht erfreulich ist. Für uns ist sie es gewiß 
nicht. Wir dürfen heute Erez Israel nicht nur als einen Punkt in einer 
großen Zahl mehr oder minder wichtiger Aufgaben betrachten lassen. 
Wir müssen vielmehr dem amerikanischen Judentum die Frage von 
Erez Israel ganz offen stellen. Dazu bedarf es einer gründlichen Reor- 
ganisalion des amerikanischen Zionismus. Es muß aufgeräumt werden 
mit jener Monroe-Doktrin, die glaubt, alles allem machen zu können, 
und niemandem erlaubt, sich in amerikanische Angelegenheiten einzu- 
mischen. Der Kongreß möge die Exekutive beauftragen, diesen Ver¬ 
hältnissen einen Riegel vorzuschieben. Von welcher Seite die G g 
schaft auch kommen mag, wir müssen diesen Rahmen zerbrechen 

Wenn wir zum amerikanischen Judentum mit dem Gedanken eines 
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gesunden, konstruktiven Zionismus kommen, wird uns die Rolle Mosis* 
dessen erhobene Arme den Sieg im Kampfe mit Amalek brachten, bei 
der Renaissance des amerikanischen Judentums zufallen. Dieses Juden¬ 
tum wird durch Erez Israel gestärkt werden, und wir werden aus 
ihm Kräfte schöpfen können für unsere große Aufbauarbeit in Erez 
Israel (Lebhafter Beifall). 

REV. J. K. GOLDBLOOM (IPeil verein, Allg. Zion., A.C. — spricht 
hebräisch): Ich habe die Ehre, auf diesem Kongreß nicht nur als 
Vertreter der Allgemeinen Zionisten Englands zu sprechen, sondern 
auch im Namen der Welt Vereinigung der Allgemeinen Zionisten , die 
zu diesem Kongresse als eine einheitliche Fraktion mit mehr als hundert 
Delegierten erschienen ist. Dr. Bogratschoff nennt die Mitglieder unserer 
Weltvereinigung „die neuen Allgemeinen Zionisten“ und den Namen 
„alte Zionisten“ nimmt er für sich und seine Freunde vom Weltver¬ 
band der Allgemeinen Zionisten in Anspruch. Das ist ungerecht uns 
gegenüber. Ls ist eine Tatsache, daß die große Mehrheit der zionisti¬ 
schen Verbände, die noch zu Zeiten llerzls gegründet wurden, sich 
uns angeschlossen haben, und daß unter uns viele sind, denen es ver¬ 
gönnt war, mit Herzl vom ersten Tage an zusammenzuarbeiten, und 
wir alle wissen sehr gut, was der Zionismus Herzls ist. 

Es ist hier nicht der Platz, über das Programm unserer Fraktion 
zu sprechen, außerdem ist meine Redezeit beschränkt. Die Haupt¬ 
aufgabe, die wir uns gestellt haben, ist nicht, eine neue Partei in der 
Zionistischen Organisation zu gründen, sondern alle Zionisten, die keiner 
Partei angchören, unter der Fahne der Einigkeit , der Arbeit und d>s 
l'fiedens zu vereinigen. Wie bis heute, so wollen wir auch in Zukunft 
weder rechts noch links gehen, sondern immer die goldene Mitte 
wählen. Wir wollen immer an die Worte unseres großen Chaim 
Nachman Bialik denken: ,,Wir wollen uns von niemandem trennen, 
den das Leid des Volkes berührt“. Das Leid des Volkes hat die Herzen 
eines jeden von uns tief bewegt, und deswegen ist uns, den Allgemeinen 
Zionisten, jeder Zionist teuer. Jeder, der am Aufbau des Landes 
teilnimmt, ist uns teuer und lieb, und wir beurteilen ihn nach seinen 
positiven, nicht nach seinen negativen Leistungen. Nicht durch Streit, 
Neid, Haß und Bürgerkrieg wird unser Land aufgebaut werden, son¬ 
dern durch gegenseitige Achtung der Personen und Parteien unter¬ 
einander. Wir wissen sehr wohl, daß zwischen uns Meinungsverschie- 
enheiten bestehen und wahrscheinlich immer bestehen werden, dennoch 
können wir uns verständigen, wenn wir alle gemeinsam wie Brüder 
und nicht wie Feinde arbeiten (Beifall). 

w , ünd , n t eine .Bemerkung an unsere Freunde von der Gruppe B: 
Wir, die Allgemeinen Zionisten, haben nichts im Allgemeinen Zionis- 
mus geändert. Nicht umsonst heißen wir Alef, denn wir glauben an 
das Alef. So wie das Volk Israel an einen Gott glaubt, so glauben 
wir an die Einigkeit: Eine Chora, ein Land, eine Zionistische Oreani- 
sation und auch eine Arbeiterorganisation (Beifall links). Wir hoffen, 
daß alle Allgemeinen Zionisten sich uns noch bei diesem Kongreß an¬ 
schließen. und wir alle gemeinsam unsere heilige Arbeit leisten werden. 
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Ich bedaure sehr, daß ein Teil unseres Lagers uns verlassen hat 
und daran geht, eine eigene Tribüne zu errichten, eine neue Zionisti¬ 
sche Organisation zu gründen. Die Zukunft wird zeigen, ob diese 
unsere Freunde recht oder unrecht hatten, als sie uns verließen. Wir 
wissen aus unserer Geschichte und der Geschichte des Zionismus, 
welche Kraft diejenigen hatten, welche für sich eine eigene Tribüne 
schufen. Ich bedaure sehr, daß es auf diesem bisher größten aller 
Kongresse die neuartige Erscheinung gibt, daß ein bedeut¬ 
samer Teil an den Arbeiten des Kongresses nicht teilnimmt. Ich 
hoffe, unsere Freunde von beiden Seiten, vom Misrachi und von 
den Arbeitern, werden uns schon im Laufe des morgigen Tages mit- 
teilen können, daß eine Verständigung möglich war, damit sich wieder 
alle Kongreßteilnehmer an unserer Arbeit beteiligen. Ich möchte in 
diesem Zusammenhänge an ein Wert Herzls aus dem „Judenstaat 4 * 
erinnern: „Der Tempel wird weithin sichtbar darin stehen, weil uns 
ja nur der alte Glaube zusammengehalten hat“. Natürlich ist dabei 
ein jeder frei, seinen Glauben in seinem Herzen zu tragen, und einer 
der Grundsätze des Zionismus ist die Freiheit des Glaubens und der 
Meinung . Dies sollten die Mitglieder des Kongresses sich vor Aifgen 
halten! 

Ich möchte ferner darauf hin weisen, daß wir auf der Tagesordnung 
des Kongresses einen Punkt über die Fragen der Erziehung und 
Kultur haben. Meine Zeit ist freilich viel zu beschränkt, als daß ich 
darüber ausführlich sprechen könnte. Ich möchte also nur im Namen 
unserer Fraktion erklären, daß wir uns für die Lösung dieser Frage 
einsetzen werden. Es ist an der Zeit, daß der Kongreß 
und unsere Organisation die Beschlüsse betreffend die hebräische 
Erziehung und Kultur ausführt, die schon auf dem V. Kongreß und 
.später auf mehreren Kongressen gefaßt wurden (Beifall). Wir hoffen, 
daß die neue Exekutive alles tun wird, um die geistige Arbeit in unser 
Arbeitsprogramm aufzunehmen. 

Zum Schluß möchte ich noch im Namen meiner Fraktion fest¬ 
stellen, daß wir die Berichte der Exekutive mit Genugtuung gelesen 
haben. Man hat hier viel Kritik geübt, und sicherlich werden wir noch 
viel Kritik hören. Wir erachten es jedoch als unsere Pflicht, der Exe¬ 
kutive, die auf dem XVIII. Kongreß gewählt wurde, unsere Achtung aus¬ 
zusprechen. Trotz aller Schwierigkeiten, trotz der Opposition von allen 
Seiten, hatte sie mehr Erfolg als irgendeine Exekutive vor ihr. Wir 
sprechen ihr unseren Dank aus und hoffen, daß dieser Kongreß eine 
Exekutive auf einer breiten Basis unter Beteiligung aller Parteien 
wählen wird. Wir brauchen eine breite Koalition, damit war unter 
den heutigen schweren Verhältnissen, da man uns von allen Seiten 
vernichten will, bestehen können. In dieser schweren Zeit müssen wir 
der Welt zeigen, daß das alte jüdische Volk stark und einig ist in 
seiner Forderung: ein Gott, eine Sprache, ein Land! ( Lebhafter Beifall.) 

'DR. ABRAHAM STUPP (IPeltverb. Allg. Zion., Ostgalizien — 
spricht jüdisch): In dieser Generaldebatte haben mehrere Redner die 
Parole von der Zusammenarbeit und von dem alle Schichten und 
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Gruppen einigenden Erlösungswillen ausgegeben. Uns Allgemeinen Zio- 
(nisten ist es sehr lieb, zu hören, daß man jetzt von verschiedenen 
Seiten dieses Programm vertritt, das wir seit Jahren predigen und in 
dessen Geiste wir unsere Jugend in unserem Allgemein-zionistischen He 
chaluz erziehen. Diese Parole geben wir unserer Jugend nach Erez 
Israel mit, damit sie dort nicht darauf ausgeht, über andere zu herr¬ 
schen, sondern mit anderen zusammenzuarbeiten. 

Damit aber diese Forderung in Erez Israel zu einer Realität wird, 
halten wir Allgemeinen Zionisten eine wesentliche Aenderung im Be¬ 
reiche der Arbeitsverhältnisse für notwendig. Dieses Problem hat zwei 
Seiten. Die eine ist die Frage des Verhältnisses zwischen Arbeitgebern 
und Arbeitnehmern, die andere die der Beziehungen zwischen den 
Arbeitern untereinander. Was die erste Frage betrifft, so sind wir 
der Ansicht, daß der jüdische Arbeiter, der nach Erez Israel kommt, 
mit Recht mehr Lebensmöglichkeiten für sich fordern darf, damit sie 
seinen Bedürfnissen entsprechen. Aber unserer Ansicht nach liegt ein 
Widerspruch vor, wenn einerseits der Arbeiter mit seinen gerechten 
Forderungen kommt, andererseits aber Dinge geschehen, die dahin 
ausgelegt werden können, daß der Arbeiter einen Klassenkampf führt. 
Um diesen Widerspruch zu beseitigen, erheben wir seit Jahren die For 
derung der fiationalen Arbitrage und stellen sie auch jetzt. Wenn die 
Arbeitsbeziehungen reguliert werden, geschieht dies in beiderseitigem 
Interesse, sowohl dem der Arbeitgeber, als auch dem der Arbeitnehmer. 
Daher soll diese Regelung nicht durch eine Partei erfolgen, sondern 
es soll eine obligatorische Schiedsgerichtsbarkeit eingeführt werden, um 
Streitigkeiten zu vermeiden. 

Was den zweiten Teil des Problems der Arbeitsbeziehungen anlangt, 
so erheben wir auch da eine grundsätzliche Forderung, nämlich die, 
daß das elementare Recht au) Arbeit jedem Arbeiter zuerkannt werde, 
ohne Rücksicht auf seine Anschauungen und seine Parteizugehörigkeit. 
Der Kampf um Ideen und Ueberzeugungen, der sich in unserer Be¬ 
wegung und meiner Meinung nach mit Recht abspielt, soll nur durch 
die Macht der Ideen und Ueberzeugungen geführt werden. Dagegen 
darf in diesen Kampf das Recht auf Arbeit, Existenz und Leben nicht 
hineingezogen werden. Die Erscheinungen der letzten Jahre haben 
jedoch bewiesen, daß dem leider nicht immer so ist, und gerade wir 
Allgemeinen Zionisten haben darüber etwas zu sagen. Ich habe die 
Allgemeinen Zionisten gesehen, die vor einiger Zeit nach Erez Israel 
gingen, um dort aus tiefster Ueberzeugung heraus Arbeiter zu wer¬ 
den; wir sandten sie hin, um den Allgemeinen Zionismus mit dem 
ganzen Arbeitsproblem, den ganzen konkreten Dingen in Erez Israel 
zu verbinden. Ich habe dann im Lande gesehen, wie diese unsere 
Arbeiter einige Zeit, nachdem sie ins Land gekommen waren, scheus 
gedrückt, heimlich einander zuflüsterten: „Wir dürfen unsere An¬ 
schauung nicht offen zeigen; wir müssen uns anders geben, weil wir 
sonst keine Möglichkeit haben, zu existieren“ (Zwischenrufe und Un¬ 
ruhe links). Später erst kam mit einer gewissen Schamlosigkeit zum 
Ausdruck, daß man nicht mehr an Ideen und Ueberzeugungen glaubt. 
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daß man dorthin gehen muß, wo man bessere Möglichkeiten hat, zu 
verdienen und zu existieren. All das führt dazu, daß Ideen und Uebcr- 
zeugung aufgegeben werden müssen, damit man sich seine materielle 
Existenz sichert. Damit aber verlieren Ueberzeugungen und Meinungen 
überhaupt ihre Bedeutung, und viele ungesunde Erscheinungen im 
Jischuw kommen nicht zuletzt daher, daß man Meinungen und Ueber¬ 
zeugungen nicht respektiert und andere dazu bringt, sie für ein Stück 
Brot zu verkaufen (Zwischenrufe). Wir wollen doch darüber ruhig 
und klar sprechen (Zwischenrufe). Gerade von seiten der Arbeiter 
haben wir erwartet, daß sie unsere Bemühungen, die schon Jahre 
währen, verstehen würden. Wir haben mit dem Allgemein-zionistisvhen 
Hechaluz begonnen und wollten, daß er eine Brücke zwischen der Ar¬ 
beiterschaft und der Allgemein-zionistischen Bewegung bilden solle. 

Ich will heute nicht mit Vorwürfen kommen, aber ich muß mich oft 
fragen: Wo sind die Menschen, die wir nach Erez Israel geschickt 
haben, damit sie Arbeiter werden? Wo sind ihre Leistungen und ihre 
Schöpfungen, wo ist die Kraft, die sie absorbiert und zum Verschwinden 
gebracht liat? Als wir begannen, diese Bewegung zu schaffen, damit 
der Allgemeine Zionismus mit der schöpferischen Kraft Palästinas 
verbunden werde, damit wir neue Formen finden, um ehrliche zio¬ 
nistische Ziele zu verwirklichen, machte man uns Vorwürfe, daß wir 
eine Spaltung herbeiführen wollten. Das ist nicht richtig, das lag nie 
in unserer Absicht. Wir wollen gemeinsam mit der jüdischen Arbeiter¬ 
schaft für das Prinzip der jüdischen Arbeit kämpfen. Nicht wir und 
nicht die Zehntausende, die wir nach Palästina gebracht haben, haben 
die Absicht, gegen die Arbeiterschaft aufzutreten. Wir wollen nur 
solche Existenzformen schaffen, daß der wirtschaftliche Druck, der 
doch vorhanden ist, beseitigt wird. Gerade Ihr von der Linken, die 
Ihr einen Keil in das Unterrichtswesen getrieben habt, dürft uns nicht 
vorwerfen, daß wir auf Spaltung hinarbeiten. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON (der während dieser Rede 
den Vorsitz übernommen hat y den Redner unterbrechend): Ich mache 
den Redner darauf aufmerksam, daß seine Redezeit abgelaufen ist. 

DR. ABRAHAM STUPP (zur Linken gewendet): Ich bitte Sie, mir 
im Hinblick auf die Wichtigkeit dieser Frage, noch fünf Minuten 
Redezeit zu bewilligen (Zustimmung bei der Linken). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Sie haben noch weitere 
fünf Minuten Redezeit. 

DR. ABRAHAM STUPP (fortfahrend): Wir hatten geglaubt, Ihr 
von der Linken würdet für diese Dinge Verständnis haben und wir 
würden unserem Ideal von der Einheit des Volkes leben können. 
Wir kommen zu Euch und'sagen: Seid damit einverstanden, daß der 
Allgemeine Zionismus in Palästina so existieren kann, wie er ist! 
(Zwischenrufe der Delegierten der ]ude?ista.atspartei.) Ihr seid die 
Starken und könnt unsere Forderungen ablehnen. Dann sind zwei 
Möglichkeiten vorhanden: Entweder Ihr tut mit uns dasselbe, was 
Ihr mit den anderen getan habt, mit dem Misrachi und den Revisio- 
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nisten, — das aber ist eine unangenehme Sache, die Ihr nicht wollt und 
die wir nicht wollen — oder Ihr macht aus unseren Menschen einen 
neuen Typus, der keine Seele hat, der zerbrochen ist, neue Marranen. 
(Zwischenrufe MEIR GROSSMANNS.) Wir kommen zu Euch und 
sagen: Auf der Grundlage früherer Kongreßbeschlüsse soll ein Arbeits¬ 
abkommen geschaffen werden. Haltet uns nicht entgegen, daß unsere 
eigene Jugend das nicht will! Laßt uns entscheiden, was unsere Ar¬ 
beiter wollen! Trotz der Opposition, die wir gemacht haben, wollen 
wir den Kampf mit der Arbeiterschaft nicht (Zwischenruf MEIR 
GROSSMANNS.) Unsere Jugend soll die Ueberzeugung haben, daß 
der 19. Kongreß, an den sie ihre Forderungen stellt, ihr helfen wird, 
ihre Existenzfragen zu lösen, daß es ihr Kongreß ist und die Zioni¬ 
stische Organisation ihre Organisation (Starker Beifall). 

ING. ROBERT STRICKER (Judenst ., Oesterreich — spricht 
deutsch): In seinem politischen Referat sprach der Führer der größten 
Partei dieses Kongresses, Herr Ben-Gurion, davon, daß dem zionisti¬ 
schen Aufbauwerk in Palästina ungeheure Schwierigkeiten entgegen- 
stehen. Er hat aber auch gesagt, daß der jüdische Genius, daß die 
jüdische Arbeit alle diese Schwierigkeiten überwinden wird. Er hat 
das Hohe Lied von der jüdischen Arbeit gesungen. Und er hatte recht. 
Die Juden haben in Palästina bewiesen, daß sie arbeiten können. Herr 
Ben-Gurion knüpfte daran den Gedanken, daß Palästina uns gehören 
müsse, weil wir in Palästina arbeiten. Er hat damit nichts Neues ge¬ 
sagt, er hat nur wiederholt, was vor ihm Herr Professor Weizmana 
in drastischerer Form gesagt hat: „Kümmert Euch wenig um Politik, 
schicket Kapital und Menschen! Die Hauptsache ist die Arbeit. Wenn 
wir in Palästina arbeiten, kann uns niemand verdrängen.“ 

Es ist richtig, daß jüdische Arbeit eine Hauptbedingung ist, wenn 
es gilt, jüdische Positionen zu sichern. Es ist aber falsch, zu sagen,, 
daß jüdische Arbeit die einzige oder eine allein ausreichende Garantie 
ist. Es berührt sonderbar, daß gerade Zionisten, Angehörige des 
jüdischen Volkes so sprechen. Denn die Juden sind doch ein klassi¬ 
sches Beispiel dafür, daß die These nicht richtig ist. Ist denn Palästina» 
das erste und einzige Land, wo die Juden Großes geleistet und 
schöpferisch gearbeitet haben? Haben die Juden nicht auch schon in 
anderen Ländern ehrlich und schöpferisch und als Pioniere gearbeitet ? Man 
hat uns ai beiten lassen, bis man eines schönen Tages, oder besser ge- 
sagt, eines bösen Tages daraufgekommen ist, daß man uns nicht 
mehr braucht. Dann hat man uns hinausgejagt. Das ist das ewige 
- der jüdischen Geschichte. Und warum jagt man uns hinaus? 
Weshalb kann man uns hinausjagen ? Weil wir nicht als die Herren im 
Hause arbeiten, sondern als Mieter und Aftermieter, und wenn es 
dem Hausherrn gefällt, setzt er den Mieter vor die Türe. Ich sage 
Ihnen, wenn wir in Palästina nicht als Herren im eigenen Hause ar¬ 
beiten werden, dann werden wir in Palästina dasselbe Schicksal er¬ 
fahren. Herren im eigenen Haus aber können wir nur in einem Juden - 
Staat sein (Betfall bet der Judenstaatspartei). 

Beim zweiten Zionistenkongreß sagte Theodor Herzl: „Wer em 
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Fremder im Lande ist, das bestimmt die Majorität.“ Im Jahre 19^1 
hat Herr Professor Weizmann in Basel gesagt; „Wir brauchen keine 
jüdische Majorität in Palästina.“ Wer hat recht? Ich sage Ihnen, 
Herzl hat recht. Zionismus ohne Judenstaat ist eine Sache ohne Sinn. 
Lnd Arbeit in Palästina, ohne das Ziel des Judenstaates, ist Arbeit 
füi andere. VC^ir sind stolz darauf, was wir in Palästina geschaffen 
haben, aber wir sollen nicht glauben, daß die Größe unserer Leistung 
eine Sicherung für uns bedeute. Im Gegenteil! Wenn wir nicht poli¬ 
tisch gesichert sind, liegt darin eine Gefahr. Denn das arme und 
politisch unbedeutende Palästina, das hat uns ein jeder gegönnt. Das 
wirtschaftlich aufblühende Palästina, und gar das Palästina, das man 
als einen wichtigen weltpolitischen Schlüsselpunkt erkennt, erweckt 
den Neid und die Begehrlichkeit der anderen. Umso mehr müssen wir 
drauf bedacht sein, es politisch zu sichern (Zwischenruf: Auf welche 
Weise?). Ich glaube, Sie können von mir erwarten, daß ich es Ihnen 
sagen werde. Es war recht leicht, in das arme Palästina hineinzu¬ 
kommen ( Zwischenruf: So leicht war es gar nicht!). Wenn aber heute 
jemand nach Palästina will, muß er ein Zertifikat haben. Wie man 
aber ein Zertifikat bekommt, oder besser gesagt, nicht bekommt, wissen 
wir ja alle. Zwischen uns und das aufblühende Palästina hat sich eine 
fremde Macht geschoben. Die Tür zum armen Palästina stand weit 
offen, die Tür zum blühenden Palästina ist bis auf einen schmalen 
Spalt geschlossen. Es gibt Zeiten, wo man diesen Spalt etwas erweitert, 
zum Beispiel in den Jahren 1933 und 1934. Man hört oft bei uns, 
daß unter der gegenwärtigen Exekutive eine große Einwanderung 
erreicht wurde. Hier sagt man: „Unter dieser Exekutive“. In den Ge¬ 
schichtsbüchern wird es freilich anders stehen. Da wird es heißen: 
„Unter der Herrschaft Adolf Hitlers“ (Lachen links). Im Hitler- 
Deutschland hat sich das Entsetzliche ereignet. Da mußte man die 
Tür ein wenig mehr aufmachen. Noblesse oblige! Aber sonst stoßen 
wir immer und immer wieder auf Bemühungen, uns die Arbeit in 
Palästina zu erschweren. 

Ich will nur auf eine Sache zurückkommen. Es freut mich, daß ich 
dies unter der guten Laune eines Teiles dieses Kongresses beginnen 
kann, ich fürchte aber, daß Ihre Laune durch das* was ich nun mit- 
teilen will, kaum besser werden wird. Sie wissen, was die Einrichtung 
eines Gesetzgebenden Rates in Palästina für den Zionismus bedeutet. 
Ein schier tödlicher Schlag! Ueber den Stand dieser Angelegenheit 
wurde uns manches berichtet. Einmal hieß es, die Sache sei dringend, 
am anderen Tag, sie sei doch nicht so dringend. Hier liegt eine Num¬ 
mer der „Times“ vom 15. August d. J. vor mir, in welcher der 
Jerusalemer Korrespondent dieses Blattes über die Angelegenheit aus¬ 
führlich berichtet. Er teilt mit, daß die Regierung entschlossen sei, 
trotz des Widerstandes der Juden den Legislative Council einzuberufen, 
insbesondere deshalb, weil die Araber den Widerstand gegen die Er¬ 
richtung eines Councils aufgegeben haben. Ueber die Gründe dieses 
Meinungswechsels in arabischen Kreisen schreibt der Korrespondent 
wörtlich: 


19 * 
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„Den wichtigsten Grund hierfür bildet die Versicherung, daß der 
Legislative Council, wie er jetzt von der Regierung geplant wird, in 
seinen Beschlüssen durch keinerlei Beschränkungen (safe guards), noch 
durch Vorbehalt gewisser Gegenstände (reserved subjets) begrenzt 
sein wird. Den Arabern wird es also möglich sein, selbst über den 
Umfang der jüdischen Einwanderung oder den Verkauf von Land an 
Juden zu bestimmen. Es bleibt eine inhaltslose Phrase — so schreibt 
der Korrespondent weiter —, wenn bestimmt wird, daß keine Ge* 
setze beschlossen werden können, welche zu den Bestimmungen des 
Mandats im Widerspruch stehen.“ 

Wissen Sie, was das heißt? Das heißt, daß uns ein Kampf bevor¬ 
steht, wie wir ihn vorher nie zu kämpfen hatten, ein Kampf , den ivlr 
gewinnen müssen; denn wenn wir ihn verlieren, wird uns diese Nieder¬ 
lage auf Generationen zurückwerfen. Und wie müssen wir diesen 
Kampf führen, um nicht zu unterliegen? Nur von der Front der Juden¬ 
staatsidee her! Nicht von der Front eines binationalen Palästina, nicht 
von der Front eines geistigen Zionismus. Wir können nur dann mit 
Recht gegen ein Parlament protestieren, wenn wir auf dem Standpunkte 
des Judenstaates stehen (Lebhafte ; Beifall bei der Judenstaatspar lei). 

Ich gehe nun noch zur Betrachtung des Zustandes über, in dem sich 
heute die Zionistische Organisation befindet. Wir Judenstaatler stehen 
auf dem Standpunkte, daß die Zionistische Organisation nur vom Ge¬ 
danken des Judenstaates getragen und erhalten werden kann. In vier¬ 
zehn Tagen findet in Wien der Kongreß der „Neuen Zionistischen 
Organisation " statt. (Zwischenruf: Es ist keine zionistische Organisa¬ 
tion, es ist gegen die Zionistische Organisation.) Ich weiß nicht, was 
ich dazu .sagen soll. Wenn ich offen über diesen Zwischenruf spräche, 
würde mich der Herr Präsident gewiß zur Ordnung rufen. Die Be¬ 
deutung dieser Angelegenheit ist auf diesem Kongreß in sehr dürftiger 
Form gewürdigt worden. Der Vorsitzende des Kongreßgerichtes, Herr 
Gronemann, hat davon gesprochen, daß die Revisionisten weggegangen 
sind, und daß die Folge davon sei, daß mehr Schekel verkauft wurden. 
Dann hat er noch gemeint, daß Kongreßgericht werde von nun an 
weniger zu tun haben. Ich beneide Herrn Gronemann um seine heitere 
Auffassung. (Zwischenrufe). Was die „Neue Zionistische Organisation“ 
ist, das brauchen Sie mir nicht in Zwischenrufen zu sagen. Der Kron¬ 
zeuge gegen diese „Neue Zionistische Organisation“ sind nicht Sie, 
sondern wir. (Zwischenruf: Wehe uns!) Sie beweisen nur Ihr Un¬ 
verständnis, wenn Sie auf diese Feststellung wieder mit einem Lachen 
antworten. Es liegt eine folgenschwere Spaltung vor, und der Grund 
für diese Spaltung ist ein Gedanke, der von zwei zionistischen Gruppen 
großgezogen wurde, zuerst von der zionistischen Linken. Es ist der Ge¬ 
danke der Gotalität, der totalen Machtergreifung innerhalb der Zio¬ 
nistischen Organisation. Dieser Gedanke ist von unserer Linken mit 
einer solchen Konsequenz durchgeführt worden, daß zum Beispiel 
zehn Minuten Redezeit für einen oppositionellen Redner, für Sic ein 
Kampfanlaß ist. 
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VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Entschuldigen Sie, Ihre Partei 
hat um eine Stunde mehr Redezeit erhalten, als sie Anspruch hat. 

ING. R. STRICKER (forj fahrend): Wenn Sie glauben, das sei eine 
Anfrage oder eine Bitte, länger sprechen zu dürfen, so irren Sic sich. Es 
war nur eine Feststellung. Auf den Totalitätsanspruch der Linken 
antwtortete dann Jabotinsky mit seinem Totalitätsanspruch, und weil cs 
zwei Totalitäten nicht geben kann, ist die Sache auseinandergegangen. 
Aber ist das die einzige Spaltung im Zionismus? Geht der Prozell 
nicht w'eiter ? Erst erfolgte die Abspaltung der Revisionisten, 
dann die Spaltung der Allgemeinen Zionisten, dann die Spal¬ 
tung beim Misrachi. (Zwischenrufe des Misrachi: Bei uns gibt es 
keine Spaltung! Zwischenruf MEIR GROSSMANN: Nein, bloß eine 
freundschaftliche Zusammenarbeit!) Und wissen Sie, meine Heuen 
von der Linken, wissen Sie, was jetzt kommt? Jetzt kommt che 
Spaltung bei Ihnen! Täuschen Sie sich, meine lieben Freunde von der 
Linken, nicht darüber hinweg. Auch an Ihnen nagt der Wurm. Sie 
sind routinierte Politiker, Sie haben einen großen Verwaltungsapparat 
und Sie verstehen es, nach außen die Sache noch eine Zeit zusammen¬ 
zuhalten. Aber Ihre Kunst wird an dem harten Zwang scheitern: Die 
Zionistische Organisation muß sich auflüsen, wenn sie keine Juden¬ 
staatsorganisation ist. Als Theodor Herzl die Juden zusammen net, 
Juden verschiedenster Art, hat man ihn für verrückt erklärt. Man 
dachte, die von ihm gerufenen Juden würden übereinander herfa len 
wie wilde Tiere. Aber Theodor Herzl hat das Wort vom Juden¬ 
staat ausgesprochen, und dieser Gedanke war stätkei a s a es. ei 
dieser Gedanke der heutigen Organisation verloren gegangen ist, sind 
alle einander fremd geworden, und so mußte es zu den Spaltungen 
kommen. Nur der Gedanke des Judenstaates kann uns wieder zu- 


sammcnschmieden. 

Deshalb treten wir, 13 Menschen von der Judenstaatspartei, über 
deren kleine Zahl Sie sich lustig machen, vor Sie hin und ruten Ihnen 
zu: Wir sind es, die für die Einigkeit dieser Organisation mit dt 
Tat eingetreten sind. Entweder wird unser Gedanke siegen, mUr 
diese Organisation und mit ihr die große zionistische Sache gerat 
die Gefahr,-zugrunde zu gehen. Wir werden an diesen Kongreß in. 
Form eines Antrages die Frage richten: l 

stadt bekennen oder nicht? Wehe Euch, wehe der Zionistischen Orgam 
sation, wehe dem Kongreß, wenn Ihr diese : rage ,, , j 

mit Stillschweigen beantworten werdet! (Lebhafter Beifall bei ~ 

Judenstaalspartei). 

■BERL KATZNELSON (Arb., Tschechoslowakei — spricht hebräisch): 

Dem parlamentarischen Leben des zmnistischen Volkes werden im ganz^n 

einmal in zwei Jahren nur einige Tage gewidmet, und eist schmerz 
lieh, zu sehen, womit man diese Zeit vertut. Ich schätze den 
Opposition gewiß nicht gering; im Gegenteil, ich bin 1 J* er 
daß jede Majoritätspartei eine Opposition braucht. Möge doch jeder 
erzählen, womit er unsere Sache vorwärts gebracht hat! Möge auch 
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die Judenstaatspartei uns erzählen, auf welche Weise sie uns dem 
Judenstaat näher gebracht hat! Statt dessen verwendet die Opposition 
ihre Zeit vor allem auf Verleumdungen der Politik des Sozialismus 
und diesmal auch auf Konflikte über religiöse Fragen. Bei früheren 
Kongressen hat sich die Opposition über die politische Lage alles vom 
Herzen geredet und ihre Forderungen an die Regierung vorgebracht. 
In der letzten Zeit ist dagegen die einzige Regierung, gegen die sich 
die Opposition auflehnt und mit der sie sich befaßt, die Regierung der 
Mehrheit im Zionismus. 

Vor dem Kongreß kam mir z. B. ein ergötzlicher Artikel in die 
Hand. Darin erklärt einer der Parteiführer, Herr Großmann, am Tage 
der Kongreßwahlen, wir seien der alten Parteien, der alten Parolen und 
Programme und der alten Menschen müde geworden und bedürften 
neuer Männer, neuer Parteien und neuer Parolen. Der Träger dieser 
neuen Parolen und der neue Mann aber war selbstverständlich — 
Meir Großmann! 


Heute haben wir nun diese neuen Parolen gehört* unsere Opposition 
in und außerhalb des Kongresses in ihrem wahren Wesen kennen ge¬ 
lernt. Ich muß jedoch mit meinen Worten vorsichtig sein, weil ich 
mich für dieses Werk und für diese Gemeinschaft verantwortlich 
fühle, und kann daher nicht so unbedacht reden wie Großmann und 
seine Anhänger. Wir hatten im Verlauf der jüdischen Martvrologie 
viele schwere Zeiten und mußten in diesem oder jenem Lande um 
das Schicksal der Juden schwer ringen, aber immer hatten wir das G?- 
iiihl der Solidarität und der Scbicksalsgeyneinschaft. Wir wußten, daß 
es verboten ist, das Geschick der Juden zu gefährden, wir wußten, 
was Befreiung aus der Gefangenschaft und Rettung jüdischer Massen 
bedeutet. Heute aber, in dieser Periode, die Ben-Gurion mit Recht mit 
den Kreuzzügen und den Tagen Chmielnickis verglichen hat, heute 
spürt man bei Parteien, die sich zionistisch-politische Parteien nennen, 
eine Stimmung, die nichts mit zionistischem Empfinden zu tun hat. 
In dem Augenblick, da die einzige Bewegung in Israel und in 
der Welt auftritt, die für die Rettung von Zehntausenden von Men¬ 
schen, für die Rettung jüdischer Kinder und der jüdischen Galutfo 
etwas tun kann, die alle diese Menschen nach Erez Israel bringt und 
sie dort unserem lebendigen Aufbauwerke einfügt, hören wir Spott 
und Hohn Zum erstenmale, seit der Zionismus besteht, bietet sich 
heute, da das Unglück gekommen ist, eine bescheidene Möglichkeit, 
auf das Unglück der Nation eine Antwort zu geben. Und in diesem 
Augenblick da der Zionismus die Probe zu bestehen hat, ob er Rettung 
zu verschaffen vermag oder nicht, schlägt man uns vor, nur zu 
protestieren, nichts zu tun als zu protestieren. 

Wir waren Zeugen davon, wie in Rußland ein wichtiges Glied von 
Israel losgenssen wurde, wie man nicht nur unsere Arbeiterbewegung, 

Z n rifZZ UC t WSere S £ rach€ ’ !J nserc Kultur und ^11 unsere Werfe 
vernichtete. Wir waren Zeugen davon, wie man für die seelische Ver¬ 
bundenheit mit dem Zionismus Menschen nach Sibirien schickte; 
wir können daher verstehen, wie bedeutsam es ist, daß man eine jüdi- 
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sehe Gemeinschaft, die nahe daran ist, vollkommen unterzugehen, davor 
bewahrt, von uns losgerissen zu werden. Wenn ich an das russische 
Judentum denke, muß ich uns alle, die ganze zionistische Bewegung 
beschuldigen, daß wir nicht die Verbindung zwischen uns und den 
russischen Juden als kardinale politische Aufgabe aufgestellt haben. 
Das ist zu meinem großen Bedauern bis heute nicht geschehen. Eine 
Exekutive nach der anderen kam und ging, und auf den Kongressen 
wurde zwar darüber gesprochen, aber wir sind noch nicht dazu ge¬ 
kommen, die Sache zu einem Programmpunkt unserer Arbeit zu 
machen. 

Und nun (muß ich auf all die Verleumdungen antworten, die von 
dieser Tribüne zu hören waren; denn es ist schwer, sie unbeantwortet 
zu lassen, obwohl ein großer Teil des Kongresses keine Antwort 
braucht. Herr Großmann hat hier erklärt, daß die Industrie in Erez 
Israel von der Linken erdrosselt wird. Die Worte kommen mir sehr 
merkwürdig vor; ich weiß wirklich nicht, wann Herr Großmann 
zum Anwalt der Industrie und des Mittelstandes wurde, ebenso wie 
seine Genossen draußen Anwälte des religiösen Judentums geworden 
sind. Ich kenne die Industrie sehr gut, kenne eine Reihe von Vertretern 
der Industrie, mit denen ich wiederholt in Verbindung gestanden habe, 
ohne jemals eine Beschwerde dieser Art von ihnen zu hören. Die ge¬ 
meinsame Arbeit, die teilweise im Kampfe für die Verteidigung der 
Interessen des jüdischen Arbeiters vor sich ging, wurde durch Männer 
geleistet, welche die Industrie zusammen mit jenen geschaffen und 
nicht nur von ihr geschwätzt haben. Ich hatte keine Ahnung davon, 
daß die Partei des Herrn Großmann die Vertreterin der Industrie im 
Lande ist. 

In der Diskussion wurde diesmal eine neue Saite angeschlagen. Wir 
hörten hier viele Lobsprüche für die Rede Ben-Gurions, von Herrn 
Dr. Schwarzbart, von Dr. Schmorak und anderen. Aber jeder fügte 
hinzu: Ja, die Ausführungen Ben-Gurions waren höchst bedeutsam, 
aber eure Taten stehen im offenen Widerspruche zu ihnen. Wenn nicht 
in den Kreisen der Opposition völlige Unwissenheit über alles, was 
uns angeht, herrschte, wenn sie wüßte, was man bei uns spricht und 
denkt, wenn sie sich nicht erlaubte, über unsere Angelegenheiten so zu 
reden, wie es eben mein Vorredner tat, so würdet Ihr wissen, daß 
die Worte Ben-Gurions völlig im Rahmen der Arbeiterbewegung stehen, 
daß sie die Frucht der Leistungen sind, die die Arbeiterbewegung voll¬ 
bracht hat. Alle wollen uns belehren, halten uns schöne Reden von der 
Einigkeit, sprechen gegen den Haß und für geregelte Arbeitsverhält¬ 
nisse. Auch Herr Dr. Schmorak belehrt uns darüber, wie wir mit 
Arbeitgebern, die sündigen, zu sprechen haben. Das ist alles sehr schön, 
aber bringen alle diese Schönredner auch in ihrer Presse in Lemberg 
und Jerusalem die jüdische Nächstenliebe zum Ausdruck ? Darf man 
den jüdischen Arbeiter in Erez Israel Tag für Tag und Woche für 
Woche als Zerstörer des Jischuw und als Frevler hinstellen? Es ist 
sehr schön, $o gegen den Haß zu sprechen, aber Menschen, die die 
Liebe auf ihr Panier geschrieben haben, müßten doch, was sie in der 
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Diaspora und in Palästina schreiben und tun, im Licht dieser Liebe 
prüfen. Ich bin nicht so vollkommen, daß ich jeden Haß aMeugnen 
möchte, aber ich bin der Ansicht, daß jeder soziale Haß etwas sehr 
Negatives ist. Wenn man hier zu sagen versucht, daß der jüdische 
Arbeiter im Lande den Arbeitgeber haßt, so ist das eine Verleumdung. 
Ich kenne in Tausenden von Wirtschaften geregelte Verhältnisse. Ls 
gibt freilich im Lande Haß, das leugne ich nicht: Haß gegen solche, 
die Arbeiter aussperren, Haß gegen die, welche die Polizei holen, 
welche durch eine gewisse Politik die Drosselung der Alijah herbei 
führen — ich glaube nämlich, daß die Lehre von der jüdisch-arabi¬ 
schen Arbeit dazu beiträgt, die Alijah zu hemmen —, Haß gegen die, 
welche zur Regierung laufen und von ihr verlangen, daß sie ein Gesetz 
gegen die Posten zum Schutze jüdischer Arbeit erlassen. Was hat der 
Allgemeine Zionismus gegen Vorgänge getan, die den Haß unter d.n 
Juden vermehren, das Verhältnis zwischen den Klassen verschärfen, 
die Beziehungen zwischen dem Landwirt und der jüdischen Jugend 
vergiften? Ihr habt nach einem Bündnis mit den Feinden der jüdi 
sehen Arbeit gerufen. Ich erinnere mich, daß die Menschen, die uns das 
hier predigen, einmal ganz anders gesprochen haben. Ich erinnere 
mich daran, was Bogratschoff vor 25 Jahren bei der Einweihung von 
En Gannim gesprochen, was er damals über die gesagt hat, die die 
jüdische Arbeit boykottieren. Und auch das ist ein Allgemeiner Zionist! 
(Zwischenruf DR. BOGRATSCHOFF: Ich habe vor 25 Jahren dieselben 
Dinge gesagt.) 

Ich will die Sache mit der Einigkeit, in deren Namen Sie sprechen, 
ein wenig erläutern, da auch wir von Einigkeit sprechen und die Ein¬ 
heit der zionistischen Bewegung herbeiführen wollen. Es gibt Bedin¬ 
gungen für diese Einheit. Wer von nationaler Einheit nicht bloß so 
daherreden will, der ist zu irgendetwas verpflichtet. Glaubt Ihr wirk¬ 
lich, daß es möglich ist, die Einheit aufzubauen auf der Grundlage 
einer Beschränkung des Wahlrechts durch einen hohen Zensus, durch 
die man Tausende von Bürgern und Mitarbeitern am Aufbau des 
Landes außerhalb des politischen Lebens, außerhalb des öffentlichen 
Lebens stellt? Wie ist es möglich, die Einheit aufzurichten und zugleich 
die Konstitution der Knesseth Israel anzugreifen? (Zwischenruf eines 
Delegierten der Judenstaatspartei: Ihr habt zugestimmt!) Wir haben 
Änderungen zugestimmt, welche die Bürgerrechte nicht antasten. 
Wir wollen, daß Ihr auf Eure Freunde dahin einwirkt, daß sie eine 
demokratische Knesseth Israel unterstützen, und das wird Euch wahr- 
lieh nicht leicht gelingen. Glaubt Ihr, daß es möglich ist, die Einheit 
zu fordern und gleichzeitig die Einheit der Histadmth Haowdim auf- 
zulösen r 

Ihr habt noch eine schöne Parole: Regelung der Arbeitsverhältnisse 
durch nationalen Einfluß von oben. Mich werdet Ihr mit einer solchen 
Absicht nicht schrecken. Ich glaube nicht, daß nationale Autorität etwas 
ist das nur m einigen Seitenwinkeln des Lebens im Zionismus be* 
stehen kann Ich behaupte, daß der ganze Sozialismus auf nationaler 
Autorität aufgebaut ist. Wo es eine unverfälschte, demokratische, na- 
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tionale Autorität gibt, dort wird die ganze sozialistische Bewegung 
sie unterstützen; es darf nur keine falsche nationale Autorität sein! 
Unser Zionismus, der Zionismus Herzls, war demokratisch. Wie wollt 
Ihr die Frage der Arbeitsbeziehungen lösen, aus welchen Motiven tut 
Ihr das? Sprechen wir offen darüber! Ihr wandelt dabei auf den 
Wegen der reaktionärsten Parteien der Welt. Ihr nehmt aus dem 
ganzen Problem der Arbeitsbeziehungen einen Punkt heraus, sprecht 
von obligatorischem Schiedsgericht und sagt: Bitte, akzeptiert diesen 
Grundsatz! Ich aber sage Euch: Man löst derartige große Fragen 
nicht auf diese Weise. Ich sehe im obligatorischen Schiedsgericht nur 
das Dach des Gebäudes, und bevor man das Dach errichtet, ist ein 
fester Grund notwendig, auf dem das Gebäude stehen soll. Zur Re¬ 
gelung der Arbeitsbeziehungen muß zuerst dieser feste Grund vor¬ 
handen sein, dann kann man sich entscheiden, ob man obligatorisches 
Schiedsgericht einführt oder einer anderen Form zustimmt. Vor dem 
Richter kommt das Recht, das Volk schafft das Recht, und erst auf 
der Grundlage dieses Rechtes fällen die Richter ihren Spruch. Wenn 
Ihr ernstlich an eine Regelung der 1 Arbeitsverhältnisse denkt, müßt 
Ihr an dem Grundsätze festhalten, daß der Zionismus ein Arbeits¬ 
gesetz bestimmt, sich um den Arbeitslohn, die Interessen der Wirt¬ 
schaft und das Arbeitsrecht kümmert. Das ist eine vollständige Kon¬ 
zeption. Mit einer Phrase für die Gasse dagegen kann man den Kom¬ 
plex so verwickelter Beziehungen in einem werdenden Staate nicht 
lösen. 

Warum soll ich Euch im übrigen glauben, daß Ihr es ehrlich 
meint? Die Bedingung, die vor dem obligatorischen Schiedsgericht 
erfüllt sein muß, ist, daß es neutral ist, d. h. daß man sich nicht vor 
jedem Mächtigen bückt. Habt Ihr denn die Möglichkeit, ein Schieds¬ 
gericht von unparteiischen Menschen zu bilden? Ihr habt auf Eurem 
Wege alle sozialen Begriffe verloren, mit denen der Zionismus be¬ 
gonnen hat. Ihr beruft Euch auf Herzl und predigt in seinem Namen 
Moral, habt aber den ganzen sozialen Gehalt Herzls eingebüßt. Und 
da wollt Ihr, daß wir uns auf Euch verlassen und das Schicksal der 
Massen im Lande und der Massen, die im Begriffe stehen, einzu- 
*w andern, in Eure Hände legen, in die Hände eines Häufleins von 
Menschen, denen es unmöglich ist, hier einen unparteiischen Weg z.h 
finden! Und Ihr, die Ihr nicht das Geringste dafür getan habt, in das 
verwickelte Problem der sozialen Verhältnisse des Jischuw einzu¬ 
dringen, verschließt einfach Eure Augen vor der Tatsache, daß im 
Lande zwar nicht eine schriftliche, aber eine mündliche Lehre von 
den Arbeitsverhältnissen entsteht, daß in der Praxis eine Arbeits¬ 
konstitution durch Arbeitsübereinkommen entsteht. Wenn es nicht Leute 
gäbe, die grundsätzlich Unfrieden stiften, die aus Prinzip zerstören 
müssen, Menschen, die die Beziehungen zwischen Arbeitgebern und 
Arbeitnehmern verschärfen, so würden sich die Arbeitsbeziehungen im. 
Lande, in der Industrie und in der Landwirtschaft regeln. Ihr seid 
es, die durch eine parteimäßige, uns feindselige Propaganda, durch die 
Schaffung von Gegensätzen zwischen den Arbeitern jene Furcht und 
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jene erregte Atmosphäre unter den Juden in der Welt schaffen, als 
gäbe es im Lande keine günstigen Bedingungen für das Wachstum der 
Wirtschaft. 


Ich weiß nicht, ob cs in der Welt noch eine Arbeiterbewegung gibt, 
die, während sie die Interessen des Arbeiters verteidigt und die Rechte 
des Arbeiters schützt, selbst lernt und den Arbeiter lehrt, sich um die 
Bedürfnis der Wirt*eluift zu kümmern, wie e* die jüdische Arbeiter¬ 
bewegung im Lande tut. Ihr aber, die Ihr angeblich nach der Einheit 
des jüdischen Volkes und nach Harmonie strebt, begnügt Euch nicht 
damit, die Beziehungen allgemein zu verschärfen und dabei nichts 
Reales für die jüdische Arbeit und die Besserung der Arbeitsverhält¬ 
hisse zu tun, sondern Ihr habt in der letzten Zeit die „große" Tat 
vollbracht, eine selbständige Arbeiterorganisation zu errichten. Ich 
spreche hier im Namen einer sozialen Macht, die schon viel erlebt, 
die bereits die berüchtigte Erklärung gehört hat, daß man „verbrechen 
und teilen“ wolle, und sich auch dadurch nicht schrecken ließ. Schließ¬ 
lich glaubt die Histadruth sowohl an sich selbst als auch an eine ge¬ 
wisse Logik des Lebens im Lande und des Arbeiters, sogar an eine 
gewisse Logik des Arbeitgebers. Wir haben jedoch die Pflicht, Euch 
zu sagen: Ihr begeht eine schwere Sünde am Arbeiter und am Zionis¬ 
mus! Ihr sündigt am Arbeiter, indem Ihr ohne Grund und ohne 
wirkliches Bedürfnis zwischen einem Arbeiter und dem anderen eine 


Scheidewand aufrichtet, indem Ihr die Kraft des Arbeiters schwächt, 
indem Ihr Hoffnungen in den Herzen der schlechtesten Arbeitgeber 
erweckt, daß sie die Zersplitterung der Arbeiter zum Nachteil des 
Arbeiters werden mißbrauchen können. Ihr geht jenen zweifelhaften 
Weg, den die Feinde der Arbeiter immer und überall gingen. Ihr 
versündigt Euch aber auch schwer am Zionismus, weil dieser vor 
allem an innerem Frieden interessiert ist und es keinen inneren Frieden 
geben kann, wenn unter den Arbeitern kein Frieden herrscht. Der 
Zionismus weiß, daß Streit unter den Arbeitern gefährlicher und 
schädlicher ist als Streit zwischen Aroeitern und Arbeitgebern. Diese 
künstliche Spaltung zwischen den Arbeitern ist ein doppeltes zionisti 
sches \ erbrechen, weil jeder einzelne von Euch, mag er noch so 
sehr von Neid, Mißgunst und Haß gegenüber dem Arbeiter erfüllt 
sein, gestehen muß, wie es auch viele hier getan haben, daß die Ar¬ 
beiterbewegung ein mächtiger zionistischer Faktor ist, ein politischer, 
ein kolonisatorischer Faktor, und auch ein jüdisch-kultureller Faktor. 
Diesen Faktor zunichte zu machen, habt Ihr nicht die Kraft, und 
keine feindliche Macht wird dazu imstande sein. 

Es besteht also für die zionistische Bewegung ein Interesse, daß 
diese Kraft möglichst groß ist. Und wenn Ihr glaubt, daß es in Eurer 
Bewegung einen Inhalt gibt, so hättet Ihr innerhalb der Hisfadnitb 
stehen müssen, um den zionistischen Charakter dieses Faktors zu 
starken. Einer der Redner wollte hier die Tragödie eines allgemein- 
zionistischen Arbeiters schildern, der sich in der Histadruth wie in der 
Galuth fühlte, und erklärte, daß ein solcher Arbeiter, da er nicht zu den 
herrschenden Gruppen in der Histadruth Haowdim zähle, keine Arbeite- 
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möglichkeit habe. Ich leugne das mit allem Nachdruck; ein solches 
Klagelied ist ein ausgezeichneter Exportartikel. Bei den Verhältnissen, 
die in der Diaspora zwischen den verschiedenen Arbeitergruppen und 
in der jüdischen Gasse herrschen, wird man Euch gewiß glauben, wer 
jedoch die Lage in Erez kennt, ja selbst Eure Leute, werden das nicht 
glauben. Erst vor kurzer Zeit las ich im „Bustenai“ einen Artikel 
eines Allgemeinen Zionisten, eines Mitgliedes des Ihuteniverbundes, der 
weiß Gott nicht einer sozialistischen Auffassung verdächtig ist. Der 
Schreiber bezeugte, daß innerhalb der Ilistadruth das Verhältnis zu 
den allgemein-zionistischen Arbeitern nicht nur ein gerechtes ist, son¬ 
dern daß sie besonderes Entgegenkommen finden. Er erklärt das damit, 
daß der Histadruth daran liege, neue Kräfte zu gewinnen. Die Be¬ 
gründung ist nicht wichtig, wichtig ist allein die Tatsache, daß auch 
nach der Proklamation eines besonderen Arbeiterverbandes, von dem 
man nicht weiß, ob er lebt oder nicht, sich unter uns mehr allgemein¬ 
zionistische Arbeiter befinden als bei Euch, den Allgemeinen Zio¬ 
nisten (Lachen). 

Die Hilfe der eigenen Institutionen der Arbeiterschaft , der Arbeiter¬ 
bank, der Krankenkasse, unsere Bemühungen in allen anderen Insti¬ 
tutionen, auch im Keren Kajemeth, für die einzelnen Gruppen der 
allgemein-zionistischen Jugend Boden zu erlangen, unsere Bemühun¬ 
gen um die Leistungen dieser Jugend — all das bezeugt, daß auf 
dem Gebiete der Organisation, der Lebensbeziehungen und der ge¬ 
meinsamen Arbeit nie böse Absicht, geschweige denn tatsächliche Be¬ 
nachteiligung, nicht einmal in der Theorie bestand. In unserer Hi¬ 
stadruth gibt es eine Reihe von Strömungen, und unter diesen Strö¬ 
mungen bestehen keine geringen Unterschiede — vielleicht größere 
Gegensätze als zwischen uns und der chaluzischen Jugend der Allge¬ 
meinen Zionisten — und dennoch existieren all diese Kreise in der 
Histadruth Haowdim und kämpfen um ihren Einfluß. Es gibt in der 
Histadruth kein Gesetz und keine irgendwie gearteten Bestimmungen, 
die eine neue Bewegung erschweren würden, wenn sie nur ernst ist 
und Ideen und Massen vertritt. Es gibt keine Bestimmung, die es 
einer solchen Bewegung unmöglich macht, ihren Einfluß auszuüben. 

Und wenn Ihr unsere Bewegung als eine Bewegung des „Schaatncs“ 
hinstellen wollt und als Beweis dafür anführt, daß sie verschiedene 
Fahnen und verschiedene Hymnen hat, und dem gegenüber glauben 
machen wollt, daß nur Ihr vollkommen einheitlich seid, wenn 
Ihr die jüdische Welt mit dem Worte „Zweite Internationale“ 
schrecken wollt, dann frage ich Euch: Zionist und Kapitalist zu sein, 
ist vom zionistischen Standpunkt erlaubt, Zionist und Sozialist zu 
sein aber verboten? (Zwischenruf BARUCH WEINSTEIN: Erlaubt!) 
Danke schön! Auch Ihr Allgemeinen Zionisten habt Hymnen und 
Symbole geändert. Ebenso hat das orthodoxe Judentum seine nationale 
Symbolik: Zizith, Tefillin und Mizwoth, aber sie haben sich mit 
diesen Symbolen nicht begnügt, und auch Ihr habt neue Symbole ge¬ 
funden. Dennoch habt Ihr nicht gesagt, daß das das Volk spaltet. Wenn 
jedoch unsere Bewegung, die wirklich das eine Volk schafft, die die 
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hebräische Sprache und Kultur erneuert, aus seelischen, sozialen und 
historischen Gründen ihre eigene Symbolik braucht, die vielleicht mehr 
kämpferischen Charakter hat, seht Ihr das als Trennung des Volkes 
und Spaltung der Arbeiterbewegung an? 

Ihr stellt uns so hin, als ob wir die Einheit der Erziehung zer-* 
stören. Ich möchte die Allgemeinen Zionisten, die behaupten, für die 
Einheit der Erziehung zu kämpfen, fragen: Was heißt eigentlich „Ein¬ 
heit der Erziehung“? Wenn Einheit der Erziehung eine Sprache be¬ 
deutet, ein Minimum an elementarer Bildung, an Kenntnis der Ge¬ 
schichte des Volkes, der grundlegenden nationalen Werte, gewisser 
bestimmter minimaler Voraussetzungen (Zwischenruf MEIR GROSS¬ 
MANN: Eine Fahne!), wenn ein ganzer Komplex menschlicher und 
nationaler Grundsätze die Grundlage der Erziehung sein soll, wenn 
das Einheit der Erziehung bedeutet, dann sind wir ihre Fanatiker. Wenn 
Ihr ferner unter Einheit der Erziehung zentrale Kontrolle versteht 
und ein einheitliches administratives Netz, dann sind wir Fanatiker 
dieser Einheit. Wenn Ihr jedoch unter Einheit der Erziehung eine Er¬ 
ziehungskaserne versteht und haben wollt, daß der erste beste einen. 
Schultypus für jeden Juden, der seine Kinder erziehen will, bestimmen 
darf, so lehnen wir eine solche Einheit ab. Wer hat Euch das Recht 
gegeben, eine solche Einheit zu verlangen, zu erklären, daß jeder Jude 
verpflichtet sei, seine Kinder zu Dr. Bogratschoff in die Schule zu 
schicken? ( Zwischenruf: Und wer hat der Histadruth ein solches Recht 
gegeben?) Die Histadruth zwingt niemanden, seine Kinder in ihre 
Schulen zu schicken. Die Histadruth erklärt nur: Jede Familie hat das 
Recht, ihre Kinder in einer der von der obersten nationalen Instanz aner¬ 
kannten Schulen erzielen zu lassen. Es ist eine historische Tatsache, 
daß es heute nicht nur Gegensätze zwischen uns und der Agudah oder 
den Jiddischisten gibt, sondern daß wir auch innerhalb der nationalen 
Bewegung keine objektive Möglichkeit haben, einen einzigen Schultypus 
für Erez Israel zu schaffen. Es gab eine Zeit, da wir eine einzige 
Schule hatten, das war vor der Haskala und vor dem Zionismus. 
(Zwischenruf ZECHARIA GLUSKA: Ihr zwingt die Yemeniten, ihre 
Kinder in Eure Schulen zu schicken!). Es war die religiöse Schule, 
und wenn damals nicht die zionistische Bewegung • entstanden wäre, 
bestünde diese einheitliche Schule vielleicht noch heute als einziger 
Typ. Als aber Ihr, die Zionisten, die „Maskilim und Apikorssim“ 
kamt und die Mädchenschule in Jaffa errichtetet, habt Ihr bewiesen, 
daß in unserer Zeit die Existenz einer einheitlichen Schule unmöglich 
ist. Ihr wart die ersten, die den Cheder aufgaben, der seine Tradition 
im Volke hatte, und Ihr wißt sehr wohl, welch schweren Kampf diese 
Eure Schule hervorrief und wie sehr es seinerzeit dem Zionismus 
schadete. Trotzdem nahmt Ihr davon nicht Abstand. Ich werfe Euch 
Euere Tat nicht vor, aber ich verlange von Euch, daß Ihr nicht einmal 
so und einmal so vorgeht. Wenn Ihr imstande seid. Euch mit dem 
Misrachi auseinanderzusetzen und eine Gemeinschaftsschule für ihn 
und Euch zu schaffen, wie dies andere große Herren predigen, die um 
die Religion zittern, wie dies auch der Redakteur des „Bustenai“ tut 
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— wenn Ihr also die allgemeine Schule in eine halbreligiöse Schule 
verwandeln wollt — bitte sehr! Aber übt auf andere keinen Zwang 
aus und beschuldigt sie nicht der Spaltung. Eine Spaltung war es auch, 
als Dr. Bogratschoff zur Gründung des Gymnasiums in Jaffa schritt 
und seine Methode des Bibelunterrichtes einführte. ( Zwischenruf: Aber 
die Volksschule war einheitlich!) Auch das Gymnasium beginnt mit 
der Volksschule, aber möglicherweise tastet es die jüdische Einheit 
nicht an, weil es für Kinder von Reichen bestimmt ist, die viel be 
zahlen können. 


Wenn Ihr Euch ernsthaft mit der Frage der einheitlichen Erziehung 
befaßt, wenn Ihr wirklich den einigenden Inhalt schaffen wollt, dann 
müßt Ihr zugeben, daß es in der augenblicklichen Lage des jüdischen 
Volkes und des Jischuw verschiedene charakteristische Strömungen 
gibt, die auch in der Erziehung zum Ausdruck kommen müssen. 
Wir, die Bewegung der Chaluzim, wissen zu schätzen, was die all¬ 
gemeine Schule geschaffen hat. Wir wissen, was diese Schule für die 
hebräische Sprache und für die Schaffung eines neuen Schultypus 
in Erez Israel geleistet hat. Aber die Chaluzbewegung begnügt 
sich nicht damit, sie kann sich nicht damit begnügen; denn wir haben 
chaluzische Forderungen, soziale Bedürfnisse, wir unterrichten das 
Kind in En Charod, in Nahalal und in Tel Aviv, daß es später nach 
En Charod und Nahalal geht. Das erfordert die Einbeziehung von mehr 
1 stinensischen, chaluzischen und sozialen Elementen, als es die 


na las 


jetzige normale Schule tut. Wenn Ihr nur das Wohl der Erziehung nn 
Auge hättet, dann würdet Ihr uns vielleicht dankbar sein, daß wii auch 
Euerer Schule den Weg bahnen. 

ln einer Sache stimme ich Dr. Bogratschoff zu: auch ich lehne che 
parteimäßige Erziehung ab. Aber ich sage andererseits: kultutclle, 
pädagogische, soziale Strömungen müssen berücksichtigt werden, aber 
die Herrschaft einer Partei in der Schule ist abzulehnen. Die Schule 
kann nicht Alleinbesitz einer Partei sein, weder unserer Partei, noch 
der des Misrachi, noch der Allgemeinen Zionisten. Die Eltern sind 
berechtigt, das Erziehungssvstem für ihre Kinder im Rahmen es * va 
tionalen Erziehungs-Statuts' und der nationalen Kontrolle zu wählen 
— natürlich nur wirkliche Eltern, nicht verfälschte, wie ein Eltern¬ 
verband in den Kolonien, der einen Teil der Eltern ausgeschlossen und 
die Erziehung zur Domäne der reichen Pflanzer gemacht hat, sondern 
ein demokratischer Elternrat mit gleichem Recht für alle. leses r 'f 
zip muß der Erziehung in Erez Israel zugrundegelcgt werden. Einer 
Einheit der Erziehung, wie Ihr sie versteht, im Sinne einer Kaserne, 
wird jedoch kein religiöser Jude und kein Arbeiter zustimmen; keiner 
von ihnen wird damit einverstanden sein, die Erziehung seiner Kinder 
unberufenen Händen auszuliefern. Wenn Euer Kampf aru [J l . b € ' 
dann führt Ihr einen Kampf, der nur geeignet ist, uns unnötig das 
Leben zu verbittern. In Palästina gibt es im Erziehungswesen viele 
autonome Strömutogen, uifd keine von ihnen ist geneigt, au . 17 
Autonomie zu verzichten. Jetzt sagte die Histadruth ^°. w , 

sind bereit, auf gewisse administrative Rechte zu veizic 
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unsere Schulen in das Schulnetz der Knesseth Jisrael einzubeziehen. 
Statt das mit Freude zu begrüßen, brach ein Lärm aus und stellte 
man das Ultimatum: entweder verzichtet Ihr auf Euer Schulwerk 
oder laßt alles beim Alten. Aus diesem Ultimatum kann man er¬ 
kennen, wie ernst es Euch mit der Forderung des einheitlichen Schul¬ 
wesens ist! (Bei/all links,) 

Heute wird vom Allgemeinen Zionismus ein neues Prinzip gegen 
uns verfochten: Gleiches Recht für die Organisierten und die Unorga¬ 
nisierten! Ein herrliches Prinzip: kein Jude soll in seinen Rechten be¬ 
schränkt sein, Schutz der Interessen des einfachen Juden. Prüfen wir 
jedoch auch dieses Schlagwort auf seinen Inhalt. Seit wann ist die 
zionistische Bewegung eine Anhängerin des Verzichts auf jede Or¬ 
ganisation? Der Zionismus beruht auf der Organisation, Herzi fand 
ein zerstreutes und zersplittertes Volk vor und proklamierte die 
Organisation. Alle die Sünden, die Ihr uns ankreidet, Kupath Cholim, 
Wachtposten und Kolonisation sind eigentlich Aufgaben der Zionisti¬ 
schen Organisation. Herr Dr. Schmorak ruft uns zu: Welche Be¬ 
deutung haben neue Siedlungspläne, wenn 1800 Mann schon auf dem 
Boden sitzen? Und Herr Schmorak weint darüber. Wahrscheinlich 
wäre es besser, wenn sie den Boden nicht besetzt und bearbeitet 
hätten, sondern in die Städte gegangen wären. Das sind die neuen Be¬ 
griffe, die Ihr in den Zionismus einführt. Wer sich für Palästina orga¬ 
nisiert und vorbereitet, nach Palästina wandert und in der Landwirt¬ 
schaft arbeitet, der leidet nach Eurer Meinung Schaden. Wenn Ihr 
uns noch beneiden und sagen würdet: auch wir wollen große Massen 
des jüdischen Volkes organisieren, so hätte ich dies aufs herzlichste 
begrüßt. Es gibt ein großes jüdisches Volk. Wir haben um unsere 
Fahne eine halbe Million Schekelzahler gesammelt, wir haben organi- 
siert und weite Kreise der Juden in Amerika und in Polen für den 
Palästina-Auf bau gewonnen. Wenn Sie das Gleiche tun wollen, werden 
wir uns darüber sehr freuen. Aber weil Sie unfähig sind, Massen zu 
organisieren, kommen Sie zu uns mit zwei Spitzfindigkeiten und zwei 
Vorschlägen. Sie sagen uns: Ihr habt bereits das Maximum dessen 
organisiert, was Euch zu organisieren möglich war, der Rest des 
jüdischen Volkes gehört uns. Das ist die eine Erfindung. Die andere 
aber hat folgende Form: statt die Bedeutung der Organisation für 
den Zionismus anzuerkennen, negieren Sie das Prinzip von Grund 
auf. Wie wollen Sie die Bodenspekulation, gegen die Sie Feuerbrände 
schleudern, ohne Organisation bekämpfen, wie wollen Sie ohne Or¬ 
ganisation für die jüdische Arbeit kämpfen? Alle haben mit Bedauern 
davon gesprochen, daß die Arbeiter die Kolonien verlassen. Ich freue 
mich sehr, daß dieselben Flerren, die selbst so zahlreich in die Kolonien 
gegangen sind und so viele Arbeiter in die Kolonien geschickt haben, 
jetzt so bitter darüber klagen, daß die jüdischen Arbeiter die Kolonien 
verlassen. Ich will nicht fragen, wieviel Arbeiter Sie, wieviel Arbeiter 
etwa die Judenstaatspartei während ihrer ganzen Existenz in die 
Kolonien geschickt hat. Ich will Sie, die Sie alles wissen, aber fragen,, 
ob Ihnen erkannt ist, daß sich, obgleich die Arbeiter die Kolonien ver- 
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lassen haben, ihre Zahl in den Kolonien nach der Statistik der Land¬ 
wirtschaftszentrale doch um 1600 Mann vergrößert hat. Das ist bei 
weitem nicht zufriedenstellend, und die liistadruth hat daher be¬ 
schlossen, noch 3000 Arbeiter für die Kolonien zu mobilisieren. WDher 
werden diese 3000 Arbeiter kommen ? Werden das so einfach ge¬ 
wöhnliche Juden sein oder Familienangehörige, die Sie alle jetzt so 
hoch schätzen, als ob der Aufbau Palästinas gerade nur Verwandte 
erforderlich machte. Die Biluim und die zweite Alijah hatten keine 
Verwandte im Lande und haben doch etwas geleistet. Die Arbeiter, 
die in die Kolonien gingen und dort auch in den Zeiten der Prosperity 
und der Konjunktur blieben, waren organisierte Arbeiter, Mitglieder 
des Kibbuz Meuchad, des Haschomer Hazair, der sozialistischen Jugend 
u. a. (Zwischenruf ZECHARIA GLUSKA: Wir haben Jemeniten ge¬ 
schickt!) Ja, auch Jemeniten! Wir wissen alle, daß die jemenitischen 
Arbeiter ein sehr wichtiges Element sind. Die Arbeiterbewegung hat 
schon vor 25 Jahren, noch bevor die Hitachduth Haikkarim es von 
ihr forderte, eines ihrer besten Mitglieder nach Jemen geschickt, um 
von dort jemenitische Arbeiter nach Palästina zu bringen. Auch die 
liistadruth hat sich nicht wenig mit dieser Frage befaßt, und die 
Jemeniten haben auch ihre eigenen Verbände. Wo es eine organisierte 
Kraft gibt, stelle ich an sie Forderungen im Namen des Aufbaues 
Palästinas. Ich frage nun Herrn Gluska, den Vertreter einer bestimmten 
Gruppe der Jemeniten, der für die jüdische Arbeit der Jemeniten ver¬ 
antwortlich-gemacht werden kann: Warum gibt es in den jemeniti¬ 
schen Schechunoth auf Boden des Keren Kajemeth arabische Arbeit? 

Einige Worte über den Legislative Council, nicht etwa weil ich den 
klaren Worten Ben-Gurions hierüber etwas hinzuzufügen hätte, son¬ 
dern weil von allen Seiten Versuche gemacht werden, unseren Stand¬ 
punkt zu verdrehen, als wären die Allgemeinen Zionisten daran inter¬ 
essiert, der Welt zu zeigen, daß die Mehrheitspartei des Zionismus 
bei dieser Frage ein uriverläßliches Element ist. Ich hatte in meiner 
Einfalt geglaubt, daß wir alle daran interessiert wären, daß hier in 
der Frage des Legislative Council keine Diskussion über Einzelheiten 
stattfinde, sondern daß die klare und deutliche Meinung des ganzen 
Kongresses es niemandem im jüdischen Volke gestatte, sich am Legis¬ 
lative Council gegen den Willen des Kongresses zu beteiligen. Allem 
Anschein nach gibt es jedoch Zionisten, die eine andere politische Er¬ 
kenntnis haben und daran interessiert sind, zu zeigen, daß es Leute 
gibt, die bis zum Ende kämpfen, und andere, die morgen verzichten 
werden. Uns kreidet man es an, daß wir davon gesprochen haben, 
daß auf der Grundlage absoluter Gleichberechtigung beider Völker 
die Errichtung eines gesetzgebenden Organs möglich sei. Ich bereue 
diese Erklärung nicht. 

In der inneren Diskussion über den Legislative Council, die im jüdi¬ 
schen Volk geführt wird, gibt es drei Formeln. Es gibt eine Formel 
der Allgemeinen Zionisten, die besagt: Wir werden dem Legislative 
Council nur zustimmen, wenn wir die Majorität im Lande sind. An¬ 
scheinend ist es eine hohe politische Weisheit, offen zu erklären, daß 
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wir, so lange andere die Majorität sind, dem Legislative Council 
nicht zustimmen, daß wir aber zustimmen werden, wenn wir die 
Majorität sind!? Eine bessere Propaganda gibt es wohl nicht. Die 
Agudas Jisroel — ich sage das hier zu ihrem Lobe — hat eine ganz 
andere Definition gegeben: so lange nicht eine vollkommene Verstän¬ 
digung zwischen dem jüdischen und arabischen Volke besteht, ist es 
unmöglich, den Legislative Council zu konstituieren. So sprach eine 
Partei, die nicht für eine politische gilt. Die dritte Formel brachte die 
Arbeiterorganisation, indem sie sagte: Wir sind wohl mit den admi¬ 
nistrativen Zuständen im Lande nicht zuf neiden, wir halten die un¬ 
beschränkte Herrschaft der englischen Beamtenschaft durchaus nicht 
für einen Idealzustand, der die Bedürfnisse der Bevölkerung garantiert, 
aber wir verneinen jede politische Reform, die unsere Rechte ge¬ 
fährdet, und wir werden keiner Reform zustimmen, die uns nicht, 
den halben Einfluß gibt, d. h. die Möglichkeit, jeden Angriff auf uns 
fernzuhalten. Das ergibt nun eine lebhafte, ernste Diskussion. Ich bin 
jedoch der Ansicht, daß der augenblickliche politische Zustand völlige 
Uebereinstimmung des Kongresses erheischt und nicht den Wunsch, 
irgendwem zu beweisen, daß der eine besser sei als der andere. 

Wenn die Leitung des Kongresses von mir abhinge, würde ich in den 
Mittelpunkt des Kongresses in dieser Zeit der Masseneinwanderung 
und eines Mißverhältnisses zwischen der Masseneinwanderung und ihrer 
.Absorbtion durch das Land die alte und immer wieder neue Frage 
der Schaffung mächtigen nationalen Kapitals stellen, um zunächst 
unsere Bodenfragen, dann unsere kolonisatorischen Fragen zu lösen 
Aber zu unserem großen Bedauern gehört die Aufmerksamkeit des 
Kongresses nicht solchen Fragen. Der Kongreß interessiert sich für 
Diskussionen aller Art, aber nicht für unsere kolonisatorischen Pro¬ 
bleme. 

Der Gedanke der nationalen Anleihe ist nicht neu. Sicher gibt es 
viele, die für sich ein Patent auf diesen Gedanken beanspruchen. Das 
große Verdienst ist aber nicht, über die nationale Anleihe zu sprechen, 
sondern sie durchzuführen. Wir haben durch die Leistungen der Exe¬ 
kutive, durch die Lage unserer Wirtschaft im Lande sowie dadurch, 
daß es Gelder und eine starke Nachfrage nach Geldern gibt, die man 
in Aufbauarbeiten anlegt, große Fortschritte gemacht. Die Exekutive 
wird jedoch unsere Hoffnungen nicht erfüllen, wenn sie in den 
nächsten beiden Jahren nicht über die normale Tätigkeit hinaus zur 
Vergrößerung des nationalen Kapitals beiträgt und der Mobilisierung 
von Kreditmitteln für die Lösung unserer Boden- und Kolonisations¬ 
fragen nicht ihre Aufmerksamkeit schenkt. 

Ich habe noch andere b orderungen an die künftige Exekutive . Man 
spricht von allen Seiten viel über Privatinitiative, über Industrie Wirt¬ 
schaft und dergleichen. Hier hat Ben-Gurion über jüdische Wissen¬ 
schaft in einem neuen Sinn gesprochen. Ich muß zu meinem Bedauern 
sagen, daß wir in unserem Wirtschaftsleben diese Weisheit nicht be¬ 
weisen. Noch hat die zionistische Bewegung keine bedeutenden In¬ 
strumente geschaffen, die zeigen würden, daß unsere Reden über 
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Wirtschaft nicht nur leeres Gerede sind. Wir haben weder bei der 
Exekutive, noch bei den Banken, noch an der Hebräischen Universität 
em ernsthaftes Forschungsinstitut, das uns auf Wirtschaftsfragen, auf 
die Fragen des Exports und der Industrie, die entsprechende Antwort 
geben würde. Es ist eine meiner ernsthaftesten Forderungen, daß nun¬ 
mehr dieses Institut zur Forschung, zur Auskunfterteilung und zur 
Anleitung errichtet werde. 

Ich schließe mich selbstverständlich der Meinung derjenigen an, die 
die Errichtung eines Kontrollamtes im Zionismus verlangen. Obwohl 
ich zur Majoritätspartei gehöre, bin ich an einem solchen Institut von 
ganzem Herzen interessiert, und die ganze zionistische Bewegung 
ist daran interessiert. Wir haben ein Interesse am absoluten Vertrauen 
des Volkes, an guter Ordnung in unseren Instituten, an einer richtigen 
Geldwirtschaft und geordneten Abrechnungen. Wir sind daran inter¬ 
essiert, um jeden Preis ein Kontrollamt zu schaffen, das sich das 
absolute Vertrauen der Bewegung erwirbt. 

Herr Großmann hat von der Exekutive verlangt, daß sie einen all¬ 
gemeinen Arbeitslosen-Fonds für die ganze zionistische Bewegung 
schafft. Ich schließe mich vollen Herzens dieser Forderung an. Ich 
will Herrn Großmann ein Geheimnis verraten: Seit vielen Monaten 
fordert die Histadruth von der Exekutive, daß sie in jedem Jahre 
große Summen aus der Anleihereserve für die Bedürfnisse eines Ar¬ 
beitslosen-Fonds bereitstelle. Ich will hoffen, daß die Forderung, weil 
die Histadruth sie stellt, nicht nunmehr aus Parteigründen von Herrn 
Großmann für wertlos erklärt wird. 

Auch ich bin dafür, daß man für schlechte Zeiten, die über den 
jischuw kommen können, vorsorgt. Dies erfordert eine Koordinierung 
unserer Landwirtschaft und der anderen Zweige der Emährungs- 
wirtschaft im Lande. Das war eine ständige Forderung der Arbeiter¬ 
bewegung. Während, des Weltkrieges haben wir auf diesem Gebiete 
etwas geleistet, und die Histadruth stellt auch heute entsprechende 
borderungen. Man muß dafür sorgen, daß die Wirtschaft auch unter 
schwierigen Verhältnissen uns liefern kann, was wir brauchen. Aber 
eines möchte ich dazu bemerken: auch die Sorge um die Sicherheit 
und andere Sorgen machen die Einheit der zionistischen Bewegung 
notwendig, die Einheit einer absoluten Kontrolle über alles Geschehen 
im Lande. 

Ich schließe mich allen denen an, die sagen, daß die Lage im Zio¬ 
nismus eine möglichst breite Koalition verlangt, natürlich eine richtige 
und verläßliche Koalition, die zusammenzuarbeiten bereit ist. Ich 
habe jedoch Forderungen an diese Koalition, und ich bitte, sie sorg¬ 
fältig zu prüfen. Mit Recht hat bereits Dr. Goldmann der neuen 
Koalition gewünscht,' daß sie nicht schlechter werde als die alte. Ich 
wiederhole das; nicht weil ich mit der schmalen Koalition völlig zu¬ 
frieden bin. Ich fordere von einer Koalition, die ich wähle, viel grö¬ 
ßere Anstrengungen und manches, was im letzten Jahre nicht ge¬ 
schehen ist. Was ist das Argument für eine große Koalition? Unser 
Ideenkampf soll nicht in einen Bürgerkrieg ausarten. Wenn dies das 
20 
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Ziel ist, darf sich die Koalition nicht auf eine Institution beschränken, 
sondern muß alle Interessen, alle Körperschaften und Institutionen in 
ihren Wirkungskreis einbeziehen. Welchen Sinn hat eine Koalition in 
der Zionistischen Exekutive, wenn wir in vielen wichtigen Körper¬ 
schaften des Jischuw keine Koalition, sondern einen Kampf gegenein¬ 
ander haben. Wir haben z. B. im Waad Leumi eine Koalition zwischen 
uns und dem Vertreter des Misrachi, Rabbi Ostrowski, gleichzeitig 
aber bekämpft uns der Vertreter des Misrachi in der Stadtverwaltung 
von Tel Aviv. Kann man es Koalition nennen, wenn die Möglichkeit 
besteht, die Stellung des Knesseth Jisrael zu untergraben ? Wir streben 
mit unserem ganzen Herzen eine breite Koalition an. Aber diese 
Koalition muß alle Gebiete des jüdischen Lebens in Palästina um¬ 
fassen. Die erste Bedingung dieser Koalition ist die Anerkennung der 
Bürgerrechte für jeden Juden in Erez Israel , die Einstellung der 
Rechtsbeschränkung von Juden in Städten und Kolonien. Wir ver¬ 
langen gleiches Recht für alle im Zionismus, in der Knesseth Jisrael, 
in der Stadtverwaltung von Tel Aviv und in den Kolonien. Wir 
verlangen eine einheitliche Erziehung und Aufgabe der Dezentralisie- 
rung. Aber ich sagte es bereits, nicht Einheitlichkeit der Kaserne, son 
dern ein Maximum von freier Entwicklung für die verschiedenen 
Strömungen auf dem Gebiete der Erziehung. 

' Wir werden in dieser Koalition den Aufbau einer einheitlichen 
Zionistischen Organisation in allen Ländern verlangen, damit jeder 
Jude, unabhängig von seiner Parteizugehörigkeit, auf die Angelegen¬ 
heiten des Zionismus Einfluß haben kann. Er soll frei wählen können, 
mit welcher Richtung im Zionismus er gehen will, und sie verlassen 
können, wann es ihm beliebt. 

Man sprach hier ironisch von der großen Vision Ben-Gurions. Es 

ist interessant, daß gerade diejenigen, die den Juden am meisten ver¬ 
sprochen, die sich rühmten, daß sie ein „Endziel“ hätten, die den 

Judenstaat bereits fix und fertig in der Tasche herumtragen, daß 

gerade diese den großzügigen Plan für den Zionismus, den wir aut 
lange Sicht aufstellen wollen, ironisieren. Wer so spricht, zeigt, daß 
er unfähig ist, den richtigen Weg des Zionismus zu sehen. Diejenigen 
aber, die bisher die Tatsachen im Zionismus geschaffen haben, sind 
imstande, ohne über Endziele zu sprechen, den Weg für die nächsten 
Jahre zu bestimmen. 

Nur noch ein paar offenherzige Worte an die, welche die Zionisti¬ 
sche Bewegung mit unserer „Herrschaft“, unserer Macht der Eroberung 
schrecken wollen. Wir werden nicht neidisch sein, wenn es dem Mis¬ 
rachi gelingt, das religiöse Judentum zu organisieren, wenn der Ha- 
poel Hamisrachi erfolgreich Massen von Chaluzim im Geiste der 
jüdischen Religion organisiert, wenn die Allgemeinen Zionisten Massen 
zu organisieren imstande sind. Setzet aber nicht unsere Leistung 
herab und verkleinert nicht unsere tatsächlichen kolonisatorischen Er¬ 
folge. Ihr versündigt Euch, wenn Ihr nicht anerkennt, daß es unseren 
Anstrengungen gelungen ist, die „eingestürzte Hütte“ des Zionismus 
wieder aufzurichten. Wir haben den Mut, zu erklären, daß wir uns 
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die Aufgabe gestellt haben, die Zionistische Organisation zu erneuern 
und wieder aufzubauen. 

Es gab einst Tage des großen Zionismus. Damals sprach der All¬ 
gemeine Zionismus im Namen der Organisation und der Disziplin; die 
Aelteren unter Ihnen werden sich daran erinnern, wie man damals für 
den Gedanken der Zionistischen Organisation kämpfte, wie kraftvoll 
Ussischkin dafür eintrat. Aber inzwischen hat sich vieles geändert, und 
große Teile der Organisation sind abgefallen, als sie sahen, daß die 
Organisation nach inneren Gesetzen arbeitet, der Zionismus seinen 
Ausdruck in Arbeit und Schaffen, in Siedlung und Selbstarbcit findet. 
Heute haben wir eine schwache Zionistische Organisation. Die poli¬ 
tische Situation und die Anarchie im Jischuw verlangen den Wieder¬ 
aufbau des großen Instrumentes Herzls als ein Instrument, das Kraft, 
Stärke und Bedeutung besitzt für uns alle, die herrschende Gruppe 
und die Opposition. Das jüdische Volk und auch die Außenwelt muß 
fühlen, daß vor ihnen ein organisiertes Volk steht. Diesen Weg gehen 
wir und in diesem Geiste wollen wir die jüdischen Massen zum 
Zionismus erziehen und die Bewegung, sofern sie uns folgt, führen, 
ln der Geschichte Rußlands gab es einst einen Herrscher, der die ein¬ 
zelnen Teile des zerstreuten großen Reiches sammelte und organi¬ 
sierte. Man nannte ihn ,,Sammler des russischen Bodens“. Dies ist 
auch die Aufgabe, die uns obliegt. Der jüdische Arbeiter will im 
Zionismus der „Sammler des jüdischen Bodens“ sein. (Langandauern- 
der Beifall). 

RABBI A. H. SILVER (Welt verein. Allg. Zion., Amerika — spricht 
englisch): Unsere Bewegung verlegt ihr. Zentrum immer mehr von 
der Galuth nach Erez Israel. Das ist sehr erfreulich; denn es be¬ 
weist, daß unsere Ideen allmählich verwirklicht werden. Je mehr 
Selbstbestimmung Palästina erhält, desto mehr werden wir das zio¬ 
nistische Programm verwirklichen. Mit der großen Einwanderung, die 
in Palästina in den letzten beiden Jahren stattgefunden hat, ist es klar 
geworden, daß die lebenswichtigen Entscheidungen in bezug auf das 
Leben und die Zukunft der Juden in Palästina, nicht in Prag oder 
Luzern oder Basel, sondern in Jerusalem, Tel Aviv, Haifa usw. 
fallen werde. Und deshalb ist die Zeit gekommen, wo wir uns über¬ 
legen sollten, ob der Zionistenkongreß nicht eine neue Orientierung be¬ 
kommen sollte. Sollten wir nicht fragen, ob nicht die Zeit gekommen 
ist, wo wir unsere Tätigkeit in gewissen Richtungen einschränken 
und in anderen Richtungen vergrößern sollten? 

Meiner Meinung nach sollten wir uns vor allem darauf konzentrie¬ 
ren, unsere politischen Rechte zu schützen, unsere Menschenkraft nach 
Palästina zu bringen und eine zweckmäßige Propaganda in der Galuth 
zu entfalten. Der Zionistenkongreß ist keine Maschine, sondern ein 
lebendiger Organismus, welcher in immer neue Phasen eintritt. Jetzt 
ist die Zeit gekommen, zu fragen, welches die Grundzüge der Kon¬ 
gresse in den künftigen Jahren sein sollen. 

Viele Vorredner haben schon auf die Masseneimvanderung nach 
Palästina in den letzten beiden Jahren hingewiesen. Diese Einwanderung 
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kann nicht einzig und allein unserer Propaganda zugeschrieben werden, 
sondern geht auch auf politische und ökonomische Kräfte zurück, 
über die wir gar keine Kontrolle haben. Das ist nicht unser Ver¬ 
dienst, aber unser Verdienst besteht darin, daß wir eine solche Lage 
vorausgesehen und dafür die nötigen Vorbereitungen getroffen haben. 
Aber ^90.000 Juden bilden noch keine Heimstätte, und diese wird auch 
nicht eher da sein, als bis die Juden eine Mehrheit in Palästina werden 
und auch einen wesentlichen Teil der Juden in der ganzen Welt ver¬ 
treten. Wir können nicht immer auf einen solchen Druck rechnen* 
wie er für die Einwanderung in den letzten zwei Jahren maßgebend war. 
Wir hoffen vielmehr, daß das Regime der Barbarei, das in Deutsch 
land herrscht, zerschlagen werden wird. Andererseits aber hoffen wir 
auch, daß das Tempo der jüdischen Entwicklung in Palästina be 
schleunigt wird. Unsere Propaganda soll nicht auf Verfolgung und 
Verzweiflung beruhen, sondern auf den klassischen Lehren des Zio 
nismus, auf dem Willen des jüdischen Volkes, sein nationales Leben 
aufzubauen, seine nationale Kultur zu erneuern und den Status der 
Juden, die sich in Palästina niederlassen, zu normalisieren. 

All das bedeutet, daß wir den Geist unserer Jugend erfassen müssen. 
Die Jugend in der ganzen Welt sucht nach neuen Idealen, die ilu 
helfen sollen. In Amerika gibt es Tausende von jungen Juden, die 
sich dem Kommunismus zuwenden, weil sie glauben, daß er eine Welt 
der Gerechtigkeit aufbauen wird; sie glauben auch, daß der Kommu¬ 
nismus die einzige Lösung der Judenfrage sei. Der Kommunismus, 
von dem so viele junge Juden angezogen werden, wirkt entnationali 
sierend wie auch assimilierend in einer Weise, die in der bisherigen 
Assimilation nicht möglich war. Deshalb müssen wir einen Zionismus 
haben, der mit großen sozialen Idealen verbunden ist, eine jüdische 
Nation, die auf sozialer Gerechtigkeit beruht (Lebhafter Beifall). Das 
ist der Grund, weshalb ich, ein Allgemeiner Zionist, die Forderungen 
befürwortet habe, die hauptsächlich von der Linken vertreten werden. 
Das Kapital, welches nach Palästina kommt, muß sich den Gesetzen 
einer gerechten sozialen Ordnung unterordnen, sonst wird es nicht 
das Wohl, sondern das Wehe Palästinas bedeuten (Beifall). 

Die Rede des Elerrn Großmann war zwar provokant, aber nicht 
überzeugend, außer in bezug auf den Boykott , welcher von vielen 
Leuten in Palästina ignoriert wird. In bezug auf die Kritik des Herrn 
Großmann an der Arbeiterbewegung in Palästina muß ich erwidern: 
wenn wir eine starke Arbeiterbewegung in einer Zeit der rapiden wirt¬ 
schaftlichen Entwicklung haben, dann muß die Arbeiterbewegung dis¬ 
zipliniert sein. 

Ich teile die Ansicht des Herrn Großmann, daß unsere maximalen 
Forderungen in Palästina nicht erfüllt worden sind. Wenn der Legis¬ 
lative Council die Juden in Palästina auf einen Status der Minderheit 
herabdrücken sollte, dann ist das ein Akt der Sabotage gegen die 
Balfour-Deklaration und gegen die Artikel des Mandates über das 
jüdische Nationalheim (Beifall). Wir sind noch nicht die Herren 
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in Palästina, und so lange, bis wir es werden, verlangt die Vernunft, 
daß wir Methoden des geistigen Ringens anwenden sollen. 

Die junge Generation , die allein das Basler Programm zu linde 
führen wird, findet keinen Anreiz an einem Palästina, welches nur eine 
Kopie der Galuth sein wird. Wir wollen nicht ein Palästina, welches 
durch die Bodenspekulation charakterisiert ist. Wir in der Galuth sind 
jetzt mehr von Palästina abhängig als Palästina von der Galuth. Das 
Prestige des jüdischen Volkes in der ganzen Welt wird mehr und 
mehr von der Art des Lebens der Juden in Palästina abhängig sein. 
Man wird fragen: Bauen die Juden in Palästina ihr nationales^Leben 
auf den Lehren und Grundsätzen der Propheten? Schützen sie die 
Rechte der Arbeit, üben sie soziale Gerechtigkeit, pflegen sie Toleranz 
untereinander und suchen sie gute Beziehungen mit ihren Nachbar¬ 
völkern zu unterhalten? 

In diesem Zusammenhang möchte ich an die Linke einen Appell in 
bezug auf die religiöse Frage richten. Alle Gemeinschaften, die etwas 
mit der Entwicklung des jüdischen Lebens in Palästina zu tun haben, 
wünschen, daß der Schabbath der Ruhetag sei und als solcher in der 
Oeffentlichkeit, auf dem Lande, in der Stadt, in den Geschäften usw. 
beobachtet werde. Wenn Sie, die Linken, auf Disziplin bestehen, dann 
müssen Sie auch auf den Beschlüssen der früheren Kongresse über 
die Beobachtung des Schabbath bestehen, wobei ich bemerken möchte, 
daß ich dort, wo es sich um Gewissens- und weltanschauliche Fragen 
handelt, jede Art von Sanktionen ablehne. Sie sollen das aus einem 
Gefühl der nationalen Solidarität tun, Sie sollen Ihren Genossen von 
der Pflicht, von der Schönheit der Beachtung des Schabbath predigen; 
denn nirgends in der Galuth kann er so gehalten werden. Das ist 
ihre Verantwortung. Sie in Palästina und wir in der Galuth zusammen 
werden imstande sein, nicht nur Palästina, sondern auch das jüdische 
Leben in der ganzen Welt wieder aufzubauen. Möge es das Privileg 
der jetzigen Generation sein, daß man in Zukunft sagen wird: diese 
Generation hat in Palästina ein ödes Land vorgefunden und es reich 
und blühend gemacht, durch die Arbeit ihrer Hände und durch den 
Geist (Lebhafter Beifall). 

Schluß der Sitzung: 24 Uhr 2< Min . nachts . 
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Elfte Kongreß-Sitzung. 

Sonntag, 25. August 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: io Uhr 45 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann, 

JAKOB URI (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Beim Be¬ 
treten dieser Tribüne möchte ich wie der Vorbeter am Neujahrs- und 
Versöhnungstage die Worte des Gebetes sprechen — allerdings mit 
einer kleinen Textänderung: „Wende Dich dem Munde des Abge¬ 
sandten Deines Volkes Israel zu. Achte nicht auf das, was sie sprechen, 
sondern auf das, was sie tun!“ 

Wenn doch an die Stelle unserer Worte unsere Taten treten würden! 
Wenn doch etwas uns so erschüttern könnte, daß wir Taten voll¬ 
bringen würden! Wir lassen uns durch Worte erschüttern, dagegen 
sind wir nicht erschüttert, wenn an die Stelle der jüdischen Arbeit 
arabische Arbeit tritt, und sind erschüttert, wenn Posten aufziehen, um 
diese arabische Arbeit zu verhindern. Wir ließen uns erschüttern, als 
Herr John Simpson seinen Landentwicklungsplan aufstellte. Dagegen 
sind wir nicht erschüttert, wenn wir selbst für Fremde das Land ent 
wickeln, wenn wir jüdischen Boden, der mit jüdischem Gelde ge¬ 
kauft ist, nicht von uns und nicht für uns bearbeiten lassen, wenn wir 
nicht wissen, wann dieser Boden in unseren Besitz übergehen wird. 
Wir lassen uns nicht erschüttern, wenn Tausende von jenseits de* * 
Landes zur Arbeit ins Land kommen. Wir sollten doch eigentlich er¬ 
regt darüber sein, wenn die Regierung das erlaubt. Wir lassen uns 
dadurch jedoch nicht erschüttern und ermöglichen es sogar. 

Kurz vor dem Kongreß erlebte ich etwas, was mein Herz mit 
großer Freude erfüllte, mir aber auch die große Verantwortung 
zeigte. Viele von den Delegierten dieses Kongresses fuhren zu ihm 
auf einem Schiffe, auf dem jüdische Matrosen arbeiteten. Wie freuten 
wir uns hierüber! Wissen wir jedoch diese Tatsache gebührend zu 
schätzen? Tausende von Jahren hat es so etwas nicht gegeben. Die 
Tatsache legt uns jedoch große Verantwortung auf. Wenn heute 
jüdische Matrosen auf Schiffen arbeiten, unstet über das Meer fahren, 
dann müssen wir uns um ihre Familien kümmern. Wenn sie wieder 
festen Boden unter den Füßen haben, brauchen sie ein Haus, Boden, 
um auszuruhen. Hat Herr Großmann es für notwendig gehalten, 
die Sorge für diese Menschen auf sich zu nehmen, sich darum zu 
kümmern, daß sie eine Heimstatt haben ? Er hat es nicht für not¬ 
wendig gehalten, sich damit abzugeben, sondern ist suchen gegangen, 
wer das Patent darauf hat. Wir wollen, Herr Großmanu, in keine 
Diskussion darüber eintreten, wer das Patent auf Transjordanien hat, 
der Stamm Rüben oder der Stamm Gad oder vielleicht die Juden¬ 
staatspartei, wenn nur Transjordanien mit jüdischen Dörfern be¬ 
deckt ist, die wir selbst gebaut haben. 
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Und da ich schon den Namen des Herrn Großmann genannt habe, 
erlauben Sie mir, noch eine kleine Einzelheit zu erwähnen, nachdem 
ich hier die Beschuldigung gegen die Arbeiter gehört habe. Weiß Herr 
Großmann, mit welcher überschwenglichen Freude wir in Ness Ziona 
die erste Gruppe seiner engeren Parteifreunde aufgenommen haben? 
Weiß er, mit welcher Freude wir ihnen die Hacke in die Hand ge¬ 
drückt und sie zur Arbeit angeleitet haben? Weiß er, wie gern wir 
ihnen die Baracken überlassen haben, weiß er, was eine Baracke einem 
Arbeiter ist, der in zerfetzten Zelten nächtigt? Jene Baracken aber 
hatten die Mitglieder der „Gordonia“ errichtet, die nachher nach 
Kfar Hachoresch zogen und heute noch in Zelten kampieren. Warum 
hat Herr Großmann diese Tatsachen nicht erwähnt? Glaubt er uns 
nicht, wenn wir ihm sagen, daß wir selbst unsere Gegner gern sehen, 
wenn sie in unseren Reihen stehen, wenn sie, statt die Büchsen des 
Nationalfonds zu zerbrechen, sie füllen, die Arbeit aufnehmen und mit 
eigener Hand den Boden erlösen? Hüten wir uns, anstelle einer Oppo¬ 
sition, die papierene Petitionen einreichte und hölzerne Schwerter 
schliff, eine Opposition zu schaffen, die mit Worten streitet! 

Die Arbeit ist groß, das Volk ruft nach Hilfe, unsere Verant¬ 
wortung ist groß. Und da treten hier neue Volksführer auf, um das 
Volk zu spalten, neue Befreier des Mittelstandes. Es ist ja sehr er¬ 
freulich, daß neben den Befreiern, die auf der linken Seite sitzen, jetzt 
auch noch andere „Erlöser“ auftreten. Denn schließlich hat sich um 
die Ansiedlung des Mittelstandes in Kfar Chassidim und in Kfar 
Baruch die in der Nachbarschaft siedelnde Arbeiterschaft gekümmert, 
ebenso wie wir für die Ansiedlung des Mittelstandes aus Deutschland 
gesorgt haben, sodaß er in den Arbeitersiedlungen Unterkunft finden 
konnte. Ich möchte jedoch mir selbst und uns allen eine Frage stellen: 
Wie sieht dieser Mittelstand aus? Sind es die Zehntausende von Juden, 
die in den Nöten Polens verkommen, von denen die meisten überhaupt 
nichts besitzen, denen jeder Pfennig fehlt, die nicht die Möglichkeit 
haben, nach Palästina zu kommen ? Ist das der Mittelstand ? Zu 
meinem großen Bedauern müssen wir den Mittelstand geradezu mit 
Licht suchen, und wir haben ja auch einen Delegierten der Arbeiter¬ 
schaft aufgeboten, um die Menschen zu suchen, die die wenigen Mittel 
haben, nach Palästina auszuwandern. Die meisten von ihnen entbehren 
doch alles. Sieht so der Mittelstand aus? Ich stelle also die Frage, 
wem man den Vorzug geben soll. Man hat hier von Gleichberechtigung 
hei der Ansiedlung gesprochen. Gewiß, für die Ansiedlung soll 
Gleichberechtigung gelten. Dann aber ziehen Sie nicht diejenigen, die 
noch nicht nach Palästina ausgewandert sind, denen vor, die sich 
bereits im Lande befinden. In Palästina befinden sich, Herr Bogra- 
tschow, noch Arbeiter, die bereits zur Zeit des „Roten Zettels“ ins Land 
gekommen und bis heute noch nicht zur Ansiedlung gelangt sind. Ich 
fordere eine gerechte Reihenfolge bei der Ansiedlung auch innerhalb 
der Histadruth. Heute gibt es unter uns einen wirklichen Mittelstand, 
Leute, die 200 bis 300 Pfund besitzen, dieselben Leute, die zu un¬ 
serem großen Bedauern die Kolonien verlassen und in der Stadt 
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Arbeiter geworden sind. Wäre es gerecht, diese Leute Arbeitern 
vorzuziehen, die in der Kolonie geblieben sind und nichts besitzen? 

Wir haben den Emek Chefer erlöst, und heute befinden sich in 
ihm wertvolle,, /blühende Siedlungen, in denen die Menschen sich 
sozusagen mit ihren Nägeln an den Boden geklammert haben. So 
hat man im Lmek Chefer, Kfar Witkin, Kfar Chajim, Maabaroth, 
ganze Siedlungen gegründet, Siedlungen des „Hapoel Hamisrachi k \ 
und Sie dürften wissen, daß ein Teil der Bodenfläche, eben wegen 
der Gleichberechtigung, auch an den Mittelstand gegeben worden ist. 

Gerade über diesen Punkt spreche ich mit großem Schmerz. Denn 
wenn Sie durch diese Gegend ziehen und schauen, was vom Mittel¬ 
stände auf diesem Boden geschaffen worden ist, werden Sie nichts 
finden. Warum hat man diesen Boden nicht den Zehntausenden vor. 
Arbeitern gegeben, die nach Boden hungern, und die, zusammen mit 
ihren Genossen, in den bereits bestehenden Dörfern blühende Sied 
lungen hätten schaffen können. Diese Menschen haben mit über 
menschlicher Anstrengung gearbeitet, haben den Ruhetag zum Wochen 
^8 gemacht, meine Herren vom Misrachi, — und das tut mir genau 
so weh wie Ihnen — und ich darf Ihnen sogar sagen, daß es die 
Menschen selbst mehr geschmerzt hat als uns; aber sie haben ihre* 
Leistung hervorgebracht. Gehört das auch zur Gleichberechtigung 
Gleichberechtigung bedeutet, daß man dem Juden, der sich im Lande 
müht, die Möglichkeit gibt, sich anzusiedeln, den Boden zu besetzen 
und seine Energie in ihn zu senken. 


Gestatten Sie mir noch einige Worte zu der Frage, die Herr ‘Dr. 
Bogratschow hier berührt hat, der Frage der zionistischen Fahne . Herr 
Di. Bogratschow, diese Fahne ist auch uns heilig, unter ihr sind wir 
maischiert, haben wir seinerzeit gegen die Bundisten und die extremen 
Rechten gekämpft, und unter dieser Fahne setzen wir heute unseren 
Kampf fort und werden ihn auch in Zukunft führen. Sie haben von 
zwei Flügeln gesprochen, Herr Dr. Bogratschow. Sie sind uns beide 
teuer und für beide lohnt es sich, zu kämpfen. Aber wenn schon 
von aer zionistischen Fahne die Rede ist, so muß hinzugefügt werden, 
daß diese Fahne zu etwas verpflichtet. Sie verpflichtet zur Erfüllung 
der Gebote und Verbote, die uns unser großer Führer gegeben hat. 
Das Gebot lautet: „Du sollst arbeiten“, das Verbot: „Du sollst nicht 
mehr als sieben Stunden arbeiten.“ Die Arbeiterschaft hat das Gebot 
in verdoppeltem Maße verwirklicht; sie hat vierzehn und fünfzehn 
Stunden angestrengter Arbeit täglich geleistet, um in Palästina Werte 
zu schaffen. Was aber hat der zweite Flügel getan, um wenigstens 
das Verbot zu erfüllen? Wir marschieren unter der Fahne Herzls 
und werden sie niemandem als Monopol überlassen. Es ist unsere 
Fahne, den Blick auf sie gedichtet, erziehen wir unsere Kinder. Wir 
sind jedoch weit davon entfernt, weil wir die zionistische Fahne ver¬ 
ehren und unsere Kinder in diesem Geiste erziehen, die Fahnen zu 
zerreißen, die das Freiheitsstreben großer Massen symbolisieren, die 
iybeiterschaft der ganzen Welt vereinigen. Dies wäre keine erfreu¬ 
liche Erziehung. (Zwischenruf von der Judenstaatspartei: Symbolisiert 
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diese Fahne nicht die Unterdrückung?) Ich habe der Fahne diese 
Deutung nicht gegeben und kann sie ihr nicht geben. Für mich ist 
diese Fahne das Symbol der Freiheit des jüdischen Volkes, und für 
mich gibt es keine ‘größere Freiheitsaufgabe als die Erlösung dieses 
bedrückten Volkes. 

In dem Referate Dr. Ruppins hörten wir von den großen Leistun¬ 
gen, die in unserem Lande geschaffen worden sind. Die größte Leistung 
ist die Landwirtschaft in unseren Siedlungen und Kwuzoth. Dr. Ruppin 
sagte zu uns hier: Gehen Sie doch in den Hof irgend einer Arbeiter¬ 
siedlung hinein und schauen Sie, was wir geschaffen haben. Gar sehr 
viel von dem, was wir erträumten, und noch mehr als das, haben 
wir heute verwirklicht. Diese Ergebnisse sind der Lohn großer Arbeit» 
die Ergebnisse unserer Erfahrungen und Anstrengungen; es handelt 
sich jedoch um einsame Inseln, nicht im Meere oder in der Wüste, 
sondern um Inseln in der Siedlung eines Volkes, das klug und ver¬ 
ständig ist, das aus Erfahrungen zu lernen weiß. Erschrecken wir 
nicht, wenn wir dies hören, spüren wir nicht tief im Herzen, wie 
groß unsere Verantwortung gegenüber dem ist, was wir bereits ge¬ 
schaffen haben und in Palästina noch in Zukunft schaffen müssen? 
Diesem Gedanken sollte unsere größte Sorge gewidmet sein. Gewiß 
erschrecken wir mit Recht, wenn man vom Legislative Council spricht. 
Wir sollten jedoch viel tiefer erschüttert sein, wenn wir in Palästina 
von Siedlung zu Siedlung kommen und sehen, was noch nicht ge¬ 
schaffen worden ist. 

Wenn wir uns in diese Gedanken vertiefen, wenn wir auf diesem 
Kongreß damit aufhören, immer nur nach dem Frieden zu rufen, und 
uns vielleicht wirklich einmal gründlich über die Bodenfrage aus¬ 
sprechen, wenn wir vielleicht wirklich einmal davon Kenntnis nehmen» 
daß es auch auf der rechten Seite Massen von Arbeitern gibt, die 
nach Boden hungern, die mit uns gemeinsam diese gewaltige Anstren¬ 
gung machen wollen — dann müssen wir uns auf diesem Kongreß 
die ganze große Verantwortung, die wir haben, vor Augen halten, und 
uns in diese Arbeit einspannen. Wir wollen niemanden draußen lassen. 
Niemand soll beiseite stehen, jede Partei soll uns ihre besten Kräfte 
zur Verfügung stellen. 

Den Freunden vom Misrachi aber möchte ich sagen: Was Sie in 
Palästina hinsichtlich der Beobachtung der Uhora und der Religion 
erreicht haben, ist wahrlich nicht gering. Unterschätzen Sie nicht Ihre 
eigene Leistung. Sie haben manches geleistet, religiöse Siedlungspunkte 
in der Landwirtschaft geschaffen. Ich glaube, Sie haben kein Recht, 
sich über schlechte Nachbarschaft, z. B. zwischen Kfar Jehoschua und 
Schech Abrek zu beklagen. Arbeiten Sie weiter! Auch uns schmerzt 
cs, wenn die Heiligtümer des Volkes entweiht werden. Wir werden 
dagegen kämpfen, aber wir werden es im Geiste der jüdischen Tra¬ 
dition tun. Die jüdische Tradition ist eine Religion der Liebe und des 
tiefen Herzensglaubens. Mit Sanktionen werden Sie uns den Glauben 
nicht beibringen. 
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Die Verantwortung ist groß, eine jede Gruppe soll uns daher ihre 
besten Menschen zur Verfügung stellen. Die Zeit drängt! (Lebhafter 
Beifall.) 

ISAAC NAIDITSCH (W eltverein. Allg. Zion., Frankreich — spricht 
jiddisch): Die Berichte, die wir hier von den Mitgliedern der Exe¬ 
kutive über die wirtschaftlichen und politischen Fragen gehört, und 
die Erfahrungen, die die Mitglieder des A.C. und anderer Instanzen 
mit der Arbeit der Exekutive in den letzten zwei Jahren gemacht 
haben, führen dazu, daß wir der Exekutive unsere Anerkennung für 
ihre Leistungen ausdrücken müssen. Ich weiß, daß innere und äußere 
Faktoren zusammengewirkt haben, und daß man nicht alles den inneren 
Verhältnissen zuschreiben kann; aber selbst wenn man sehr viel mit 
den äußeren Bedingungen in Verbindung bringt, muß man sagen, daß 
es nicht leicht war, eine so große Alijah zu bewältigen, die englische 
Regierung zur Erhöhung der Zahl der Zertifikate zu bewegen und 
dafür zu sorgen, daß die Alijah wirtschaftlich geregelt wird. Aber 
vor allem sind wir verpflichtet zu erklären, daß die Exekutive in poli¬ 
tischer Hinsicht die größten Anstrengungen gemacht hat; dafür ge¬ 
bührt ihr unser Dank. 

Ich möchte hier einige praktische Fragen berühren. Vor allem habe 
ich dem Kongreß die Bitte der sephardiseben Juden von Paris zu 
überbringen, die eine vergrößerte Alijah wünschen, bei der auch die 
große Not der sephardischen Juden in der ganzen Welt berücksichtigt 
wird. 

Eine andere Frage ist die, daß fast der ganze städtische Jischuw 
keinen engeren Zusamenhang mit der Exekutive hat. Es muß ein 
Organ, bestehend aus Führern der Landwirtschaft, der Industrie und 
des Handels geschaffen werden, das die Verbindung mit der Exe¬ 
kutive herstellt und beratende Stimme hat. Dadurch wird ein weiter 
Kreis des Jischuw mit der Exekutive verbunden werden. Ueber dieses 
Projekt eines W^irtschaftsrates % der nicht beschließenden Charakter 
haben soll, wird Herr Schocken noch berichten. 

Was die Frage der Alijah betrifft, so ruft die Tatsache, daß *o 
Prozent der Zertifikate dem Hechaluz zukommen, große Unzufrieden¬ 
heit hervor; es kann jedoch nicht anders sein. Wenn man eine Land¬ 
wirtschaft will, dann muß der Hechaluz Zertifikate bekommen. Aber 
wenn in der Einwanderungskommission zu den 50 Prozent Stimmen 
der Mehrheitspartei noch die Stimmen des Hechaluz hinzutreten, dann 
entsteht die Meinung, daß über die Zertifikate ausschließlich die 
Linke bestimmt. Ueber diese Frage muß die Arbeiterpartei selbst 
nachdenken. Die Heranziehung des gesamten Judentums kann nicht 
durch Erklärungen erreicht werden, sondern erfordert Taten. 

Herr Ussischkin hat über den Nationalfonds, Bodenkauf und neue 
Kolonisation gesprochen. Eine neue Kolonisation kann durch die be- 
stehenden Fonds nicht geschaffen werden. Unsere politische Forderung 
muß die Besteuerung des Jischuw sein. Wenn Ihr große Bodenkäufc 
und große Siedlungen wollt, muß der Jischuw Steuern zahlen. Eine 
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geringe Besteuerung kann die Basis für weitere große Anleihen bilden. 
Das kann uns auf einen neuen und aussichtsreichen Weg führen. 

Ein paar Worte über das Galuthproblem: Zum ersten Male haben 
wir auf diesem Kongreß eine Galuth-Kommission gewählt. Wir russi¬ 
schen Zionisten standen immer auf dem Standpunkt, daß die Galuth 
und Erez Israel verbunden werden müssen. Seit die russischen Zio¬ 
nisten aufhörten, eine führende Rolle in der Bewegung zu spielen, ist 
es anders geworden. Wenn wir uns nicht mit den Galuthfragen be¬ 
schäftigen, werden wir an Gewicht unter den jüdischen Massen ver¬ 
lieren. Die Zionistische Organisation hat sich mit allen Galuthfragen 
zu befassen. Das wird uns nicht schaden; denn wir, die wir die große 
Mehrheit des jüdischen Volkes vertreten, haben das Recht, die Ehre 
des jüdischen Volkes zu verteidigen. Wenn aber man/che glauben, 
das sei gefährlich und dürfe nicht geschehen, dann müßt Ihr zugeben, 
daß es nur einen Weg gibt, nämlich den, den jüdischen Weltkongreß 
zu schaffen, von dem so viel geredet wird, der aber noch immer nicht 
zustande kam. Mit allen unseren Kräften und unserer Energie haben 
wir dieses Organ zu schaffen, das die jüdische Ehre, das jüdische 
Recht und die jüdischen kulturellen Forderungen in allen Ländern 
der Galuth verteidigen soll. Ohne dieses Organ können wir auch Erez 
Israel nicht aufbauen; denn beide Fragen sind eng miteinander ver¬ 
knüpft und nicht voneinander zu trennen. Entweder wir haben den 
Mut zu sagen: Wir sind das jüdische Volk, oder wir haben den Welt¬ 
kongreß zu schaffen. Aber verschwiegen darf das Problem nicht 
werden. Das würden uns die jüdischen Massen nicht verzeihen, die 
Not und Hunger leiden und keine Hilfe sehen (Lebhafter Beifall). 

ELIAHU DOBKIN (Arb., Erez Israel — spricht jüdisch): Die Redner 
der Opposition wollen den Kongreß dazu bringen, ihnen zu glauben, 
daß ihre Kritik wirklich eine verantwortliche Kritik an der Tätigkeit 
der Exekutive sei. Wer aber kann ihnen glauben, daß diese Ktitik 
wirklich ehrlich gemeint und von der Absicht getragen ist, Fehler zu 
verbessern und nicht parteipolitisches Kapital daraus zu schlagen. 
Diesen Hindruck muß man freilich leider bekommen, wenn hier be¬ 
weglich darüber Klage geführt wird, warum denn die Zionistische 
Exekutive 1800 Familien angesiedelt hat, und wenn man die alten 
Klagen über mangelnde Sorge für den Mittelstand vorbringt aber 
verschweigt, daß schon seit vier Jahren Boden für den Mittelstand 
bereit stand und daß noch im letzten Jahre die Exekutive 15.000 Pfund 
für Ansiedlung des Mittelstandes bewilligt hat, daß das Geld aber 
nicht voll benützt wurde — nicht durch Schuld der Exekutive, son¬ 
dern durch die Schuld der Leute, die im Namen des Mittelstandes 
reden und nichts Praktisches für ihn tun. Wenn man sich übetdies 
vor Augen hält, daß gerade von der gegenwärtigen Exekutive der 
ernste Versuch gemacht wurde, einen Delegierten nach Galizien, Polen 
und der Tschechoslowakei zu entsenden, um die ersten konkreten 
Schritte zur Organisierung des Mittelstandes für die Kolonisation in 
Erez Israel vorzubereiten — wie kann man da die Klagen der Oppo- 
sition ernst nehmen? 
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Die Redner der Opposition können nicht ertragen, daß es der Exe¬ 
kutive gelungen ist, die Finanzen nach sieben Jahren zu konsolidieren. 
Herr Großmann hat dazu bemerkt: Wer bringt denn heutzutage kein 
Geld für Erez Israel auf? Herr Großmann, warum haben Sie nicht auch 
die Unternehmungen aufgezählt, die trotz der heutigen Verhältnisse 
kein Geld für Palästina aufgebracht haben ? Warum haben wir z. B. 
nichts gehört von dem „großen 1 ' Finanzinstrument, das die „mäch- 
tl S e Judenstaatspartet in Erez Israel errichtet hat? Oder ein anderes 
Beispiel: Es gab in Palästina eine Tageszeitung, die dieser Grupp" 
S' e wurde nach einer kl,rzen Zeit eingestellt. (Zwischenruf 
i 1EIR GROSSMANN: Die Kolonialbank hat uns keinen Kredit von 
40.000 Pfund gegeben.) Sie werden auf jede Sache eine Antwort 
finden. Wozu so weit gehen? Sie könnten doch einfach sagen, die 
Histadruth habe der gesamten jüdischen Bevölkerung von Erez Israel 
das Messer an die Kehle gesetzt und sie gezwungen, nur den „Dawar" 
zu lesen. Und ebenso wenig Wahrheit wie in der letzten Behauptung 
des Herrn Großmann steckt, ist die Stimmung berechtigt, die Sie 
11er schaffen wollen, als ob sich die Histadruth zu den allgemein-zioni¬ 
stischen und den anderen Arbeitern, die nicht der herrschenden Partei 
angehören, nicht loyal verhielte. (Zwischenruf ME IR 
GROSSMANN: Der Kongreß sollte eine Untersuchungskommission ent¬ 
senden.) Wir benötigen keine Untersuchungskommission. Sie haben 
kein Mandat, im Namen irgendwelcher jüdischer Arbeiter in Ere/. 
Israel zu sprechen. Ein solches Mandat hat ferner weder Herr Dr. 
Stupp noch Herr Dr. Oskar Grünbaum im Namen des Gdud Zeirim, 
die der Histadruth angehören und sich dort sehr wohl fühlen. Von 
derselben Allgemein-zionistischen Organisation in Wien wurden früher 
andere Klagen laut. Damals hieß es: Warum schenkt die Histadruth 
der allgemein-zionistischen Jugend so viel Aufmerksamkeit, warum be- 

K ,C S 'i e SO ? ft? H'er befinden sich Vertreter der Allgemein-zio¬ 
nistischen Jugendorganisationen der Gruppen A und B; mögen sie 
aufstehen und erklären ob die Histadruth in irgendwelcher Hinsicht 
die Rechte der Mitglieder dieser Organisationen beeinträchtigt hat! 

denselben Methoden_ grundloser Kritik will man auch die Schick¬ 
salsfrage unserer Arbeit, die Alijab , behandeln. Großes ist geschehen: 
underttausend Juden sind im Verlaufe von zwei Jahren nach Palä- 
stina gekommen gerade in der Tätigkeitsperiode dieser Exekutive. 
Ende ? P 5 ° SlUO " furchtbare Angst, die Juden könnten am 

man c* u d ß , d,eSe txckunv e etwas geleistet hat. Darum muß 
Erfolgen ? ? S k u J en ’,f S ° b die Exekutlve nichts mit diesen 
Zeh A«Llf und erklärt > dlese § roß e Einwanderung sei zur 

werdf d seh f reihLl ^ y ° r Und der ^künftige Historiker 

Erez lsrif .A ^ d * S[ oße Ah Jah von hunderttausend Juden nach 
Erez Israel ,in zwei Jahren — davon 25.000 deutsche Juden aber 

u^i and ® ren Ländern, darunter 40.000 aus Polen — sei nur 
Adolf Hitlers Herrschaft zu verdanken. Wenn Sie glauben daß die 

w"habe Elß d eSe P JU t en S ° dnfach nach Palästina* hineinge¬ 
lassen habe, ohne daß die Exekutive es verstanden hat, die geschaffene 
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objektive Lage zu benutzen, um die frühere Einwanderung von jähr¬ 
lich ein paar tausend Juden auf 50.000 bis 60.000 zu bringen, dann 
befinden Sie sich in einem Irrtum. Die englische Regierung hat ja 
nach den Worten des Herrn Stricker nur einen kleinen Spalt geöffnet, 
ja, sie hat sogar die Tore von Erez Israel geschlossen! Und da kommen 
Sie mit der billigen Phrase: Herr Adolf Hitler hat die Einwanderungs 
Zertifikate verteilt. Glauben Sie denn, daß sich Juden finden werden, 
die eine in einem solchen Geist geübte Kritik auch nur anhören? Halten 
Sie die Juden für so dumm, daß sie Ihre demagogische Kritik ernst 
nehmen ? 

Das Gleiche gilt auch in bezug auf die innere Politik der Alijah. Man 
versuchte, uns aus der wichtigsten Leistung der zionistischen Bewegung 
und der jüdischen Jugend in der Galuth einen Vorwurf zu machen. 
Von den 30.000 Chaluzim, die sich in den Hauptstützpunkten des 
Zionismus befinden, sagte man, daß sie in Konzentrationslagern sitzen. 
Ja, Herr Großmann, wir sitzen in diesem Konzentrationslager schon 
seit 18 Jahren, seit vielen, vielen Jahren, in denen außer den Chaluzim 
niemand ein Zertifikat beantragt hat. Als Sie von Prag aus vor sechs 
Janren — damals waren Sie noch nicht aus der revisionistischen Partei 
ausgeschlossen — die Parole einer „Pause“ in die jüdische Gasse 
warten, als Sie forderten, man möge nicht nach Erez Israel gehen, 
nicht für den K.K.L. und den K.H. arbeiten, hielten Sie das für eine 
geniale Politik. (Zwischenruf MEIR GROSSMANN: Nicht richtig!) 
Doch ist das richtig. Damals — natürlich nicht heute — predigten 
Sie das und erklärten: Wir wollen nicht nach Erez Israel gehen, wir 
wollen nicht Steuern für Erez Israel zahlen, so lange es keine politi¬ 
schen Sicherheiten gibt! Zu jener Zeit lebten Tausende von Chaluzim 
in diesen „Konzentrationslagern“. Damals gab es keine Zertifikate. 
Aber diese „Chaluzim“ haben keine Pause verlangt, sondern forder¬ 
ten, daß man die Tore von Erez Israel trotz der dort herrschender. 
Krise öffne, und versuchten, auf allen möglichen Wegen und Stegen 
nach Erez Israel zu kommen. Vor meinen Augen steht ein Bild, das 
ich nie vergessen werde. Es zeigt uns, was Hachscharah und was 
Chaiuz bedeutet. Es war zu der Zeit, als in Ihrer Mitte die Pause- 
Stimmung herrschte, in den Tagen der Augustereignisse im Jahre 
1929 in Erez Israel. Zehntausende von Juden in der Diaspora rea¬ 
gierten damals auf diese Ereignisse nur durch Versammlungen in 
Synagogen und mit Tränen. Es herrschte eine verzweifelte Stimmung. 
Aus Erez Israel kamen alarmierende Gerüchte. Tel Aviv sei niederge¬ 
brannt, Tausende von Juden seien ermordet worden. Am dritten Tage 
dieser Augustereignisse des Jahres 1929, als die jüdische Presse der 
Diaspora voll von diesen Gerüchten war, beschloß die Leitung des 
polnischen Hechaluz, daß alle Chaluzim, die bereits ihre Pässe hatten, 
vom Palästina-Amt in Warschau fordern sollten, daß man ihnen 
sofort die Alijah nach Erez Israel ermögliche. Der Vorsitzende des 
Palästina-Amtes, Herr Levite, erklärte dazu: Ihr seid wahnsinnig, 
die arabischen Bootsleute werden Euch ja im Meere ertränken! Darauf 
nahmen sich diese Chaluzim ihre Pässe mit Gewalt, und alle 5° oder 
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60 Chaluzim waren ohne Zögern zur Auswanderung nach Palästina be¬ 
reit. Die Väter und Mütter kamen zu uns mit Wehklagen: Wohin 
führt Ihr unsere Kinder? Es nützte nichts; alle Chaluzim, bis auf einen, 
fuhren davon. Gerade das aber führte einen völligen Umschwung in 
der Stimmung der jüdischen Bevölkerung in der Galuth in bezug auf 
die Ereignisse in Erez Israel herbei. Damals merkten wir gut, welche 
Bedeutung Hacbscbara und Chaliiziut haben. Und heute? Es wäre eine 
Täuschung, zu glauben, wir würden nie mehr vor ernsten Augen 
blicken in Erez Israel stehen. Glauben Sie nicht, daß Erez Israel 
immer so blühen wird wie heute! Wir werden noch vieles in Erez 
Israel zu überstehen haben. Wer wird dann nach Erez Israel gehen ? 

Ich erkläre Ihnen: das Werk der Hachscharah, das jetzt die An¬ 
erkennung der gesamten Welt, auch der nicht jüdischen, gewonnen 
bat, — Nichtjuden verfolgen es rnit Interesse und kommen nach 
Polen und in andere Länder, um daran etwas zu lernen, und die 
Agudas Jisroei organisiert heute selbst Hachscharagruppen - hat uns 
die Chaluzim erzogen, die auch im August 1929 verstanden haben, 
daß dies der einzige Weg ist. Einzig und allein dieses Werk kann die 
jüdische Jugend zur Erfüllung der chaluzischen Aufgaben erziehen, 
die unser heute in Erez Israel harren und in Zukunft vielleicht in 
noch viel größerem Maße vor uns stehen werden. Dieser Erfolg der 
Hachscharah der jüdischen Jugend bestimmt das Schicksal der zu¬ 
künftigen Entwicklung des Jischuw und der künftigen Alijah. Wer 
gegen diese Arbeit die Hand erhebt und verlangt, daß statt organi¬ 
sierter Einwanderer nichtorganisierte kommen mögen, der möge wissen, 
daß er mit dem Teuersten spielt, das im jüdischen Volk und in der 
zionistischen Arbeit vorhanden ist (Lebhafter Beifall). 

REV. M. L. PERLZWEIG (Weltverein., Allg. Zion. % England 
spricht englisch): Ich möchte meine Rede im Namen der englischen 
Delegation mit einem Worte der Anerkennung und Hochschätzung für 
die Arbeit beginnen, die die Exekutive im Laufe der letzten beiden 
Jahre geleistet hat. Nach meinem bescheidenen Urteil wurde nicht 
nut diese fruchtbare Arbeit an sich, sondern selbst der nationale Cha- 
raktet der Arbeit und Politik der Exekutive nicht gebührend aner¬ 
kannt. So hat man z. B. die Haltung des Organisations-Departements der 
Exekutive zum Statut des Weltverbandes der Allgemeinen Zionisten be¬ 
anstandet. Wir englischen Zionisten decken diese Haltung des Organisa¬ 
tions-Departements vollständig —- nicht deshalb, weil wir mit dem Welt- 
vetband der Allgemeinen Zionisten Meinungsverschiedenheiten haben, 
sondern weil wir glauben, daß es Aufgabe der Allgemeinen Zionisten 
ist, dem einfachen Zionisten, der zu keiner Partei gehört, einen Platz 
in der zionistischen Bewegung zu schaffen. Wir sind der Meinung, daß 
dieser einfache, nicht parteimäßig organisierte Jude einen immer wich- 
tigeren Platz im zionistischen Organismus einnehmen muß. /\us die^m 
Grunde ^freuten wir uns so sehr über die große Rede Ben-Gurions, 
eine Rede, die durch Mut und staatsmännischen Geist gekennzeichnet 
war. Er sagte uns, daß es einen Zionistenkongreß, zionistische Par- 
teien gibt, aber keine Zionistische. Organisation. Das war ein mutiges 
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Wort, und wir schließen uns Ben-Gurions Meinung an, daß die Zeit 
gekommen ist für die Konsolidierung aller konstruktiven Kräfte im 
jüdischen Volke. 

Die Aufgaben, die vor uns liegen, sind zweifacher Art. Ucber die 
politischen Schwierigkeiten , die uns bevorstehen, will ich nur kurz 
sprechen, ich halte es jedoch für meine Pflicht, dieses Wenige zu 
sagen. Ich spreche jetzt als Delegierter Englands. Wenn die britische 
Regierung an ihrem Vorsatze festhält, den Legislative Council jetzt 
in Palästina zu schaffen, so müssen wir, welchen Charakter auch immer 
diese Körperschaft haben mag, ihre Errichtung als einen Akt an- 
sehen, der die Wirkung haben muß, die Wurzeln unserer Bewegung 
und die Grundlagen der Balfour-Deklaration zu untergraben. Ich 
sage dies, weil ich ein Zionist aus England bin und verstanden werden 
soll, daß wir, so schmerzlich es für uns auch sein mag, die Möglich¬ 
keit eines Konfliktes mit der Mandatarmacht ins Auge zu fassen, ganz 
eindeutig unsere Entschlossenheit dartun wollen, in Gemeinschaft mit 
der zionistischen Bewegung der ganzen Welt diesen Plänen stärksten 
Widerstand entgegenzusetzen. 

Zweitens haben wir eine wirtschaftliche Aufgabe zu erfüllen. Ich 
hätte gewünscht, daß dieser Kongreß — ich sage das nicht in der 
Absicht, Kritik zu üben, und voller Respekt — sich weniger mit 
internen Differenzen befaßt hätte und dafür um so mehr mit der Frage 
der Mobilisierung sämtlicher jüdischen wirtschaftlichen Kräfte, damit 
die Möglichkeiten, die sich uns in den nächsten Jahren bieten, gebüh¬ 
rend ausgenützt werden. In England wird bemängelt — ich glaube, 
nicht ganz ohne Grund — daß die Prosperity in Palästina, von der 
man so viel hört, noch nicht für konstruktive Zwecke im Lande selbst 
ausgenützt worden ist. Die Halbmillion-Anlcihe, welche die Exeku¬ 
tive aufgenommen hat, war der Beginn einer neuen Epoche in der 
wirtschaftlichen Entwicklung Palästinas. Wenn wir uns die Prosperity 
im Lande ansehen, wenn wir uns vergegenwärtigen, daß das jüdische 
private und nationale Kapital in Ercz Israel 7 ^ Millionen Pfund 

beträgt, so fragen wir uns: Woher kommt es, daß die wirtschaftlichen 
und finanziellen Möglichkeiten Palästinas nicht für die Entwicklung des 
Landes ausgenützt werden? In England ist ein Komitee für die För¬ 
derung der planwirtschaftlichen Entwicklung Palästinas gebildet wor¬ 
den, desgleichen in Amerika. Ich würde vorschlagen, daß alle diese 
Anfänge zu einer Bewegung zusammengefaßt werden. Der Kongreß 
muß sich darüber klar werden, daß die wirtschaftlichen, materiellen, 
finanziellen Möglichkeiten das Gesicht der jüdischen Wirtschaft ver¬ 
ändern können. Fachleute, die an die Möglichkeit einer großen Anleihe 
für Palästina glauben, haben die Ziffer von 5 Millionen Pfund ge¬ 
nannt. Ich brauche dem Kongreß nicht auseinanderzusetzen, was der 
Besitz einer solchen Summe, die unter nationaler Kontrolle stehen 
müßte, für Palästina bedeuten würde. Es ist aber für jedermann klar, 
daß in Palästina, bevor die Londoner City einen so großen Betrag be¬ 
willigt, sich in Palästina so manches ändern und großzügige Ent¬ 
wicklungen vor sich gehen müssen. Die Möglichkeiten sind vorhanden. 
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sie werden jedoch in einer Weise wirtschaftlich verwertet, die die 
Aufnahme einer Anleihe in. der gewünschten Höhe momentan un¬ 
möglich macht. Ich würde deshalb vorschlagen, daß der Kongreß 
eine kleme Kommission einsetzt, die in Palästina praktisch das Problem 
zu studieren hätte, wie die vorhandenen Möglichkeiten ausgenüm 
werden könnten, um die wirtschaftliche Entwicklung des Landes zu 
fördern. 


Das Vorhandensein eines großen Betrages, über den die Exekutive 
verfügen könnte, würde die Entwicklung des nationalen Aspektes utv 
serer Arbeit sichern, die Anwendung neuer landwirtschaftlicher Me¬ 
thoden und die Beschleunigung des Tempos unserer Arbeit ermög¬ 
lichen und ihre politischen Grundlagen stärken. Ich bitte Sie, diesem 
wichtigsten unserer Probleme, der Schaffung einer politischen und 
wirtschaftlichen Kraft auf dem Boden Palästinas, die imstande wäre, 
alle Angriffe abzuwehren und allen Schwierigkeiten zu trotzen, ein 
wenig Zeit zu widmen. 

Ich spreche als Mitglied der Weltvereinigung Allgemeiner Zio 
nisten, die es als ihre vornehmste Aufgabe betrachtet, den nationalen 
Aspekt unseres Werkes zu stärken, die das Ideal eines jüdischen Palä 
stina hat, an dem alle Icile des jüdischen Volkes tcilnehmen, du, 
Ideal eines auf sozialer Gerechtigkeit aufgebauten Palästina, das in 
nationaler Gerechtigkeit wurzelt (Lebhafter Beifall). 


KURT BLUMENFELD (Weltverein. Allg. Zion., A.C . — spricht 
deutsch): Wir haben jetzt eine lange Generaldebatte hinter uns, und 
man hat das Gefühl, daß die Generaldebatte unseres Kongresses einer 
Art von Kongressen entspricht, die wir vielleicht manchmal wünschen, 
jedenfalls heute aber nicht haben, nämlich einem Demonstrationskon 
greß, auf dem jeder nur darauf hinweist, was er getan hat. Jeder 
wertet hier die eigene Arbeit, aber fast ganz ohne Selbstkritik. Ich 
g aube, die Bemerkung eines Oppositionsredners war sehr richtig, 
wenn auch vielleicht etwas zu scha-.f formuliert, daß nämlich wenig 
zu , m erken ist, was den Zionismus vor allem auszeichnet: 
Selbstkritik. Wir wollen ein ungeheures Werk vollbringen und brauchen 
dazu größere Kräfte als die sind, über die wir verfügen, und die 
erste Aufgabe eines Zionistenkongresses muß darin bestehen, daß wir 
hier brüderlich miteinander verbunden uns fragen: Vor welchen Pro¬ 
blemen stehen wir? Es gilt also, nicht nur den Gegner zu kritisieren, 
nicht nur d>e eigene Arbeit zu rechtfertigen, sondern zu entscheiden, 
was heute zu tun ist. Man spricht hier viel von der großen Koalition; 
sie ist, parlamentarisch gesehen, gewiß sehr erstrebenswert. Aber ich 
trage — was ist damit getan, wenn wir sie nur mechanisch her- 
ste len und nicht wissen, welches unsere nächsten Schritte sein werden, 
welches die Richtung sein soll, die wir jetzt zu verfolgen haben? 

Die erste Frage, die ich behandeln möchte, ist die Frage: Was eint 
ein Volk, im macht uns zum Volke? Die erste Auseinandersetzung 
Freund ® n , sein, mit den Menschen, mit denen man 
lange Jahre zusammen gelebt und zusammen gekämpft hat. Wir haben 
heute eine Generation von ausgezeichneten Zionisten, aber wie sieht 
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die Generation der Jugend aus? Als Ben-Gurion hier sprach, fühlte 
man ganz deutlich — das ist der wahre Vertreter eines echten All¬ 
gemeinen Zionismus. Die Kritiker sagten es auch, vielleicht mit der 
Absicht, ihn von seiner Gruppe zu distanzieren und seine Wirkung 
zu schwächen. Man soll aber einmal die Frage untersuchen: Was 
ist an dieser Behauptung Wahres: Die Menschen, die früher Zionisten 
wurden, kamen aus allen Ländern der europäischen Welt. Alle er¬ 
lebten die Judenfrage in der Auseinandersetzung mit den Wcltströ- 
mungen. Man kehrte also aus dem Kampf in der Welt zu seinem 
Volke zurück, aus dem unbegrenzten in den begrenzten Raum. Die 
heutige Jugend aber, die schon in der Nation verwurzelt ist, sucht 
einen Weg aus vermeintlicher Enge in die angebliche Weite der Welt. 
Das ist der Unterschied zwischen den Generationen, den es bei allen 
Gruppen gibt. Die Voraussetzungen für die Erkämpfung des Zionis¬ 
mus waren bei den früheren Generationen andere, als sie es heute 
sind. Wenn Ben-Gurion redet, fühlt man als Grundlage seines Lebens 
klar die selbstverständliche Entscheidung für die jüdische Nation. 
Bei der neuen Generation ist dies aber nicht mehr so. Sie erleidet die 
Judenfrage in einem äußerlichen Sinne vielleicht stärker, aber sic er¬ 
lebt nicht mehr die helle und große Freude jenes gewaltigen inneren 
Kampfes um die nationale Freiheit durch die Autoemanzipation des 
jüdischen Lebens. Wir stehen heute vor der Frage: Was ist um diese 
neue Generation ? Wie machen wir aus ihr ein Volk ? 

Wenn man hier über die Symbole der Bewegung gesprochen hat, 
so kann man damit nicht so einfach fertig werden, wie es hier ge¬ 
schehen ist. Wenn ein Volk seine neue Welt, sein neues Leben finden 
will, so muß es wissen, wofür es das Letzte hergeben soll, wofür seine 
Söhne ihr Leben einsetzen sollen. Ich glaube, es ist wichtig, daß sich 
unser Volk in diesem Augenblick die Frage vorlegt, welches Symbol 
über uns allen schweben muß. Herzl sagte: Mit einer Fahne kann 
man die Menschen führen, wohin man will, selbst ins gelobte Land. 
Ich bin der Letzte, der den Konflikt in dieser Frage leicht nimmt 
und glaubt, daß er durch Zureden oder durch Resolutionen zu er¬ 
ledigen sei. Klar ist aber, daß unser oberstes Ziel die Einigung unseres . 
l’olkes durch die zionistische Bewegung ist, und daß unserem Volke 
die Heimkehr in sein Land nur gelingen wird, wenn der Gedanke der 
Wiedergeburt des Volkes stärker ist als alle anderen Wünsche, die 
in den Juden leben, die aus allen Ländern, aus allen Berufen und 
Schichten den Weg in die Organisation gefunden haben. Jeder echte 
Zionismus ist verbunden mit der Idee der vollständigen Umänderung 
der Juden auf dem Wege der Volkvverdung, verbunden mit den 
schwersten Anforderungen, die an Menschen überhaupt gestellt werden 
können. Der Zionismus ist kein Transportunternehmen, er lehnt es ab, 
den Juden in Palästina eine Gelegenheit zu bieten, in der gewohnten Art 
ihr Galuthdasein fortzusetzen. Aus der Masse jüdischer Menschen, 
die bisher vor allem ihr Eigeninteresse wahrnahmen, die in vermit¬ 
telnden Berufen saßen, soll ein Volk werden, dessen festeste Grund¬ 
lage Bauern und Arbeiter sind, das lernt, das Privatintercssc dem 
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Gesamtinteresse unterzuordnen (Lebhafter Beifall). Niemand soll glau¬ 
ben, daß in Palästina die sogenannte natürliche Entwicklung in un¬ 
serem Sinne arbeiten wird, und daß die Ziele des Zionismus sozu¬ 
sagen von selbst verwirklicht werden, wenn die Einwanderung der 
Juden nur groß genug ist. Es bedarf bestimmter nationaler Ideale, 
die allen gemeinsam sind, die durch die Kräfte der Bewegung im 
Volke lebendig erhalten werden, die dem Volke seine wahre Gestalt 
geben. 

Das wichtigste dieser Ideale ist das Ideal des Pioniertums. Keine 
Verwirklichung des Zionismus ohne klare Berufsideale. Die schöpfe¬ 
rische Periode des nationalen Aufbaues bedarf dieser Berufsideale, 
die allein bewirken können, daß ein Mensch imstande ist, im Interesse 
der nationalen Gesamtheit auch gegen sein eigenes wirtschaftliches 
Interesse zu handeln. Unsere Arbeiterschaft wird unseren Forderun¬ 
gen an das eigene Pioniertum auf die Dauer nur dann genügen 
können, vvenn diese Forderungen zugleich don Idealen der Gesamt 
heit des jüdischen Volkes entsprechen. Es gibt keine andere Möglich 
keit. Wir hatten schon einmal eine solche Zeit, in derr jeder Zionist 
in den Menschen des Emek die schönste Vertretung der zionistischen 
Idee erblickte, aber wir hatten damals nur die ersten Schritte realer 
Arbeit in Palästina getan. Heute sind wir, obwohl immer noch am 
Anfang, der äußeren Verwirklichung des Zionismus doch schon we¬ 
sentlich näher gekommen. Aber heute gilt es, den Gedanken des Pionier¬ 
tums, der in den Jahren des Aufstiegs schwächer geworden ist, im 
ganzen Volke zu erneuern. 

Man hat hier von den Spaltungen in unseren Reihen gesprochen. 
Gewiß, es gibt sie überall, weil sich alle Gruppen heute im Zustande 
innerer Unsicherheit befinden. Kein Wunder! Wir stehen vor einer 
neuen Wirklichkeit, und es ist nicht leicht, in der Wirklichkeit des» 
Lebens die Kräfte der Idee zu bewahren. Dies ist die wichtigste Auf¬ 
gabe des Kongresses. Die jüdische Welt wird in unserem Kongreß 
die höchste Instanz erblicken, wenn er die Kräfte der Bewegung stei¬ 
gert und nicht nur Forderungen an andere aufstellt und sein Genüge 
in reinen Quantitätsvorstellungen findet. Sagt ein Redner eine Million, 
so kann der andere zwei Millionen sagen, und es gibt ja noch größere 
Zahlen. Wir müssen zeigen, daß wir es verstehen, aus den verschie¬ 
denen Elementen unseres Volkes eine Nation zu schaffen. Analogien 
können uns nicht helfen. Bei uns ist es nicht wie bei anderen Völkern, 
daß die eine Schicht von jeher proletarisch war, und daß dieser 
Schicht eine in langen Generationen geformte bürgerliche Schicht ge¬ 
genübersteht. Das Wort von Aronowitsch, der vor Jahrzehnten sagte* 
„Nicht der Proletarier geht nach Palästina, sondern der Zionist wird 
in Erez Israel zum Arbeiter“, ,ist Wahrheit. Man muß wissen: Hier 
ist ein Volk, das glücklicherweise in dem gegenwärtigen Stadium noch 
nicht differenziert ist wie andere Völker, und daraus ergeben sich 
die größten Möglichkeiten für den Aufbau. Deshalb hat es auch Sinn, 
Forderungen an alle zu stellen. 

Wir verlangen eine neutrale Histadruth . Man wird sagen: sie be- 
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steht. Es handelt sich nicht um die Paragraphen des bestehenden Sta- 
tuts, — wir müssen erreichen, daß es eine Arbeiterorganisation gibt, 
die wirklich der ganzen Nation gehört. Eine neutrale Histadruth be¬ 
deutet, daß/ alle Gruppen ideologisch und religiös in ihr in voller 
Freiheit leben können; in voller Freiheit und in wirklicher Gleichbe¬ 
rechtigung (Lebhafter Beifall). Neutrale Histadruth, das bedeutet eine 
entpolitisierte Histadruth. Jede politische Gruppe kann ungehindert 
ihren Vorstellungen leben, aber die Histadruth als solche darf* nicht 
das politische Instrument einer Partei sein. Neutrale Histadruth, das 
bedeutet nicht Beschränkung oder gar Aufhebung ihrer demokratischen 
Grundlagen. Es bedeutet aber, daß die Minderheit sich in ihr nicht 
bedrückt fühlen darf und daß wirkliche Garantien geschaffen wer¬ 
den, die jeder Minderheitsgruppe die Möglichkeit geben, ihr Leben 
in einer respektierten autonomen Form zu führen, mit ihren Idealen 
und Symbolen und m:it der Lebensform, die sic für sich als richtig 
empfindet. Diese Frage soll man ernst behandeln und nicht mit: 
allgemeinen Redensarten abtun. Glauben Sie uns, daß die Forderungen, 
die heute wir, die Freunde der einheitlichen Histadruth, aufstellen* 
von uns mit aller Entschiedenheit vertreten werden! Wenn Sie diese 
Forderungen ablehnen, dann rechtfertigen Sie die Gründung neuer 
Arbeiterorganisationen. Es ist klar, es ist schlecht, eine Minderheit 
zu sein, aber Minderheiten müssen besonders geschützt und dürfen 
nicht aufgerieben werden, weil sie anders denken. In allen Arbeits¬ 
tagen soll die Gewerkschaft eine einheitliche sein und eine allen 
Zionisten gemeinsame (Beifall). Es lohnt nicht, viele Worte zu machen. 
Die Kenner kennen das Problem. Wir werden darüber in der Kom¬ 
mission sprechen. Was wir verlangen, ist keine gelegentliche Forde¬ 
rung, sondern vielleicht die Rettung der einheitlichen Histadruth. Ich 
sehe das Achselzucken* bei Freunden. Ich rate Ihnen, das Problem* 
der Histadruth noch einmal durchzudenken. 

Lin Wort zur Frage der nationalen Arbitrage: Berl Katznelson 
hat sie durch Zustimmung auf einer höheren Ebene erledigt. Er meinte, 
sie könne die besondere Krönung des Werkes der Regelung der 
Arbeitsbeziehungen sein. Aber damit kann man nichts anfangen. Wir 
sagen: Gewiß, ein System der Arbeitsverträge, wie es Ben-Gurion 
vorschlägt, aber unter Teilnahme der höchsten nationalen Instanz als 
Schlichter. Unsere Vorschläge für die Regelung der Arbeitsbeziehun¬ 
gen sind geeignet, in gleicher Weise Arbeitgeber und Arbeitnehmer 
2 u befriedigen. Diese Frage kann hier in der Generaldebatte nur an¬ 
deutungsweise behandelt werden. Ich begnüge mich damit, zu sagen, 
daß meines Erachtens unser Vorschlag in hohem Maße die Gewähr 
bietet, den Arbeitsfrieden im Lande herzustellen. 

Unsere Forderungen in der Frage der Histadruth und in der 
Frage der Axbeitsbeziehungen sind von aktueller Bedeutung. Das Ge¬ 
sicht der jüdischen Bevölkerung in Palästina hat sich in den letzten 
Jahren sehr geändert. Palästina war einmal in höherem Grade Erez 
Israel ale heute. Es kam die Masseneimmnderung, und es ist klar, 
daß diese große Einwanderung, die, von der Judennot getrieben, ins Land 
21 * 
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kam, einen anderen Charakter hat als die Einwanderungen der frü¬ 
heren Epochen. Gewiß standen auch die früheren Alijoth im Zu¬ 
sammenhang mit schwierigen Situationen und Katastrophen in den 
Wohnländern, aber sowohl im Anfang der Achtzigerjahre wie auch 
1905 und 1920 stacnd den Juden ein großer Teil der Welt offen. Ge 
wiß trieb sie die Judennot, a?ber sie hatten manche Möglichkeiten; 
sich ihr durch Wanderung zu entziehen, und der kleine Teil* der 
nach Erez Israel ging, ging aus freier Wahl und nach innerer Ent¬ 
scheidung. Heute ist die Welt den Juden verschlossen. Ganz kleine 
Gruppen finden noch in einigen Ländern einen Unterschlupf. Die 
großen Einwanderungsländer von ehemals haben die Tore verriegelt. 
Das bedeutet aber , dc\ß K die zionistische Aufgabe fetzt in ihrer ganzen^ 
Größe vor uns steht . Viele Zionisten pflegen heute zu sagen, daß der 
zionistischen Bewegung heute ihre Hauptaufgabe abgenommen sei. 
Jetzt müsse durch die von uns vorausgesagte Entwicklung der Juden¬ 
frage in der Welt das zionistische Ergebnis mit Sicherheit eintreten. 
Es handle sich um Zwangsläufigkeit, um einen sogenannten „stichi- 
schen Prozeß“. Gewiß gibt es in diesen Jahren den großen Zwang 
der Judennot, der Hunderttausende ins Land treibt, der aber nie 
selektivistisch wirkt und eine Masse ins Land bringt, die zu einem* 
erheblichen Teil nie den Weg dorthin gesucht und gefunden hätte. 
Man darf nie vergessen, daß die Menschen gewiß immer auf Ereig¬ 
nisse reagieren, daß es aber nicht darauf ankommt, ob, sondern wie 
sie reagieren. Die große Einwanderung, die nach Palästina kommt* 
ist für uns das Objekt unserer neuen zionistischen Arbeit, die wir in 
solchem Ausmaß noch nicht geleistet haben und noch nicht zu leisten 
verstehen. Ich behaupte, daß es heute keine Partei im Zionismus gibt, 
die diesen neuen Aufgaben gewachsen ist, und daß bis jetzt noch keine 
Form gefunden wurde, den Zionismus in der gleichen Sieghaftigkeit 
und zwingenden Wirkung zu vertreten, wie es uns früher unter 
anderen Bedingungen des Lebens möglich war. Auch unsere besten 
Zionisten arbeiten in der Propaganda mehr mit Erinnerungen als mit 
der Kraft eines in neuen Lebensbedingungen und einer neuen Welt¬ 
situation erprobten Zionismus. 

Ich muß wieder auf die Frage der Symbole und auf die Beziehun¬ 
gen dev Juden zu ihrem Lebeoi in den Gitlut hl ändern eingehen. Für 
zahlreiche Menschen, die gezwungen nach Palästina gekommen sind, 
besteht naturgemäß die Versuchung, auf den Augenblick zu warteit, 
in dem. in der Welt wieder bessere Bedingungen für die Juden ein¬ 
treten. Woher sollen sie die zionistische Analyse von der Judenfrage 
kennen? Warum sollen sie, die doch immer ihr Heil in der Identifi¬ 
zierung mit der Umgebung gesucht haben, plötzlich zu den Erkennt¬ 
nissen Pinskers und Herzls kommen: Und sie halten Ausschau nach 
einem großen, unbekannten Reich ohne Judenfrage und ohne natür¬ 
lichen Unterschied, sie hoffen auf eine große Welt, die ihnen schranken¬ 
los offen steht. Füfr uns kommt es jetzt darauf an, dem jüdischen 
Volke, das uns noch nicht kennt, zu zeigen, daß unser kleines Land 
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die große Welt des jüdischen Lebens ist, und daß in ihm das Größte 
und Höchste verwirklicht werden kann (Beifall). 

Ich muß darauf verzichten, hier die Ideen und Inhalte der zioni¬ 
stischen Propaganda unserer Zeit zu entwickeln; nur ein Punkt sei 
hier hervorgehoben: In der Geschichte des Zionismus gibt es eine 
Reihe von Versuchen, die zionistischen Ideen in erster Linie durch 
Vorstellungen, die dem jüdischen Volke eigentümlich sind, mit Leben 
zu erfüllen. Achad Haam, Gordon, Bialik haben Versuche dieser 
Art unternommen. Sie haben sich bemüht, die zionistische Bewegung 
von der Herrschaft allgemeiner Weltströmungen zu befreien und ihr 
allmählich die Einzigartigkeit zu verleihen, durch welche die Be¬ 
wegungen im jüdischen Volke immer ausgezeichnet waren. Sie ver¬ 
suchten, von den blassen, allgemeinen Vorstellungen der Umwelt zur 
farbigen Besonderheit der jüdischen Art zu gelangen und die Bedürf¬ 
nisse des jüdischen Lebens und des Aufbaues daraus abzulciten. Wir 
wissen aber, daß wir in diesen Bemühungen des Lebens und der An¬ 
strengung vieler Generationen bedürfen und daß Kultur allmählich 
entsteht. Es gibt Entwicklungen, die durch ein überschnelles Zugreifen 
geschädigt werden. Aber auf einem Gebiete kann und muß sofort 
etwas geschehen, auf dem Gebiete der 'politischen Erziehung. Hs gibt 
Zionisten, die sagen: Ja, zuerst muß der Judenstaat verwirklicht wer¬ 
den, ehe wir durch Zwang auf die politische Gestaltung einwirken 
können, jetzt seid Ihr doch nur eine freiwillige Organisation. Ein 
merkwürdiges Ding! Wird erst in dem Augenblick, in dem der Juden¬ 
staat besteht, das Erforderliche auf dem Gebiete der politischen Er¬ 
ziehung geschehen können und bis dahin nichts? Wir müssen wissen, 
daß die zionistische Bewegung in jedem Augenblick ihrer Existenz er¬ 
zogen werden muß, ein Staatsvolk zu bilden und Träger seiner poli¬ 
tischen Gesamtheit zu werden. Nur so können wir eine zentrale Ord¬ 
nung unserer Angelegenheiten herbeiführen. Die trennenden Gegensätze, 
die in unserem Leben entstanden sind, reduzieren sich auf folgende 
Tatsachen: Entweder Anarcho-Individualismus oder Stärkung der zen¬ 
tralen Instanzen. Die Anarchie des alten Lehens, nach Palästina ver¬ 
pflanzt, bedeutet Uehertragung der Galuth dorthin; Stärkung der 
zentralen Instanzen im zionistischen Leben bedeutet Volkswerdung 
und Verwirklichung des Zionismus. Es ist interessant, daß diese Anti¬ 
these schon in den Anfängen der Bewegung die schöpferischen Geister 
beschäftigte. Pinsker sagte in der „Autoemanzipation': „Die Sorge 
für die individuelle Selbsterhaltung muß jeden nationalen ^Gedanken, 
jede gemeinschaftliche Volksbewegung im Keime ersticken. Das war 
1882, lange bevor von unseren Problemen die Rede war. Wer ein 
Land auf bauen, will, muß dafür sorgen, daß die Nation dazu kommt, 
ihr Leben in verbindlicher und verpflichtender Form zu regeln. Nie¬ 
mand soll glauben, daß dieses Ziel bei uns durch Parteimacht und 
Herrschaft der Partei über andere zu erreichen ist: das ist in einer 
freiwilligen Organisation in der Tat unmöglich. Man muß natür¬ 
liche Autorität erreichen, muß moralische Kräfte schaffen, muß über¬ 
zeugen und muß durch die legitimen Mittel der Bewegung schließ- 
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lieh auch den Widerstrebenden überwältigen. Herrschaft der Nation 
über den einzelnen ist erforderlich, aber der notwendige Zwang muß 
bei uns auch ohne staatliche Machtmittel durchgesetzt werden. Wir 
haben bei einem straffen Aufbau der Organisation mehr Mittel in der 
Hand, als die Bewegung denkt. 

Was unsere bekannten Forderungen für die Ordnung des Schul¬ 
wesens betrifft, so wissen wir sehr gut, daß sie nicht ohne weiteres 
und bestimmt nicht in kurzer Zeit durchzusetzen sind. Wir wissen 
auch, daß diese Forderungen selbst, wie die Dinge nun einmal heute 
liegen, nicht unproblematisch sind. Unter keinen Umständen kann man 
die Sache einfach so lösen, daß man den Eltern die Entscheidung über¬ 
läßt. Das wäre vom Standpunkte der nationalen Erziehung aus das 
Schlimmste, was uns passieren könnte. Unser Ziel muß sein, daß die 
nationalen Instanzen die Erziehung und Entwicklung bestimmen und 
übernehmen. Ich will nicht mißverstanden werden. Es ist grund¬ 
falsch, zu glauben, daß man etwa Ja sagt zu den Schalen, die dem 
Waad Hachinuch unterstehen, im Gegensatz zu denen der Waadath 
Hatarbut. Es gibt berechtigte Kritik an allen Schulen, die heute da 
sind. Wir wissen sehr gut, in welchem Zustand sich das Schuhverk 
befindet und wieviele wertvolle Dinge gerade in den Schulen der Ar¬ 
beiterschaft geschaffen worden sind. Wir aber erstreben etwas anderes: 
eine Schule der Nation (Beifall J, an der alle beteiligt sein werden 
und die versuchen soll, Forderungen gerecht zu werden, die wir 
billigerweise an sie stellen können. In ihr soll der nationale Idealis v 
mus, der Geist der Arbeit, eine Stätte finden. Sie muß eine Schule 
der ganzen Nation sein; denn der Zustand, daß wir mehrere Völker 
im Lande ei ziehen, ist unerträglich und wird sich schwer rächen, lis 
handelt sich nicht um eine mechanische Lösung, sondern darum, einen 
Weg zu finden für gegenseitige Annäherung und für einen allgemeinen 
Ausgleich. Wir wollen einer jüdischen Einheitsschule den Weg ebnen, 
in der das jüdische Kind so viel von jüdischer Vergangenheit lernt, 
wie es der Misrachi will, so viel kennen lernt von sozialen Ideen 
und von der Bedeutung der Arbeit, wie es die besten Kräfte der Ar¬ 
beiterschaft wollen, in der alle zusammen das lernen, was ein echter 
Allgemeiner Zionismus, der das jüdische Volk zu einheitlichem Tun 
befähigen will, heute verlangen kann. Und diese Schule soll so geleitet 
und eingerichtet sein, daß in ihr die Tagespolitik keinen Platz hat, 
daß die Schüler so lange wie möglich fern gehalten werden vom 
Leben der politischen Parteien, daß sie aber befähigt werden, sich dann 
als gebildete Juden frei und auf Grund eigenen Urteils zu entscheiden. 

bs wurde gesagt. Allgemeiner Zionismus sei das, was Ben-Gurion 
dargestellt hat. Ich möchte etwas Ketzerisches behaupten und bin auf 
Widerspruch gefaßt: Die radikale umformende Kraft der jüdischen 
Arbeiterschaft m ihrer glänzendsten und besten Zeit war die Kraft des 
allgemein-zionistischen Gedankens; denn was sie tat, tat sie gegen die 
Partei-Theorie. Die große Mehrheit der besten Köpfe in der allge¬ 
meinen Partei hielt, was die zionistischen Arbeiter taten, für eine ver¬ 
stiegene, romantische Angelegenheit. Unsere Arbeiter gingen gegen 
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ihr Interesse in ein neues Land, in dem sie Krankheit und Not er¬ 
wartete, wurden Träger der eigenen, neubelebten Sprache, sie erfanden 
sich ihre eigene Ideologie, sie paßten die Parteimaximen den Bedürf¬ 
nissen des Aufbaues an. Und das Unbesiegbare in ihrem Tun war 
eben der Zionismus, der ihnen die Möglichkeit gab, sich zu behaupten 
gegen eine kluge, geschulte, geistig bedeutende und machtvolle Front 
in der internationalen Weltbewegung, mit der es schwer war zu dis¬ 
kutieren, gegen die man oft genug unterlag, der gegenüber man aber 
stark war durch die tiefe Wirklichkeit des Lebens, durch die Ver¬ 
bundenheit mit eigener Vergangenheit und Zukunft. 

Es ist möglich, daß diese Fragen heute keine befriedigende Lösung 
finden können, aber sie stehen vor uns, wenn wir den Versuch machen, 
die jüdische Welt zu erobern. Vielleicht wird die Arbeiterschaft bei 
uns, ihrem Partner in der Koalition, auf vielen Gebieten einen viel 
entschiedeneren Radikalismus finden, als sie ihn selbst in ihrer all¬ 
täglichen Arbeit aufbringt. Ich denke an die Frage der Eroberung des 
Bodens, der Berufsumschichtung und der Stellung zu den reaktionären 
Kräften im jüdischen Leben. Vor allem aber kann dieser Partner dazu 
beitragen, daß die konventionelle und ^mechanisierte Art der Behand¬ 
lung neuer Fragen, wie sie allzuleicht in der Parteibürokratie durch 
Gewöhnung entsteht, wirksam bekämpft wird. 

Ben-Gurion hat von einer Million Menschen gesprochen, die wir 
brauchen. Die Frage, ob Erez Israel sie aufnehmen kann, untersuche 
ich nicht. Ich frage nur, woher sie kommen und wie sie aussehen 
werden. Man glaubt, daß ein unerschöpfliches Reservoir in der Golah 
vorhanden ist. Sie irren, meine lieben Freunde. Sie glauben, daß jüdi¬ 
sche Katastrophen allein schon Juden zu Zionisten machen. Hüten 
Sie sich vor diesem Irrtum. Unter dem schlimmsten Druck besteht 
die Assimilation mit gleicher Stärke weiter. Gewiß kommen viele aus 
Opportunismus zu uns, sie bleiben aber, wie sie sind, und benützen die 
Zionistische Organisation als einen Unterschlupf. In den Ländern ge¬ 
ringeren Drucks fürchtet man heute mehr als früher den Zionismus. 
Nichts ist bedenklicher als die Parole, daß es jetzt innerjüdische Aus¬ 
einandersetzungen nicht mehr zu geben braucht, daß eigentlich alle 
Nichtzionisten potentielle Zionisten sind. Das ist grundfalsch. Wir 
haben seit Jahren eine zentrale zionistische Propaganda nicht mehr be¬ 
trieben, weil wir geglaubt haben, daß uns die Menschen zwangsläufig 
Zuströmen werden. Auch die Jagd nach Zertifikaten wird uns nicht 
das aufbauende Element in genügendem Ausmaße bringen, und die 
Erfahrung zeigte, daß die Parteipropaganda nicht zu den notwendigen 
Resultaten führt. Besonders in den Ländern des Westens fürchtet man 
sich vor dem Zionismus mehr als je. Man hat die Vorstellung, daß 
der Zionismus schuld ist an der Verschärfung der Judenfrage. In 
diesen Ländern ist noch alles für uns zu tun. Wir können Palästina nur 
aufbauen, wenn es uns gelingt, die jüdische Welt zur zionistischen Ent~ 
Scheidung zu bringen. Sie ahnen nicht, wie schmal der Sektor des 
Zionismus ist und wie groß die jüdische Welt, in die wir noch nicht 
eingedrungen sind. Die Judenfrage muß überall neu zur Diskussfm 
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gesteht werden . Durch systematische Arbeit müssen wir heute in un¬ 
seren Massen eine Kerntruppe von Menschen finden und erziehen, die 
mit uns die Organisation neu aufbauen und tragende Elemente im Auf¬ 
bau von Volk und Staat sind. Die erforderliche Beeinflussung und 
Formung der Menschen, die zionistische Eroberung der großen Länder 
des Westens wird ohne die von uns zu mobilisierenden Kräfte des 
Allgemeinen Zionismus nicht möglich sein. 

Alle verantwortlichen Instanzen sprechen von den ungeheuren 
Mitteln , die wir für neue Aufgaben brauchen. Die Leiter der Fonds 
zeichnen vor unseren Augen ihre Wunschbilder, und jeder ist dnmit 
einverstanden, daß an Stelle der Hunderttausende in die Kassen der 
Fonds Millionen fließen. Wir dürfen uns nicht verhehlen, daß unsere 
Fonds zu dem erhofften und absolut großen Aufstieg niemals kommen 
werden, ohne eine gründliche Erneuerung der zionistischen Arbeit in 
allen Ländern, ohne die Verbindung zentraler zionistischer Arbeit mit 
der Propaganda der Fonds. Wer die Unzulängliqhkeit der bisherigen 
Arbeit vergessen will;, soll seine Hoffnungen auf neue Abmachungen 
und Verträge und organisatorische Einrichtungen setzen. Unseren Fonds 
ist gewiß nicht dadurch zu helfen, daß sie sich gegenseitig ihre Sam¬ 
melmethoden wegnehmen, sondern nur dadurch, daß eine zionistische 
Neugestaltung unserer Aktion erfolgt. Wer große Mittel vom jüdischen 
Volke verlangt, muß es verstehen, diesem Volke in neuer Form die 
Notwendigkeit nationalen Kapitals zu zeigen. Routine reicht nicht aus, 
um auf die Dauer die jüdische Welt in Atem zu halten und von ihr 
Mittel in bisher unbekanntem Ausmaße zu erlangen. Wir dürfen nicht 
nur an allgemeine Instinkte appellieren, sondern müssen wieder lernen, 
den jüdischen Menschen dahin zu führen, daß er fühlt: ich gebe nicht 
für andere, sondern für mich. Dazu bedarf es eines neuen Kreises von 
Menschen, der diese Arbeit trägt. Die große Erweckung der Nation 
für die einzige Aufgabe des Aufbaues hängt von diesem Kreise ge¬ 
schulter und beseelter Menschen ab, die aus allen Gruppen des Zio¬ 
nismus kommen sollten. Die Stärkung der nationalen Fonds ist nue 
möglich, wenn diese Arbeit für die Fonds und die zionistische Pro¬ 
paganda-Arbeit Hand in Hand gehen. Wir müssen die Zionisten jedes 
Landes, auch in Erez Israel, zu einer zionistischen Organisation zu 
sammenfassen, die nicht Parteizicle, sondern bestimmte konkrete Auf¬ 
gaben zu erfüllen hat. 


Ich hatte die Pflicht, hier diese Bemerkungen zu machen, weil wir 
auf diesem Kongreß zu konkreten Ergebnissen in den von mir behan- 
delten Fragen kommen müssen. Man weist darauf hin, daß Palästina 
blüht, daß es sich rapid entwickelt, vor allem Industrie und städtische 
Entwicklung. Das ist richtig, aber in dieser Zeit der Prosperity muß 
man steh hüten , den Zionismus mit einer Palästina-Propaganda zu 
identifizieren. Diese braucht man nicht zu machen, die Juden kommen 
jetzt von selbst. Die Bewährung des Jischuw in der Zukunft wird 
davon abhangen, ob wir innerhalb der großen Alijah eine Stimmung zu 
erzeugen vermögen die einen großen Teil der Einwandernden bedin- 
gungslos dem Lande verbindet. Wir brauchen ein jüdisches Volk in 
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Palästina, das in der Stunde der Gefahr freudig zusammenhält, das 
niemals an eine Rückkehr und einen Rückzug denkt, das sich in einer 
Zeit wirtschaftlicher Schwierigkeiten sein Solidaritätsgefühl behält ( Leb¬ 
hafter Beifall). 

Unsere Versuche, die verlorene Einheit des Volkes wieder herzu¬ 
stellen, werden mit der Bemühung verbunden sein müssen, die heutige 
jüdische Welt zu den Quellen ihres Lebens, zur Geschichte des eigenen 
Volkes zu führen. Man klagt über den Mangel an Stil und Form des 
palästinensischen Lebens. Es handelt sich nicht um Aesthetik, sondern 
um die Frage der nationalen Kultur. Wir müssen jetzt einen ernsten 
Anfang machen und mit den Fragen der Lebensform, der Beziehung 
der Menschen und Gruppen zueinander die Frage der Vergangenheit 
verbinden. Der Misrachi könnte der Bewegung einen wertvollen Beitrag 
liefern, wenn er uns hilft;, den Schäbbat dem gesamten jüdischen 
Leben wiederzugewinnen. Die Forderungen des Misrachi sind berech¬ 
tigt und müssen erfüllt werden, aber keine Sanktionen! Es ist verkehrt}, 
dieses neue politische Wort in die jüdische Begriffswelt einzuführen. 
Der Jischuw wird den Weg zu seiner Geschichte, zur jüdischen Form 
des Lebens in seiner Art zu finden haben. Wir Zionisten dürfen nicht 
glauben, daß sich in der jüdischen Welt nichts ändert. Jedes Neue im 
Judentum beginnt mit der Aenderung der Beziehung zur Vergangen¬ 
heit. Nationale Renaissance bedeutet nicht einfach noch einmal Ja 
sagen zu dem, was in großer Vergangenheit war, sondern produktives 
Verhalten gegenüber dem, was erneuert werden soll. Ein von der 
Ratio allein regiertes Leben wird uns die neue Volkseinheit nicht 
bringen. Die Nation kann nur geformt werden in dem unablässigen 
Versuch, durch den vertikalen Zusammenhang mit der ewigen Ver¬ 
gangenheit eine von reichem Eigenleben erfüllte Gegenwart zu ge¬ 
stalten, in der gemeinsamer geistiger Besitz alle Teile des Volkes zur 
Einheit verbindet. Wenn das Volk die Ereignisse und Wechsel fälle 
des Daseins als Schicksal empfindet, dem es sich nicht entziehen kann, 
dann wird es diese Fähigkeit tnur dann in vollem Maße besitzen, wenn 
die lebende Generation sich als den Vollstrecker des Willens alles 

Vergangenen empfindet. ' . 

Von dem, was in diesen letzten Jahren geschehen ist, ist besonders* 
wichtig die Eimvanderung der deutschen Juden . Wir müssen der Exc- 
kutive, der deutschen Abteilung, insbesondere Miß Szold, für alles* 
was da getan wurde, herzlich danken. In einer Zeit des schwersten 
Druckes haben auch die deutschen Zionisten — ich darf es sagen, da 
ich seit zwei Jahren aus ihrem Kreise ausgeschieden bin — etwas Be¬ 
sonderes getan. Sie haben vom ersten Augenblicke an ihre Arbeit in 
Deutschland und in Palästina verdoppelt, ja .verdreifacht. Ein Beweis 
dafür ist nicht nur die große Schekelzahl. Es wurde die selbstver¬ 
ständliche Form der Einheit aller Gruppen gefunden. Das bedeutet 
nicht etwa, daß es da keine Meinungsverschiedenheiten keine realen 
Gegensätze gibt. Aber über allem steht die Gesamtyerpfbchtung, das 
Bedürfnis, die Einheit der jüdischen Nation zu bewähren. Mir scheint, 
daß sich in schweren Zeiten der Zionismus dadurch bewahren muß. 
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daß er auf jede Form der Judennot die Antwort gibt, die Herzl und 
Pinsker gegeben haben, ich meine: die radikale Lösung der Judenfrage 
durch den Aufbau des eigenen Lebens herbeizuführen. Unsere Würde, 
unsere Ehre hängen nach der zionistischen Auffassung nicht ab von der 
Meinung der anderen. Sie hängen ausschließlich ab von dem, was wir 
tun, von unserer Leistung, unserer Kraft, von der schöpferischen Pro¬ 
duktivität, zu der wir fähig sind. Wenn es gelungen ist, die deutschen 
Juden in der Stunde der seelischen Not und der völligen Veränderung 
ihrer äußeren Stellung zu aufrechten, nationalen Juden zu machen, so ist 
das eine Leistung, die den zionistischen Kongreß und die Bewegung an¬ 
geht. Keine kritische Betrachtung wird verkennen können, daß sich in 
der deutschen Alijah der letzten Jahre außerodentliche Kräfte offenbart 
haben, daß diese Alijah aus der Entwicklung der letzten Jahre nicht 
weggedacht werden kann. Es hat sich auch gezeigt, welch großes Akti- 
vum die zionistische Erziehung war. Es fanden sich in Palästina unter 
den deutschen Einwanderern Menschen, die vom ersten Tage an sich 
mitvet antwortlich fühlten für das Schicksal der neuen Einwanderung. 
Wir könnten im Laufe der nächsten fünf Jahre aus Deutschland etwa 
90.000 Juden nach Palästina bringen, darunter eine erhebliche Zahl 
besitzender Elemente. In den letzten zwei Jahren wurden 60 Prozent 
der neuen Industrie von deutschen Juden gegründet. Gewiß gibt cs 
bei jeder Einwanderung auch schlechte Begleiterscheinungen, aber 
Pflicht der zionistischen Bewegung ist es, den Strom der großen Alijah 
aus Deutschland willkommen zu heißen in unserem werdenden Volks¬ 
leben und zu verstehen, daß hier wichtige und neue Kräfte sich der 
jüdischen Nation in Erez Israel einfügen. Die große Solidarität der 
zionistischen Bewegung muß sich in schweren Zeiten bewähren, wie 
sie sich in der Zionistischen Vereinigung für Deutschland in diesen- 
Jahren in wunderbarer und für alle zionistischen Landesorganisationen 
vorbildlicher Form gezeigt hat. Wir erstreben eine echte Koalition 
aller schöpferischen Kräfte in der Bewegung, wir wollen, daß in dieser 
Koalition die Einheit der Arbeit verbunden ist mit der vollen Gleich¬ 
berechtigung aller Parteien der neuen Koalition (Anhaltender leb¬ 
hafter Beifall). 

VORS. VIZEPPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Wir werden heute vor¬ 
mittag nur noch zwei Redner, Herrn Dr. Ohrenstein und Herrn Ing. 
Kaplansky, hören. Die Nachmittags-Sitzung beginnt um 4 Uhr. Um 
2 Uhr findet eine Sitzung der Weltvereinigung der Allgemeinen Zio¬ 
nisten, um 6 Uhr 30 Min. eine Sitzung des Misrachi statt 

Bevor ich dem nächsten Redner das Wort erteile, hat Herr Grone- 
mann eine Erklärung abzugeben. 


1 J-' G^NEMANN (Vorsitzender des Kongreßgerichtes): Ich habe 
lediglich eine Ergänzung meines Berichtes über die Prüfung der Kon- 
greßwahlen vorzunehmen. Das Kongreßgericht hatte noch Proteste 
betrettend Polen zu prüfen. 

Das Resultat der Untersuchung ist folgendes: Wir haben den Pro¬ 
testen in zwei Punkten stattgeben müssen. Infolgedessen sind in einer 
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Stadt die Stimmen kassiert worden, während die Hauptwahlkommission 
sie bestätigt hatte. Die Stimmen wurden auf die Weltwahlliste über¬ 
tragen. In einem anderen Falle wurde umgekehrt die Entscheidung 
der Hauptwahlkommission, die Stimmen zu annullieren, aufgehoben, 
so daß diese Stimmen für Polen wieder in Rechnung kommen. Da« 
durch ändert sich im Ergebnis für das Land Polen nichts, aber es 
bekommt eine Partei, und zwar die Judenstaatspartei, durch die 
Ueberweisung der Stimmen auf die Weltwahlliste ein Mandat mehr, 
so daß sich jetzt für die Judenstaatspartei jene Ziffer ergibt, die Herr 
Stricker bereits gestern vorahnend genannt hat. 

Dr. JEHUDA OHRENSTEIN (Weltverb. Allg. Zion ., Westgulhien 
spricht hebräisch): ln der kurzen Zeit, die mir zur Verfügung 
steht, werde ich mich darum bemühen, nur ganz kurz vier Fragen 
zu behandeln. Die erste von ihnen ist die Fm ge des All genieinen Zio¬ 
nismus. Wir sind sehr weit von der Auffassung entfernt, die im All¬ 
gemeinen Zionismus eine Partei der Mitte, in den Klassenparteien 
eine gesunde Erscheinung und die Aufgabe des Allgemeinen Zionismus 
ausschließlich darin sieht, der Vermittler zwischen den beiden Flügel¬ 
parteien zu sein. Nach unserer eigenen Auffassung ist der Allgemeine 
Zionismus eine Volksbewegung, die ihre Wurzeln in der tiefen Er¬ 
kenntnis hat, daß die Lebensgrundlagcn des jüdischen Volkes er¬ 
schüttert sind, daß wir alle, Arbeiter und Kapitalisten, Freidenker 
und Religiöse, vom Untergange bedroht sind, von einem Schicksal, 
das die Unterschiede zwischen uns aufhebt und uns zu der Erkenntnis 
zwingt, daß gewaltige, gemeinsame, dauernde Anstrengungen not¬ 
wendig sind, um uns am Leben zu erhalten. So sah der Zionismus in 
der Zeit Herzls aus. Intuitiv wie ein Seher ahnte Herzl, was in unserem 
Leben Wirklichkeit werden würde, und verstand es, dem lebendigsten 
Teile des jüdischen Volkes das Gefühl der Verantwortung für seine 
Zukunft beizubringen. Neben den Gefahren von draußen, die das 
ganze Volk dazu zwingen, seine Lebensrechte zu wahren, vereinigt 
uns auch die starke Liebe zu den Werten des Judentums, seinen 
Lebensformen und der besonderen Atmosphäre von Heiligkeit, die die 
Seele des Volkes in den Zeiten der schwersten Verfolgungen erfüllte. 
Diese beiden Elemente bilden die Grundlage unserer Auffassung vom 
Allgemeinen Zionismus. 

Von dieser Auffassung her können wir uns nicht mit der Tatsache 
abfinden, daß der Allgemeine Zionismus auf diesem Kongresse in 
zwei Lager geteilt ist. Wenn schon die Klassen- und Glaubensunter¬ 
schiede nicht so lebenswichtig sind, daß sie die Parteidifferenzierung 
und den gegenseitigen Kampf innerhalb des Judentums rechtfertigen 
können, um wieviel weniger die winzigen Unterschiede, die zu der 
Schaffung der beiden Gruppen innerhalb des Allgemeinen Zionismus 
geführt haben. 

Die Rede, die wir hier von Herrn Blumenfeld gehört haben, be¬ 
stärkt mich noch mehr in der Erkenntnis, daß wir nur ein Lager 
sind, und aus tiefster Ueberzeugung kann ich behaupten, daß di$ 
Stunde kommen wird, in der ein geeinter Allgemeiner Zionismus den 
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nationalen Charakter der Zionistischen Organisation stärken und wir 
alle die zionistische Volksbewegung schaffen werden. 

Ich wende mich dann den Fragen der zionistischen Politik zu. Wir 
erheben gegen die Exekutive den Vorwurf, daß sie das Judentum der 
Diaspora seinem Schicksal überlassen, daß sie den Kampf um die 
Existenz der füdisdoen Massen in der Diaspora aus der Zionistischen 
Organisation herausgelöst hat, obwohl infolge der Ereignisse in Deutsch¬ 
land nicht nur dieser eine Teil der Judenheit, sondern das Judentum 
der ganzen Welt vom Untergange bedroht ist. Heute sind nicht nur 
unsere wirtschaftlichen Positionen gefährdet, sondern unsere ganze 
Existenz. Obwohl wir mit eigenen Augen sehen, daß sich in der 
Öffentlichkeit immer mehr die Auffassung verbreitet, daß man Juden 
wie Tiere zur Schlachtbank führen kann, 'obwohl heute nicht einmal 
Tierschutzvereine Mitleid mit Juden aufbringen, haben wir aus der 
Zionistischen Organisation nicht das erforderliche Instrument für den 
Kampf des jüdischen Volkes um seine primitivsten Menschenrechte 
gemacht, sondern den Haavara-Vertrag mit Hitlerdeutschland ge¬ 
schlossen. Ich mißgönne der Exekutive nicht die Einnahmen, die sie 
\on der „Haavara hat. Es erfüllt mich jedoch mit Schmerz, daß wir 
den Völkern hierdurch gezeigt haben, daß man uns angreifen und ver¬ 
nichten kann, und daß wir trotzdem mit verschränkten Armen Zu¬ 
sehen. Wird man uns morgen oder übermorgen nicht auch in den an¬ 
deren Ländern überfallen, in denen es bereits oft barbarische Ausbrüche 
des Judenhasses gegeben hat? Die Exekutive hat es nicht verstanden, 
die wirtschaftlichen und moralischen Kräfte des jüdischen Volkes für 
einen Verzweiflungskampf gegen das Hitlerdeutschland zu mobili- 
sieren, und dadurch eine unverzeihliche Sünde gegenüber dem jüdischen 
Volke begangen. 


Wir haben weder unsere Rechte in der Diaspora noch die in Ercz 
Israel genügend wahrgenommen. Ich will die Exekutive nicht be¬ 
schuldigen, daß sie wenig erreicht hat; sie ist jedoch schuld daran, daß 
die Gefahr vertuscht wurde, weil sie nicht den Mut und die innen? 
Kraft hatte, auf die Unzufriedenheit des Volkes in der Zeit der 
höchsten Gefahr hinzuweisen. Meine Zeit ist begrenzt, und ich muß 
mich daher mit Andeutungen begnügen. Ich werde nur zwei 
iatsachen erwähnen. Die erste ist die arabische Einwanderung. Aus all 
den weiten, dünn bevölkerten, arabischen Nachbarländern strömen 
Massen von Arabern nach Palästina. Ich bin davon überzeugt, daß 
seit der Eroberung des Landes durch die Engländer bereits 700.000 
Araber emgewandert sind. Diese Einwanderung ist das größte Hinder¬ 
nis, das die Engländer dem Aufbau unserer nationalen Heimstätte in 
den Vt eg legen. Diese arabische Einwanderung vermindert nicht nur 
die durch die jüdische Einwanderung mit unendlicher Mühe und 
A^ftrengungen geschaffenen Möglichkeiten, sondern sie 
verwandelt dgs ode Palästina in ein dicht bevölkertes arabisches Land 

die lrl 1 ^ t2te Hoffnung unseres Herzens, daß es in der 
Weit noch e*nen kleinen Winkel gibt, in den wir uns aus den Ge¬ 
fahren der Diaspora retten können. Die Exekutive hat noch bei der 
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letzten Tagung des A.C. in London diese Gefahr für nicht vor¬ 
handen erklärt, ihre Bedeutung unterschätzt und sich und uns zu be¬ 
weisen bemüht, daß es sich um übertriebene Gerüchte handelt. Sie 
gibt sich selbst und uns der Illusion hin, daß diese arabische Einwan¬ 
derung größtenteils nur eine Saisonerscheinung sei und nicht im Lande 
bleiben werde. 


Die zweite Tatsache, die deutlich zeigt, wie sehr wir davor zurück¬ 
schrecken, die Mandatsregierung anzugreifen, selbst wenn es sich um 
eine gefährliche Beeinträchtigung unserer Rechte handelt, ist die fol¬ 
gende: wir erinnern uns alle noch ganz gut der großen Erregung, 
die im ganzen Zionismus ausbrach, als alle Bemühungen der Exe¬ 
kutive, der 'Couristenjagd ein Ende zu setzen, vergeblich waren und 
die Mandatsregierung mit uns bekannten Mitteln diese Jagd fortsetzte, 
obwohl gleichzeitig Hunderte von Beduinen aus dem Hauran und 
der arabischen Halbinsel nach Palästina strömten, die nicht nur in 
der privaten Wirtschaft des Landes, sondern auch bei Regierungs¬ 
arbeiten Beschäftigung fanden. Damals kam es zu jener gewaltigen 
Demonstration in den Straßen Tel Avivs, als, einem inneren Zwange 
folgend, alle Schichten des Jischuw, von den Revisionisten bis zu den 
Allgemeinen Zionisten und der Arbeiterpartei, sich zu einer Demon¬ 
stration zusammenfanden, die der Touristenjagd dann auch ein Ende 
machte. Die Exekutive aber boykottierte damals diese Demonstration 
unter dem Vorwände, daß einige jüdische Polizisten verwundet wor¬ 
den seien, die von den Engländern zur Unterdrückung dieses Massen¬ 
protestes entsandt worden waren. Ich frage Sie, welche Logik darin 
steckt, daß man Zusammenstöße mit jüdischen Polizisten erlaubt, 
wenn sie von Engländern entsandt werden, um Posten zum Schutze 
der jüdischen Arbeit zu zerstreuen, solche Zusammenstöße aber ver¬ 
bietet, wenn man um die Grundrechte des jüdischen Volkes kämpft. 

Man fordert von mir, daß ich meine Rede schließe, ich möchte je¬ 
doch wenigstens noch die dritte Frage berühren. Wir werfen der 
Mehrheitspartei vor, daß sie Menschen in ihren Schutz nimmt, die 
unsere Jugend im Geiste Moskaus erziehen. (Zwischenrufe von links. 
Diese Menschen sind ebenso gute Zionisten wie Sie! Nehmen Sie 
diese Worte zurück, sonst lassen wir Sie nicht weiter reden. 
Zwischenruf S. JAVNIELIS: Das ist eine Unverschämtheit!) 


VORS. PRÄS. DR. WE 1 ZMANN: Schreien Sie doch nicht, stören 
Sie doch nicht die Ordnung auf dem Kongresse. Die Mehrheitspariei 


sollte das gewiß nicht tun. 

DR. J. OHRENSTEIN (fortfahrend): Sie erziehen die Jugend in 
einer Hypnose vor Moskau und sind selbst bezaubert von dem sozialen 
Werke, *das dort geschaffen wird. Gleichzeitig aber ist dort der Zio^ 
nismus verboten und verfolgt, und das Judentum wird mit Stumpf 
und Stiel ausgerottet. Sie bringen der Jugend bei, von Rußland zu 
lernen, und die bolschewistische Literatur nimmt einen entscheidenden 
Raum in ihren Lesesälen ein. Gewiß gibt man uns in Rußland Men 
schenrechte, wir dürfen jedoch nicht vergessen, daß man von un 
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gleichzeitig fordert, daß wir das Teuerste, das wir besitzen, unsere 
Seele, zum Opfer bringen (Stürmischer Beifall rechts). Ich will Hitler 
keine Komplimente machen, was aber wäre, wenn heute in Deutsch¬ 
land Moskau herrschte, das Schicksal der Juden! Säßen die Kommu¬ 
nisten in Berlin, dann hätten wir unsere ganze Jugend verloren. 

Ueber die vierte Frage, die Beziehungen zwischen Zionismus und 
Judentum und den nationalen Charakter im Leben des Jischuw, kann 
ich zu meinem Bedauern nicht mehr sprechen, weil meine Zeit um 
ist (Beifall). 


h h V P/ V i SS f AR u ( Arb ' ! Cln,e ~ Wicht hebräisch): Auch diesmal 
habe ich die Aufgabe, von dieser Tribüne den Delegierten des Kon¬ 
gresses und der ganzen Judenheit etwas von den Leiden der orien¬ 
talischen und sefardischen Juden zu berichten und einige Vorschläge 
zu ihrer Rettung zu machen. b 

Das Leben des jüdischen Volkes in den meisten Ländern der Dia¬ 
spora ist schwer und bitter: Verfolgungen aller Art sind unser Los. 
!' SCWere k r u " d . bltl ff.r aber ist das Leben der orientalischen 
Juden, die über Asien, Afrika und einen Teil Europas verteilt sind. 

.^ : r Chet : T S T So f 8 T - um , das Schicksal der Juden Rußlands, 
X Judenheit Polens, wir sind erschüttert durch das 

7.1 Sr d n r J uden Deutschlands, und wir suchen nach Mitteln, sie 
k u nnt dl " J Üdische Welt k aum die unaufhörlichen 
O r d ll e : orlen f t .a ' sc hen und sefardischen Juden, und die Zionistische 

C ™ ht ,' hre Pflkht ’ um die über die arabischen 

Lander versprengten jüdischen Brüder zu retten. 

ih ,“* r die J ude " des .Westens ein Unglück hereinbricht, wird 
Stimme sofort gehört, sie dringt von einem Ende der Welt bis 

diTprestrT' m N ° tle ' d endenerheben ihre Stimme, dann verbreitet 
Brüdern mJ Se Nachrichten und die Judenheit bringt den bedrängten 
Brüdern mehr oder minder große Hilfe. Wenn jedoch die orientali- 

Fuixht^daß 1 man Ung ^ ck erf ährt niemand etwas davon. Aus 

könnte' triSnlä. . J h " en ln lhrei ? el g enen Ländern Rache nehmen 
konnte, teilen sie nichts davon mit, sie haben keine Presse, und infolge¬ 
dessen tritt m der Weltjudenheit auf dieses Unglück keine Reaktion ein. 

als In ind e ivid.^n iSChe ^ Länder , n leiden die J uden sowohl als Nation wie 
lebei ^e nni’ “If 63 n Wt k , aum ein Unt ^schied, ob sie in Ländern 
n ]Ländern T d «n Protektorate zivilisierter Staaten stehen, oder 
ho. wr u d Abständig regiert werden. Ihre Leiden sind furcht¬ 
bar. Wir besitzen umfassendes Material über die Lage der luden in 

Erschütternde 6 ~ naaber ” d ™ Millionen Juden lählen, Seriai 
lSe Verfall d '■ Mordtaten, Zwangsbekehrungen und täg- 

Un^[ücl^. ^ ^ 0 ^ 8Un ^ en, d,C V,d ’ Vld Schlimmer «nd als dn plötzlichfs 

v““ Ub ' n ‘t* 

Nationalismus. Die Lehre Hitlers hafim n * negativen Seiten des 
funden, und die mohammedanische Jugend^wilUhre ^olitiSfen" £- 
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Strebungen auf der Vernichtung der anderen Völker, die in ihrer 
Mitte leben, durch Unterdrückung der Angehörigen fremder Bekennt¬ 
nisse, die Jahrtausende unter ihnen leben, verwirklichen. 

Blicken Sie auf das, was die sefardischen und orientalischen Juden 
in den letzten beiden Jahren erlebt haben. Sie kennen die furchtbaren 
Verfolgungen, die vor zwei Jahren in Algier ausbrachen, das doch 
unter der Herrschaft des zivilisierten Frankreich steht. Ungezählte 
Mordtaten und Verwundungen, an Juden begangen, harren noch heute 
der Sühne. Die Verdächtigungen und Anklagen gegen die Juden 
nehmen kein Ende, trotz der Bemühungen einiger gebildeter Araber, 
die sich der Gewalttaten ihrer Volksgenossen schämen. 

Den Juden Nordafrikas geht es ebenso schlecht wie den Juden in 
den meisten Ländern der Welt. Die Verfolgungen greifen von einem 
Lande ins andere über; nach den Verfolgungen in Algier trafen grau¬ 
same Verfolgungen das Herz der türkischen Juden. 

Die wiedererwachte Türkei, über deren Wiederaufrichtung wir uns 
gefreut hatten, besitzt offenbar ein besonderes System offener und 
versteckter Verfolgungen gegen die Juden, die diesem Lande von 
jeher treu verbunden sind. Aus Thrazien hat man die Juden fast völlig 
vertrieben. Hunderte von Familien sind völlig vernichtet, verloren 
plötzlich das Dach über dem Haupte, irren von einem Orte zum 
anderen umher, ohne eine neue Heimat zu finden. Die Juden der 
Türkei, die all ihre Fähigkeiten der Wiederaufrichtung ihres Staates 
gewidmet haben, werden heute aus allen wirtschaftlichen und politi¬ 
schen Positionen verdrängt. Die Türken strecken ihre Hand aber auch 
gegen das geistige Leben aus: die jüdischen Schulen wurden fast 
überall geschlossen, die Gemeindevorsteher in den meisten Städten 
abgesetzt; es gibt kein Rabbinat, keine religiösen Gerichtshöfe, und 
die Gefahr der Assimilation bedroht die Nachkommen Gabirols und 
jehuda Halevis. 

Im Irak , der zweiten Heimat des jüdischen Volkes, leben die Juden 
heute wie Gefangene. Alle ihre Taten werden bespitzelt, auch hier 
werden sie aus allen Positionen verdrängt, die sie sich durch ihre 
Klugheit und Begabung erobert haben. Man verfolgt sie, weil sie zum 
Zionismus tendieren, erlaubt ihnen jedoch nicht, auszuwandern. Selbst 
die Erlernung der hebräischen Sprache ist im Irak verboten. Zwei 
jüdische Lehrer wurden gefesselt aus dem Irak ausgewiesen, weil sie 
jüdische Kinder in der Kultur des Judentums unterrichtet hatten. 

In Kurdistan sind die Juden vogelfrei; Verdächtigungen und tät¬ 
liche Angriffe sind in diesem ganzen Staate, besonders aber in den 
Grenzbezirken, Juden gegenüber an der Tagesordnung. Bei jedem 
kleinsten Vorkommnis wird der Dolch gezückt. Es gibt in diesem 
Lande kaum Recht und Gerechtigkeit. Wenn ein Konflikt zwischen 
einem Juden und einem Mohammedaner ausbricht, wagt es der Jude 
nicht, seinen Gegner vor Gericht zu fordern. Tut er es doch, wenn er 
mutig genug ist, so findet er kein Gehör, und in vielen Fällen muß 
der Jude obendrein sich noch bei seinem mohammedanischen Gegner 
entschuldigen. Juden, die sich aus diesem Lande gerettet haben, be- 
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richten von vielen Fällen, in denen jüdische Mädchen geraubt und 
vor den Augen aller geschändet wurden. Die kleine jüdische Ge- 
meinschaft, die in Kurdistan lebt, ist fest mit dem Boden verbunden. 
Es sind energische Landwirte, die unserem Lande Segen brino- en 
könnten, wenn man ihnen die Möglichkeit gäbe, nach Palästina zurück- 
zukehren. 

Im neuen Persien ist keinerlei Besserung zugunsten der Juden ein¬ 
getreten. Berührung mit einem Juden gilt immer noch als Verun¬ 
reinigung. Der Zionismus ist verboten, die Marranen von Meschhed 
müssen ihr Judentum immer noch verbergen und ihren Gottesdienst 
im Geheimen abhalten. Bricht eine Unruhe im Lande aus, dann sind 
die ersten Opfer die Juden. 


, -Afghanistan werden die Juden schrecklich verfolgt. Dieses Jahr 
hat die Regierung weitere Gesetzesbeschränkungen gegen die Juden tin- 
geführt, die sie zu Bürgern zweiter Klasse und vogelfrei machen. Wie 
im Mittelalter müssen sie einen gelben Fleck am Gewände tragen 
dürfen nur in drei Städten wohnen und sind aller Menschen rechte be- 
raubt. Lesen Sie doch das Memorandum, das die afghanischen Juden 
an den Kongreß gesandt haben; dann werden Sie sehen, wie furchtbar 
und beschämend ihre Lage ist. Afghanistan ist ein Durchgangsland 
für jüdische Flüchtlinge aus Buchara und Chiwa, Juden, die dem 
Judentumc und Palästina treu ergeben sind und in den letzten Jahren 
Unvorstellbares erlitten haben. In Buchara werden die Juden als Anti- 
revolutionäre verfolgt, in Afghanistan als Bolschewisten, und so sind 
ihre Leiden doppelt und dreifach. Der Delegierte aus Buchara wird 
Ihnen über die Lage der bucharischen Juden mehr erzählen können, 
sowie die jemenitischen Delegierten Ihnen über die Quai dieses Teiles 
unseres \ olkes unter der Herrschaft des Imam berichten werden. 

Wenn aber endlich ein Jude das Glück hat, sich aus den Höllen¬ 
qualen dieser Länder zu retten, wenn er unstet von Ort zu Ort, von 
Land zu Land geirrt ist, und wenn er dann endlich das Glück hat, 
über die Grenzen Palästinas zu gelangen, wird er von der Polizei 
verhaftet, ms Gefängnis geworfen und zur Ausweisung aus dem Lande 
seiner Hoffnung verurteilt. 

Dies ist nur ein sehr kleiner Teil von dem, was über die Lage der 
sefardischen und orientalischen Juden zu berichten wäre. Wollte ich 
Ihnen alles erzählen, dann würde die Zeit nicht ausreichen. Ich will 
h! lC i « mit d ® m . begnügen, was ich Ihnen bereits erzählt habe, 
einih.nH l r^’ da ? der ^«n.stenkongreß sich mit dieser Situation 
die § mh ?^H b ta R und eine Möglichkeit findet, diese Juden zu retten, 
die mit jeder Faser ihres Herzens mit Palästina verbunden sind. 

Judenhei. stellt de. Kongreß 

•k I ''7 Üir . ri ne S - arke - Einwanderung nach Palästina zu ermöglichen 

snricht 1 a ! mer Zah J Zu S ewähren > die ihrer Notlafe ent- 

können Das^Verhäh '*** Verwinde nach Palästina einwandem 

dfschtr Tuden ^ r 1" Eln 'T anderun g orientalischer und sefar- 
discher Juden zur Gesamteinwanderung soll 15 Prozent sein; 
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2 . den sefardischen und oriental t j , 

Auslande die Vorbereitung für die Finw^ri 611 10 * a ^ äst ^ na un d im 
lassen. Heute ist die Histadnuh Erwanderung zuteil werden zu 

Arbeiter und ihre Organisation kümmert* 2 ^ 6 ’ ^ f Slch Um orienta bsche 
jedoch nicht aus, und « Zß dTer f- " KräftC u " d Mittel eichen 
reitung geschaffen werden; fur S ' C C,ne besond ere Vorbc- 

3. den orientalischen Juden Kultur und Erziehung für r u 
und Kinder zuteil werden zu lassen nt I•? 8 J ur Erwachsene 
den zurückgebliebenen orientalischen 1 änH ei K ten Einwanderer aus 
Sprache nicht. Manche sind heda r l den ? kennen die hebräische» 

X di« Pflich^S i Ä«„ hC S„ AnaI r ha b' to . »dafl 

4- Arbeit und Ansiedlum» nie J •! Kenntnisse zu vermitteln; 
sind Menschen der Arbeit 8 viele Baut El " wanderer aus dem Orient 
Arbeit und Ansiedlung soll ausdrücklich ^ i }artner ' Im Budget für 
Wanderung und Ansiedlune diese* \r ^ ^ rozentsatz für die Ein- 
den. Dann werden in Zukunft d.e A , knschen ™atenals bestimmt wer- 
stummen; kU ° ft dle Klagen uber Zurücksetzung ver- 

isiamiti sehen Völken" 1 di^sich* stets Xrch" tV* 1 ** 6 " A ^ peU an allc 
behe ausgezeichnet haben wpnHpn An- • eranz lln< ^ Menschen- 

menschlich benehmen. Die Wiederäuferstehun^d^ n Jl l den gcgenüber 
oer Renaissance des iüdischen Vnllr * es Orients hängt von 

islamitischen und ar«bS„ v£‘ ” J"*«» La " da ab ' <«• 

>• so lange die islamitischen Völker unsere Bestrebungen und Ziele 
si , n5 g d rClfCn ’. ? ÜSSen wir vom Völkerbunde eine Kontrolle tber 
mir 1 IJ Sta l ndlgen Schutz der orientalischen Juden fordern da- 

*„ n * cbt . chauvinistischen Bewegungen zum Opfer fallen- 
D j' ‘ C J ewlsh Agency wird ersucht, nach Asien und Afrika eine 

sehen VMk 2U eat T dea S Um die d ° rthin versprengten Teile des jüdi 
u- i Volkes zu besuchen, sich überall mit den Behörden in Ver 

rcgel U te 8 B Z e U zi!t tZen Und S ° ? e Lage der J uden 2U verbessern und ge- 
(iSfall) Be21ehungen zwischen ihnen und den Arabern herzusteüen 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Wir haben die Absicht die Ge- 
batte C ^ atte hc H te zu schließen. Eine weitere Fortsetzung ’ der De- 

«ören SafP^ n Tü # ***** dic Arbeit des Kongos sehr 
i.- ‘ P as Präsidium wird sich daher mit dieser Frage heute be¬ 

helfen' werden f rf : ^y^f Vertreter der Fraktionen dem Präsidium 
ten werden, dieses Ziel zu erreichen. Ich schließe die Sitzung. 

Schluß der Sitzung: 13 Uhr 15 Min. nachmittags. 
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Zwölfte Kongreß-Sitzung. 

Soijntag, 25. August 1935, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: 15 Uhr 25 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

DR. MICHAEL TRAUB (Deutschland — spricht deutsch): Zwei 
Fragen möchte ich in meiner Rede streifen: 

Erstens die Auswanderung deutscher Juden nach Palästina. 27.000 
jüdische Einwanderer aus Deutschland sind während der letzten z\U 
Jahre nach Palästina eingewandert. Fast 25 Prozent der palästinen¬ 
sischen Gesamteinwanderung bestand aus deutschen Juden. Viele von 
ihnen standen noch vor wenigen Jahren dem Zionismus fern, viele 
waren dem Judentum entfremdet, für viele war Palästina ein unver¬ 
ständlicher Begriff. Eigenartige Fügung jüdischen Schicksals! Die deut¬ 
schen Juden, die in ihrer Mehrheit an den Zionismus und die Zu¬ 
kunft Palästinas nicht geglaubt haben, sind während der letzten beiden 
Jahre in weit höherem Maße als d e Juden anderer Länder Nutznießer 
dieses Palästina geworden. Es ist aber auch eine glückliche Fügung 
jüdischen Schicksals, daß das Jahr des Umbruchs für uns Juden in 
das Jahr 1933 fiel und nicht in das Jahr 1920 oder gar in jene prä¬ 
historische Zteit vor dem Kriege, als der Emek ein malariaver¬ 
seuchter Sumpf und Tel Aviv ein Sandhaufen war. Für keine Judcn- 
heit der Welt hat Palästina in solchem Maße seine Eignung bewiesen, 
eine konstruktive Antwort auf aktuelle Probleme materieller JmLn- 
not zu geben, wie im Falle der Alijah aus Deutschland. Ich sagte: 
fast der vierte Teil der jüdischen Einwanderung nach Palästina ent 
fiel wählend der letzten Jahre auf Juden aus Deutschland, zirka 
50 Prozent der Kapitalisten-Alijah bildeten die deutschen Juden und, 
was noch mehr wiegt, zirka 2c Prozent aller unserer Arbeiterzerti¬ 
fikate hat Erez Israel den Juden aus Deutschland zur Verfügung 
gestellt. 

Einwanderung nach Palästina verpflichtet. Ein großer Teil, ja der 
überwiegende Teil der jüdischen Einwanderer aus Deutschland hat 
das Vertrauen, das ihm entgegengebracht wurde, gerechtfertigt. Ich 
denke dabei nicht nur an die Tatsache des Einströmens jüdischen 
Kapitals aus Deutschland, ich denke nicht nur an den Unternehmungs¬ 
geist der deutschen Juden, der die palästinensische Wirtschaft be¬ 
fruchtet hat, sondern vor allem auch an die Tatsache, daß zirka 26 
Prozent der jüdischen Einwanderer aus Deutschland aufs Land gingen, 
zirka 19 Prozent während dieser Prosperitätsjahre sich landwirt¬ 
schaftlichen Berufen zugewandt haben. Das ist die zusätzHche Lei¬ 
stung der deutschen Judenheit Palästina gegenüber. 

Diese Zahlen tragen notgedrungen den Charakter einer Zwischen¬ 
bilanz — wir stehen nicht am Ende, sondern in der Mitte einer Ent¬ 
wicklung, die unsere Auswanderungsnotwendigkeit bedingt. Und damit 





.... . 3 J 9 

wachst für uns onoh a* xt 

äää? a-fiSF r st«® 

selber stellen wir aber’die Cd™ J* rden - Nach innen: an uns 

e,n m °glichst hoher Prozenfs’att 10 den kom mendeit 

Wanderer aus Deutschland sich der n! : S ee, S. net er jüdischer Aus- 
zuwenden soll. Der Beitrag der tltZhTFT** 1 ™ Landwirtschtft 

5Cin ' Dam,t red " : 

"f° K "P‘“' L Dr. kuppin r’ ^ri r d di T s bcillt "Mo- 
gesprochen Wir hörten auWksnm U * ]Ü f lScher Kolonisation 
1 cde die Betonung jener Diskrenanz j- 1 ’ ve ?mßten aber in dieser 
von der palästinensischen Prosperity dem Sckto *\ der 

der jüdischen Landwirtschaft besteht nf ß WU , rde > imd dem Sektor 
lastmensischen Wirtschaftslebens hat' m W1 J ü S ste Sektor des pa - 

'fc h ™ mcbt . Schritt halten können W?r «IT , Pros P erit y der letzfen 
P und und m vielen Zehntausenden von P" Alillion en von 

öali dem Keren Haiessod wöh»-. j t- n ^ lnwan derern, vergessen ah-r 

t»«nd Pfu„ d fehleiHfe nwÄ?“" Jah,e dic 'vc„igf„ hlln ^ ; 

S d “f" Ausbau unsere gesunde EnSl,“" *» TeU dcs •*>*». 
ke 1 u nd die Normalisierung unserer ^ unsere Krisenfestig- 

e ; sprechenden Maße auszubauen ^Vir i" ^ Struktur «bhängt, & 
v". ' on diesen Zahlen sprechen i ei f esscn 2u leicht, wenn 

soziales Rumpfgebilde gebliebenwte °n" e den Pmck Palästina ein 
inneren Diskrepanz zwischen d er MilL Tf nße ] nde Betonung der 

ÄÄÄfö * wÄtt\£s 

dS der Lan dwirtschaft zugewindet >ePw e pe cwa " dert sind, haben 
daß 150.000 bis 160.000 Dfnlm pLö« • u C l d,e Redc davon, 

dfe H e i* efinden - War aber nicht vor ztei hk fT” 18 1,1 "»«rem 

Hälfte an Dunam besaßen dtV 7 ui a J a ^ ren » a H wir nur 

SU2- -S- ss-ss «Jir i 
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genügend lange Zeitspanne aufstellen. Der Kongreß muß an die 
Judenheit der Welt den Appell richten, dem Keren Hajessod die 
Möglichkeit zu geben, den landwirtschaftlichen Sektor Palästinas zu 
erweitern. Wandern jo.ooo Juden nach Palästina ein, dann müssen 
mindestens 10,000 der Landwirtschaft zugeführt werden. Alle unsere 
Beschlüsse werden auf dem Papier bleiben, wenn es uns nicht gelingt, 
unserer Forderung nach Erfüllung der Keren-Hajessod-Pflicht den not¬ 
wendigen Nachdruck zu verleihen. Erst dann weiden wir in der Lage 
sein, die Pläne, von denen hier gesprochen wurde, zu verwiiklichen 
(Bei j all). 

VIZEPRÄS. DR. NAHUM GOLDMANN: Das Präsidium hat be¬ 
züglich des weiteren Verlaufs und des Abschlusses der Generaldebatte 
folgende Beschlüsse gefaßt: Wir werden die Debatte heute bis 7 Uhr 
weiter führen, morgen, Montag, früh konstituieren sich sämtliche Kom¬ 
missionen, Während der heutigen Nachmittagssitzung wird der No¬ 
minationsausschuß die Mitglieder der Kommissionen dem Kongreß 
zur Bestätigung vorlegen. Die weitere Fortsetzung der Generaldebatte 
erfolgt dann morgen, Montag, abends. Der Abschluß der General¬ 
debatte soll Dienstag abends erfolgen, und zwar mit der Antwort der 
Exekutive, welche Herr Shertok g-ben wird, mit der Rede Rabbi 
Stephen Wises und mit einer Rede Dr, Weizmanns. Donnerstag nach¬ 
mittag*. oder übend* mlU*en die Ko« mUüUmen bereit Md«, ihre Anträge 
dem Kongreß zu unterbreiten. 

ISRAEL SUM (Weltverb. Allg. Zion., Ostgalizien — spricht he¬ 
bräisch): Vor zwei äußeren Erscheinungen stehen wir in den letzten 
beiden Jahren. Die eine ist die Prosperity im Lande, die andere das 
Anwachsen der Mitgliederzahl der Zionistischen Weltorganisation. Die¬ 
sen beiden äußeren Erscheinungen steht die zionistische Bewegung mit 
innerer Schwäche gegenüber, und zwar sowohl in Palästina wie in 
der Diaspora. Gewiß freuen wir uns über die Vermehrung der Mit¬ 
gliederzahl, aber wir müssen von dieser Tribüne erklären, daß zu 
gleich damit mehr und mehr das idealistische Verhältnis schwindet, 
das für die zionistische Bewegung in ihrem Anfänge charakteristisch 
war. Die jüdischen Massen, die heute in der Diaspora in der zionisti 
sehen Bewegung stehen, und die Massen der Jugend, die nach Erez 
Israel strömen, haben zu unserem Werke nicht jene idealistische und 
ideologische Beziehung, sondern mehr eine Interessenbeziehung. Wenn 
man andererseits die Prosperity im Lande betrachtet, muß betont 
werden, daß es uns während der letzten beiden Jahre nicht gelungen 
ist, auch nur eine von den großen, grundlegenden Fragen zu lösen, 
die sich vor uns auftun, weder die Frage des Bodens, noch die der 
Arbeitsbeziehungen, noch die der Organisation der Knesseth Jisrael, 
noch die der Erziehung, nqch die der jüdischen Arbeit. In der zuletzt 
genannten Frage sind wir sogar ein Stück zurückgeworfen worden: 
während wir uns anschicken, Hule zu erobern, haben wir den Scharon 
verloren. 

Wir fragen also: warum haben diese Fragen keine Lösung ge- 
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funden? Warum sind wir in der Galuth Zeugen des Schwindens des 
Idealismus, warum im Lande Zeugen der Tatsache, daß diese Fragen 
keine Lösung fanden? Sicher werden die verschiedenen Seiten ein¬ 
ander beschuldigen, aber das ist nicht die Quelle des Uebels. Sie liegt 
darin, daß wir weder in der Zionistischen Organisation in der Diaspora, 
noch im Jischuw in Erez das primäre nationale Prinzip als Grund¬ 
lage unseres Lebens aufzustellen verstanden haben. In unserem Leben 
sowohl in der Organisation, als auch im Jischuw, gelangen immer mehr 
Parteielemente zur Herrschaft. Statt daß das nationale Element an 
der Spitze der zionistischen Arbeit aller Parteien stünde, wird das 
zweite Element und nicht jenes primäre immer stärker. 

Ich will eine Frage berühren, die bereits hier behandelt wurde. Man 
spricht über die Einheit der Arbeitergemeinschajt im Lande. Ja, wir 
brauchen sowohl vom Standpunkt der Arbeiter als auch vom Stand¬ 
punkt des zionistischen Interesses im Lande die Entstehung eines or¬ 
ganisatorischen Rahmens für alle Arbeiter im Lande. Aber dieser 
Rahmen wird erst dann entstehen, wenn die objektiven Verhältnisse 
allen Strömungen der Arbeiterschaft die Möglichkeit geben, in einem 
Rahmen zu leben und sich in ihm zu Hause zu fühlen. Wenn man in 
einem allen gemeinsamen Rahmen Toleranz und Duldung übt und 
zum Beispiel dem Noar Zioni gestattet, sich an der Aktion für die 
österreichischen Arbeiter und an der Maifeier nicht m beteiligen, dann 
aber beides als Aktion innerhalb des gemeinsamen Rahmens pro 
klamiert — haltet Ihr das für die Toleranzgrundlagen einer organi¬ 
satorischen Einheit, die wir doch aus vielen Gründen so dringend' 
brauchen? Ganz und gar nicht! Wenn wir das für uns alle notwendige 
Prinzip verwirklichen wollen, müssen wir die allen gemeinsame Basis 
finden. Wenn wir von Einheit sprechen, dürfen wir uns nicht mit leeren 
Redensarten begnügen. Wir müssen die objektive Möglichkeit schaffen, 
diesen gemeinsamen Rahmen für alle Arbeiter in Erez Israel zu 
finden. Wo ist dieser Rahmen, was ist die Basis dafür, wenn nicht 
die nationale? Nur auf dieser Grundlage sieht die Jugend der All¬ 
gemeinen Zionisten die Möglichkeit, in Erez Israel sowohl wie in der 
Golah gemeinsame Arbeit zu leisten. Dies ist nur zu erreichen, wenn 
das nationale Prinzip in unserem ganzen Leben zur Herrschaft gelangt, 
das primäre, entscheidende Prinzip, das über allen Parteiinteressen, 
über den politischen Interessen dieser oder jener Gruppe steht. 

Der Noar Zioni in Erez Israel spricht ebenfalls von seiner Rolle 
als Vortrupp der jüdischen Arbeiterschaft. Aber wann kann der Ar¬ 
beiter Vortrupp der ganzen Nation sein? Etwa wenn er Parolen pro¬ 
klamiert, die nicht der ganzen Zionistischen Organisation gemeinsam 
sind? Sicherlich nicht! Wenn der jüdische Arbeiter in Erez Israel Vor¬ 
trupp der ganzen zionistischen Bewegung sein soll, darf er einzig und 
allein solche Parolen proklamieren, die der ganzen zionistischen Be¬ 
wegung gemeinsam sind. Auf der Basis dieser Parolen kämpft die 
Allgemein-zionistische Jugend, kämpfen die Kibbuzim der Allgemeinen 
Zionisten im Lande. Wenn wir mit der Majorität der Arbeiter in Erez 
Israel Differenzen haben, so ist es nicht auf dem Gebiete der Arbeits^- 
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interessen, der Verteilung der Arbeit oder wegen der Verletzung un¬ 
serer persönlichen Interessen, sondern in erster Linie auf dem Gebiete 
der Idee und unseres Gewissens. Wir rufen die ganze Gemeinschaft 
der Arbeiter im Lande, die Zionistische Organisation und diesen 
Kongreß, der entscheidend sein soll in der Geschichte des Zionismus 
nach dem Weltkriege, dazu auf, daß sie diesem Zustande ein Ende 
machen und von neuem in unserem ganzen Leben, sowohl in der 
Zionistischen Organisation als auch im Jischuw, das primäre nationale 
Prinzip als das herrschende proklamieren (Beifall beim Weltverband 
der Allgemeinen Zionisten). 

DR. MAYER EBNER (Allgem. Zion., A.C. — spricht deutsch): Ich 
bin einer der wenigen, die auf dem ersten Kongreß einen einheitlichen 
Allgemeinen Zionismus erlebt haben. Wenn ich mich heute für ihn ein- 
setze, so ist das nicht der Ausdruck konservativer Gesinnung, sondern 
die Ucberzcugung, daß der Allgemeine Zionismus eine große Mission 
im Zionismus zu erfüllen hat, zumindest solange Erez Israel die 
Massen in den Galuthländern braucht. Dieser Allgemeine Zionismus 
ist wegen seiner Einfachheit und Klarheit für die Klassen geschaffen. 
Aber man hört auf, allgemein zu sein, wenn eine Spaltung eintritt. 
Die Konferenz in Krakau hat vor zwei Monaten diese Spaltung herbei¬ 
geführt. 

Ich habe die Führer der beiden Gruppen gefragt, wo eigentlich der 
programmatische Unterschied zwischen A und B liege. Ist es nicht 
sonderbar, daß zionistische Parteien sich nach dem Alphabet benennen, 
während sonst die Benennung von Parteien nach ihrem Programm er¬ 
folgt? In beiden Gruppen wurden Kommissionen eingesetzt, um ein 
Minimalprogramm festzulegen, und ich hoffe zuversichtlich, daß beide 
Kommissionen dasselbe erleben werden, wie nach der Legende jene 
70 Gelehrten, die die Bibel ins Griechische übersetzt haben, daß sie 
nämlich bei voller Klausur durch Inspiration zu vollständig gleich 
lautenden Texten gelangten. Man behauptet, daß die B-Gruppe mehr 
bürgerlich, die A-Gruppe eine getarnte Linke sei. Ich habe mich an 
die Vertreter der beiden Gruppen gewandt. Die B-Gruppe bestreitet 
entschieden, daß sie eine bourgeoise Gruppe wäre, die A-Gruppe 
leugnet, Vorspann der Linken zu sein. Beide Gruppen lehnen den 
Klassenkampf und den Klassenhaß ab und sind für den nationalen 
Aufbau für das ganze jüdische Volk. Wenn aber das Programm beider 
Gruppen identisch ist, was soll sie dann noch weiter trennen? Die 
Sache des Irgun ist keine Frage de * Weltanschauung, es handelt sich 
um ein. bloßes Instrument, und es gibt sicher eine Modalität, diese 
schwierige Frage zu lösen. (Zivisc ?enruf bei der Judenstaatspartei~ 
Was geht das uns an?) Die Vereinigung von A und B liegt im Interesse 
der Zionistischen Organisation. Meine Vermittlungsaktion ist an einem 
toten Punkt angelangt. Ich hätte wohl eine Gruppe von Neutralen, 
eine Gruppe mit 10 bis 15 Delegierten bilden können, aber dies lag 
nicht in meiner Luiie, die gegen jede Zersplitterung ist. Ich setze sie 
also in diesem Saale von der Tribüne aus fort und hoffe, daß die ge- 
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samte zionistische Oeffentlichkeit die Widerstrebenden zwiniren wird 
sich zusammenzuschließen. h ira » 

^ parlamentarischen Ländern wird eine nationale Regierung fic . 
schaffen, wenn diese Länder von außen bedroht sind. Auch für uns 

sehenflT Au S enb!lck gekommen, alle lebendigen Kräfte des jüdi¬ 
schen Volkes zu einer einheitlichen Leitung zusammenzufassen. Wir 

r? eÜe VOn links nach rechts, e * ne Vereinigung 

allei Kräfte. Es ist Pflicht, auch die Gruppe besonders zu berück^ 
sichtigen, die das Verdienst hat, daß sich der Allgemeine Zionismus 
aus seinem Zusammenbruch wieder erhoben hat. Das ist vor allem 
das Verdienst des Präsidenten der B-Gruppe, Dr. Schwarzbart. Wir 
haben auf diesem Kongreß 150 Allgemeine Zionisten, das ist ein 
Zeichen des Aufschwungs. Wenn eine Wahlreform gemacht wird, wird 
sich die Zahl der Allgemeinen Zionisten vielleicht verdoppeln. 

Das Schekelwahlrecht, das im patriarchalischen Zionismus der Vor¬ 
kriegszeit am Platze war, ist jetzt veraltet. Man kann ein Wahl- 
lecht nicht kaufen, das ist schlimmer als ein Zensur-Wählrecht. Das{ 
ist oft kein Kampf der Wähler, sondern einer der Kapitalien. Ich bin 
tur den zweijährigen Schekel und für eine Art zionistischer Ansäßig- 
keit, das heißt einer längeren Zugehörigkeit zur Organisation.. Das 
nicht mehr begründete Privilegium der Wähler in Erez Israel muß 
autgcgcbdi werden. 

Heme ist eine nationale Regierung einer breiten Koalition notwendig. 
Der Schlüssel hierzu liegt bei der Linken. Sie hat eine Majorität, aber 
auch Majorität verpflichtet. Sie hat die Majorität hier, aber nicht 
im jüdischen Volke. Jede erobernde Minorität muß sich nach ge¬ 
schichtlichen Erfahrungen gut stellen mit den breiten Massen. Das 
Schlagwort von der Vorherrschaft der Linken mag vielleicht falsch 1 
sein, aber es besteht und wirkt wie eine ansteckende Krankheit. Darum 
ist es notwendig, daß wir diesen Kongreß nicht mit einer beschränkten 
Koalition, sondern mit einer umfassenden Koalition verlassen. 

Das Sclnveigen des Misrachi dröhnt in meinen Ohren. Man darf 
Gruppen des Kongresses nicht verbittern, muß alle heranziehen; denn 
der Zerstörer und Verderber kommt aus unserer Mitte: die Neue Zio¬ 
nistische Organisation. Man darf keine Verbitterung schaffen und 
muß alle einladen. Wenn dieser Kongreß mit einer einheitlichen Leitung 
aller Parteien und Gruppen schließt, dann wird er stark sein und 
Widerstand leisten können allen Anfeindungen von außen und von 
innen (Beifall), 

ING. S. KAPLANSKY (Arb., Erez Israel — spricht jüdisch): Ich 
möchte jener Fraktion ein paar Worte widmen, die sich auf diesem 
Kongreß durch eine Eigenschaft auszeichnet, die dem Präsidium ge¬ 
wiß sehr angenehm ist: durch ihr Schweigen. Wir fühlen alle, daß das 
ein anormaler Zustand ist. Aber die Misracbi-Fraktion hatte die Mög¬ 
lichkeit und auch die Pflicht, diese Fragen früher aufzuwerfen als 
beim Kongreß. Sie hatte ihre Konferenz in Krakau. Vor dem Kongreß 
tagte das A.C., aber wir haben nichts von den ultimativen Forde¬ 
rungen gehört, die erst bei der Wahl des Präsidiums aufgestellt wur- 
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den. Es gab einen viel konstitutionelleren Weg, um die Verhandlungen 
zwischen den Parteien zu eröffnen. Aber ich möchte von der Form 
absehen und dem Misrachi und auch Rabbi Silver einiges zur Sache 
sagen. 

Man braucht — um keinen schärferen Ausdruck zu verwenden — 
nicht zu parlamentarischer Obstruktion zu greifen, um der Arbeiter¬ 
schaft in Erez Israel und im Zionismus die Wichtigkeit des Sabbaths 
als Ruhetag zu beweisen. Für uns ist das keine religiöse Frage. Wir 
alle, ohne Unterschied der religiösen Anschauung, betrachten den 
Sabbath als eine der größten Leistungen des jüdischen Volkes. Exi¬ 
stierte das jüdische Volk heute nicht, ich glaube, alle Völker würden 
uns ein Monument setzen für diese soziale Institution, die der jüdische 
Genius der Menschheit geschenkt hat. Es wäre daher, historisch be¬ 
trachtet, unangemessen, wollten wir in Erez Israel diese fundamentale 
Einrichtung jeder Kulturgemeinschaft zu untergraben versuchen. Es ist 
absurd, die Arbeiterschaft und die sozialistische Bewegung in Erez 
Israel zu verdächtigen, daß sie die Institution des Ruhetages für alle 
arbeitenden Menschen schädigen wollen, und es gibt bei uns darüber 
keine Diskussion, daß dieser Ruhetag nur der jüdische Sabbath sein 
kann. Man kann aber von uns unmöglich verlangen, daß wir den 
Sabbath in seinem religiös-traditionellen Geiste betrachten und erfüllen. 
Er soll ein Ruhetag von jeder Arbeit sein, wie es im Kontrakt des 
Keren Kajemeth gesagt wird. (Zwischenruf beim Misrachi: Aber Ihr 
erfüllt das nicht!) Wir können jedoch nicht zulassen, daß man sich 
unter Berufung auf religiöse Tradition darein einmengt, wie jeder 
Mensch, jeder Arbeiter diesen Ruhetag für seine geistige und phy¬ 
sische Erholung a,usnützt. Man muß außerdem verstehen, daß es im 
heutigen wirtschaftlichen Leben, in Landwirtschaft und Industrie, kon¬ 
tinuierliche Betriebe und Arbeitszweige gibt. (Zwischenruf: Und Aus¬ 
flüge?) Wir können die Institution des Sabbaths als Ruhetag nicht 
mit der Institution des „Schabbesgoj“ verbinden. Wenn es wirklich 
Fälle der Durchbrechung der Sabbathruhe gibt, so sind das Einzel¬ 
fälle, die wir selbst bedauern und korrigieren wollen (Unruhe beim 
Misrachi). Wir kennen die Motive sehr wohl, es gibt verschiedene wirt¬ 
schaftliche Gründe, die zu solchen Verfehlungen führen. Wir wissen 
aber auch, daß das eine falsch verstandene Wirtschaftlichkeit ist, die 
nicht nur zur Untergrabung des Ruhetages, sondern auch zur wirt¬ 
schaftlichen und gesundheitlichen Schädigung der Arbeiterschaft selbst 
führt. Ich bin überzeugt, daß alle verantwortlichen Organe der Hista- 
druth und der Arbeiterschaft stets bereit sein werden, die Institution 
des Sabbaths zu sichern und im Leben des Jischuw lebendig zu er¬ 
halten. (Zwischenruf: Kaschruth!) Man muß sich aber zwei Dinge vor 
Augen halten: erstens, daß wir nicht unsere Zustimmung dazu geben 
werden, den Sabbath als Ruhetag mit gewissen religiösen Vorschriften 
zu verquicken, die eine Einmischung in das Privatleben des einzelnen 
bedeuten. Da bin ich vollständig mit Chawer Chasan einverstanden, 
der sagte, daß Ihr Euch mit der Tatsache befreunden müßt, daß die 
religiösen Formen des Lebens aufgehört haben, die einzige und ent- 
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größtem Schaden ist, wenn man das Dilemma aufstellt, wie es Herr 
Stricker getan ha*t: Seid Ihr für ein, n Judenstaat oder für einen bi- 
nationalen Staat? Der binationale Sts,at ist kein Ziel der zionistischen 
Bewegung, ein binationales Palästina st eine Tatsache. Sogar wenn wir 
noch in unserefi Tagen — Und das hoffen wir alle — Millionen Juden 
ins Land bringen, dürfen wir doch nicht vergessen, daß es schon heute 
eine Million Araber in Palästina gibt, und daß es im Laufe der Zeit 
noch mehr geben wird. Das heißt, daß in Erez Israel immer zwei Völker 
leben werden. Wir sitzen hier in der freien Schweiz, in einem Lande, 
in dem die deutschsprachigen Schweizer die Mehrheit der Bevölkerung 
bilden. Und doch ist dies nicht nur ein binationaler, sondern ein tri- 
nationalfcr Staat, und trotzdem ist er ein Muster der Kooperation und 
Verbindung von Bürgern verschiedenen Stammes und verschiedener 
Sprachen. Die Gegenüberstellung von Judenstaat und binationalem 
Staat erweckt die Vorstellung, als ob ein Judenstaat bedeute, daß es 
keine zwei Völker in Erez Israel geben könne, — eine absolut falsche 
und schädliche Konzeption, die die politische Arbeit der Exekutive für 
die Herstellung von normalen und freundlichen Verhältnissen zwischen 
uns und den Arabern ernstlich zu behindern vermag (Beifall). 

Herr Stricker erklärte ferner, er sei gegen die Anschauung, daß 
Arbeit die Garantie für den nationalen Charakter eines Staates ist. Der 
Staat sei die Garantie. Er hat sich unberechtigterweise auf Herzl be¬ 
rufen. Herr Stricker sagte, wir müßten Herreit im eigenen Hause sein. 
Wer ist aber der Herr über ein Land ? Nicht derjenige, der in seinen 
Händen die Symbole der politischen Souveränität trägt, sondern die 
Massen, die den Boden bearbeiten, in den Fabriken und Werkstätten 
arbeiten; sie sind die Herren im eigenen Hause. 

Zu diesem Fragenkomplex noch eine Bemerkung: Wir stehen alle 
auf dem Standpunkt Ben-Gurions, daß wir keiner konstitutionellen 
Ordnung in Palästina zqstimmen werden, die uns zu einem Minder¬ 
heitsvolk degradiert uncj das heutige Zahlenverhältnis der jüdischen 
und arabischen Bevölkerung in Erez Israel als Basis für die Regelung 
der repräsentativen Institutionen im Lande nimmt. Wir sind sicher alle 
darin einig, daß die Verfassungsprojekte, die schon seit einigen Jahrenf 
diskutiert werden und darauf fußen, daß die englische Beamtenschaft, 
als Vertreterin der Mandatarmacht, stets das Zünglein an der Waage 
zwischen der arabischen Mehrheit und der jüdischen Minderheit bilden 
soll — w*ir sind alle darin einig, daß ein solches Regime für uns un- 
akzeptabel ist, viele Gefahren in sich birgt und einen ehrlichen Aus¬ 
gleich zwischen dem jüdischen und arabischen Volke nicht sichern wird. 
Es genügt aber nicht v dies bloß zu sagen. Mit einem entschiedenen 
Nein in der Frage des Legislative Council , so wie er jetzt von der; 
Regierung geplant wird, ist die Frage unserer Beziehungen zu den 
Arabern noch nicht beantwortet. Die Situatioh in Erez Israel und die 
internationale Lage verlangen von uns, daß wir in direkte Verhand¬ 
lungen mit den Ambern von Erez Israel und mit der arabischen na¬ 
tionalen Bewegung treten. Wir wollen initiativ einen ehrlichen Aus¬ 
gleich zwischen uns und den Arabern suchen, selbstverständlich unter 
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Man sagte bereits, es sei die Aufgabe dieses Kongresses, sich mit der 
Ökonomischen Anarchie zu befassen, die mit der Massenalijah in unser 
Wirtschaftsleben und in unser kolonisatorisches System hineingetragen 
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wurde. Ich will nicht wiederholen» was andere schon gesagt haben. Es ist 
klar: wir haben unsere Agrarbasis zu verbreitern und unsere Arbeits¬ 
positionen zu festigen, besonders jene, die uns bei den Regierungsarbeiten 
und in der intensiven Landwirtschaft verloren gegangen sind. Eine der Be¬ 
dingungen für unseren Erfolg in diesem schweren Kampf ist eine starke, 
gefestigte Histadruth, eine ökonomisch gefestigte jüdische Arbeiterschaft 
in Erez Israel. Herr Blumenfeld sagte hier, er sei einverstanden mit der 
Einheit der Tat, verlange aber die Freiheit der Ideologie. Das ist 
keine Frage, in der unsere Wege auseinandergehen. Die Histadruth 
war und wird dem Prinzip der Einheit der Aktion und der Freiheit 
der Gesinnung immer treu bleiben. Wenn Herr Blumenfeld weiter 
sagte, die Histadruth müsse die geeinigte zionistische Arbeiterschaft 
bleiben, so sage ich: die Histadruth war immer und wird immer das 
größte Instrument zionistischer Verwirklichung in Erez Israel bleiben. 
Sie war es ohne programmatische Deklarationen; es lag in der Natur 
ihrer Existenz, und sie wird es ständig bleiben. Wenn man die Auf¬ 
gabe der Demokratie nicht nur darin sieht, die Herrschaft der Mehr¬ 
heit zu sichern, sondern auch die Minderheit zu schützen, so darf 
man über der Minderheit nicht die Mehrheit vergessen, die auch ihre 
Rechte hat. Die Histadruth wird immer eine proletarisch-zionistische 
Organisation bleiben, wie wir das von jeher verstehen. 

Man spricht von der Herrschaft der Unken . Doch nie, weder als 
wir in der Minderheit waren, noch auch heute, wo wir mehr als die 
Hälfte der Bewegung repräsentieren, haben wir nach der Herrschaft 
im Zionismus gestrebt. Wir erstrebten nur die Herrschaft des Ge¬ 
dankens, unseres Gedankens, daß der Zionismus nicht nur Ueber- 
führung jüdischer Massen aus den Galuthländern nach Erez Israel 
bedeutet, sondern daß Zionismus eine ökonomische und soziale Re¬ 
volution des jüdischen Lebens ist. Nach der Herrschaft dieses Ge- 1 
dankens im Zionismus streben wir und den Sieg dieses Gedankens 
werden wir sichern (Lebhafter Beifall). 

DR. MOSCHE GLÜCKSON (Weltverein. AUg. Zion.. Lettland 
spricht hebräisch): Ich glaube, Sie werden mir, nach dem, was wir in der 
•Generaldebatte gehört haben, sämtlich darin zustimmen, daß das 
Hauptinteresse dieser Debatte nicht Kampf, scharfe Kritik und An¬ 
klagen gegen irgendjemanden sein dürfen. Es ist ein ganz anormaler 
Zustand, daß bei unserer gegenwärtigen Lage auf diesem Kongreß 
so viele Reden der Majoritätspartei einer Diskussion mit dem Ver¬ 
treter einer kleinen Gruppe gewidmet wurden. Vom Standpunkte des 
Niveaus des Kongresses, vom Standpunkte seiner realen und frucht¬ 
baren Arbeit konnte man erwarten, daß die Generaldebatte vor allem 
der Klärung jener Fragen, die auf der Tagesordnung stehen, vom 
Standpunkte der einzelnen Parteien aus dienen würde. 

Von dieser Tribüne haben bereits t inige Vertreter unserer Partei» 
der Weltvereinigung der Allgemeinen Zionisten, gesprochen. Ich sehe 
daher wegen. der Kürze der Zeit k;ine Notwendigkeit und keine 
Möglichkeit, die ideologischen Grundlagen unserer Bewegung dar¬ 
zulegen. Aber ich glaube, wir haben recht, wenn wir annehmen, daß 
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e G u dlagen dieses konstruktiven Volkszionismus, jenes Zionismus, 
der sich nicht mit einem bestimmten Kreis, mit bestimmten Interessen 
mit einer bestimmten Klasse im Zionismus identifiziert — daß die* 
Grundlage dieses Zionismus der Grundsatz des Primats der nationalen 
Interessen über die Ceilinteressen von Kreisen und Klassen ist, der 
Grundsatz der Kooperation, der Gemeinsamkeit von Arbeit und Ver¬ 
antwortung aller Kräfte und Strömungen im Zionismus und im Volke 
für ein nationales Ziel. Von diesem Standpunkte aus lehnen wir ent¬ 
schieden den Klassenkampf in allen seinen Formen ab. Wir lehnen zu¬ 
nächst den Kampf gegen links ab, der beinahe völlig zum ideolom- 
schen und praktischen Inhalt bestimmter Gruppen unter uns wurde. 
Wir lehnen diesen Kampf nicht nur deswegen ab, weil wir die Ver¬ 
dienste und die Aufgaben der Linken im Zionismus anerkennen, - 
man hat hier zum Beispiel Emek Chefer erwähnt und die Verdienste 
des jüdischen Arbeiters um dieses Werk — sondern weil wir glauben 
und darauf vertrauen, daß die Linke auch in Zukunft konstruktive Auf¬ 
gaben hat, weil wir glauben, daß die Zeit der Chaluziuth und der na¬ 
tionalen Kolonisation noch nicht vorüber ist, daß es noch große Auf]- 
gaben für die Chaluziuth und die nationale Kolonisationsarbeit in man¬ 
chen Zweigen des Wirtschaftslebens gibt, welche die Privatinitiative 
nicht übernehmen wird. Gewisse Aufgaben erfordern bestimmte An¬ 
strengungen und Opfer, die Sache des Staates sind und die zu bringen 
sich der Privatinitiative nicht lohnt. ' 


Aus dieser grundlegenden Auffassung heraus, die eine Vereinigung 
aller Kräfte für die nationale Arbeit bejaht, fordern wir nationale 
Kontrolle über das gesamte Wirtschaftsleben , über das Kapital und 
auch über die Arbeit. Ich brauche hier nicht viele Worte zu machen 
über die großen Gefahren der völligen individuellen Freiheit im Wirt¬ 
schaftsleben Palästinas, die nicht einer höheren Kontrolle unterworfen 
ist. Sie haben hier erschütternde Worte über die Bodenspekulation aus 
dem Munde unseres Führers Ussischkin gehört, Worte, denen ich nichts 
hinzuzufügen habe. Sie wissen, welche Form diese wilde Spekulation 
bereits angenommen hat. Aber das ist nur ein Beispiel. Die ungezügelte 
individuelle Freiheit bringt auch andere Gefahren mit sich; sie er¬ 
schüttert bisweilen die. Grundlagen unseres Baues, den Grundsatz der 
jüdischen Arbeit, der bei unserem Werke unerläßlich ist, sie bringt, 
wie wir in dieser Periode der Prosperity gesehen haben, das Grund¬ 
prinzip des Zionismus in Gefahr, das da heißt: Gesundung der wirt¬ 
schaftlichen Struktur der jüdischen Massen. Die Flucht vom Dorf in 
die Stadt, die Zusammjendrängung in der Stadt und in unproduk¬ 
tiven Berufen — alle diese Erscheinungen erwecken schmerzliche Ge¬ 
danken und schwere Sorgen über unsere Zukunft im Lande und be¬ 
weisen, wie sehr wir den Grundsatz der nationalen Autorität und der 
nationalen Kontrolle in unserem Wirtschaftsleben brauchen. 

Unsere Aufgabe ist nicht nur ein systematischer Kampf der Allge¬ 
meinheit gegen jene negativen Erscheinungen unseres Wirtschaftslebens, 
sondern in unserem Interesse Fegt vor allem positive systematische 
Tätigkeit der zentralen Instanzen des Volkes gegen alle diese Miß- 
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stände. Wir haben vor allem die positive Aufgabe, den nationalen 
Sektor in der Wirtschaft im JLande so zu stärken, daß er automatisch 
eine wirkerde und regulierende Kraft im Wirtschaftsleben wird. Das 
bedeutet eine Erneuerung der nationalen Kolonisation, eine Erweiterung 
ihrer Grundlagen, eine Stärkung der nationalen Eonds . Wenn wir von 
Erweiterung der nationalen Kolonisation sprechen, zielen wir nicht 
nur auf bestimmte Formen dieser Kolonisation, wie sie heute bei der 
Arbeiterkolonisation bestehen, ab, sondern wir denken auch an eine 
systematische Tätigkeit zur Unterstützung der Ansiedlung des Mittel¬ 
standes auf nationalen Grundlagen und unter der Bedingung, daß der 
nationale Charakter dieser Kolonisation gesichert bleibt, daß der Grund¬ 
satz der jüdischen Arbeit in diesen Wirtschaften zum herrschenden 
erhoben wird. Von diesem Standpunkte aus verlangen wir auch eine 
systematische Tätigkeit zwecks Schaffung der Bedingungen, die not¬ 
wendig sind, damit die jüdische Arbeit in der jüdischen Wirtschaft 
zur Herrschaft gelangt. Hierüber hat bereits Herr Zuchowietzki ge¬ 
sprochen, und ich brauche das nicht zu wiederholen. Wir fordern wirk¬ 
liche Unterstüizimg für den nationalen Landwirt , der diesen Grundsatz 
der jüdischen Arbeit erfüllt, durch Kredite zu günstigen Bedingungen 
seitens besonderer Institutionen oder durch entsprechende Maßnahmen 
der bestehenden Institutionen. Wir fordern eine systematische Tätig¬ 
keit zur Erhöhung des Lebensstandards des landwirtschaftlichen Ar¬ 
beiters , die cs ihm ermöglichen, sich im Dorf zu verwurzeln. Das 
bedeutet vor allem Schaffung einer nationalen Bodenreserve in Stadt 
und Land für die Bedürfnisse der Kolonisation, für die Bedürfnisse des 
Arbeiters, der Industrie und der Wohnungsbeschaffung. 

Ueber diesen Teil der nationalen Kontrolle gibt es, glaube ich, unter 
uns keine Meinungsverschiedenheiten. Besonders werden die Linken 
damit einverstanden sein, daß eine nationale Kontrolle über das Kapital 
erforderlich ist. Aber es gibt keinen Raum für nationale Kontrolle 
über das Kapital ohne nationale Kontrolle über die Arbeit. Wir fordern 
die nationale Regelung der Arbeiisbeziehungen. Diese Frage hat uns 
bereits, wie die Frage der jüdischen Arbeit, große Mißstände und Er¬ 
schütterungen, sowie beträchtlichen wirtschaftlichen und moralischeni 
Schaden gebracht. Zur Aenderung dieses Zustandes fordern wir, daß 
der Grundsatz der nationalen Autorität in den Arbeitsbeziehungen zur 
Herrschaft gelangt. Wir finden in diesen Fragen in der Haltung der 
Linken einen tiefen Widerspruch. Vor nrur liegen zwei Wahlprogramme 
für den XIX. Kongreß: das Programm des Haschomer Hazair spricht 
über eine progressive Koalition, konstatiert das Anwachsen der pro¬ 
gressiven Krätte im Zionismus und ist zu einer Koalition mit den 
progressiven Elementen im bürgerlichen Zionismus bereit. Anderer¬ 
seits aber ruft es zum Klassenkampf der Arbeiter auf und sagt, der; 
Grundsatz der Selbständigkeit der Klasse gelte auch gegenüber dem 
progressiven Teil des bürgerlichen Zionismus, dessen palästinensischer 
Teil in seiner Mehrzahl ebenfalls der Mode der nationalen Autorität 
in den Beziehungen der Klassen nachlaufe. Die Arbeiterklasse sei ver¬ 
pflichtet, die Grenzen zwischen der gemeinsamen Arbeit von Klassen 
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dem stimmen auch wir unter gewissen Bedingungen zu — und f-V-tl 
Setzung geregelter Arbeitsbeziehungen durch kollektive Ver'trni ,p *' 
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ArDeitsKonrukte iui die Dauer des Bestehens des Vertrages ein-m 
obligatorischen Schiedsgericht übergeben werden, das auf Grund Uebc? 
Pot U C 2us “ngesetzt sein soll“. Der “Sali der 
n^rh Ü d d ‘ e Re S elun g der Arbeitsbeziehungen heut also 

er Mapai darin, daß es Kollektivverträge gibt, vorübergehende 
Vertrage für bestimmte Berufe und für eine ^stimmte Zeit und daß 
so lange diese Verträge bestehen, das Schiedsgericht für beide Teile 
obligatorisch ist. Das ist alles. Es ist hier kein! Rede von irgendeiner 

uen ga Wir d !d 'l^dVT^u Institutionen bei all diesen 8 Regeiun-‘ 
St I v ! Ubcn ’ , daß das mcht S enü b Tt - Ich bedaure, daß es mir 
nicht mogheh war, die gestrige Rede Berl Kaznelsons zu dieser Frage 

zu hören, aber, wie man mm sagte, war sein Haupteinwand gegen che 

eine^Thfem^f 5 "Ttf “i Scilleds g enchts d «G daß es nur inf Rahmen 
allgememen Arbeitskonstitution einen Sinn hat. Das ist auch 

unser • ständiger Einwand: Wir begnügen uns nicht mit privaten und 

£r 2 1 Se w Uber ? nkUnften ,, fÜ1 ' eme bestimmte Zeit und bestimmte 
*™ e \ Wir . verian gen völlige Durchführung des Grundsatzes der 
Rationalen Autorität und die allmähliche vollständige Durchsetzung 
dieses Grundsatzes. Wir fordern zugleich mit den Arbeitern Kollektiv 8 
Vertrage zwischen den Organisationen der Arbeiter und denen der 
beitgeber, aber unter Beteiligung der zentralen nationalen Institu¬ 
tionen als dritten, entscheidenden Faktors. 


In den wenigen Minuten, die mir noch bleiben, kann ich zu meinem 
öedauern einige wichtige Fragen nicht berühren. Ich wollte mit we¬ 
nigen Worten die Frage unseres Verhältnisses zur Arbeiterorganisation 
besprechen. Wir stehen entschieden auf dem Standpunkte einer einzigen 
beruflichen Gewerkschaft, aber eine unerläßliche Vorbedingung dafür 
ist, daß, die Histadruth Haowdim Wirklich eine Gewerkschaft ist. Die 
* st nicht, ob sich die Histadruth in Fragen der Arbeit zu den 
politischen Minoritäten gerecht verhält. Wesentlich ist, solche Be¬ 
dingungen zu schaffen, daß alle Arbeiter, ohne Unterschied der ideo¬ 
logischen, politischen und religiösen Strömungen sich in dieser Organi¬ 
sation zu Hause fühlen, daß nicht nur kein moralischer Zwang, son¬ 
dern auch kein Gewissenszwang in irgendwelcher Hinsicht auf sie 







12. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


3f'2 

ausgeübt wird. Diese Fragen werden wir in ihren Einzelheiten nicht 
von der Kongreßtribüne lösen. Aber es scheint mir, daß sich unsere 
Freunde von der Linken die Frage besonders leicht machen, wenn 
sie glauben, daß es in der Konstitution der Histadruth schon eine 
hinreichende Bürgschaft hierfür gibt. Wenn wir von der Neutralisierung 
der Histadruth Hamitdim sprechen, so ist unsere Absicht nicht, ihre 
politische Kraft zu schwächen, sondern wir zielen auf Reformen in 
der Struktur der Histadruth ab, derart, daß alle Arbeiter, daß alle 
ideologischen und politischen Strömungen der Arbeiterschaft in ihr 
praktisch gleichberechtigt sind, daß sich alle in ihr zu Hause fühlen. 
Wer eine einzige Arbeiterorganisation wünscht — und das ist die For¬ 
derung der Linken — muß die Folgerung ziehen, daß ihr Charakter 
völlig parteilos sein muß, damit den Minderheiten die Möglichkeit 
der Entfaltung gegeben ist. Wir fordern eine entsprechende Vertretung 
des Allgemein-zionistischen Arbeiters in den lokalen und zentralen 
Organen der Histadruth, in den Zentren der Alijah und der Arbeit, 
in ihrer Landwirtschafts-Zentrale, im lokalen Rat. Man sagt uns, 
Minderheit sei Minderheit, und es sei nicht möglich, daß die Mehr¬ 
heit unter der Minderheit leide. Aber noch sind wir weit von diesem 
Zustande entfernt. Der Minderheit muß die Möglichkeit der Ent 
wicklung gegeben sein, und wenn man nicht mit aller Strenge auf 
genauer proportioncller Vertretung der Minderheiten in den Organen 
der Histadruth besteht, wird es für diese Minderheiten keine Möglich 
keit der Entfaltung geben. 

Wenige Worte zu dem großen Problem des Verhältnisses zu den 
Fragen der Religion und Tradition! Viele von den früheren Rednern 
haben diese Frage besonders gering eingeschätzt und es sich sehr leicht 
gemacht. Ich bedaure sehr, daß die anerkannten Vertreter dieses Pro¬ 
blems, die Mitglieder des Misrachi, sich an der Diskussion nicht beteili¬ 
gen. Wenn jedoch jemand glaubt, daß es möglich ist, diese schwere Frage 
durch Darlegungen zu lösen, wie wir sie hier gehört haben, so irrt er. 
Wir müssen uns selbst Rechenschaft geben von der Schwere dieser Frage. 
Große Massen von Juden geraten in einen tragischen Konflikt zwischen 
ihrem zionistischen Willen und ihrer religiösen Pflicht, wenn sie nicht 
sicher sind, daß das Werk, an dem sie sich beteiligen, das Werk des 
Aufbaues des Landes, nicht auf Grundlagen errichtet wird, die in’ 
völligem Widerspruch zu dem stehen, was ihnen teuer und heilig 
ist. Niemand will dem Individuum in Fragen des Herzens eine Herr¬ 
schaft aufzwingen. Aber wir wollen, daß unser gemeinsames Werk 
auf solchen Grundlagen errichtet wird, daß nicht die Dinge der Re¬ 
ligion und Tradition, die der Nation seit Jahrtausenden heilig und 
der Lebensinhalt großer jüdischer Massen sind, in roher Weise ange¬ 
tastet werden. 

Leider kann ich hijer über das Problem der Erziehung und der 
Kultur nicht sprechen. Auch hier fordern wir mit der Linken eine 
grundlegende Reform des bestehenden Zustandes. Wir fordern Einheit 
der nationalen Erziehung, nicht nur hinsichtlich der administrativen 
und finanziellen Leitung, sondern auch hinsichtlich des Programms*. 
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WiJ haben alb- Rrl ? g esamten Jüd.schcn Volkes besprechen. 

a ! ,e R ef«rate gehört, d.e Generaldebatte nähert sich 
,/ • E d f.’ ke,n€ * der Kongreßmitglieder aber hat über di- I„ec 

v lernenüischen Juden gesprochen, obwohl wir auf jedem Kongreß 

' dieser Tribüne unsere Stimme erheben. Die meisten Del «gierten 
aus Palästina wissen, was in den letzten zwei Jahren in km?i 
gegangen ist. Die Lage hat sich seit dem XVIII. Kongreß nicht nur nicht 
verschärft SOndcrn ‘ m Ge genteil, die Reise des Muftwiach Jemen hat zu 

die An«f f w Ver0rdnUn u gen gCgen die Jemenitischen Juden geführt, und 
die Auswanderung nach Erez Israel wird ihnen noch mehr erschwert 
e Juden in Deutschland erleiden Verfolgungen. Es gibt aber ein-n 
T r ° St fur sie 5 Hitler schickt die Juden aus Deutschland 8 fort. In lernen 
agegen werden die Juden verfolgt, und dennoch verlangt man von 
dinen, daß sie dort bleiben. Leider.hat die Exekutive nich^den Fing«,- 

Wir Uh hab^r aT poht t 1S ? e Proble ™ der J ud en in Jemen zu behandeln, 
wir haben der Exekutive verschiedene Vorschläge gemacht jedoch 

nicht einmal eine Antwort bekommen. Ich kann zum Lobe des Herrn 

2 rnen> Um sa S en ’ <laß , er m den letzten beiden Jahren die Lage der 
Jemeniten verstanden hat. (.Zwischenruf A. KAMINI: Hat er es ohne 
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in den letzten beiden Jahren zugenommen. Das kann man auf das 
Konto der Exekutive, hauptsächlich des Herrn Grünbaum, aber auch 
auf das der Regierung und der Siedlungen buchen, welche jemenitische 
Einwanderer aufnahmen. Es gibt aber noch eine Frage, die Frage der 
Waisen. In den letzten acht oder neun Jahren werden die jüdischen 
Waisenkinder in Jemen sehr verfolgt und zum Ucbertritt gezwungen. 
Warum hat die Exekutive und Dr. Weizmann nichts in dieser Hin¬ 
sicht getan? Warum hat Dr. Weizmann für die jüdischen Kinder aus 
Jemen nicht das getan, was er für die deutschen Kinder tat? Wenn 
wir im letzten Jahre nicht selbst mit dem Chief-Secretary und dem 
High Commissioner der Palästina-Regierung Fühlung genommen hätten, 
hätten wir wahrscheinlich nicht einmal das erreicht, was wir erreicht 
haben. Auch Miß Szold hat uns sehr viel durch Gewährung de" 
Garantie gegenüber der Regierung geholfen. 

Nun zur Frage von Aden. Viele Delegierte werden sich erinnern, daß 
bereits auf einigen Kongressen Beschlüsse gefaßt wurden, welche die 
Exekutive beauftragen, Maßnahmen im Zusammenhang mit der Hach- 
scharah in Aden zu treffen. Die Exekutive hat aber diese Beschlüsse 
bis heute nicht ausgeführt. 

Einige Worte über die Frage der Arbeit ent>ohnungen in den Kolonien. 
Herr Kaznelson hat gestern erwähnt, daß die Arbeiterorganisation Ein¬ 
wanderer in die Kolonien schickt. Ich möchte erwähnen, daß im Jahre 
19^4 die jemenitische Vereinigung 1300 jemenitische Einwanderer nt 
die Kolonien geschickt hat. Diese befinden sich aber in einer furcht¬ 
baren Lage und leiden sehr viel darunter, daß die Exekutive keine 
Hilfe bei der Errichtung von Arbeiterwohnungen gewährt. Dadurch 
sind sowohl die jemenitischen als auch die nichtjemenitischen Arbeiter 
gezwungen, die Kolonien zu verlassen. Die Exekutive gibt rechts unr 
links viel Geld aus, hat aber noch keinen Pfennig für die Errichtung 
von Arbeiterwohnungen in den Kolonien ausgegeben. (Zwischenruf de s 
Mit gl. der Exekutive MOSCHE SHERTOK: Das stimmt nicht!) Wenn 
die neue Exekutive die Frage der Errichtung von Arbeiterwohnjungen 
in den Kolonien nicht ernst behandelt, werden die Arbeiter in die Stadt 
zurückkehren. 

Ich möchte kurz die Frage des Erziehungswesens behandeln. Unsere 
Wähler haben uns beauftragt, vom Kongreß zu verlangen, daß es uns 
ermöglicht werde, unsere Kinder in unserem Geiste zu erziehen. 
Wie schon Berl Kaznelson mit Recht bemerkt hat, muß die Entschei 
düng in dieser Frage den Eltern und nicht den Parteien überlassen 
werden. (Zwischenruf DAVID AVISSAR: Ihr könnt Eure Kinder den 
Talmud-Thoraschulen des Misrachi anvertrauen!) Talmud-Thoraschulen 
sind wohl in unserem Geiste, wir erkennen aber die Talmud-Thora¬ 
schulen des Misrachi nicht an; denn wir wollen die hebräische Aus¬ 
sprache unserer Kinder nicht verderben. 

Noch ein Beispiel zum Verhallen der Exekutive uns gegenüber: 
Wir haben schon im Jahre 1929 ein Verfahren gegen die Exekutive be¬ 
antragt. Bisher ist es aber dem Kongreßgericht nicht gelungen, die 
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Aibeiterschaft im ganzen 8 Prozent der Stimmen, auf dem XIV Km 

greß bereits 16 Prozent, beim XVII. Kongreß 29 Prozent in, VV H 
Kongreß 44 Prozent und heute fast die Hälfte Das ist mrl , 
muß auch die Opposition zugeben - ein kW Be? 4 is dTß das A,? 
v^achsen der Arbeiterbewegung kein Zufall ist, sondern das Resultat 

naTane?! 101 ^ 0 ? 11 E l lt 'f lck,un S> die mit dem Aufbau Erez Israels 
£nd ü Iau , ft ’ der S A ei f drel Jahrzehnten auf den Schultern des Chaluz 

diese d kIrdinaT he A A [ belterk,asse ™ht bürgerliche Opposition will 
der d Aenderung im jüdischen Leben nicht anerkennen. Als 

und T° niSmUS n ° Ch j aC r C eine F kleinen Gruppe von Intelligenzlern 
. rau mem war, da hatte die Arbeiterschaft nichts zu sagen; als 
•..jf der Zionismus zur Sache der Massen, zum Lebensinteresse des 
-[ adlScben Arbeiters und der Menschen aus dem Volke wurde da 
kam die Potenz des Volkes zum Ausdruck, da zeigte sich daß die 
jüdischen Massen nicht mit den Schmorak und Suprasky, nicht mit 

Kräfmn^ 0 ^ ^ Rabb j Eischmann S ehen > sondern mit den Ideen und 
Kräften verbunden sind, die sich und ihre Leistungen auf die Grund¬ 
baute gCStelIt haben > auf dencn die jetzige Exekutive ihre Tätigkeit auf- 

siefl h Spr | ChC im tarnen eines Landes, das die größte jüdische Massen- 
siediung Europas hat, im Namen der Zionisten in Polen. Dort haben 
wir bei den letzten Kongreßwahlen 120.000 Stimmen, d. i. c? Prozent 
sämtlicher Stimmen, bekommen. Das ist nicht Chile oder Brasilien 

l,.nJk uf“ Zlon J s ™ us und seinen Inhalt einfach Generalversamm- 
lungsbeschlusse gefjaßt wenden. Hier in Polen haben die jüdischen 

23 * 







356 


i2. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


Massen gezeigt, mit wem sie gehen, ob mi : t uns oder jenen, die die 
Histadruth zerbrechen wollen, die den neuen Irgun geschaffen haben, 
die von der Exekutive fordern, daß die chaluzische Alijah weniger 
als ^o Prozent betragen soll, haben die Massen gezeigt, daß sie nicht 1 
mit den Gegnern der jüdischen Arbeit, nicht mit den Feinden der so¬ 
zialen Gerechtigkeit Zusammengehen. Die 120.000 Wähler, die uns 
mit ihrer Vertretung betraut haben und nicht die jüdische Reaktion und 
das jüdische Bürgertum, sie wollen eine große Chaluz-Alijah, jüdische 
Arbeit, das jüdische Dorf, eine geeinigte Histadruth, sie wollen demo 
kratische Grundlagen des Lebens der jüdischen Massen in Erez Israel: 
sie sind gegen die neue Wahlordnung in Tel Aviv, gegen soziale Be-* 
drückung, für eine jüdisch-arabische Verständigung und gegen eine 
Politik leerer Demonstrationen. Die Gruppe R. die mit großem Pomp 
den Kampf gegen die Arbeiterbewegung aufnahm, die Judenstaatler. 
die hier solchen Lärm schlagen, haben bei uns, sage und schreibe, 
2 Prozent sämtlicher Stimmen bekommen. Wen repräsentieren sie, wo 
sind die jüdischen Massen, die ihnen im Kampf gegen uns folgen: 

(Unruhe rechts.) Auch der Misrachi Fiat eine Niederlage erlitten. Dab~ t 
sind für den jüdischen Arbeiter in Polen 1 Zloty 20 Groschen — der 
, Preis des Schekels — der Verdienst von zwei Tagen, für bürgerliche 
Elemente nicht einmal eine Schachtel Zigaretten. 

Ich möchte mich dann damit befassen, was Dr. Bogratschoff hier 
gesagt hat, daß nämlich alles in bester Ordnung wäre, wenn wir nur die 
rote Fahne preisgeben würden. Wir denken nicht daran, die rote Fahne 
zu verstecken. In Tel Josef hat man die rote Fahne nicht versteckt, da¬ 
mals glaubte man, daß das jüdische Volk sich nicht befreien kann, ohne 
daß zugleich die Menschheit befreit wird. Heute sind alle bei uns so 
stolz auf unsere Leistungen im Emek Jesreel, im Galil, im Emek Sebulun 
und im Emek Chefer und man vergißt ganz, daß das alles von denen 
geschaffen wurde, die die rote Fahne niemals preisgegeben haben. Diese 
rote Fahne bedeutet etwas ganz anderes als die Losung von Blut und 
Feuer, unter der jetzt ein Operettenkongreß in der Operettenstadt 
Wien veranstaltet wird (Beifall links). Wir wissen, daß die Hundert¬ 
tausende von Stimmen, welche wir unter den jüdischen Massen er 
halten haben, mit der roten Fahne errungen wurden. Euch, Ihr bür¬ 
gerlichen Juden erinnere ich daran, daß Ihr Euch gar oft an diese 
rote Fahne angeschmiegt habt; Ihr wußtet wohl, daß Faschismus und 
Zarismus von niemand anderem besiegt werden können, als von der 
roten Fahne des Sozialismus. Wenn Ihr nicht mit dem Sozialismus 
geht, wo wollt Ihr etiwas erreichen? Bei Hitler und seinesgleichen 
werdet Ihr nichts erreichen! (Lärmende Unruhe im Saal.) Wir sind 
gegen Klassenkampf und streben daher nach einer klassenlosen Ge¬ 
sellschaft. Wir müssen uns jedoch gegen den Klassenkampf, den Ihr 
in Palästina begonnen habt, schützen und die Rechte der Arbeiter 
sichern. Unser zionistisches Werk kann nur gelingen, wenn wir es 
mit dem Gedanken der sozialen Gerechtigkeit verbinden. 

Ich möchte endlich noch den Freunden vom Misrachi ein Wort 
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Dic • f“ ,roH ' • ober dic 

fassen Sie sich kurz, Ihre Zeit läuft ab. ’ ^ mir ‘ Herr Blalo P olskl > 

, wir f d de « AMicht - da ° 

Einrichtung. Stt i?TÄ"f" n ”t 

sind, werden wir d,h c l niemals duW^. äld' e n Wor, “T 

soirwelche S R«h[e aC und wLhtentSn"! zfonis? ^Tu” 74 " 
weisJ 1 *sitzen ^ 80 , a “ f ’ dem KongJ^^nurVedingung^ 

ist aber 'nkhttf e , elne Koo P erat i° n aller aufbauenden Kräfte nötig 
r,’„n^ A fvv u, dcr Grundla ge von Ultimaten, sondern auf der 
Giundlage des Wahlergebnisses zu diesem Kongreß, auf der Grund 
uge eines konstruktiven Programms, das zum Siege des Zionismus. 

«hrtÄt£™ A,be "' Dcm0kra “ "" d Gerechtigkeit 

Kur S Z C n^h N d N ’ ereia ' AI M Zion > Amerika - spricht 

jüdischj. Kurz nach dem I. Kongreß in Basel hat unser unver-cß- 

h' C eF l U ^ rCr v ^? r< i aU daS Base ^ er Programm interpretiert. Pr sa-'te 
damals, das Ziel des Zionismus sei em zweifaches: Der Zionismus 
suche nicht nur die jüdische Heimat in Erez Israel zu erneuern son- 
J““ e ^. such e auch das jüdische Volk zu erneuern. Ich glaube’, daß 
ö egen diese Interpretation bis in die letzten Jahre kein Widerstand 

das h ?e n tzt n in W d r ‘ w nn 1 ‘? g , t emC . große und tiete Wahrheit. Wir sehen 
F™ v , den letZtcn J aßren ’ lm R * n g en um die sozialökonomischen 
lühfn A°\ d T m u m % daß Wlr e,ne Rer| aissance nicht nur im sprach-- 
• lchen und kulturellen Smne brauchen, sondern auch eine neue sozial- 

ilben'in C i C r ?1T S Isr , ad > die das a "°™ale jüdische 

£”?“ T u Ga ut il « nn J°g llch macht - Bedauerlicherweise hat in den 
J al i re " €ln . , Ted der Zionisten jenen Prozeß nicht mitmachen 
''ollen, auf den sich der zweite Teil der Erklärung Nordaus bezieht. 

woBen > daß d as Jüdische Heim aufgebaut wird, aber sie wollen 
nicht oder sie verschieben jenen Prozeß, der ebenso notwendig ist wie 
der erste, die Erneuerung der Juden. 

Einer von der Opposition, sogar von der rechten Opposition, Herr 
uroiJrnann, hat es für nötig befunden, hier zu sagen, daß wir jetzt ein 
stuck Galuth nach Palästina bringen. Ich glaube nicht, daß Großmann 
•onsequent war, als er uns diesen Vorwurf machte; denn wenn es 
wahr ist — und es ist wahr —, dann hat er mit seinen Freunden den 
größten Anteil daran. Aber es ist eine Tatsache, und sie dringt in 
allen Kreisen durch, daß wir bei diesem Kongreß einen neuen Kurs 
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einschlagen. Dieser neue Kurs zeigt sich, in dem Resultat der Wahlen 
und im Kräfteverhältnis dieses Kongresses. Jahrelang hat man uns 
damit geschreckt und davor gewarnt, eine ,,sozialistische Regierung 
in Palästina entstehen zu lassen. Die Juden müßten sich schützen, 
damit sie» Gott behüte, dort nicht sozialisiert würden. Und die Ant¬ 
wort, die die jüdischen Volksmassen au; diese Angriffe gaben, Angriffe, 
bei denen man von ,,Marxisten* und Räten sprach, die Antwoit 
war, daß im Wahlkampf die Allgemeinen Zionisten, die von Marxisten 
geschrieben hatten, am stärksten geschlagen wurden, und zwar zumeist 
nur wegen dieser Verleumdung. Das ist gut; denn wir müssen beide 
Teile des Programms Nordaus erfüllen. Wir können nicht nach Erez 
Israel kommen und dort Dinge einführen, von denen wir uns in 
Palästina befreien wollen. Vor einigen Jahren hat man Weizmann einen 
Vorwurf daraus gemacht, daß er davor warnte, die Warschauer 
Nalewki und Genscha nach Palästina zu bringen. Damals stempelte 
man Dr. Weizmann zum Feind dieser Nalewki- und Genscha-Juden. 
Heute ist seine Warnung Gemeingut bei uns allen. Wir alle sprechen 
jetzt diese Sprache. Und ich sage, wir wollen nicht nur keine Nalewki 
und keine Genscha in Erez Israel, sondern auch keinen Kurfürsten¬ 
damm und keinen Broadway. Wir wollen in Erez Israel ein eigenes 
jüdisches Leben, wie Rabbi Silver sagte, gegründet auf sozialer und 
ökonomischer Gerechtigkeit zu unserem eigenen Schutze, weil die 
Gesellschaft, die manche von uns und besonders die Gruppe B nach 
Erez Israel bringen wollen, heute nicht mehr gilt. Ich sage das als 
Nichtsozialist. Wir würden tausendfach auf Sand bauen, wenn wir eine 
solche Ordnung in Erez Israel schaffen wollten. 

Es ist eine merkwürdige Sache mit der heutigen Opposition — sie 
ist eigentlich zu bemitleiden. Auf der einen Seite sehen wir den Rede¬ 
streik des MisinrchL Wir kannten bisher Hungerstreiks, aber noch 
keine Redestreiks. Ich hätte es nicht für möglich gehalten, daß Juden 
gegen das Reden streiken ( Heiterkeit). Aber auf zionistischen Kon 
gressen ist alles möglich. Der Prophet Jesaja sagte: Um Zions willen 
werde ich nicht schweigen. Und die Misrachisten sagen: Um der 
Thora willen werde ich schweigen (Heiterkeit). Ich sage Ihnen vom 
Misrachi offen und aufrichtig, daß Sie ein großes Unrecht begehen 
Sie sind in der letzten Zeit so mit inneren Fragen beschäftigt, daß 
Sie die Stimmung Ihrer Wähler nicht kennen. Aber wenn Sie mit 
Ihrem Schweigen zu Ihren Anhängern kommen werden, dann glaube 
ich nicht, daß Sie einen schönen Empfang haben werden. 

Ein paar Fragen an Flerrn Großmann! Er hat nicht davon ge¬ 
sprochen, daß man die Politik schlecht führt, sondern er ist einen 
neuen Weg gegangen. Er hat darauf hingewiesen, daß nicht das ganze 
Geld, das nach Palästina kommt, den Juden zugute kommt, und 
daß es zum großen Teil den Arabern oder gar an da« Ausland ge¬ 
geben wird. Wissen wir denn nicht, daß der Import größer ist als 
der Export, daß wir von den Arabern Land kaufen ? Und wenn morgen 
die Judenstaatspartei ans Ruder kommt, wie wird Herr Großmann 
das über Nacht ändern? Will er die Araber expropriieren und ihnen 
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uiLL™ (fpfp ÄÄ5£^; 

Erez Israel). Und dann ruf er mit Emphase: Was gebt Ihr mir Meere> 
Gebt mir die Histadruth! Welchen Teil wnllr u j . 

stischen oder den kapitalistischen? (UeiterLu *GvM' 

manns Kollege Stricker kommt mit seiner sonoren Stimme und bringt 
uns eine Zeitungsnachricht. Es ist mir immer verdächtig, wenn iemin'd 
von der Judenstaatspartei plötzlich mit einer Nachricht kommfHerr 
Stricker zitiert einen Artikel aus den Londoner „Times” über den 
Legislative Council. Er las ein paar Zeilen vor, und sie waren sclir 
negativ. Bisher pflegte man die Exekutive für Fehler zu tadeln die sic 
schon gemacht hat; Herr Stricker will sie schon für Fehler’ tadeln 

dl * {“f m T h€ VTn' Und Cr erzählt - daß man einen legislativen Rat 
machen will und daß er uns nicht traut. Aber derselbe Freund Stricker ' 
vergißt uns bei der Ucberbringung dieser traurigen Nachricht zu sa^en 
daß in demselben Artikel einige Zeilen stehen, man müsse auch n°och 
t u u Cr i J Ial l Ung der J uden rechnen. {Zwischenruf FRITZ RICHTER- 
Ich beneide Sie um Ihren Humor, Herr Fischmann !) Beneiden Sie mich 
nicht, Herr Richter, ich beneide Sie auch nicht! (Heiterkeit.) Es heißt 
in diesem Artikel: Mit der Stellung der Juden muß man rechnen. 
Sie werden den Legislative Council boykottieren, keiner wird sich wähl-n 
lassen, und es ist nicht wahrscheinlich, daß auch die friedlichsten der 
!y lhre . r ’ ur ! d s ° lche . r gibt es viele, eine Ernennung annehmen werden. 
Die jüdische Gemeinschaft von Palästina ist weit davon entfernt, ein¬ 
heitlich zu sein, aber m dieser Frage ist sie einer Meinung.“ 

Zur Frage der Histadruth. Es ist kein Zweifel, daß in der heutigen 
Zeit jeder fortschrittliche Zionist, der Herzls und Nordaus Zionis- 
nnis im Sinn hat, die größte Bewunderung und Verehrung für die- 
> ibeit der Histadruth hegen muß. Man sagt, daß die Ilistadruth jetzt 
nie US wert sein kann, weil sie zu stark gewachsen ist. Wenn sic mit 
einem Wasserkopf oder einem anderen Fehler aufgewachsen wäre, dann 
wurde das verständlich sein, und man müßte einen Arzt suchen 
gehen. Ich habe die Histadruth seit 1924 sehr sorgfältig beobachtet 
i>ie wird nicht nur größer, sondern auch verantwortungsvoller und in 
je er Hinsicht besser, und sie wird sogar ein bißchen konservativer, 

~ freilich, wenn Ihr es zulassen werdet. Aber es muß gesagt werden: 
Wenn Ihr die Histadruth nicht wollt, wie sie jetzt ist, dann hütet Euch 

vielleicht müßt Ihr einmal eine Histadruth schlucken, die radikaler 
ist als die jetzige! Spielt nicht mit den jüdischen Massen, spielt nichi 
m ‘ t den jüdischen Chaluzim. Wir haben jetzt „Zores-Zionisten“ und 
^Naches-Zionisten“. Es gibt auch noch Spekulations-Zionisten, und 
aie wollen wir nicht haben. Und gerade von dem größten Teil dieser 
Zionisten kommt die merkwürdige und unverständliche Feindschaft 
gegen die wachsende Arbeiterorganisation, die nicht nur Bewunderung 
unparteiischer Juden, sondern auch von Christen hervorruft, die Pa¬ 
lästina besuchen. 
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Noch ein Wort über die Koalition: Es gibt auf diesem Kongreß 
keine Faktoren, die uns daran hindern könnten, vereinigt wegzugehen 
und damit ein goldenes Kapitel in der Geschichte der Nachkriegs- 
kangresse zu beginnen. Wir haben das aus allen Reden herausgehört, 
sogar aus denen der Gruppe B. Ich glaube, daß jeder einzelne in 
einer nachgiebigen Stimmung ist, besonders die Mehrheit. Es ist sehr 
angenehm, Minorität zu sein, es ist vielleicht sogar eine Auszeichnung. 
Aber die Minorität kann nicht verlangen, daß die Mehrheit sich dik¬ 
tieren lasse. Sie kann verlangen, was sie bekommt, und das wird sie 
bekommen. Aber wenn sie Ultimaten stellt, dann sage ich, daß wir 
darüber zur Tagesordnung übergehen und das beste tun müssen, was 
wir können. Die jüdischen Volksmassen stehen und warten auf das 
große Wort dieses Kongresses: große Koalition, neue Richtlinien, ge¬ 
meinschaftliche Arbeit. Wir alle sind v< rpflichtet, diesen großen Wunsch 
des jüdischen Volkes zu erfüllen (Lei hafter Beifall ). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. NAHUM GOLDMANN: Wir werden Ihnen 
nun die Liste der Mitglieder der Kommissionen bekanntgegeben. Die 
Arbeiterfraktion hat ihre Liste noch nicht aufgestellt. Da aber der 
Kongreß die Mitglieder der Kommissionen bestätigen muß, schlage ich 
vor, die Arbeiterfraktion zu bevollmächtigen, morgen ihre Vertreter 
in die Kommissionen ohne formelle Bestätigung des Kongresses ent¬ 
senden zu dürfen. Morgen abend wird dann der Kongreß seine for¬ 
melle Zustimmung erteilen. Das Präsidium wird morgen früh die 
Verteilung des Vorsitzes in den einzelnen Kommissionen auf die ver¬ 
schiedenen Parteien bekanntgeben. Alle Parteien sind vertreten und die 
leider noch nicht vertretene Partei des Misrachi wird durch uns, so 
gut wir es können, vertreten werden. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest darauf die folgende vor¬ 
läufige Liste der Kommissions-^litglieder . Der Kongreß nimmt die 
Liste zur Kenntnis . 

PERMANENZ-AUSSCHUSS. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

Mitglieder: J. K. Goldbloom, Mrs. E. Jacobs, M. Kleinbaum, M. 
Rothenberg. 

Ersatz: M. Kraemer, M. Rosenblüth. 

II. Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

Mitglieder: O. Grünbaum, J. Suprasky. 

Ersatz: I. Schwarzbart. 

III. Judenstaatspartei. 

Mitglied: H. Rosenblum- 

Ersatz: B. Weinstein. 

NOM|NATIONS-AUSSCHUSS. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

L. N. Ettingen, M. Margulies. 
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1 c l , IL ^ Weltverba nd Allgemeiner 2 i on isten. 

I. Schwarzbart, P. Adlersberg. 

III. Judenstaatspartei. 

M. Gutkowski, N. Moskowsky. 

POLITISCHE KOMMISSION. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

Gc^dm^nn^ e Mrs d 's. L W N Halprin 6 ^!^Hind^ C ^B >n ’l Ab Goldber S> N - 

L. Schmelzer, A. H. Silver. P ’ ' H des> B ‘ J anner > I. Schippet, 

„ . , IL Weltve fband Allgemeiner Zionisten. 

. Adlersberg, H. Farchy, J. Neiger, M. Ringel, S. Ussischkin. 

M. Großmann. Judenstaatspartei. 

IV. Deutschland. 

J. Hoffmann, E. Michaelis. 

KOMMISSION FÜR GALUTH-FRAGEN. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

M. Ebner, Angelo Goldstein, P. Goodman, T. Greenstein Mr r 
Hayman, A. Insler, O. Pollak, I. Waldmann, St Wise J ' 

II. Weltverband Allgemeiner Zionisten 

J. Aspenszlak, H. Dattner, J. Heftmann', H. Koplowitz, A. Rothfeld. 

R Stricker 111 J udenstaats P arte i- 

IV. Deutschland. 

I. Eisner, S. Moses, S. Rudel. 

ORGANISATIONS-KOMMISSION. 

I. Weltvereinigung/Allgemeiner Zionisten. 

uif Abrahams, J. Berger, Mrs. H. Berkman, A. L. Bloch, M. 
Marguhes, O. Neumann, M. Perlzweig, J. Schwarz, A. Trepmann. 

II. Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

F. Bernstein, Th. Lantos, H. Reichmann, I. Schiff, A. Stupp. 

III- Judenstaatspartei. 

1 n. Grubner. 

_ IV. Deutschland. 

B. Cohn, J. Neuberger, S. Tschertok. 

KOMMISSION FÜR KULTUR UND ERZIEHUNG. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

N. Asch, T. Goldfarb, M. Leiba, M. Limon, A. Ostaszynski S 
Rosenhek, Ch. Schapiro, I. M. Yoffey. y ’ 5 
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II. Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

R. Alshek, Gh. Bogratschow, M. Kantorowicz, J. Nichthauser, M. 
Rabinowicz. 

III. Judenstaatspartei. 

J. Rothmann. 

IV. Deutschland. 

H. Gerson, S. Orbach, A. Rabau, I. Rabin, A. Wiener. 

KOMMISSION FÜR GESUNDHEITSWESEN UND SOZIALE 

FÜRSORGE. 


I. Weltvcrcinigung Allgemeiner Zionisten. 

E. Altmann, S. Baruch, Mrs. L. Braudo, J. Davidsohn, M. Greenberg, 

J. Kraemer, E. Smoira. 

II. Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

W. Haspel, S. Loewenherz, Z. Sucher, J. Thursz, L. Wan der. 

III. Judenstaatspartei. 

N. Moskowsky. 

IV. Deutschland. 


. E. Hirsch, L. Lehrfreund, G. Lubinski, E. Stern, O. Wolfsberg. 


EINWANDERUNGS-K OMMISSION. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

D. Florentin, M. Kolodny, D. Kon, I. Landsztok, M. Myer, 
Nettier, Mrs. Sola-Pool, A. Szmuszkowicz, E. Vermes. 

II. Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

E. Eckerling, Z. Gluska, J. Hader, K. Rosenblatt, S. Wirklich. 

III. Judensfaatspartei. 

R. Feldschuh. 

IV. Deutschland. 


A. Adler, F. Loebenstein, G. Lubinski, E. Stern. 


F. 


KOLONISATIONS-K OMMISSION. 

I. Weltvereinigung Allgc neiner Zionisten. 

L. Czuczka, I. Goldstein, L. Pinner, J. Rufeisen, Mrs. H. Shulman, 
S, Singer, J. Srago, S. Zuchowiecki. 

II. Weltverband Allgerieiner Zionisten. 

Z. Chawiw, S. Gottlieb, J. Ohrenstem, A. Tabib, Z. Sucher. 


S. Soskin. 


III. Judenstaatspartei. 


IV. Deutschland. 
H. Friedenthal, S. Hirsch, M. Schattner. 


Hai , 
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FI NANZ- KOMM ISSION 

x , L Bereinigung Allgemeiner Zionisten. 

E - HurwiE - M - 

K t> i, 1, Weltvcrband Allgemeiner Zionisten. 

erllgne ’ G ' Ha 'P ern ’ N ‘ La " da “- F. Rotenstreich, M. Spiegel 
Ph. Rosenstein. UL Judenstaat «Partei. 

T . . , IV. Deutschland. 

erri " S ’ M ‘ Kreutzbci -Ser, W. Rinne,-, S. Schocken; M. Traub. 

KOMMISSION FÜR ARBEITSFRAGEN. 

I. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten. 

Mr's. Tt^ortS B UdZ S l LrkfcTs. Lhs™’ * 

Z rt, • c IL Weltverband Allgemeiner Zionisten. 

Z. Chawiw, S. Epstein, J. Frand, I. Kurfürst, J, Rundstein. 

B. Weinstein. 111 ^"«“«»Partei. 

v- T ,, _ IV. Deutschland. 

K. luchler, M. Orenstein, S. Wurm. 

Schluß der Sitzung: 19 Uhr abends. 
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Dreizehnte Kongreß-Sitzung. 

Montag, 26. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 20 Uhr 55 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

DR. KOPEL SCHWARZ (Arb., Ostgalizien — spricht hebräisch): Seit 
einigen Kongressen kojnmt das Organisations-Departement der Zio¬ 
nistischen Exekutive zum Kongreß mit Anträgen auf Einführung von 
Reformen und Aenderungen in der Struktur der Zionistischen Organi 
sation, um die einzelnen ideologischen Teile der Organisation zu ver¬ 
einigen, um ein anständiges und kultiviertes Verhältnis unter ihnen 
zu ermöglichen, die Anziehungskraft der Organisation auf die Massen 
der noch fernstehenden Schekelzahler zu erhöhen und ihren Einfluß 
zu verstärken. Bisher sind alle diese Versuche mißlungen, und es 
wird sehr arg und betrüblich sein, wenn wir sie auch auf diesem 
Kongreß nicht verwirklichen können. Die Bedeutung dieses Problems 
liegt nicht nur darin, daß es eine Million Schekelzahler gibt, die man, 
an der zionistischen Arbeit und an der zionistischen Verantwortung 
beteiligen muß — das wird vielleicht durch die Erneuerung der Or¬ 
ganisation gelingen, dadurch, daß man ihr eine Form gibt, die es 
jedem Juden, in dem der zionistische Funke glüht, ermöglicht, die 
zionistischen Dinge mit tiefem soziologischen Verständnis zu erfassen 
und zu unterscheiden. Doch nicht darin allein liegt die Bedeutung der 
Idee, daß sie ein gewaltiges organisatorisches Instrument schafft, das 
Fernstehende anzieht, sondern das Problem ist auch für die beste¬ 
henden Parteien von Bedeutung. Die Meinungsverschiedenheiten und 
die einzelnen Auffassungen werden zwar nicht verschwinden, aber es 
gibt Arbeitsgebiete, die gemeinsam sind, es gibt weite Wegstrecken, 
die man gemeinsam gehen kann, ohne Konflikte herbeizuführen und 
ohne die Reinheit des Gedankens und die Selbständigkeit des Denkens 
anzutasten. 

Aber in den verschiedenen Ländern leben wir in einem ständigen Zu¬ 
stand der Verhetzung, des Kampfes, der Sündenschnüffelei, und man 
sucht den Balken nur im Auge des anderen. Es ist begreiflich, daß 
bei einem solchen Zustand jeder das Trennende hervorzuheben sucht, 
statt das Gemeinsame zu finden, die Bedürfnisse und die Aufgaben, 
deren Erfüllung gemeinsame Arbeit und gemeinsame Anstrengungen 
erforderlich macht. Diese Kampfmentalität raubt uns den Sinn und 
die Fähigkeit, die Dinge zu sehen, wie sie sind. Sie verfälscht das Aus¬ 
sehen der Dinge. Niemand strebt danach, die Worte des anderen zu 
hören, den anderen zu verstehen; es gibt nur ein Streben: zu siegen, 
zu befehlen, einander zu vernichten, und dazu ist jedes Mittel recht'. 
Wollte man bei uns alle Lügen und Verleumdungen niederschreiben, 
die einer gegen den anderen vorbringt, so würde ein solches Buch 
wahrscheinlich den krankhaften, psychopathischen Zustand beweisen. 
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in dem wir uns befinden NmpVi rUn Cf.* ^ , 

sation sind wir Freunde, aber statt in Freund" i f I ° nist,s< ; hen ° r g^ni- 

einander mit Spott und Hohn. Kundschaft stehen wir zu 

Zionisten eines Lande^stand^in Uirtrtikif'dcr^M A1 . lgemeinen 

S^ä-ä?ä ä J! 

allem, was eine krankhafte Phantasie zu Papier bringt 

Leftärtikefeines Be Chif l <?£*" W®" Y"? StÜIen * rhik ' wiedcr in > 
Leitartikel eines Chefredakteurs! Er schrieb vor einiger Zeit- Der 

Kampf ^der Arbeiter für die jüdische Arbeit ist Trug und Blend- 

'' C ' aS bedeute j n'cht, daß die Waffen der Arbeiter'ihr Ziel nicht 

ei reichen, sondern daß ihr angeblicher Kampf nichts als Trug ist und 

daß sie nur so tun, als ob sie Patrioten wären. Das lesen Tau ende 

von naiven Zionisten, und da diese Zeitung die einzige zionistische U 

.eiatur für sie ist und sie nicht annehmen können, daß führende 

Zionisten, angesehene Männer, fähig wären, derlei Dinge zu erfinden 

verden nU daß atÜ ?’ . S °? cl ? e Dmge für bare Münzc genommen 

. u"’r d ß S j e . d ? s 21 °nistische Leben verbittern, die Beziehungen 
'eischarfen und jede Möglichkeit der Zusammenarbeit auf Gebieten 
«o sie möglich uad geboten ist, zunichte machen. 

Aber nicht nur in jenem Lande treiben solche Blüten. Als ich zum 
Kongreß fuhr, fiel nur zufällig das offizielle Blatt der Zionisten in 
Oesterreich m die Hand. Der Chefredkateur dieser Zeitung, ein Dele¬ 
gierter des Kongresses, der unter uns sitzt und von dieser Tribüne 
des Kongresses sprechen durfte, hat uns unter anderem folgende Perle 
geschenkt: „Die Arbeiterpartei strebt durch ihre einseitige Tätigkeit 
nur danach, die Interessen eines Standes zu verwirklichen. Es ist dien 
bekanntlich ein mikroskopischer Stand im jüdischen Volke; sie hat, 
cs dahin gebracht, daß diese Partei heute verlassen und vereinsamt 
in der Zionistischen Organisation dasteht, verlassen von allen Parteien 
in dieser Organisation. Es gibt zwar zionistische Kreise, die dieser 
1 artei nachlaufen. Das sind aber — und das ist der Höhepunkt des 
Artikels — entweder Kandidaten auf Plätze in der Exekutive oder 
Beamte.“ Also: die Weltvereinigung der Allgemeinen Zionisten, die 
J'er i ° 7 Delegierte zählt, besteht samt den vielen Zehntäusenden ihrer 
Wähler entweder aus Kandidaten für die Exekutive oder Beamten! 
So weit sind die Dinge schon gediehen! 

Wenn wir eine gemeinsame Organisation auch in den Ländern hätten 
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— ihre Form will ich jetzt nicht festlegen — wenn es möglich wäre, 
nicht das „Konzentrationslager“ zu zerstören, von dem Großmann 
gesprochen hat, sondern das Konzentrationslager, in dem manche 
Partei die Gedanken ihrer Mitglieder einkerkert, wenn es eine Mög¬ 
lichkeit zum Austausch der Meinungen und Ansichten gäbe, dann wäre 
es unmöglich, daß ein zionistischer Journalist derartige Dinge ver 
öffentlicht — er würde wissen, daß man in diesem gemeinsamen 
Verbände auf solche Dinge reagieren und ihm solche Lügen unmöglich 
machen würde. 

Dem gegenwärtigen Zustand piuß ein Ende gemacht werden. Die 
zionistische Atmosphäre, in der wir leben, ist beschämend und setzt 
die Würde des Zionismus herab, nimmt jede Möglichkeit zu gemein¬ 
samer Tätigkeit. Man muß diesem Haß ein Ende machen. Ich habe 
den Eindruck, daß in den Anträgen des Organisations-Departements 
der Zionistischen Exekutive der Weg vorgezeichnet ist, die Beziehun¬ 
gen zu verbessern und dadurch Gedanke und Tat auf konstruktive 
Arbeit auch in den Ländern zu konzentrieren (Beifall). 

A. M. ABRAHAMS (W ; el\ verein. Allg. Zion., Südafrika -- 'spricht 
englisch): Dieser Kongreß tagt in einer verhängnisvollen Periode der 
Geschichte unseres Volkes, wo unsere Brüder von einem Volk vei 
folgt werden, das noch in einem Zustande der Barbarei lebte, als wir 
schon eine große Kultur geschaffen hatten. Wir sollten die Gelegen 
heit benützen, um einen würdigen Protest dagegen zu erheben. 

Wir Zionisten in Südafrika haben kein Interesse an kleinlichen Partei 
konflikten. Die Botschaft, die ich aus Südafrika mitgebracht habe, ist, 
daß wir uns im Hinblick auf unsere Feinde vereinigen sollen, ln 
diesem Sinne waren wir in Südafrika immer in einem Territorial ver 
band vereinigt, in dem sich auch die Revisionisten befinden, die trotz 
den Instruktionen ihres Führers in unserer Mitte geblieben sind. Daher 
kommt es auch, daß wir ein Drittel der Gesamteinnahmen des Keren 
Kajemeth sowie des Keren Hajessod in den letzten zwei Jahren auf 
gebracht haben. 

Ich bin beauftragt, der Exekutive den Dank der Zionisten Süd¬ 
afrikas auszudrücken. Es ist gewiß nicht möglich, daß alle Mitglieder 
der Zionistischen Organisation dieselbe Gesinnung haben. Wir können 
nicht durch Zwang erreichen, daß einer seine Ansichten ändert: durch 
Zwang schafft man npr Heuchler. Wir haben seit tausend Jahren um 
die Toleranz gekämpft, und wir sollten so tolerant sein, die Tür auch 
für eine eventuelle Rückkehr der Revisionisten offen zu halten. Sie 
werden vielleicht einsehen, daß das jüdische Volk durch Spaltung 
in seinem Einfluß schwächer sein wird. Die Revisionisten haben ihre 
Petitionen an den Völkerbund gerichtet, aber was nützte das? Auch 
China und Abessinien konnten in ihren Krisen beim Völkerbund nichts 
erreichen; wie soll es Jabotinsky erreichen? 

Die Zusammenarbeit mit England halten wir für den einzigen Weg 
des Aufbaues, aber natürlich bedeutet das nicht, daß wir zu allem be¬ 
dingungslos ja sagen müssen. Das erwartet nicht einmal die Man- 
^atarmacht von ups. Als vor zwei Jahren der damalige Premier- 
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Srach sagte er 'W u H® ' ^'“Ausstellung in London 
sprach, sagte er „Wn werden weiter ablehnen, aber Sie müssen weiter 
verlangen und Sie werden bekommen, was Sie verlangen/ 

Alle Parteien machen Fehler; denn ihre Mitglieder sind nur Men¬ 
schen, aber alle müssen Toleranz üben. Was für einen Zweck hat es 
um Terminologien zu kämpfen - ob wir den Judenstaat auf diesem 

° 1 h r r ^ «! Cnem -^ ege erreichen so ”en? Und die Judenstaatspartei 
selbst mußte ja inkonsequent handeln, indem sie in Palästina^ ihre 
Wäsche der Regierung in modifizierter Form formulieren mußte 
Wir wollen alle eine große Immigration und viel Land. Wir be- 

nicM^n d Te\ Dodem l eklllatlon ’- daher rege ich an, daß die Indust.de 
nicht in Tel Aviv konzentriert werden soll; dann werden die Boden¬ 
preise nicht so hoch sein. Es wäre an der Zeit, zu zeigen, daß wir 
uns selbst regieren können. Wenn wir über Persönliches hinwegkommen 

dann werden wir auch eine wirkliche Heimstätte für das jüdische 
Volk errichten können (Beifall). jucnscne 

Frankreich spricht jüdisch): Dieser Kon- 

reß ist ohne Zweifel eine der schönsten Erscheinungen nicht nur in 

1 V"R hlCh j C d £ S Judlschen Vo l k «,. sondern auch in der Geschichte 
der Volker der Gegenwart. Es ist außerordentlich erfreulich, daß in 
einem Moment, wo in so vielen Ländern die Säulen der Demokratie 
erschüttert werden das jüdische Volk in sein Parlament eine kolossale 
Mehrheit entsandt hat, die mit beiden Füßen auf dem Boden der De¬ 
mokratie steht: die Arbeiterschaft und die demokratischen, nicht- 
sozialistischen Elemente. Das beweist, daß das jüdische Volk an den 
demokratischen Prinzipien festhält. Wir können stolz sein auf diese 
Erscheinung die ihren Grund darin hat, daß wir aus Erfahrung 
wissen, welche Gefahr ein antidemokratisches Regime für uns be- 
deutet. Zu diesem Resultat hat aber auch die Aktivität unserer Exe¬ 
kutive in den letzten beiden Jahren beigetragen, dieser Exekutive, die 
die zionistische Demokratie verkörpert. Wir wünschen, daß in dem¬ 
selben Maße, in dem unser Erfolg zwischen dem XVIII. und XIX 
Kongreß gewachsen ist, auch der Erfolg der nächsten Exekutive in 
arithmetischer und sogar in geometrischer Progression wachsen möge. 
Auch die große chaluzische Alijah und der Einfluß der Chaluzim 
mögen wachsen, von denen Großmann so geringschätzig sprach, da¬ 
mit hunderttausend und zweihunderttausend jüdische Einwanderer ins 
Land kommen. Dann wird der nächste Kongreß noch bessere Re- 
sultatc ergeben und die Reihen der Opposition werden sich noch mehr 
lichten. 

Aber unsere politischen Erfolge in der Welt entsprechen nicht un¬ 
serem praktischen materiellen Erfolg in den letzten beiden Jahren. 
Noch wenig haben wir getan auf dem Gebiete der Stärkung der poli¬ 
tischen Position des Zionismus in der Welt. Oft finden wir politische 
Vertreter mancher Staaten, die uns Sympathie entgegenbringen, aber 
von unseren Ideen nichts wissen. Unsere politische Situation entspricht 
nicht unserer tatsächlichen Kraft. Selbst in der Mandatskommission des 
Völkerbundes gibt es Mitglieder, die von uns nur wenig wissen. Es 
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muß Aufgabe der künftigen Exekutive sein, unsere politische Auf¬ 
klärungsaktion entsprechend zu verstärken. 

Auf diesem Kongreß fehlt der Teil des jüdischen Volkes, den Ben- 
Gurion als den schönsten und besten des jüdischen Volkes und des 
Zionismus bezeichnet hat: das russische Judentum. Gerade in Ruß¬ 
land, dem einzigen Land der Welt, in dem der Antisemitismus als 
Verbrechen gilt, gerade in diesem Land werden zu unserem Bedauern 
unsere nationalen Rechte stark beschnitten. Die Hunderte von Völkern, 
die Rußland bewohnen, haben unbegrenzte Freiheit für ihre kulturelle 
und nationale Entwicklung. (Zwischenruf M. USSISCHKIN: Und die 
Verfolgung des Hebräischen?) Ich sage doch: unter all den Völkern, 
die sich in Rußland frei entwickeln können, sind wir das einzige, dem 
Unrecht geschieht. Hebräische Kultur und Zionismus werden als Ver¬ 
brechen betrachtet. Das steht nicht nur im Widerspruch zu un¬ 
seren Grundsätzen, sondern auch im Widerspruch zur Konsti¬ 
tution Sowjetrußlands, die das absolute Recht der Völker auf natio 
nale Entwicklung anerkennt. Freiheit für die hebräische Sprache und 
Kultur, für den Zionismus und Zusammenarbeit mit der Weltjuden 
heit für die Interessen des Judentums enthält absolut nichts, was der 
Verfassung und dem Regime Sowjet-Rußlands widerspricht. Unserer 
zukünftigen Exekutive eröffnet sich hier eine gewaltige Aufgabe. Sie 
hat unter Berufung auf die sowjetrussische Konstitution unser Recht 
zu fordern. Und es wird ein kolossaler Erfolg sein, wenn auf dem 
XX. Kongreß die Vertreter des russischen Judentums wieder in un 
serer Mitte sitzen werden (Stürmischer Beifall). Sie sind mit uns ver¬ 
bunden und werden wieder wie früher ihren Platz in unserer Arbeit 
und in der jüdischen Geschichte einnehmen. 

Nun zu Deutschland: Antisemitismus ist ein offizieller Programm 
punkt der Regierung der gegenwärtigen Machthaber in Deutschland, 
die ihre Aufgabe darin sehen, die jüdische Rasse und das jüdische 
Volk auszurotten. Wir sind letzthin ohnmächtig geworden und haben 
aufgehört, dagegen zu kämpfen. Das ist eine große Gefahr für uns. 
für unsere Tätigkeit und unsere Ehre. Von dieser Tribüne will ich 
unserem Mitgefühl mit dem jüdischen Volke in Deutschland Aus¬ 
druck geben, das unter der Herrschaft des dritten Reiches schwer 
leidet. Unser Gruß und unser Mitgefühl gilt aber nicht minder der 
deutschen Arbeiterschaft, die zusammen mit den Juden von der Herr¬ 
schaft des dritten Reiches gequält wird (Stürmischer Beifall bei der 
Arbeiterfraktion). Zusammen mit der internationalen Arbeiterschaft, 
mit allen demokratischen Kräften und der ganzen zivilisierten Welt 
sollten war den politischen und geistigen Boykott des dritten 
Reiches organisieren. Die sozialistische Internationale hat ein Manifest 
gegen die barbarische Verfolgung von Arbeitern und Arbeiterführern, 
sowie gegen den Antisemitismus des dritten Reiches erlassen. Auch 
uns darf dieses wilde Regime nicht gleichgültig lassen. Gemeinsam 
mit der ganzen Kulturwelt sollten wir es bekämpfen. (Zwischenruf 
rechts: Und der. Transfer?) Sie haben doch gehört, daß ich vom 
völligen Boykott des dritten Reiches gesprochen habe. Wir sollten 
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uns, obwohl wir in der glücklichen Lage sind, einen Teil der deutschen 

fc de " r 5 n ^ ? U , k ° nn ^ n ’ ein . en } eichen Kampfe anschließen und ihn 
bis zu Ende fuhren Das wird uns, dem Zionismus, und auch dem 
deutschen Judentum die besten Resultate bringen, weil die Juden sehen 
werden, daß der Zionismus die Rechte des jüdischen Volkes und seiS 
Ehre am besten verteidigt, und die Millionenziffer unserer Schekd 
verdoppeln und verdreifachen ( Lebhafter Beifall). 

MORRIS ROTHENBERG (Weltverein. Allg. Zion., Amerika 
^ncht engltscJ}): Gestatten Sie mir zunächst, zu sagen, daß die ame¬ 
rikanischen ebenso wie die anderen Zionisten mit tiefer Besorgnis die 
Parteizwistigkeiten in unserer Bewegung während der letzten Jahre 
und die Gefahren beobachtet haben, die sie nicht bloß für die Struktur 
der Zionistischen Organisation, sondern auch für die Zukunft unseres 
Werkes m Palästina bedeuten. Es waren Streitigkeiten, die auf den 
ktzten Kongressen ein bitteres Echo fanden. Mit Befriedigung be- 
grußen wir daher das hohe Niveau dieses Kongresses und hoffen 
ernstlich, daß es eine Rückkehr zu der leuchtenden Tradition unserer 
früheren Kongresse bedeutet, aus denen die Zionisten der ganzen Welt 
einen großen Ted der Begeisterung schöpften, die sie befähigte, weiter 
zu arbeiten und das zu leisten, was wir heute in Palästina verherr¬ 
lichen. Dennoch möchte ich mir respektvoll gestatten, für die kom- 
menden Kongresse eine Aenderung der Geschäftsordnung vorzuschla- 
gen, die — so scheint es mir — durch die Wandlung der zionisti- 
sehen Sache notwendig geworden ist. 

In den früheren Stadien unserer Bewegung bildete der 'Zionisten¬ 
kongreß in erster Linie ein Forum für die Darlegung und Verbreitung 
der zionistischen Lehre, der zionistischen Ziele und Bestrebungen, so¬ 
wohl innerhalb der jüdischen wie der nichtjüdischen Welt. Die prak¬ 
tischen Probleme, mit denen der Kongreß sich damals zu befassen 
hatte, waren einfach und gering an Zahl. Unter diesen Umständen bil¬ 
dete die Generaldebatte das Hauptstück des Kongresses und bot Ge¬ 
legenheit, die zionistische Ideologie in weitem, unbegrenztem Maße zu 
diskutieren. Die Wandlung vom theoretischen zum praktischen Stadium 
des Zionismus, die mit der Balfour-Deklaration einsetzte, bringt die 
Notwendigkeit einer Aenderung der Geschäftsführung des Kongresses 
mit sich. Wir stehen heute vor einer Reihe praktischer, verwickelter 
Probleme verschiedener Art. Obwohl man den Kongreß oft als Par¬ 
lament bezeichnet hat, unterscheidet er sich von einem Parlament da¬ 
durch, daß er nur für ganz kurze Zeit Zusammentritt, in der alle 
seine Geschäfte erledigt werden müssen. Immer noch aber verwenden 
wir Sitzung für Sitzung für die Generaldebatte, die keinem besonderen 
Problem gewidmet ist und stark ideologischen Charakter hat, während 
die wichtigen Geschäfte des Kongresses den letzten Tagen Vorbe¬ 
halten bleiben und daher in Eile erledigt werden müssen. Auf den 
früheren Kongressen bot die Generaldebatte, statt als Instrument für 
die Klarstellung wichtiger, vom Kongreß zu behandelnder Probleme 
zu dienen, hauptsächlich Gelegenheit zu Parteipolemiken, die besten¬ 
falls eine interne Angelegenheit sein sollten und kein Schauspiel, dem 
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die ganze Welt zusieht und zuhört. Ich bezweifle, ob es klug ist, die 
zum größten Teil feindlich gesinnte Welt mit allen Unvollkommen¬ 
heiten 8 der Zionistischen Organisation und der zionistischen Führer 
bekannt zu machen. Ist daher nicht die Zeit gekommen, die General¬ 
debatte derart zu modifizieren, daß sie der Behandlung der pra 
tischen Probleme, die dringend gelöst werden müssen, zeitlich unter¬ 
geordnet wird? Natürlich meine ich damit keine Beschränkung du 
Redefreiheit. Ich schlage aber vor, daß angesichts der wichtigen Dinge 
der größere Teil des Kongresses der Diskussion über einzelne. kon¬ 
krete 8 Vorschläge gewidmet sein soll. Ich halte es nicht für unver¬ 
nünftig, anzunehmen, daß die hier als Vertreter ihrer Organisationen 
Versammelten einiges über zionistische Prinzipien und zionistische 


In der kurzen Zeit, die mir zur Verfügung steht, mochte ich die 
Aufmerksamkeit des Kongresses ferner auf die Haltung der Dele 
gation der Amerikanischen Zionistischen Organisation, zu der auch 
die Hadassah und die Wizo gehören, und auf einige wichtige Pro 
bleme lenken, deren Behandlung wir als dringend betrachten. \\ n 
schlagen eine Behandlung dieser Fragen durch die Fraktion vor mit 
der wir die Ehre haben zusammenzugehen. Wir glauben, daß unser 
Werk in Palästina in liberalem und fortschrittlichem Geiste weiter 
geführt werden muß, und daß unsere Politik derart geführt werden 
muß, daß das jüdische nationale Interesse über allen Parteien und 
Klassen steht und allen Teilen der jüdischen Bevölkerung Gelegenheit 
gegeben wird, ihr Leben in normale Bahnen zu leiten, sodaß das zio¬ 
nistische Streben nach Errichtung eines jüdischen Nationalheims^ in 
Palästina im wahrsten und vollsten Sinne verwirklicht wir . ir 
glauben, daß wir, wenn wir zu dem wirtschaftlichen Fortschritt in 
Palästina Vertrauen haben, für unsere zukünftige wirtschaftliche latig- 
keit einen Plan für eine ganze Reibe von Jahren aufstellen müssen, 
wollen wir die Fehler der Vergangenheit und die Mängel vermeiden, 
die eine planlose Entwicklung mit sich bringt. Wir legen großes Ge 
wicht auf die Errichtung einer ökonomischen Plankommission (Planmng 
Commission), die Methoden für die Zusammenarbeit und Anregung 
wirtschaftlicher Unternehmungen in Palästina sowohl privater wie 


nationaler Natur ausarbeiten soll. 

Ich denke an niemand Bestimmten, halte es aber für notwendig, 
zu erklären, daß der Glaube weit verbreitet ist, die Verteilung der 
Zertifikate sei durch Unbilligkeit charakterisiert. Ob dieser Glaube 
auf Tatsachen beruht oder nicht — es ist notwendig, daß unsere 
Methoden für alle diese wichtigen Fragen revidiert werden und daß 
wir der jüdischen Oeffentlichkeit die Ueberzeugung geben, daß bei 
der Verteilung der Zertifikate strenge Unparteilichkeit herrscht. 

Ein Problem, das großen Umfang angenommen hat, ist die wach¬ 
sende Konkurrenz unter den zionistischen Fonds, besonders in Ame¬ 
rika. Dies ist keine Angelegenheit, die lokal zu regeln ist, sie erfordert 
vielmehr das Eingreifen des Kongresses; sonst werden wir unsere 
Tätigkeit selbst unterbinden. 
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Wir sind überzeugt, daß die gegenwärtigen IPahlbestimmungen für 
die Kongreßdelegierten nicht geeignet sind, den Interessen der Be¬ 
wegung zu dienen ; sie geben ein ganz falsches Bild von den Gedanken- 
gängen und Kräften innerhalb der Bewegung. 

Wir unterstützen mit ganzem Herzen die Ansicht, daß die Histadruth 
als einzige zentrale Arbeiterorganisation unterstützt und gestärkt wer¬ 
den muß, daß aber andererseits allen Teilen der palästinensischen Ar¬ 
beiterschaft die Möglichkeit gegeben sein muß, in diese Organisation 
einzutreten und in ihr, ungeachtet der politischen, wirtschaftlichen oder 
religiösen Einstellung, gleiche Rechte zu erhalten. Wenn es Mißbräuche 
oder Mißstände in der Histadruth gibt, so muß man sie beseitigen, 
aber die Wirksamkeit der Histadruth als einer Gewerkschaft darf nicht 
geschmälert werden. Wir in Amerika kennen die Mißstände rivalisie¬ 
render Arbeiterorganisationen zu gut, um nicht zu sehen, daß die 
Begründung einer Reihe voneinander unabhängiger Gewerkschaften 
nur zur Ausbeutung der jüdischen Arbeiter und zur Schwächung der 
jüdischen Position führen kann. 

Noch über eine Frage möchte ich ein paar Minuten reden — über 
das wachsende Mißverhältnis zwischen den schaffenden Kräften, welche 
die Zionistische Organisation ausgelöst hat, und dem Einfluß der 
Zionistischen Organisation bei der Gestaltung des jüdischen Lebens 
in Palästina. Man darf erwarten, daß die normale Entwicklung der 
ökonomischen Gesetze der Expansion unserer Organisation, selbst wenn 
sie die Macht einer Regierung hätte, auf die ökonomische oder kul¬ 
turelle Entwicklung in Palästina eine Grenze setzt. Dennoch könnten 
wir einen sehr beträchtlichen Einfluß haben, wenn wir sorgfältig die 
Methoden festlegen würden, durch welche die jüdisch-nationale Kör¬ 
perschaft das Leben des Jischuw regeln kann. Die Pläne werden den 
Kommissionen vorgelegt werden, deren Arbeit jetzt zu Ende geht, 
und ich betrachte es als höchst wichtig, daß dieser Kongreß diese 
Vorschläge sorgfältigst durchdenkt und behandelt. Wir müssen uns 
eingehend damit befassen, weil wir uns nicht mit einer jüdischen Kolo¬ 
nisation zufrieden geben können, deren Stärke ausschließlich auf einer 
großen Zahl von Siedlern beruht. Die zionistischen Grundziele wer¬ 
den unerreicht bleiben, wenn nicht das Leben Palästinas jene sozialen 
und ethischen Ideale unseres Volkes wiederspiegelt, weiche seinem 
Leiden und Leben in einer feindlichen Welt allezeit Bedeutung gegeben 
haben. Wenn wir nicht bereits an diesem frühen Punkte der Palästina- 
Entwicklung verstehen, wie zionistische Ideale im Leben des Heimat¬ 
landes erfüllt werden müssen, gefährden wir die Prinzipien, die jeden 
denkenden und verständigen Zionisten bewegen. 

Die Zionistische Organisation hat volles Recht, tiefe Befriedigung 
über das zu empfinden, was bis jetzt geleistet wurde. Aber die letzten 
Jahre haben eine durchaus neue Epoche des Verständnisses für die 
Ziele des Palästina-Aufbaues eingeleitet, und bei weitem der größte 
Teil der Aufgabe der Zionistischen Organisation liegt noch in der 
Zukunft. Sie muß nur die Klugheit und den Mut haben, ihre eigene 
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Rolle zu spielen. Die historische Aufgabe der Zionistischen Organi¬ 
sation ist nicht beendet. Sie hat eben erst begonnen (Lebhafter Beifall). 

PAUL GOODMAN (IPeltverein. Allg. Zion., England — spricht 
englisch): In London fand vor einigen Monaten eine internationale 
Konferenz der Sephardim statt, auf welcher eine Weltunion der s;- 
phardischen Gemeinden geschaffen wurde. Als einer von denen, die 
diese Konferenz mit einberufen haben, fühle ich mich berechtigt und 
verpflichtet, auf diese sephardische Bewegung hinzuweisen. Es ist 
wohl überflüssig, hier die glorreiche Vergangenheit der Sephardim zu 
erwähnen,, aber es muß betont werden, daß die Sephardim die ersten 
waren, die den alten Jischuw gegründet haben. Es ist auch nicht ohne 
Interesse für uns, daß der Sepharde Moses Montefiore, dessen jo. 
Todestag auf den 15. dieses Monats fiel, einer der größten Chowewe 
Zion und ein Vorkämpfer für die politischen und praktischen Ziele 
des Zionismus schon vor fast einem Jahrhundert war. 

Es besteht die Gefahr, daß wir, während wir uns mit den sehr drin 
genden Problemen Ost- und Zentraleuropas beschäftigen, diese sephar 
dische Welt ganz aus den Augen verlieren. Die sephardische Diaspora 
erstreckt sich, abgesehen von den Großgemeinden in London, Amster¬ 
dam, Paris und New York, von Portugal über Nordafrika quer durch 
Asien bis nach Indien und Shanghai, sie spielt eine große Rolle in den 
Balkanländern und hat auch in Südamerika festen Fuß gefaßt. Dieser 
Teil des jüdischen Volkes stellt nicht nur Forderungen an die Zioni¬ 
stische Organisation, sondern hat ihr auch viel Wertvolles zu geben. 
Diese farbenreiche sephardische Diaspora besitzt Elemente, die zum 
größten Teil noch urwüchsig jüdisch sind, noch national-jüdisch fühlen, 
die eine besondere Note in die nationale Symphonie hineintragen 
können. Lassen wir daher diesen Teil unseres Volkes nicht unbeachtet! 
Tun wir das, so werden sich mit Sicherheit unter den zionistisch ge¬ 
sinnten Sephardim separatistische Tendenzen entwickeln, die weder 
ihnen noch der Bewegung zum Segen gereichen können. Dieser un¬ 
beabsichtigte Separatismus, den ich bekämpft habe, beruht darauf, daß 
nach der Meinung der Sephardim die berechtigten Forderungen der 
Sephardim in den Fragen der Hachscharah und Alijah, bei der Ver¬ 
teilung von Zertifikaten und bei der ländlichen Ansiedlung auf Boden 
des Nationalfonds bei den Leitern der Organisation, die für besondere 
Probleme und Wünsche der Sephardim keine Sympathie übrig haben, 
kein Gehör finden. 

Es kommt aber nicht nur auf die mehr oder weniger berechtigten 
Forderungen der Sephardim an, sondern auch darauf, daß die Aus¬ 
schaltung eines so wichtigen Teiles unseres Volkes der Aufbauarbeit 
in Erez Israel großen Schaden bringt. Dort können doch die sephar- 
dischen Elemente, die autochthon im Orient sind, die eine Vermitt¬ 
lung zwischen ihren aschkenasischen Brüdern und der arabischen Be¬ 
völkerung Palästinas darstellen, die den Wohllaut der hebräischen 
Sprache in ihrer ganzen ursprünglichen Schönheit erhalten und dem 
neuen Jischuw übermittelt haben, manches Eigenartige und Wertvolle 
unserem gemeinsamen nationalen Heim geben. 
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Es sind gewiß mehr oder minder anhaltende Versuche gemacht wor¬ 
den, unter den Sephardim für den Keren Kaycmeth und den Keren 
Hajessod zu werben. Aber was ich jetzt ganz energisch verlange, ist 
ihre zionistische Erziehung, für die bisher von der Zionistische? Or¬ 
ganisation fast gar nichts geschehen ist. Ich mache daher den kon- 
kreten Vorschlag, daß die zuständigen Instanzen der Organisation für 
diese zionistische Werbearbeit ein besonderes Ressort einrichten l-'s 
wäre besonders Zu wünschen, daß jetzt, wo der achthundertjährige 
Geburtstag von Rabbi Moses ben Maimon in der ganzen Welt mit 
solcner Pracht gefeiert wurde, wo die erste internationale Konferenz 
der Sephardim eine Bewegung ins Leben gerufen hat, um die zer¬ 
streuten Kräfte der Sephardim zu sammeln, die vielleicht von weit- 
tragender Bedeutung sein kann, daß wir auch von hier, von diesem 
hohen Kongresse aus, die weitverzweigte sephardische Diaspora in die 
jüdische Renaissance-Bewegung aktiv hineinzuziehen versuchen. 

FRITZ BERNSTEIN (Weltverb. A/lg. Zion., Holland -- spricht 
deutsch): Am Anfang dieser Generaldebatte ist ein neuer Begriff in 
die Betrachtungsweise der politischen Situation des Zionismus ein¬ 
geführt worden. Man sprach bisher immerfort von Kooperation. Wir 
werden ermahnt, eine Kooperation durchzuführen, während doch die 
Schwierigkeit für uns darin besteht, daß der andere Teil, mit dem> 
wir kooperieren sollen, dazu gar nicht oder wenig bereit ist. Was wir 
politisch erreichen oder nicht, hängt selbstverständlich zu einem gro¬ 
ßen Teile nicht von uns ab. Es ist aber ein großer Unterschied, ob man 
sich bei den Forderungen, die man erhebt, auf einen richtigen Stand¬ 
punkt stellt oder nicht. Und während schon die Losung der Koope- 
lation eine sehr gefährliche war, weil sie gerade das verschleierte* 
worum es sich für uns handelte, wird uns jetzt anheimgestellt, die 
Sache so zu betrachten, daß die politische Situation eigentlich nur in 
einem wechselnden Maß von Forderungen besteht, die nicht erfüllt 
werden. Das ist natürlich ungeheuer richtig, es ist aber auch gleich¬ 
zeitig ungeheuer falsch, weil es sehr darauf ankommt, welche For¬ 
derungen nicht erfüllt werden. Es gibt Forderungen, die, wenn sie nicht 
erfüllt werden, nur eine Erschwerung bedeuten, es gibt aber anderer¬ 
seits Forderungen, deren Nichterfüllung unsere Arbeit durchaus in 
Gefahr bringen kann. 


Ich muß sagen, daß die verhältnismäßige Gleichgültigkeit, die ich 
liier gegenüber der politischen Situation angetroffen habe, mich sehr 
überrascht hat. Ich glaube, daß die politische Haltung unserer Exe¬ 
kutive sich erheblich gebessert hat, ich bin aber gleichzeitig der Mei- 
nung, daß sich unsere politische Situation selbst durchaus nicht ge¬ 
bessert hat. Wir haben statt mit einer aktiven Mandatspolitik mit 
einer Paritätspolitik angefangen. Die Paritätspolitik hat sich nun in 
eine umgekehrte Mandatspolitik verwandelt, bei der mit jüdischem 
Geld arabische Interessen zur Entwicklung gebracht werden. Vielleicht 
wäre das jetzt bei der großen Immigration nicht so verhängnisvoll t 
wenn nicht gerade diese große Immigration und die Ausbeutung un¬ 
serer Arbeit in Palästina dazu führte, daß ein Faktor, von dem in 
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diesem Kongreß beinahe nicht geredet wird, all das, was es bei einer 
aktiven Mandatspolitik an Möglichkeiten geben kann, wieder auf 
nichts reduzieren würde; ich spreche von der arabischen Immigration. 
Sie wissen es, die Exekutive weiß es und die englische Regierung weiß 
es: diese arabische Immigration ist durchaus nicht geringfügig, und 
wenn es so weiter geht, kann der Ertolg der sein, daß Palästina nicht 
das jüdische Nationalheim, sondern das bevorzugte Konzentrations¬ 
land der arabischen Welt wird. Ich spreche nicht vom Judenstaat 
und von politischen Bedingungen, es handelt sich hier um eine Ange¬ 
legenheit der wirtschaftlichen Attraktion. Eines ist sicher: das Land, 
welches das jüdische Nationalheim werden soll, darf nur ein Imnu 
grationsland für Juden und nie ein Immigrationsland für nicht jüdi¬ 
sche Bevölkerungselemente sein. Jede nichtjüdische Immigration nach 
Palästina ist aus dem Wesen der Sache heraus illegal. Ich verweile 
nicht bei den politischen Angelegenheiten. Ich will nur darauf hin- 
weisen, daß ich befürchte, daß die Immigrationsfrage am \ eikehl un 
Ende angepackt wird. Ich weiß, daß wir zu wenig Zertifikate be 
kommen. Aber wenn man immer nur davon spricht, so vergißt man, 
daß der Schwerpunkt der Angelegenheit genau am anderen Ende liegt. 
Denn wenn man die arabische Immigration unterbinden würde, dann 
würde die Vermehrung der jüdischen Zertifikate auch im englischen 
Interesse liegen. 

Und damit komme ich zu dem Zusammenhang zwischen politischen 
und wirtschaftlichen Fragen , der weit größer ist, als man gemeinhin 
annimmt. Ich will nicht über den Legislative Council sprechen; es 
ist klar, daß wir ihn ablehnen müssen. Aber die Frage ist, wie wir 
dann Zugang zur Verwaltung des Landes bekommen; denn diesen 
Zugang haben wir nicht. Wir reden viel von nationalem Kapital. Dieses 
Wort wird falsch angewendet. Wir sollten lieber von Spendengeld und 
Steuergeld reden. In der ersten Zeit der Entwicklung mußte Spenden¬ 
geld das Steuergeld ersetzen. Jetzt gibt es bereits jüdische Steuern, aber 
die Jewish Agency wird nicht einmal zur Beratung über die Ver 
Wendung der jüdischen Steuern hinzugezogen. Alle unsere Spenden- 
arbeit wäre vielleicht schon überflüssig, wenn das jüdische Volk wirk 
lieh die Verfügung über die jüdischen Steuergelder hätte. Die Zu 
sammenhänge zwischen Politik und Wirtschaft sind eben außerordent 
lieh eng. 

Wenn ich über Wirtschaft spreche, so ist es mir angenehm, fest 
stellen zu können, daß diese Exekutive in der Frage der zionistischen 
Finanzen außerordentliche Arbeit geleistet hat, und zwar nicht in erster 
Linie deshalb, weil es ihr endlich gelungen ist, eine Anleihe für die 
Konsolidierung der schwebenden Schuld zu erlangen — da haben die 
Umstände mitgeholfen —, sondern weil diese Exekutive auch die inne¬ 
ren Bedingungen für die Aufnahme der Anleihe geschaffen hat. Sie 
hat das getan, wogegen die Zionistische Organisation seit jeher kämpfte, 
sie hat gespart, bis ihr Budget im Gleichgefwicht war, so daß man ihr 
Geld leihen konnte. Ich will damit nicht sagen, daß ich dem neuen 
Finanzplan der Exekutive in manchen Punkten nicht mit einigen Be- 
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denken gegenüberstehe. Ich habe die Daten noch nicht genau ge¬ 
sehen, aber ich habe bereits bemerkt, daß in den Berichten eine Dar¬ 
stellung der finanziellen Lage der Agency fehlt. Vielleicht wird sie 
dem Council vorgelegt werden, ich halte es aber für verfehlt daß sie 
nicht auch dem Kongreß vorgeführt wird. Aber ich möchte noch 
weiter gehen: Da die Zion.stische Organisation die Ausführung ihrer 
kolonisatorischen Aufgaben nun einmal der Histadruth übergeben hat 

i U, ”w e l "u S A~n 1 C n ha tC eS mcht für § ut - daß es so ist —, habe ich 
den Wunsch, daß alle Institutionen der Histadruth ihren Finanzbe¬ 
richt dem Bericht an den Zionistenkongreß beifügen. Wenn wir schon 
nichts über unser Geld zu sagen haben, wollen wir doch wissen, was 
damit geschieht. 


Ich komme zum Thema der Organisation. Es tut mir sehr leid, kon¬ 
statieren zu müssen, daß diese Exekutive, die ich, wenn sie auch 
politisch meinen Anschauungen entgegengesetzt ist, gern an der Arbeit 
gesehen habe, auf dem Gebiete der Organisation vollständig versagt 
hat. Nicht die kleinste Verbesserung ist zustande gekommen. Ich 
glaubte, daß der Austritt der Revisionisten wenigstens als Warnungs¬ 
signal empfunden werden würde. Leider ist dies nicht der Fall. Man 
streitet nun jiber die näheren Umstände dieser Abspaltung, vergißt 
aber, daß eine Organisation doch nicht unter Bruderkuß und Orgel¬ 
tönen aus dem Leim geht. Herr Stricker hat das große Wort von 
der Totalität gebraucht. Man kann darüber streiten, ob man über den 
Judenstaat sprechen soll oder nicht, aber eines sollte klar sein: wenn 
man sich einbildet, daß die Zionistische Organisation ein Judenstaat ist, 
dann muß diese Fiktion absolut zum Verderben führen. Man kann in 
einer Organisation nicht die Macht erobern. In einem Staate ist dies 
möglich, in einer Organisation geht es nicht. In einem Lande muß 
man bleiben, in einer Organisation muß man nicht bleiben. Man kann 
eben in einer Organisation nicht die Macht erobern, und es ist mir 
ganz klar, daß alle Vorschläge, die man in bezug auf Neugestaltung 
der Organisation machen kann, eine innere Wandlung in dieser An¬ 
schauung zur Voraussetzung haben. Aber man wird diese innere 
Wandlung nicht erreichen, wenn man nicht die Basis der Organisation 
ändert, Ich kann sehr gut verstehen, daß man Sozialist oder Kommu¬ 
nist oder Faschist ist. Die Frage ist nur — was können wir uns im 
Zionismus leisten? Können wir es vertragen, innerhalb des Zionismus 
all die Politik zu machen, die wir draußen nicht machen können? Ich 
i;ürchte, wir können es nicht, wir können uns nicht den Luxus anderer 


Völker leisten. Dann aber müssen wir uns landsmannschafltlich orga¬ 
nisieren und versuchen, Parteianschauungen etwas zurückzustellen. Dies 
ist der Kern des Problems. Darum bitte ich Sie, schauen Sie nicht 


zu sehr auf Ihre eigenen Parteiangelegenheiten; sonst könnte es ge¬ 
schehen, daß auf dem kommenden Kongreß vielleicht überhaupt nur 
noch eine Partei vorhanden ist. Dieser Sieg aber wäre eine Nieder¬ 
lage ( Beifall). 
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Interpellationen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN (der inzwischen das Prä¬ 
sidium übernommen hat): Wir unterbrechen nunmehr die General¬ 
debatte zur Anhörung von zwei Interpellationen. Das Wort hat 
Herr Großmann. 

MEIR GROSSMANN (Jitdenst ., A.C . -— spricht jüdisch): Die Frak¬ 
tion der Judenstaatspartei hat heute folgende beiden Telegramme aus 
Tel Aviv erhalten: 

1. Unser Chawer Duchin wurde arretiert, als er sich an den Posten 
beteiligte, die neben dem Neubau der Anglo Palestine Bank aufgestellt 
wurden, um gegen die Verwendung von deutschem Zement zu de¬ 
monstrieren. 

2. Unter den an den Posten beim Neubau der Anglo Palestine Bank 
Beteiligten sind später weitere Verhaftungen vorgencmmen worden. 

Der Sinn dieser beiden Depeschen ist folgender: 

Die Anglo Palestine Bank baut ein neues Gebäude mit deutschem 
Zement. Ohne die Forderung des vereinigten Boykottkomitees der 
Jugendorganisationen Palästinas zu beachten, wird weiterhin deutscher 
Zement verwendet. Um dieses Vorgehen unserer nationalen Finanz¬ 
institutionen zu bekämpfen, hat das Boykottkomitee beim Bau Piketts 
(Mischmarot) aufgestellt. Wie es scheint, hat die Bank oder der Bau¬ 
unternehmer Polizei zu Hilfe gerufen, die eine Reihe junger Leute 
verhaftet hat, denen nun Gefängnis droht. 

Wir fragen die Exekutive: 

1. Ist ihr bekannt, daß der Neubau der Anglo Palestine Bank mit 
deutschem Zement ausgeführt wird? 

2 . Hat die Leitung der Bank die Verhaftung der Mitglieder des 
Jugendboykott-Komitees veranlaßt? 

3. Was beabsichtigt die Exekutive zu tun, damit die Verhafteten 
sofort wieder befreit werden? 

4. Was beabsichtigt die Exekutive zu tun, damit deutscher Zement 
nicht für den Neubau der Bank verwendet wird? 

VORS. VIZEPRÄS. DR, N. GOLDMANN (zur Exekutive gewandt): 
Will die Exekutive sofort auf die Interpellation des Herrn Großmann 
antworten ? 

MOSCHE SHERTOK (Mit gl. d . Exekut . — spricht hebräisch): Die 
Exekutive wurde erst vor einigen Minuten auf diese Angelegenheit 
aufmerksam gemacht. Der Exekutive sind Einzelheiten über den Neu¬ 
bau der Anglo Palestine Bank nicht bekannt. Die Exekutive ist bereit, 
die Angelegenheit zu untersuchen. Sie weiß nicht, ob die Direktion der 
A.P.B. die Verhaftungen der Posten veranlaßt hat oder ob hierzu 
andere Gründe Vorlagen. 

Auf die Frage, ob die Exekutive beabsichtigt, die Verwendung von 
deutschem Zement beim Neubau der A.P.B. zu verhindern, können 
wir erst antworten, wenn wir uns in dieser Frage mit der Direktion 
der Bank verständigt haben. 
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VORS. VIZEPRÄS DR. GOLDMANN: Ich möchte Herrn Groß 
mann fragen, ob er bei Stellung der Interpellation beabsichtigte den 
nttag zu stellen, daß der Kongreß die Frage noch heute behandelt 
hZ Para § ra ph der Geschäfte rdnung des Kon«?ess s 

CS daß das Koügreß-Präsidium bei Stellung eher Interpellation 
oetugt ist zu bestimmen, in welcher Sitzung die Interpellation he 
handelt wird. Ich möchte den Kongreß fra|en, ob eTdne Besprc-- 
chung der Interpellation überhaupt wünscht. 

heute EI a R ben G d ROSS k M k AN ?i kh .f hla S e vor ’ die Angelegenheit noch 
Debatte^«!“ • be iaJld f n ’ wed es von dem Ausgang der heutigen 
von abhängig ist, ob morgen in Tel Aviv weitere Verhaftungen 

Wännif gCn , LeUte ? vol 'genommen werden, die gegen deutsche Waren 
: S n G ode J °b man damit aufhört. Die Angelegenheit ist so 
g, daß der Kongreß ihr eine halbe Stunde widmen kann. 


, ' VIZEPRÄS, DR. GOLDMANN: Der Antrag Großmann ist 

g ccnattsordnungsmäßig unzulässig. Der Kongreß kann laut seiner 
genen Geschäftsordnung nur entscheiden, ob er die Frage überhaupt 
ehandeln will. Wenn der Kongreß das beschließt, werde ich sofort 
eine Bitzung des Präsidiums einberufen, das den Zeitpunkt der Be¬ 
handlung dieser Frage festsetzen wird. Dies gehört zur Kompetenz 
aes Präsidiums, nicht der des Kongresses. 

MEIR GROSSMANN: Meine Freunde und ich sind der Meinung, 
a die Frage des Transfer und speziell die Tatsache, daß für den 
au des neuen Gebäudes der Anglo Palestine Bank, unserer Bank, 
eutscher Zement verwendet wird, vom zionistischen Kongreß be- 
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handelt werden muß. Es handelt sich hier nicht um die abstrakte 
Frage, ob für oder gegen den Transfer, ob für deutsche Waren — 
für jüdisches Geld — oder nicht. Dieses Bankinstitut gehört der 
Zionistischen Organisation und über sein Schicksal hat stets der Kon¬ 
greß oder andere zionistische Instanzen zu entscheiden. Wir haben 
nicht nur das Recht, sondern, die Pflicht, zu dieser Angelegenheit offen 
unsere Meinung zu sagen. Es handelt sich hier auch um einen ganz 
speziellen Fall. Denn es sind nicht beliebige deutsche Waren, sondern 
es geht um deutschen Zement, während es in Erez Israel eine Zement¬ 
fabrik gibt und eine zweite gebaut wird. Es geht auch um unseren 
Kampf für Tozeret Haarez. Man kann nicht an die jüdische Jugend 
appellieren, diesen Kampf zu führen, gleichzeitig aber ihr den Mund 
verstopfen und die Unterstützung der nationalen Institutionen ver¬ 
sagen. Der Kongreß darf nicht zulassen, daß unsere Jugend für ihren 
Kampf gegen deutsche Waren, gegen die Verwendung von deutschem 
Zement beim Bau der A.P.B. ins Gefängnis wandert. Die zionistische 
Welt wird nicht begreifen, warum der Kongreß diese Frage nicht 
behandeln wollte. Ohne Rücksicht auf die Wünsche der Majorität 
glaube ich, daß es in der Arbeiterfraktion noch genug Menschen 
gibt — wir haben ja die Meinung von Kaplanskv und Jarblum ge¬ 
hört •— die ohne Rücksicht auf die Gegenargumente zusammen mit 
anderen Teilen dieses Kongresses eine starke Mehrheit bilden werden, 
welche die Behandlung der Frage im Plenum verlangen wird (Beifall 
rechts). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Das Präsidium hat be¬ 
schlossen, eine eigene Subkommission, bestehend aus Mitgliedern der 
politischen und der galuthpolitischen Kommission, zu bilden, die sich 
speziell mit dem Fragenkomplex des Transfer beschäftigen soll. 

DAVID REMEZ (Arb., £rez Israel — spricht hebräisch): Die 
schwere, tragische Frage des Transfer belastet seit zwei Jahren den 
zionistischen Kongreß, die zionistische Bewegung und Erez Israel. Im 
Umkreis schwerer, tragischer Fragen gibt es stets leichte Gewinne. 
Meiner Meinung nach ist es unter der Würde des Kongresses, diese 
schwere Frage jetzt zu behandeln, nachdem ein Beschluß des Kongreß- 
Präsidiums und des A.C. vorliegt, an dessen Zustandekommen auch 
die Partei des Herrn Groftmann beteiligt ist. Im A.C. wurde ein Ueber- 
einkommen getroffen und mit Rücksicht auf die Schwierigkeit der 
Frage, die Ehre des jüdischen Volkes, die gegenwärtige Lage der 
zionistischen Bewegung und ihre Pflicht gegen die deutschen Juden, 
mit Zustimmung aller Parteien, einschließlich der Judenstaatspartei, 
beschlossen, diese Frage an eine spezielle Subkommission der politi¬ 
schen und der Galuth-Kommission zu überweisen. Bei dieser Sach¬ 
lage glaube ich, daß der Kongreß sich mit der Interpellation Groß¬ 
mann nicht befassen soll, er kann sich auch nicht mfr der Sorge um 
die jungen Leute befassen, die in Tel Aviv Posten standen, möge ihre 
Absicht noch so ehrenvoll gewesen sein. Es besteht ein Uebereimkommen 
aller Parteien, daß sich das Plenum des Kongresses nicht mit dem 
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Transfer befassen soll. (Lebhafte Zwischenrufe der Belehrten den 
Judenstaatspartei: Nicht richtig! Es liegt kein Uebereinkommen vor!) 
Ich stutze mich auf die Erklärung des Vorsitzenden, die wir alle so¬ 
eben gehört haben, und verstehe daher den Zwischenruf nicht. 

ME1R GROSSMANN (dazmscbemufend): Im A.C. wurde ein solches 
Uebereinkommen nicht getroffen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Ich werde die Sache sofort 
aurklären. 

DAV ID REMEZ (forifahrend): Herr Großmann glaubt sagen zu 
müssen, daß es sich nicht um den Transfer handelt, sondern um eine 
Angelegenheit der Bank. Damit soll man uns nicht kommen! Es gibt 
keine anderen Vorschriften für den Bau der Bank, als für den Bau 
des Hauses irgend eines Juden. (Unruhe rechts , Rufe: Mit unserem 
Geld!) Es liegt, neben der Frage des Transfer, kein besonderer Anlaß 
vor, daß sich der Kongreß mit dieser Frage beschäftigt. (Zwischenruf: 
Es handelt sich um ein nationales Institut!) Erst wenn die Transfer¬ 
kommission beschließt, daß sich nationale Institutionen, im Gegensatz 
zu privaten, nicht des Transfers bedienen dürfen, werden wir darüber 
zu sprechen haben. Von einer Fabrik, die erst gebaut wird, kann man 
ferner noch keinen Zement beziehen, und die Fabrik „Nescher“ konnte 
in den letzten beiden Jahren der verstärkten Bautätigkeit den Bedarf 
an Zement nicht decken, sodaß wir Zement aus aller Herren Länder 
einführen müssen. (Lebhafte Unruhe rechts . Zwischenruf Großmann: 
Es gibt auch englischen und polnischen Zement!) Sie werden mir 
durch keinen Störungsversuch ! .‘weisen können, daß es der Würde 
des Kongresses dient, diese Frage im Plenum zu behandeln. Ich be¬ 
zeuge hier vor den palästinensischen Industriellen und den Delegierten 
aus Palästina, wenn es in Erez Israel eine Institution gab, die selbst in 
dieser Zeit darauf hielt, von der Zementfabrik Nescher Zement zu 
kaufen, so war es die Histadruth Haowdim. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN (den Redner unterbrechend): 
Ich muß Sie unterbrechen. Es geht nicht an, daß Sie auf die Sache 
selbst eingehen. Da^n hätten wir ja bald den Antrag Großmann an- 
nehmen können. Sie können nur formell begründen, warum Sie gegen 
die Behandlung der Frage sind. a 

DAVID REMEZ (fortfahrend): Ich halte diese Erklärung des Vor¬ 
sitzenden für unberechtigt. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN (den Redner unterbrechend): 
So lange ich den Vorsitz führe, habe ich ein Recht, dem Redner das 
zu sagen. Sie können sich an den Kongreß mit einer Beschwerde wen¬ 
den, aber weder Sie noch irgend ein Redner darf solche Bemerkun¬ 
gen zu Erklärungen des Präsidiums machen. 

DAVID REMEZ (fortfahrend): Herr Großmann sagte hier, daß 
es sich nicht um den Transfer handle, sondern um eine spezielle Frage. 
Das stimmt nicht. Es geht hier nicht um Tozereth Haarez, nicht um 
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den Unterschied zwischen nationalen und privaten Institutionen, nicht 
um die Pikettfe. All das gehört nicht zur Sache als solcher. Der 
Kongreß hat nur die Tatsachen zu sehen und darf sich durch solche 
Telegramme nicht verwirren lassen. Der Transfer ist eine Sache der 
Ehre und des Lebens eines Teiles unseres Volkes, und wir haben 
darüber entsprechend der Würde des jüdischen Volkes zu beraten 
(Unruhe). Ich beantrage daher, in die Behandlung dieser Frage nicht 
einzutreten, sondern auf die Ergebn sse der Kommission zu warten; 
dann wird Herr Großmann die Möglichkeit haben, eine besondere Be¬ 
handlung der Frage im Kongreß zu beantragen und zu begründen. 
Vorgreifen dürfen wir jedoch nicht (Beifall). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Bevor wir zur Abstimmung 
schreiten, muß ich eine gewisse Unklarheit beseitigen, die über meine 
Erklärung entstanden ist. Die Frage des Transfer wird vom Kongreß 
ordnungsgemäß behandelt werden. Ordnungsgemäß aber wird eine 
Sache auf unseren Kongressen behandelt durch Erklärungen in der 
Generaldebatte oder durch Anträge in den Kommissionen, die nach 
Behandlung der Frage und Annahme von gewissen Beschlüssen die 
Sache wieder vor das Plenum bringen, wobei die Minderheit das* 
Recht hat, ein Minoritätsvotum im Kongreß einzubringen und zu 
begründen. Das Plenum des Kongresses trifft dann die endgültige Ent¬ 
scheidung. Das ist kein Uebereinkommen der Parteien, sondern ein 
fester Bestandteil der Geschäftsordnung des Kongresses. Das Prä¬ 
sidium des Kongresses hat einstimmig beschlossen — und in diesem 
Sinne kann man von einem Uebereinkommen der Parteien sprechen, 
denn im Präsidium sind mjt Ausnahme des Misrachi alle Parteien 
vertreten —, daß eine spezielle Subkommission aus Mitgliedern der 
politischen und Galuthkommission gebildet werden soll, die diese 
Frage behandeln, sie dem Plenum der beiden Kommissionen und hier¬ 
auf dem des Kongresses vorlegen wird. Damit ist die Sachlage ge¬ 
klärt. Wir schreiten nun zur Abstimmung. 

Bei der Abstminnmg wird der Antrag Großmann, daß sich der 
Kongreß mit seiner Interpellation besonders befassen soll, mit großer 
Majorität abgelelmt. Dafür stimmen 66 Delegierte, wtd zwar die 
Juden staai spartet, ein Ged des Misrachi und ein Geil des IP eit ver¬ 
barides der Allgemeinen Zionisten. 

(Das Ergebnis der Abstimmung wird von der Linken mit Applaus, 
von der Rechten rriit einem Sturm von Pfuirufen aufgenommen. De¬ 
legierte der Judenstaatspartei rufen: „Heil Hitler!”) 

ISRAEL MEREMINSKI (Arb., Erez Israel, zum Vorsitzenden ge¬ 
wandt — hebräisch): Ich beantrage, daß Delegierte, die hier „Heil 
Hitler“ rufen, von den Verhandlungen des Kongresses ausgeschlossen 
werden. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Herr Großmann, ich bitte 
Sie, Ihre Fraktion energisch zur Ruhe zu mahnen. Wir haben Ihre 
Interpellation sofort zugelassen; Sie können nicht das Entgegenkommen 
des Präsidiums verlangen und dabei die Verhandlungen stören. Zu 
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dem, was Herr Mereminski gesagt hat, will ich erklären, daß ich 
d,ese Zwischenrufe nicht gehört habe. Aber wir werden im Präsidium 
darüber sprechen, daß gegen Delegierte, die solche Zwischenrufe 
machen Disziplinarmaßnahmen ergriffen werden. Ich erteile Herrn 
Dr. Schmorak das Wort zu einer Interpellation. 


DR. EMIL SCHMORAK {Wellverb. A/lg. Zion.. A.C. - spricht 
indisch): In der jüdischen Tageszeitung „Jüdische Stimme“ in Kowno 
ist ein Bericht erschienen, der sich auf die Korrespondenz „Palcor“ 
beruft und von der vor dem Kongreß begonnenen und jetzt noch 
tagenden Konferenz des Weltverbandes Allgemeiner Zionisten handelt. 
7 ? ’”5 n j l Blicht heißt es u. a.: „Zum Schlüsse warnte Dr. Schmorak 
die linke Gruppe und erklärte, daß, wenn keine Koalition oder keine 
Koalition im Sinne der Forderungen der B-Gruppe geschaffen würde, 
diese Gruppe aus der Zionistischen Organisation austreten und sich 
mit den Revisionisten verbinden werde.“ Diese Mitteilung ist voll¬ 
kommen unrichtig. Ich habe in meinem Referat solche Behauptungen* 
weder dem Sinn noch dem Inhalt nach aufgestellt. Das ist ein Bei¬ 
spiel, wie man Stimmung macht und die öffentliche Meinung gegen 
gewisse, unbequeme Gruppen im Zionismus mobilisiert. Die „Palcor“ 
ist ein offizielles Nachrichtenbüro der Zionistischen Organisation, und 
einer Verbreitung falscher Nachrichten durch diese Agentur müssen 
wir auf das schärfste entgegentreten. 

Ich frage die Exekutive und das Präsidium des Kongresses an, was 
sie zu tun gedenken, um eine wahrheitsgetreue und objektive Bericht¬ 
erstattung durch die „Palcor“ sicherzustellen; gleichzeitig frage ich 
die Exekutive, welche für die „Palcor“ verantwortlich ist, an, ob es 
in ihrem Interesse, im Interesse des Kongresses, der Bewegung oder 
irgendeiner Partei liegt, falsche Nachrichten über den Patriotismus* 
einer Gruppe gegenüber der Zionistischen Weltorganisation zu ver¬ 
breiten. 


VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Auf diese Interpellation 
wird Herr Locker antworten. Da Herr Locker gegenwärtig in einer 
anderen Sitzung ist, wird die Antwort später, jedoch noch am heu¬ 
tigen Abend, erfolgen. 

Wir fahren nunmehr in der Generaldebatte fort. Das Wort hat 
Herr Lipsky. 

LOUIS LIPSKY (Mitglied der Exekutive — spricht englisch): Die 
Generaldebatte hat sich in Gegen- und Sdhmähreden sehr große Selbst¬ 
beschränkung auferlegt. Dennoch wird es der neuen, vom Kongreß 
zq, wählenden Leitung an Kenntnis der Stimmungen der Parteien und 
Fraktionen jinnerhalb der Organisation nicht fehlen. Sie wird sich klar 
über die Fragen sein, die uns trennen, und über das Arbeitsprogramm, 
das uns alle eint. Ich glaube, ich spreche die Ansicht der Zuhörer aus, 
wenn ich sage, daß eine Generaldebatte auf einem Zionistenkongreß 
selten so echt den Wunsch, zum Ausdruck gebracht hat, nach Wegen 
praktischer Verständigung zu suchen, und den festen Willen, die 
Partei-Interessen den nationalen Interessen unterzuordnen. Auf frü- 
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heren Kongressen hat man um jeden Preis danach getrachtet, die 
Gegensätze zu vertiefen, die Parteien mi Siedehitze zu bringen und 
das Gift des Mißtrauens und der Vorurteile aufeinander auszugießen. 
Dieser Geist ist hier nicht zu spüren. Wir begrüßen den neuen Partei- 
geist, der sich durch vernünftige Diskussion um die Bekehrung der* 
Opposition bemüht, der sich darum kümmert, was in der zionisti¬ 
schen Bewegung nach dem Kongreß geschieht und weniger nach Mehr¬ 
heit als nach Möglichkeiten ständiger Zusammenarbeit durch Verstän¬ 
digung fragt. Mehr oder weniger glaube ich das von allen Parteien 
des Kongresses sagen zu dürfen. 

Eine Reihe von Jahren hindurch wurde der Konflikt um den UPer/ 
der organisierten Arbeit er sek aft in Palästina immer stärker. Der Pio^ 
niergeist, der in den ersten Jahren als schönster Ausdruck des natio¬ 
nalen Willens betrachtet wurde, ward in die Parteistreitigkeiten hinein¬ 
gezerrt, die seine Stellung in der zionistischen Bewegung zu unter¬ 
graben drohen. Er wurde in die Verteidigungsposition gedrängt; mit 
einer Hand mußte er auf bauen, mit der anderen Angriffe abwehren 
Die kluge Führung der Arbeiterschaft in den letzten Jahren empfing 
die Alijah, die sich heute ins Land ergießt, mit tiefem Verständnis 
für die Möglichkeiten nationaler Expansion, die sie mitbringt, mit 
erzieherischer Propaganda, ohne die geringste Verbitterung oder Par¬ 
teilichkeit, sie hat die Bewunderung und die Unterstützung weiter 
Kreise der Bewegung erlangt, die ihr in früheren Zeiten kritisch, oft 
unfreundlich gegenüberstanden. Freundschaft erzeugt Freunde, und 
in dem Ausmaß, in dem sich Mitglieder anderer Parteien in Freunde 
der Arbeiterpartei verwandelten, hat diese sich ihrerseits bemüht, an 
den Programmen und Arbeiten der ihnen freundlich gesinnten Par¬ 
teien mitzuarbeiten. So ist der Strdit, der in Prag Uneinigkeit und 
Spaltung zu bringen drohte, zu einer Quelle der Versöhnung in Luzern 
geworden. 

Vielleicht nicht genügend gewürdigt wurde die Tatsache, daß von 
den Anfängen in Merchawia und Dag miah an bis zu einer Histadruth 
von 80.000 Mitgliedern jeder Schritt der Arbeiterorganisation die 
volle und großzügige Unterstützung und Mitarbeit von seiten unserer 
^nationalen Fonds, von seiten aller Parteien des Zionistenkongresses 
und jeder Exekutive seit dem Jahre 1 920 erhielt. Die Schaffung einer 
Arbeitersektion innerhalb des jüdiscl en Gemeinwesens ist nicht nur 
Ausdruck proletarischer Selbstverteidigung, sie ist auch als Ausdruck 
eines starken Schutzes des fundamentalen nationalen Prinzips zu be¬ 
werten. Die Idee der jüdischen Arbeit bildete die Grundlage des 
zionistischen Programms aller, und wenn wir von „Arbeiterschaft“ 
sprachen, so meinten wir damit nicht „Leibeigene“ oder „Lohn¬ 
sklaven“, sondern freie, organisierte, schaffende Menschen, die ein 
Recht auf jeden Plätz in der Wirtschaftsstruktur der Heimstätte 
haben. Wie Dr. Ruppin in seinem Referat betonte, wurde die Arbeiter¬ 
schaft in unserem gesamten Kolonisationswerk als Partner betrachtet: 
der Arbeiter hat ein Recht auf eine Stimme in dem Werk, zu dem 
er sich berufen fühlt, an dessen ßau er arbeitet. 
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Die verschiedenen Arbeiteiinstitutionen und die l&htsclMftsunter- 
nehmungen der Arbeiterschaft wurden durch die aufeinanderfolgenden 
ZiomsUschen ^xelcutiven gepflegt und gestärkt. Es wurde stets als 
Pflicht der Zionistischen Organisation betrachtet, eine Arbeiterschaft! 
zu schaffen, zu erhalten und zu erweitern; denn ohne sie wäre die 
Heimstätte nicht national zu nennen. Zu allem, was die Arbeiterschaft 
geleistet hat, weigern wir uns nicht bloß, uns als Opponenten zu ce- 
barden, sondern wir erheben den Anspruch und werden ihn immer 
erheben, Partner bei all ihren Leistungen zu sein, mit ihnen gleicher- 
weise der Ocffentlichkeit wie dem Kongreß gegenüber verantwortlich. 

Die frühere Auffassung des Wertes der Arbeiterschaft begann nach 
dem Zusammenbruch der vierten Alijah in der zionistischen öffent¬ 
lichen Meinung zu verschwinden. Sie litt durch die Ereignisse des 
Jahres 1929 und die Unruhe, die nach dem Paßfield-Weißbuch ent¬ 
stand. Die ganze zionistische Welt war schwer getroffen, und in dieser 
Depression blühte der Parteigeist auf, dem Zweifel, der Kritiksueln, 
dem Mißtrauen und dem Vorurteil waren alle Wege geöffnet. Zweifel¬ 
los hat auch die wirtschaftliche Demoralisierung der verschiedener» 
wichtigen jüdischen Zentren die Lage ernstlich erschwert. 

Heute stehen wir vor einer Aern ungeheurer Möglichkeiten und hoher 
nationaler Verantwortung. Wir stehen an der Schwelle noch nie da¬ 
gewesener Entwicklungen in Palästina und den Nachbarländern. Zum 
ersten Mal in der jüdischen Geschichte ist Palästina darauf vorbe¬ 
reitet, eine große jüdische Wanderbewegung aufzufangen und die 
Opfer einer der heftigsten antisemitischen Bewegungen, die je die 
europäische Bühne zeigte, aufzunehmen. Der neue Geist, der im Zio¬ 
nismus ersteht, löscht aus unserer Welt die Vorurteile, die Befürch¬ 
tungen und die Bunrujhigungen aus, die uns stets entgegentraten, und 
wir gehen aus dieser Situation stärker und weitsichtiger als je hervor. 
Wir sind bereit, mit Aussichten zu arbeiten, die noch vor wenigen 
Jahren phantastisch und visionär erschienen wären. 

Ich habe aber den Mut, zu behaupten, daß unsere nationale Sicher¬ 
heit flicht geschützt ist und daß ein wirtschaftlicher Zusammenbruch 
nicht vermieden werden kann, wenn wir nicht in den Status unserer 
praktischen natürlichen Interessen ein großes Gebiet, ein Gebiet, das 
niemals so aktiv war wie heute, das Gebiet des Privat kapilals oder 
der Privatinitiative, das Gebiet der privaten Industrie, des Handels 
und der Finanzen einbeziehen. Weil sie von einem Meer der wirt¬ 
schaftlichen Depression umgeben ist, weil sie unter dem Einfluß der 
demoralisierenden Industrie und des Handels anderer Völker steht, 
weil sie von deren schwankenden Valuten und einander bekämpfenden 
Programmen abhängig ist, dürfen wir die Wirtschaft der jüdischen 
Gemeinschaft Palästinas nicht ohne Kontrolle und Führung durch eine 
übergeordnete Instanz lassen, für die ein weitschauender Plan ent¬ 
worfen iund ausgearbeitet werden muß. Man darf von den jüdischen 
Opfern des Zusammenbruchs des Kapitalismus in der Galuth nicht 
erwarten, daß sie ohne eine derartige Führung eine anständige, stabile 
Wirtschaft aufbauen. Wie hier viele bezeugt haben, nimmt der wirt- 
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schaftliche Individualismus in Palästina eine Form der Anarchie an, 
die nicht nur selbstzerstörend ist, sondern überdies die gesunde wirt¬ 
schaftliche Entwicklung, die individuelle sowohl wie die nationale, 
untergräbt. 

Ebenso wie früher die nationalen Quellen und die moralische Auto¬ 
rität der Zionistischen Organisation zur Schaffung einer gesunden, 
freien, national denkenden Arbeiterschaft in Palästina durch Mitarbeit 
und gegenseitige Verständigung und Unterstützung herangezogen wur¬ 
den, so fordert heute der neue Geist in zionistischen Dingen, fordert 
unsere nationale Selbstverteidigung die Bildung eines Zusammen¬ 
schlusses unterhalb des Komplexes der Wirtschaft in Palästina für 
alle jüdischen Wirtschaftszweige in Industrie, Handel und Finanzen, 
national, öffentlich oder halböffentlich, kollektiv oder individuell, mit 
dem Zweck, all diese Faktoren unter den Einfluß des nationalen 
Wirtschaftsprogramms und der nationalen Idee zu bringen und gegen 
die Konsequenzen eines ungeregelten, destruktiven Konkurrenzkampfes 
auf ökonomischem Gebiet zu schützen. 

Ich hoffe, der Kongreß wird auf weitere Einzelheiten des Vor¬ 
schlags eines Wirtschaftsamtes eingehen, der von verschiedenen Dis¬ 
kussionsrednern vorgebracht wurde. Der Vorschlag wird von den 
amerikanischen und englischen Zionisten unterstützt und wurde von 
der Exekutive aufgenommen. Die Formen müssen noch ausgearbeitet 
werden, und zwar hauptsächlich zusammen mit allen wirtschaftlich 
Interessierten. Der Economic Council muß eine Körperschaft werden, 
in der alle Formen des in Palästina arbeitenden jüdischen Kapitals ver¬ 
treten sein müssen. In ihm sollen die ökonomischen Erfahrungen aller 
jüdischen Elemente und Faktoren zusammengefaßt sein; in ihm sollen 
die Vertreter unserer nationalen Institutionen die legitime Gelegenheit 
haben, die Arbeit der Allgemeinheit auf wirtschaftlichem Gebiet für 
weitere nationale Zwecke nutzbar zu machen. 

Viele von uns benützen das Wort vom „nationalen I titeresse"; es 
wird oft als leere Formel gebraucht. Eine bestimmte und klare De¬ 
finition wird jedpch vermieden. Manchmal wird es verwendet, um 
für die wachsende nationale Heimstätte alte, überholte Auffassungen 
zum Ausdruck zu bringen, die auf eine die Renaissance des jüdischen 
Schöpfertums erstrebende jüdische Gemeinschaft nicht passen. Unter 
der Maske „nationaler Interessen“ schauen oftmals Galuthvorurteile 
und -gewohnheiten hervor. 

Eine zweite Formel bildet das Wort vom , Judenstaat" ; klarer und 
deutlicher ausgedrückt, wenn man — wie es die Propagandisten des 
Judenstaats tun — hinzusetzt, „zu beiden Seiten des Jordan“. Herr 
Großmann möchte auf zionistischen Kongressen und in der jüdischen 
Presse als ein Mann des Mutes und der Kühnheit gelten. Und Herr 
Stricker erhebt seine Stimme und seine Hand zur Warnung, wenn 
seine Formel nicht von der ganzen Zionistischen Organisation ange¬ 
nommen wird. Beide, Herr Großmann und Herr Stricker, sehen nicht, 
wie färb- und sinnlos die Formel wird angesichts der Wirklichkeiten 
der zionistischen Welt. Sie ist eine leere Formel. Sie ist der Abglanz 
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In unseren Tagen geht, was der erste Judenstaatler träumte, in Fr- 
fullung durch die Errichtung einer jüdischen Gemeinschaft in Palä- 
strna, m die eine lebendige, arbeitende jüdische Bevölkerung Leben 
gießt. Dieser üraum wird Wirklichkeit, wenn große Strecken Landes 
durch jüdische Arbeitskraft und Opferbereitst erf£t ^rden F 
ist im Wahrwerden begriffen, wenn Juden in Tausende von organisier- 
ten Siedlungen verteilt werden, die sie besiedeln und bearbeiten Er er¬ 
füllt sich, wenn wir die Herren der Industrie und des Handels in den 
Gemeinden werden, wenn wir nicht nur die Städte bauen, sondern 
auch Eigentümer der Häuser und Fabriken sind, und wenn wir eine 

erartige Gesellschaft m der Heimstätte organisieren, daß das Recht 
ui -k. Land und die Dinge, die wir schaffen, in unseren Händen 
bleibt und auf unsere Kinder vererbt werden kann. Übeodor Herds 
^aum nimmt feste Formen an, wenn wir in den von uns erbauten 
Städten die Kunst der Selbstregierung lernen, wenn wir als Volk in 
den schwierigen Geschäften des internationalen Handels Erfahrungen 
gesammelt, wenn wir die Kunst des Umgangs mit anderen Völkern 
IW- n'tf 1 - Ausland gelernt haben. Er nimmt die kühnen Linien der 

lrklichkeit an, wenn unsere gesamte Verantwortlichkeit vergrößert 
nicht beschnitten und gekürzt wird, so daß die Unterwerfung unter 
das jüdische Gesamtinteresse zur Sache der Selbstverständlichkeit wird 
die zu ihrer Befestigung keine Sanktionen und Resolutionen durch zio¬ 
nistische Kongresse braucht. 

Einem solchen Judenstaat als Gemeinschaft verhelfen wir zum Leben, 
wenn wir ohne Nörgelei oder Widerstand die Idee der Arbeit als 
unentbehrliches Element des nationalen Interesses postulieren, wenn 
wir den Begriff der Arbeit heiligen und sie zur Grundlage des Gemein¬ 
wesens machen, ihr einen Platz unangreifbarer Gleichberechtigung im 
kulturellen und wirtschaftlichen Leben zuweisen. Einen solchen Juden- 
staat fördern und vergrößern wir, wenn alle Formen der ökonomi¬ 
schen Interessen, private, öffentliche, kollektive oder individuelle, sich 
zu freiwilliger Zusammenarbeit vereinen, zu einer Körperschaft, in 
der die nationalen Interessen einen beherrschenden und kontrollierenden 
Einfluß ausüben. 

Wenn der Luzerner Kongreß nicht nur den Frieden und die Ver¬ 
ständigung unter allen Parteien im Zionismus fördert, sondern außer¬ 
dem die Errichtung eines nationalen Economic Council in die Wege 
leitet, der die Gesamtverantwortung für das Kapital zu tragen hat, ebenso 
wie es ein Gesamtarbeiterinteresse gibt, so wird dieser Kongreß diö 
ökonomischen Grundlagen für ein stabiles Gemeinwesen in Palästina 
legen und als denkwürdig und historisch in die Geschichte eingehen 
(Lebhafter Beifall auf allen Seiten). 

L BEN AHARON (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Wir 
haben in dieser Diskussion zwei grundlegende Arten der Kritik an dem 
Wege 'der Arbeiterbewegung gehört. Die eine Art negiert die Leistun- 
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gen dieser Bewegung. Viele dieser Kritiker lobten Ben-Gurions Worte, 
wandten aber ein, die Taten, die Wirklichkeit des Lebens der Arbeiter¬ 
bewegung entsprächen diesen theoretischen Erklärungen nicht. Der 
zweite Teil, der der Bewegung nähersteht und seit Jahren mit ihr 
zusammengeht, identifiziert sich wohl mit ihren Taten, aber er findet 
doch einige Fehler in ihren Theorien. 

Wir sind nicht imstande und haben nicht die Hoffnung, den Kri¬ 
tikern zu beweisen, daß unser Weg und unsere Taten richtig sind 
Wenn ein Werk, das vor den- Augen der zionistischen Welt errichtet 
wurde und drei Jahrzehnte besteht, den Kritikern nicht beweisen 
konnte, was Inhalt, Weg und Ziele der Arbeiterbewegung ist, so 
werden keine Worte nützen. Vielleicht aber werden sie bei denen nützen, 
die unserem Weg und unseren Taten verbunden sind, jedoch Fehler in 
unserer Lehre, in unseren Theorien, finden und sich in letzter Zeit» 
bemühen, einen Gegensatz zwischen der älteren Generation und den 
Jungen in der Arbeiterbewegung zu schaffen. Sie sagen, die ältere Ge 
neration habe ihren Zionismus aus erster Quelle geschöpft, die zio¬ 
nistischen Quellen hingegen, aus denen die junge Generation schöpfe, 
seien schwach; sie finde ihre Nahrung im aktuellen, politischen Leben 
der internationalen Welt. Diese Versuche, die auch auf diesem Kon¬ 
greß gemacht wurden, und die Worte, die wir aus dem Munde eines 
bedeutsamen Teiles des progressiven Zionismus gehört haben, ent¬ 
behren jedes Sinnes. Es ist richtig, daß wir, die Jungen in der Ar¬ 
beiterbewegung, ebenso wie die Jungen in allen anderen Bewegungen, 
nicht in diese Bewegung eingetreten sind, um uns an der Geschichte 
und den Taten unserer Vorgänger zu erfreuen. Was wir, die junge 
Generation, von unseren Führern und Meistern gelernt haben, fordert 
von uns nicht Unterwerfung unter ihre Lehren und Taten. Unsere 
Lehre ru'ft uns zu neuen Taten auf, zum Suchen neuer Wege und zu 
erneuter Anstrengung für das Werk, in dem wir mitten drin stehen 
Die letzten Jahre in der Geschichte der Welt und des jüdisch eil 
Volkes haben uns, die junge Generation, gelehrt, mit größter Hart 
näckigkeit auf unsere Güter zu achten. 

Unser Platz ist in der zionistischen Bewegung und in der Arbeiter 
bewegung von prez Israel. Aber wenn man mit oberflächlichen Maß¬ 
stäben kommt und messen will, wie hoch der Prozentsatz des Zionis¬ 
mus und wie hoch der des Sozialismus in unserem Leben ist, so 
müssen wjr entgegnen, daß wir diese mechanische und oberflächliche 
Scheidung in unserer Bewegung nie gekannt haben und nicht wissen, 
wann unser Werk zionistisch, wann es sozialistisch ist. Wir wissen — 
und das ist in jedem Schritt, den wir tun, in unserem ganzen Leben 
und Tun, in jedem unserer Worte verankert — daß diese Begriffe 
sich in unserem Leben nicht trennen lassen. Sie waren bei unseren 
Vorgängern vereint und sind es bei der jungen Generation ebenso. 
Und wenn man auf dieser Tribüne gesagt hat, daß man si,ch voll L 
kommen nur einer Idee hingeben könne, daß ein Mensch nicht mit 
der gleichen Hingabe zwei Ideen dienen könne, und daß durch diese 
Vermengung von zwei Ideen die chaluzische Anspannung, die zioni- 
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stische Bereitschaft und die Opferwilligkeit immer geringer wird 

S .ere„ _ o2™ T' d M r , Üb ' r Br ' nner u " d ‘öbS 

nl n ," ° pf K ern ~ bei aI1 dlesen Nutzenden und Hunderten von 
P P h ^ n f d , Arbeiterbewegung im Zionismus feststellen, daß sie ihr 
Leben für den oder jenen Teil unserer Idee hergaben? Sie fielen für 
das Streben ein neues Leben zu verwirklichen, in dem allein s" 
Gnindlage für die Verwirklichung des Zionismus, für den Neubau 
des jüdischen Lebens im Lande sahen. 

Auch unser Leben und unsere Taten lassen sich nicht analysieren 

daß 2^; t W f njI man in der G ° hlh d;ls Märchen verbreitet, 
daß die chaluzische Anspannung der Arbeiter in Hrez Israel geringer 

uns V °liSr 1St ’ d n ß die Glanzperiode der Hingabe der Chaluzim hinter 

klein! «VV 0 a!l .. diesen Leuten heute gesagt sein: Nur eine sehr 
kleine Schicht von jüdischen Arbeitern im Lande ist bis heute auf 

eine Stufe gelangt, daß sie sich selbst und ihre Familien ernähren 
ihien lindem eine angemessene Erziehung sichern, ja sogar sich eine' 
eigene Wohnung schaffen können. Zehntausende von Arbeitern und 

ibeiterinnen in Kolonien, bei Regierungsarbeiten, in Fabriken, ins¬ 
besondere neue Arbeiter und Arbeiterinnen finden selbst in dieser 
1 euode des Aufschwungs ein schweres Leben. Auch in dieser Periode 
stehen Zehntausende von Arbeitern in der chaluzischen Front. Und 
wenn man nun eine Klage über das Sinken der Chaluziuth anstimmt, 
dann trage ich: was hat die zionistische Bewegung mit all ihren Par- 
teien und Institutionen in diesen Jahren des Aufschwungs getan, um 
unsere Wurzeln in der chaluzischen Front stärker werden zu lassen 5 
Auch in dieser Periode verließ der Arbeiter die chaluzische Front in 
den Kolonien, bei Regierungsarbeiten, in der Kolonisationsarbeit, auf 
dem Meere und am Toten Meere nicht, aber er stand allein und ver- 
lassen. 

Wir haben an diesen Kongreß die grundsätzliche,’ ernste Forderung 
zu Stel en, daß das zionistische Budget und die Tätigkeit der zionist?- 
schen Institutionen Chaluz-Charakter tragen sollen. Die ökonomische, 
politische und organisatorische Kraft, welche die Zionistische Orga¬ 
nisation besitzt, sollen der chaluzischen Front auf dem Lande und bei 
den Regierungsarbeiten zur Verfügung stehen. Lassen Sie den Arbeiter 
der auch in dieser Periode des Aufschwungs seine Bedürfnisse nicht 
bernedigen kann, nicht im Stiche! Die Zionistische Organisation sollte 
dem jüdischen Arbeiter, der weder in guten, noch in schlechten Tagen 
seinen Posten verlassen hat, die Treue halten! ° 

Auf diesem Kongreß hat man mehrfach die Frage der Juden in 
Deutschland berührt. Meine Zeit reicht nicht aus, um dieses schmerz¬ 
liche und schwierige Problem vor dem Kongreß aufzurollen; aber 
eines will ich denen sagen, die hier hohe Töne geredet und versucht 
haben, dieses furchtbare Leid zu Material für den Parteikampf zu 
machen; auch denen meiner Freunde, die diese Frage aus Gewissens- 
(}ual heraus gestellt haben, will ich es sagen: Das Problem der deutschen 
Judenheit, so wie es heute vor der zionistischen Bewegung und vor 
diesem Kongreß steht, und die Forderungen, die diese Judenheit 
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hat, suchen nicht nach einem starken Wort, nicht nach einem Protest, 
den die stumpfen Ohren der ganzen Welt sowieso nicht hören werden, 
sondern die Forderung lautet: Die zionistische Bewegung möge sich 
rüsten, ihre starke, zielbewußte Arbeit fortizusetzen, damit sich, die 
Einwanderung der deutschen Juden nach Palästina verdoppele. Es gibt 
Möglichkeiten bei der deutschen Judenheit selbst, wenn sie nur die 
Unterstützung, die Hilfe uhd Anleitung und hauptsächlich das Gefühl 
wahrer Solidarität mit ihrem Schicksal innerhalb der zionistischen 
Bewegung findet (Beifall links), 

DR. LUDWIG PINNER (IP eit verein, Allg. Zion., Erez Israel 
spricht deutsch): Ich will der beherzigenswerten Mahnung des Präsi¬ 
denten der amerikanischen Zionisten folgen und nur über praktische 
Dinge sprechen, über Dinge, die eigentlich der politischen Diskussion 
entrückt sein müßten, obwohl sie seit vielen Kongressen für die Pro¬ 
paganda politischer Parteien mißbraucht wurden. Ich will über die 
Neu-Ansiedlung des Mittelstandes sprechen, ein Thema, das nicht 
politisch mißdeutet werden sollte. Der Hintergrund ist uns allen be¬ 
wußt, ein Hintergrund, der seit dem Weltkriege hinter unserem Werk 
steht. Drei große Schläge, die das jüdische Volk erhalten hat, die unsere 
Kräfte an Menschen, an Moral und an Kapital dezimiert haben, 
(müssen wir uns vergegenwärtigen: die Vernichtung des russischen 
Judentums, die Pauperisierung des Mittelstandes in Osteuropa und 
zuletzt den großen Schlag, den das deutsche Judentum erhalten hat, 
der in dem nüchternen, aber tragischen Wort von der „Ausgliederung 
der Juden aus der Wirtschaft“ zum Ausdruck kommt. Dieser Ver¬ 
nichtung und diesem Vernichtungswillen setzt der Zionismus den 
Aufbauwillen in Palästina entgegen, insbesondere die Ueberführung 
jener Familien, die im Galuth dem Ruin gegenüberstehen, in produk¬ 
tive Berufe in Palästina, besonders in landwirtschaftliche Berufe. Hal¬ 
ten unsere eigenen Methoden Schritt mit dem Tempo der Vernichtung 
in der Galutih? Ist es nicht so, daß das Haus, von dessen Steinen wir 
das neue Haus bauen, schneller in Trümmer fällt, als wir Steine davon 
für den Bau retten können? 

Der Zionistischen Organisation ist es gelungen, eine breite Arbeiter¬ 
kolonisation in Palästina durchzuführen. Die nationalen Fonds haoen 
dafür den Boden und die Mittel gegeben — die Arbeiterschaft die 
Menschen und den Geist der Chaluziuth. Bei dieser ganzen Koloni¬ 
sation lag auch die Initiative bei der Arbeiterschaft. Es war infolge¬ 
dessen verständlich, daß auf dem Gebiete der Mittelstandskolonisation 
von seiten der zionistischen Instanzen wenig Systematisches geschah. 
Andere Organisationen wie die Pica haben auf diesem Gebiete mehr 
getan; es wurde der Privatinitiative überlassen und bildete ein Objekt, 
das im Kuhhandel der Parteien begünstigt oder zurückgestellt wurde. 
Als nun die deutsche Alijah, mit deren landwirtschaftlicher Ansiedlung 
ich mich seit zwei Jahren beschäftige, nach Palästina kam, trat plötz¬ 
lich eine neue Schicht von Mittelstand in die Erscheinung, Leute, die 
man im allgemeinen nicht als Mittelstand bezeichnet, bereit, sich land- 
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wirtschaMich anzusiedeln, mit eigenen Mitteln, zum Teil zu diesem 

„ ’ diese spezielle Art von Kolonisation unbrauchbar Der 

Hauserbau geschah unorganisiert und verschlang ein Drittel der Kapi- 

vr - e r’ ut e - V ° rber ^ ,tun g der Menschen stieß auf Schwierigkeiten- die 
Möglichkeit, den Menschen den Beruf beizubringen, ohne^aß sic irt 

lh ? § enn g en Kapitalien aufaßen, mißlang. Einiges wurde 
gelernt, besonders in der Zusammenarbeit der Hitachduth Olej Ger¬ 
mania mit der Deutschen Abteilung der Jewish Agency. J 

rk>nV Zei g tC , sich , daß Mittelstandskolonisation nicht improvisiert wer- 

tn nT’ p - e e f blSl ?f r & e f hah ’ daß sie nicht -nzelnen Parteien, Grup- 
pen oder Privatgesellschaften überlassen werden kann, daß die Zioni¬ 
stische Organisation sich endlich entschließen muß, diese Kolonisation 
organisch in ihr gesamtes Kolomsationswerk cinzubaucn. Es gibt eine 
Reihe von Voraussetzungen dafür, eine Reihe materieller, organisato- 
nscher und ideologischer. Ich will sie so kurz wie möglich umreißen: 
Es hat sich gezeigt, daß man es nicht dem einzelnen Siedler überlassm 
kann, auf einen leeren, unvorbereiteten Boden zu gehen. Es muß ein 
Instrument der Vorbereitung vorhanden sein. Aus den Hilfsgeldern für 

jL Ut DA e c/m n WU Ü de de ^ Grundstein gelegt für eine Gesellschaft, 

. RAbSCO, an der sich auch Privatkapital deutscher Juden in 
Zl Z m \ C K gr ° ß ™ ^aßstabe beteiligt hat. Eine solche gemisclu-wirt- 
schaftliche Gesellschaft, bei der die Führung in nationalen Händen ist, 
an der sich aber die Kreise, denen sie dienen soll, selbst beteiligen 
eine solche große Gesellschaft muß die Flächen vorbereiten für die Mittel- 
standssiedlung, so daß, wenn ich es extrem ausdrücken darf, diesen 
Mittelständlern schlüsselfertige Siedlungen mit Häusern, Wegen, Brun¬ 
nen usw. gegeben werden können. Dazu gehört auch eine Beivässerunss- 
gesellschajt. Sie ist der Schrittmacher der Kolonisation; der Mittel¬ 
stand kann nur auf bewässertem Boden mit intensiver Wirtschaft an- 
gesiedelt werden. Im Kolonisationsbudget einer Mittelstandssicdlung 
im Emek Chefer, das i ioo Pfund ausmacht, betragen die Bewässerungs¬ 
kosten 200 Pfund. Der K.K.L. hat Boden zur Verfügung gestellt, 
aber es ist notwendig, wenn man der Vorbereitung zur Ansiedlung 
breite Schichten im Galuth verbinden will, neue Formen zu finden 
m denen die Juden in der Galuth im Laufe der Jahre durch Spenden 
an den K.K.L. für sich und ihre Familie ein Anrecht auf Siedlungs¬ 
boden erwerben können, vorausgesetzt, daß ihre Qualifikation gegeben 
ist. Ich glaube auch, daß derartige Formen eine gewaltige Steigerung 
der Fondseinnahmen zur Folge haben könnten. ° 

Fine weitere materielle Voraussetzung ist die Fruge des Kredites. Die 
Ansiedlungskosten eines Mittelstandssiedlers werden nicht unter 1000 
bis 1200 Pfund Fegen, wobei gewöhnlich der Boden nicht inbegriffen 
ist. Es gab unter den deutschen Einwanderern einige, die dieses Kapital 
besaßen. Heute aber ist es durch die rasche Verarmung der deutschen 
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Juden und durch die Transfer-Schwierigkeiten anders geworden. Bei 
osteuropäischen Einwanderern ist ein solches Kapital überhaupt eine 
Seltenheit. Es müssen daher in weitem Ausmaße die Mittel gefunden 
werden, um siedlungsfähigen und -willigen Familien durch ein großes 
Institut diesen Kredit zur Verfügung zu stellen. Bei diesem Kredit¬ 
institut soll das nationale Kapital als Starter beginnen. Wenn es auf 
größere Verzinsung oder überhaupt auf Verzinsung verzichtet, ist auch 
das Privatkapital dazu heranzuziehen, eine große Kreditgesellschaft zu 
schaffen, etwa in der Linie, in der das Projekt der Chewrath Hitjasch- 
wuth der Exekutive geplant ist. 

Es gibt weitere organisatorische Fragen. Von verschiedenen Rednern 
wurde die Notwendigkeit der Schaffung eines IPirtschaftsrates bei der 
Exekutive betont. In den Kreisen der landwirtschaftlichen, speziell 
der mittelständischen Siedler, wird diese Notwendigkeit besonders tief 
empfunden. Wir müssen der Exekutive den Vorwurf machen, daß in 
den wirtschaftlichen Fragen eine große Lücke klafft. Es ist Tatsache, 
daß der mittelständische Landwirt für seine täglichen Sorgen nicht das 
genügende Verständnis in der Exekutive findet. Die Arbeiterkolonisation 
ist in dieser Beziehung besser daran, weil sie ihre eigene Organisation 
geschaffen hat. Darum wird es notwendig sein, für die jüdische Land¬ 
wirtschaft eine Art jüdischer Landwirtschaftskammer zu schaffen, 
welche in gemeinsamer Beratung mit den Vertretern der Versuchs¬ 
station, Mitgliedern der Exekutive und Vertretern der landwirtschaft¬ 
lichen Kreise die notwendigen Richtlinien gibt. Gerade für die Mittel¬ 
standssiedlung auf Grundlage gemischter Wirtschaft ist folgendes zu 
sagen: Ich glaube nicht, daß wir dauernd mit einer rentierenden ge¬ 
mischten Wirtschaft rechnen können, wenn es nicht gelingt, die heute 
noch gewaltige Spanne zwischen Farmpreis und Verkaufspreis zu ver¬ 
kleinern. Das ist eine wesentliche Aufgabe einer solchen Landwirt¬ 
schaftskammer. 

Zum Schlüsse noch eine Bemerkung über die Ausbildung des Mittel - 
Standes und seines Nachwuchses. Es kommt vor allem darauf an, daß 
die Menschen, die keine Zeit hatten, im Auslande Hachscharah zu be¬ 
treiben, die Möglichkeit für landwirtschaftliche Hachscharah im Lands 
selbst bekommen. Ich glaube, es ist die Pflicht der Arbeiterkolonisation, 
die aus nationalen Mitteln geschaffen wurde, heute dieser neu ein¬ 
strömenden mittelständischen Kolonisation ihre Siedlungen für diese 
Lehrzwecke zur Verfügung zu stellen. 

Es gibt eine wichtige und grundlegende Frage, die für die Zukunft 
der Mittelstandskolonisation entscheidend ist. Ich bin weit davon ent¬ 
fernt, die Verdienste des Hechaluz und der Kibbuz-Bewegung herab¬ 
zusetzen. Aber ich muß es aussprechen, daß, wenn die Ausschaltung 
jeder andern Jugendbewegung in diesem Tempo weitergeht, alle Söhne 
aus den mittelständischen Familien hinausgeführt werden werden. Der. 
Familien wird so jede Hoffnung genommen, zu einer bäuerlichen An¬ 
siedlung zu kommen, die ohne Söhne nicht möglich ist. Es hat sich 
gezeigt, daß überall und stets die letzte Planke, an die sich die unter¬ 
gehenden Angehörigen dfs Mittelstandes anklammern, die Familie ist. 
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Ueberlegen Sie sich ob Sie nicht zu weit gehen und ob Sie dabei nicht 
Ihren eigenen Moschawim den Nachwuchs entziehen. 

Wie man offen anerkennen muß, haben die Arbeitersiedlungen d-n 
Grund dafür gelegt, daß heute eine Mittelstandssiedlung auf der Basis 
einer gemischten Wirtschaft in breiter Form möglich^st st habe, 
eine Generation von Landwirten herangebildet, neue Gegenden er¬ 
schlossen, Methoden geschaffen, zusammen mit der landwimchaft- 
,P Versuchsstation, ^ welche die gemischte Landwirtschaft für Juden 
überhaupt erst zugänglich gemacht hat. Der erste Platz der Arbeiter- 

Der MfnX d a , uch . ln ? mer dort «ein, wo neue Gegenden erobert werden. 
Der Mittelstand wird im großen und ganzen seine Siedlungen in der 
Etappe haben müssen. Aber man muß sich heute unter dem Drucke 
der Geschehnisse in der Galuth entschließen, diese Mittelstandssiedlun" 
aut viel breiterer Basis zu organisieren. Sie darf nicht das Stiefkind 
der Kolonisation sein, sondern ein organischer Bestandteil des ganzen 
Aufbauwerkes. Es handelt sich wieder um keine Parteifrage. 

Was ich hier vorgeschlagen habe in dem Aufbau der Gesellschaft 
in der Ergänzung der privaten .Mittel durch öffentliche Mittel unter 
wirtschaftlich erträglichen Bedingungen, das zeigt uns einen Weg der 
Versöhnung des nationalen und des privaten Kapitals, einen Weg? der, 
wenn Sie ihn gehen, dazu führen wird, Tausende von jüdischen Familien 
mit unserer Bewegung neu zu verbinden, Frieden zu stiften und Tau¬ 
sende von neuen Bauern zu schaffen (Beifall). 


BERL LOCKER (Mitgl. d. Lxekut., zur Beantwortung der Interpella¬ 
tion Dr. Scbmorak — spricht jüdisch): Ich wundere mich, daß es Dr. 
Schmorak für notwendig gehalten hat, nach der privaten Aufklärung, 
die ich ihm über diese Angelegenheit bereits gegeben habe, den Kongreß 
nochmals mit der Meldung der „Jüdischen Stimme“ zu beschäftigen. 
Es wäre einfacher gewesen, einen Brief an diese Zeitung in Kowno zu 
schreiben. Ich habe mir das Originaltelegramm von der „Palcor" 
geben lassen, und es stellt sich dabei, wie ich Herrn Dr. Schmorak 
bereits gezeigt habe, heraus, daß dieses Originaltelegramm etwas ganz 
anderes enthält als die Mitteilung der Kownoer Zeitung. In dem Ori¬ 
ginaltelegramm heißt es: Dr. Schmorak habe vor der Gefahr gewarnt, 
daß sich gewisse Mitglieder des Weltverbandes der Allgemeinen Zio¬ 
nisten den Revisionisten anschließen könnten. Das ist etwas ganz anderes 
als das, was in der Zeitung steht. Die ,,Palcor 44 kann selbstverständ¬ 
lich nur für die Meldungen verantwortlich sein, die sie ausgibt, und nicht 
für die, welche eine Zeitung druckt. 

Ich darf noch einen Umstand mitteilen: Die Kownoer Zeitungen 
€r halten die Nachrichten nicht direkt und nicht Telegramme der ,,Pal¬ 
cor 44 , sondern beziehen das Material auf dem Postwege. Ich weiß nicht, 
wo der Irrtum geschehen ist. Aber jedenfalls glaube ich, was ich vor¬ 
las, hat klar gemacht, daß „Palcor 44 nicht die Nachricht verbreitet hat, 
über die interpelliert wurde. Und da Herr Schmorak das wußte, ehe 
er diese Interpellation vorbrachte, wäre es einfacher gewesen, sie nicht 
vorzubringen. 






392 


/ j. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


DR. EMIL SCHMORAK (l&eltverb. Allg. Zion., A.C. — spricht 
jiidiscJj): D,a Herr Locker sich darüber wundert, daß ich, obwohl 
er mir bereits die Antwort gegeben hatte, es für nötig hielt, den Kongreß 
mit dieser Frage zu beschäftigen, muß ich die Sache näher erklären. Wie 
Sie sehen, ist in der Nachricht der „Palcor“ eine Aeußerung von Dr. 
Schwarzbart wiedergegeben. Das sind zwei verschiedene Dinge. Viel¬ 
leicht hat Herr Locker recht, daß „Palcor“ nur die eine Nachricht ge¬ 
geben hat, aber in der Zeitung war ausdrücklich „Palcor“ genannt, und 
deshalb ist für mich die Aufklärung ces Herrn Locker nicht ganz klar. 
Und weil tendenziöse Berichterstattungen Vorkommen und es in unserem 
Interesse ist, objektiv zu berichten, habe ich interpelliert. Ich werde 
mich freuen, wenn es sich herausstellt, daß dem Bericht der „Jüdi¬ 
schen Stimme“ nicht eine Mitteilung der „Palcci 7 “ zugrunde liegt. 

1 SAAC HAMLIN (Arb., Amerika — spricht jüdisch): Es ist etwas 
zu spät, die Generaldebatte weiterzuführen, aber es lohnt sich, ein paar 
Worte zu sagen, besonders für einen Amerikaner, für einen Vertreter 
unserer Arbeiterfraktion in Amerika. Es war für uns eine Genugtuung, 
zu sehen, wie sich heute der Führer der amerikanischen Zionisten nicht 
nur in die Reihe der Gruppe A gestellt hat, sondern sogar noch libe - 
raler und arbeiterfreundlicher sprach. Wir betonen das mit großer Be 
friedigung, weil das der Weg ist, auf dem der Allgemeine Zionismus 
gehen muß; nicht nur, weil die Arbeiter der Hauptfaktor beim Aufbau 
Erez Israels sind, sondern weil, wie mit Recht betont wurde, wir, wenn 
wir das jüdische Nationalheim schaffen wollen und von einem jüdi¬ 
schen Volke in Erez Israel sprechen, auch die Grundsätze annehmen 
müssen, für die der jüdische Arbeiter in Erez Israel kämpft und leidet. 
Ein jüdisches Nationalheim ohne organisierte jüdische Arbeit in Stadt 
und Land, ohne Kwuzoth und Moschawim, kann nichts wert sein. Ich 
würde wünschen, daß jene, die im Namen des Volkes reden und den 
Arbeiterflügel als Verfechter einer „Klasse“ hinstellen, mit uns ihre 
Stimme bei diesem Kongreß erheben, um diejenigen zu verdammen, die 
billige arabische Arbeiter beschäftigen, sich so auf Kosten des Volkes 
bereichern und dadurch die Einwanderung verkleinern. (Zwischenruf: 
Irgun Meschuttaf!) Wir sollten diejenigen, die so viel vom Volke reden, 
dazu einladen, mit uns zusammen in Wort und Schrift überall das zu be¬ 
kämpfen, worunter Erez Israel heute leidet: Bodenspekulation, Herauf - 
schrauben der Preise und damit Beschränkung der Möglichkeiten des 
K.K.L. Volk, Land und Arbeit sind miteinander verbunden, und die¬ 
jenigen, die von Volk und Land reden, müssen auch die große Be¬ 
deutung und die historische Rolle anerkennen, die der jüdische Arbeiter 
in Erez Israel erfüllt. 

Ich möchte sodann ein paar Worte zu der Rede von Herrn Rothen- 
berg sagen. Wohl sollten Landsleute hier gegeneinander keine Polemik 
führen, aber in seiner Rede kam eine kritische Bemerkung über die 
Mißstände vor, die in der Zionistischen Organisation durch den Ein¬ 
heitsschekel entstanden sind. Manche unserer amerikanischen Zionisten 
wollen zum Parteischekel zurückkehren. Damals ging nämlich alles 
ruhig vor sich; man verkaufte ein pa)ar Schekel, die Delegierten wurden 
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auf undemokratische Weise gewählt, und damit war alles erledigt 
Aber wir sehen den großen Nutzen, den die Einführung des Einheits¬ 
schekels gebracht hat. Jetzt haben wir 1,200.000 Schekelzahler. Wir 
haben Gelegenheit, einen wirklich demokratischen Zionismus mit allge¬ 
meinen Wahlen zu praktizieren, und die Delegierten werden nicht mehr 
im engen Kreise ernannt. Der allgemeine Schekel wird bleiben, die 
Demokratie im Zionismus wird weiter gesichert werden, und ich 
hoffe, daß auch die amerikanischen Zionisten zum nächsten Kongreß 
100.000 Stimmen aufbringen werden. b 

Es sind hier Bemerkungen über den Zustand des Keren Haiessod in 
Amerika gemacht worden. Herr Rothenberg hat den Eindruck erweckt 
als liege die Ursache für das Versagen des K.H. in Amerika darin, daß 
es noch andere Fonds gibt; nach seiner Ansicht herrscht kein richtiges 
\ eihältnis zwischen K.H* und K.K.L., außerdem schadeten die Partei- 
ionds. Wenn Herr Rothenberg damit die Sammlungen unserer Arbeiter¬ 
partei meint, so hat die Vereinigte Gewerkschafts-Kampagne die Ein¬ 
nahmen des K.H. nicht nur nicht vermindert, sondern dem Zionismus 
und Erez Israel Tausende jüdische organisierte Arbeiter zugeführt, die 
irüher dem Zionismus ganz fern standen, ja ihn sogar oft bekämpften 
und nun dank diesem Fonds zum Palästina-Gedanken gekommen sind 
und auch unsere Aufbauarbeit unterstützen werden. Die Ursache des 
Rückganges der K.H.-Einnahmen rührt von der unglückseligen Ver¬ 
einigung mit dem American Joint Distribution Committee her. Das 
wissen nicht nur die Arbeiterzionisten, sondern auch die Allgemeinen 
Zionisten. Dadurch wurden die Möglichkeiten des K.H. vermindert. 
Der K.H. wurde einer einzigen Gruppe in die Hand gegeben. Die 
Zeiten, da der K.H. die jüdischen Massen in Amerika in Bewegung 
setzte, sind leider vorüber. Damals war er, besonders durch die Dele¬ 
gationen, die aus Erez Israel und Europa kamen, ein Fonds der Volks¬ 
massen, jetzt ist er kleiner geworden, man hat ihn in einen philantro- 
pischen Rahmen eingezwängt. Im Namen unserer Partei und unserer 
Bewegung möchte ich sagen: Der K.H. soll in Amerika ein selbständiger 
Fonds werden, der seine Propaganda auf breiter Basis macht und an die 
jüdischen Massen appelliert, die ein starkes Gefühl für Palästina haben. 
Dann wird das amerikanische Judentum seinen vollen Anteil zum Auf¬ 
bau des jüdischen Heimatlandes beitragen (Beifall). 

ABRAHAM LEVINSOHN (Arb., Polen — spricht hebräisch): Einige 
Worte im Namen der Arbeiterpartei „Hitachduth“ in Polen, die sich 
zur Arbeiterfraktion zählt. Unter den verschiedenen Kritiken und An¬ 
griffen auf die Arbeiter, die wir während der letzten Tage gehört 
haben, ist vielleicht der interessanteste der Angriff des Vertreters der 
Judenstaatspartei von gestern; denn er galt nicht so sehr den Arbeitern 
wie gerade der Idee der Arbeit . Die Arbeit, sagte der Redner, hat 
aufgehört, die Grundlage des Aufbaues im Lande zu sein, und der 
Beweis dafür sei, daß das jüdische Volk viel Arbeit und Mühe in die 
Diaspora hineingesteckt hat, und alle diese Mühe sei umsonst gewesen. 
Statt der Arbeit hat Herr Stricker einen anderen erlösenden Grundsatz 
für den entscheidenden erklärt, den Grundsatz des Herrseins, der po- 
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litischen Herrschaft, der „Hausherrenschaft“. Der Redner hat so<*ar 
in einem Hexenspiegel die Zerstörung gesehen, die Erez Israel droht, 
wenn es sich einzig und allein auf die Arbeit stützt. Aber der geehrte 
Redner hat vergessen, daß es einen Unterschied gibt zwischen Arbeit 
und Arbeit, zwischen der natürlichen, an den Boden gebundenen Arbeit, 
die in Erez Israel verwurzelt ist, und der unnatürlichen Arbeit in der 
Diaspora, die in der Luft hängt. Er hat vergessen, daß die Arbeit in 
Palästina die Reaktion auf die Arbeit in der Diaspora ist, er hat die 
Hauptsache vergessen, daß jene Oesterreicher, unter denen Herr 
Stricker wohnt, Hausherren in der Tschechoslowakei waren und die 
Deutschen und die Russen Hausherren in Polen und die deutschen 
Barone in den Ländern des Baltikums. Als jedoch der Tag kam, da 
man den Völkern neue Grenzen setzte, da verloren die Hausherren 
ihren Sitz, und auf ihrem Boden blieb das arbeitende, das werktätige 
Volk, der Bauer, jener entscheidende Teil des Volkes, der seit je auf 
dem Boden lebte. 

W ; ir sind Herzlumer , wir bekennen uns zur Idee dets Judenstaates, 
und deswegen nehmen wir die verfälschte Lehre der Judenstaatspartei 
nicht an. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON (den Redner unterbrechend 
Es ist verboten, hier einen Ausdruck wie „verfälscht“ zu gebrauchen. 

ABRAHAM LEVINSOHN (fortfahrejid): Also nicht verfälscht, son¬ 
dern entstellt. Gerade im Sieg des Zionismus im Judentum und int 
Sieg der Idee der. Arbeit innerhalb des Zionismus sehen wir die Ver¬ 
wirklichung der historischen Prognose, wie sie vom Schöpfer des Zio¬ 
nismus Israel gestellt wurde, und diese Prognose besagt erstens, daß 
es für das jüdische Volk in der Diaspora keine Rettung gibt, zweiten-, * 
daß nicht das ganze Volk nach Zion gehen wird, sondern nur che 
Aermsten des Volkes, die seinen Hauptteil ausmachen — es ist klar, 
daß wir unter diesen Aermsten auch den Mittelstand einbegreifen, der 
zusammen mit den Schichten der Arbeiter die Majorität des Volkes 
ausmacht, — drittens, daß dieses Volk unter der Fahne der Arbeit 
nach Palästina kommen wird, im Namen jener Idee der Arbeit, die 
symbolisch in der Form der sieben Sterne auf der Fahne des Schöpfers 
des Zionismus zum Ausdrucke kommt. 

Wir stehen vor gewaltigen Aufgaben. Während der nächsten Jahr¬ 
zehnte müssen wir die historische Aufgabe zu Ende führen, die dem 
Volke gesetzt ist. Um sie zu verwirklichen, brauchen wir eine Ver¬ 
einigung und Mobilisierung aller Kräfte des Volkes. Diese Kräfte 
teilen sich ganz allgemein in zwei Gruppen: einerseits die Gesamtheit, 
und. andererseits das Individuum. Sowohl die Gesamtheit wie auch das 
Individuum bauen das Land. Aber man darf die Grenzen nicht ver¬ 
wischen. Es ist verboten» den Grundsatz der Gesamtheit des Volkes 
mit dem der Individualität durcheinanderzubringen: einerseits — 
Masseneinwanderung des Volkes, andererseits — eme chaluzische ar¬ 
beitende Einwanderung, einerseits — eine Einwanderung der Massen, 
bei denen der Bau des Landes dem Aufbau ihrer Einzelexistenz voran- 
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geht:, andererseits — die Einwanderuhg von Individuen, wenn auch sie 
eine Masseneinwanderung ist, br der der Aufbau des individuellen 
Lebens dem Aufbau des Volkes forangeht. Und obwohl beide wichtig 
beide notwendig sind, darf man feie nicht durcheinanderbringen; denn 
sie haben beide verschiedene Methoden und verschiedene Ziele. Wir 
haben ein nationales Kapital und wir haben Privatkapital, und beide 
sind schöpferisch, man darf aber die Grenzen zwischen diesen beiden 
Arten von Kapital nicht verwischen. Ja noch mehr: bei uns wird das 
gefährliche Streben deutlich erkennbar, die Grenzen zwischen Keren 
Kayemeth und Keren Hajessod zu verwischen, und das droht, beide 
I-onds zu gefährden. Man hat hier viel davon gesprochen, daß man 
zwischen Keren Hajessod und dem Joint in Amerika unterscheiden muß. 
Ich kenne die Lage in Amerika nicht, ich weiß nur eines, daß wir den 
Keren Hajessod mit dem jüdischen Volk und der Zionistischen Orga¬ 
nisation vereinigen müssen. Es ist ein unmöglicher Zustand, daß sTch 
in der Zionistischen Organisation eine Partei befindet, die offen oder ge¬ 
heim den nationalen Fonds boykottiert. Der Keren Hajessod bedarf 
einer Erweiterung, vor allem hinsichtlich des Subjekts, dann aber auch 
bezüglich seines Objekts. Er kann sich jedoch nicht erweitern, wenn 
wir ihm nicht große Parolen und den Plan einer breiten Kolonisation 
geben, wie den Plan von Hule, wenn wir ihm nicht Dinge geben, x die 
imstande sind, den Geist des jüdischen Volkes zu stärken und seine 
Seele zu entflammen. 

^ Und noch etwas von Individuum und Gesamtheit auf einem anderen 
uebiet, auf dem Gebiet der Religion. Auch hier darf man die Grenzen 
zwischen Gesamtheit und Individuum nicht verwischen. Die Gesamtheit 
erkennt die religiösen Grundlagen als Vorbedingung des Aufbaues des 
Landes an, das Individuum meutert mitunter. Die Arbeitsbewegung 
erkennt diese Grundlagen an, sie hat dieser Erkenntnis Ausdruck ver¬ 
liehen, und nicht umsonst wur^n die beiden Begriffe Religion und 
Arbeit im Munde des Schöpfers der „Religion der Arbeit“, A. D. 
Gordon, miteinander verbunden. Nach unseren Ansichten ist die Ar¬ 
beitsbewegung in ihrem Geiste religiös, und die offizielle Religion und 
die sozialistische Religiosität führen eine gemeinsame Sprache. Aber 
der Weg geht nicht über Sanktionen. Die Beobachtung des Schabbath 
ist heilig, aber die Beobachtung der Beobachtung des Schabbath ist nicht 
heilig. Gewissenszwang führt nicht dazu, daß sich das Volk der Religion 
nähert, sondern dazu, daß es sich von ihr entfernt. 

Schließlich verlangen wir mit allem Nachdruck, daß dieser Kongreß 
noch eine Sünde aus der Welt schaffe, die achtzehn vorangegangene 
Kongresse gegen die hebräische Sprache, die hebräische Kultur und 
Erziehung begangen haben (Betfall links). Wir fordern, daß dies der 
letzte Kongreß sei, der die geistigen Werte mißachtet, und der erste 
Kongreß, der unserer Kultur die gebührende Ehre gibt, um unsere 
geistigen Kräfte in der Golah und in Erez Israel zu steigern (Beifall). 

Schluß der Sitzung: 24 Uhr jj Min . nachts . 
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Vierzehnte Kongreß-Sitzung. 

Dienstag, 27. August 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: ioUhr 45 Min. Vorsitz: Vizepräsident Jona Machower. 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest Begrüßungen und geschäft- 
liehe Mitteilungen , 

CHAIM BADICHI (ArbErez Israel spricht hebräisch): Ich habe 
von der Generaldebatte nur einen Teil gehört, habe aber zwei Rednern 
besondere Aufmerksamkeit geschenkt, Herrn Großmann und Dr. Bo 
gratschoff. Herr Großmann überraschte mich nicht; seine Rede hat 
den alten Refrain, den wir schon jahrelang von ihm hören: „Links 
partei und wieder Linkspartei!“ Ueber Dr. Bogratschoff aber war ich 
erstaunt und fragte mich: Ist das derselbe Dr. Bogratschoff, den ich 
schon kannte, als er noch einen roten Tarbusch trug, ist das derselbe 
Dr. Bogratschoff, der Zeuge war aller Not, Sorgen und Leiden der 
Arbeiterpartei, während sie Position nach Position eroberte? Dieser 
Dr. Bogratschoff wagt es, heute hier zu sagen: Zieht die rote Fahne 
ein! Die rote Fahne war gut im Jahre 1921 — jetzt ist sie plötzlich 
schlecht? Dr. Bogratschoff sprach auch von gegenseitigem Verständnis 
und gemeinsamer Arbeit, und ich möchte fragen: Wie ist gemeinsame 
Arbeit möglich, wenn es bei den Parteien keine gegenseitige Achtung 
gibt, besonders vor jener Partei, die hundert Prozent ihrer Arbeit dem 
Aufbau des Landes weiht! 

Ich habe auch die Eröffnungsrede unseres Präsidenten Sokolow gehört. 
In vielen Farben schilderte er das Galuthleben der Juden in der Welt, 
doch mit keinem Worte erwähnte er die Leiden der jüdischen Galuth 
im Orient . Ich muß hier mit der Zionistischen Exekutive rechten. Sic 
hat sich über einen Beschluß des letzten Kongresses über die Regelung 
der Ali ja}) aus Jemen sowie über Beschlüsse betreffend die Hach- 
scharah und die Einrichtung einer entsprechenden Einwanderungs¬ 
kommission im Jemen hinweggesetzt. In diesen zwei Jahren hatten wir 
mit der Exekutive schwer um die Durchführung des Kongreßbe¬ 
schlusses zu kämpfen, und mehr Interpretationen, als zur Balfour- 
Deklaration bisher gegeben wurden, gab die Exekutive zu den Be 
Schlüssen des letzten Kongresses ab. Weiß die Exekutive, was für ein 
Spiel um die Zertifikate für jemenitische Juden aufgeführt wird? Hat 
die Exekutive eine Antwort nierauf, hat sie diese Frage untersucht ? 
Weiß die Exekutive, in welcher Form und unter welchen Bedingungen 
den Jemeniten das Recht auf Ansiedlung in Eljaschiw gegeben wurde? 
Ich bin überzeugt, daß die Exekutive keine Antwort darauf geben kann; 
denn es interessiert sie nicht, ob alles in Ordnung ist, ob die Jemeniten 
wirklich all das erhalten, was sie zu bekommen haben. 

Die ^Exekutive begnügte sich mit dem Titel eines Patronats über die 
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Jemeniten gegen ihren Willen. Als ich Herrn Grünbaum, den Leiter 
des Emigrations-Departements auf den Kongreßbeschluß aufmerksam 
machte und betonte, daß es so nicht weiter gehen könne, antwortete 
er mir: Ich will mir keine „Geschäfte“ einbrocken. Vielleicht wollte 
Herr Grünbaum niemanden treffen, aber er scheint nicht zu wissen, 
daß eine solche Behandlung ruhige Menschen zu Terroristen machen 
kann. Es darf nicht geduldet werden, daß ein ehrlicher und stiller 
Mensch leiden soll, weil ihm Leute gegenüberstehen, die größere Terro¬ 
risten sind als er. Ich verlange von dieser Tribüne, daß eine Unter¬ 
suchungskommission eingesetzt werde, die die Frage der jemenitischen 
Einwanderung und der jemenitischen Ansiedlung in Eljaschiw prüfen 
soll. Gleichzeitig will ich im Namen der Partei der jemenitischen 
Arbeiter erklären, daß sie ebenso wie alle anderen Arbeiter sich keines¬ 
falls mehr ihr Recht wird rauben lassen und alle Mittel anwenden 
wird, um ihr Recht als Partei, als untrennbarer Teil der Histadruth 
1 Jaowdim, des zionistischen Kongresses und des Gesamtzionismus zu 
verteidigen. Das ist unser Recht und unsere Pflicht (Beifall links). 

J. ZISLING (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Wir stehen 
heute bereits am fünften Tage der Kongreßberatungen, und ich muß 
sagen, daß ich, der ich nicht zu den alten Kongreßteilnehmern gehöre, 
von einem drückenden Gefühl beherrscht bin. Ich habe den Eindruck, 
daß wir in diesen fünf Tagen nicht alle Energie auf produktive Arbeit, 
die uns den Weg zur Stärkung und zum Ausbau unseres Werkes in 
Palästina bahnen könnte, verwendet haben. Es gab Propheten von rechts 
und von links. Man prophezeite, daß die Epoche Mer nationalen Arbeit, 
die Epoche der Fonds und des nationalen Kapitals vorbei sei. Man will 
glauben machen, daß die große Entwicklung noch bevorstehe, daß in 
Zukunft die Dinge von selbst gehen und daß Privatkapital und Massen- 
alijah das Land aufbauen werden. Gerade heute aber, das wissen Sie 
alle, in einer Zeit, da Massen von Juden aus Unterdrückung und fürch¬ 
terlicher Not, für die es kein Beispiel in den letzten Generationen gibt, 
nach Palästina drängen, kommt mehr denn je der entscheidende Wert, 
des nationalen Kapitals im Leben unserer Nation zum Ausdruck. Auch 
'diejenigen, die uns bis jetzt bekämpft haben, müssen heute die Be¬ 
deutung des nationalen Kapitals einsehen. Sogar der „Bustenai“ spricht 
von der Wichtigkeit einer Tätigkeit des nationalen Kapitals in der 
Nähe der Kolonien, gerade im Zusammenhänge mit der Tätigkeit 
der Kreise, die während der letzten Alijah den Zersplitterungsprozeß 
zu fördern versuchten. 

Ich will mich hier nicht länger mit der Frage der Tätigkeit des 
nationalen Kapitals beschäftigen. Es scheint mir aber, daß es jetzt 
unsere wichtigste Aufgabe ist, die in Palästina vorhandenen wirtschaft¬ 
lichen Kräfte in den Dienst der. nationalen Bedürfnisse einzuspannen. 
Man schätzt den Import des künftigen Jahres auf 20 Millionen Pfund. 
Wir stehen im nächsten Jahre vor einem riesenhaften Umsatz unserer 
Banken und vor gewaltigen Einlagen in ihnen. In der politischen Welt 
wird der Import nicht nur als wichtiger Faktor für die aktive oder 
passive Bilanz des Landes .angesehen, sondern. ist auch Gegenstand 
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ernster politischer Verhandlungen, um aus diesem wirtschaftlichen 
Phänomen den maximalen Nutzen für das Land zu erzielen. Wir sind 
aber kein Staat und haben keine Regierungsbefugnisse, wir sind nicht 
imstande, die Gesetzgebung dieses Landes, das wir mit großen An¬ 
strengungen bauen, zu bestimmen. Die Mandatsregierung hat unab¬ 
hängig davon, ob eine Kooperation wertvoll ist oder nicht, ihre Inter¬ 
essen, und diese Interessen decken sich nicht immer mit den unseren. 
Was für eine Kraft steht unserer Bewegung heute zur Verfügung, mit 
deren Hilfe wir im Rahmen der Möglichkeiten auch ohne Regierungs¬ 
gewalt imstande wärei), wenigstens zum Teil, die wirtschaftliche Kraft 
dieses Landes unseren Bedürfnissen und unseren Interessen unterzu¬ 
ordnen? Sind wir wirklich nicht imstande, jene nationale Konzentration 
zu schaffen, hinter der die Wirtschaft mit ihren wesentlichen Teilen 
steht? Es bestehen doch Banken im Lande, die unseren Bedürfnissen 
untergeordnet sein müßten. Wir haben doch Hypothekenbanken, wir 
sind doch im Besitze einer nationalen Wirtschaft, es bestehen doch auch 
Institutionen, die bereit sind, sich uns zur Verfügung zu stellen, wenn 
wir nur den ernsten Versuch machen, sie dazu zu bewegen. Wir 
(müssen alle Kräfte konzentrieren, neue , ernste Organisationsformen 
finden, um dem Kolonisationswerke in Palästina alles zur Verfügung 
zu stellen. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN (der während dieser Rede den 
Vorsitz übernommen hat , den Redner unterbrechend): Sie haben nur 
noch eine Minute Redezeit. 

J. ZISLING bricht daraufhin seine Rede ab. 

»ABRAHAM EMANUELI (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch 
Ich begrüße den XIX. Zionistenkongreß und den ersten Kongreß in 
der Geschichte der Juden von Buchara und Afghanistan (Beifall). Ich 
will hier das Memorandum der Juden aus Buchara an die Delegierten 
dieses Kongresses verlesen: 

1. Die Zahl der bucharischen Juden beträgt heute etwa 40.000, davon 
etwa 4000 in Palästina; der Rest befindet sich noch immer in Buchara, 
in Turkestan, einige Tausende bucharischer Emigranten leben als 
Flüchtlinge in Afghanistan, Persien und Indien, nackt und bloß, und 
ihr einziges Streben ist, nach Erez Israel zu kommen. Bis zum Welt¬ 
kriege war die Lage der bucharischen Juden wirtschaftlich gut. Das 
nationale Gefühl war stark, und schon in den Anfängen der Chibbath- 
Zion-Bewegung begründete die bucharische Gemeinde in Jerusalem 
das große Viertel ,,Rechowoth und schuf viele gemeinnützige Bauten, 
die bis auf den heutigen Tag bestehen. 

2. Nach dem Weltkriege 'wurde die Lage der Juden in Buchara 
immer schlechter; Krieg und Bürgerkrieg haben die jüdische Gemein¬ 
schaft zugrunde gerichtet, Armut und Hunger waren das Schicksal der 
bucharischen Juden. Damals begann die Flucht aus Buchara. Etwa 20 
Prozent der Gesamtheit der bucharischen Juden wurden erschlagen oder 
sind Hungers gestorben; die anderen wurden in alle Weltteile verstreut. 

3. Etwa 4000 Seelen konnten sich retten und gelangten durch alle 
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Qualen der Holle in die Nachbarländer Afghanistan und Persien- da 
aber die Zahl der Flüchtlinge in der letzten Zeit immer größer wurde 
begannen schwere Verfolgungen und Repressalien gegen sie. Die Flücht¬ 
linge wurden aufgefordert, die Zufluchtsländer sofort zu verlas*.« • 
es gab auch Falle, wo einige Gruppen der Flüchtlinge von der‘per¬ 
sischen Regierung nach Rußland zurückgeschickt wurden. Auch die 

notwendig f8haniStan erschreckend und eine Rettungsaktion dringend 

P a täcSr k k der k Hi l fe d o' Je \ 7 sh A S enc > r und ’ hrer Zertifikate sind nach 
alastina bis heute 1800 Personen eingewandert. Alle Erwachsenen 

wurden sofort von der Histadruth in der Stadt und in den Kolonien 
untet gebracht, aber 2200 Personen, d. h. 350 Familien, befinden sich 
U L PerS1 f , und Afghanistan, aller Mittel entblößt, und flehen um 
Ihlie Die schwierigen wirtschaftlichen Bedingungen, unter denen sie 
dort leben, haben zu Krankheiten aller Art geführt, und es gab auch 
bereits viele Todesfälle. Wir haben alles getan, um den unglücklichen 
Biudern zu helfen, nach Palästina zu gelangen, aber unsere begrenzten 
Mittel reichen nicht aus. 

5. Wir wenden uns an den Zionistenkongreß, der der Mittelpunkt 
er Juden der ganzen Welt ist, um Hilfe für unsere verfolgten Brüder. 
Unsere Forderungen sind: 


a) Sofort Zertifikate für die Flüchtlinge zur Verfügung zu stellen und 
\ on der Palastina-Regierung zu verlangen, daß sie besondere Einwan- 
derungsbewilhgungen für die in Persien und Afghanistan wohnenden 
jüdischen Flüchtlinge erteilt, ohne Rücksicht auf Alter und Geldmittel 
oder darauf, ob sie Verwandte in Palästina haben. 


b) Für Einwanderungsmöglichkeiten für die in Buchara selbst woh- 
nenden Juden zu sorgen. 

c) Wir wenden uns an die jüdische Oeffentlichkeit mit der Bitte 
den Flüchtlingen in Afghanistan und Persien materielle Hilfe zu leisten! 

dj Der K.K.L. wird ersucht, Boden für die bucharischen landwirt¬ 
schaftlichen Arbeiter zur Verfügung zu stellen, der K.H. soll für ihre 
Ansiedlung sorgen. 

e) Die Erziehungs- und Gesundheitsinstitjute werden ersucht, in be¬ 
sonderer Weise für die Besserung der Lage der bucharischen Ein¬ 
wanderer zu sorgen. 

Ben-Gurion hat in seinem Referat betont, daß der Zionismus die 
völlige Erlösung des ganzen jüdischen Volkes erstrebt. Der Zionismus 
ist kein Monopol irgend welcher jüdischer Gruppen, sondern muß 
auch für die Juden des Orients sorgen, soweit er in den betreffenden 
Ländern arbeiten darf, und die Wege finden, um unsere Brüder von 
dort zu retten. Die ganze Welt beneidet uns um unsere Einheit und 
Geschlossenheit. Leider existiert sie jedoch praktisch nicht. Alle Teile 
des jüdischen Volkes, gleichgültig ob sie aus Europa oder Asien 
stammen, dunkler oder heller Hautfarbe sind, sollen gleich behandelt 
werden und gemeinsam für das große Werk des Aufbaues des Landes 
arbeiten, das erst beendet ist, wenn alle Teile des Volkes erlöst sind. 
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Auch wir sind keine Stiefkinder des Volkes. Wenn wir für die einzelnen 
Teile des Volkes nicht rechtzeitig sorgen, werden sie verloren gehen. 

Alle Teile des Volkes rufen jetzt nach Einheit, ohne die der Zio¬ 
nismus nicht bestehen kann. Leider aber beschäftigen wir uns zu viel 
mit inneren Streitigkeiten und denken nicht genug an die großen Auf¬ 
gaben, die uns die Stunde auferlegt. So paßt auf uns der Vers Gabirols: 
„Aller Ziel ist Zion, aber das Volk ist blind und trotz gemeinsamen 
Strebens irrt es vom Wege ab!“ Dabei stehen Feinde rings um uns, 
unser Volk ist in Gefahr. Vor uns liegen zwei Wege: der eine 
Bruderhaß und Bruderfeindschaft, der andere — Rettung des Volkes 
und Erlösung des Landes. Wählet den richtigen Weg! (Beifall.) 

MOSCHE KOLODNY (Weltverein. Allg. Zion., Bolen — spricht 
hebräisch): Ich habe nicht die Absicht, hier über Dinge zu sprechen, 
die bereits ausführlich besprochen wurden, sondern möchte nur eine 
Sache hervorheben: die Chaluz-Bewegung befindet sich zur Zeit in 
schwieriger Lage, und das verpflichtet den Kongreß und die Zionisti¬ 
sche Organisation zu außerordentlichen Maßnahmen. Der Kongreß 
darf sich nicht mit schönen Worten begnügen, er muß durch Taten 
beweisen, daß er es ernst mit der Chaluziuth meint, Beschlüsse in 
dieser Richtung fassen und ihnen zur Durchführung verhelfen. 

Von dieser Tribüne hörten wir vieles über die Aufgabe der Chaluz 
bewegung. Den Worten muß aber auch die Tat folgen: der Kongreß 
muß beschließen, daß in Anbetracht der Bedürfnisse der Aufbau¬ 
arbeit in Erez Israel, in Anbetracht der Bedürfnisse unserer Landwirt¬ 
schaft in Palästina, 60 Prozent der Zertifikate an Chaluzim verteilt 
werden (Stürmischer Beifall links). Heute erreicht die Alijah der 
Chaluzim kaum 40 Prozent der gesamten Einwanderung, die wir 
doch auch in Betracht ziehen müssen. Das ist ein unhaltbarer Zustand; 
der Kongreß muß Maßnahmen treffen, daß die Alijah der Chaluzim 
größer wird, und die Exekutive verpflichten, diese Beschlüsse zu ver¬ 
wirklichen. 

Eine zweite Frage: Es gibt eine Gruppe von Menschen, die sich 
„Allgemeine Zionisten nennen. Einer von ihnen sprach hier über die 
Notwendigkeit, eine besondere Arbeiterorganisation der Allgemeinen 
Zionisten zu gründen. Pr. Stupp hat anscheinend vergessen, was er 
vor • 1 1 /•? Monaten auf der Konferenz in Krakau gesprochen hat. Dort 
hat er kein Wort über Benachteiligung der Allgemein-zionistischen Ar¬ 
beiter gesprochen; er sagte bloß, daß diese Arbeiter einen besonderen 
Verband gründen wollten, um zu diskutieren und zusammen zu leben. 
Hier auf dem Kongreß aber spricht er plötzlich von Benachteiligung. 
Was hat sich in den sechs Wochen geändert? Es scheint, daß die Herren 
unter Minderwertigkeitsgefühlen leiden; sie können nicht begreifen, 
warum der Allgemein-zionistische Arbeiter nicht zusammen mit ihnen, 
den Allgemeinen Zionisten des Herrn Dr. Stupp, unter einem Dach 
wohnen kann. Die Allgemein-zionistischen Arbeiter können eben nicht 
gut mit Menschen auskommen, welche diese jüdischen Arbeiter iahre- 
lang bekämpften (Beifall). Herr Dr. Stupp sollte das zugeben, wenn 
er konsequent ist. Aber dann müßte er ja zu seinen Freunden gehen 
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■und dincn sagen ; Auf dem Wege des Hasses und Neides ge-en die 
Arbeiter den ihr bisher gegangen seid, entfernt ihr nur die Arbeiter 
v °n euch. Durch einen besonderen Arbeiterverband löst ihr diese Frage 
nicht. Wenn dieser Verband bestehen, seine Aufgabe erfüllen land¬ 
wirtschaftliche Arbeiter erziehen und Arbeiterinteressen wahrnehmen 
will, dann muß er vor allem gegen Herrn Suprasky und Genossen 
kämpfen. So mußte die Antwort Dr. Stupps an seine Freunde lauten 

er Irgun ist ja in Wirklichkeit geschaffen worden, nur um eine 

„SS, Ä ver,r ‘" s ‘ r " iclu die In,eresse ” des 

Wir haben unsere Rechnung mit der Histadruth, aber wir werden 
sie selbst austragen. Gewiß ist nicht alles in Ordnung. Wir glauben 
daß -das Exekutiv-Komitee der Histadruth die Organisierung der 
Allgemein-zionistischen Fraktion im Rahmen der Histadruth gestört 
nat. Wir werden m den Kommissionen unsere Vorschläge darüber 
unterbreiten. Vor allem muß aber das Prinzip einer einzigen Arbeiter¬ 
organisation gewahrt werden. Die große Mehrheit der allgemein-zio- 
.ustischen Arbeiter, die in Palästina leben, wird es nicht zulässen, 

-i ,M beitgCber dleSe Tribüne für ihre Parteiinteressen ausnützen 
{ Beifall). 


JOSEF BARATZ (Arb., Litauen, von der Linken stürmisch begrüßt 
- spricht hebräisch): Einer meiner Freunde hat hier erklärt, daß wir 
vor der Hetze, die gegen uns von verschiedener Seite geführt wird, 
ueine Angst haben. Ich kann dem nicht zustimmen. Ich hatte vor 
Kurzem Gelegenheit, Polen zu besuchen, und war in vielen Städten 
und Städtchen. Ich kam mit vielen einfachen Juden zusammen und 
hörte dort dieselben Worte, die ich von dieser Tribüne von Herrn 
Oroßmann und anderen gehört habe. Ich traf auch mit Gegnern zu¬ 
sammen und hörte das Echo all dieser Reden aus ihrem Munde. Ich 
fürchte, daß diese Hetze für uns gefährlich werden kann; uns, der 
Arbeiterfraktion, wird sie freilich nicht schaden, uns wird sie die Men¬ 
schen nicht entfremden. Die Wahlen zum Kongreß haben bewiesen, 
daß wir für uns keine Angst zu haben brauchen. Aber ich fürchte, 
daß diese Worte zu einer Abkehr vom Zionismus führen, daß sie 
die jüdischen Massen zur Verzweiflung bringen. Was die Revisionisten, 
die Anhänger Großmanns und andere in diesen Jahren vorgebracht 
haben, die Erez Israel in demselben Licht darstellen wie die Gegner 
des Zionismus, immer nur die negativen Seiten zeigen, als ob es keinen 
einzigen Lichtstrahl im Leben von Erez Israel gäbe —, all das bringt 
die Massen zur Verzweiflung. Gibt es einen Unterschied zwischen der 
Literatur dieser Zionisten und jener der antizionistischen „Volks¬ 
zeitung“ in Warschau? Nach ihren Worten ist alles schlecht. Jahrelang 
haben die Zionisten über den Opfermut der Chaluzim gesprochen, sie 
in den Himmel gehoben und damit die jüdischen Massen begeistert. 
Jetzt spucken sie in die Quelle, aus der sie getrunken. So rauben sie 
doch den jüdischen Massen, die keine andere Hoffnung und keinen 
anderen Winkel auf Erden haben, den letzten Rest von Vertrauen und 
Hoffnung. Diesen Einfluß fürchte ich; nicht weil er vielleicht 
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Partei schaden könnte; uns wird er nicht schaden. Aber jetzt kommt 
[man zum Kongreß und predigt dasselbe, was ich bereits in den Städt¬ 
chen Polens gehört habe. Man stellt die Arbeiterschaft in einem Licht 
dar, daß ein Abseitsstehender, ein Neuling auf zionistischen Kongressen, 
daß unsere Jugend, die zum ersten Mal am Kongreß teilnimmt, es 
nicht begreifen kann. Manche Palästinenser, die all das hören, fragen: 
„Ist es wirklich so? Das ist die Arbeiterschaft? Haben wir das ver¬ 
dient?“ Das fragen einfache Menschen aus Palästina, keine zionistischen 
Führer; sie kennen die Wirklichkeit von Erez Israel und nun hören 
sie, was man hier sagt. 

Man hat es hier als einen der Grundsätze der Histadruth hinge¬ 
stellt, daß sie Juden das Recht auf Arbeit raubt, und behauptet, wer 
nicht in der Histadruth ist, habe keine Möglichkeit, Arbeit zu be¬ 
kommen. Vor mir sprach hier ein Arbeiter aus Erez Israel, der auf 
die Worte des Herrn Stupp hinwies. Ich war bei der Krakauer Kon¬ 
ferenz anwesend und habe gehört, was Herr Stupp dort sagte; ich 
hörte aber auch seine Worte hier am Kongreß. Da habe ich mich 
geschämt und mich gefragt: Wie kann ein Mensch hier von dieser 
Tribüne das gerade Gegenteil von dem sagen, was er vor ein paar 
Wochen erklärt hat? Dort sagte er ausdrücklich, daß die Histadruth 
dem Allgemein-zionistischen Arbeiter keinerlei Unrecht zufüge. Viel¬ 
leicht hatte er dort gesehen, daß ich bei jener Konferenz anwesend 
war, und traute sich daher nicht, solche Lügen zu verbreiten. Denn 
Herr Stupp weiß, daß die Allgemein-zionistische Jugend von uns unter 
stützt wird. Er weiß, daß in Daganiah seit zwei Jahren ganze 
Kwuzoth des „Hanoar Hazioni“ aus Rumänien und Transsylvanien 
arbeiten; er weiß, daß in Ramath David Kwuzoth des Hanoar Hazioni 
vom Bund der Kwuzoth untergebracht wurden, dasselbe in Geva, 
dasselbe in Kiriath Anawim; bei all diesen Kwuzoth wurden Gruppen 
der Allgemein-zionistischen Jugend geschaffen. In Krakau wagte Herr 
Stupp also nicht, solche Lügen zu verbreiten. Wie konnte er es hier 
tun? Wer wird so dumm sein, ihm zu glauben, daß wir Ausbeuter 
sind? Wer wird der Allgemein-zionistischen Jugend helfen, wenn nicht 
wir? Jene, die sie nur für politische Zwecke benützen wollen, werden 
ihr gewiß nicht helfen. Ihre Hilfe wird nur bis zum ersten Arbeits¬ 
konflikt dauern, bis die Allgemein-zionistischen Arbeiter den ersten 
Streikposten gegen die Arbeitgeber unter ihren eigenen Parteigenossen 
aufstellen. Diese ganze Legende, die man hier verbreitet und deren 
Echo im Galuth zu hören ist, erschreckt die Massen. 

Man sprach hier ferner von der „großen Gefahr“, daß man die jü¬ 
dische Jugend aus Deutschland in sozialistische Kwuzoth bringt. Worin 
besteht eigentlich diese Gefahr? Besucht doch die Kwuzoth Daganiah, 
En Charod, Giwath Brenner, wo die jüdische Jugend aus Deutschland 
erzogen wird, und sehet, wozu wir sie dort erziehen! Haben wir dem 
Zionismus vielleicht dadurch geschadet, daß wir diese Jugend vor 
der Taufe gerettet und zum Judentum zurückgebracht haben, daß wir 
sie die hebräische Sprache und das Land lieben lehren, daß wir sie 
mit dem Boden verbinden, daß wir aus ihnen Arbeiter, treue Söhne 
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de s Landes maclien? Was heißt eigentlich: sozialistische Kwuzoth? 
Was ist der Inhalt unserer Erziehung? 

Man verbreitet hier ferner Schrecken, indem man behauptet, daß 
vvu- unseren Kindern eine sozialistische, separatistische Erziehung ge ben. 
Was heißt das? Wir haben doch bereits Kinder, die in unserer Mitte 
ausgewachsen sind und die schon selbst arbeiten — sind sie weniger 
mit dem Lande, mit der Arbeit, mit einem gerechten Leben in Iirez 
.srael verbunden als die, welche ihr in jener besonderen, allge¬ 
meinen Schule erziehet? Ihr kennt anscheinend die Tatsachen nicht 
und habt wohl noch kein einziges Mal mit einem Kinde gesprochen, 
das m der Arbeit der Kwuzah in Erez Israel erzogen wurde? Ihr habt 
unsere Kinder gewiß noch nicht gesehen und ebensowenig wißt ihr 
was in unseren Wirtschaften geschieht. Davon haben wir uns in der 
Sitzung des A.C. überzeugt, als Dr. Ruppin über die Bilanzen der 
\Virtschaft sprach. Seine Zuhörer erfuhren plötzlich etwas, was ihnen 
bisher fremd war. Die ganze Zeit über fütterten sie das Publikum mit 
ihren Nachrichten von Defiziten, plötzlich mußten sie erfahren, daß 
die Kwuzoth gut fundiert sind und Gewinn abwerfen. Das ganze 
Gerede stammt, abgesehen von seinen üblen Tendenzen, aus der Un¬ 
kenntnis der Lage im Lande. 


Herr Großmann hat uns die große Gefahr geschildert, die Erez 
Israel im Kriegsfälle droht, nämlich der Mangel an Brot. Wißt ihr, 
jver Brot in Palästina erzeugt? (Lebhafter Beifall.) Erez Israel zer¬ 
fallt in zwei Zonen: die eine, Judäa mit seinen Pflanzungen, die zweite, 
Emek Jesreel, Emek Hajarden und Galiläa mit der gemischten Wirt¬ 
schaft. In die erste Zone kamen erfahrene Oekonomen, kam die reiche 
Privatinitiative, und mit all ihrer Wissenschaft schufen sie eine Wirt¬ 
schaft, die der leiseste Windhauch in der Welt erschüttern kann. Im 
Weltkrieg blieben die Pflanzer von Petach Tikwah mit ihren großen 
Pardessim sitzen, und Millionen Orangen faulten auf den Bäumen. 
Wir aber, die Bettler und Nichtstuer aus Galiläa und dem Emek, aus 
Jawneel, Daganiah und Kinereth, mußten ihnen Brot und Getreide 
bringen! (leblmfter Beifall.) Und als der Chamsin über das Land 
kam, als 40 bis 5° Prozent der Blüten verwelkten, wurde die Orangen¬ 
wirtschaft zutiefst erschüttert; aus Ratlosigkeit unterbrach man das 
Pflanzen. Wir dagegen, die Nichtstuer, schufen ohne Mittel, ohne land¬ 
wirtschaftliche Kenntnisse, ohne Erfahrung, mit den „Schnorrgeldern“ 
des Keren Hajessod und Keren Kayemeth, eine Wirtschaft, die jeder 
Erschütterung trotzt. Worin bestand unsere Klugheit? Warum schufen 
wir die gemischte Wirtschaft? Nicht aus ökonomischer Ueberlegung 
oder aus Sucht nach Reichtum. Wir wußten, daß wir dabei nicht reich 
werden können, wir wußten, daß der Bauer zu Armut und Not ver¬ 
urteilt ist. Aber unsere Klugheit bestand in etwas anderem: wir wußten, 
daß wir in Erez Israel aus eigener Kraft existieren müssen, daß wir 
eine nationale Wirtschaft zu schaffen haben, die nicht auf Gnade von 
draußen angewiesen und nicht abhängig ist von äußeren Ereignissen. 
Darum schufen wir die gemischte Wirtschaft, und heute stellen die 
Oekonomen von Judäa unsere Wirtschaft als das für Erez Israel am 
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besten geeignete Muster dar. Haben wir mit dem, was wir schufen und 
was wir bauten, gesündigt? Sieht so die ,,rote Gefahr aus, die \oa 
uns droht? (Zwischenruf B. WEINSTEIN: Nein, so nicht!) 

Man hült uns jedoch auch 'politische Sünden vor: wir seien Sozialisten , 
und eine der schrecklichsten Sünden, die wir begangen haben, sei, daß 
wir, als das große Unglück geschah, das nicht nur uns, sondern die 
ganze Weit erzittern ließ —, daß wir, die Arbeiter von Erez Israel, 
als das Unglück in Oesterreich geschah, dorthin Geld schickten und 
den österreichischen Arbeitern Hilfe brachten. Damals sagten unsciv 
Gegner in Versammlungen, denen auch ich beiwohnen konnte: „Keren 
Hajessod-Gelder senden die Arbeiter Palästinas nach Oesterreich!' 
Wen wollt ihr belügen? Was für Keren-Hajessod-Gelder sandten wirr 
Wie könnt ihr unser Gewissen so belasten? Unser Geld sandten wir 
den Lohn eines Arbeitstages, den jeder Arbeiter von seiner Mühe und 
Arbeit sich absparte (Lebhafter Beifall ). Hatten wir dazu kein Recht 5 
Verneint der Zionismus die Gewissensfreiheit des Menschen, der in 
Erez Israel lebt und arbeitet? Ich will euch ein Geheimnis verraten. 
Nicht nur Arbeiter spendeten damals, auch Nichtarbeiter, selbst All¬ 
gemeine Zionisten brachten der Histadruth ihre Gabe (Beifall). Aber 
hier hält man uns etwas anderes entgegen, und das ist nicht ehrlich, 
Herr Großmann. Sie sagen: „Ihr habt Geld nach Oesterreich ge¬ 
schickt, warum schickt ihr keines für die verhafteten Zionisten nach 
Rußland ? 4i Wie könnt ihr das behaupten? Helfen wir nicht den russi¬ 
schen Juden? Wer arbeitet am aktivsten in der Organisation „Magen 4 ': 
Unsere Genossen in den Kwuzoth und Moschawim schicken ihren An¬ 
gehörigen in Rußland Plünderte und Tausende Pfund, um sie von dort 
herauszubekommen (Lebhafter Beifall). Wie kann man also solche 
Verleumdungen verbreiten? Mit welchem moralischen Recht tut Ihr 
das? Was für ein moralisches Recht habt Ihr, von dieser Tribüne vor der 
ganzen Welt solche Verleumdungen zu verbreiten? 

Eine kurze Bemerkung zur Frage der getrennten Erziehung. Man 
behauptet, wir spalten das Erziehungswerk. Berl Katznelson hat schon 
davon gesprochen und gezeigt, wer die ersten waren, die das Er¬ 
ziehungswesen Palästinas spalteten. Ich kenne diese Sache nicht nur 
aus der Theorie oder vom Hörensagen; denn ich habe diese Zeit 
selbst erlebt. Ich verfolgte die Entwicklung und erinnere mich noch 
gut der Zeit, als die Mädchenschule in Jaffa gebaut wurde. Damals 
gab es Leute, die dagegen auftraten und vorschlugen, in den Schulen 
der Alliance zu arbeiten, die bestehenden Schulen mit unserem Geiste 
zu erfüllen. Wir arbeiteten in den Schulen der Alliance und der Mission. 
Es fanden sich idealistische, chaluzische Lehrer, die sich dieser Aufgabe 
mit Hingabe widmeten. Es gab eine kleine Gruppe von Lehrern, die 
in Rosch Pinnah und anderen Kolonien mit außergewöhnlicher Hingabe 
arbeiteten. Was erreichten sie? Was erreichte die Arbeit des verstor¬ 
benen Wilko witsch in Rosch Pinnah? Was die Arbeit der anderen 
Lchrer-Chftluzim ? Nichts konnten sie ändern, ebensowenig wie die 
Lehrer der Alliance. Wann trat erst eine Aenderung ein? Wann begann 
die hebräische Sprache in den Schulen der Alliance Fuß zu fassen? 
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Erst, als unsere Schulen eröffnet wurden — als erste die Volksschule 
für Mädchen und für Knaben in Jaffa —* erst als unsere Schule mit 
ihrem nationalen Geist zu arbeiten begann. Das wirkte sich auch auf 
die Schulen der Alliance und an anderen Plätzen aus. Die Schule \;on 
Rosch Pinnah aber, die in einer Atmosphäre arabischer Arbeit existiert, 
änderte nichts und machte nichts besser. Eine planvolle Erziehung 
verlangt eine entsprechende Umgebung. Unsere Schulen strahlen ihren 
Geist auch auf andere Schulen aus. 

Man regt sich hier über Ben-Gurion auf, daß er so gewagte Worte 
über das Rote Meer, über Transjordanien und über viel weitergehende 
c räume gesprochen hat. Wie darf er Dinge sagen, die doch ein Mono¬ 
pol nicht der Arbeiter, sondern der Judenstaatler sind? Wir haben nie 
über Transjordanien geredet, aber vor 26 Jahren kamen wir, eine 
kleine Gruppe Chaluzim, ins Land, und wir redeten nicht, sondern 
siedelten uns in pramfordanien an (Stürmischer, langandauernder Bei - 
i<df). Das war ein Traum, den viele nicht verstanden. Prcunde fragten 
uns: „Was tut ihr, wohin geht ihr? Wie wollt ihr dort existieren?** 
Das war vor 26 Jahren, jenseits des Jordan, ohne jegliche Verbin¬ 
dung mit dem Westen des Landes; nicht einmal eine Brücke gab es 
über den Jordan. Wir führten damals nicht die Parole vom Judenstaat 
/u beiden Seiten des Jordan im Munde, aber wir faßten unsere Auf¬ 
gabe praktisch auf und siedelten uns dort an. Dann kam der Krieg 
mit all seinen Schrecken. Und eines Tages, als Herbert Samuel Ober¬ 
kommissär war, besuchte der englische Kolonialminister Amerv das 
Land. Zufällig erfuhren wir, daß der kleine Punkt Daganiah in Trans¬ 
jordanien dem Reiche des Emir Abdallah zugeteilt werden sollte. 
Wir erschraken: Plötzlich sollen wir zu Transjordanien gehören? Wir 
gingen zu Dr. Weizmann und mit ihm zu Herbert Samuel, und zwei 
Tage später besuchte Amery verabredungsgemäß Daganiah. Ich führte 
ihn auf den zweiten Stock unseres Hauses, zeigte ihm den Unterschied 
zwischen Zemach und Daganiah, zeigte ihm, was wir hier im Laufe 
der Jahre geschaffen haben, was Juden geschaffen haben. Und der 
Punkt Daganiah, den wir mit zwölf Siedlern zu schaffen begonnen 
hatten, blieb bei Erez Israel (Stürmischer Beifall). So zeigten wir, 
wie man in Palästina Boden erobert, und so wird es auch mit Trans¬ 
jordanien sein. 

Wenn Ben-Gurion hier über das Rote Meer sprach, so sprach er 
davon nicht als von einem Traum, sondern, nachdem in Erez Israel 
bereits etwas geschehen war. Ich weiß nicht, ob jemand einem kleinen 
Telegramm Aufmerksamkeit geschenkt hat, das hier verlesen wurde, 
dem Telegramm einer Arbeitergruppe südlich des Toten Meeres. Das 
ist; die erste Kwuzah, die nicht mit Worten, sondern mit Taten aus¬ 
zog, das Land jenseits des Toten Meeres zu erobern (Beifall). Da£ 
ist unsere Kraft. 

Ihr debattiert mit uns, Ihr sprecht in einer sehr populären Sprache, 
Ihr sprecht nicht einmal hebräisch, damit Euch jeder verstehe. Warum 
aber seid Ihr, die Ihr Jahr für Jahr diese bitteren Wahrheiten, die nuo 
angeblich Wahrheiten sind, verkündet, warum seid Ihr so schwach? 
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Warum habt Ihr nur 13 Delegierte? Ihr seid zu diesem Los ver¬ 
urteilt, weil Ihr Euch mit Worten begnügt, weil Ihr nichts Konkretes 
vorzuschlagen habt, weil die einzige Antwort, die Herr Stricker auf 
die Judennot, auf die Lage in Erez Israel, auf unsere politischen 
Schwierigkeiten, zu geben wußte, das Wort „Judenstaat“ war. Wenn 
diese Phrase Eure einzige Antwort ist, wird sie Euch nichts helfen! 
( Stürmischer, langandauernder Beifall.) 

JAAKOW RIFTIN (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Als die 
Delegierten der Arbeiterbewegung vor zwei Jahren zum Zionisten - 
kongreß gingen, taten sie es mit dem Gefühl der schweren Verant¬ 
wortung für das Schicksal der Zionistischen Organisation und der 
ganzen zionistischen Bewegung. Damals wurde der Krieg gegen das 
Wesen und den Inhalt der zionistischen Bewegung proklamiert, der 
Kampf gegen das befreiende Ziel der zionistischen Bewegung, der 
Boykott gegen die Fonds, gegen den Freiheitssinn des Zionismus. Wir 
gingen zum vorigen Zionistenkongreß vom Grabe des ermordeten 
Chaim Arlosoroff. Wir dachten an das Schicksal des Zionismus, und 
wir wußten: der Zionistenkongreß muß ein Kongreß der Rettung 
werden. Der XVIII. Kongreß hat diese seine Aufgabe erfüllt, er war 
ein Kongreß der Rettung, und heute kann der XIX. Zionistenkongreß 
nicht nur von Rettung, sondern von Gesundung sprechen, von einem 
großen zionistischen Werk, das vor ihm steht. 

Welches war die Kraft, die der zionistischen Bewegung diesen Weg 
ermöglichte? Vor allem die Tatsache, daß an der Spitze der zionisti¬ 
schen Bewegung seit dem vorigen Kongresse eine arbeitsfähige Exe¬ 
kutive stand, eine Exekutive, die es verstanden hat, gemeinsam und 
fruchtbar zu arbeiten, und die dem fortschrittlichen Geiste der zio¬ 
nistischen Bewegung treu geblieben ist. Das zweite war die Tatsache, 
daß die Arbeiterschaft einen unerbittlichen Ka?npf gegen die revisio¬ 
nistische Reaktion und den revisionistischen Faschismus geführt hat. 
Die entscheidende Tatsache aber, die den Fortschritt der Zionistischen 
Organisation ermöglichte, war die Tatsache, daß die breiten Massen 
des jüdischen Volkes an die Verwirklichung des Zionismus durch die 
Kraft der Arbeit glaubten und glauben. Vor zwei Jahren sagte man, 
die Kraft der Arbeiterfraktion stamme aus dem Unwillen des Volkes 
gegen den Revisionismus, heute sagt man, sie komme davon, daß die 
Arbeiterschaft die Macht erobert hat. Auf den nächsten Kongressen 
wird man nach anderen Motiven suchen. Es ist aber eine Tatsache, 
daß die jüdischen Volksmassen interessiert sind nicht an einem Pa- 
der Spekulation ^ und der leichten Gewinne, sondern an einem 
Palästina, in dem Millionen von Juden sich durch Arbeit ernähren 
können. Herr Stupp sprach hier von dem bescheidenen Gebilde, das 
man m Krakau ins Leben rufen wollte, von der neuen Arbeiteror*ani- 
sation, die als Konkurrentin der Histadruth auftreten soll, und er kann 
nicht verstehen, warum die ganze zionistische Oeffentlichkeit darüber 
erregt war. Er und seine Freunde sollten doch wissen, daß diese ge¬ 
schlossene Mauer, die Histadruth heißt, den Lebensstandard der Massen 
von Juden sicherstellt, die nach Palästina kommen, um dort für sich 
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selbst und ihre Kinder ein Arbeiterleben möglich zu machen. Ohne 
die starke, geeinte Histadruth wäre Erez Israel ein Platz für niedrigste 

Ausbeutung und die Ausbreitung einer kleinen Schicht von Geschäfte- 
machern. 


Schon sind Zeichen der Gesundung in der Zionistischen Organisation 
wahrzunehmen. Der erste Beweis dafür ist die Tatsache, daß sich um 
die zionistische Bewegung große jüdische Volksmassen zu konzen- 
trieren beginnen. Wir haben schon mehr als eine MUlion Schekelzahler. 
Ich hoffe, daß wir auf diesem Kongresse an die Organisierung der 
zionistischen Landesorganisationen herangehen und auf diese Weise 
noch größere Massen für den Zionismus gewinnen werden. Aber auch 
im Innern der zionistischen Belegung geht ein Prozeß der Gesundung 
vor sich. Wir waren Zeugen, wie auf der Konferenz in Krakau eine 
Kraft sich herauskristallisierte, die nicht damit einverstanden ist, daß 
der Allgemeine Zionismus ein Klasseninstrument der militanten Bour¬ 
geoisie in Erez Israel wird. Wir waren Zeugen dessen, daß ein Fun¬ 
dament für den Glauben an die Einheitlichkeit der Zionistischen Or¬ 
ganisation und der zionistischen Bewegung vorhanden ist, nicht die 
formale Einheitlichkeit, nicht die Einheitlichkeit der Worte, sondern die 
innere, wirkliche Einheit der zionistischen Bewegung, die die Arbeiter 
und Chaluzim, diese Pioniere der jüdischen Massen, mit der immer 
ärmer werdenden Diaspora verbindet. Nur eine solche Zionistische 
Organisation, nur eine solche Zionistische Exekutive, nur eine gemein¬ 
same Arbeit aller zionistischen Parteien und Strömungen können das 
Werk des Zionismus vorwärts bringen. 

Ein drittes bedeutsames Zeichen für die Gesundung, die in der Or¬ 
ganisation vor sich geht, ist der. Wiederbeginn der kolonisatorischen 
'Tätigkeit . Schon einige Tage lang beschäftigt man die jüdische Oeffent- 
lichkeit der ganzen Welt und den Kongreß mit den Fragen der Reli¬ 
gion, und eine ganze Fraktion nimmt an den Verhandlungen des Kon¬ 
gresses keinen Anteil, anscheinend, um der jüdischen Welt zu zeigen, 
daß die religiösen Fragen die entscheidenden für die zionistische Be¬ 
wegung sind. Dabei gibt es eine andere, bedeutend wichtigere Frage, 
die zur zentralen Frage des Zionismus und des Kongresses gemacht 
werden muß, wenn man nicht ein schweres Unrecht an der Zukunft 
der Bewegung begehen will: die Frage eines großen, landwirtschaftlich¬ 
kolonisatorischen Werkes. Das ist Rettung, nur das ist Gebot der 
Stunde (Beifall). Josef Baratz hat vor wenigen Minuten darauf hinge¬ 
wiesen, daß die Zeit gekommen ist, unsere tatsächliche Stellung in 
Palästina zu befestigen. Es gibt kein höheres politisches Gebot als 
dieses: Leget das Hule-Gebiet trocken, macht aus Huie einen blühenden 
Garten, schaffet eine große Bodenreserve in Erez Israel! (Beifall.) 

Es genügt aber nicht, in Palästina unsere tatsächliche Kraft, unseren 
Bodenbesitz, unser Kolonisationswerk zu stärken. Wir müssen auch po¬ 
litische Arbeit leisten, die uns Sicherheit in Palästina gibt. Wir müssen 
nach einer Verständigung mit der historischen Umgebung suchen, in 
der wir unser Werk bauen, wir müssen politisch arbeiten. Wir sind 
überzeugt, daß unsere Arbeit auch in Zukunft nur in Kooperation mit 
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der Mandatarmacht geleistet werden kann; wir dürfen aber andererseits 
auch nicht unsere im Mandat festgelegten Rechte für irgendwelche 
Zollerleichterungen für Orangen, für irgendwelche zeitweiligen Vor¬ 
teile verkaufen, wie es der Pflanzer verband tut. Aber gleichzeitig 
müssen wir, angesichts der großen Gefahr unserer historischen Situation, 
die Brücke zur Verständigung mit dem arabischen Volke bauen ( Bei¬ 
fall). Man fragt hier ironisch: Wie ist es um die gemeinsame Or¬ 
ganisation mit den arabischen Arbeitern bestellt? Und wir wollen von 
dieser Tribüne aus erklären: Der heutige konstitutionelle Zustand Pa¬ 
lästinas ist zwar nicht ideal, wir werden aber nicht darauf eingehen, 
diesen Zustand durch einen Legislative Council zu ersetzen, der weder 
den Interessen des Zionismus, noch denen der arabischen Massen Pa¬ 
lästinas dient (Beifall). Wir wissen, daß die einzige Kraft, die zur 
Verständigung beider Völker und zu stabilen konstitutionellen Ver¬ 
hältnissen im Lande führen kann, die gemeinsame Kraft der Arbeiter 
beider Völker ist. Wir glauben daran, daß sq, wie die Arbeiterkoloni¬ 
sation nicht nur den sozialistischen Traum der Arbeiter Palästinas 
und ihrer Bundesgenossen in der Diaspora verwirklicht, die Politik 
der Solidarität mit den arbeitenden Massen des benachbarten Volkes 
dem ganzen Zionismus den Weg ebnet, seinen politischen Status im 
nahen Orient zu sichern. Die Zionistische Organisation muß, ange¬ 
sichts der Gefahr eines Weltkrieges, der nicht nur unser Aufbauwerk, 
sondern das Schicksal des ganzen Volkes gefährden müßte, alle ihr 
zu Gebote stehenden Mittel dazu verwenden, um die Möglichkeit eines 
herannahenden Krieges abzuwenden. Gerade im Hinblick darauf, daß 
dieser Kongreß in der kleinen Schweiz stattfindet, die es im Weltkrieg 
so gut verstanden hat, ihre Selbständigkeit und Neutralität zu wahren, 
sollte sich diesen Ruf, der vom Haschomer Hazair ausgeht, die ganze 
zionistische Bewegung zu eigen machen. Erez Israel darf in das Blut¬ 
bad eines neuen Krieges nicht verwickelt werden! Soweit es der Zio¬ 
nistischen Organisation möglich ist, muß sie alles daransetzen, daß 
die Verwirklichung des Zionismus nicht durch einen Krieg gefährdet 
werde. Wir müssen den Ruf nach Frieden und Neutralität in Erez 
Israel mit lauter Stimme erschallen lassen (Beifall). \ 

Auch wir haben in den Tagen des Kongresses ein Telegramm er¬ 
halten, ohne jedoch, wie die anderen, eine Interpellation daraus zu 
machen. Wir haben die Nachricht erhalten, daß in der Wirtschaft, deren 
Mitglied ich bin, viel Wasser entdeckt wurde (Beifall). Als wir an den 
Bau der Siedlung gingen, glaubten wir nicht an die große Wasser¬ 
quelle, die es in der Tiefe gibt. Wir besaßen aber unseren chaluzischen 
Glauben: das Land hat unbeschränkte Möglichkeiten. Die Frage ist 
nur, ob mit den vorhandenen Möglichkeiten die reinen, zionistischen, 
fortschrittlichen Tendenzen im Volke Schritt halten, ob diese Quelle 
in der Tiefe auch rein ist. Dieser Kongreß muß den fortschrittlichen 
Kräften der zionistischen Bewegung starken Ausdruck geben (Beifall). 

RABBI SAMUEL WOHL (Arb., Amerika — beginnt hebräisch): Auf 
dem nächsten Kongreß, der in Erez Israel zusammentreten sollte, werde 
ich mich bemühen, nur hebräisch zu reden; diesmal bitte ich aber, mir 



Rift in, Wohl 


409 


z U gehalten, englisch zu sprechen. (Englisch fort fahrend): Diese er¬ 
habene Tribüne wurde von dem unsterblichen Herzl nicht zur Veran¬ 
staltung eines Redefeuerwerks geschaffen, auch nicht als Arena für 
große Kämpfe, sondern zu dem Zwecke, uns Juden von allen Enden 
der Welt zusammenzubringen, um zu beraten und zu gemeinsamen Be¬ 
schlüssen zu kommen, um die Aufmerksamkeit der Welt auf unsere 
Nöte zu lenken und uns nur um eines zu bemühen: die schleunige 
Erlösung Erez Israels für Millionen von Juden, die verzweifelt nach 
einer Heimat suchen, einer Heimat für den Körper und für die Seele. 
r [föchte im Namen der Liga für das Arbeitende Palästina in den 
Vereinigten Staaten sprechen, und zwar sowohl von den unerhörten 
Leistungen der gegenwärtigen Exekutive wie von unserer Solidarität 
mit den schaffenden Kräften Erez Israels. Und Sie werden mir ge¬ 
statten, daß ich diesem Kongreß ein paar Vorschläge unterbreite, die 
uns in dieser Stunde von Nutzen sein können. 

Lassen Sie uns für einen Augenblick alle parteilichen Bitternisse ver¬ 
gessen und die Dinge betrachten, wie sie sind. Uns gegenüber steht ein 
Heer von Feinden, die entschlossen sind, uns zu vernichten, zu degra¬ 
dieren, zu diffamieren. Ich habe nicht genug Zeit, das ganze jüdische 
Elend zu beschreiben, aber ich überbringe ihnen die Botschaft von 
500.000 Männern, Frauen und Kindern, die in Terror und Todes¬ 
angst leben. Ich kann Ihnen als Augenzeuge sagen, daß Worte diese 
furchtbare Tragödie nicht zu beschreiben vermögen. Die Welt wankt 
in ihren Grundfesten, und niemand weiß, was morgen geschieht. Die 
Regierungen hören nicht auf unseren Schrei nach Gerechtigkeit und 
Gnade. Jedermann muß einsehen, daß wir alle Nerven anspannen 
müssen, um uns selbst zu helfen. Wir haben mit dem Werk begonnen; 
die Abteilung für die Ansiedlung deutscher Juden in Erez Israel lei¬ 
stete wundervolle Arbeit. Jeder Jude, der aus diesen Schrecken heraus¬ 
geführt wurde, gibt seinen Freunden und Verwandten Hoffnung, daß 
auch sie bald gerettet werden. Heute ist das die einzige Quelle des 
Mutes und der Ausdauer für die Betroffenen. 

Und was bedeutet diese Haawara, dieses Transfer-Unternehmen? Es 
bedeutet den „Pidjon Schewujim“, die Auslösung der Gefangenen, es 
bedeutet Freiheit und Leben. Auch ich war mißtrauisch gegen dieses 
Unternehmen; aber wir müssen der düsteren Wirklichkeit der Si¬ 
tuation ins Auge sehen, man muß ins Palästina-Amt gehen, wie ich 
es tat. Man muß diese Männer und Frauen gesehen haben, die zu 
uns kommen ihit flehenden Lippen: Helft uns, nach Palästina zu 
kommen! Hätten Sie die Hoffnung zerstören wollen, hätten Sie sich 
geweigert, ihnen ihre geringen Mittel zu transferieren, hätten Sie es 
mitansehen können, wie die Kinder der Jugend-Alijah verschmachten 
und im Gift des Hasses und der Verfolgung zugrunde gehen? Ich 
habe diese Kinder in Deutschland und in Erez Israel gesehen, ich habe 
die Kwuzoth besucht, ich habe wundervolle Tage in ihrer Mitte ver¬ 
bracht, und ich bin davon überzeugt, daß die Leistungen von Miß 
Szold und ihren Mitarbeitern den Dank eines jeden von uns verdienen 
(Beifall). Diese Aufgabe einer beschleunigten Jugend-Alijah kann nicht 
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warten. Sie muß auf Polen, Oesterreich und andere betroffene Länder 
erweitert werden. Wenn von diesem Kongreß ein Ruf in die jüdische 
Welt hinausgehen wird: „Rettet unsere Kinder!“, dann werden unsere 
nationalen Fonds ein herrliches Echo finden. 

Und nun ein Wort über Amerika! Es gibt Menschen und Geld in 
Amerika. Die amerikanische Judenhcit könnte mit uns sein, aber es 
fehlt an der Führung und der großen, sozialen Maschinerie, um sie zu 
aktivieren. Die alten Methoden reichen nicht mehr aus, und die Auf¬ 
gabe der Mobilisierung der amerikanischen Judenheit muß jetzt un¬ 
sere Aufgabe werden. Die Liga für das Arbeitende Palästina hat eine 
Reihe von Aktionen in die Wege geleitet, die mir den richtigen Weg 
zu weisen scheinen. Die maßgebenden Menschen der amerikanischen 
Judenheit stehen heute zu uns, wir können aber ihre aktive Mitarbeit 
mit den ausgeleierten Mitteln früherer Jahre nicht für uns gewinnen 
und die Massen nicht mobilisieren. Es gibt nur einen Weg, und der 
ist, ihnen die soziale und prophetische Botschaft des Zionismus zu 
bringen. 

In den letzten Monaten haben vier jüdische Gruppen in Amerika 
und Kanada ihrer Bereitwilligkeit Ausdruck gegeben, uns zu grö¬ 
ßeren Leistungen zu verhelfen. Ich bin der Meinung, daß die Dekla¬ 
ration von 241 Reformrabbinern und des gesamten konservativen 
Rabbinats, des Jewish Centre, der Direktoren der Young Men Hebrew 
Association, sowie einer großen Gruppe von führenden Sozialarbeitern 
in den Vereinigten Staaten und Kanada von historischer Bedeutung ist. 

Ich möchte kurz zwei Statements der amerikanischen Reformrabbi¬ 
ner und der konservativen Rabbiner zitieren, die sehr gut in diese 
Generaldebatte hineinpassen, weil ich glaube, daß sie die beste Ant¬ 
wort auf die hier aufgerollten Streitfragen darsteilen. Ich halte diese 
Statements für das Beste, was Amerika zum Aufbau Palästinas zu 
sagen hat. 

In dem Statement der Reformrabbiner heißt es: 

»»Bas arbeitende Palästina will in Palästina lieber eine genossenschaft¬ 
liche Siedlung aufbauen als eine Gesellschaftsform, in der jeder dem anderen 
Konkurrenz macht. Das Ziel des Aufbaus ist es, in Zukunft einen Aufbau 
des gesellschaftlichen Lebens zu vermeiden, dessen Grundlagen Ungerechtig¬ 
keit und Ungleichheit dind, und das daher nur auf Sand gebaut ist. Der Sinn 
des Aufbau3 Palästinas ist es, die Wirtschaft in den Dienst der Gemeinschaft 
zu stellen, nicht in den der Privatwirtschaft. Das Aufbauwerk strebt darnach, 
für alle Arbeiter einen angomessenen Lebensstandard sicherzustellen. Es stellt 
die Wohlfahrt der Gesamtheit höher als den Luxus Einzelner. Es beruht auf 
dem Prinzip des Rechtes auf Arbeit auf genossenschaftlicher Grundlage. Es 
setzt denjenigen Widerstand entgegen, die die echten Grundlagen des Jischuw 
zerstören müßten, wenn es ihnen erlaubt wäre, billige Arbeitskräfte zu ver¬ 
wenden, statt jüdischen Arbeitern angemessene Löhne zu zahlen. Das Aufbau¬ 
werk macht alle Anstrengungen, um den Arbeitern den Weg nach Palästina 
zu ebnen, den Mittelstand wiederherzustellen und ihn zu den Kanälen primärer 
Tätigkeit hinzulenken. Das Aufbauwerk strebt nach Festigung des Vertrauens 
zu der Leistung der Juden in Palästina und nach Einigkeit im Jischuw. Das 
Aufbauwerk ist endlich gegen all die gerichtet, die aus dem jüdischen Palästina 
nur ein weiteres Land zur Ausbeutung der Schwachen und zur Errichtung 
einer Gesellschaftsordnung machen wollen, deren Grundlage wirtschaftliche Un¬ 
gerechtigkeit ist.“ 
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bau PaläsHnrs^''’ 611 Rabblner sa S en ln ihrem Statement über den Auf- 
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iionißKeit und Wurde des menschlichen Lebens fordern und dio lVriehinn.r 
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liehe I h r der Hlstadruth darin überein, daß nur durch ßenossenschnft- 
che Lebensformen eine gerechte Gesellschaftsordnung geschaffen und die 

“ "/dle’Tr^'r VCr n irkHcht "• Cld ™ kd —• religiöse Menschen 
müssen wir die idealistischen Bestrebungen der Arbeiterbewegung beim Aufbau 

unserer nationalen Heimstätte in Palästina mit ganzem Herzen fördern!" 

sfronhT n° lk Ste T f ZW i Scben dem erlösten Erez Israel und einer Kata- 
wY? S v re JCW / sh A S enc >' muß nac h neuen Mitteln und nacb\ 
neuen Methoden suchen. Ich glaube, daß es das Prestige der Agency 

n'vtle r nte H Z- ]U v C ? T den Nic htjuden heben würde, wenn wir 
m viele Lander Mitglieder der Exekutive oder andere ausgewählte Per¬ 
sonen als Jewish Agency-Gesandte schicken würden, die in allen diesen 
x-andern die diplomatischen, wirtschaftlichen und arbeitsrechtlichen Be¬ 
ziehungen der Agency aufrecht zu erhalten hätten. Es wären gewisser- 
maBen Konsulate und sie könnten auf den verschiedensten Gebieten eine 
bisher ungeahnte Wirksamkeit entfalten. Dadurch würde der Einfluß 
der Jewish Agency und ihre Leistungsmöglichkeit gewinnen. Dies ist, 
kurz «skizziert* mein Vorschlag und ich hoffe, daß der Kongreß sich 
mit ihm beschäftigen wird. 

Lassen Sie mich mit einem Wort unserer Pflicht gegen die Tausende 
von zionistischen Märtyrern gedenken, die in Sibirien und den Gefäng¬ 
nissen Rußlands schmachten. Diese Regierung erlaubt nicht nur keinen 
Iranster, sondern fordert für jedes Opfer ein Lösegeld. Im Namen 
dieser Märtyrer, im Namen der Hunderttausende von Juden, deren 
Gebet es ist, daß wir ihnen eine Lebenschance bieten, im Namen des 
wiedererstandenen Zion appelliere ich an Sie: Lassen Sie uns Schulter 
an Schulter vorwärtsschreiten und das Land Israel für das Volk Israel 
aufbauen! (Beifall.) 

MOSCHE KLEINBAUM (Weltverein. Allg. Zion., Polen - spricht 
jüdisch): Die Generaldebatte geht ihrem Ende entgegen, man muß je¬ 
doch konstatieren, daß in dieser Debatte am wenigsten über die Tätig¬ 
keit der Exekutive und die Berichte ihrer Mitglieder gesprochen wor¬ 
den ist. Man hat sich hauptsächlich damit beschäftigt, die Ideologie 
und das Programm der Arbeiterpartei zu kritisieren. Selbstverständ¬ 
lich hat die Arbeiterpartei darauf wieder geantwortet, und so hatte die 
Generaldebatte die Form einer öffentlichen Gerichtsverhandlung über 
die Arbeiterpartei. Wahrscheinlich ist dies deshalb geschehen, weil die 
Vertreter der Opposition der Exekutive zu wenig vorzuwerfen haben* 
Obwohl die Arbeiterpartei auf die Tätigkeit der Eexkutive starken Ein- 
fluß hatte, wäre es doch ein Fehler, Tätigkeit und Programm den 
Exekutive mit Tätigkeit und Programm des sozialistischen Flügels 
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unserer Organisation zu identifizieren. Denn schließlich gehörten der 
Exekutive in verantwortlichen Ressorts auch Männer an, die nicht An¬ 
gehörige des sozialistischen Flügels der Zionistischen Organisation 
sind. 

Demgemäß muß man bei der Beurteilung der Arbeit der Exekutive 
zu dem Resultat kommen, daß ihre Arbeit auf politischem und finan¬ 
ziellem Gebiete und dem der Einwanderung durchaus nicht von einem 
engeu Parteigesichtspunkt aus erfolgte, sondern diktiert war von der 
Sorge für die Interessen des gesamten jüdischen Volkes . Es wurde hier 
gesagt, auf der einen Seite sitze eine Klasse, auf der anderen das Volk. 
Das ist unrichtig. Sowohl auf der einen wie auf der anderen Seite sind 
Menschen und Gruppen vorhanden, welche weite historische und na¬ 
tionale Perspektiven vor sich sehen, und solche, die engere Interessen 
vor Augen haben. Beide Teile bringen ihre Unzufriedenheit zum Aus¬ 
druck. Auf der einen Seite war ihre Opposition brutal und offen, auc 
der anderen Seite still und heimlich. Diese Wahrheit will man nicht 
wahr haben, aber sie darf nicht verschwiegen werden. Ich wiederhole: 
Von dieser Seite (nach rechts deutend) wurde der Kampf brutal und 
illoyal geführt. Dr. Schwarzbart behauptet zwar, daß er sachlich und 
loyal sei, man hat aber bereits gestern einige Beispiele davon hier im 
Kongreß angeführt, und ich möchte sie noch um einige wenige ver¬ 
mehren: War die Haltung des Weltverbandes der Allgemeinen Zio¬ 
nisten zur Arlosoroff-Aktion loyal ? Dr. Schwarzbart hat mit honig¬ 
süßen Worten der Exekutive für ihre Haltung im Kampf gegen den 
Legislative Council gedankt, aber am Vorabend des Kongresses las man 
es in seinem Organ anders (Beifall), Wenn Dr. Schwarzbart in 
seinem Verband eine Gruppe toleriert hat, welche die revisionistische 
Petition unterstützte, war das sachlich und loyal ? (BeifalK) 

Es gab hier Verhandlungen mit dem Misrachi, es wurden Ulti- 
maten gestellt, und man ist über diesen schwierigen Punkt hinweg¬ 
gekommen. Wenn wir ebenfalls diesen Weg der Ultimaten und ein 
wenig Chantage benützen wollten... (Lebhafte Unruhe und Zwischen- 
rufe des Misrachi ). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON (der während dieser Rede 
den Varsitz übernommen hat): Herr Delegierter, ich kann solche Aus¬ 
drücke nicht gestatten. 

MOSCHE KLEINBAUM (fortfahrend): Ich ziehe den Ausdruck zu¬ 
rück. Ich sage aber: wir werden Euch nicht zur Generaldebatte, nicht 
zu den Kommissionen, nicht zu den Instanzen des Kongresses zulassen, 
wenn Ihr nicht vorher öffentlich Fluren Boykott gegen die zionistischen 
Fonds widerruft (Beifall), Man wollte die Exekutive aushungern, sie 
zum Bankrott bringen, und dazu war Euch jedes Mittel heilig. Aber 
es half nichts, die Exekutive hat mehr geleistet, als sie in ihren Mani¬ 
festen versprochen hat, mehr, als die Wähler erwarteten. Und jetzt* 
wo Ihr seht, daß alles vergebens war, sprecht Ihr vom Frieden und 
beklagt Euch über die Kampfmethoden, welche die anderen verwen¬ 
den. Wir sind zum Frieden, zu einer Koalition bereit, wir sind bereit, 
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alles zu vergessen, — nicht etwa deshalb, weil ohne Euch die Arbeit 
mcht weitergehen wurde sondern weil wir in der äußeren und inneren 
Lage, in der wir uns befinden, keine Zeit haben, uns in einen inneren 
Kampf einzulassen und Eure illoyalen Attacken abzuwarten. Aber das 
geht nicht so weit, daß wir den Grundcharakter der Koalition ver¬ 
wischen lassen können, und dieser ist: Ganzheit der Zionistischen Welt¬ 
organisation. Die zionistische Repräsentanz muß ganz und einig sein. 
\\ir machen jetzt schwere Bemühungen, um mit dem Misrachi zu 
u nC • ? j U gingen. Aber gleichzeitig versucht derselbe Mis- 
iachi, bei sich die „Disziplin“ von Calais einzuführen und kokettiert 
mit der „Neuen Zionistischen Organisation“. In dem offiziellen Com- 
P Um . qU< \,r- 15 y. a f schaue r Misrachi heißt es ausdrücklich: „Vorläufig 
h . at t d e r Misrachi kerne Beziehungen zur .Neuen Zionistischen Organisa° 
aon ,i Gegenüber dieser Taktik müssen wir trotz unserer Bereitschaft 
den religiösen Forderungen des Misrachi entgegenzukommen, unbeug¬ 
sam, rücksichtslos und unbedingt an dem Standpunkt der Einheitlich¬ 
keit der Zionistischen Organisation festhalten (Beifall). 


Herr Stricker hat den Austritt der Revisionisten auf den Totalitäts¬ 
anspruch der Linken zurückgeführt. Das ist nicht richtig. In Wahr¬ 
heit ist es ein Kampf der Idee der Totalität der Zionistischen Organi- 
dte T endenzen ’ sie zu zerschlagen und zu zerbrechen 
{iseifau). Wir werden von dem Prinzip der unbedingten Disziplin der 
Organisation nicht abgehen (Beifall). Die Disziplin wird der Zement 
sein, der die Organisation untermauert, nicht Herrn Großmanns Ze- 
mentinterpellation (Heiterkeit und Beifall). 


Die zweite Bedingung, von der wir nicht abgehen, ist die Einheit 
und Ganzheit der Histadruth. Das ist keine sozialistische Frage. Der 
Kampf für jüdische Arbeit erfordert die Zusammenfassung der jüdi¬ 
schen Arbeiterschaft in einer einheitlichen Organisation. Diejenigen, 
welche eigene kleine „gelbe“ Gewerkschaften organisieren, sind soziale 
Reaktionäre (Beifall). Bereits hat der neu geschaffene Irgun mit seinem 
Memorandum die allgemein-zionistischen Arbeitgeber aufgefordert, nur 
allgemein-zionistische Arbeiter zu beschäftigen. Wozu wird das führen ? 
Der Arbeitgeber wird nach der Partei-Legitimation fragen, und wenn 
ein Arbeiter einer Partei angehört, die ihm nicht paßt, wird er ihm 
keine Arbeit geben, bezw. ihn entlassen. In welcher anständigen Ge¬ 
sellschaft ward so etwas je gehört? Wozu wird das führen in der 
Zeit der ökonomischen Krise und Arbeitslosigkeit? Zur Messerstecherei! 
Und das ist Allgemeiner Zionismus? 


Der nationale Charakter der Alij ah, die Priorität der Chaluz-Alifah 
muß erhalten werden. Nur so können wir unserer ersten Aufgabe, die 
Landwirtschaft in Erez Israel zu entwickeln, gerecht werden. Gleich¬ 
zeitig darf man aber vom Standpunkt der nationalen Alijah nicht 
die großen Massen von produktiven Menschen, von Handwerkern in 
der Galuth vergessen, auch nicht die Tausende jüdischer Familien, die 
Angehörige in Erez Israel haben. Die Exekutive hat es verstanden, 
diese Tendenzen zu vereinigen, die Priorität der chaluzischen Alijah 
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mit der Sorge für die übrigen Volksmassen zu verbinden. Diese Politik 
muß fortgesetzt werden. 

Ein weiteres wichtiges Postulat ist die Kulturarbeit in der Galuth . Wir 
haben ihr in der bewegten Zeit, die hinter uns liegt, wenig Zeit gewidmet. 
Wir dürfen jedoch um keinen Preis die hebräische Kulturarbeit in der 
Galuth vernachlässigen; sonst werden wir schließlich keine Alijah, 
sondern nur eine Emigration haben. 

Ich spreche hier im Namen des polnischen Zionismus (Protestie¬ 
rende Zwischenrufe). Die Tatsache, daß es gelungen ist, die Welt Ver¬ 
einigung der Allgemeinen Zionisten zu schaffen, die eine staatsmänni- 
sche, arbeiterfreundliche Politik verfolgt, ist für unsere weitere Arbeit; 
von höchster Bedeutung. Das ist der Weg, der zur Verwirklichung 
unserer kolonisatorischen Aufgaben und unserer nationalen Arbeit 
führt; denn nicht Petitionen und Separationen führen zur Verwirk¬ 
lichung, sondern Leistung und Arbeit (Lebhafter Beifall). 

DIE ANTWORT DER EXEKUTIVE AUF DIE 
GENERALDEBATTE. 

IZCHAK GRÜNBAUM (Mitgl. d. Exekut . — spricht hebräisch): 
Ich hätte gern ausführlich über die innere Politik der Alijah gesprochen; 
denn ich fühle das Bedürfnis, offen über die Fragen dieser Politik 
vor allen Parteien zu sprechen. Zu meinem Bedauern werde ich mich 
jedoch mit einigen Bemerkungen begnügen und die ganze ausführliche 
Besprechung auf die Sitzungen der Alijah-Kommission verschieben 
müssen. In der Generaldebatte wurden einige Worte der Kritik an der 
Tätigkeit des Einwanderungs-Departements geäußert; auf sie will ich 
erwidern. 

Zunächst zur Verteilung der Zertifikate auf die Länder. Es gibt 
kaum ein Land, das mit der Verteilung, wie wir sie in der letzten 
Kongreßperiode Vornahmen, zufrieden wäre. Ich möchte, daß die Mit¬ 
glieder des Kongresses und die Angehörigen der Bewegung in allen 
Ländern den Zustand kennen lernen, wie er wirklich ist. 

Es gab eine Zeit, da die Länder, unter die wir die Zertifikate ver¬ 
teilten, zwei*Gruppen bildeten: die eine Gruppe bildeten jene Länder, 
die eine Alijah brauchten, die andere Gruppe jene, die überhaupt keine 
Alijah brauchten. In die Länder der zweiten Gruppe sandten wir 
Zertifikate eigentlich nur, damit sie sich erinnern, daß es eine Einwan¬ 
derung nach Erez Israel gibt. Während der letzten beiden Jahre wurde 
die zweite Gruppe von Ländern immer kleiner und ist jetzt fast gänz¬ 
lich verschwunden. Es ist so weit gekommen, daß aus den Vereinigten 
Staaten von Amerika, die einst ein Einwanderungsland für jüdische 
Massen aus allen Ländern Osteuropas waren, Zertifikate zu Hunderten 
verlangt werden und daß man sich beklagt, wir verkürzten das Recht 
dieses Landes, weil wir ihm wenig Zertifikate schicken. Wenn es mit 
*den Vereinigten Staaten schon so steht, werden Sie verstehen, wie 
schlimm es mit den europäischen Ländern und den Ländern des 
Orients bestellt sein muß. 
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Was können wir mit der kleinen Zahl rW , 

Th Na ^ we i Ichen Grundsätzen verteilen wir die Zertifikate? 
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in "jedem < S,de der 2ionis,isch “ Bergung und der Chalue-Beu-egung 

t j* .^Ichcm Maß es in jedem einzelnen Lande Schichten von 
Juden gibt, die für den Aufbau gebraucht werden 

Das sind die drei Grundsätze. Mitunter gibt es ein Land, in dem die 
Bedrängnis sehr groß ist, wo aber keine zionistische Bewegung existiert 
und auch keine Kategorie von Personen vorhanden ist, die für den 
Aufbau des Landes notwendig wäre. Natürlich bekommt ein solches 
Land nicht die Zahl von Zertifikaten, die es will. Dagegen gibt es* 
Lander, in denen die Bedrängnis kleiner ist, die aber eine Schicht von 
lenschen haben, die wir für den Aufbau des Landes benötigen. Daher 
werden für solche Personen Zertifikate in größerem Ausmaße ge¬ 
wahrt, und ein solches Land erhält mehr Zertifikate, als es erhaben 
wurde, wenn es diese Kategorie von Menschen nicht besäße 
Der österreichische Delegierte, Dr. Grünbaum, beklagte sich hier 
dali wir die Ansprüche Oesterreichs verkürzten. Natürlich verkürzen 
wir das Recht Oesterreichs, wir verkürzen ja die Rechte aller Länder, 
aüe haben recht mit ihren Klagen. Aber Herr Dr. Grünbaum hat 
sich hier ein wenig sonderbar benommen. Er erzählte ihnen von der 
Zahl der Zertifikate, die wir der Agudah auf Grund des Vertrages 
geben, aber nicht von der Zahl der Zertifikate, die wir Oesterreich 
insgesamt geben. Und als ich einen der Zuhörer nach dem Eindruck 
fragte, den die Worte Dr. Grünbaums auf ihn gemacht hätten, sagte 
er ; 7>Sicher hat er recht, habt Ihr doch nur den Agudisten in Oester- 
reich Zertifikate geschickt und den Zionisten und anderen Juden habt 
a j i me ß e 8 e ^ en ‘ So wie Dr. Grünbaum sprechen Menschen, die als 
Advokaten einen gewissen Namen haben! Wir haben nach Oesterreich 
155 Zertifikate geschickt, und es wird noch weitere bekommen von 
ocr Kategorie für bewährte Zionisten, für Fachleute und für Arbeiter, 
die durch Industrielle angefordert wurden. 

Ein paar Worte über die ]uden des Orients. Ich muß gestehen, daß 
wir in Europa von der Bedrängnis dieser unserer Brüder nichts 
wissen. Erst in Jerusalem wurde ich dieser Verfolgten gewahr, und 
ihre Bedrängnis wurde mir bekannt. Ich glaube, daß die Klagen, die 
die Abgesandten jener Juden hier vorgebracht haben, berechtigt sind. 
Wir Europäer haben fast ganz die Existenz der Juden Afghanistans, 
Persiens, der Türkei und des Jemen vergessen. Eigentlich ging es den 
Jemeniten noch viel besser als den Juden der anderen erwähnten 
Länder. In diesen orientalischen Ländern ist die Lage derart be¬ 
schämend, daß die Welt, würden sich solche Dinge, wie sie in Afgha¬ 
nistan geschehen, in irgend einem europäischen Lande ereignen, er¬ 
schüttert wäre von unseren Protesten. Wir haben die Pflicht, den 
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Juden dieser Länder zu Hilfe zu kommen und ihnen die Möglich¬ 
keit der Alijah zu sichern. Wir müssen jedoch unsere Möglichkeiten 
und die Verhältnisse in Rechnung stellen, unter denen diese Juden 
leben. Wir wollen den Juden Persiens Zertifikate geben, aber die Be¬ 
dingungen, unter denen sie leben, gestatten es nicht, die Zertifikate 
nach Persien zu schicken, und wir müssen zunächst nach Mitteln und 
Wegen suchen, um ihnen die Zertifikate zu übermitteln. Für die 
Türkei haben wir die Zalü der Zertifikate vergrößert, doch hatten 
wir allerlei Unannehmlichkeiten. Unser Vertreter in der Türkei wurde 
verhaftet und nach seiner Befreiung ausgewiesen, und so können wir 
zur Zeit die für die Türkei bestimmten Zertifikate nicht hinschicken. 
Wir müssen also nach neuen Möglichkeiten suchen, itm den türkischen 
Juden zur Einwanderung nach Palästina zu verhelfen. 

Zu meinem Bedauern kann ich den Forderungen des Herrn Avissar 
nicht zustimmen, daß wir 15 Prozent der Zertifikate für die Einwan¬ 
derer aus dem Orient festsetzen. Wir haben große Verpflichtungen, 
über die ich noch sprechen werde, die uns das nicht erlauben. Ich will 
jedoch den orientalischen Ländern nicht weniger als 10 Prozent der 
Zahl der Zertifikate zusichern, die wir von der Regierung bekommen. 

Ich 'gehe zu einer anderen Frage über: Man sprach hier viel über 
den Hechaluz und über die Hachscharab . Kein Zweifel, die Lage der 
Chaluz-Irgunim und der Hachscharah machen eine Reform notwendig. 
Wir befassen uns gemeinsam mit den chaluzischen Irgunim mit dieser 
Frage und suchen einen Weg, die Lage dieser Irgunim und der Hach 
scharah zu verbessern und den Chaluz für seine Aufgabe als Erbauer 
und Eroberer des Landes tauglich zu machen. Er soll unter dem Ein¬ 
fluß der zionistischen Bewegung stehen und überall dorthin gehen, wo 
man ihn braucht. Wir müssen für landwirtschafüiche Hachscharah 
sorgen, weil wir Chaluzim brauchen, die in der Landarbeit auf dem 
Lande verwendet werden können und in der Lage sind, den Kräften 
zu widerstehen, die sie vom Land in die Stadt, von der Landarbeit zu 
besser bezahlten und leichteren Arbeiten locken. Wir wollen die land¬ 
wirtschaftliche Hachscharah erweitern, den chaluzischen Irgunim dieser 
Kategorie zu Hilfe kommen und ihnen durch eine unter den gegen¬ 
wärtigen Verhältnissen ziemlich hohe materielle Beihilfe die Möglich¬ 
keit zur Entwicklung der landwirtschaftlichen Ausbildung geben. 

Herr Großmann hat hier die Hach sch arah-Kibbuzim mit Konzen 
trationslagern verglichen. Der Vergleich ist völlig unrichtig. Ich will 
jedoch über die Gründe sprechen, die Herrn Großmann zu dieser 
Vorstellung geführt haben; ich kenne sie ein wenig. Wir haben einen 
Chaluz-Irgun, den ersten, der sofort nach dem Weltkriege mit Chaluz- 
Hachscharah begann und diese Hachscharah seit 15 bis 17 Jahren 
durchführt. Er hat eine gute Tradition und ist jetzt der größte Irgun. 
Die Irgunim, die sich nach ihm organisierten, wollen mit ihm wett¬ 
eifern. Das ist ihr gutes Recht; man muß aber durch Hingabe an die 
Arbeit wetteifern, mit Arbeitswilligkeit, im Geist der Chaluziuth^ 
die die ersten Irgunim beseelte, jedoch nicht mit Mitteln, mit denen 
man mit diesem Irgun konkurriert (Beifall). Und wenn irgendein Irgun 
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nicht über die Kräfte, über die jungen Menschen verfügt, welche die¬ 
selben Opfer bringen können wie dieser Irgun des Allgemeinen He- 
chaluz, soll er sich nicht über diesen Irgun beklagen, sondern über seine 
eigenen L eute, darüber, daß sie für eine Hachscharah nicht taugen, 
und soll sich nicht damit trösten, daß die Hachscharah-Kibbuzim Kon- 
zentrationslager smd. 

ai Ge ur glbt CS in de f Hachschara h einiges zu verbessern; in der 
A ij ah-Kommission werden wir diese Frage sicher behandeln und die 
Arbeiten fcstsetzen, die den Jüngling oder das Mädchen für den Auf¬ 
bau des Landes tauglich machen. Aber wer diese Hachscharah irerine- 
achtet und sie schlecht macht, begeht eine Sünde gegen die jungen 
Menschen, die in Hachscharah stehen. Das ist ein großes Opfer, und 
man muß allen jungen Menschen volle Achtung entgegenbringen, die 
m I reue dieses Opfer auf sich nehmen (Beifall). In Ihrer Partei, Herr 
Großmann, gibt es keine jungen Leute, die sich auf diesem Altar opfern 
wollen. Wenn es nicht geschieht, so ist sicher die Erziehung, die Ihc 
Euren Mitgliedern angedeihen läßt, schuld daran. (Zwischenruf ME1R 

GROSSMANN: Und wer siedelt sich in Ness Ziona an, das alle anderen 
verlassen haben?) 


Wir sprechen hier über die Hachscharah-Kibbuzim in der Diaspora. 
Aus all dem ergibt sich freilich ganz und gar nicht, daß man die 
meisten Zertifikate dem Hechaluz geben muß. Es gab eine Zeit, da 
nur der Chaluz nach Erez Israel ging; es gab eine Zeit, da alle anderen 
Kreise im Judentum nicht an die Einwanderung nach Palästina dach¬ 
ten und den Chaluzim die Arbeit in Palästina überließen, die damals, 
m jenen ersten Zeiten, eine von Tod und Verderben bedrohte Arbeit 
war. Damals besetzte der Chaluz alle Plätze. Das ist das Los des 
Hechaluz und etwas Natürliches: in schweren Zeiten, in Stunden der 
Gefahr, werden stets die Mitglieder des Hechaluz alle Plätze be¬ 
setzen. In guten Zeiten jedoch muß der Chaluz wissen, daß er auch 
anderen Platz zu machen hat, weil er Chaluz ist, weil für ihn die 
Alijah ein Opfer auf dem Altar des Aufbaues und der Eroberung der 
Heimat bedeutet. Zu unserem Glück ist die Stunde gekommen, da die 
Massen des Volkes nach Palästina wandern, nicht nur weil es sie an¬ 
zieht, sondern weil man sie aus ihren Wohnsitzen vertreibt. Man muß 
für sie Platz machen, da wir doch diese Massen-Alijah gewünscht 
haben. Hier sitzen doch Menschen, die früher Briefe und Artikel voll 
von Sehnsucht und Klage veröffentlicht und gefragt haben: Wo ist das 
Volk, warum setzt sich das Volk nicht in Bewegung, warum wandert 
es nicht ein? Und siehe da, es will einwandern. Und wenn das Volk 
einwandern will, muß man ihm dazu die Möglichkeit geben (Beifall). 

Ich glaube, daß es im Grunde keine Meinungsverschiedenheit über 
die Methode der Alijah gibt; die Zertifikateinwanderung muß eine ar¬ 
beitende Alijah sein, und man muß alles daransetzen, daß nicht auf 
Grund der Zertifikate jemand einwandert, der kein Arbeiter ist. Ar¬ 
beiter ist jedoch nicht nur der Chaluz, sondern auch der Fachmann, 
der Handwerker. Alle Zertifikate müssen an Arbeitende verteilt werden, 
man halte sich jedoch auch vor Augen, daß die Arbeiter, die sich in 
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Palästina befinden, Angehörige haben, und daß es unmöglich ist, den 
Arbeitern im Lande die schwere Last aufzuladen, ihre Brüder und 
Schwestern in der Diaspora zu ernähren. Ich habe leider keine Zeit, 
auf dieses Kapitel im einzelnen einzugehen. Seine allgemeine Bedeu¬ 
tung ist noch größer als seine Bedeutung für die Arbeiterschaft im» 
Lande. Ein Prinzip ist festzuhalten: der Verwandte, der Bruder, die 
Schwester, der Schwager, die Schwägerin im Alter von über 18 Jahren 
müssen gleichfalls Arbeiter sein, und wenn sie es nicht sind, muß man 
sie dadurch, daß man ihnen Zertifikate verweigert, dazu zwingen, daß 
sie Arbeiter werden und einen Beruf verstehen. Und wenn sie kein 
Fach können, dann müssen sie es eben lernen, sonst bekommen sie keine 
Zertifikate. Ich möchte die Zertifikate in zwei Gruppen gliedern: 
50 Prozent für die Chaluzim und 50 Prozent für Arbeiter aller Kate¬ 
gorien, und ich hoffe, daß es zwischen uns darüber keinen Streit geben 
wird. 

Ich wollte noch einige Fragen besprechen, aber ich will meinem 
Kollegen Locker nicht die Zeit fortnehmen. Nur eine Forderung be¬ 
züglich der Jemeniten sei noch besprochen. Herr Badichi behauptete 
hier, die Exekutive habe den Beschluß des Kongresses und de$> 
Aktionskomitees vereitelt. Das ist nicht richtig. In dem Beschluß heißt 
es, daß wir die beiden Parteien unter den Jemeniten zu einem Ueber- 
einkommen über ihre Beteiligung an einer Alijah-Kommission bringen 
sollen. Wir haben uns darum bemüht, es ist uns aber nicht gelungen, 
und wir sind zu dem Entschluß gelangt, daß eine Konferenz der Je¬ 
meniten Palästinas zusammentreten soll, die ihre Vertreter für die 
AlijahrKommission wählen soll. Der Vorwurf des Herrn Badichi war 
also ungerechtfertigt. 

Mit einigen Sätzen möchte ich endlich noch davon sprechen, in wel¬ 
cher Periode wir uns hinsichtlich der Alijah heute befinden. Bisher 
hatten wir es nur mit der Regelung der Alijah zu tun, heute haben 
wir es auch mit der Regelung des Exodus zu tun. Das hat schon 
Kaplan gesagt, ich wiederhole seine Worte. Es gibt einen großen Unter¬ 
schied zwischen der Alijah bis zur letzten Periode und der heutigen 
Masseneinwanderung, und ich hoffe, daß diese sich noch vergrößern 
wird. Heute besteht für uns die Notwendigkeit, den Exodus der Juden 
aus verschiedenen Ländern zu organisieren, den Exodus der Juden aus 
Deutschland, den der Juden aus dem Jemen, den der Juden aus den 
kleinen Ländern, wie Afghanistan usw. Wir müssen auch den Exodus 
des Überschusses der Juden, der sich in Ländern wie Polen, Rumänien 
und anderen ost- und mitteleuropäischen Ländern angesammelt hat, 
regeln. Der Zionismus verwandelt sich in der Zeit der Verwirklichung 
m eine Bewegung des Auszugs aus den Ländern der Diaspora nach 
Erez Israel. Bei der Alijah hatten wir es mit den Auserwählten des 
Volkes zu tun, die <len Weg frei machten, jetzt, da wir den Auszug 
organisieren, haben wir es mit den Massen des Volkes zu tun, mit 
dem ganzen Volke. Wir sind zu unserem Glück so weit gekommen, 
daß wir an eine Organisation des Auszuges denken müssen. Ihr, 
reunde aus allen Parteien, müßt diese Wahrheit verstehen und alle 
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Taten, alle Eure Taten nach dieser Wahrheit richten, um sie im 
Leben zu verwirklichen (Lebhafter, anhaltender Beifall). 

BERL LOCKER (Mit gl. d. Exekut. — spricht jüdisch): Die Oppo- 
s.t.on mußte mir eigentlich ganz besonders dankbar sein. Als ich ihre 
Rednei horte, dachte ich darüber nach, was sie wohl getan hätten: 
".e.nn es kern Organisations-Departement gäbe. Dann wäre die Oppo¬ 
sition beschäftigungslos. Wenn sie überhaupt etwas zu sagen hatte 
konzentrierte sie es fast gänzlich auf die Angriffe auf das Departement 
das zu leiten ich die Ehre hatte. Aber auch darin hatte sie nicht viel 
Gluck. Soweit ich sehe, kann ich ihr nicht sehr dankbar sein. Sie hat 
mir nicht genug Material für meine Rede gegeben. 

Der Angriff ging in mehreren Richtungen vor sich; vor allem gegen 

****** so * st w * e Zionistische Organisation, gegen 
eien uCf 06 /Z 6 L* 


Herr Dr. Schwarzbart, der doch hier den reinen Allgemeinen Zio¬ 
nismus vertritt, erklärt, wahrscheinlich aus reinem Patriotismus, wenn 
v n uns der Million Schekel rühmen, die wir dieses Jahr erreicht 
haben, so sei dies nicht mehr als Kosmetik ( Zwischenrufe). 

Zwei kleine Bemerkungen an alle, die Zwischenrufe machen: i. Ich 
habe in der ganzen Debatte keinen Zwischenruf gemacht. 2. Mit 
Zwischenrufen werden Sie nur meine Redezeit verlängern. Wenn 
Herr Dr. Schwarzbart sich schlecht interpretiert fühlt, wird er be¬ 
richtigen können. 

Auf diese Angriffe gegen den Schekel hat aber Herr Dr. Schwarz¬ 
bai t und seine Pileunde kein Monopol, sie sind auch von unserem 
Freunde Rothenberg aus Amerika erfolgt. Er ist sehr weit gegangen 
lind hat eigentlich vorgeschlagen, daß man den llinheitsschekel ab- 
schaffen und das alte System wieder einführen soll, bei dem jede 
Partei so vielt- Mandate bekommt, wie sie Schekel verkauft hat. Ich 
weiß nicht, ob das die Struktur des Kongresses sehr stark ändern 
würde. Denn es gibt in der zionistischen Bewegung keine Möglichkeit, 
die Diktatur einer Alinderheit und das ungleiche Wahlrecht einzu¬ 
führen. Noch weniger aber ist es möglich, das Wahlrecht abzu¬ 
schaffen und nach gewissem Muster den „totalen Staat“ einzuführen. 
Es wird also kein Mittel geben, um die wirkliche Kräfteverteilung in 
der zionistischen Bewegung zu beseitigen, die heute vorhanden ist und 
dazu geführt hat, daß eine gewisse Richtung, der anzugehören ich die 
Ehre habe, fast die Majorität dieses Kongresses bildet. Jeder hat das 
Recht, eine Aenderung anzustreben, aber er muß das mit geistigen 
Mitteln tun und Geister und Herzen zu gewinnen suchen. Mit künst¬ 
lichen Mitteln {Zwischenruf: Gratisverteilung der Schekel), insbeson¬ 
dere mit der Abschaffung des Einheitsschekels, würde die Rückkehr 
zu dem Zustand herbeigeführt werden, bei dem der Kongreß unmög¬ 
lich die wirkliche Kräfteverteilung widerspiegeln konnte, da die Par¬ 
teien die Mandate offiziell nicht für Stimmen, sondern für Schekalim 
bekämen. Eine Rückkehr zu diesem Zustand wäre nicht im Interesse 
der zionistischen Bewegung. Ich bin freilich überzeugt davon, daß sich 
auch dann an der gegenwärtigen Kräfteverteilung nur wenig ändern 
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würde. Der Angriff auf den Schekel ist ein Angriff auf den großen, 
volkstümlichen Charakter der zionistischen Bewegung. Die zionistische 
Bewegung erfaßt heute große Volksmassen, Hunderttausende, ja Mil¬ 
lionen. Seit der Zionismus besteht, ist dieses Mittel des zionistischen 
Bekenntnisses populär geworden, und es liegt ein Bekenntnis darm, daß 
eine Volkssteuer gezahlt wird, um die Mitgliedschaft der Zionistischen 
Organisation und das Wahlrecht zum Kongreß zu erwerben. Man kann 
Reformen vorschlagen. Wir sind bereit, sie zu hören, und werden der 
Organisationskommission selbst eine Reihe von Vorschlägen unter¬ 
breiten, aber die Grundinstitution, welche die Zionistische Organisation 
zur Volksorganisation gemacht hat, sollte von Männern, die sich für 
zionistische Patrioten halten, nicht angegriffen werden. Es scheint kein 
Zufall, daß dieser Angriff in einer ganz bestimmten Zeit gekommen 
ist. Er ist das Resultat einer bestimmten Atmosphäre in der Welt, 
deren Opfer gewisse zionistische Gruppen wurden, ob sie es nun 
wissen oder nicht. 

Aber diese Angriffe kommen auch von einer anderen Seite, die sich 
nicht im Saal befindet und über deren Nichtvorhandensein in diesem 
Saal wir noch sprechen werden. Diese Angriffe si\nd freilich von einer 
ganz anderen Art. Während gewisse allgemein-zionistische Gruppen 
sagen, der Schekel sei zu billig, wird uns von dort wieder vorgeWorten, 
der Schekel wäre zu teuer, und zwar um seinen vollen Preis. Pin 
witziger Journalist hat aus einer Rede Jabotinskys in Lemberg — ich 
überlasse die Verantwortung dafür dem Journalisten selbst — zitiert, 
daß man in der sogenannten „Neuen Zionistischen Organisation nur 
einen nominellen Beitrag — und zwar nach den Wahlen — zahlen 
werde; es genüge auch ein Knopf. Der ganze Angriff gegen den Schekel 
wird im Namen Ilerzls geführt. Wie kann man nur so vollständig 
auf jede Originalität verzichten, daß man sich ständige auf Herzl be¬ 
ruft und sich nicht fürchtet, irgendeinmal könnte jemand in Herzls 
Schriften nachlesen! Bin solcher Mut ist bewunderungswürdig. Man 
verläßt sich einfach auf die Unwissenheit derer, zu denen man spricht. 
In tausend Dingen und auch in dieser Sache hat Herr Jabotinsky sich 
nicht mit dem Zitat aus der Haggadah „Kol dichfin Schekel be¬ 
gnügt, sondern er nennt diesen „Schekel“ auch noch „Herzl-Schekel . 
Zum Glück gibt es aber Dokumente, es gibt Reden, Tagebücher und 
Zeitungen, und wenn Sie wollen, gibt es das alles hier auf dem Kongreß. 
Mit keinem Wort hat Herzl jemals gesagt, daß der Schekel so^sein 
• darf, daß, wenn jemand bloß sagt: „ich bin ein Schekelzahler“, er 
auch schon tatsächlich ein Schekelzahler ist. Und immer wurde in 
Herzls Tagen der Schekel als eine wichtige Einnahmequelle für die 
damalige zionistische Arbeit betrachtet, die etwas weniger umfassend 
war als die heutige, und als Beweis dafür, daß man* wenn auch mit 
kleinen Beträgen, einen Beitrag zur Arbeit leisten muß. Diese Dekla¬ 
ration, diese Annahme cfcs zionistischen Programms, verbunden mit 
der Entrichtung einer Volkssteuer, ist seit der Gründung der Zionisti¬ 
schen Organisation eingeführt. Es ist ein Mißbrauch von Herzls Namen * 
wenn man im Gegensatz dazu von einem „Herzl-Schekel“ spricht. 
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c r Jfjj, b? aUCh T S k hr Vid A L ngriffe gegen die DisziplinkLiusel auf dem 
ilt wJ 3 ra gerlch j et - Ich wiU Tatsache konstatieren 
^ daß , man den Schekel nicht kaufen werde, daß die 

Zahl der Wähler sinken werde, wenn die Disziplinklausel auf den 
Schekel gesetzt wurde, sind durch die großen jüdischen Volksmassen 

IZt l ff" 13 w W °u den ' Die TatSache > daß wir einc M ilhon SchekeT 
zahler haben, ist nicht nur ein Beweis für das Wachstum der zionisti¬ 
schen Bewegung, sondern auch ein Beweis dafür, daß die Juden, die 
an Erez Israel interessiert sind, verstehen, daß man ohne Disziplin 
nicht auskommen kann — und sie haben diesen Schekel mit der 
kläusel und mit der Disziplin willig akzeptiert. Der Kongreß vertritt 
die größte Zahl zionistischer Wähler, die ein Kongreß jemals ver- 
* r< L te £ ond der Austritt der Revisionisten hat auf die Zahl der 
der Wähler und Delegierten nicht den geringsten Einfluß 
gehabt, im Gegented: alle drei Ziffern sind außerordentlich gewachsen. 

Das heißt aber nicht, daß der Austritt der Revisionisten eine cleich- 
gultige Sache ist. Es kann sein, daß manche meiner eigenen Freunde 
-unzufrieden sein werden, wenn ich sage, sie ist uns durchaus nicht 
gleichgiutig. Es ist ein Zeichen einer Lage im Zionismus, die nichb 
als normal bezeichnet werden kann. Ein Teil — ich weiß nicht, wie 
bedeutend dieser Ted ist, weil ich nicht weiß, welcher Teil der revi¬ 
sionistischen Wähler auch diesmal gewählt hat — ein gewisser Teil 
also außerhalb des Kongresses geblieben und „macht Schabbes 
für sich Der Vorwurf aber, den hier Dr. Schwarzbart — ich weiß 
nicht, ob im eigenen Namen oder im Namen seiner Gruppe — er¬ 
hoben hat und der auch von Herrn Bernstein aus Holland aufge¬ 
nommen wurde, daß wir die Revisionisten vertrieben hätten, dieser 
Vorwurf ist unberechtigt. Ich will Dr. Schwarzbart, der hier von der 
Krise der zionistischen Bewegung sprach, sagen, daß es ein Zeichen 
jener Krise ist, wenn gewisse Führer anders auf dem Kongreß und 
anders in der Zeitung reden. Gewisse Führer greiflen uns im A.C. und 
auf dem Kongreß wegen Beschlüssen an, die mit ihrem vollsten Ein¬ 
verständnis gefaßt wurden. Auch diese doppelte Buchführung ist ein 
Zeichen der moralischen zionistischen Krise, und Herr Dr. Schwärz¬ 
et und die anderen, die diese Praxis üben, sind Opfer dieser Krise. 
Ich will feststellcn, daß in der ganzen Frage kein einziger Schritt 
unternommen wurde, mit dem Dr. Schwarzbart und seine Freunde 
nicht einverstanden gewesen wären. Ich will nicht sagen, daß wir auf 
dire Zustimmung gewartet haben. Wir haben die Disziplinklausel 
früher gedruckt. Aber sie selbst haben uns, als wir mit ihnen in 
London verhandelten, vorgeschlagen, daß wir das tun sollen. (Rufe: 
Hört, hört!) Es ist eine merkwürdige doppelte Buchführung. Es tut mir 
leid, daß ich darüber reden muß, aber ich will feststellen, daß wir 
in dem Geist einer ganzen Reihe von Artikeln gehandelt haben, die 
Dr. Schwarzbart und seine Freunde in der Presse schrieben. Und 
ich war glücklich, zu fühlen, daß wir in dieser Frage die Meinung und 
den Willen des größten Teiles der Zionisten verwirklichten. Noblesse 
oblige! — solche Sachen zieht man nicht zurück! Scripta manent. 
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Außerdem aber ist die Meinung, wir hätten die Revisionisten vei¬ 
trieben, überhaupt falsch. Warum dieses kurze Gedächtnis: Haben wir 
den Konflikt wegen der Disziplin nicht seit Jahren. Haben Sie nicht 
selbst im Jahre 1930 dem Disziplinbeschluß des A.C. zugestimmt, eben¬ 
so im Jahre 193z und bei der letzten Sitzung des A.C.? Und ich sage, 
es ist ein Unrecht, daß Sie das selbst zunichte machen Wir haben 
große Geduld bewiesen, wir haben das Gesetz nicht bis auf das I-Tup- 
«eichen in Anwendung gebracht. Und manche Herren, die uns heute 
angreifen, haben uns damals vorgeworfen, wir zogen nicht die vollen 
Konsequenzen. Wir haben niemanden ausgeschlossen, nirgends ist aus¬ 
gesprochen, daß die Revisionisten aus der Zionistischen Organisation 
ausgesperrt sind. Aber jeder Zionist hat gleiche Rechte und Pflichten , 
und wer in der Zionistischen Organisation sitzt, muß ein Minimum an 
Disziplin akzeptieren. Eines haben wir den Revisionisten gesagt. ,,1 u- 
vilegien werdet Ihr nicht haben, ebensowenig wie irgendeine andere 
Gruppe.“ Wir haben sie nicht ausgeschlossen, und auch nach ihrem 
Weggehen sind ihnen unsere Türen nicht verschlossen. Jeder Revisionist 
konnte den Schekel bekommen, und solcher gab es nicht wenige. Ich 
kenne Fälle von revisionistischen Marranen, die in den Städten I oiens 
zu uns kamen und baten: „Gebt mir einen Schekel, aber erzählt es 
niemandem!“ Die Tür steht ihnen auch heute offen, die Zionistische 
Organisation schließt auch heute niemanden aus, aber auch beute ist 
sie entschlossen, niemandem Privilegien einzuräumen (Beifall) Und 
wenn jemand glaubt, hier und dort sein zu können, so irrt er. Wer *der 
Zionistischen Organisation angehört, kann der Organisation derer, die 
von hier desertiert sind, nicht angehören (Beifall). 


Ein Wort an Herrn Bernstein aus Holland! Herr Bernstein, man 
kann nicht in Holland hart und in Luzern weich sein. Herr Bernstein 
hat ein ungewöhnliches organisatorisches Gefühl. Er ist eine Art orga¬ 
nisatorischer Dyhart der Zionistischen Organisation in seinem Lande. 
Und dieser Herr Bernstein, der uns vorwirft, die Revisionisten ausge¬ 
schlossen zu hiabpn, hat die Revisionisten, noch bevor sie von uns 
gingen, in seinem eigenen Lande aus der Organisation ausgeschlossen, 
weil sie gegen seine und unsere Instruktionen die Petitionsaktion durch¬ 
geführt haben. Wenn das konsequent ist, will' ich der inkonsequenteste 
Mensch der Welt sein. (Zwischenruf: Und der Misrachi?) Ich bin Ihnen 
für den Zwischenruf dankbar. Wer zwischen den Zeilen lesen kann, 
wird verstehen, daß sch nicht aus dem hohlen Fasse redete, als ich 
sagte, man könne nicht hier und dort gleichzeitig sein (Beifall). Also 
als erste Tatsache muß man feststellen: der Disziplinschekel hat sich 
durchgesetzt. Wenn man diejenigen Länder, in denen infolge Auf¬ 
stellung von Einheitslisten der Wahlakt unterbleiben konnte, unter An¬ 
nahme einer gleichen Wahlbeteiligung wie in den anderen Ländern 
mit in Rechnung stellt, ergibt sich in diesem Jahre eine Wählerzahl 
von weit über 700.000, d. h. von etwa 200.000 mehr als im Jahre 
1933. Zionisten sollten sich doch den kleinen Feiertag gönnen, den 
wir haben; ist es doch ein großer Sieg des Zionismus, ist doch diesen 
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Es gibt aber auch berechtigte Klagen. Wir haben eine Krise der zio- 
msUschen Bewegung. Rem äußerlich drückt sie sich u. a. in dem Wee¬ 
gehen der Revisionisten aus und darin, daß eine andere Partei zum 
Kongreß kommt und die Generaldebatte verhindern will. Das ist ihr 
nicht gelungen aber ein gefährlicher Präzedenzfall ist geschaffen. Man 
•hat bei uns offenbar kerne Ahnung davon, was eigentlich die Aufgabe 
der Opposition ist. Auch die Opposition selbst weiß das nicht. Herr 
Großmann meint, die Aufgabe der Opposition wäre, alles zu sa^en 
was der Mehrheit unbequem ist. Ich glaube, daß das, was er sagt, 
iiim selbst unbequem werden kann. (Z,wisc]>e7iriif MEIR GROSS- 
MANN: Sorgen Sie sich nicht um uns!) Ich sorge nicht für Euch 
dafür sorgt Ihr schon allein. Aber Herr Großmann hat sich immer 
als die kommende Mehrheit betrachtet. Was er heute tut, beweist, 
daß er diese Hoffnung aufgegeben hat (Heiterkeit und Beifall). Aber 
ei sorgt dafür, daß man sich mit ihnen befaßt. Er wird seine Freud© 
daran haben, im Kongreßbericht unter G nachzuschlagen, wieviel Mal 
dort Großmann erwähnt ist, oder unter J, wieviel Mal dort die Juden¬ 
staatspartei genannt ist (Zwischenruf MEIR GROSSMANN: Ein feiner 
Gentleman!) 

Hierherzukommen im Namen des Judenstaatsgedankens und die 
ganze Zeit über nur zu tun, was im Gegensatz zu jeder staatlichen 
Verantwortlichkeit steht, ist sehr charakteristisch für die moralische 
Krise in der zionistischen Bewegung. Und noch eins: Herr Großmann 
hat ein ständig wiederkehrendes Thema, das aber gar nicht für einen 
Staatsmann paßt. So oft er diese Tribüne betritt, weiß ich: jetzt kommt 
ein Angriff auf die sozialistische Internationale. Der Präsident der so¬ 
zialistischen Internationale hat uns ein Begrüßungsschreiben geschickt. 
Und das sind keine leeren Worte; denn er war in Erez Israel, hat ein 
Buch darüber geschrieben und Reisen für den Keren Hajessod ge¬ 
macht. Der Sozialist Lord Snell, der Vertreter der Minorität in der 
Shaw-Kommission, und Sir Norman Angel, sie haben uns begrüße. 
Aber das paßt den Herren nicht in ihre Rechnung. (Zwischetiruf MEIR 
GROSSMANN: Und Paßfield?) Das ist doch das Unerhörte, daß Ihr 
Euch nur auf das stürzt, was Euch in den Kram paßt! 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Herr Großmann, Sie haben 
diese Tribüne benützt und Dinge gesagt, ohne Rücksicht darauf, ob 
sie dem anderen angene'hm waren oder nicht. Nun müssen Sie auch 
diese anderen anhören, auch wenn es Ihnen unangenehm ist! Das fordert 
die Würde des Kongresses! 

BERL LOCKER (fortfalrrend): Hier sitzen verschiedene Richtungen, 
und es ist kein Geheimnis, daß es in diesem Kongreß eine Richtung 
gibt — es ist die stärkste des Kongresses — die sich mit der sozia¬ 
listischen Internationale solidarisch fühlt (Lebhafter Beifall links). Es 
ist kein Geheimnis, daß hier Vertreter fast einer halben Million Wähler 
sitzen, die ganz andere Anschauungen über internationale Beziehungen, 
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über die Einheit der Arbeiter und andere Probleme haben als Ihr, und 
doch haben wir auf diesem Kongreß nicht jene Kräfte in der Welt an¬ 
gegriffen, denen Ihr Euch offenbar nahe fühlt. Aber Ihr greift jene 
K^aft in der Welt an, die in dieser schweren Zeit als einzige aut 
Seiten der Juden steht, Ihr seid mir große. jüdische Patrioten. Dort* 
wo Sozialisten noch etwas zu sagen hatten, litten die Juden keine Ver¬ 
folgungen. Ihr aber kommt in der Zeit Hitlers und wollt die last 
einzige Kraft, die noch für uns Sympathien hat, beschimpfen. Ihr 
redet hier im Geiste der Arbeiter- und Judenfeinde, die zeitweilig in 
manchen Ländern gesiegt haben. Ihr seid sehr schlechte Politiker. 
Denkt doch dar über ein wenig nach! ( Stürmischer Beifall y lauter Lärm 
und Zwischenrufe der Delegierten der Judenstaatspartei: Spricht so 
ein Mitglied der Exekutive, ist das der Leiter des Organisations-De¬ 
partements?) Ich bin Delegierter und darf reden wie Ihr. Herr 
Großmann hat uns hier auf eine sehr merkwürdige Weise die Andeutung 
gemacht, daß zwischen Prag und Luzern etwas geschehen sei. Doch 
ich kann ihm versichern: Auf dem Weg zum Judenstaat wird er 
bei uns das gleiche nicht erleben! (Lebhafter Beifall. Auf den Banken 
der Judenstaatspartei bricht nach diesen Worten Lockers stürmischer 
Protest aus . MEIR GROSSMANN: Ist das die feine Erziehung eines 
Gentleman? PHILIPP ROSENSTEIN verlangt , daß der Vorsitzende 
den Redner zur Ordnung rufe.) 

BERL LOCKER (fortfahrend): Ich habe nicht erwartet, daß meine 
Rede der Judenstaatspartei gefallen wird. Und was den Anstand be¬ 
trifft, so überlasse ich das U^eil darüber der Mehrheit des Kon¬ 
gresses; auf Euer Urteil gebe ich nichts. Herr Großmann möge sehr 
lange leben, hundert Jahre und mehr, doch dazu, was er meint, wird 
es nicht kommen. Das wird er nicht erleben (Heiterkeit und lebhafter 
Beifall). 

Nun noch ein charakteristisches Beispiel für den inneren Zustand 
der Bewegung. Dr. Schwarzbart hat uns nicht nur vorgeworfen, daß 
wir die Revisionisten vertrieben haben, er und andere Führer seiner 
Gruppe haben auch behauptet, wenn es in Krakau zu einer Spaltung 
der Allgemeinen Zionisten gekommen ist, so sei das nichts als eine 
Intrigue der Linken; wäre Locker nicht in Krakau gewesen, so wäre 
alles schön und gut gegangen. Ich müßte Ihnen sehr dankbar sein für 
die große Kraft, die Sie meiner Person zuschreiben. In Krakau war 
die Elite beider Teile der Allgemeinen Zionisten versammelt, doch 
der Satan saß in der Mitte und ließ sie nicht zueinander kommen. 
Solch eine Auffassung ist doch kindisch. Dr. Mossinson sagte in Tel 
Aviv, es wäre taktisch nicht richtig gewesen, einen Vertreter der 
Linken nach Krakau zu schicken. Ich habe Dr. Mossinson geantwortet, 
daß ich nicht als Linker kam, sondern um die Konferenz zu begrüßen 
und das Interesse der Exekutive an ihr auszudrücken (Lärm und Un¬ 
ruhe rechts, Zwischenrufe MEIR GROSSMANN). 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Herr Großmann, es geht 
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men -des Weltverbandes gewisse organisatorische For- 
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msmus aufgefaßt wurde. Und so entstand diese lächerlkhTLegende- 
aber Hen- Sehwarzbaft hat sich selbst widersprochen E, snrath hiec’ 
merkwurdtge Dinge über den Allgemeinen Zionismus. Er Ete. „Ge- 

R . ’ mC Pecbt ^ a bt. Sozialisten zu sein, haben wir ein 

Recht, gegen den Sozialismus zu sein.“ Er hat damit der Richtung 

Es fst r nkh^fne f h“’ “T- Pichen Stempel aui^dSt. 
v 5 nicht meine Sache, zu entscheiden, ob das der wahre Alleemeine 

« ° d " “■=!«• Aber im Allgemeinen Ä." 

Oruppen, die anders denken, Menschen, deren allgemein-nolitische 
Orientierung sozialistisch ist, die aber doch glauben, g bei uns Allge- 
eine Zionisten sein zu können. (.Zwischenruf DR. H. REICHMANN- 

es e so n ist a wie r S“* A11 S eme ( J n ^ n Zmnisten.) Herr Dr. Reichmann, wenn 
es so ist, wie Sie sagen, so haben Sie damit erklärt, daß Sie mit diesen 
Menschen nicht in einer Organisation zusammensitzen können. Dann ' 

«tfÄ? d " Sa “"' d “ ** •“»*» ha, (WM ; 

Nur noch ein Wort über die innere Situation: in der zionistischen 
Bewegung ist die zentripetale Kraft, die alle zusammenhielt, schwächer 
geworden Das ist eines der größten unter unseren Problemen Ich 

Wafhstum der d ? ß t. nde n Probleme haben > die mis dem raschen 
Wachstum der zionistischen Bewegung erwachsen. Wir haben Hundert- 

IS 11 ? 6 ^ UC Anban S er Bekommen, die zum großen Teil ihr Wahl- 

mnft £“ a- CS€m £ ongreß aus S eübt haben - Der zionistische Gedanke 
muß bei diesen Massen von der Gefahr der Konjunktur und Zeit- 

und 1 Sk n t n befr f- lt W v den ’ de ^, Gefahr > die wir „November-Zionismus“ 
und „Deklarations-Zionismus nannten, und die man heute einen 
„Prosperity-Zionismus nennen kann. Und es ist nötig, daß die ganze 
Zionistische Organisation Mittel findet, um die Zionistische Organi¬ 
sation vor dieser Konjunkturgefahr zu behüten. Aber das kann nicht 
geschehen durch die Annahme von Gesetzen gegen diejenigen, die 
jetzt gekommen sind, sondern durch eine große und planmäßige Er¬ 
ziehungsarbeit, um aus den Schekelzahlern von heute ständige und 
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ergebene Mitglieder der zionistischen Bewegung zu machen. Auf diesem 

Wege muß unsere Arbeit gehen.. 

Wir kommen in die Organisationskommission mit bestimmten Vor¬ 
schlägen für den Aufbau der Zionistischen Organisation. Man hat da 
vom “Cerritoridl verband gesprochen oder von der einheitlichen zioni¬ 
stischen Landesorganisation. Es war ein Vertreter des Weltverbandes 
Allgemeiner Zionisten, Herr Dr. Grünbaum aus Wien, der vor der 
Gefahr des Territorialverbandes warnte. Ich warne Sie vor der Ge¬ 
fahr, die Dinge so zu lassen, wie sie sind; ich warne alle Teile des 
Kongresses, auch meine eigenen Genossen, von denen manche in 
dieser Frage mit Euch übereinstimmen. 

Die Zionistische Organisation hat heute große staatliche Aufgaben. 
Sie hat nicht nur ungeheure Möglichkeiten, sondern auch gewaltige 
Interessen zu verwalten. Wir sind nicht allein auf der Weid Es gibt 
noch eine feindliche nicht-zionistische Welt im jüdischen Volk und 
eine große nicht-jüdis.che Welt, die nicht aus lauter Freunden des 
Zionismus besteht, die glaubt, daß nicht alles, was man uns gab, 
für ewig gegeben ist, und unsere inneren Vorgänge sehr kritisch be¬ 
trachtet. Ich’bin der Letzte, der damit einverstanden sein wird, einen 
geistigen Druck oder einen Zwang auszuüben und politische Auf¬ 
fassungen zu vergewaltigen. Im Zionismus gibt es aber einen großen 
Bezirk von Arbeit, der allen gemeinsam ist. Die ganze zionistische Be¬ 
wegung, die alle Teile des jüdischen Volkes, alle seine Richtungen, 
Gedanken und Taten, erfassen soll, kann nicht mehr im heutigen Zu¬ 
stand leben, wo eine tiefe Kluft zwischen der Zahl der Wähler und 
der ständigen Mitarbeiter vorhanden ist, ein Zustand, bei dem die 
Leitung mit den Regierungen im Namen des ganzen Volkes verhan¬ 
delt, während es in den einzelnen Landesorganisationen mehr Anarchie 
als Staatlichkeit gibt. Dieser Zustand muß geändert werden. Er soll 
geändert werden durch einige prinzipielle Beschlüsse dieses Kongresses. 
Ich warne Sie aber vor zwei Dingen: 

1. vor der Angst vor Aenderungen; die revolutionärsten unserer 
Menschen sind in organisatorischen Fragen konservativ; 

2. vor der Angst um den Verlust eines Privilegs. 

Die zionistische Bewegung ist eine demokratische Bewegung, und 
alle jene, die die einheitliche Organisation nicht wollen, weil sie heute 
über einen Stempel verfügen, -über den morgen vielleicht andere ver¬ 
fügen könnten, handeln nicht im Staatsinteresse. Das ist kleinlichste 
Parteipolitik. Und ebenso warne ich jene, die Angst davor haben, sich 
mit Zionisten anderer Richtung an einen Tisch zu setzen. Der große 
geistige und Ideenkampf im Zionismus hört nicht auf. Mit einem Be-* 
Schluß des Kongresses können wir nicht die geistigen Strömungen, die 
Klassenkämpfe abschaffen. Wir wissen, was zu dieser Abschaffung 
nötig ist. Aber die Tribüne des Zionistenkongresses ist zu einer Tribüne 
geworden, auf der alle Auseinandersetzungen der geistigen, der ideellen 
und Interessen-Konflikte erfolgen, die es im jüdischen Leben gibt. Die 
Teile unserer zionistischen Bewegung, für die der Zionismus heilig 
ist, und die ihre Parteiinteressen dem Gesamtinteresse hintansetzen, 
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werden keine Angst haben, wenn dieser Kongreß, der die große stolze 
Repräsentanz unseres Volkes ist, sich auch seine adäquate Vertretung 
m den einzelnen Ländern schaffen wird. Starke Zusammenarbeit, stär 
kere Kontrolle, Erneuerung der zionistischen Propaganda und der 
ideologischen Arbeit! Wenn wir das beschließen, dann werden wir 

Kon S re ß nicht . nur mit einer noch größeren Zahl von 
Wählern, sondern auch als eine innerlich gestärkte und für ihre Auf- 

TaUet,d!r r BSfSl) Zl ° mStlSche Organisation kommen (Lebhafter, an- 

VORS. VIZEPRÄS DR. B. MOSSINSON: In der Sitzung vom Sonn¬ 
tag nachmittag hat der amtierende Vorsitzende bei der Bekanntgabe 
der Zusammensetzung der Kongreß-Kommissionen darauf hingewiesen, 
daß die Arbeiterpartei die Liste ihrer Vertreter in den Kommissionen 
dem Kongreß-Präsidium noch nicht zugestellt hatte. Diese Liste ist 
inzwischen eingegangen, und ich lasse sie sofort verlesen. Der Kongreß 
hat die Liste nur zur Kenntnis zu nehmen. 

PRÄS.-SEKR DR. G. HERLITZ verliest darauf die folgende Liste 
der Vertreter der Arbeiterpartei in den Kommissionen. Die Liste wird 
vom Kongreß zur Kenntnis genommen . 

PERMANENZ-AUSSCHUSS. 

Mitglieder: A. Bialopolski, J. Chasan, A. Fischmann, I. Idelsohn, 
D. Remez, A. Silberschein, A. Tartakower. 

Ersatz: B. Kaznelson, S. Rubaschow, D. Wertheim, B. Zucker¬ 
mann. 

NOMINATIONS-AUSSCHUSS. 

B. Idelsohn, A. Tartakower. 


POLITISCHE KOMMISSION. 

J. Baratz, D. Bar Raw Hay, S. Dajan, N. Grünblatt, M. Jaari^ 
M. Jarblum, A. Juris, N. Kantorowicz, G. Landauer, J. Lernen, 
I. Lindheim, P. Lubjaniker, J. Lufban, G. Myerson, M. Regalsky, 
I. Szejnbaum, K. Schwarz, L. Segal, I. Tabenkin, I. WilkanskL 
S. Wohl, B. Zuckermann. 


KOMMISSION FÜR GALUTH-FRAGEN. 

J. Arnold, S. Bonczyk, B. Bursztyn, S. Enzer, Ch. Geller, J. Groß¬ 
feld, A. Emanueli, A. Koritzki, L. Kubowitzki, Z. Levin, H. Morgen, 
J. Morgenstern, D. Perelmann, J. Pietruschnik, D. Rapaport, A. Reich¬ 
mann, S. Rubaschow, K. Ruppin, J. Schapiro, J. Tubin, D. Zakai. 

ORGANISATIONS-KOMMISSION. 

I. Aronson, M. Bobe, M. Cotik, D. Frenkel, L. Glanz, J. Hellmann, 
Z. Hering, B. Kahan, A. Kamini, D. Lifszytz, N. Melzer, I. Mereminski, 
J. Morgenstern, M. Neustadt, J. Riftin, J. Schapiro, Ch. Schürer, 
N. Schwarz, L. Spiesmann, J. Zinberg. 

KOMMISSION FÜR KULTUR UND ERZIEHUNG. 

S. Awerbuch, Z. Bielko, Ch. Bussei, J. Chaggai, B. Chaikin, N. Eck, 
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T Eisenberg, I. Galili, E. Hafner, Z. Karmi, B. Kac, Ch. Kupermintz, 
A.Lewinsfhn, I. Lindheim, P. Lipowski, A. Loulou, Z Eune, 

| Rabinowicz, B. Rechtmann, W. Romanowski, S. Rosenthal. 

KOMMISSION FÜR GESUNDHEITSWESEN UND SOZIALE FÜR- 

SORGE. 

E. Arditti, D. Bergmann, J. Braude, Sch. Chan, H. Danzig, N. Eis ^ n > 
K Goldfarb, A. Heller, N. Herrmann, J. Krupema, A. Kosockl, 
Z. Levine, R. Levy, B. Pantol, M. Peker, W. Preuß, N. Salzmann, 

S Schmidt, A. Schutkin, B. Schwarz, Z. Vasenberg. 

EINWANDERUNGS-KOMMISSION. 

D. Avissar, Ch. Badichi, J. Braginski; M Cohen, E.Dobkin. A. Fuchs, 
S Tawneeli, E. Kaplan, D. Leichter, M. de Leeuw-Gerzon, S.-Lipskyv 
D. Perlmutter, L. Peczenik, I. Rabinowitz, Ch. Rabinowitz, J. Reich, 
J. Rosenberger, E. Szczupakiewicz, B. West, J. Woszczyna. 

KOLONISATIONS-KOMMISSION. 

M. Bader, I. Bankower, N. Benari, A. Ben-Josef, I. Bittmann, J. Efrati, 
Ch. Goldberg, M. Goodman, Ch. Halperin, Ch. Hadari, A. Harzfeld, 
R. Tanaith, P. Kapara, S. Kuschnir, S. Lavi, M. Le\une, Z. Libermann, 
D. Perla, J. Rabinowicz, L. Szkolnik, A. Zaß, A. Zißling. 

FINANZ-KOMMISSION. 

A. Bahir, J. Bialopolski, A. Brudny, I. L. Cohen, J. Efter, J. Grynfeld, 

A. Haft,' I. Hamlin, A. Harzfeld, Ch Henig, S. Jawneeh, Z. Jehuda 

B. Idelsohn, A. Katzenelson, S. Landkutsch, I. Raschisch, D. Schafrir, 
H. Seidel, E. Sereni, A. Zißling.. 

KOMMISSION FÜR ARBEITS-FRAGEN. 

A. Abzug, Z. Ahronowitsch, M. Atlas, D. Bergmann, P. Cruso., 
Z. Feinstein, I. Funt, A. Galili, M. Grabowski, S. Katz, A. Khoushi, 
S. Mine, M. Mierczybowski, S. Nosowitzki, E. Poluschko, A. Rabino- 
witsch, B. Repetur, Z. Rosenthal, Z. Suchowolski, A. Tawon. 

Schluß der Sitzung: 14 Uhr nachmittags. 
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Fünfzehnte Kongrefi-Si tzung. 

Dienstag, 27. August 1935, abends. 


Beginn der Sitzung: 20 Uhr 30 Min. Vorsitz: Präs. Dr. Ch. Weizmann. 

SCHLUSS DER GENERALDEBATTE. 


,r M ni REGA P^ Y i Arb ’’.. ^gwtinien — spricht jüdisch): Ich habe 
die Ehre und das Vergnügen, dem hohen Kongreß Grüße von Tau- 
senden von Ziomsten in dem weiten Südamerika zu überbringen. Zum 
ersten Mal in der Geschichte der Zionistenkongresse ist der zionistische 
Sozialismus, sind die Freunde der Arbeit in Erez Israel als Reprä¬ 
sentanten von Südamerika auf dem Kongreß erschienen. Wir haben 
einen vollständigen, geradezu triumphartigen Sieg auf dem ganzen süd- 
amerikamschen Kontinent errungen. Die Republik von Chile ist durch 
Ben-Gunon vertreten, der 85 Prozent aller Stimmen erhalten hat, Bra- 
sihen durch Dr. Juris, und meine Wenigkeit vertritt den Arbeiter- 
Zionismus von Argentinien, Uruguay und Paraguay. Unser Sieg war 
nie 1t leicht, doch haben uns die großen Taten der Eexkutive dazu 
verholten. 


Wenn ich legal so nur im Namen der Arbeiterzionisten Südamerikas 
spreche, bringe ich doch den Gruß und die Wünsche von ganz Süd¬ 
amerika für Frieden und Einheit. Wo mein Schiff hielt, begleiteten 
mich die Wünsche der Juden und ihre Bitten, ihnen die Nachricht vom 
Frieden in der Bewegung zu bringen. Diese Wünsche übermittle ich 
Ihnen, meine Herren auf den Sitzen des Misrachi. 

, Anwesenheit auf dem Kongreß hat gewissermaßen sym¬ 

bolische Bedeutung. Ich bin von Argentinien entsendet, vom selben 
Argentinien, das einmal die Konkurrenz für Erez Israel sein sollte*. 
Symbolische Bedeutung aber hat es auch deshalb, weil gerade die 
jüdischen Siedler der Kolonien in Argentinien am stärksten den Zio¬ 
nismus, seine Führer und das arbeitende Palästina schätzen und ver¬ 
ehren. Die Namen Weizmann und Sokolow werden bei ihnen ver¬ 
herrlicht. Und wenn ich auf dieser Tribüne stehe, fühle ich das innere 
Bedürfnis, zu konstatieren, daß in der historischen Diskussion zwischen 
Baron Hirsch und Herzl dieser gesiegt hat. Hätte ich nicht Scheu vor 
der rhetorischen Geste, so würde ich mich (auf das Herzl-Bild auf der 
Rückwand der Kongreßtribüne weisend) zu dem großen Schatten an 
der Wand wenden und sagen: „Du, der Du im Leben der König der 
1 räumer, warst, Du hast in Deinem Volke gesiegt!“ 

Ich will nur einer gewissen Stimmung Ausdruck geben. Hier hat 
man Herrn Stricker stark kritisiert. Ich muß jedoch bekennen: das, 
was er vorgebracht hat, war durchaus parlamentarisch. Wir brauchen 
die Judenstaats-Idee, wir wollen sie. Aber die Judenstaats-Idee ist 
unsere Idee, dort (auf die Unke deutend) sitzen die einzigen Juden- 
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staatlcr (Lachen rechts ). Dort sitzen die Helden vom Emek, dort die 
Kandidaten für Hule, dort ist der Platz für die, welche die große 
ludenstaats-Idee verwirklichen. Habt Ihr wenig von Judenstaats-Ideen 
ff der Rede von Ben-Gurion, diesem Meisterwerke staatsmannischer 
Kunst gehört? Hätte Ben-Gurion dieses Programm auf dem XV II. 
Kongreß entwickelt, es wäre damals nicht mehr als politische Poesie 
gewesen. Damals kämpften wir zusammen mit Dr. Weizmann gegen 
die Deklaration und Deklamation vom Judenstaat. Jetzt aber ist dei 
Moment gekommen, wo das große Programm zur Realität wird. Die 
heroische Arbeit in Erez Israel ist der Judenstaat, der uns vereinigen 

"^Hieffwurde 61 gesagt, daß die Zionistische Organisation keine staat¬ 
liche Organisation ist und daß die Tür des Kongresses offen steht 
um hinauszugehen. Wohl, die Tür ist offen, aber an derTursteht 
ein mächtiger Wächter, steht der unsterbliche Geist Herzls, stehen 
Tausende und Millionen, die in Not leben. Wenn Ihr es wagt, die 
Schwelle zu überschreiten, tragt Ihr die historische Verantwortung. 
(Beifall links.) 


u 



REFERAT 

ÜBER DIE ARBEIT DER ZIONISTISCHEN FRAUEN. 

ADA FISCHMANN (Arb., Südafrika — spricht hebräisch): Die 
Exekutive der Weltorganisation der WIZO hat mich beauftragt, hier 
zwei ihrer Forderungen an den Kongreß oder richtiger: zwei ihrer 
Beschlüsse vorzutragen, die sie bei ihrer letzten Kon erenz in Tel Avn 
vor einigen Monaten angenommen hat. Bevor ich dazu ubergehe, 
diese Beschlüsse vorzutragen, möchte ich in kurzen Worten as r- 
beitsprogramm der WIZO darstellen. , ,, 

Auf diesem Kongreß hat man zu wiederholten Malen über den großen 
Erfolg gesprochen, welchen die Erreichung einer Million Schekel¬ 
zahler darstellt. Die Delegierten des Kongresses sind diesmal die Ver¬ 
tretung einer Million Juden. Ich übertreibe wohl nicht, wenn ich sage, 
daß ein nicht geringer Teil dieses Erfolges der Organisation der zio¬ 
nistischen Frauen zu verdanken ist, die heute zirka 70.000 organisierte 
Frauen umfaßt. Alle diese Vereine von Zehntausenden von Frauen, 
denen die Weltkonferenz der WIZO die Verpflichtung zur Zahlung 
des zionistischen Schekels auferlegte, wählten zum Kongreß, und 
durch ihre Stimmen gewannen alle hier vertretenen Richtungen. Die 
WIZO wollte bei den Kongreßwahlen nicht mit einer eigenen Liste 
auftreten, weil sie fürchtete, daß dies die. Einheitlichkeit der WIZO- 
Organisation gefährden und die Geschlossenheit ihrer fünfzehnjährigen 
Arbeit in Palästina und der Diaspora stören könnte. Wenn man von 
dieser Tribüne über die Notwendigkeit der Schaffung einer einheit¬ 
lichen Zionistischen Organisation spricht, so darf die WIZO konsta¬ 
tieren, daß sie heute mit ihren siebzigtausend Mitgliedern die einzige 
zionistische Frauen-Orgamsation ist, in der alle Richtungen der zio¬ 
nistischen Bewegung zusammengefaßt sind. Es darf ferner darauf hin- 
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gewiesen werden, daß es der WIZO durch ihre schöpferische Tätigkeit 
gelungen ist, auch in Erez Israel auf gewissen Arbeitsgebieten, bei der 
Vorbereitung der Frau für ein Leben der Arbeit in Stadt und Land 
und bei ihrer besonderen sozialen Tätigkeit, zu gemeinsamer Arbeit 
mit der Bewegung der Arbeiterinnen und der Organisation der zio¬ 
nistischen Frauen in Erez Israel zu gelangen; sie fand ferner den 
Weg zu einer gemeinsamen Arbeit mit der Chaluza, die vor fünf¬ 
undzwanzig Jahren den Weg der Vorbereitung der Frau für ein pro¬ 
duktives Leben der Arbeit im Lande zu bahnen begann. 

Man pflegt das Arbeitsprogramm der WIZO in einem Satze fol¬ 
gendermaßen zu umschreiben: Vorbereitung der Frau für ein Leben 
der Arbeit in Palästina, Sorge für Mutter und Kmd und organisato¬ 
rische Tätigkeit in der Diaspora, Obwohl der Jischuw Palästinas 
sowie die Zionistische Organisation Palästinas die Leistung der WIZO 
auf den genannten Gebieten zu würdigen wissen, verfolgt anscheinend 
die Zionistische Weltorganisation die Leistungen der WIZO und die 
Erfüllung der zionistischen Aufgaben, die sie auf sich genommen 
hat, nicht mit dem genügenden Interesse und tut nicht das, was sie 
tun müßte, um den Glanz der WIZO durch gemeinsame Arbeit mit 
ihren Vertreterinnen in den Organen der Zionistischen Organisation 
zu erhöhen. Auf zwei Arbeitsgebieten arbeitet die WIZO von ihrer 
Gründung an: 

1. Sie arbeitet in der Diaspora: die Weltorganisation „WIZO“ hat 
es auf sich genommen, nationaljüdischen und zionistischen Erkennt¬ 
nissen unter den jüdischen Frauen der Diaspora Eingang zu ver¬ 
schaffen. Die organisierte zionistische Frau zählt heute nach Tau¬ 
senden, und viele von ihnen sehen heute darin, daß ihre Söhne und 
Töchter in Palästina Chaluzim werden, eine nationale Ehre. Die orga¬ 
nisierte zionistische Frau macht alle Anstrengungen, sich und ihren 
Kindern die hebräische Sprache anzueignen und sie der hebräischen 
Kidtur zuzuführen. Wer sollte nicht wissen, daß die Vorbedingung für 
die Schaffung des jüdischen Nationalheims die Wiedereinkehr jüdisch- 
inationalen Geistes in die jüdischen Familien der Diaspora ist. Auf 
jdiesem Gebiete der Renaissance des Judentums kann und soll die 
Frau die Hauptaufgabe übernehmen, aber gerade auf diesem Gebiete 
liegt noch ein weiter Weg vor ihr. Die organisierte zionistische Frau 
hat ferner in den letzten Jahren, in denen sich in der Zionistischen 
Organisation und Bewegung die Atomisierung immer mehr ausgebreitet 
hat, das ewige Licht des Zionismus als Erlösungsgedanken gehütet. 
Sie hat mit ununterbrochener Hingabe für die Fonds, den K.K.L. und 
den K.H., gearbeitet. In manchen Ländern hat die organisierte zio¬ 
nistische Frau die Hauptarbeit auf diesem Gebiete geleistet. 

2. Sie arbeitet in Palästina: den Mittelpunkt ihrer praktischen und 
erzieherischen Tätigkeit bildet die Vorbereitung der Frau für ein Leben 
der Arbeit in Palästina und die Sorge für Mutter und Kind. Hunderte 
von Chaluzot und Tausende von Frauen haben ihre Vorbereitung und 
Unterweisung in den verschiedenen Zweigen der Landwirtschaft in den 
palästinensischen Institutionen der WIZO und in den Einrichtungen 
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der Arbeiterfrauen gefunden, und diese Einrichtungen stehen für die 
Vorbereitung der jüdischen Mädchen aller Richtungen zur Verfügung. 
Es gibt in Palästina keine von Chaluzim hervorgebrachte Leistung, bei 
der nicht auch die Anstrengungen der arbeitenden jüdischen Frau 
wahrnehmbar wären. Wie sollte es möglich sein sich eine Wieder¬ 
belebung des Jordantals, des Emek jesreel und heute des verödeten 
Emek Chefer vorzustellen, ohne Beteiligung der jüdischen Frau. 

Die Vorbereitung der Frau für ein Leben der Arbeit in der 
•Wirtschaft, ihre Ausbildung in allen Zweigen der Hauswirtschaft, die 
Eroberung von Arbeitszweigen für die Frau in Stadt und Land und 
die besondere konstruktive soziale Arbeit — all diese Arbeiten der 
WIZO haben den Sinn, die Frau als einen entscheidenden Faktor mit 
der Entwicklung eines produktiven Lebens für das jüdische Volk in 
seinem Lande zu verknüpfen. Die WIZO sieht in dieser ihrer Mit>- 
arbeit auf allen Gebieten einen unablösbaren Bestandteil zionistischer 
Tätigkeit überhaupt. In der Erkenntnis der Bedeutung der zionistischen 
Aufgabe, die sie erfüllt, wendet sich die WIZO an den Kongreß mit 
der gerechten Forderung, ihr in den obersten Instanzen unserer Be¬ 
wegung, im A.C. und im Administrative Committee der Jewish Agency 
eine Vertretung einzuräumen. Ebenso wie die WIZO es für notwendig 
erachtet, in den Organen der Zionistischen Weltorganisation vertreten 
zu sein, müßte die zionistische Bewegung in ihrer Gesamtheit in dieser 
Teilnahme der WIZO etwas Großes für die zionistische Bewegung 


sehen. 

Die WIZO begnügt sich jedoch nicht mit dem engen Rahmen der 
von mir charakterisierten Tätigkeit, vielmehr hat die in Palästina ver¬ 
sammelte achte Konferenz der WIZO das weitverzweigte Arbeits¬ 
gebiet noch ausgedehnt und beschlossen, sich auch an der Vorbereitung 
der Chaluzim im Rahmen des Welt-Hechaluz zu beteiligen. Es ist 
sehr bedauerlich, daß der gegenwärtige Kongreß der Frage der Chaluz- 
Hachscharah in der Diaspora, die unter sehr schweren Bedingungen 
vor sich geht, nicht die nötige Aufmerksamkeit geschenkt hat. Die 
Chaluzbewegung in der Diaspora bedarf besonderer Aufmerksamkeit 
von seiten des Zionismus, und man muß für sie entsprechende Arbeits¬ 
bedingungen schaffen. Die Besten unserer Chaluzjugend befinden sich 
heute in Hach scharab-Kibbuzim, in denen die elementarsten Vorbe¬ 
dingungen fehlen, die ein zivilisierter Mensch braucht. E)ie Chaluzbe¬ 
wegung ist die Seele der zionistischen Bewegung; ohne sie hat unsere 
ganze Arbeit weder eine Basis, noch eine Bedeutung. Wir wissen alle', 
daß der Chaluz in den meisten Fällen isoliert lebt, und häufig trifft man 
Hachscharah'Kibbuzim, die nach Arbeit dürsten, während jüdische 
Fabriken für Chaluzim verschlossen bleiben. Die Chaluzim machen 
unter diesen , schweren Bedingungen große Anstrengungen, die erforder¬ 
lichen Reformen durchzuführen, allein können sie jedoch keinen Erfolg 
haben. Kein Volk in der Welt läßt seine Soldaten unter so schweren 
Bedingungen leben, wie die zionistische Bewegung ihr Arbeitsheer in 
den Hachscharah-Kibbuzim. 

Besondere Aufmerksamkeit ist der Ausbildung der Chaluzot in den 
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verschiedenen HaehBcharah-Kibbiizirn zu schenken. Man darf jedoch 
£, ,‘ ie , r Ausbddung der Chaluzot nicht beginnen, ohne vorher die er- 

duVchgeführt zu Sah" AusbiIdun g d *r Chaluzim überhaupt 

durchgeluhrt zu haben, und der erste, notwendigste Schritt für solche 

Reformen ist die Schaffung entsprechender Chaluzheime und die Ein¬ 
führung der notwendigen Hausordnungen. Die WIZO ist bereit bei 
dieser Aufgabe mitzuhelfen und stellt an die .zionistische Bewegung 

d: Mittel'und' wJeT^ ‘Vf Hachscbarah untersuchend 
die Mittel und Wege für eine Reform zu finden. Die WIZO hat auf 

ihrer letzten Konferenz beschlossen, die Schaffung einer besonderen 
Abteilung bei der Zentrale des Welt-Hechaluz zu^ fordern, eine Ab¬ 
teilung, die sich mit der Hachscharah der Chaluzot besonders befassen 

In dem gegenwärtigen Zeitpunkte, in dem unser Aufbauwerk in Pa- 

häftddie wTynr- JU S ,Sch ^i VI f Se " in die jüdische Heimat strömen, 
i n p i- ? WI f^ f f lhr ? PfIlcht - lhre Tätigkeit auf allen Gebieten 
Pa ! ast ^ na und ln der Diaspora im Rahmen der Zionistischen Welt- 
Organisation zu erweitern. 

der C ArhSi C !t : ‘ C r mÖ f - hte , mi ?i a mit der geringschätzigen Beurteilung 
dCr E raU fur , den . keien Kavemeth, wie sie hier von Herrn 
Ussischkm gegeben wurde, nicht befassen. Die Arbeit der zionistischen 
Erau tur den ICeren Kayemeth und den Keren Hajessod und ihre 
Bereitschaft, diese Arbeit in der Zukunft mit größerer Hingabe fort- 
zusetzen, strafen diese Einschätzung Lügen. Ich bete darum, daß die 
gioßere Einsicht, die Gott der Frau verliehen hat und die ihren ge¬ 
bührenden Ausdruck in der schöpferischen Leistung der Frau in Pa¬ 
lästina fmdet, auch die Arbeit dieses Kongresses fördern möge, damit 

^afte^Be^aU ) 11 UnSCrer Reihen und unserer Arbeit gelangen (Leb- 


V ORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Beim Präsidium ist eine Klage 
emgelaufen, daß die Delegierten keine Plätze haben. Da ich vermute, 
dalS die Gaste Platze eingenommen haben, die für die Delegierten be- 
stimmt sind, so beraume ich eine Pause von zwei Minuten an und bitte 
die Gäste, die Güte zu haben, in dieser Pause die Plätze zu räumen, 

können 1 ^ ^ beStimmt sind ’ damit die Dele gierten bequem sitzen 
Die Sitzung wird darauf für einige Minuten unterbrochen. 


DER GRUSS DES VÖLKERBUNDES. 

Nach Wiederaufnahme der Sitzung ergreift das Wort VORS. PRÄS. 
DR. WEIZMANN: Wir haben das Vergnügen, heute in unserer Mitte 
emen hochgeschätzten Gast zu sehen. Es ist der Sekretär der Mandats- 
Kommission des Völkerbundes, Herr Vito Catastini, der im Aufträge 
des Sekretariates des Völkerbundes uns heute einen Besuch abstattet. 
Ich. begrüße ihn auf das herzlichste. (Englisch fortfahrend ): Herr 
Catastini hat unser Werk seit dessen Anfängen aufmerksam verfolgt 
28 
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und ihm stets große Sympathien entgegengebracht, für die wir ihm 
aufrichtig dankbar sind. Gern erteile ich Herrn Catastini das Wort. 


M. VITO CATASTINI (Sekretär der Mandatskommission des Völ¬ 
kerbundes — spricht französisch): Der Generalsekretär des Völker¬ 
bundes, Herr Avenol, hat mich beauftragt, Ihnen für die Einladung 
2U Ihrem Kongreß zu danken und Ihnen sein Bedauern darüber zum 
Ausdruck zu bringen, daß es ihm selbst nicht möglich war, ihr zu 
entsprechen, und hat mir den mich überaus ehrenden Auftrag erteilt, 
ihn zu vertreten, 

Die Arbeiten der großen internationalen Vereinigungen konnten den 
Völkerbund nicht gleichgültig lassen; er hat sie nach seinen besten Mög¬ 
lichkeiten verfolgt. Aber der Zionistenkongreß stellt für ihn ein be¬ 
sonderes Interessengebiet dar, im Hinblick auf die Rolle, die det 
Zionismus in der Zukunft Palästinas spielt, und im Hinblick auf seinen 
ständig wachsenden Anteil an der so glücklichen Entwicklung des 
unter einem Mandat stehenden Landes. 

Ich bin glücklich, mich auch in diesem Jahre wieder in Ihrer Mitte 
zu befinden* wertvolle, unmittelbare Eindrücke zu empfangen und die 
Gelegenheit ergreifen zu können, mich mit den Persönlichkeiten zu 
unterhalten, die aus Ihrer Bewegung hervorgegangen sind und die ich 
mir erlaube, zu meinen Freunden zu zählen. Im Namen des General¬ 
sekretärs und in meinem eigenen Namen bringe ich Ihnen die wärmsten 
Wünsche für den Erfolg Ihres Kongresses dar (Lebhafter Beifall). 


RÜCKKEHR DES MISRACHI ZU DEN KONGRESS¬ 
VERHANDLUNGEN. 

VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Von zwei Fraktionen ist ein 
Antrag eingelaufen, den das Präsidium für wichtig genug erachtet, um 
ihn zur sofortigen Abstimmung zu bringen. Der Antrag lautet: 

Der 19. Zionistenkongreß bestätigt die Beschlüsse des zionistischen Aktions¬ 
komitees bei seiner Tagung in Jerusalem im vorigen Jahre über die Verpflich¬ 
tung, am Sabbath und an den jüdischen Feiertagen von jeder Arbeit beim 
Bau und von jeder Betätigung im Feld und Weingarten zu ruhen und sich 
jeder Arbeit in der Industrie und im Handel zu enthalten. Der Kongreß beauf¬ 
tragt die Zionistische Exekutive, über die Durchführung dieser Beschlüsse mit 
ihren gesetzlichen Mitteln im Rahmen dos Statuts der Zionistischen Organisa¬ 
tion und im Rahmen der Beschlüsse ihrer Instanzen zu wachen. 

Namens des Präsidiums beantrage ich die Abstimmung durch das 
Plenum des Kongresses. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Ich will die Wichtigkeit dieses 
Beschlusses durch kein Wort vermindern und bitte, die Abstimmung 
durch Erheben von den Sitzen vorzunehmen. 

Die Abstimmung erfolgt in der vor geschlagenen Weise. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Der Antrag ist mit einer über¬ 
wältigenden Majorität angenommen (Stürmischer, langanhaltender Bei - 
fall). 
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RABBINER DR. HOFFMANN (Misr., Deutschland - spricht 

t e *“ tSC u-c Z 1 U • den ? , soeben gefaßten Beschluß habe ich im Namen der 
Misrachifraktion folgende Erklärung abzugeben: 

Nachdem die grundlegenden Forderungen, von deren Erfüllung der 
Misrachi seine Teilnahme an den Kongreßarbeiten abhängig machen 
mußte, in würdiger Weise ihre Erfüllung gefunden haben, nimmt der 
Misrachi von dieser Stunde an vollen Anteil an den Kongreßarbeiten' 
Wir werden unseren Vertreter ins Präsidium entsenden, wir werden in 
die Kommissionen gehen und an den Debatten vollen Anteil nehmen 
Es erfüllt uns mit lebhafter Freude und Befriedigung, daß eine Ver¬ 
einbarung erzielt werden konnte, die uns den Eintritt in die Kongreß- 
arbeit ermöglicht*. ö 

An diese Erklärung möchte ich noch einige Bemerkungen knüpfen. 
Die Stunde, m der wir jetzt stehen, ist von großer Bedeutung und Trag¬ 
weite. Es geschieht wohl jetzt zum ersten Male auf einem Zionisten- 
kongreß, daß ein Beschluß, wie er soeben gefaßt wurde, unter ein¬ 
mütiger Zustimmung sämtlicher Gruppen des Kongresses gefaßt wer¬ 
den konnte. Und die Bedeutung dieses Geschehens erhöht sich noch 
dadurch, daß dieses Ergebnis erzielt werden konnte nicht durch Kampf 
und Zwang, sondern nach ernsten und eindringlichen Verhandlungen, 
durch den freien Willensentschluß der Arbeiterfraktion. Ich möchte 
der Hoffnung Ausdruck geben, daß diese Beschlußfassung dazu bei¬ 
tragen möge, ein besseres Verhältnis zwischen der thoratreuen Juden- 
heit und der organisierten Arbeiterschaft in Erez Israel anzubahnen. 
Es wäre von unsagbar wohltätiger Wirkung auf die Gestaltung des 
jüdischen Lebens in Erez Israel, wenn zwei so wichtige Bevölkerungs¬ 
teile sich etwas näher kämen. Dabei möchte ich bemerken, daß thora¬ 
treue Judenheit und organisierte Arbeiterschaft nicht Gegensätze sind. 
Denn auch wir haben ja eine nicht nur zahlenmäßig achtungswürdige 
organisierte misrachistische Arbeiterschaft, den Hapoel Hamisrachi. 
Ueber alles Trennende und Scheidende hinweg steht vor uns allen das 
gemeinsame große und heilige Ziel, der Aufbau Erez Israels, das von 
uns allen letzte Kraftentfaltung und den Einsatz der ganzen Persön¬ 
lichkeit fordert (Lebhafter Beifall und Händeklatschen auf allen Seiten 
des Hauses). 

DAVID REMEZ (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Im Namen 
der Arbeiterfraktion des XIX. Zionistenkongresses kann ich mit Ge¬ 
nugtuung feststellen, daß die anstrengenden Verhandlungen dieser Tage 
zu einer Verständigung geführt haben, die sich auf den Willen und die 
Erkenntnis aller stützt, die die Last der nationalen Verantwortung 
tragen. Wir wissen die gemeinsame zionistische Arbeit aller Schichten 
des Volkes von einem Ende bis zum zweiten zu schätzen, die sich auf 
respektvolle Beziehungen von Fraktion zu Fraktion und von An¬ 
schauung zu Anschauung und auf die Darlegung der gemeinsamen 
ehrlichen Grundlage stützt, die in Wirklichkeit besteht, ohne jedoch 
die Gewissensfreiheit des Menschen anzutasten, die die feste Grund¬ 
lage jeder gemeinsamen Arbeit ist. In der Assefat Haniwcharim und 
im Zionistenkongreß strebt unsere Bewegung nach Festigung der ge- 
*«• 
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mcinsamen nationalen Verantwortung und ihrer Zusammenfassung (Leb¬ 
hafter Beifall). 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Sie haben über eine wichtige Re¬ 
solution abgestimmt. Sie haben Erklärungen gehört, welche die ^ci 
treter der gesetzestreuen Judenschaft und die Vertreter der Arbeiter 
hier abgegeben haben. Es war mein Privileg, gestern zwei Stunden 
in einer Kommission zuzubringen, in der die Vertreter der beiden 
Welten sich um einen ehrlichen, ernsten Versuch zur Einigung be¬ 
mühten. Wie schwer auch manchmal die Verhandlungen waren, weil 
es eben beiden Parteien ernst war, so glaube ich doch, sagen zu dürfen, 
daß gerade diese Verhandlungen eine Annäherung angebahnt haben, 
die von dauernder und grundlegender Bedeutung sein wird, mehr als 
es Resolutionen vermögen. Und deswegen begrüße ich im Namen des 
Präsidiums sind in meinem eigenen Namen die Resolution und die 
Erklärungen, und ich hoffe: wann immer uns zentrifugale Kräfte 
zeitweise trennen wollen, wir werden immer im Namen der Sache 
den gemeinsamen Nenner finden, in der Ueberzeugung, daß, wenn 
wir unser Ziel erreichen, manche Reibungsflächen verschwinden wer¬ 
den und die Harmonie herrschen wird, die wir anstreben (Lebhafter 
Beifall). 

VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Ich schlage vor, nunmehr Raw 
Meir Berlin als Vertreter der Misrachi ins Präsidium zu wählen. 

Der Antrag wird angenommen, und Raw Berlin nimmt, von stür¬ 
mischem Beifall begrüßt, seinen Sitz im Präsidium ein. 

DIE EXEKUTIVE ÜBER DIE RICHTLINIEN IHRER 
POLITISCHEN ARBEIT IN PALÄSTINA. 

MOSCHE SHERTOK (Miigl. d. Exek., mit großem Beifall begrüßt 
— spricht hebräisch): Zwei meiner Freunde, Grünbaum und Locker, 
haben mir ein wenig von der Last abgenommen, die der Exekutive 
durch die Generaldebatte auferlegt wurde. Die Exekutive trat vor 
diesen Kongreß, selbst beladen mit der schweren Bürde der Erkennt¬ 
nis, daß sie nicht alles, was in ihrem Plan festgelegt war, hat durch¬ 
führen können, und sie hat das Recht, festzustellen, daß der größte 
Teil der Kritik, die hier laut geworden ist, nicht gegen den Weg ge¬ 
richtet war, den sie gegangen ist, sondern die Forderung nach wei¬ 
teren Leistungen ui>d Anstrengungen auf diesem Wege enthielt. Die 
Exekutive nimmt diese Kritik gern entgegen. Die künftige Exekutive 
wird sich sicher bemühen, auf dem gleichen Wege weiter zu gehen* 
und man muß ihr wünschen, daß sie mehr Unterstützung, mehr 
Einigkeit im zionistischen Lager finde, um neue Fortschritte bei un¬ 
serem Werke machen zu können. 

Die Diskussion erstreckte sich auf ein weites Gebiet und berührte 
viele Fragen, die sich sämtlich in einer Antwort nicht erschöpfen 
lassen. Es gab hier eine Kritik, die der Unkenntnis der Tatsachen ent¬ 
springt. Man warf uns vor, daß wir uns nicht stark genug gegen Un- 
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lecht gewehrt haben, das uns zugefügt wurde Min hnt t; £ i 
der Exekutive auf dem Gebiet der Einwanderung hervorgehoben Diesen 
Erfolg verdanken wir unserem Werke. Alles, was die^ Exekutivertun 
konnte, wai, das ganze Gewicht der wirtschaftlichen Tatsachen die 
wir im Lande geschaffen haben, politisch zu mobilisieixn und’ den 
nrtmer starker werdenden Druck der jüdischen Not das steigende 
Streben der vertriebenen und entwurzelten jüdischen Massen, instand 
zu kommen und hier einen Halt zu finden, zu politischemAusdruck 
zu bringen. Aber man sagt, wir hätten nicht genug gegen eine andere 
Einwanderung gekämpft, die in dieser Zeit erfolge gegen dl Ein- 
diesenT g t Ulger Arbeitskrä f tc den Nachbarländern. Ich habe 
stehen (TT • der ? ntlk aufmerk sam gelauscht und muß ge- 

schS?sbericht 1C de? rm T § Ne k ues Stunden habe. In dem Rechen- 
bTe tTiT’/u K Wir Ju nen T r UI1Sere Täti g k eit auf diesem Ge¬ 
rn Her rT haben ’ hab u n Wlr mit g et eilt, wie wir in dieser Sache 
mit der Regierung gesprochen, was wir ihr geschrieben haben, und ich 
g aube nicht, daß die Worte, die hier zu hören waren, sich an Schärfe 

Hehr*'ur d H UCkS h mit u de V e u ver g leichen lassen, die wir gegen diesen 
Ucbclstand gebraucht haben, und mit der scharfen Warnung vor 

den damit verbundenen Gefahren, die wir vorbrachten. b 

Ehe künftige Exekutive wird zweifellos in dieser Hinsicht weiter auf 

m os en sein. Aber Sie und wir alle werden wissen müssen, daß wir 
P?;, einet ; T r ersten Erscheinung stehen. Erez Israel ist der einzige 

tinn k T dCr ?, a v h u de - ™ lttIeren Orients, wo ein großes Kolonisa- 
tionswerk verwirklicht wird, ein Werk der Entwicklung, dem Kapital 

zustromt, auf das sich Arbeitskräfte, Kräfte wirtschaftlicher Initia- 
tive und wissenschaftliche Kräfte konzentrieren. Es ist daher natür- 
ltch, daß dieses Land zum Magneten wird für die Nachbarländer, die 
m Elend und Unwissenheit leben. Wir werden alle weiter auf der 
Wacht stehen und um jede Möglichkeit kämpfen, die das Land für 
die Festsetzung arbeitender Menschen bietet, damit die jüdische Ein¬ 
wanderung einen Boden finde. Das ist unser Recht, und dafür werden 
wir kämpfen. Wir werden den benachbarten Ländern und ihren Re¬ 
gierungen sagen, daß in dieser illegalen Einwanderung, die durch den 
Druck der Armut durch Jahre der Dürre, \durch ein teilweise* 
Hungerdasein im Norden, Osten und Süden von Palästina verursacht 

"TV ei , ne , Gefahr nlcht für das Land, sondern auch für die 
Nachbarländer liegt. Denn wenn sie sich nicht, so lange es noch Zeit 
lst ’ se ! bst dazu aufraffen, Anstrengungen für die Besiedlung und Er- 
Schließung zu machen, wenn sie nicht selbst die Schätze der Wissen¬ 
schaft und die Kräfte des Kapitals verwenden, die in den Orient gehen, 
<lie nach Erez Israel kommen und auch bereit sind, in seine Um¬ 
gebung zu gehen, dann stehen diese Länder vor der Gefahr, allmählich 
Tv Bevölkerung zu verlieren und immer mehr zu verarmen. 

„ lr . mü , sscn uns jedoch auch darüber klar sein, daß wir in dem 
Maße, m dem es uns gelingt, die innere Front unseres Jischuw für da* 
W uu j aS • ;,etZt reali siert wird, zusammenzuschließen, die Wachtfront 
zu bilden, im Innern eine Mauer aufzurichten zum Schutze der durch 
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jüdisches Kapital, jüdische Initiative, jüdische Anstrengungen für die 
Aufnahme einer Einwanderung von Juden geschaffenen Arbeits-Mög¬ 
lichkeiten — daß wir uns, je besser uns dies gelingt, desto leichter vor 
dieser Gefahr werden retten können. Unsere Politik muß einen schweren 
Hammer heben, aber dieser Hammer muß auf einen festen Amboß 
niedergehen, den festen Amboß der Weigerung des jüdischen Jischuw, 
sich einer Methode zu unterwerfen, die ihm arabische Arbeit auf¬ 
zwingt und ihm die Freiheit nimmt, die allen Völkern der Welt ge¬ 
währt ist, ihre Arbeit mit eigener Hand zu verrichten. 

Auch auf dem Gebiet der Alijah müssen wir noch immer unauf¬ 
hörliche politische Anstrengungen machen, und für das Gelingen dieser 
Anstrengungen brauchen wir eine geeinte Front innerhalb des Jiscbinv. 
Es gibt Parteien, deren Vertreter hier Worte der Kritik hören ließen, 
was wir in dieser Hinsicht hätten tun und wie wir zum Zusammen¬ 
schluß dieser Front härten beitragen können, aber sie selbst haben im 
Laufe dieser beiden Jahre durchaus nicht alles, was sie hätten tun 
können, getan, damit ihnen das volle moralische Recht zustehe, hier 
ihre Kritik hören zu lassen. 

Man hat hier die Gefahr hervorgehoben, die mit der Verminderung 
der jüdischen SicherheUsorgane im Lande verbunden ist. Diese Kritik 
kommt ein wenig zu spät. Die Exekutive hat diesem Mißstand ihr 
Augenmerk zugewandt; sie hat freiwillige Kräfte auf gerufen, und es 
ist ihr gelungen, eine neue Mobilisierung . von Freiwilligen für die Po-i 
lizei in Palästina zu organisieren. Nach dem etwa i 1 /* Jahre lang 
stetig anhaltenden Rückgang der Zahl der jüdischen Polizeikräfte ist 
jetzt in der letzten Jahreshälfte ein Ansteigen zu konstatieren. Sie 
werden darüber Zahlen im Rechenschaftsbericht finden. Zum ersten 
Mal haben wir eine jüdische Mehrheit in der Polizeiscbidg in Jeru¬ 
salem, jener Stelle, von der aus Polizisten in die verschiedenen Teile 
des Landes geschickt werden. Wir haben dazu Menschen von der 
Arbeit holen müssen; denn es ist jetzt unmöglich, in Palästina gut¬ 
qualifizierte junge Juden zu finden, die keine Arbeit haben. Wir haben 
sie von der Arbeit aus den Kibbuzim und aus den Kolonien geholt 
und an diese Front geschickt. Sie gingen als Chaluzim, als Vollstrecker 
einer nationalen Pflicht. Wir helfen ihnen, ihre Aufgabe zu erfüllen. 
Auch für diese Hilfe besteht eine Verpflichtung der Gesamtheit. 

Man hat hier Worte der Kritik gegen die Exekutive gehört, weil 
sie gewisse Demonstrationen und Zusammenstöße mit der Polizei 
tadelte, die zu bestimmten Zeiten in Palästina vörgekommen sind. 
Wir wissen, daß es schwere Tage gab, Tage, an denen — um den Aus¬ 
druck unserer Leute zu gebrauchen — „Jagden, Gonristenfagden ‘ ver¬ 
anstaltet wurden. Das rief große Erbitterung in der Oeffentlichkeit 
hervor, aber nicht alle Aeußerungen dieser Erbitterung waren richtig, 
gerecht und zweckentsprechend. Wir haben in Erez Israel nicht die 
Freiheit, unseren Zorn in Ausbrüchen zu entladen, wie es uns gerade 
gefällt, und wir müssen uns vor Zusammenstößen mit der Polizei, so¬ 
wohl der jüdischen wie der arabischen und englischen hüten. Die 
Exekutive hielt es nicht für richtig, den Groll der Bevölkerung, ihre 
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Erbitterung gegen eine bestimmte Methode der Regierung auf die 
Häupter der Polizisten zu entladen, die die Pflicht haben, ihre Auf- 
gäbe, entsprechend den ihnen gegebenen Weisungen, zu erfüllen. Wir 
schicken doch unsere besten jungen Menschen in den Sicherheitsdienst 
und verlangen von ihnen die Erfüllung dieser Pflichten. Denken wir 
doch daran, daß sie m ihrem Dienst Weisungen erhalten können, die 
uns nicht willkommen sind! Denn nicht von uns werden sie die Wei¬ 
sungen erhalten, wenn sie Polizisten sind. Sie erhielten von uns dio 
Weisung, Polizisten zu sein. Wenn sie aber Polizisten sind, unterstehen 
“ ^ ner j^deren Disziplin. Hüten wir uns davor, Bedingungen zu 
schaffen, die es einem jungen, einsichtigen Juden unmöglich machen, 
Polizist m Erez Israel zu sein. Wir müssen andere Formen finden, 
um unseren Zorn zum Ausdruck zu bringen, und haben nicht das 
Recht, den Ast abzusägen, auf dem wir sitzen. 

Von den Delegierten orientalischer Gemeinden wurde erklärt, daß 
sich die Exekutive nicht genügend mit der Lage der jüdischen Gemein¬ 
schaften im Orient befaßt habe. Diese Kritik stammt aus Unkenntnis 
der Tatsachen. Die Exekutive hat sich ganz besonders mit dieser Frage 
befaßt, aber nicht alles, was sie in diesem Punkte getan hat, läßt sich 
mitteilen und in der Oeffentlichkeit erörtern. Die Exekutive hat sich 
ganz besonders bemüht, in jedem einzelnen der orientalischen Länder, 
von Nordafrika bis Persien, Menschen zu finden, mit denen sie in Ver¬ 
bindung treten, von denen sie sich über die Lage berichten lassen 
konnte, und ^ sie hat jedem Ton, jedem Widerhall, der aus diesen 
Ländern zu ihr drang, ihr Ohr geliehen. Dieses Kapitel ist schwierig 
und muß lang sein. Hier liegen besondere Gründe vor, die mit der 
Lage der Juden im Orient Zusammenhängen. Es ist richtig, was hier 
dargelegt wurde, daß man ihnen, trotz allem feindseligen Verhältnis 
zu ihnen, den Auszug erschwert, weil sie in diesen Ländern bestimmte 
wirtschaftliche Funktionen erfüllen, weil sie Handwerker und Händler 
sind und man fürchtet, sie zu verlieren. Aber da der Konflikt mit 
unserem Nachbarvolke im Lande, in dem wir mitten drin stehen, 
großen Einfluß auf die Stimmung in den Ländern des Orients hat 
und sich im Verhältnis zu den Juden spiegelt, so ist besondere Vor¬ 
sicht auf diesem Gebiete vonnöten. Aber wir können in die Länder des 
Orients, insbesondere in die Nachbarländer Palästinas kommen und dort 
von dem großen Nutzen sprechen, den für sie die Entwicklung Erez 
Israels hat, über die vielen positiven Seiten unseres Werkes nicht nur 
für das Land und alle seine Bewohner, sondern auch für den ganzen 
Orient, über den Nutzen, den ihnen heute schon die Entwicklung von 
Touristik und Handel bringt, über die Verkehrs-Verbindungen, über die 
wissenschaftlichen Kräfte, die im Lande konzentriert sind. Die Exe¬ 
kutive der Jewish Agency kann jedoch nicht die Aufgabe auf sich 
nehmen, die jüdischen Minderheiten in der ganzen Welt zu verteidigen. 
Auch darüber hat man hier Kritik gehört, doch ist sie nicht be¬ 
rechtigt und verfehlt gänzlich ihr Ziel. Kein Kongreß hat der Exe¬ 
kutive die Pflicht auferlegt, an die Spitze des Kampfes der jüdischen 
Massen um ihre Rechte zu treten. Wir müssen unsere Wirklichkeit 
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mit klaren Augen sehen. Dies ist ein zionistischer Kongreß , wir sind 
eine zionistische Organisation, die eine zionistische Exekutive wählt, 
und diese zionistische Exekutive ist die Institution, welche die Energien 
des jüdischen Volkes auf den Aufbau Erez Israels konzenti iert, auf die 
Schaffung eines großen, freien Jischuw in Erez Israel. Wo wir es in 
einigen Ländern mit Auswanderungs-Beschränkungen, mit Schwierig¬ 
keiten bei der Mitnahme des Vermögens, mit Verfolgung des Zionis¬ 
mus, mit Hemmungen unserer Arbeit zu tun haben, haben wir eine 
Tätigkeit entfaltet, wie z. B. gegenüber Sowjetrußland, und wir werden 
es auch weiterhin tun. Es ist nicht richtig, daß wir uns diesem Pioblem 
entzogen, daß wir neue Möglichkeiten für eine Tätigkeit nicht gesehen 
haben. Wir haben Versuche gemacht, wir haben uns bemüht und be¬ 
mühen uns noch immer, jedoch als eine Institution, deren Aufgabe 
die Verwirklichung des Zionismus ist, und nicht als Schützer der 
Rechte des jüdischen Volkes in der Diaspora. 

Es gab eine Kritik, die die abtretende Exekutive mit beiden Händen 
zu unterschreiben bereit ist, die Forderung nach wirtschaftlicher Füh¬ 
rung, nach mehr Aufmerksamkeit für Wirtschaftsfragen, die For¬ 
derung, die Exekutive möge sich an die Spitze unseres ganzen wirt¬ 
schaftlichen Werkes stellen, sie möge nicht nur für ihr Budget sorgen, 
sich nicht damit begnügen, bei sich selbst Ordnung zu schaffen, son¬ 
dern ihre Kräfte und ihre Autorität darauf konzentrieren, unser ganzes 
wirtschaftliches Werk zu leiten und zu lenken. Die Exekutive unter¬ 
schreibt diese Worte. Möge es uns vergönnt sein, in Zukunft diese 
Dinge zu verwirklichen! Aber seit wann konnte man beginnen, unter 
uns davon zu sprechen, daß die Zionistische Exekutive sich diese 
Aufgaben stellen solle? Seit wann Konnten solche Forderungen an 
die Zionistische Exekutive gestellt werden? Konnte man etwa bei der 
Situation, wie sie noch vor zwei Jahren herrschte, bei den riesigen 
Schulden, die auf der Exekutive lasteten, daran denken, daß sie solche 
Aufgaben erfülle? Konnte man etwa nach dem letzten Kongreß, als 
man in verschiedenen Kreisen des Jischuw und auch in der Zionisti¬ 
schen Organisation darauf wartete, ja sicher war und dieser Erwar¬ 
tung auch in der Presse und von Rednertribünen Ausdruck gab, daß 
diese Exekutive morgen oder übermorgen bankrottieren, daß sie kein 
Geld haben, kein Geld bekommen werde, — konnte man bei einer 
solchen Situation von solchen Aufgaben reden? War es in einer Situa- 
* tion, da man die Exekutive für eine Partei in der Bewegung erklärte, 
ihr die nationale Autorität und das Vertrauen der breiten Masse ab¬ 
sprach, möglich, an die Erfüllung solcher Aufgaben zu denken? Die 
Exekutive hatte mit großen Schwierigkeiten zu kämpfen. Sie erhielt 
die Hilfe nicht immer, bevor sie etwas tat. Viel von der Hilfe, die 
sie erhielt, kam erst nachher. Wir reden über diese Dinge jetzt nicht 
im einzelnen, aber jetzt und erst jetzt, da das Haus der Exekutive 
selbst in Ordnung ist, und da man zugesteht, was die Exekutive hätte 
tun können, kann man über die Erweiterung des Rahmens und die 
Erfüllung größerer Aufgaben durch die Exekutive sprechen, von ihr 
fordern, sie möge die wirtschaftliche Tätigkeit im Lande lenken. 
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Die Forderung, daß die Exekutive die ganze Wirtschaft lenke 
“ n r/ clte ’ j* 1 J^och an sich neu und hervorgerufen durch zwei neue 
Faktoren, die in unsere Wirklichkeit getreten sind. Der eine ist die 
bedeutende Erweiterung des Umfanges unserer Tätigkeit, der zweite 
Faktor ist der Weg dieser Exekutive. Die Exekutive glaubt an das 
'nationale Kapital. Sie fordert Anstrengungen für das nationale Kapital 
und will aus ihm ein starkes Instrument machen. Sie fordert für sich 
besondere Autorität, fordert nationale1 Ordnung beim Aufbau des 
Landes, fordert eine Regelung der nationalen Verantwortung, fordert 
die Vorherrschaft der nationalen Autorität gegenüber der unumschränk¬ 
ten Freiheit des Individuums. Sie glaubt an die Konzentration der 
nationalen Kräfte sowohl für die Lenkung der Privatwirtschaft als 
auch für die Unterstützung der Privatinitiative. Diese* Weg der Exe¬ 
kutive hat der Forderung das Tor geöffnet, .mit der man sich jetzt 
an die künftige Exekutive wendet. Wenn wir von diesem Kongreß mit 
einem größeren Maß an Einigkeit Weggehen, als bisher bestand, mit 
einem größeren Ausmaß gegenseitiger Unterstützung, als biisher vor¬ 
handen war, dann wird die künftige Exekutive besser die Mission er¬ 
füllen können, die heute alle Teile der Bewegung fordern un(d hier 
einmütig zum Ausdruck brachten. 

Aber es gab hier Worte der Kritik und der Anfeindung, von denen 
man nicht sagen kann, daß sie ehrlicher Wunsch oder Irrtum sind, 
deh in der Unkenntnis der Tatsachen wurzelt. Ich möchte einige Be¬ 
merkungen zu der großen Debatte machen, die hier stattfand und die 
bei uns nicht neu ist, der Debatte über die Histadrutb Haowdim in 
Erez Israel. Ich will darüber nicht als Mitglied der Histadruth sprechen, 
sondern als einer, den die Bewegung beauftragt hat, in den letzten 
beiden Jahren eine bestimmte Aufgabe zu erfüllen. Ich werde den 
Ergebnissen, zu denen ich auf Grund meiner Erfahrungen gelangt 
bin, nicht das Geringste hinzufügen, etwa weil ich Mitglied der Hista¬ 
druth bin. Aber andererseits werde ich von diesen Ergebnissen nicht 
das Geringste unterdrücken aus Furcht, daß jemand sagen könnte, 
ich spreche so nur, weil ich selbst Mitglied der Histadruth bin. E$ 
gibt da eine Frage, von der ich sicher bin, daß die Antwort, die ich 
darauf gebe, theoretisch nicht neu ist, — es ist die Antwort dere,i 
die ihre Aufgabe in der Leitung der Bewegung vor mir erfüllt haben. 
Die Frage lautet: Welches ist das Ergebnis der Erfahrungen der zio¬ 
nistischen Politik, und zwar nur der zionistischen Politik in der Frage 
der Einheit oder Zersplitterung unter den Arbeitern Erez Israels? 
Die Antwort darauf lautet: Die Allgemeine jüdische Arbeiterorgani¬ 
sation in Erez Israel ist ein gewaltiges politisches Instrument zun 
Verwirklichung des Zionismus, und die Einheit unter den jüdischen 
Arbeitern im Lande ist eine politische Vorbedingung für den Erfolz 
unserer Arbeit. . 

Es gab einen Frontabschnitt — wir stehen noch darin — den Front¬ 
abschnitt der öffentlichen Arbeiten der Regierung. Wir alle kommen 
mit Forderungen an das Regierungsbudget, wir alle kommen mit 
der Forderung an die Exekutive, wenn sie nicht genug tut, um 
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unseren Anteü am Regierungsbudget und an den Regierungsarbeiten 
zu bekommen. Ich will dieses schwierige und verwickelte Kapitel hier 
nicht ausführlich behandeln und nicht alle unsere Bemühungen, alle 
unsere Erfolge und Rückschläge darstellen. Nach allen unseren Er¬ 
folgen aber — der Anerkennung unseres Anspruches auf einen be¬ 
stimmten Anteil an diesen Arbeiten - standen wir in diesem Jahre 
vor der Tatsache, daß der jüdische Arbeiter aus den Regierungsarbei¬ 
ten vollständig ausgeschaltet war. Es gab Verträge, die mit jüdischen 
Unternehmern unter der ausdrücklichen Bedingung abgeschlossen wur¬ 
den daß sie jüdische Arbeiter beschäftigen, doch diese Unternehmer 
konnten es nicht tun, da es an jüdischen Arbeitern im Lande man¬ 
gelte Die Arbeiten gingen nicht vorwärts und man zahlte Konven¬ 
tionalstrafen, schließlich wurde den Unternehmern die Arbeit ent¬ 
zogen und mit arabischen Arbeitern durchgeführt. Es kam vor, daß 
die Verträge rückgängig gemacht wurden, befvor man mit der Arbeit 
begann und daß die Unternehmer Konventionalstrafen zahlten, weil 
es sich herausstellte, daß diese Arbeit mit jüdischen Händen nicht 
ausgeführt werden könne. Alle diese Schwierigkeiten waren die Folge 
der ungenügenden Arbeitereinwanderupg, und hierüber wurde mit der 
Regierung diskutiert; diese Diskussion hatte auch kleine, verspätete» 
Erfolge, deren Umfang freilich immer ebenso wie der Zeitpunkt den 
Ereignissen nachhinkte. Inzwischen war der jüdische Arbeiter ausge¬ 
schaltet, und wir hatten das Nachsehen. 

Es entstand die Frage, was zu tun sei. Sollte man sich mit diesem 
Zustande abfinden und warten, bis auf dem jüdischen Arbeitsmarkte 
der normale Zustand eintrete — inzwischen würde freilich die arabische 
Arbeit in die Regierungswirtschaft eindringen und sich die Tradition 
durchsetzen, daß der jüdische Arbeiter auf dem Regierungsmarkt 
nichts zu suchen habe — oder sollte man nach Mitteln suchen, um 
den jüdischen Arbeiter bereits heute in diese Arbeiten eindringen zu 
lassen. Die Histadrutb kam zu uns und erklärte uns: Wir wollen ge¬ 
meinsame Amstrengungen machen, wollen nicht über eine Formel 
diskutieren, sondern uns bemühen, die Tradition zu durchbrechen, 
sie darf sich nicht festsetzen. Die Exekutive machte diese Anstren¬ 
gungen, und sie hatte Erfolg. Wir erhielten eine Anzahl bedeutsamer 
Arbeiten für jüdische Arbeiter. Aber die Exekutive hatte den Erfolg 
nur deshalb, weil sie darauf vertrauen konnte, daß es ein Instrument, 
eine Organisation gebe, in deren Macht es liegt, diese Arbeit durch¬ 
zuführen, die erforderlichen Kräfte auch bei Mangel an Arbeitern 
durch einen moralischen Druck und organisatorische Mittel zu mobi¬ 
lisieren und dies sogar dann zu tun, wenn es mit einem Geldverlust 
von tausenden Pfund verbunden ist. Dieses Geld kommt nicht vom 
Keren Hajessod; der Histadruth stehen andere Gelder zur Verfügung. 
Nur durch diese Kräfte gelang es uns, dieses Jahr wieder in die 
öffentlichen Arbeiten einzudringen, und der jüdische Arbeiter hat in 
der Staatswirtschaft bedeutende Arbeiten durchgeführt. 

Aber welche Organisation kann etwas derartiges durchführen? Vor 
allem eine Organisation, die sich nicht nur heute für die Arbeit ihren 
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Mitgliedern gegenüber verantwortlich fühlt, weil diese Mitglieder heute 
arbeiten, sondern die sich verantwortlich fühlt für die Zukunft ihrer 
Mitglieder und der ganzen Arbeiterschaft im Lande, eine Organisa¬ 
tion, die ganz Erez Israel mit seiner Zukunft und der Zukunft seiner 
im Aufbau begriffenen Wirtschaft umfaßt, die weiß, daß schwere 
Tage kommen können, in denen bei den Regierungsarbeiten jeder Tag 
notwendig sein kann, um die Arbeitslosigkeit zu bekämpfen. Noch 
einmal: Welche Organisation kann das durchführen? Eine solche, in 
der eine' gewaltige Konzentration organisatorischer und technischer Ar¬ 
beitskräfte, materieller Möglichkeiten gegeben ist, auch der Möglich- 
keit, einen moralischen Druck auf ihre Mitglieder auszuüben und 
Disziplin zu fordern. Ein solcher Geist, eine solche Aktionsfähigkeit, 
eine solche Verantwortung kann bei einem System zerrissener und 
gespaltener Verbände nicht entstehen. Heute ist die Histadruth nicht 
die einzige Organisation. Aber sie ist eine große, umfassende Organi¬ 
sation, und darum hat sie diese Kraft. Von ihrer Kraft ziehen andere 
Verbände Nutzen, die im allgemeinen Rahmen keinen Platz finden 
können. Wäre jedoch die Entwicklung von allem Anfang an den Weg 
gegangen, auf den man uns jetzt führen will, daß nämlich jeder kleine 
Interessenkreis abseits steht, dann wäre infolge dieser Spaltung und 
Zersplitterung eine zionistische Sache von entscheidender Bedeutung 
verloren gegangen. ° 

Wie kann man unseren Kampf um die Alifah darstellen — nicht 
nur den Kampf um die Verwurzelung der Alijah, sondern den Kampf 
um die Alijah selbst — ohne den Bestand einer breiten und geeinten 
Arbeiterorganisation? Ich weiß nicht, wer von Ihnen darauf geachtet 
hat, daß aus diesen Reihen (Redner wendet sich nach links) ein Kon¬ 
greßdelegierter drei bis vier Tage nach Eröffnung des Kongresses 
nach Erez Israel abgereist ist. Er ist dorthin zurückgekehrt, weil er 
wußte, daß wir in wenigen Wochen wieder im Kampf um den Sehe - 
dide stehen werden. Das verlangt Vorbereitung, Anstrengungen, plan¬ 
mäßige Tätigkeit, Sammlung des Materials. Niemand. hat ihm be¬ 
fohlen zu fahren, er selbst hielt es für seine Pflicht. Durch solche 
Mittel erlangen wir die Zertifikate und diese Zertifikate werden unter 
alle Chaluzgruppen verteilt. Sie werden auch Nichtchaluzim, werden 
auch nichtorganisierten Juden gegeben; alle sollen uns willkommen sein! 
Doch sollten wir alle wissen, daß es bestimmte Hebel, Instrumente gibt, 
welche in Bewegung gesetzt werden müssen, um die Zertifikate zu 
bekommen. Gewiß gibt es die Zionistische Exekutive, doch sie allein 
kann das alles nicht in Bewegung setzen. Es gibt eine große, vereinigte 
Arbeiterorganisation; diese beherrscht die Arbeit, sie weiß, was im 
Volke vorgeht, sie versteht es, Möglichkeiten zu entdecken, Anstren¬ 
gungen zu konzentrieren, sie beherrscht Informationsquellen, die aus 
der Kenntnis der Wirtschaft des Landes kommen, die daher rühren» 
daß Mitglieder dieser Organisation überall vorhanden sind. Sie kennt 
die Lage der Industrie, die Lage der Landwirtschaft, sie weiß, was 
sie selbst tun kann und welches die anderen Faktoren sind; sic fordert 
die Arbeit und sorgt für ihre Beschleunigung. All das ist für sie eine 




/j. Kongreß-Sitzung: Generaldebatte 


4M 

Lebensfrage, weil sie eine Organisation von Menschen ist, deren Ziel 
es ist, in der Arbeit im Lande Wurzel zu fassen. Abgesehen von allem 
Idealismus ist es eine Lebensfrage für jedes Mitglied dieser Organi¬ 
sation, und weil sie einheitlich ist, fühlt sie sich verantwortlich fürl 
das Ganze und kann es auch sein. Unermeßlich ist die Kraft der Ini¬ 
tiative, die Menge an Energie, die Leistungsfähigkeit, welche diese 
Organisation für die politische Tätigkeit an unserer wichtigsten und 
entscheidenden Front, an der Einwanderungsfront, mobilisieren kann. 
Aus der Erfahrung unserer politischen Arbeit ist vor jedem Versuch , 
diese Kraft zu schwächen, zu warnen . muß man ein Maximum von 
Kompromissen fordern. Es ist sehr leicht möglich, daß die Einheit mit 
Verzicht verbunden ist, mit schwerem seelischen Verzicht, aber man 
muß die seelische Anstrengung aufbringen, um die Schwierigkeiten zu 
überwinden, damit wir unsere zionistische Pflicht erfüllen und die 
Leistungsfähigkeit des ganzen zionistischen Lagers stärken. 

Es sind hier Worte der Kritik laut geworden, die man sich —- wenn 
man sie ernst nimmt und ich nehme sie zum größten Teil ernst — 
erklären kann als Folge der großen Entfernung zwischen der Welt 
der bloßen Rede und Kritik und der Welt der Tat und der Verant> 
wortung. Wir haben ein altes Sprichwort: „Ganz Israel bürgt für¬ 
einander.“ Mir scheint, daß ganz Israel auch für seine Abgesandten 
bürgen muß, und auch bürgen muß für den Teil, an dessen Kehle 
das Messer sitzt. Ich meine damit die Frage der deutschen Juden. 
Ich möchte sagen, daß alle, deren Kritik in dieser Frage ernst ge¬ 
meint war, die gegen die Haavara und alles, was mit ihr im Zu¬ 
sammenhang steht, gesprochen haben, wenn sie selbst die Verant¬ 
wortung getrafgen oder in Deutschland gesessen und das Messer an 
der Kehle gespürt hätten, nicht anders hätten handeln können. Es ist 
manchmal schwer, etwas in der breiten jüdischen Oeffentlichkeit rich¬ 
tig aufzuklären, in der Oeffentlichkeit, die ihr besonderes Wesen hat, 
in der ganz besondere seelische Momente wirken, die es den Menschen 
unmöglich machen, die Dinge klar zu sehen. Daß man aber bei einem 
zionistischen Kongreß zu keiner gegenseitigen Verständigung in dieser 
entscheidenden Frage kommen kann, ist zum Verzweifeln! Es macht 
auf mich den Eindruck, daß wir in unseren Bemühungen um eine 
gegenseitige Verständigung in dieser Frage während der beiden Jahre 
seit dem Kongreß in Prag nicht nur nicht vorwärts gekommen, son¬ 
dern daß wir heute weiter davon entfernt sind als damals. Es scheint 
mir, daß es heute noch mehr Schwierigkeiten gibt, noch weniger Ge¬ 
neigtheit, aus grundlegenden Tatsachen unseres zionistischen und jüdi¬ 
schen Lebens, aus dem Boden der Wirklichkeit, auf dem unser Werk 
in Erez Israel steht und sich entwickelt, die Konsequenzen zu ziehen. 
Vor allem kann man die Angelegenheit der Haavara nicht in einem 
Atemzuge völlig verurteilen und ihre Arbeitsmethoden kritisieren. Man 
kann nicht sagen, die fiaavara sei eine verbotene Sache, ftir die die 
Zionistische Exekutive die Verantwortung nicht übernehmen dürfe — 
tatsächlich ist die Exekutive dafür nicht verantwortlich, weil es so 
beschlossen wurde — und zugleich die Exekutive für gewisse Unvoll- 
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kommenheiten bei der Haavara verantwortlich machen. Das ist der 
erste Widerspruch. Es gibt jedoch einen viel grundsätzlicheren Wider¬ 
spruch. Man kann nicht gleichzeitig eine umfassende Kolonisations¬ 
tätigkeit, eine starke Alijah und eine Konzentration jüdischen Kapitals I 

und die Rettung von Juden verlangen und über die Angelegenheit ! 

Deutschlands so sprechen, wie es hier geschehen ist. I 

Was bedeutet die Gegnerschaft, die hier zum Ausdruck kam? Was I 
für Konsequenzen müssen wir daraus ziehen? Dürfen wir jüdisches 
Kapital retten oder dürfen wir es nicht? Retten bedeutet vor allem, 
Juden aus Deutschland zu retten. Müssen wir die Juden aus Deutsch¬ 
land nach Palästina bringen oder nicht? Und wenn wir sie nach Pa¬ 
lästina bringen müssen, sollen wir auch ihr Geld retten, das wenige 
Geld, das sie noch mitbringen können oder nicht? Und wenn man sie 
letten muß mit all dem, was ihnen noich übriggeblieben ist, wie kann 
man das ohne Waren tun? Wo ist der kluge Wirtschaftler, der eine 
Möglichkeit sieht, heute Kapital aus einem Lande in das andere zu 
bringen, ohne dabei einen Warenverkehr hervorzurufen? Schreckt man 
davor zurück, so bedeutet das: kein Kapital transferieren und keine 
Juden aus Deutschland retten und nach Palästina bringen! 

Es gibt keine Flucht vor dieser Konsequenz. Man muß zu einer 
klaren Konsequenz kommen. Es geht nicht an, diese Last den Juden 
Deutschlands und gewissen Institutionen in Palästina aufzubürden, 
an sie Forderungen zu stellen und nachher zum Kongreß zu kommen 
irnd sie für das Mißlingen des Kampfes der Juden in der Galuth ver¬ 
antwortlich zu machen. Gibt es denn für die Juden in der Galuth, 
für das jüdische Volk einen entscheidenderen Kampf? Hat das jüdi¬ 
sche Volk eine stärkere Hoffnung auf den Erfolg seines Existenzkampfes 
in der Galuth als den Aufbau von Erez Israel ? Sind wir bereit, daraus 
alle Konsequenzen zu ziehen oder nicht? Und wenn wir Zionisten 
alle diese Konsequenzen daraus ziehen, sind wir bereit, in die jüdische 
Gasse zu gehen und aufzuklären, zu kämpfen und zu verteidigen, oder 
nicht? Wir hatten in der jüdischen Gasse mehr als einen Kampf zu 
führen. Wir beherrschten sie nicht. Haben wir alle Begriffe akzeptiert, 
die dort herrschten, haben wir ohne Widerspruch den Schulchan aruch 
der politischen Kämpfe in der Golah übernommen, ganz so, wie er 
war, bevor der Zionismus kam? Was war das Entscheidende im Zio¬ 
nismus? War es nur der Protest? War es nur die politische Tätigkeit 
in der Diaspora? Oder sagte der Zionismus nicht: Die Lösung ist 
Erez Israel, und das Gebot der Stmide sind Leistungen für den Auf^ 
bau des Landes! Das geht allem voran und alles andere ist neben¬ 
sächlich. 

Erschrecken wir vor dieser Konsequenz? Lange Zeit waren wir 
auch als Zionisten eine Bewegung der Aufklärung, der Deklamation, 
des Gedankens, erst vor kurzem wurden wir zu einer Bewegung der 
Verwirklichung. Wir stehen in einer Uebergangsperiode, einer Periode 
schweren Ueberganges. Es gibt viele Begriffe und Parolen, von denen 
wir uns nicht befreien können, weil uns der Mut dazu fehlt, sie abzu¬ 
streifen. Wir zögern manchmal, uns selbst gegenüber allzu grausam 
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zu sein. Aber diese Grausamkeit ist geboten im Interesse der grund¬ 
sätzlichen, radikalen Lösungen, damit überkommene Begriffe und Ge¬ 
wohnheiten, die wir aus fremder Umgebung übernehmen, uns nicht 
in unseren wichtigsten Bemühungen um die Rettung schwächen. Ich 
sage, diese Begriffe, die uns gefangen halten, haben wir aus fremder 
Wirklichkeit übernommen. Nicht wir haben Parolen wie Protest und 
Boykott erfunden. Andere Völker tun das Gleiche, und wir ahmen 
ihnen nach. Wir entleihen diese Instrumente von den andern und be¬ 
nützen sie. Aber bei anderen Völkern sind diese Worte Ausdruck den 
Kraft, Manifestation einer vorhandenen Kraft. Das ganze Wesen un¬ 
serer Bewegung aber besteht darin, erst diese Kraft zu schaffen. Ls 
geht nicht an, daß ein Volk, das noch keine Kraft hat und sie erst 
schaffen muß, das seine Wirklichkeit, seine Selbständigkeit erkämpfen 
muß, die traditionelle üakiik und die Begriffe anderer Völker , die 
Kraft besitzen und deren Wirtlichkeit eine ganz andere ist, übernimmt. 
Das ist ein sehr schwieriges Kapitel, besonders schwer deswegen, weil 
jemand, der inp Namen der Exekutive spricht, nicht die gleiche Rede¬ 
freiheit in Anspruch nehmen kann, wie sie die Kritiker genießen, weil 
er den Feinden keine Waffe in die Hand geben will, weil es Dinge 
gibt, die nur dur,ch die Tat und nicht durch Reden vertreten werden 
können. Das ist ein sehr schwerer Konflikt, bei dem der Zionismus 
nach meiner tiefsten Ueberzeugung die höchste Anstrengung verlangt, 
sich der Forderung der Stunde anzupassen. 

Es gibt ein anderes Kapitel , das hier von einem Redner berührt 
wurde und das, meiner Meinung nach, gleichfalls weit energischeres 
Bemühen verlangt, sich der Wirklichkeit, in der wir leben, anzupassen. 
Der Präsident des Keren Kayemeth hat hier über die Lage dieseu 
Fonds und seine Tätigkeit im Lande gesprochen, des Fonds, der die 
Grundlage unserer Aufbauarbeit schafft. Ich werde mir nicht das 
Recht anmaßen, seine Worte zu bewerten, sie sind über jede Kritik 
erhaben. Aber es gibt einen Punkt, ^über den ich mir erlauben werde, 
den Versuch zu machen, mit Ussischkin zu einer gegenseitigen Ver¬ 
ständigung zu kommen. Als er darüber sprach, auf welchen Ge¬ 
bieten und in welcher Richtung das Werk der Erlösung des Bodens 
sich in den letzten Jahren bewegen mußte, wies er auf die Entwick¬ 
lung hin* die im Lande vor sich geht, auf die Verbesserung der Le- 
bensbedingwtgen der Massen und des Mebrbeitsi'olkes im besonderen 
als auf einen Faktor, der die Erlösung des Bodens störe, der uns die 
Ausbreitungsmöglichkeiten nehme. Ussjschkin ging sogar noch weiter; 
ich will ihm dahin nicht folgen und seine Worte nicht wiederholen. 
Es ist nicht das erste Mal, daß wir diese Behauptung hören. Ich 
dachte immer, das komme daher, daß man die Welt mit Augen 
ansieht, die die Welt in einer anderen Vision sahen. Der Zionismus 
begann mit einer großen primären Vision: ein Land, ein ganzes Land, 
das £;anze Land. In einer bestimmten Epoche ist der Zionismus 
gleichsam in einen Widerspruch zu dieser Visiop geraten. Es gab 
manche, die sagten: „Nicht dies ist das Land, weil nicht das ganzö 
Land uns wird gehören können; denn es ist ein bewohntes Land!“ 
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Ich brauche nicht daran zu erinnern, wer es war, der die Fahne des 
Aufruhrs gegen die Gefahr des historischen Verrats an Erez Israel 
erhoben hat. In Rußland wurde diese Fahne erhoben, und der Mann, 
der es tat, sagte: „Dies ist das Land, so wie es ist, mit seinem Sand 
und seinen Felsen, nicht nur mit seinem türkischen Regime, sondern 
auch mit seinen Bewohnern, wie sie sind!“ Es genügt aber nicht, sich 
in dieser Sache theoretisch zu entscheiden. Wenn man an die’Tat, 
an die Verwirklichung geht, muß man auch die Konsequenzen ziehen! 
E)as aber ist ein sehr schwieriger Prozeß; er ist mit-viel Schmerz und! 
viel Leid verbunden, er verlangt viel Strenge und Grausamkeit gegen 
sich selbst. Aber das ist unabweisbar, ohne das kann man sich in 
schwere Widersprüche verwickeln. Es können Opfer fallen, seelische 
Opfer. Wir bauen u?iser Haus in einem bewohnten Lande, wir finden 
kein weites, leeres Territorium, das frei von Menschen ist; wir schaffen 
einen Körper da, einen Körper dort, wir bemühen uns, diese Körper 
zu vereinigen, manchmal erfolgreich, manchmal ohne Erfolg. Sind 
wir denn abgekommen von der Vision des Mannes, dessen Bild hier 
zu unseren Häupten hängt? Nein! In jeder Zelle des Werkes, das wir 
im Lande verwirklichen, weht etwas von seinem Atem, in jeder ein¬ 
zelnen Zelle, die wir im Laufe aufbauen, steckt ein Kern des Staates 
und unserer Vision von unserer zukünftigen Kraft in diesem Lande, 
von der Leistung, die wir dort vollbringen wollet ., von den großen 
Massen, die wir dort auf dem Boden festsetzen wollen, von der Kultur, 
die wir dort schaffen wollen, von der Freiheit, die wir dort haben 
werden. Diese Vision haben wir ganz unversehrt bewahrt. Wir sind 
jedoch verpflichtet, zu wissen und aus dieser Erkenntnis die Konse¬ 
quenzen zu ziehen, daß in diesem Lande ein anderes Volk sitzt und 
sitzen wird. Und wir müssen uns davor hüten, so zu sprechen, daß der 
Eindruck entsteht, als ob wir einen Gegensatz zwischen unserer Ent¬ 
wicklung und den Interessen dieses Volkes sehen. 

Es ist wahr, daß in diesem Volke eine politische Richtung herrscht, 
welche sagt: Dieses Land gehört nur mir. Wir aber sagen diesem» 
Volke: Es ist eine Entscheidung der Geschichte , daß auch wir hierher 
kommen, daß auch wir in diesem Lande sitzen, als seine Söhne, seine 
Bürger, zusammen mit euch. Und wenn das ein Widerspruch, ein 
Gegensatz ist, so wird die Geschichte darüber entscheiden. Wir werden 
in dieses Land kommen, so lange es Platz gibt, und wenn es keiner* 
mehr geben wird, werden wir eben Platz schaffen und weiter hinein¬ 
kommen. Eigentlich kommen wir ja die ganze Zeit auf einen Platz, 
den wir uns mit eigenen Händen schaffen. Gewiß gibt es einen Gegen¬ 
satz zwischen zwei Völkern, von denen jedes wünscht, die Geschichte 
möge anders verlaufen und das ganze Land ihm allein gehören. 
Wenn wir jedojeh die Araber akzeptieren als Menschen mit mensch¬ 
lichen, wirtschaftlichen, kulturellen und sozialen Bedürfnissen, gibt es 
da einen Gegensatz zwischen uns und ihnen oder besteht die Möglich¬ 
keit einer Harmonie? Manche sind darüber betrübt, daß wir auch den 
arabischen Jischuw bauen. Gibt es einen Ausweg? Gibt es einen Weg, 
unter den bestehenden wirtschaftlichen Verhältnissen, wie wir sic 
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kennen, die Dinge so zu regeln, daß jüdisches Kapital ins Land kommt, 
ohne in die Taschen der anderen zu fließen, daß Kultur im Lande 
geschaffen wird, ohne den Lebensstandard der anderen zu heben, daß 
eine hoch entwickelte Landwirtschaft im Lande geschaffen wird, ohne 
die Arbeitsverhältnisse der anderen zu beeinflussen? Gibt es einen sol¬ 
chen Weg? Es gibt keinen! Es ist ein Muß. Es gibt keinen anderen. 
Weg. das Land aufzzibauen und zu kolonisieren , als den dieser wirt¬ 
schaftlichen Solidarität; es gibt keine Möglichkeit, die Größe der Wirt¬ 
schaftseinheit herabzusetzen, es gibt keine Möglichkeit, Boden zu 
kaufen, ohne den wirtschaftlichen Aufstieg der anderen. Die Synthese 
kann nur durch ihren wirtschaftlichen Aufstieg kommen, nicht durch 
ihren Niedergang, nicht durch die Erweiterung der Kluft, sondern 
durch ihre Verkleinerung. E ? s mag möglich sein, daß sich dies im 
Laufe einer gewissen Zeit ändert; der historische Prozeß in seiner 
Totalität ist ni.cht anders. Nehmen wir z. B. die Besiedlung des 
Scharon — wie hätte man Boden kaufen und den Scharon koloni¬ 
sieren, blühende Orangengärten anlegen, große jüdische Siedlungen 
schaffen, mit Hilfe des Scharon Tel Aviv aufbauen können, wenn 
nicht den Arabern dieses Gebietes die Möglichkeit gegeben worden 
wäre, sich zu beschränken? Wir konnten sie nicht ins Meer werfen 
Nur dadurch, daß sie die Möglichkeit erhielten, sich zu beschränken, 
hatten wir Erfolg. Ihre Einschränkung aber wurde ermöglicht durch 
ihren wirtschaftlichen Aufstieg. Das ist eine logische, zwangsläufige 
Kette, eine Kanseque?tz, vor der es kein Entweichen gibt . 

Wenn wjir aber so sprechen, als ob es einen Gegensatz gäbe, wenn 
wir ihnen nicht gönnen, daß sie von unserem Aufbau Nutzen ziehen, 
wenn wir davon sprechen , daß hier Erez Ismael auf gebaut wird, wer¬ 
den sich viele freuen , von uns diese Auffassung zu hören, aber die um¬ 
gekehrte Konsequenz ziehen und sagen: „Es stimmt, Eure Interessen 
stehen im Gegensätze zu unseren, und deswegen ist es Euch ver¬ 
boten, hierher zu kommen.“ Möglich, daß es auch unter der jüdischen 
Jugend Leute gibt, die diese Analyse anstellen und zu dieser Kon¬ 
sequenz gelangen. Die Wirklichkeit ist jedoch anders, und wir müssen 
einer solchen Problemstellung entgegentreten . Wir werden auf keine 
Möglichkeit der Ausbreitung unserer Landwirtschaft verzichten y wir 
müssen jedoch wissen, daß wir dies nur erreichen können, wenn es 
uns gelingt, die Fläche der anderen einzuschränken. 

Einschränken werden wir sie aber nur dann können, wenn sie die 
Möglichkeit haben, ökonomisch aufzusteigen, nicht zu sinken. Wenn 
es in Palästina schwer ist, Boden zu kaufen, so ist es nicht nur des¬ 
wegen, weil es einschränkende Gesetze gibt, und nicht nur, weil es 
Spekulation gibt oder weil es Feindschaft und feindliche Propaganda 
gibt, sondern die Schwierigkeit liegt darin, daß das Land bewohnt 
ist, daß die Mehrheit des Volkes, das darin wohnt, auf dem Boden 
sitzt, ihn bearbeitet, ihn bearbeiten will und dazu das Recht hat. Wir 
geben die Hoffnung nicht auf, große Bodenflächen zu erwerben, aber 
wir werden es nur tun können, wenn wir Wege finden, den anderen 
Teil der Bevölkerung wirtschaftlich so zu heben, daß er sich auf 
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seiner Bodenfläche wird einschränken und uns Platz machen können. 
So geschah es m Hule, so wird es bei den anderen organisierten Boden- 
kaufen geschehen, welche, wie wir hoffen, die zukünftige Exekutive 

, i H u , d ~ r Fonds .’ vor allem des Keren Kayemeth, wird ver- 
wirklichen können. Dieser Weg schränkt unseren Horizont, das end¬ 
gültige Ausmaß unseres Jischuw im Lande und unsere territoriale 
Konzentration in Palästina nicht ein. Nur auf diesem Wege wird es 
. sem ’ den , Rahm en zu erweitern — soweit es überhaupt 
möglich ist und zu dem Maximum unserer Ausbreitung im Lande 
zu gelangen. 


Das ist unsere Kraft, die moralische Rechtfertigung unseres Werkes 
unsere ewig gültige Legitimation gegenüber unserem Nachbarvolk 
im Lande und in den Nachbarländern. Wir sagen: Es gibt eine zroße 
historische Kraft, der nichts beikommt und die nichts aufhalten wird 
— es ist die Konzentration des jüdischen Volkes in Erez Israel, die 
Konzentration seiner Massen bei der Arbeit, beim Aufbau der Wirt¬ 
schaft, die Konzentration seines Vermögens, aller Reste seines Ver¬ 
mögens, die Rettung jedes Groschens des nationalen Vermögens des 
jüdischen Volkes aus allen Bränden der Welt, die Konzentration seiner 
wissenschaftlichen Kräfte, die Erlösung der jüdischen wissenschaft¬ 
lichen Kräfte aus der Sklaverei der Galuth, ihre Konzentration und 
ihre Rückgabe an das eigene Volk. 

Mit dieser Kraft, die sich aus drei Elementen zusammensetzt, aus 
Arbeit, Kapital und Wissenschaft, werden wir die Hindernisse über¬ 
winden. Mag es Hindernisse geben, wir werden mit ihnen ringen, je¬ 
doch ihrer Herr werden — nicht durch Druck, sondern dadurch, 
daß unsere Kraft Hindernisse aus dem Weg räumt, Licht und Segen 
bringt, das Leben steigert, eine stärkere, besser entwickelte, mehr diffe¬ 
renzierte Gesellschaft möglich macht. Es wird viele Anstrengungen 
kosten, sie zu organisieren, aber sie wird' stärker und reicher sein. Denn 
unsere Kolonisation vollzieht sich nicht so wie die Kolonisation der 
Pioniere in den Steppen Amerikas, die in völliger Freiheit vor sich 
ging. Unsere Arbeit erfolgt durch umfassende Organisation, durch über¬ 
legte Anstrengungen, durch Mobilisierung aller Kräfte der Arbeit, 
durch Konzentration der nationalen Energie, dadurch, daß wir uns 
ständig an das Nachbarvolk wenden. Durch die positive Kjraft, die 
der Faktor unserer Kolonisation dem Nachbarvolke bringt, und durch 
die sich für dieses Volk vieles als möglich erweist, was es gerade 
verlieren zu müssen glaubte, ist es möglich, den Rahmen viel mehr 
zu erweitern, als es jetzt geschehen kann. 


Jede Periode, die wir beschließen, legt den Grund für eine Tätigkeit 
in der ihr folgenden Periode. Wir verlassen diesen Kongreß, wie ich 
glaube, mit weit mehr gegenseitigem Verständnis in den grundlegen¬ 
den Fragen des Zionismus, mit weit größerem Einvernehmen. Es ist 
richtig, was man hier gesagt hat, daß eine Kluft zwischen der zioni¬ 
stischen Bewegung und dem Bilde, das der Jischuw bietet, klafft. Wer 
von hier dorthin zurückkehrt, kann das nicht vergessen. Aber Einig¬ 
keit und Verständnis sollen vor allem hier bestehen, und alle Kräfte 
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im Kongreß und in der Zionistischen Organisation sollen ihre Hilfe 
und ihr moralisches Gewicht einsetzen, daß die Einigkeit und Di's*- 
ziplin in allen Zweigen unserer Tätigkeit auch im Jischuw zur Herr¬ 
schaft gelange. Die Kritik auf diesem Kongreß verpflichtet vor allem 
die Kritiker, verpflichtet, wie immer der Kongreß ausgehen möge. 
Ich will meine Rede mit dem Ausdruck der Zuversicht schließen, 
daß die Parole, die von hier ausgeht, eine Parole größerer Einigkeit, 
größerer Hingabe und größerer Leistungsfähigkeit sein möge (Leb¬ 
hafter, langandauernder Beifall). 

DIE LAGE DER DEUTSCHEN JUDEN UND DER 

ZIONISMUS. 

DR. STEPHEN S. WISE (Weltverein . Allg. Zion., Amerika -- 
spricht englisch): Die amerikanische Presse hat das Gerücht ver¬ 
breitet, es sei mir wegen meiner Angriffe auf das Nazi-Regime ver¬ 
boten worden, auf dem Zionistenkongreß zu sprechen. Wie Sie sehen 
und hören werden, ist das ein falsches Gerücht. Wenn ich bisher 
nicht gesprochen habe, so war das meine Sache. Niemand hat es ge¬ 
wagt, auch nur anzudeuten, daß ich in der Darlegung meiner An¬ 
sichten über das Nazi-Reich nicht frei wäre. Wäre auch nur eine An¬ 
deutung dieser Art ausgesprochen worden, so hätte ich mich vom 
Kongreß zurückgezogen, und ich glaube, daß sich viele Delegierte mir 
angeschlossen hätten, wenn auch nur irgendwie angedeutet worden 
wäre, daß wir, Delegierte des XIX. Zionistenkongresses, nicht die 
Freiheit haben, über den Nationalsozialismus und das Dritte Reich 
so zu sprechen, wie unsere Ueberzeugutng und Erkenntnis es uni 
gebieten. 

Man braucht keine besonderen Gründe dafür zu suchen, warum, 
Herr Sokolow, Ben-Gurion und andere hier solche Uebersichten über 
die Lage der Juden in der ganzen Welt gegeben haben. Es geschah 
weder, um eine Rechtfertigung für den Zionismus zu suchen, noch 
um uns selbst zu bemitleiden, was eine Art Selbst Verachtung wäre. 
Wir sind zusammengekommen, um den Juden Trost zu spenden, die 
von schwerem Unheil betroffen wurden, um von der einzigen demo¬ 
kratischen und repräsentativen Welttribüne des Judentums unser Ge¬ 
fühl der Einheit mit allen jüdischen Brüdern in der ganzen Welt zu 
proklamieren, damit diese, wie sehr sie auch betroffen worden sind, 
m dem Bewußtsein der jüdischen Einheit eine gewisse Beruhigung 
finden. Wir sind hier nicht zusammengekommen, um hier eine Klage¬ 
mauer zu errichten, an der wir die Leiden der jüdischen Diaspora 
erzählen. Die Epoche der Klagemauer ist für uns Zionisten mit dem 
Werke Theodor Herzls. zu Ende gegangen. Theodor Herzl hat der 
Periode, in der wir uns auf andere, äußere Kräfte verlassen haben, 
ein Ende gemacht. Er hat eine neue Periode eingeleitet, in der wir 
Zionisten eine Lösung für unsere Probleme suchen und sicher finden 
werden — aber in erster Reihe durch unser eigenes Urteil, unseren 
eigenen Willen, und durch unsere eigenen Beschlüsse. Der Zionisten- 
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kongreß ist die jüdische Welttribüne, von der aus wir die jüdische 
Sache der Menschheit vortragen, nicht damit sie einen Beschluß für 
uns faßt, sondern damit die Welt von den Beschlüssen Kenntnis nimmti, 
zu denen wir gelangt sind, und die Gründe hört, die uns zu deren 
Annahme bewogen haben. Um es in populärer Sprache zu sagen: Wir 
fragen die Welt nicht, wir erzählen ihr. Wir stellen keine Fragen an 
die Welt, wir geben Antwort. Wir laden die Nationen nicht ein, 
für uns Beschlüsse zu fassen, wir geben den Nationen von unseren 
Beschlüssen Kenntnis. 

Die Lage der Juden im Dritten Reich ist keine deutsche oder deutsch¬ 
jüdische Frage allein. Es ist eine jüdische Frage, eine jüdische Welt¬ 
frage, eine Weltfrage. Es ist eine jüdische Weltfrage, weil der Na¬ 
tionalsozialismus nicht nur die deutschen Juden für Angehörige einer 
niederen Rasse von minderwertigem und vergiftetem Blut erklärt 
hat, sondern alle Juden, die gesamte jüdische Rasse. Auch wenn die 
Behandlung der deutschen Juden durch die Nazis keine Heraus¬ 
forderung an die gesamte Zivilisation wäre, auch wenn der Einfluß 
der Nazis und ihr Beispiel nicht ungeheures Unheil außerhalb des 
Dritten Reiches angerichtet hätte, auch dann wäre das Schicksal der deut¬ 
schen Juden, da wir eine Einheit bilden, unser Schicksal, ihre Tragödie 
unser Leid. Dieses jüdische Welttribunal hat sich ehrenvoll und in 
voller Wahrheit mit dem deutsch-jüdischen Problem befaßt. Den deut¬ 
schen Juden, die darauf bestehen, daß dieser Zionistenkongreß sich 
nur mit der „Refuah“, mit Erez Israel, befasse und nicht mit der 
„Makkah“, mit der Wunde, ist folgendes zu antworten: Zwar hat 
Palästina Großes und Gutes für die jüdischen Flüchtlinge aus Deutsch¬ 
land getan, dennoch hat es nur für fünf oder sechs Prozent der deutsch¬ 
jüdischen Bevölkerung ein Heim geschaffen; die Wunden aber nehmen 
von Tag zu Tag zu, und das schwerste Leid droht erst in der 
nächsten Zeit, die Aufhebung oder Zurücknahme der deutschen Staats¬ 
bürgerschaft aller deutschen Juden. 

Wenn sich dieser Kongreß nur mit der Diskussion und Aufstellung 
des Programms für eine Heilung in Palästina befaßt und über alle 
anderen Probleme geschwiegen hätte, so hätte die Welt daraus die 
Schlußfolgerung gezogen, daß die Lage nicht so ernst ist, wie wir cs 
immer gesagt haben. In Wahrheit aber könnte nichts katastrophaler 
sein, als wenn man den Eindruck bekäme, daß uns das Schicksal der 
deutschen Juden gleichgültig sei und wir uns nur mit der eigenen 
Lösung unseres Problems befassen, daß wir dagegen zu dem Gewissen 
der Menschheit kein Vertrauen und keinen Glauben an das moralische 
Gefühl des Christentums haben, das jetzt in allen seinen Teilen, Pro¬ 
testantismus und Katholizismus zugleich, ebenfalls angegriffen ist. 
Es gab Leute, die gegen meine Schilderung der Situation der deutschen 
Juden als der der Einwohner einer belagerten Stadt waren. Also sagen 
wir es anders: Diejenigen, die sich in den vordersten Schützengräben 
des Dritten Reiches befinden, können nicht erwarten, daß man ihnen 
die Führung der gesamten Verteidigungsarmee übergibt. Wir dürfen 
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und werden sie nicht preisgeben, die Beschlüsse aber müssen von uns 
allen und nicht nur von einem Teil von uns gefaßt werden. 

Wir können stolz darauf sein, daß sich die deutschen Juden in der 
vordersten Front befinden; denn wir Juden sind Kinder der Freiheit, 
Kämpfer für die Gerechtigkeit und Beschützer der Zivilisation. Wenn 
wir die Freiheit immer so besessen hätten, wie wir sie heute lieben, 
wenn wir so für Ungerechtigkeit wären, wie wir heute leidenschaftlich 
für menschliche Gerechtigkeit eintreten, dann hätte der Nationalsozia¬ 
lismus keinen Streit mit den deutschen Juden, auch nicht mit dem 
Weltjudentum gehabt. In Amerika wissen es alle, daß der National¬ 
sozialismus die überlieferten ethischen und religiösen Werte der Zi¬ 
vilisation angreift. Dies ist u. a. auch daraus zu ersehen, daß die 
führenden katjiol^chen und protestantischen Zeitungen in Amerika 
verlangen, die Olympiade im Jahre 1936 möge nicht in Berlin statt¬ 
finden, da sie nicht glauben, daß unter dem gegenwärtigen Regime 
irgendwelche Hoffnung für ein fair play und richtigen Sportgeist be¬ 
steht. Wir protestieren nicht gegen die Betonung der Existenz von 
Rassen, wir sind aber gegen die Lüge von höheren oder niederen 
Rassen. Wenn eine solche Lüge über eine der bedeutsamsten Rassen 
der Geschichte verbreitet wird, was kann man erst über die Rassen 
sagen, die in ihrer Geschichte nicht so viele intellektuelle und geistige 
Errungenschaften aufzuweisen haben, wie es bei uns der Fall ist! Wir 
sollten nicht nur als Juden, sondern auch als Menschen gegen die 
Theorie und die Praxis des Nationalsozialismus protestieren, der eine 
neue schreckliche Gefahr für die Welt heraufbeschwört, die Gefahr 
der Konflikte zwischen den Nationen. Während die Welt nach Mitteln 
sucht, um die Möglichkeit internationaler Kriege zu beschränken, schafft 
das Naziland weite Aussicht auf Konflikte, die aus der Rassentheoric 
erwachsen. Wir sollten uns nicht dazu herablassen, uns mit den Klagen 
oder Verbrechen eines Regimes zu befassen, das durch seine Wort¬ 
führer über die Juden wie über Flöhe spricht und sie also ins Tier¬ 
reich versetzt. Ein Regime, das sich über seine Nachbarn und seine 
Untertanen, die beim Aufbau des Landes im Laufe von Jahrtausen¬ 
den mitgeholfen haben, so ausdrückt, verliert das Recht, als Vertreter 
der modernen Zivilisation angesehen zu werden (Lebhafter Beifall). 

Ich komme nicht mit Beschuldigungen und Klagen zu den deutschen 
Juden. Es wäre gemein, derartiges zu tun. Wir können und müssen 
aber aus einem eingewurzelten Fehler in der Vergangenheit der deut¬ 
schen Juden lernen. Wir Zionisten haben der alten Fiktion ein Ende 
gemacht und die Masken heruntergerissen und die immer wieder vor¬ 
gebrachte Behauptung bekämpft, daß wir nur eine Glaubensgemein¬ 
schaft sind, eine religiöse Vereinigung und Brüderschaft. Jetzt wissen 
wir, und wir proklamieren es offen, daß wir nie aufgehört haben, ein 
Volk zu sein, und daß wir uns als Volk mit der Aufgabe des Auf¬ 
baues der Nation und des Wiederaufbaues der jüdisch-nationalen 
Heimstätte im jüdischen Lande befassen. Der jüdische Wille hat seine 
Entscheidung getroffen. Die Nationen können helfen oder stören, sie 
können jedoch die Ausführung nicht verhindern. Der jüdische Wille 
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ist fest und unabänderlich: „Obgleich die ganze Welt es vergessen 
hat, sind wir noch ein Volk“ (Lebhafter Beifall). 6 

Der Kampf des Judentums um die Gleichberechtigung, den die 
deutschen Juden führten, war eine der schönsten Früchte des Libe¬ 
ralismus. In diesem Kampfe für die Gleichberechtigung haben viele 
den großen Fehler begangen, zu meinen, Gleichberechtigung könne 
nur durch Verwischung der Individualität erreicht werden, als ob 
überhaupt ein Aufgeben der Individualität möglich wäre. Die Auf¬ 
gabe der Individualität im Interesse der Gleichberechtigung bedeutete 
«“e." doppelten Verzicht: den auf die Gleichheit und den auf die 
Individualität. Das war der schwere Fehler, zu dem der Kampf für 
die Gleichberechtigung geführt hat. Eine Erklärung für die Gründe 
die zu diesem Fehler geführt haben, ließe sich finden. Es liegt jedoch 
etwas Furchtbares in der Vorstellung, daß wir, weil wir Gleichbe¬ 
rechtigung mit anderen Völkern erreicht haben, unsere Individualität 
und Rassenreinheit verwischen und aufgeben sollen, daß wir, um die 
Gleichheit der Juden mat den Nichtjuden zu beweisen, uns in Lieb¬ 
haber der Teutonen oder in Pseudo-Arier verwandeln müssen, wäh¬ 
rend Arier nie daran gedacht haben, sich den Semiten oder Juden 
anzuähneln. Ich sage diese Worte nicht als Vorwurf gegen die Leute, 
die nicht nur bereit sind, ihre Charaktereigenschaften aufzugeben, son- 
dern auch ihren Charakter als solchen, — denn wer kann unglück¬ 
lichen und tragisch irregeleiteten Massen Vorwürfe machen? 

Wenn dagegen alle Juden in Deutschland sich als Juden, als deutsche 
Juden betrachtet hätten, so hätten sie heute nicht diese menschlicho 
Erniedrigung erlitten, und man hätte ihnen nicht das Recht genommen, 
sich deutsche Juden zu nennen. Wenn sie aus eigenem Willen sich als 
sich selbst achtende deutsche Juden angesehen hätten, statt als deutsche 
Staatsbürger jüdischen Glaubens, so wären sie vielleicht noch heute 
frei, sich deutsche Juden zu nennen, und stünden nicht vor der Ge¬ 
fahr, den Status als Staatsbürger zu verlieren — eine schreckliche 
Vergeltung, ein niederschmetterndes Unheil! 


Das Unheil, das über die deutsche Judenheit und damit über das 
Weltjudentum gekommen ist, ist das größte seif 1492. Leider gibt 
es heute aber nicht einen Kontinent wie Amerika, das im Laufe von 
Jahrhunderten mehr als ein Viertel der Juden der Welt aufgenommen 
hat. Infolge zeitweiliger ökonomischer Schwierigkeiten, die England 
und Amerika bedrücken, sind diese Länder für eine neue Einwanderung 
gesperrt. Im Jahre 1492 kamen manche Juden aus Spanien nach 
Italien, andere flüchteten nach Holland und den deutschen Ländern, 
manche gingen nach der Türkei und Griechenland, einige der spani¬ 
schen Flüchtlinge fanden eine Heimat in Kleinasien. Es gibt aber noch 
eine Parallele zwischen Spanien vom Jahre 1492 und Deutschland 
im Jahre 1933. Ich wage zu behaupten, daß seit Bestehen des Christen¬ 
tums die Juden in keinem Lande, nicht einmal in Spanien, so viel 
zur Wohlfahrt des Landes beigetragen, in keinem Lande mit solcher 
Treue, so ausgezeichnet, so genial für das Land gewirkt haben wie 
im früheren Deutschland. Ich möchte zur Erinnerung der Welt nur 
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einige Namen aufzählen: die Namen von Moses Mendelssohn, Heine 
und Börne. Wir erwähnen ferner mit Stolz Karl Marx und Ferdinand 
Lassalle, Mendelssohn-Bartholdv, Meyerbeer und Liebermann, Lasker, 
Bamberger und Rathenau, Wassermann, Ehrlich, Haber und den Fürsten 
im Reiche des menschlichen Geistes Albert Einstein (Lebhafter Beifall > 
Emigration war die Antwort im Jahre 1492. Auch im Jahre 1933 
und den folgenden Jahren wurde diese Antwort gegeben. Sie mußte 
gegeben werden. Emigration vor allem in das nichtarischeste Land 
der Geschichte! Wenn die Juden nach anderen Ländern auswandern, 
so tragen sie die jüdische Frage mit, und die Probleme bleiben be¬ 
stehen. An den Toren Palästinas hören die Juden auf, ein Problem zu 
sein, und werden wieder Juden und Menschen. Und eine letzte Pa¬ 
rallele: Wie ist es Spanien nach 1492, in den 400 Jahren danach er¬ 
gangen? Wie wird es Deutschland ergehen? Die Antwort auf den 
Nationalsozialismus und die Arierverklärung des Dritten Reiches kann 
nicht sein: „Wir sind so gut wie sie, sogar besser als sie, und^ um¬ 
stellen den Errungenschaften der Arier die der Semiten entgegen , 
sondern die Antwort müßte lauten: „Sie haben zerstört, und wir 
werden aufbauen. Sie haben menschliche Werte vernichtet, wir werden 
sie schaffen. Sie verspotten die Freiheit, wir erkämpfen sie. Sie setzen 
die Gerechtigkeit herab, wir erhöhen sie“ (Lebhafter Beifall). 

Sie sagen: „Deutschland muß judenfrei sein.“ So sprach auch Spanien 
vor 450 Jahren. Sie bestehen darauf, daß Deutschland judenfrei sein 
muß. Sehr gut, Juden frei! Freie Juden, Juden, die frei sind, werden 
wir in Erez Israel und in allen anderen Ländern bekommen. Sie ver¬ 
bannen uns — die Zivilisation verbannt sie, die ihre Werte beschimptt 
und ihre Heiligtümer geschändet haben (Stürmischer Beifall). 

Ich stütze unsere Sache der jüdisch-nationalen Heimstätte auf fol¬ 
gende Grundlagen: 1. die innere und äußere Notwendigkeit für die 
Juden; 2. die Pflicht des Christentums oder der zivilisierten Welt. Das 
erste ist unser ungeschriebener Charter , das zweite die unleugbare Ver¬ 
pflichtung, uns zu helfen, die auf den Nationen ruht, die sich Christen 
nennen; zwei von ihnen, zwei englisch sprechende Nationen, Groß 
britannien und die Vereinigten Staaten von Nordamerika, haben in 
jeder Form ihre Pflicht anerkannt. 

Es gibt eine dritte Grundlage, auf die unsere Sache zu stützen 
ist, und zwar das Wunder, das durch unsere jüdischen Brüder 
in Palästina geschaffen wurde, die erhabenste Errungenschaft der 
Juden im Laufe von Jahrhunderten, auf die wir stolz sein können. 
Die Juden haben bewiesen, daß sie dieser Riesenaufgabe mehr 
als gewachsen sind. Der Glanz Palästinas beruht auf der Art, 
nicht nur auf der Tatsache seines Aufbaues, auf der Verheißung, 
die es für die Zukunft der gesamten Menschheit in sich birgt. 
Das heutige Palästina verspricht, endlich einmal der erschreckenden, 
sinnlosen Diskrepanz zwischen den prophetischen Lehren und dem 
jüdischen Leben, zwischen der unaufhörlichen mündlichen Forderung 
nach Gerechtigkeit und Rechtschaffenheit einerseits und der wider¬ 
spruchslosen Hinnahme der Ungleichheit und Ungerechtigkeit der Welt 
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anderseits ein Ende zu machen. In Erez Israel sehen wir den ersten 
organisierten Versuch des jüdischen Volkes, sein Leben, das individuelle 
sowohl wie das kollektive, auf der Grundlage der sozialen Gerechtig- 
keit einzurichten. Das ist die höchste Leistung der Chaluzim, der Pio- 
niere nicht die Dunam, die sie kultiviert haben, sondern ihr Pionier- 
tum, das darin besteht, die alten Prophezeiungen in die Gesetze und 
die Praxis des heutigen jüdischen Lebens in Erez Israel umzusetzen. 

Es war ziemlich leicht, die Errungenschaften der Histadruth oder 
der Arbeiterpartei zu loben und zu benützen, so lange ihre große Arbeit 
getan wurde zu einer Zeit, in der die Welt ungehindert dem Ziel des 
Sozialismus und des politischen Liberalismus zustrebte. Jetzt aber 
zeigen sich andere Sturmsignale. Manche Völker und Gruppen sind 
des Liberalismus und der Demokratie müde und halten es tür richtig, 
den sogenannten Totalstaat, befreit von den Formen der Demo¬ 
kratie und des Parlamentarismus, zu akzeptieren. Sollen wir Juden 
uns dem Rufe gegen den Liberalismus und die Sozialdemokratie an¬ 
schließen ? Sollen wir Juden, deren Geschichte ein ununterbrochener 
Beitrag zu diesen Ideen ist, jetzt der Welt sagen, daß wir uns, weil 
der Kampf um Demokratie und Gleichheit uns nicht all das gegeben 
hat, worauf wir gehofft und wovon wir geträumt haben, mit denen 
vereinigen, die das Wesen der Demokratie zerstören wollen ? Darin 
läge das gefährliche Zugeständnis, daß wir nicht mehr als ober¬ 
flächliche Freunde von Ideen sind, zu denen wir uns bekannten und 
denen wir dienen wollten. 

Dieser Geist führt zu einer neuen bedauerlichen Haltung gegen die 
Histadruth, die das, wenn auch nicht vollkommene Symbol für die 
tief eingewurzelte^ ewige jüdische Leidenschaft für menschliche Ge¬ 
rechtigkeit ist. Die Haltung will die Histadruth durch eine neuere, 
schönere Lebensordnung sichern, als sie Menschen je gekannt haben. 
Gegen die Histadruth stehen heutzutage — abgesehen von den ehr¬ 
lichen und vielleicht unvermeidlichen Differenzen zwischen dem Mis- 
rachi und den Arbeitern, zwischen den Allgemeinen Zionisten und den 
Arbeitern — zwei Gruppen: die einen, die den Fortschritt des Libe¬ 
ralismus auf dem Wege zur Erreichung sozialer Gerechtigkeit offen 
unterdrücken wollen; die anderen, die Schüler und Opfer der nied¬ 
rigsten Form der Assimilation sind. Seinerzeit glaubte die Assimilation, 
um nur einige ihrer Vertreter unter den deutschen Juden wie Rießer, 
Lasker und Bamberger zu nennen, ehrlich, wenn auch irrtümlich, an 
die idealistische Sache der menschlichen Befreiung, der menschlichen 
Gleichheit und Brüderlichkeit. Die neue jüdische Assimilation, die 
Assimilation der Naumannianer in Deutschland und verschiedener 
Gruppen in Palästina ist die Assimilation von Menschen, die bereit! 
sind, die große jüdische Tradition preiszugeben und die Kraft der 
Reaktion, die zeitweilig im Aufstieg ist, zu benützen, um jeden jüdi¬ 
schen Faktor und jede jüdische Kraft, die für den Fortschritt kämpft!, 
zu zerstören. 

Die frühere Assimilation hatte Ideale, wenn auch irrtümliche, die 
neue Assimilation betrachtet jedes menschliche und soziale Ideal als 
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einen Fehler. Ich muß sagen: wenn wir nicht verstehen, die sozialen 
und moralischen Errungenschaften der Histadruth zu werten, so be¬ 
weisen wir, ob wir Liberale oder Konservative sind, daß unsere Po¬ 
litik und unsere Prinzipien nur von engen, egoistischen Interessen be¬ 
stimmt werden, daß wir aber als Volk keine festen und unwandel¬ 
baren Ueberzeugungen haben, daß wir messianischen Träumen nur 
treu bleiben, wenn sie Wirklichkeit werden, daß wir, obgleich wir 
den Namen des Ewigen preisen, der verlangt, „Gerechtigkeit, Gerechtig¬ 
keit sollst du befolgen“, nicht bereit sind, die zu unterstützen, die 
Gerechtigkeit befolgen, Gerechtigkeit durchgesetzt haben und so dem 
alten Lande Glanz verleihen {Lebhafter Beifall). 

Denen, die fragen, warum ich, der ich mein Leben lang ein libe¬ 
raler Demokrat war, der nie davor zurückschreckte, für Minoritäten 
Partei zu ergreifen, bereit bin, die Diktatur der Arbeiterschaft in 
Palästina zu akzeptieren, muß ich antworten: weil es keine Diktatur 
der Arbeiterschaft gibt {Stürmischer Beifall ). Es ist unfair, die Herr¬ 
schaft einer gesetzlichen Majorität, die auf gesetzmäßigem und re¬ 
gulärem Wege zustande kommt, um den zur Zeit in der Bewegung 
herrschenden Willen durchzusetzen, als Diktatur hinzustellen. Ich bin 
bereit, die Diktatur der Arbeiterschaft in Palästina anzunehmen, weil 
ihre jüdische Arbeit, gegen die ich aif den letzten beiden Kongressen 
unter bestimmten Verhältnissen ungerecht war, und nicht Kapital 
oder Spekulation, sondern wirklich jüdische Arbeit auf der Grundlage 
des Keren Hajessod und des Keren Kayemeth Erez Israel wieder 
aufgebaut hat, weil die jüdische Arbeiterschaft, die Histadruth Ha- 
poalim, es ist, deren höchstes Bestreben, trotz allen unvermeidlichen 
menschlichen Fehlern, dahin geht, eine Periode sozialer Gerechtig¬ 
keit im jüdischen Lande, in Erez Israel einzuleiten. Ich nehme keine 
Diktatur der Arbeiterschaft an, wohl aber eine Mehrheit der Arbeiter¬ 
schaft. Ich würde daher auch wünschen, daß der XIX. Zionisten¬ 
kongreß an den ersten und letzten Revisionistenkongreß, der bald in 
Wien Zusammentritt, folgende Botschaft sendet: „Ihr könnt Euch, 
unter völliger Mißachtung des jüdischen Geistes und der jüdischen 
Tradition zum Trotz, dafür entscheiden, das System der Reaktion in 
europäischen Ländern aufzubaven und zu stärken. Wir Zionisten aber 
wünschen, die Grundlagen der Demokratie, der Freiheit und Ge¬ 
rechtigkeit in Erez Israel zu verwurzeln durch die Mitwirkung der 
Histadruth“ {Lebhafter Beifall)• 

All das wurde erreicht trotz sehr geringer Unterstützung für diese 
Pionierleistungen des jüdischen Volkes von seiten der Mandatarmacht, 
obwohl sie .versprochen hat, die Errichtung des jüdischen National- 
heuns in Palästina zu erleichtern, und trotz minimaler Unterstützung 
von seiten des jüdischen Volkes. Leider muß zugegeben werden, daß 
der K.H. und der K.K.L. eine sehr armselige Unterstützung durch 
die Diaspora erfahren haben. Auch das jüdische Kapital, das jetzt 
nach Palästina strömt, zeigt, daß seine Besitzer nicht bereit sind, 
etwas für jüdische nationale Zwecke zu leisten. Wenn diese beiden 
Hilfsquellen des Aufbaues nicht in großem Umfange durch das jüdi- 
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sehe Volk gestärkt werden, wird es im besten Falle Juden in Palästina 
geben, aber kein jüdisches Palästina. Es muß ein umfassendes System 
jüdischer Selbstbesteuerung für diese Fonds einge^ührt werden. Dies 
muß zum Tagesproblem des gesamten Weltjudentums werden, weil 
diese Fonds, der K.H. und der K.K.L., die alleinigen wirklichen jüdi¬ 
schen Instrumente für den Aufbau Palästinas sind (Lebhafter Beifall}. 

Was die Erleichterungen von seiten der Mandatarmacht betrifft, so 
ist die letzte „Erleichterung“ die Mitteilung über die Errichtung des 
Legislative Council . Die Araber werden dafür belohnt, daß sie im 
Laufe von 15 Jahren des System der Non-Cooperation mit der Man¬ 
datarmacht propagiert haben, und bekommen jetzt das Geschenk des 
Legislative Council mit den unzähligen Möglichkeiten, die es bietet, 
um den Kampf der Rassen in Palästina zu verschärfen und störende 
Einmengungen in das jüdische Leben vorzunehmen. Wenn man den 
Juden nichts mehr gibt als die recht magere „Erleichterung“, die ihnen 
zur Zeit zuteil wird, so sollte man ihnen wenigstens die Erschwerung 
ersparen, sich in ihre Angelegenheiten einzumischen und ihre Arbeit 
zu stören. Werden die Araber für ihre fünfzehnjährige hartnäckige 
Non-Cooperation belohnt, so werden die Juden für ihre fünfzehn¬ 
jährige loyale Mitarbeit, die in vieler Hinsicht den Interessen der 
Mandatarmacht diente und sie bereicherte, durch die Einführung des 
Legislative Council bestraft. 

Wenn die Einführung des Legislative Council auf dem Versprechen 
beruht, das im Churcnill-Samuel-Weißbuch enthalten war, so sollte 
dieser Kongreß die Mandatarmacht an eine frühere und stärker bin¬ 
dende Verpflichtung, die von ihr eingegangen wurde, die ßalfour- 
Deklaration, erinnern {Beifall). Die Balfour-Deklaration war ein feier¬ 
licher Vertrag mit dem jüdischen Volke, das Churchill-Sarnuel-Weiß¬ 
buch war eine angedrohte Verletzung, wenn nicht eine vollständige 
Aufhebung dieses Vertrages. Wenn ein Versprechen eingehalten wer¬ 
den muß, — und die Britische Regierung und das britische Volk haben 
den Ruf, daß sie ihre Versprechungen sowohl dem Geiste als dem 
Worte nach einhalten —, dann ist es das Versprechen der Balfour- 
Deklaration und nicht die später moralisch wertlos gewordene Drohung 
des Churchill-Samuel-Weißbuchs. Ein Legislative Council wird der 
Britischen Regierung und dem Territorium, in dem sie Mandatar¬ 
macht ist, ein Maximum von Schaden bringen, dagegen ein Minimum 
von Nutzen irgendeinem Teile der Bevölkerung Erez Israels. Den 
Legislative Council darf nicht eingeführt werden! 

Es war vor einiger Zeit, mitten in frohen und gesegneten Wochen, 
da kamen plötzlich Trauerbotschaften. Es kamen Nachrichten über 
die Erneuerung der Grausamkeiten und der Barbarei im Nazilande. 
An diesem Tage empfing der High CommiSsioner in seiner Residenz 
jüdische Kolonisten und Bauern aus ganz Palästina, die er bereits 
mehrmals in ihren Siedlungen besucht hatte. Daneben gab es auch 
einige eigens eingeladene Gäste. Nach Schluß der militärischen Vor¬ 
führungen wurde die englische Nationalhymne gesungen. Dann er¬ 
schallten auf den Bergen von Judäa die Töne der Hatikwah. Ich 
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sah damals in einer Vision jüdische Scharen nach Judäa marschieren. 
Ich sah, wie sie aus der Gefangenschaft in der Fremde kamen. Ich 
sah wieder jüdische junge Leute und Mädchen in Judäa marschieren, 
nicht um des Gewinnes und des Profites willen, nicht um Behaglich¬ 
keit, nicht um ein persönliches Asyl für sich zu finden, sondern um, 
wieder einmal das jüdische Leben für das jüdische Volk im jüdischen 
Lande aufzubauen. Ueber das Gebirge von Judäa nach Osten und 
Westen zu den blauen Wassern des Mittelmeeres und über die gol¬ 
denen Hügel von Moab erschallte das Lied der jüdischen Seele: Un¬ 
sere Hoffnung, die alte Hoffnung, die Hoffnung der Rückkehr nach 
dem Lande Israel und dessen Verwandlung in ein Land mit einem 
neuen, gerechten, unzerstörbaren Lebensweg für Israel und für die 
gesamte Menschheit (Stürmischer Beifall). 

MEIR GROSSMANN (JudenstA.C.): Ich bitte ums Wort zur 
Geschäftsordnung. 

VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN (der nach der Rede Dr. IPises 
den Vorsitz übernommen hat): Ich werde Ihnen das Wort erteilen, 
sobald die Rednerliste erschöpft ist. Das Wort hat nunmehr Herr 
Dr. Weizmann. 

DR. CHAIM WEIZMANN ZU DEN FRAGEN * 
DES KONGRESSES. 

DR. CHAIM WEIZMANN (A.C., von stürmischem, nicht enden¬ 
wollendem Beifall empfangen — spricht deutsch): Die Stunde ist spät, 
und ich glaube, ich bin der letzte Redner in der langen Reihe dec 
Redner in der Generaldebatte. 

Nach einer Unterbrechung von vier Jahren habe ich hier im Kongreß 
Töne gehört, die mich veranlassen, wenigstens in einigen kurzen 
Worten nochmals auf einige Gedankengänge zurückzukommen, um 
einen Standpunkt klarzumachen, der, wissentlich oder unwissentlich, 
systematisch mißverstanden wird. 

Getreu einer Tradition werde ich in diesen Worten, die ich zu 
sagen habe, nicht über das Endziel sprechen. Man hat das Endziel 
zu Tode geredet, und wenn ich diese Redner anhöre, verstehe ich 
den tiefen Sinn unseres Gebotes: „Du sollst den Namen Gottes nicht 
unnütz aussprechen.“ Es gibt Dinge, über die man deklamatorisch 
nicht sprechen soll, es sei denn, daß solche Reden durch Tatsachen 
bekräftigt werden. Dadurch, daß man fortwährend, jahrein, jahraus, 
große Redensarten über den Jndenstaat führt, wird der Judenstlaati 
nicht geschaffen, und die „Tekijah gedola“ über den Judenstaat wird 
uns den Satan nicht aus dem Wege räumen. 

Herr Stricker hat in einer sehr schönen, aber an Logik sehr armen 
Rede auf die Gefahr aufmerksam gemacht, die ein Palästina in sich 
birgt, in welchem nur die Städte wachsen. Das stimmt, und ich freue 
mich, vielleicht zum ersten Mal in meinem Leben mit Herrn Stricker 
einer Meinung zu sein. Gerade unser Streben nach landwirtschaft- 
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lieber Kolonisation, das von einer gewissen Seite so oft bekämpft 
wurde, gerade unser Streben nach organischem Wachstum, nach Ver¬ 
wurzelung im steinigen, undankbaren Boden Palästinas war dazu be¬ 
stimmt, die Gefahr zu bannen, vor der Herr Stricker uns hier ge¬ 
warnt hat. Ich glaube, die Sicherheit des Jischuw in Erez Israel üe"f 
nicht in proklamatorischen und deklamatorischen Erklärungen über 
den Judenstaat, sondern im Aufbait einer normalen gesellschaftlichen 
Struktur im Lande (Stürmischer Beifall). Die Vorbedingungen dieser 
normalen gesellschaftlichen Struktur aber sind uns zum Teil von viel 
kompetenterer Seite, als ich es bin, mitgeteilt worden. Unser alter und 
bewährter Freund Dr. Ruppin, der sich die Finger an einer zjjäh- 
rigen Arbeit in der jüdischen Kolonisation verbrannt hat — eine sehr 
ehrenwerte, aber keine leichte und angenehme Aufgabe — erzählte 
uns, wie ungefähr eine normale Struktur aussehen muß. In diesen 
sechs oder sieben Jahren aber hat man gerade diese Bestrebungen und 
die Träger dieses Aufbaues aufs schärfste bekämpft, im Namen einer 
proklamatorischen Formel, die vielleicht schön ist — man kann sich 
kräftig an die Brust schlagen und sagen: Ich will einen Judenstaat, 
und wer darüber schweigt, ist ein Anti-Judenstaatler — eine Formel', 
die leicht ist, durch die aber nicht eine einzige Kuh in Palästina einen 
Liter Milch mehr geben wird (Lebhafter Beifall). 

Es ist Mode geworden — und wie es sich christelt, so jüdelt es 
sich — Angriffe auf den Marxismus zu machen und von der Dik¬ 
tatur des Proletariats zu sprechen. Manches hat Dr. Wise schon 
hervorgehoben. Ich bin kein Marxist, ich weiß nicht, ob ich ein 
Bourgeois bin, ein Kapitalist bin ich sicher nicht (Heiterkeit), aber 
mein Nichtmarxismus hat einen anderen Sinn als die modern gewor¬ 
denen Angriffe auf den Marxismus. Ich bin nur ein Chemiker, und 
es war mir möglich, den Lauf der Wissenschaften in den letzten 
Jahren zu verfolgen. Ich glaube, der wissenschaftliche Materialismus, 
der mit Hegel und Darwin begann und sich heute fortentwickelt hat 
zu den Ansichten von Einstein, Eddington und Gines, weist darauf 
hin, daß die Grundlagen des historischen Materialismus heute nicht 
so feststehen, wie es vielleicht vor zwanzig Jahren der Fall war. 

Ich will Sie nicht mit einer Dissertation über Materialismus auf¬ 
halten, aber das eine möchte ich sagen: In einer Welt, in der die De¬ 
markationslinie zwischen Materie und Energie geschwunden ist, bei 
der, mehr als das Programm der Judenstaatspartei, die Gravitations¬ 
lehre Newtons erschüttert ist, in einer Welt, in der die wissenschaft¬ 
lichen und ökonomischen Grundlagen in einer tiefen Krise begriffen 
sind, wäre es für einen wissenschaftlich halbwegs disziplinierten Men¬ 
schen unrichtig, sich auf die eine oder die andere Form der Gesell¬ 
schaft festzulegen. Und so erscheint mir heute der sogenannte histo¬ 
rische Materialismus als eine geniale Einseitigkeit. Aber in den ökono¬ 
mischen Grundlagen dieses Materialismus — und da möchte ich 
mich zu unseren Freunden von der Rechten wenden — liegt doch 
etwas, was vielleicht die Seele der prophetisch-jüdischen Lehre dar- 
stellt. Und in der Histadruth, zu der — ich freue mich, es zu sagen 
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— ich in freundschaftlichen Beziehungen stehe, in der Histadruth, die 
zu einem Teil vpn der Haskala und zum andern Teil vom Marxismus 
her nach Palästina gekommen ist, liegt die einzige harmonische Syn¬ 
these dieser Lehren, die nicht in irgendeinem luftleeren Raum, son¬ 
dern auf dem undankbaren Boden Palästinas zur Wirklichkeit ge¬ 
worden ist. Und diese Wirklichkeit gibt dem heutigen Erez Israel das 
Gepräge; sie ist es, welche die Welt auf Erez Israel aufmerksam 
gemacht hat. Glauben Sie denn, daß sich die Welt für eine Million 
Orangenkisten interessieren würde? Man züchtet Orangen auch anders¬ 
wo. Die Welt lechzt und dürstet nach etwas Neuem, Reinem, nach 
einer neuen Form, die aus der bestehenden Konfusion herausführen 
kann. Die Ansätze zu dieser neuen Form aber sind durch die Arbeit 
dieser Generation in Palästina geschaffen worden. Wenn ich manch¬ 
mal ein Gebet auf dem Herzen habe, so ist es dieses: daß auch diese 
Generation auf diesem Weg weitergehen möge. 

Das hat auch einen praktischen Wert. Wenn ich die Siedlungen 
unseres nationalen Heims betrachte, so sehe ich auf der einen Seite 
Siedlungen, vor Jahren durch Männer gegründet, die vielleicht nicht 
weniger von Idealismus beseelt waren als die Männer, welche die 
neuen Siedlungen gegründet haben. Aber das Resultat ist, daß in 
manchen Siedlungen der neuen Art auf einer kleinen Fläche von 1000, 
1200 oder 1400 bunam eine dichte Bevölkerung lebt, die immer 
wächst, immer weiter arbeitet und sich materiell und geistig fast 
in stürmischem Tempo entwickelt. In den anderen Kolonien aber, 
die viel mehr Boden haben, die ökonomisch viel besser daran sind, 
geht die Sache nicht weiter. Und ohne irgendwelche vorgefaßte Partei¬ 
meinung ist man zu dem Schluß gezwungen, daß auf dem Boden, wo 
privatwirtschaftlich gearbeitet wird, die Intensität und die Dichte 
der jüdischen Bevölkerung und damit die Absorptionsfähigkeit Palä¬ 
stinas — was ja das wichtigste ist — unendlich kleiner ist als auf 
dem Boden, wo auf nationalwirtschaftlicher Grundlage gerabeitet wird 
(lebhafter Beifall ). 

Nicht nur moralische Werte werden also hier geschaffen, sondern 
vom reinen Standpunkt der Absorption kann ich mir denken, daß 
diese Formen größere Möglichkeiten bieten als jene, die privatwirt¬ 
schaftlich arbeiten. Ich will es nicht verneinen: es werden im heutigen 
Palästina auch neue privahvirtsebaf fliehe Ansätze gemacht, — ich 
denke da an Naharia — die sich noch im Anfang befinden und die 
wohl auch die Privatwirtschaft zu größerer Intensivierung führert 
werden. Aber am Ende sind sie beseelt vom selben Ideal, von dem 
die national-wirtschaftliche Kolonisation getragen ist. Und so scheint 
mir der Kampf, der heute um die Histadruth geführt wird, — und 
ich bin wirklich nicht da, um die Histadruth zu verteidigen; ich 
glaube, sie kann sich sehr gut und manchmal vielleicht zu gut selbst 
verteidigen — unberechtigt, übertrieben, parteiisch verschärft, als ein 
Kampf, der darin besteht oder der darum seine Schärfe bekommen 
hat, weil heute in der Welt, wie schon Wise sehr richtig gesagt hat, 
die demokratischen Aktien nicht sehr hoch stehen. Aber was in der 
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Welt geschieht, ist vielleicht nicht maßgebend für uns. Wir sind eine 
freiwillige Bewegung, wir haben keine physische Macht, wir halten 
uns nur durch die Reinheit unserer Gesinnung, durch die Festigkeit 
unserer Prinzipien. Das Jagen nach den Methoden der Völker, die 
heute im Besitz der physischen Macht sind, das Nachahmen ihren 
Methoden und das Spielen mit einer physischen Macht, die man nicht 
besitzt, ist ein Gottesdienst vor sehr billigen Götzen (Stürmischer 
Beifall). 

Nun kann ich diesen Punkt verlassen. Vielleicht gestatten Sie* mir 
ein Wort, nur ein kurzes Wort, über die politische Situation zu sagen. 
Es besteht kein Zweifel, daß die englische Regierung in der Durch¬ 
führung des Mandats sich einer Methode befleißigt, die nach den 
Worten des Staatssekretärs für die Kolonien eine dualistische Methode 
ist. Manchmal braucht man sogar sehr scharfe Beobachtungsgabe 
und vielleicht Präzisionsinstrumente, um zu erkennen, auf welche 
Seite des Dualismus die Tätigkeit der Mandatarmacht in einem ge¬ 
wissen Abschnitt ausschlägt. Man könnte einen sehr interessanten 
Vortrag halten und Ihnen erzählen, daß das, was uns in Palästina 
geschieht, in sehr vielen englischen Kolonien und Besitzungen geschieht, 
wo gar keine Juden vorhanden sind, wo es sich nicht um Juden, nicht 
um Balfour-Deklaration und nicht um Aufbau handelt. Sie brauchen 
z. B. nur ein Buch über Kenya aufzuschlagen, und wenn Sie die 
Geschichte des Verhaltens der englischen Administration zu den weißen 
Siedlern von Kenya und ihrer Beziehung zu den Negern lesen, und 
wenn Sie an Stelle der weißen Siedler das Wort „Juden“ setzen und 
an Stelle von Kenya das Wort „Palästina“, dann haben Sie fast die¬ 
selbe Geschichte. Ich glaube nicht, daß das eine spezifisch jüdische 
Erscheinung ist. Es handelt sich vielmehr um eine Erscheinung, die 
auf etwas anderes zurückzuführen ist: auf eine gewisse Müdigkeit 
des Britischen Imperiums. Wie dem auch sei, ich bin überzeugt, die 
Mandatarmacht könnte mehr tun, als sie bisher getan hat. Sie könnte 
auch weniger tun. Und die Einführung des Legislative CouHicU ge¬ 
rade in der jetzigen Zeit, gerade in der Zeit, wo Palästina sich in 
einer aufsteigenden Periode der Entwicklung befindet, würde nur 
dazu beitragen, die Zwistigkeiten, Diskussionen, Aergernisse, Reibungen 
in eine Zeit hineinzubringen, wo wir arbeiten, die Emigration lenken, 
Kolonisation treiben wollen, und ich betrachte das als ein Uebel. Aber 
Arbeit, Stärke, Mut und die jüdische Hartnäckigkeit werden uns? 
auch über dieses Uebel hinweghelfen. Das jüdische Nationalheim steht 
nicht und fällt nicht mit dem Legislative Council. Ich bin überzeugt, 
daß der Legislative Council an seinem eigenen Gewicht zusammen¬ 
brechen wird, genau so, wie er in Ceylon oder Cypern oder in anderen 
englischen Besitzungen arbeitsunfähig wurde. Aber gleichzeitig möchte 
ich sagen, daß wir uns davor hüten müssen, unsere Nichtbeteiligung 
am Legislative Council zu einer allgemeinen Politik der Non-Coope¬ 
ration mit der englischen Regierung auszudehnen. Wir haben mit 
dieser Regierung zu arbeiten und zu leben. Es gibt temporäre Rei¬ 
bungen, aber ich bin überzeugt davon und glaube, jeder Jude ist 
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davon überzeugt, daß er sich von diesen temporären Schwierigkeiten 
auf ein höheres geschichtliches Niveau zurückziehen und daran denken 
muß, daß in dieser Welt, wo wir nicht zu viel Freunde haben die 
englische Regierung es war, die es uns überhaupt ermöglicht hat, 
in Palästina weiterzukommen. Das darf nicht vergessen werden . Wenn 
wir daran denken, wird es uns manchmal zunutze kommen. In¬ 
folgedessen schien es mir auch etwas pathetisch, als unsei alter Freund 
Ussischkin fast mit einem gewissen Bedauern und mit einer gewissen 
Sehnsucht der guten alten türkischen Zeit in Palästina gedacht hat. 

Wir stehen jetzt vor großen Aufgaben und vor schwierigen Zeiten, 
in erster Linie außenpolitisch — über die innenpolitischen Schwierig¬ 
keiten werden wir vielleicht selber hinwegkommen; ein Anfang dazu 
ist vielleicht heute nacht gemacht worden. Das Mittelmcer wird 
wieder, wie in den alten klassischen Zeiten, ein Gebiet, für das sich 
sehr viele Kräfte in Europa interessieren. Wir befinden uns an einem 
Punkte des Mittelmeers, der in kolonisatorischer und strategischer 
Beziehung eine Schlüsselposition bildet. Es wird für unsere politische 
Leitung ein Beweis ihrer Weisheit sein, in diesen schwierigen Zeiten* 
die anbrechen, — vielleicht verziehen sich die Wolken, und es gibt 
wieder klaren Himmel — ruhig und stabil unsere Arbeit weiterzu¬ 
führen, Ich glaube, daß die einzige Garantie dieser Stabilität die 
Fortsetzung dieser schwierigen, undramatischen, einfachen Politik ist: 
Mehr punam, mehr Bäume, mehr Häuser , mehr Menschen. Dadurch 
wird unsere Kraft stärker. Von allen Rezepten, die uns verschrieben 
wurden, ist das das einfachste, das schwierigste, vielleicht das lang¬ 
weiligste, das undramatischeste, aber das sicherste, weil es sich noch 
am stärksten in unserer Hand befindet. Ich weiß, man wird sagen, es* 
sei schwer, Boden zu erwerben, aber wir erwerben ihn doch. Es ist 
schwer* die Immigration so zu leiten, wie wir es möchten. Aber wir 
wachsen doch, und wir sind in diesen letzten zwei Jahren stärker 
gewachsen als früher. Und das ist der Weg zur Verwirklichung des 
jüdischen Nationalheims. 

Ich möchte noch ein Wort über ein Thema sagen, das i^ der Rede 
meines Vorredners so oft berührt worden ist. Es ist verständlich, daß 
der: Druck, der heute im Innern von uns allen herrscht, daß die Ge¬ 
fühle des Protestes gegen die Diffamierung eines Teils der Judenheit 
ihren Ausdruck in dieser oder jener oratorischen Form finden müssen. 
Es ist menschlich verständlich, daß diesem Druck auch in Worten 
ein Ventil geöffnet werden muß. Aber die einzige würdige und wirk¬ 
same Antwort auf all das, was den Juden in Deutschland angetan 
wird, ist ein großer, schöner und gerechter Bau in Erez Israel, ein 
starker Bau ( Stürmischer Beifall). Das ist das einzige, was eine wirk¬ 
liche, richtige, trost- und heilbringende Antwort auf diese Tragödie 
sein wird. Mit dem Einzug der deutschen Kinder, der Erwachsenen 
und Halberwachsenen in Palästina wird etwas geschaffen, das die 
Schmerzen, die wir alle tragen, einmal in Zukunft im Munde von 
Enkeln und Urenkeln in Lieder und Sagen verwandeln wird. Und so 
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geziemt ds uns, an diese Tragödie zu denken, mit unserer Arbeit in 
breiterer und intensiverer Form weiterzugehen. 

Wenn in dieser späten Stunde noch ein Wort des Trostes gesagt 
werden soll, so ist es das, daß wir bei allen Schwierigkeiten, bei allen 
Schwächen' unserer Arbeit in Palästina, bei aller scharfen Kritik, die 
unsere Freunde und Feinde an dieser Arbeit üben, ein Stück weiter 
gekommen sind, ein großes Stück. Und wenn wir unser Werk messen 
und es mit dem Maßstab der Kolonisation großer Völker vergleichen, 
die ausgerüstet sind mit allen Machtmitteln der Finanzen, Armeen 
und Flotten — glaube ich nicht — ganz objektiv gesprochen — daß, 
sogar an diesem Maßstab gemessen, unsere Kolonisation und unsere 
Leistungen kleiner sind als die großer Völker. Denken Sie an die Kolo¬ 
nisation von England und Kanada seit dem Kriege. Di« Kolonisten 
kommen von einem englischen Land in ein anderes, sie brauchen sich 
nicht um Dunam von Boden zu streiten, es gibt^dort Land kilometer-, 
meilenweit, Hunderte, Tausende von Qr^j^fneilen. Und berechnen 
Sie, wieviel Menschen aus diesem gnfßenLande gekommen sind. 
Hinter diesen Kolonisten stand nicht ein armseliger Keren Hajessod 
oder Keren Kayemeth, sondern die Kasse des englischen Schatzmeisters 
— und sogar in den besten Jahren des Keren Hajessod ist unsere 
Kasse kleiner als die des englischen Schatzmeisters ( Heiterkeit). Die 
Kolonisten wurden mit offenen Armen empfangen, sie wurden ge¬ 
leitet, hatten Erfahrung und brauchten nicht so armselig vorzugehen 
wie wir. Trotzdem — gemessen an der Qualität, der Leistung, sogar 
dem Kostenpunkt, wenn Sie die Verträge unserer Kolonisten mit den 
Verträgen der englischen Kolonisten in Kanada vergleichen — haben 
wir uns nicht nur nicht zu schämen, sondern können stolz sein auf 
unsere Leistung. Es ist eine Leitung voll von Fehlern, die man kritik 
sieren kann, und ich tat es auch. Aber geschichtlich gesehen, gemessen 
an den Leistungen anderer, hat unser armseliges, amateurhaftes und 
in der Kolonisation ungeschultes Volk etwas geschaffen, wovor die 
Welt heute voll Achtung steht. 

Noch etwas — und damit komme ich zum Schluß: Unsere Kolo¬ 
nisation ist gemacht worden, ohne einen Schuß abzufeuern, ohne unser 
Heim auf dem Rücken anderer gebaut zu haben. Wir haben Sümpfe 
und Sand und Malariagegenden neu belebt und neu bearbeitet. Und cs 
ist nicht wahr, nein, es ist nicht wahr, daß wir die Araber entwurzelt 
haben. Wir haben sie nicht entwurzelt, wir haben ihnen den Weg ge¬ 
zeigt zu einem besseren Leben und wir werden es auch weiter tun, 
bis sie verstehen werden, daß unsere Interessen zur Belebung de» 
irtittleren Orients sich decken und gemeinsam sind und durchge¬ 
führt werden auf Grund eines starken jüdischen Palästina. Wie schwer, 
wie gefährlich, wie steinig der Weg sein mag, wir werden ihn gehen. 
Die Mandatarmacht kann es uns leichter machen und kann es uns 
schwerer machen, die inneren Zwistigkeiten können unseren Kongreß 
um zwei Tage verlängern oder um einen Tag verkürzen die Arbeit 
geht weiter. Und sogar neue Wiener Kongresse werden die Arbeit 
nicht stören. Das sind Episoden, die am Felsen der Ewigkeit zer- 
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schellen werden. Denn alles, was mit dem Aufbau zu tun hat — und 
das ist der hohe Reiz in unserer Arbeit, trotz der Schwierigkeiten — 
ist eine Frage der Eivigkeit, das ist Chaje Olam, alles andere Chaje 
Schaah (Stürmischer, sich stets von neuem wiederholender Beifall; 
der Kongreß bereitet Dr. IPeizmann langandauernde Ovationen). 

DER PROTEST GEGEN DEUTSCHLAND. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Bevor wir uns' heute trennen, 
habe ich eine Mitteilung zu machen. Das Präsidium hat beschlossen, 
zum Zeichen des Protestes und der Trauer über die Ereignisse in 
Deutschland, den Kongreß morgen für einen halben Tag zu schließen. 
Das Haus wird geschlossen bleiben, und ich bitte Sie, diesen Beschluß 
schweigend anzunehmen. 

Schluß der Sitzung: 24 Uhr jo Min. nachts. 





Sechzehnte Kongreß-Sitzung. 

Donnerstag, 29. August 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 21 Uhr. Vorsitz: Vizepräs. Dr. N. Goldmann. 

I BEILEID ZUM ABLEBEN DER BELGISCHEN KÖNIGIN. 

| VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN (spricht deutsch): Bevor wir 
zur Tagesordnung übergehen, muß ich ein Wort des tiefen Mitgefühls 
über einen Unglücksfall sagen, der sich in der Nähe von Luzern er* 

I eignet und ein Volk, eine Regierung und einen Monarchen, für den 
! das jüdische Volk und die zionistische Bewegung tiefe menschliche 
i und jüdische Sympathien hegt, schwer betroffen hat. Durch einen 
Autounfall ist der belgische König verwundet worden, die Königin 
ist dem Unfall zum Opfer gefallen. 

Das Präsidium des Kongresses wird sich erlauben, den zuständigen 
Stellen den Ausdruck tiefsten Mitgefühls über dieses Unglück zu 
übermitteln, ein Unglück, das das belgische Volk nach dem tragischen 
Ende des Vaters des jetzigen Königs um so schwerer trifft. 

Wir stehen in sympathischen Beziehungen zu diesem Volke, das 
für Freiheit und Demokratie eintritt. Wie Sie wissen, sind wir auf 
I der Brüsseler Weltausstellung mit einem Palästina-Pavillon vertreten, 
an dessen Errichtung führende Kreise des belgischen Volkes aktiv 
mitgewirkt haben. Freunde unserer Bewegung sind Vertreter der bel¬ 
gischen Regierung in Palästina. 

Ich glaube, im Namen aller zu handeln, wenn wir, die wir durch 
die geographische Nähe dieses Unglücksfalles spontan berührt worden 
sind, im Namen des Kongresses das Mitgefühl, das Sic alle be¬ 
wegt, zum Ausdruck bringen werden. 

; {Der Kongreß nahm diese Erklärung des Vorsitzenden zum Zeichen 
der C rauer und des Mitgefühls stehend entgegen.) 

EINE INTERPELLATION. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Das Wort erhält nunmehr 
zu einer Interpellation Herr Weinstein. 

BARUCH WEINSTEIN ( Jtidenst ., Erez Israel — spricht hebräisch): 
Die Zeitung der deutschen Emigranten in Paris „Pariser Tageblatt“ 
vom, 27. August bringt eine Meldung, wonach das Mitglied der Exe¬ 
kutive, Herr Ben-Gurion, am 26. August anläßlich einer Pressekonfe¬ 
renz in Luzern u. a. folgendes erklärt hat (liest deutsch): 

„Die Zionistische Organisation hat Staatspflichten. Auch die Sowjetregie¬ 
rung hat ihre Beziehungen zu Deutschland nicht abgebrochen, obgleich die 
Kommunisten dort blutig verfolgt, eingesperrt und ermordet werden. Die Zio¬ 
nistische Organisation repräsentiert das jüdische Volk. Sie ist international an- 
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erkannt. Sie muß deshalb zu Deutschland ebenso wie zu allen anderen Ländern 
Beziehungen unterhalten. Nur so kann man Pässe für die deutschen Juden 
bekommen. Die Jewish Agency ist die politische Vertretung der Juden und 
spielt dieselbe Rolle wie die diplomatischen Vertretungen der anderen Staaten. 
Als Hindenburg gestorben ist, hat die Zionistische Organisation infolgedessen 
auch ein Beileidstelegramm an Hitler geschickt. Dasselbe tat sie zum Tode 
des österreichischen Bundeskanzlers Dollfuß. Der Zionistische Kongreß ist dos 
Parlament dieser politischen Vertretung. Es ist deshalb untragbar, daß weiter¬ 
hin dieser scharfe Ton gegen Deutschland auf dem Kongreß angeschlagen 
wird. Das kann man vielleicht auf dem jüdischen Weltkongreß in Genf tun, 
aber nicht in Luzern. Die jüdische Oeffentlichkeit muß aufgeklärt und die 
Propaganda gegen Deutschland abgestellt werden, da man zu diesem Staat 
gute Beziehungen unterhalten wolle.“ 

Ich frage die Exekutive im Namen der Judenstaatspartei an, was 
sie zu diesem Bericht zu sagen hat. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Auf die Interpellation wird 
namens der Exekutive Herr Ben-Gurion antworten, sobald er aus 
der Sitzung, in der er sich jetzt befindet, im Plenum erscheinen wird. 

Bevor wir zum Referat über Kulturfragen übergehen, habe ich 
noch folgende Mitteilung zu machen: 

Der morgige Tag ist frei von Plenarsitzungen und für die Arbeit 
der Kommissionen reserviert. Das Präsidium erwartet jedoch — und 
das ist sein dringender Appell — daß die Kommissionen bis mbrgen 
nachmittags mit ihren Arbeiten fertig werden. Ich weiß, daß einige 
Kommissionen schon fast fertig sind, und erwarte, daß auch die 
übrigen ihre Arbeit bis morgen beenden. Samstag abends beginnen 
die letzten Plenarsitzungen des Kongresses, und wir hoffen, im 
Verlauf des Sonntags m(it den Arbeiten des Kongresses fertig zu 
werden. Der Permanenzausschuß versammelt sich Samstag abends 
um 3 / 4 9 Uhr, das Plenum Samstag abends um 9 Uhr. 

Bevor ich nun Herrn Berl Katznelson das Wort zu seinem Referat 
über unsere kulturelle Arbeit erteile, möchte ich erwähnen, daß sich 
an das Referat eine Debatte anschließen wird, daß wir aber heute 
keine Beschlüsse fassen, sondern daß eventuelle Anträge an die Kultur¬ 
kommission gehen werden, die dann ihre Vorschläge vor das Plenum 
bringen wird. 


REFERAT 

ÜBER DIE FRAGEN DER HEBRÄISCHEN KULTUR. 

BERL KATZNELSON (Arb., Tschechoslowakei — spricht hebräisch): 
Wenn ich auf dem XIX. Kongreß die Debatte über die Fragen der 
Kulturarbeit eröffnen soll, kann ich nicht umhin, mir das Schickstdi 
der hebräischen Sprache und der Frage der hebräischen Kultur auf 
den früheren Kongressen in die Erinnerung zu rufen. Es gab Zeiten, 
wo derjenige, der auf dem Kongreß hebräisch sprach, sich damit 
begnügen mußte, daß im Protokoll statt der Wiedergabe seiner Worte 
verzeichnet war: „spricht hebräisch“. Der Schriftführer brauchte kein 
Hebräisch, und niemand verlangte von ihm, daß er auch hebräische 
Reden aufzeichne. Das Hebräischsprechen gehörte zu den exotischen 
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Dingen, durch die sich der Kongreß auszeichnete, wie der Tarbusch, 
wie das orientalische Oberkleid u. ä. Wer hebräisch sprach, hatte 
im wesentlichen die Absicht, mit der Sprache zu demonstrieren. Es 
gab Zeiten, in denen unser Kongreß seinen „Kulturkampf“ hatte — um 
jenes fremde, unverstandene, furchterregende Wort zu gebrauchen. 
Das ging so weit, daß einmal eine ganze Partei, die „demokratische 
Fraktion“, wegen Beleidigung der Kultur demonstrativ den Saal ver¬ 
ließ. Später kamen zwar Zeiten, da wurden die Mitglieder der „Frak¬ 
tion“ die Leiter der zionistischen Bewegung, zu einer Aenderung in 
der Kulturarbeit der Zionistischen Organisation brachten sie es je¬ 
doch auch nicht. Es gab zwar später Kongresse, die schöne Beschlüsse 
faßten, angefangen von dem Beschlüsse über die hebräische Sprache 
als offizielle Kongreßsprache bis zu den Beschlüssen der letzten. 
Jahre, die wiederholt die Forderung aufstellten, ein Departement für 
hebräische Erziehung und Kultur in der Diaspora zu errichten. Um 
jedoch die Wahrheit zu sagen: fast alle diese Beschlüsse blieben auf 
dem Papier . Wir haben zwar bereits erlebt, daß die Protokolle dei* 
beiden A.C.-Sitzungen, die in Jerusalem zusammentraten, hebräisch 
erschienen, das Kongreßprotokoll wird jedoch bis zum heutigen Tage 
nur in deutscher Sprache gedruckt. 

DIE HEBRÄISCHE KULTURFRAGE — EINE BRENNENDE FRAGE. 

Wenn wir heute auf dem Kongresse über hebräische Kultur sprechen, 
so ist dies keine Demonstration mehr. Im Gegenteil: wenn wir heute 
manchmal gezwungen sind, auf dem Kongreß nicht hebräisch zu 
sprechen, so ist dies für uns etwas Unnatürliches, ein Opfer, das wir 
im Hinblick auf jene bringen, die noch nicht hebräisch verstehen. 
Wenn ich heute über die Fragen der hebräischen Sprache und Kultur 
spreche, so will ich damit vor allem sagen, daß die Frage der he¬ 
bräischen Kulturarbeit — ich will mich des Ausdrucks bedienen, 
den Ben-Jehuda seinem ersten Artikel gegeben hat — zu einer „bren¬ 
nenden Frage“ geworden ist, zu einer Frage, in der sich die liefe 
Problematik der Generation der Vermrfdichung ausdrückt. 

Es gab Zeiten, da sprach man auf Kongressen und anderen Zu¬ 
sammenkünften über die Fragen der Kultur, man dachte dabei aber 
nur daran, „die Thora zu erhöhen“. Ich will nicht wagen, mit diesen 
meinen Worten über die Erhöhung der Thora zu sprechen, sondern 
ich will diese „Erhöhung“ herbeiführen durch Voten, die die zionistische 
Bewegung in Zukunft tu?i soll. 

Wie steht es heute bei uns um die Frage der hebräischen Sprache 
und Kultur? Sie ist einer der entscheidenden Teile der Frage der 
Aufnahmefähigkeit des Landes für die Einwanderung. Eigentlich ist 
in unseren Tagen jedes zionistische Problem, die gesamte große Frage 
der Kolonisation, der Finanzen, der jüdischen Wirtschaft, des Bodens, 
nur eine Frage der Fassungskraft des Landes für die Alijah. Aber' 
die Frage hat nicht nur eine wirtschaftliche, sondern auch eine geistige 
Seite. 
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DIE FORTSCHRITTE DER HEBRÄISCHEN SPRACHE. 

Vielleicht wird man uns fragen: „Warum schreit Ihr eigentlich?“. 
Alle Welt weiß doch, daß sich die hebräische Sprache heute in einem 
Ztistajid der Blüte befindet, und daß man unzählige Erscheinungen 
aufzählen kann, die von der Blüte und dem Wachstum der hebräischen 
Sprache und Literatur und von anderen Offenbarungen unserer eigenen 
Kultur deutlich Zeugnis ablegen. Ich bin weit davon entfernt, die Be¬ 
deutung unserer Erfolge zu unterschätzen, ich will dies im einzelnen 
nicht alles aufzählen und möchte nur sagen: Gewiß haben wir eine 
bewundernswerte Blüte zu verzeichnen, die Wehen des Werdens sind 
jedoch sehr groß. Wir haben ein Wachstum des hebräischen Schul¬ 
wesens zu verzeichnen, das bei Beginn des Zionismus selbst noch mit 
einem Fragezeichen zu versehen war; das gesprochene hebräische Wort 
hat sich sehr verbreitet, obwohl es noch vor gar nicht so langer: 
Zeit noch eine sehr zweifelhafte Angelegenheit war, und heute sind 
an die Stelle der wenigen Dutzende von Leuten, die hebräisch sprechen. 
Zehntausende, ja sogar Hunderttausende getreten. Auch in der Qua 
lität und im Charakter des gesprochenen hebräischen Wortes ist eine 
grundlegende Aenderung eingetreten. Selbst Männer wie Lilienblum, 
Achad Haam, Mendele und Bialik standen dem gesprochenen hebräi 
sehen Wort Ben-Jehudas nicht gerade mit Sympathie gegenüber unu 
befürchteten, daß dieses gesprochene hebräische Wort in unserem 
Munde eine verachtete, wurzellose, unlebendige Sprache, eine Art von 
hebräischem Jargon sein würde. Man kann noch nicht behaupten, 
daß diese Besorgnis ganz verschwunden ist, das hebräische Wort 
schreitet heute jedoch nicht mehr auf Stelzen. Wer heute die Ent 
wicklung der hebräischen Sprache verfolgt, wird feststellen, daß sic 
sich in Palästina zu einem immer lebendigeren Hebräisch entwickelt; 
alte und neue Teile der hebräischen Sprache kommen wieder zum 
Vorschein. Die Wiederbelebung der hebräischen Sprache, ihre Ver¬ 
lebendigung und ihre natürliche Entwicklung vollziehen sich nicht nur 
durch Philologen, die hiefür vorgebildet sind, sondern durch viele 
Kräfte: durch den Künstler, den Arbeiter, den Handwerker, den 
Lehrer, das Kind und die Frau. An allen Ecken und Enden voll¬ 
zieht sich eine Bereicherung und Vertiefung unserer Sprache. Wer 
einen hebräisch geschriebenen Artikel von heute mit einem vor zwanzig 
oder dreißig Jahren geschriebenen Artikel vergleicht — ich denke 
dabei nicht an die Großen der Literatur, sondern an die gewöhnliche 
Sprache eines normalen Artikels —, wer ein hebräisches Lied, eine 
verantwortungsbewußte Uebersetzung eines Buches oder die Ueber- 
setzung einer Komödie für unser Theater prüft, wird erkennen, in 
welchem Maße der Prozeß der Renaissance der hebräischen Sprache 
sich entwickelt hat. Die hebräische Sprache ist aus dem Stadium des 
Stotterns heraus. Wir beginnen richtig zu sprechen und zu schreiben 
— nicht in einem Esperanto oder einer Uebersetzungssprache, sondern 
m einer lebendigen, wurzelhaften Sprache. Wir dürfen uns nicht nur 
der völlig hebräisierten Schule und des hebräischen Kindergartens 
rühmen, sondern blicken mit Stolz auch auf Hochschulen, das Tech- 
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nikum in Haifa und die Universität in Jerusalem, und ich darf an 
dieser Stelle auch auf das einzige, höherer Bildung gewidmete Re¬ 
gierungsinstitut Palästinas, die Rechtskurse, hinweisen; auch in ihnen 
bedient man sich der hebräischen Sprache. 

Ich könnte diese Aufzählung noch weiter fortsetzen, von der Dia¬ 
spora sprechen und davon erzählen, daß man in der Diaspora vor 
zwanzig Jahren noch keine hebräische Mittelschule gekannt hat. Heute 
können wir viele solcher Mittelschulen aufzählen und nicht nur von 
Zehntausenden, sondern von vielen Zehntausenden von Schülern völlig 
hebräisierter Schulen berichten, ja sogar von mehr als Zehntausenden 
von Chaluzim und Angehörigen der verschiedenen zionistischen Jugend¬ 
bewegungen, die sich großenteils die Kenntnis der hebräischen Sprache 
bereits erworben haben, teils sich im Prozeß des Uebergangs zur he¬ 
bräischen Sprache befinden. Das palästinensische Lied und teilweise 
auch das palästinensische Buch und die palästinensische Zeitung dringen 
in die entferntesten Winkel und erobern die jüdische Jugend. Wir 
könnten darauf hinweisen, daß die hebräische Sprache heute in solche 
Schichten eindringt, die wir bereits für verloren gehalten haben. Wer 
die „Jüdische Rundschau“ öffnet, findet in ihr Spalten für hebräischen 
Sprachunterricht; wer die Hachscharah-Kibbuzim in Deutschland, Ost¬ 
europa and Amerika besucht, wird erkennen, wie groß die Kraft Pa¬ 
lästinas ist, die den geistigen Besitz Palästinas in die Diaspora trägt. 
Ich will Sie jedoch nicht mit einem Traumbilde in angenehme Stim¬ 
mung versetzen. Ich spreche ja hier nicht zu Fremden, die die Dinge 
nicht kennen, und ich unterlasse es daher, darzulegen, daß Vieles, wasi 
vor einer Generation noch Phantasie war, heute lebendige Tatsache 
geworden ist. Ich möchte vielmehr auf die großen Schwierigkeiten 
hinweisen, auf die großen Nöte, die das jüdische Volk heute kuL 
turell erlebt, und die auch auf Palästina rückwirken. 

PALÄSTINA UND DIE DIASPORA. 

Als Achad Haam vor zirka 20 Jahren Palästina besuchte und seine 
Bilanz zog, glaubte er mit Genugtuung sagen zu dürfen, daß das 
„geistige Zentrum“ in Palästina Wirklichkeit zu werden beginne, ob¬ 
wohl die politisch-zionistische Bewegung ihm keine Aufmerksamkeit 
geschenkt hatte. Er wies auf einige schwache Anzeichen der Bildung 
eines hebräischen Milieus in Palästina und den Beginn seines Ein¬ 
flusses auf die Diaspora hin. Seit dieser Zeit haben sich die geistigen, 
sprachlichen und literarischen Werte, die damals an ihrem Anfänge 
standen, unerwartet vergrößert. Trotzdem glaube ich heute sagen zu 
dürfen, daß dieser 'Crafim von einem „geistigen Zentrum ' in Palästina, 
das auf die Diaspora hinauswirkt, Lügen gestraft worden ist. Es ist 
zwar etwas geschehen, aber ganz etwas anderes. Achad Haam in 
seinen Artikeln oder Lewinsky, sein Schüler, in seiner Utopie „Reise 
nach Palästina im Jahre 6000“ stellten sich die Verwirklichung ihrer 
Prophezeiung etwas idyllisch vor: Die Juden der Welt würden in 
Glück und Frieden leben, würden zu den begüterten Klassen gehören, 
würden sich aus diesem Glück und dieser reichen Kultur, aus natio- 
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nalen, seelischen Bedürfnissen heraus nach Palästina sehnen, und Pa¬ 
lästina würde seine Lichtstrahlen hinaussenden und ihr geistiges Leben 
bereichern. Braucht man besonders zu betonen, daß dieser Traum 
völlig verflogen ist? Nicht Palästina ist es, das Lichtstrahlen in die 
im Glück lebende Diaspora hinaussendet, sondern die unglückliche, 
dem Untergang geweihte Diaspora streckt ihre Fühlhörner nach Palä¬ 
stina aus, um Hilfe und Rettung zu erhalten. Dies ist ein grundlegender 
Unterschied. Palästina ist heute nicht die Krönung einer reichen Dia¬ 
spora, sondern die einzige Rettungsinsel für die jüdischen Massen, die 
um ihr Leben kämpfen. Heute geben nicht idyllische, süße Wiegenlieder 
wie in der Zeit der Chibbat-Zion das Leben der Juden wieder, sondern 
der alte Ruf: „Hinaus aus dem Abgrund!“ Die Juden, die heute zu 
uns kommen, sind nicht vollgepfropft mit hebräischer Kultur, wie 
Achad Haatn es sich vorgestellt hat, Juden, denen nur die höchste 
geistige nationale Bildung fehlt, sondern es sind Juden, die dem 
Schwerte entronnen sind, arme, verfolgte Flüchtlinge, die nicht nur 
ihrer Rechte, ihrer wirtschaftlichen und sozialen Positionen beraubt 
sind, Juden, die keinerlei Verbindung haben mit den Wurzeln unserer 
nationalen Kultur, denen jede Verknüpfung fehlt mit der Kultur, 
die Generationen lang die Trümmer des jüdischen Volkes verband 
und zu einer Gemeinschaft machte. Mit diesen wurzellosen, durch 
Feuer und Schwert gegangenen Juden müssen wir Palästina aufbauen. 
Kritisieren Sie die heutige Einwanderung, so viel Sie wollen, — jede 
Einwandererschicht sieht mit größerer Schärfe die Mängel der nach 
ihr ins Land strömenden Einwandererschicht — decken Sie an ihr 
Sünden und Fehler aller Art auf — so sind die Juden, so kommen 
sie zu uns. Mit ihnen müssen wir das Land aufbaJuen. 

DIE KULTURELLE VORBEREITUNG DER EINWANDERER. 

Für uns ist die brennende Frage die: wie machen wir aus ihnen ein 
Volk? Damit stehen wir vor der Frage der Vorbereitung der Ein¬ 
wanderung. Diese Frage lastete auf uns, auch als wir noch wenige 
waren. Achad Haam forderte seinerzeit die „Vorbereitung der Her¬ 
zen ; er fand jedoch im Volke für diese Vorbereitung der Herzen 
keinen bestimmten soziologischen Träger. Später kam die zweite Alijah, 
und sie gelangte auf Grund der Erfahrung und Leiden zu der Er¬ 
kenntnis der Notwendigkeit einer dreifachen Hachscharah: der kör¬ 
perlichen, der beruflichen und der hebräisch-kulturellen Hachscharah. 
Am Beginn der dritten Alijah entstand die Chaluzbewegung; ihr Inhalt 
war die Schaffung von Werkzeugen für die Hachscharah. Heute stehen 
wir am Anfang einer Masseneinwanderung, wir glauben jedoch, daß 
dies noch nicht der Gipfelpunkt der Alijah ist, daß vielmehr das 
Land und das Volk eine noch stärkere Alijah brauchen. Eine Massen- 
einwanderung verlangt eine Vorbereitung der Massen. Die Frage ist 
nur, womit wir uns auf diese Einwanderung vorbereiten. Wenn heute 
Menscher* kommen, die keine Verbindung mit den Wurzeln des Juden¬ 
tums haben, großenteils überhaupt kulturlos sind, Menschen, denen es 
an der seelischen Vorbereitung für unser Schicksal und unsere Auf- 
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gäbe in Palästina fehlt — was müssen wir tun, damit diese Menschen 
uns nicht zum Verderben werden, was müssen wir tun, damit sic 
in unserer Mitte Wurzel schlagen, sich mit dem Aufbau des Landes 
verknüpfen ? 

DIE ASSIMILATION DER JÜDISCHEN MASSEN OSTEUROPAS. 

Die heutige Massenalijah ist nicht wie die erste und zweite Alijah. 
Damals lebten die großen Massen des jüdischen Volkes, abgesehen» 
von kleinen Teilen, die assimiliert waren, ihr historisches Leben: damals 
bestand noch der hebräische Cheder, die volkstümliche hebräische Er¬ 
ziehung, und das jüdische Volk schöpfte in seinem größten Teile noch 
aus den tiefen Schichten seiner Kultur. Heute ist die Situation völlig 
anders. Zwischen uns und den früheren Einwanderungswellen steht 
der Weltkrieg, und die tiefe Kluft, die er aufgerissen hat, läßt sich 
nicht wieder ausfüllen. Von dem alten naiven Glauben, den wir hatten, 
ist vieles verloren gegangen. Vor einer Generation glaubte man in 
der jüdisch-nationalen und zionistischen Welt, daß die Gefahr der 
Assimilation nur für die wenig zahlreichen jüdischen Gruppen in den 
westlichen Ländern gelte. Diese Grupen, die eine Minderheit in ihrer 
Umgebung bildeten, könnten, so glaubte man, gegenüber dem Lichte 
der Emanzipation keinen Bestand haben. Wir anderen dagegen, die 
großen Massen in Osteuropa, die, wie man damals sagte, in kom¬ 
pakten Massen lebten, — dort, in den Ländern der dichten jüdischen 
Siedlung und des nationalen Zusammenhanges, würde die Kraft vor¬ 
handen sein, sich gegen die Assimilation zu behaupten. Der Weltkrieg 
brach aus und seine Folgen machten diesen Glauben zunichte. Das 
osteuropäische Judentum befindet sich heute freiwillig und zwangsf- 
läufig in der Gefahr einer neuen Assimilation. Die tragischeste Er¬ 
scheinung in der Geschichte des jüdischen Volkes ist der nationale; 
Untergang, der dem russischen Judentum aufgezwungen wird, seine 
Losreißung von dem Leben der Nation überhaupt und dem Mutter¬ 
boden der hebräischen Kultur. Dieser Teil des jüdischen Volkes, der 
der bedeutsamste Faktor für die Schaffung der neuen hebräischen 
Literatur war und für die Renaissancebewegung des jüdischen Volkes 
die entscheidenden Kräfte stellte, dieser Teil des jüdischen Volkes, der 
uns das Genie der hebräischen Dichtkunst unserer Zeit und die größten 
Geister im Bereiche der jüdisch-nationalen Bewegung geschenkt hat, 
dieser Teil befindet sich bereits fünfzehn Jahre in den Fesseln einer 
ihm aufgezwungenen Assimilation. Vielleicht, daß Teile dieses russi¬ 
schen Judentums sich freiwillig der Assimilation hingeben, wie ja 
immer, wenn sich die Tore der Freiheit vor einem Teile des Juden¬ 
tums! öffnen, Gruppen in ihm sich freiwillig assimilieren, der größte 
Teil des russischen Judentums jedoch ist das Opfer eines grausamen 
Assimilationszwanges . 

Aber auch die Lage anderer großer jüdischer Gruppen, des pol¬ 
nischen Judentums, des rumänischen, litauischen und karpatho-russi- 
schen, ist heute nicht besser. M*tn kann das nicht Assimilation im 
landläufigen Sinne nennen. Wir pflegen den Begriff Assimilation mit 
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dem Eindringen in die gesamt-europäische Kultur, mit der Annahme 
einer höheren Bildung zu verknüpfen. Es gibt jedoch auch eine Assi¬ 
milation an die Unwissenheit und Unbildung, eine ‘Assimilation, die 
mit Bildungslosigkeit und Unwissenheit verknüpft ist. Die Assimilation, 
die sich heute in den großen jüdischen Zentren breitmacht, steht in 
keiner Verbindung mit Emanzipation, mit wirtschaftlichem und gei¬ 
stigem Aufstieg. Ihr wesentlicher Inhalt ist Entnationalisierung, Los¬ 
lösung der jüdischen Massen von ihrem nationalen Wesen. Zwar lehnt 
uns das herrschende Volk aus wirtschaftlichen Gesichtspunkten ab und 
stößt uns in das Dunkel des Ghetto zurück, gleichzeitig aber raubt e$ 
uns die Möglichkeit eines selbständigen, geistigen Lebens. 

Ich will hier keinen umfassenden Ueberblick über die Situation 
geben, sondern mich mit einigen Strichen begnügen. Das polnische 
Judentum , das vor einer Generation fast völlig im Cheder erzogen 
war, wenn die Form dieses Cheders auch die allerrückständigste war, 
schickt heute 200.000 Kinder in polnische Schulen. In Karpatho - 
Rußland , der Heimat des primitivsten Chassidismus, werden die meL 
sten jüdischen Kinder, Kinder mit langen Peot und Käppchen, deren 
Eltern Anhänger des Rabbi von Munkacs sind, wenn sie vielleicht 
auch noch eine Stunde täglich beim Rabbi ,,lernen“, in fremden 
Schulen erzogen. Hier erhalten sie sozusagen ihre Elementarbildung. 
Dabei ist dieses kleine Judentum nicht einmal einheitlich assimiliert. 
Ein Teil der Kinder lernt in der ungarischen Sprache, andere be¬ 
suchen tschechische Schulen, andere wieder erhalten ihre Erziehung 
in der russischen Sprache und in dem Dialekte dieses versprengten 
Teiles des russischen Volkes. Es handelt sich aber nicht nur um die 
Sprache allem. Die Sprache ist ja für uns die Pforte zu den geistigen 
Gütern des Volkes. Für die junge Generation, die hebräisch erzogen 
wird ist die hebräische Sprache die Pforte zur menschlichen Kultur 
Überhaupt, zur Kultur der Arbeit, zu einer Kultur, die neue geistige 
Werte schafft. Für große Teile des jüdischen Volkes eröffnet die 
Assimilation heute nicht die Pforten zur Bildung und Erkenntnis, und 
sie haben zur menschlichen Kultur keinen anderen Zugang als die he¬ 
bräische Sprache. 


DIE GEFAHR EINES NEUEN HELLENISMUS IN PALÄSTINA. 

Wenn Sie glauben, daß die einzige Gefahr, die dem kulturellen 
/uitlitz des Jischuw droht, die Masseneinwanderung ist, befinden Sie 
sic m einem Irrtum. Palästina selbst birgt heute trotz unserer Er¬ 
folge große Gefahren. Das Schreckbild eines Hellenismus steht heute 
“, e ' ner ,. ne > ie " Auflage erschreckend vor uns. Auch die hebräische 
Schule, die hebräische Schriftsteilergemeinde, die hebräische Presse und 
das hebräische Theater ändern nichts an dem Gesamteindruckc, daß 
wir emSfrackenbabelyot uns haben. Vielleicht ist diese Situation 
natürlich, wie sie natürlich ist in Hafenstädten und in Ländern großen 
Einwanderungsstromes. Das vermindert jedoch die Gefahr nicht Wenn 
man fragt, wer dem Lande diesen Charakter eines SprachenbTbels 
gibt, so lautet die Antwort wie in alter Zeit: gerade die am besten 
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organisierten Schichten, die hohe Beamtenschaft, und zwar nicht nur 
die der Regierung, sondern auch die zionistische Bürokratie, die Leiter 
der Gesellschaften und Institutionen, sind an der Schaffung dieser 
Atmosphäre beteiligt, die die Entwicklung einer hebräischen Kultur 
einschnürt. Mehr aber noch als Fremdheit und Unwissenheit spielt 
hier der Snobbismus eine Rolle. Bald wird die hebräische Sprache in 
Palästina nur noch die Sprache der niedrigen Schichten sein, die 
Sprache der Leute auf dem Lande, der Leute in den Tälern. Sie 
werden in einer Atmosphäre von Levantinismus, Strebertum und Snob- 
bismus als einzige der Sprache die Treue bewahren. So wird die 
hebräische Sprache aufs flache Land gedrängt, und die obersten* 
wichtigsten Schichten leben in allerhand Kulturen, was Zusammen in 
Palästina eine Atmosphäre von Kulturlosigkeit, geistiger Flachheit, 
Hochmut und Uebermut schafft. Wir nähern uns bereits einem kul¬ 
turellen Zustande, dessen unterste Stufe charakterisiert wird durch 
die erschreckende Anzahl verwahrloster Kinder, einem Zustande, in 
dem die obersten Schichten kulturlos und kultiviert gleichzeitig, ohne 
jede Beziehung zum Aufbauwerke, zu dem Leben des Jischuw und des 
Volkes, voller Ansprüche, aber ohne das Bedürfnis nach einer originalen 
hebräischen Kultur, ohne jede Verbindung mit den einzelnen und der 
Gesamtheit leben, die das hebräische Kulturleben des Landes schaffen. 

DIE FLUCHT DER JUGEND INS AUSLAND. 

Große Gefahren drohen der jüdischen Jugend Palästinas, die sich 
großenteils mit den im Lande vorhandenen Bildungsmöglichkeiten 
nicht begnügt, und ihre Augen zu den Bildungsmöglichkeiten des 
Auslandes erhebt. Hinter diesem Streben steckt Strebertum, Flucht vor 
den schweren Aufgaben, die das Land dem jungen Juden stellt, Flucht 
vor dem einfachen Leben, das das Land bietet. Dieses Streben nach 
„Vervollkommnung“ vereint sich gut mit geistiger Aufgeblasenheit 
und Armut. Wenn Sie durch die Hauptstädte Europas gehen, finden 
Sie überall große Kolonien junger Männer und Mädchen aus Palä¬ 
stina, Absolventen der Mittelschulen, die aus dem Neste geflogen sind, 
bevor sie im Leben Palästinas noch Wurzel geschlagen haben. Sie 
tragen mit sich das leichte Gepäck patriotischer Losungen, sind je¬ 
doch nicht bereit, das Joch auf sich zu nehmen, das Palästina ihnen 
auferlegt. Welchen Wert werden sie haben, wenn sic nach Palästina 
zurückkehren ? 

DIE NOT DER SCHAFFENDEN KRÄFTE. 

Man kann jedoch über unsere kulturelle Situation in Palästina nicht 
sprechen, ohne über die Lage der hebräisch-schaffenden Kräfte zu 
sprechen. Es ist unmöglich, an dem tiefen Gegensatz vorüberzugehen, 
der zwischen der wirtschaftlichen Blüte des Landes, die so stark in. 
der Situation der Angehörigen der gelehrten Berufe (Rechtsanwälte, 
Aerzte, Ingenieure) zum Ausdruck kommt, und zwischen der Situation 
der Menschen besteht, die ihr Leben dem hebräischen Schaffen, der 
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Schöpfung der hebräischen Literatur, des hebräischen Theaters, der 
Pflege der Musik und der Wissenschaft gewidmet haben. Während 
Palästina Zehntausende von Menschen aufnimmt und vielen unge¬ 
zählten Berufstätigen freigebig zahlt, vielleicht sogar mehr zahlt, ab 
ein armes Volk zahlen dürfte, während sogar hebräische Schrift¬ 
steller, wenn sie Uebersetzungsarbeiten machen oder Unterricht geben, 
oder Beamte ihren Lebensunterhalt finden, findet der hebräische Künst¬ 
ler, der seinem Schaffen treu bleibt, niemanden* der ihm hilft. Er 
ist heute das einzige Stiefkind der hebräischen Gesellschaft Palä¬ 
stinas, so daß man den Grundsatz aufstellen könnte: gerade derjenige, 
der sein Leben dem hebräischen Schaffen aufrichtig weiht, findet in 
Palästina nicht die Möglichkeiten, die sonst jeder Mensch findet. Man 
darf sich hierüber auch nicht wundern, denn große Teile des Ji 
schuw, und zwar gerade die kräftigsten, die bereits am stärksten ver¬ 
wurzelt sind, empfinden kein Bedürfnis nach hebräischem Schaffen. 

WER SOLL DER TRÄGER DER HEBRÄISCHEN KULTURARBEIT 

SEIN? 

Wer möchte es auf sich nehmen, diese Situation zu ändern? Wc 
möchte die Sorge für die kulturelle Vorbereitung der einwandernde?: 
Massen in der Diaspora übernehmen, wer möchte dafür sorgen, daß 
das Volk eine tiefergehende Erziehung erhält, wer möchte sich um 
die hebräische Literatur und das übrige hebräische Schaffen kümmern ? 
Manche geben hierauf die Antwort, daß eine besondere Organisation, 
parallel zur Zionistischen Organisation, hierfür geschaffen werden, 
solle. Diejenigen, die ein gutes Gedächtnis haben, werden sich daran 
erinnern, daß Achad Haam auf der Minsker Konferenz vorschlug, 
eine besondere Parallelorganisation für kulturelle Angelegenheiten zu 
schaffen. Seitdem kehrt dieser Gedanke in den verschiedensten Formen 
immer wieder, proklamiert man ihn ohne Unterlaß und schafft für 
ihn Tribünen. Nach der Minsker Konferenz gab es solche im Haag, 
in Berlin und nochmals in Berlin — eine vor, die andere nach dem 
Weltkriege — Komitees und wieder Komitees zur Verbreitung des 
Gedankens eines hebräischen Weltverbandes, und immer wieder wurde 
die Forderung erhoben: schafft den hebräischen Weltkongreß! Nach 
jahrzehntelangen Vorschlägen, Proklamationen und Versuchen darf 
man heute bekennen, daß dieser Gedanke kein glücklicher war. Wäre 
es möglich, die hebräische Kultur mit Resolutionen, Forderungen und 
Klagen gegen die Zionistische Organisation zu schaffen, dann wäre 
die hebräische Kultur schon längst wieder errichtet. Alles, was je¬ 
doch bis heute auf diesem Gebiete geleistet wurde, ist das Werk 
einzelner und Gruppen auf dem Boden, den die zionistische Bewe¬ 
gung dafür bereitet hat. Nur sehr, sehr wenig, was geleistet wurde, 
darf auf Rechnung der Komitees und Weltorganisationen gesetzt 
werden. Ich glaube, bei uns weiß man noch nicht, daß nationale Or¬ 
ganisationen und Kongresse nicht mit den Händen geschaffen werden. 
Die „Offenbarung der Schechina“ kann nicht durch Menschenkraft 
herbeigeführt werden. Der Zionistenkongreß Herzls und die von ihm 
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geschaffene. Zionistische Organisation sind einmalige Erscheinungen 
in der jüdischen Geschichte, die man nicht nachahmen kann. Die- 
jenigen, die uns mit neuen Kongressen und neuen nationalen Organi¬ 
sationen beglücken, zeigen nur, daß sie keinerlei Ehrfurcht haben. 

DIE ZIONISTISCHE BEWEGUNG — DER TRÄGER DER 
HEBRÄISCHEN RENAISSANCE. 

Nur die zionistische Bewegung kann uns auch die kulturelle Re¬ 
naissance bringen. An sie ist diese Forderung zu stellen, und sie wird 
sie schließlich auch erfüllen. Die Zionistische Organisation ist nolens 
volens Zu dem stärksten Faktor für die Entwicklung der hebräische?t 
Kultur geworden. Derselbe Herzl, der die naive Frage stellte, was 
hebräische Kultur sei, und der sich so sehr davor fürchtete, die De¬ 
batte über die hebräische Kultur in den Zionismus hineintragen zu 
lassen, hat wie kein anderer den Boden für die hebräische Kultur be¬ 
reitet. Ohne das Erscheinen des politischen Zionismus können wir 
uns das Aufblühen der neuen hebräischen Literatur, das Auftreten 
von Männern wie Feierberg, Bialik, Berdyczewski, Tschernichowsky 
und Brenner nicht vorstellen. Hier liegt die Wirkung einer starken/ 
Bewegung in der Oeffentlichkeit vor. Zwischen großen, allgemeinen 
Bewegungen und dem geistigen Schaffen bestehen tiefe Verbindungen, 
wenn sie auch für das Auge nicht wahrnehmbar sind. Eine solche 
tiefe Verbindung besteht zwischen der Bewegung der jüdischen Arbeit 
und dem Emporblühen der hebräischen Kultur. Der jüdische Arbeiter 
ist vom Beginn seines Wirkens in Palästina an die zuverlässigste Stütze 
für die hebräische Sprache und Kultur, und zw*gr nicht nur als Leser 
und als Förderer, sondern auch als einer, der einen fruchtbaren Boden 
für das geistige Schaffen bereitet und geistige Werte schafft. 

Gewiß hat die zionistische Bewegung viel gesündigt. Sie hat ge¬ 
sündigt, wie fast jede politische Bewegung. Die politischen Bewegungen 
fördern den geistigen Aufstieg immer nur zufällig, nicht systematisch 
und vorbedacht, sie widmen der kulturellen Tätigkeit nie den ihr ge¬ 
bührenden Platz. Es war schmerzlich, an der Spitze der zionistischen 
Bewegung eine Kategorie von Menschen zu sehen, die bei aller Hin¬ 
gabe an das öffentliche Leben der hebräischen Sprache fremd gegen¬ 
überstanden, wie es auch schmerzlich war, Menschen zu finden, die 
trotz ihrer tiefen Wurzeln in der hebräischen Kultur sich zweier 
Lesarten bedienen: sie trennen das öffentliche .Wirken und das he¬ 
bräische Kulturleben. Diese Zweiteilung muß aus der Welt verschwin¬ 
den. Auch die Anhänger der hebräischen Kultur, die zwischen der 
zionistischen Bewegung und der hebräischen Bewegung einen Unter¬ 
schied machen wollen und glauben, daß wir dadurch, daß wir ge* 
trennte Gefäße für die hebräische Kulturarbeit schaffen, die Situation 
bessern, fördern in Wirklichkeit die Situation nicht. 

Der theoretische Verstand vermag zwar historische Erscheinungen 
in ihre Teile zu zerlegen, die Geschichte selbst jedoch ist synthetisch. 
Es gibt oder gab zwar „nichthebräische“ Zionisten, Galuthzionisten 
und sogar Territorialisten, in Wirklichkeit sind dies jedoch nur 
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individuelle, nicht soziologische Erscheinungen. Sie sind kein Aus¬ 
druck der historischen Entwicklung. Die Geschichte hat uns nicht 
die Freiheit gewährt, zwischen Land und Sprache einen Unter¬ 
schied zu machen, sie gestattet uns auch nicht, theoretisch und praktisch 
zwischen der politischen und sozialen Renaissance einerseits und der 
kulturellen Renaissance andererseits einen Unterschied zu machen. 

EIN ARBEITSPROGRAMM FÜR PALÄSTINA. 

Ich habe nicht die Absicht, auf diesem Kongresse ein umfassendes 
Programm für die kulturelle Tätigkeit aufzustellen, die unser Volk 
und Palästina heute brauchen. Wollte ich alles, was ich auf dem 
Herzen habe, sagen, dann würden Sie glauben, daß ich mit wehem 
Herzen Lieder singe. Ich glaube, daß ich heute eine Liste all dessen) 
was überhaupt getan werden müßte, nicht aufzustellen brauche, weil 
_ . . , augenblickliche Beschränkung unserer Kräfte und Mittel be¬ 
rücksichtigen muß. Ich glaube andererseits, daß, wenn wir an die 
Arbeit herangehen, die Kräfte und Mittel wachsen werden. Ich will 
aJso hier nur die wesentlichen Dinge aufzählen, mit denen wir un¬ 
verzüglich beginnen müssen, die nationalen kulturellen Bedürfnisse, 
die nur durch die Hand einer staatlichen Gewalt befriedigt werden 
können. Das Wachstum des Jischuw, das bessere Bedingungen für die 

und cines Theatcrs “ Palästina 
nnH i u Entstehung einer Schicht, die in der hebräischen Sprache 
Itur verwurze:It ist und ständig vrächst, der Kreise der Schrift- 
SX ^urer, der Kindergärtnerinnen, Arbeiter und der Jugend, 
afft Bedürfnisse und Möglichkeiten zugleich. Unter den Bedürf¬ 
werde CS S ° Ch r’ f 1C von den Kräften Palästinas selbst befriedigt 
werden können, auf der anderen Seite aber wieder solche, die nur 

durch einen Judenstaat, d. h. durch die Zionistische Organisation zu 
T ' ES «£* Monumentahverke, von denen § wir bereits 
i J u • traumc "- Heute sind diese bereits nicht mehr Luxus¬ 
angelegenheiten, sondern vitale Bedürfnisse des Jischuw und der jungen 

SSt S«; A 1 " P r aläS !, lna auf '? chst - wir können diese GenSn 
nicht geistiger Armut und einem Levantinismus überlassen, wir dürfen 

W b , er R ^ Ch ni - ht r ms Ausland schicken, damit sie dort ihre erund- 
legende Bildung in fremder Kultur erhält. ^ 

E„iZ,/ll hr f Cini £ e ^ eis P iele an: eine große, allgemeine, hebräische 
Enzyklopädie, wie sie vor etwa fünfzig Jahren in Warschau he 
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besehenlct, alles übrige jedoch harrt noch der Vollendung. Bei dem 
Begriffe „Sammelwerk ‘ denke ich nicht nur an die alte hebräische 
Literatur, sondern auch an die neue. Ich glaube, kein einziger unserer 
grollen Schriftsteller, angefangen von Mosche Chajim Luzzatto bis zu 
Mapu, Smolenskin und den bekanntesten Schriftstellern unserer Zeit, 
hat das Gluck gehabt, auf Grund der Kenntnis seiner Werke und ihrer 
Wertschätzung m ein angemessenes Sammelwerk aufgenommen zu 
werden. Parallel laufen mit einem solchen Sammelwerke muß die 
Uebersetzwigstätigkeit. Ich denke dabei nicht an die Uebersetzune 
leichten Lesestoffes, sondern an die Uebersetzung der klassischen Welt¬ 
literatur, der Dichtkunst, und Wissenschaft, der Werke von Ewigkeits- 
wert. Ich denke ferner an die Schaffung einer hebräischen wissenschaft¬ 
lichen Literatur. Es ist traurig und beschämend, daß heute, wo Iiun- 
derte von Gelehrten der Technik, der Chemie, Medizin und anderer 
Wissenschaften m Palästina leben, diese die Frucht ihrer Arbeit in 
weite Fernen, über den Ozean senden müssen. Die meisten jüdischen 
Gelehrten, die in Palästina leben, veröffentlichen die Ergebnisse ihrer 
Forschung in fremden Sprachen im Auslande. Ich denke ferner an 
originale Leistungen höchster Stufe und an die Befreiung der Schaf¬ 
fenden aus der Sklaverei, in der sie heute leben. So weit von den 
zentralen Aufgaben in Palästina selbst. 


DIE KULTURARBEIT IN DER DIASPORA. 

Ich denke jedoch auch an die hebräische Kulturarbeit in der Dia¬ 
spora. Ohne mich übertriebenen Hoffnungen hinzugeben, möchte ich 
sagen, ,daß die Kulturarbeit in der Diaspora einerseits so umfassend, 
andererseits so dürftig ist, daß wir ihre Bedürfnisse heute überhaupt 
nicht befriedigen können. Bei aller Wertschätzung der hebräischen 
Schule in der Diaspora und der großen Leistungen, die sie für Pa¬ 
lästina, die Einwanderer, die Chaluzim und die hebräische Jugendbe¬ 
wegung aufzuweisen hat, haben wir keine Möglichkeit, die materielle 
Last der Sorge für diese Schule in der Diaspora zu übernehmen. Wir 
müssen schon zufrieden sein, wenn unsere Kräfte für eine zentrale 
Förderung und Instruktion ausreichen, für die Beschaffung palästi¬ 
nensischer Instruktoren und pädagogischer Ratgeber . Unsere Dele¬ 
gierten sollen jede Schule in der Diaspora, die auf unsere Hilfe An¬ 
spruch erhebt,, ob sie völlig hebräisiert ist oder nur teilweise, besuchen. 
Jede Schule, die bereit ist, sich unter den Einfluß Palästinas zu stellen, 
ihre Lehrer zur weiteren Ausbildung auf Seminaren nach Palästina 
senden, Unterrichtsbücher und Instruktion von uns beziehen will, soll 
auf unsere Hilfe Anspruch haben. ' 

Ich möchte hier einen Punkt besonders unterstreichen: wir müssen 
unsere Aufmerksamkeit vor allem den Lehrern schenken, den Lehrern, 
an denen wir schwer gesündigt haben. Wenn wir schon nicht so reich 
sind, daß wir die Bedürfnisse der jüdischen Kinder, der hebräischen 
Schulen in der Diaspora befriedigen können, dann sollten wir uns 
wenigstens um den hebräischen Lehrer kümmern, ihn fördern, sein 
Ansehen und sein berufliches und soziales Niveau heben. Die hebräi- 
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sehen Lehrer haben große Verdienste um die Renaissancebewegung, 
sehr viel ist auf ihr Konto zu setzen. Wenn wir irgend einen Juden 
fragen, woher er seine Kenntnis der hebräischen Kultur hat, wird er 
uns in den meisten Fällen antworten: ich hatte einen guten Lehrer. 
Wenn man andererseits einen Juden, der nicht hebräisch kann und 
nichts von der hebräischen Kultur weiß, nach den Gründen hierfür 
fragt, wird man in vielen Fällen die Antwort erhalten: der Lehrer, 
den ich hatte, hat mir die hebräische Sprache verhaßt gemacht. Wenn 
wir uns einerseits gern der guten alten Lehrer erinnern — auch der 
guten neuen — die so viel zur Heranbildung einer neuen jüdischen 
Generation beigetragen haben, so bleiben andererseits unverzeihlich und 
unvergessen, bei allen ihren großen Verdiensten auf anderen Gebieten, 
die anderen Lehrer, die ihren Schülern die hebräische Sprache ver¬ 
haßt gemacht haben, und wenn wir jetzt unsere kulturelle Tätigkeit 
wieder aufnehmen und erweitern wollen, dann ist unsere erste Auf¬ 
gabe die Heranbildung besserer hebräischer Lehrer. Wir müssen er¬ 
kennen, welche Pionierbedeutung die Aufgaben des Lehrers in Palästina 
haben. 

EIN FONDS FÜR HEBRÄISCHE KULTURARBEIT. 

Ein zweiter Punkt ist die kulturelle Vorbereitung der Massen . Was 
heute in so dürftigem Maße bei einem Mangel an Kräften und Mitteln 
im Hechaluz vor sich geht, muß erweitert, geleitet und gefördert 
werden. Das Gleiche gilt für die Jugendorganisationen und die Frauen¬ 
organisationen. Wie soll das geschehen? Welche Mittel haben wir 
dafür? Ich will darauf offen antworten: hinge es von mir ab, wären 
die Zionistische Organisation und ihre Organe dazu bereit, so würde 
ich beim Kongreß den klaren Antrag stellen, einen dritten Fonds, 
einen hebräischen Kulturfonds zu schaffen, und ohne einen solchen 
Fonds können die Fragen unserer kulturellen Tätigkeit wirklich nicht 
gelöst werden. Wir brauchen, wie wir einen Bodenfonds und einen 
Kolonisationsfonds haben, notwendigerweise auch einen Kulturfonds . 
Zu meinem großen Bedauern habe ich jedoch, als ich mich für diese 
Frage interessiert habe, gesehen, daß wir für diese große Tat noch 
nicht reif sind. Die meisten zionistischen Mitarbeiter leben bei uns 
immer noch in den Vorstellungen, daß eine Tätigkeit die andere stört. 
Ich für meine Person bestreite diese Auffassung. Ich glaube, daß es 
im Volke verborgene Quellen gibt, und daß man sie nur aufdecken 
muß, damit das Wasser hervorquillt. Unsere Seele hat verschiedene 
Saiten, man muß sie nur berühren. Der zionistischen Bewegung fehlen 
nicht die Spender und Geber, sondern die Menschen, die fordern und 
sammeln. Der beste Delegierte eines Fonds ist nicht der, der nur Geld 
sammelt, sondern der, der das Volk erzieht und die Schlummernden 
erweckt. Ich glaube, daß, wenn die zionistische Bewegung eine wei¬ 
tere große Aufgabe übernimmt, sie die neuen Menschen finden wird, 
die sich für diese Aufgabe erziehen lassen und die neue Aufgabe 
tragen werden. Da ich an einer Diskussion nicht interessiert bin, son¬ 
dern Taten vorziehe, besonders Taten, die zum Ziele führen, so will 
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ich mich diesmal mit einem Kompromißantrage begnügen, freilich 
nicht etwa dem Anträge, die Frage einer Kommission zu übergeben, 
wie das bei uns üblich ist, sondern mit dem Kompromiß, daß man 
uns bestimmte Verpflichtungen auferlegt, wenn diese auch nicht aus¬ 
reichend sein sollten. So lange wir noch nicht den Kulturfonds haben, 
der die gesamte kulturelle Tätigkeit der Zionistischen Organisation 
umfaßt, müssen wir die bestehenden Einrichtungen aktivieren und das 
zur Durchführung bringen, wozu wir uns verpflichtet, was wir je¬ 
doch bisher nicht zur Ausführung gebracht haben. 

DAS BIALIK-INSTITUT. 

Eine unserer Einrichtungen ist das. Bialik-Institut. Es ist ein Ver¬ 
dienst dieser Exekutive, daß sie dieses Institut, das erste seiner Art 
in unserer Bewegung, geschaffen hat. Das zweite Organ, das freilich 
noch nicht existiert, obwohl es auf vielen Kongressen beschlossen wurde, 
ist das berühmte besondere Departement für Kultur und Erziehung. 
Fügen wir noch hinzu, daß auch das Organisations-Departement der 
Zionistischen Organisation sich nicht ausschließlich mit administrativen 
Aufgaben befassen sollte, sondern daß ihm eigentlich die Aufgaben 
der Massenerziehung und einer Propaganda, die in die Tiefe geht, 
obliegen, dann haben wir die ersten Keime für eine wirkliche kul¬ 
turelle Tätigkeit vor uns. 

Woher aber sollen die Mittel kommen? So lange wir von seiten der 
nationalen Fonds nicht die Zustimmung dazu haben, einen dritten 
Fonds zu schaffen, sollten diese Fonds die finanzielle Last tragen. 
Dieses Jahr hat der Keren Hajessod 5000 Pfund für das Bialik- 
Institut bewilligt. Die Exekutive der Zionistischen Organisation hat 
jetzt beschlossen, sich auch an den Keren Kayemeth und an das Or¬ 
ganisations-Departement mit dem Ersuchen zu wenden, sich ihrerseits 
an dem Bialik-Institut zu beteiligen. Die Sache muß jedoch noch weiter 
gehen: Wir haben in der Zionistischen Organisation noch weitere 
Körperschaften, an die wir uns um Hilfe für unsere kulturelle Arbeit 
wenden dürfen, so z. B. die „Hadassah“ in Amerika und die WIZO. 
Die Zionistische Organisation sollte, jetzt ein jährliches Budget von 
25.000 Pfund für diese Zwecke aufbringen. Massensammlungen können 
für das Bialik-Institut nicht durchgeführt werden, die Zionistische 
Organisation ist jedoch bereit, Sonderspenden entgegenzunehmen. Zwei¬ 
felsohne gibt es in unserem Volke viele Institutionen, Gemeinden, Ge¬ 
sellschaften und Einzelpersonen, die in unsere kulturelle Tätigkeit ein¬ 
bezogen werden können. Unter denen, die unsere politische und kolo¬ 
nisatorische Arbeit noch ablehnen, werden sich Leute finden, die 
bereit sind, unsere Kulturarbeit zu fördern; die Universität Jerusalem 
beweist es. 

DIE AUFGABE DER UNIVERSITÄT JERUSALEM. 

Nebenbei bemerkt, nicht unsere ganze kulturelle Tätigkeit hängt von 
dem Vorhandensein entsprechender Mittel ab. Vieles kann schon durch 
einen zielbewußten Einfluß erreicht werden. Um nur ein Beispiel an- 
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j zuführen: wir haben in Jerusalem die hebräische Universität, ein großes 
Institut, ein Zentrum, das bereits heute viele Hunderte von Studenten 
I und einige Dutzend junge und alte Forscher und Gelehrte umfaßt 
und auf das wir große Hoffnungen setzen. Man spürt diese Univer¬ 
sität in Palästina und in der Diaspora, aber noch nicht so, wie es 
sein müßte. Wir brauchen eine stärkere Verknüpfung der Studenten, 
Absolventen und Dozenten mit den vitalen Erfordernissen Palästinas 
und des Volkes in der Diaspora. Die Universität sollte uns für unsere 
j Kulturarbeit ein Heer von Pionieren zur Verfügung stellen. Die Uni¬ 
versität beginnt heute mit der Errichtung eines pädagogischen Insti¬ 
tuts. Dieses Institut, das berufen ist, eine lebenswichtige Aufgabe zu 
erfüllen, sollte ein bedeutendes Niveau haben, um das Niveau unserer 
Erziehung in Palästina und in der Diaspora heben zu können. 

DIE AUFGABE DER KNESSETH JISRAEL. 

Ein zweites Beispiel ist die Knesseth Jisrael. Die Zionistische Or¬ 
ganisation hat recht damit getan, daß sie die Last des Erziehuings- 
wesens im Jischuw der Knesseth Jisrael auferlegt hat. Di. jüdische 
Bevölkerung Palästina:» ist heute stark und teilweise reich. Als organi¬ 
sierte Gemeinschaft ist sie nicht nur verpflichtet, die Erziehung der 
jüdischen Kinder selbst zu tragen, ohne Hilfe aus der Diaspora zu 
brauchen, sondern wir dürfen von ihr auch fordern, daß sie die kul¬ 
turelle Arbeit im Volke mittrage. Warum ist die Zionistische Orga¬ 
nisation noch heute gezwungen, aus ihrer armen Kasse 20.000 Pfund 
für die Erhaltung der Schulen des Jischuw zu bewilEgen? Vor allem, 
l w eil die Regierung unsere Ansprüche beeinträchtigt, zweitens aber, 
weil die Knesseth Jisrael noch nicht einmal die Rechte hat, die z. B, 
die Jüdische Gemeinde Berlin besitzt. Die Sache hat viele Ursachen: 
unsere Politiker haben die Organisation der jüdischen Bevölkerung 
nicht hoch genug bewertet und sich nicht darum bemüht, der Knesseth 
Jisrael das Steuerrecht zu verschaffen. Sobald wir dazu gelangen, und 
ich glaube, daß wir dazu gelangen können, wenn die Exekutive selbst 
diese Frage zu einer ihrer zentralen Aufgaben macht — wird die 
Knesseth Jisrael eine wirkliche Kraft werden und selbstverständlich 
ein entsprechendes Instrument für die Kulturarbeit in Palästina sein. 

| Wir haben in diesem Jahre Bialik verloren. Wir haben ihm, so 
lange er lebte, Liebe ur.d Verehrung in reichem Maße zuteil werden 
| lassen. Ich weiß nicht, ob irgendeiner der Großen der letzten Gene- 
| rationen zu Lebzeiten solche Verehrung und solche Liebe genossen 
j hat. Nur eines, was er forderte, haben wir ihm nicht gegeben: die volle 
| Möglichkeit, kulturelle Arbeit in weitestem Maße zu leisten. Jetzt 
| werden vielleicht Geschlechter vergehen, ohne die Lücke, die BiaEks 
| Heimgang ließ, ^usfüllen zu können: Kein Beschluß wird die schöpfc- 
I rische Kraft ersetzen, die mit ihm zu Grabe getragen wurde. Wir 
I können jedoch, wenn wir von seiner Willenskraft und Hingabe er- 
i füllt sind, sein Testament ausführen, und seine Forderungen in bezug 
3 die hebräische Literatur, die Pflege des hebräischen Schaffens und 

I der hebräischen Sprache erfüllen. Möge dieser Kongreß von den Ge- 
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wohnheiten früherer Kongresse abgehen und den Grund legen für 
ein kulturelles Werk, das berufen ist, die Gestalt unseres Lebens völlig 
zu verändern! Möge der Kongreß dies tun und damit die SchSd 
sühnen, die wir alle an unserem großen Dichter, die Schuld, die wir 
gegen das Gebot des Volkes begangen haben (Lebhafter Beifall). 

DIE DEBATTE ÜBER DIE KULTURFRAGEN. 

M EI R BERLIN (Misr., Ostga’lixien — spricht hebräisch): Mein Vor- 

eT,?em r i ITT La f dCr Juden in den Galuthländern undTn 
einem gewissen Maße auch in Palästina geschildert, und zwar mit 

uchtigen, wenn auch ziemlich düsteren Farben. Zweifellos braucht die 
.lei an wachsende Generation in den Ländern der Galuth und bedaucr- 

i n h rW n e r R U ? ln Palastl j» a eine starke geistige und seelische Besse- 
lung. Der Redner sagte, daß wir die Pflicht haben, unserer lugend 

nSer | Spr3C c e betzubrin S en ' Ich bin mit ihm ganz einverstanden 
Dieser leere Saal ist der beste Beweis dafür, wie fern selbst unsere 

besten Leute noch dem Streben nach hebräischer Kultur stehen. Für 
jede andere Frage interessiert man sich, will von ihr hören, wenn 

nä„s a ^, r UbCr . Kult V. rfra S<r n spricht, gehen sehr viele Delegierte 
hinaus, tun, was sie wollen, als ginge es sie gar nichts an 

dic De "" 0 n C V bÖnn ? n daraUS " kht die Schlußfolgerungen gezogen werden, 

sprach sich ^ c Cr ’ 7 ' C lcb S* aube ’ namens der Exekutive 

f , Sicherlich ist die Sprache nicht nur ein Instrument des Aus¬ 
drucks, sondern auch des Geistes, des Wesens des Menschen und des 

Ist , dles aber nur eine Frage der Sprache und entsteht diese 
nicht irgendwie durch die Literatur? Wenn man z. B. die Sprache aus 
Wterbudem lernen und lehren würde, w(ürde sie dann auf Geist 
ülh rn Lernenden, auf seine Erkenntnis und sein Gefühl irgend 
dchen Einfluß haben? Die Sprache darf nicht nur mechanisch be- 
tueben werden. Das Studium der Sprache hat nur dann Bedeutung, 
n es mit einer Vertiefung in das Studium unserer alten hebräischen 
hJhr- a - U u VCrb T den lst ; hiergegen aber sündigen selbst diejenigen, die 
ebratsch sprechen und sich bemühen, die Sprache zu entvvickeln und 
/-ui Schaffung der „Literatur“ beizutragen. Wenn man die Seele der 
Juden formen will, muß man es durch Vertiefung in unsere drei 
Jahrtausende alte Kultur tun. Es scheint mir, daß unsere jungen 
Dichter nicht einmal die Sprache gründlich kennen. Ich will hier ein 
interessantes Beispiel anführen: Einer der Lehrer Palästinas gab ein 
Kleines Buch über die von den Kindern Erez Israels in der Schule 
am meisten verwendeten Worte und Ausdrücke heraus. Daraus geht 
Vi rv ° r> , daß ^°r te 7 ie »Maschiach, Mesusah, Schofar“ dem Sprach- 
senatz der Kinder langsam verloren gehen. Natürlich, wenn keine 
Mesusoth angebracht werden, wie sollen die Kinder das Wort kennen? 
wenn sie kernen Schofar hören, vergessen sie eben dieses Wort, und 
j egriff Maschiach wird verdrängt und ersetzt durch Histadruth, 
Fonds usw. Als Dr. Weizmann hier von der „Tekiah gedolah“, die 
en Satan vertreibt, sprach, dachte ich mir: Einer, der in Motyly 
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geboren und in der Schweiz erzogen ist, kann noch über die Tekiah 
gedolah und über den Satan sprechen, aber ein palästinensisches Kind 
wird, fürchte ich, nicht einmal die Pointe verstehen. Ich frage Sie: 
Wird uns der Unterricht der hebräischen Sprache, sogar so, wie er 
in Palästina betrieben wird, wirklich die Generation erziehen, die das 
Gebot der Stunde wird verstehen und erfüllen können ? Es ist un¬ 
möglich, eine Generation zur Liebe zu einer Sprache so zu erziehen, 
daß diese ein Teil der ganzen Menschen wird, wenn gleichzeitig alles? 
was in Jahrhunderten geschaffen wurde, praktisch beseitigt wird. 
Wenn Kinder sehen, daß alles, was in den Büchern steht, der Ver¬ 
gangenheit angehört und nicht mehr existiert, so verhalten sie sich 
zu den Verfassern der Bücher dementsprechend. 

Die Frage, die wir hier behandeln, ist so bedeutsam, daß es unmög¬ 
lich ist, mit ihr in einer Nacht fertig zu werden. Wollte ich ganz 
deutlich machen, wie groß die Gefahr dieser Kultur ist, dann würde 
ich ein Beispiel aus der jüngsten Zeit bringen. Eines der Mitglieder 
der Exekutive, das sich bereits in seinem früheren Wohnlande für die 
Kulturaufgaben eingesetzt hat und es jetzt in Palästina wieder tut, 
hat es als einziger für richtig gefunden, dem von der Majorität auf' 
diesem Kongreß angenommenen Beschlüsse betreffend Beobachtung 
des Sabbaths nicht zuzustimmen. Gerade dieser Mann ist nun der 
Hüter unserer Kultur und der Erziehung unserer Generation. Welchen 
Wert kann diese ganze Erziehung haben, wenn alles, was gelehrt 
wird, nur Vergangenheitswert hat. Das gibts bei keinem Volke! Wenn 
man sonst Kindern eine Literatur vermittelt, lehrt man sie nicht 
nur die Sprache, sondern auch den Inhalt und die Verfasser schätzen. 
Bei uns dagegen legt man weder den Anschauungen noch dem Lebens¬ 
stil der Verfasser unserer Literatur Wert bei. 

Ich weiß sehr wohl, daß man nach meiner kurzen Rede und wenn viel¬ 
leicht nachher noch jemand in meinem Sinne sprechen sollte, sagen wird, 

1 der Misrachi sei gegen die Kultur. {Zwischenruf: Das stimmt!) Es 
stimmt ebensowenig, wie nicht richtig ist, was in jedem Geschichts¬ 
buche der neueren Geschichte steht, daß die orthodoxen Juden gesagt 
hätten: „Wir wollen keine Schulen!“ und daß sie darum Finsterlinge 
seien. Wir wissen doch gut, daß sie das nicht sagten, weil sie Finster¬ 
linge sind, sondern weil sie es verstanden, sich der Assimilation ent¬ 
gegenzustellen und den Bestand der Nation zu schützen. Sind das nun 
die ersten Künder der Erlösung oder noch die alten Begriffe der 
Galuth, wenn man) die Bedeutung und den Sinn des Judentums ver¬ 
kleinern und es nur auf Sprache und Sprachunterricht reduzieren 
will? Wenn es möglich wäre, wenn die Zeit dafür schon reif wäre, 
hätte sich der Kongreß nicht nur damit beschäftigen sollen, was im 
Erziehungswesen Palästinas zu reformieren ist, sondern auch mit dem 
heute in Palästina bestehenden Unterricht! Leider sind wir noch nicht 
so weit, so viel Verständnis für diese Sache aufzubringen. Schließlich 
und endlich, wenn auch Hunderttausende von Juden nach Palästina 
kommen, so wird doch das Land nicht von ihnen, sondern von denen, 
die in Erez Israel erzogen worden sind, erbaut werden. Sie sind das 
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Fundament unseres Werkes. Wir wollen nichts Schlechtes über die 
Kulturarbeit der Histadruth sagen, aber einverstanden sind wir mit ihr 
nicht, ebensowenig mit der Richtung der Allgemeinen Zionisten in 
der Erziehung. Wir lehnen sie beide ab.’ 

Mein verehrter Vorredner weiß, glaube ich, genau so gut wie ich, 
und sicherlich werden alle Mitglieder des Direktoriums des Keren 
Kayemeth darin einer Meinung sein, daß wir aus seinen Mitteln für 
Kulturzwecke nichts geben dürfen, selbst wenn der Vorschlag Berl 
Kaznelsons der Auffassung aller entspräche. Um wieviel weniger dürfen 
wir das tun, wenn es sich um einen Vorschlag handelt — ganz gleich 
ob an einen dritten Fonds oder an ein Departement der Exekutive ge¬ 
dacht wird der nicht nur nicht allen gemeinsam ist, sondern heute die 
Juden spaltet. Man darf nicht über Kulturfragen so oberflächlich spre¬ 
chen, man muß den Kulturbegriff bis in seine tiefsten Tiefen untersuchen. 
Auch bei anderen Völkern denkt man, wenn man von Kultur spricht, nicht 
nur an Sprache. Um wieviel weniger darf man das bei uns tun, dio 
wir das Judentum nicht nur äußerlich, sondern von innen her er¬ 
neuern wollen. Die Galuth des Geistes aufzugeben, aber ist noch 
schwerer als die Galuth der Materie. 

E$ wurde hier gesagt, daß man den 'Zionismus und die hebräische 
Sprache nicht voneinander trennen kann. Das stimmt, und ich will 
noch hinzufügen, daß man den Zionismus auch vom traditionellen 
Judentum nicht trennen kann. Die Auffassungen, die hier vorgebracht 
werden, sind zu oberflächlich. Wir müssen vorsichtig sein bei der Be¬ 
handlung dieser Fragen, sonst könnte das zu einer Spaltung in der 
Organisation und in der Bewegung führen. Wenn wir Kulturarbeit 
als Selbstzweck betreiben könnten, wäre es natürlich sehr schön. 
{Zwischenruf SAMUEL ROSENHECK: Was ist Kultur?) Originelle 
Kultur ist, ein Schrifttum zu erlernen und zu lehren, zu hüten und zu 
erfüllen (.Beifall beim Misrachi). Das ist unsere Kultur, nicht aber lernen 
und nicht erfüllen. Das wäre eine Nachahmung der Kulturen der 
anderen. 

Ich bedauere sehr, daß man den Namen des Mannes, der uns allen 
so teuer ist upd der den tiefen Sinn des traditionellen Judentums 
kannte, in diese Debatte hineingezogen hat. Der große Bialik beschäf¬ 
tigte sich mit vielen Dingen, und ein Buch, das ihm besonders nahe 
lag und über das ich mit ihm vor seiner letzten Reise nach Europa 
gesprochen habe, war das „Sefer Haschabbath“. In der Liste der Bücher, 
die durch das Bialik-Institut herausgegeben werden sollen, finde ich 
dieses Buch aber nicht. Gerade dieses Buch über die Beobachtung des 
Sabbaths sollte das erste sein, das den Namen Bialiks mit der ganzer? 
Bewegung, mit dem ganzen Volke verbinden sollte. Es ist freilich 
nicht möglich, ein solches Buch herauszugeben und gleichzeitig den 
Sabbath zu entweihen. 

Die meistert Schüler der Tarbuth-Schulen werden nicht im Geiste 
der Beobachtung des Sabbaths erzogen. Ein moderner Lehrer hat ein 
schmales und ziemlich modernes Buch über den Begriff „Dinim“ ge¬ 
schrieben, und als wir es in den Schulen der ,/Tarbuth“ einführen 
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wollten, antwortete man uns: „Wir können ein solches Buch nicht 
akzeptieren, weil die Dinim uns nicht interessieren.“ Diese Einstellung 
idringt immer stärker in die Herzen der Massen ein. Heute habe ich mit 
einem der Männer gesprochen, die sich im Jischuw betätigen — er 
gehört nicht zu dem Kreise, in dessen Namen ich rede — und er 
sagte mir, es sei unmöglich, solche Zustände weiter zu ertragen; man 
müsse in unseren allgemeinen Schulen ein Minimum von Glauben und 
Religion einführen. Ich sagte ihm, daß die Zeit dafür noch nicht ge¬ 
kommen 'ist; denn selbst wenn wir jetzt beschließen würden, das, was 
man Religion nennt, in unseren Schulen einzuführen, so würde das 
wie der Religionsunterricht in Rußland sein. Religion unterrichtet man 
nicht nach Büchern, sondern nach dem Gefühl, durch Leben, Taten 
und Beispiel. So lange aber die meisten Erzieher und Lehrer, so lange 
die Verfasser der Lehrbücher selbst nicht als Beispiel dienen — nicht 
allein für die Kenntnis der Sprache, sondern für die Beobachtung des 
Judentums, für die Erkenntnis des Judentums — wird keine Satzung 
helfen. So lange nicht gegenseitiges Verständnis besteht, nicht nur 
zwischen den Parteien in diesem Saale, wird es nicht möglich sein, 
an diese schwierige Sache heranzugehen. Wenn jemand an irgend eine 
zionistische Körperschaft, die WIZO, die Hadassah oder wen immer 
herantreten will, so haben wir nichts dagegen. Aber die Zionistische 
Organisation, unsere Organisation, die jetzt in einer schweren Prüfung 
steht, jnuß alles tun, damit es nicht zu einer Zer Splitterung komma. 
Ich fürchte sehr, wenn sich der Keren Hajessod mit diesen Dingen 
befaßt, wird es Menschen geben, die nur unter der Bedingung spenden 
werden, daß ihr Geld nicht für diesen Zweck verwendet wird, andere 
wiederum werden verlangen, daß man gerade von ihrem Geld für 
diesen Zweck gibt. Aber ich sorge mich nicht um das Inkasso, son¬ 
dern um den Bestand der Organisation. Wir müssen danach streben, 
daß alles, was wir tun, uns so weit wie möglich einigt, und daß wir 
nicht in Spaltungen und Zwistigkeiten hineingeraten. Wir haben in den 
ersten Tagen des Zionismus genug darunter gelitten und sollen es 
nicht wieder tun. 

Wenn die Exekutive heute von den Massen beschickt wäre, die den 
Geist des ganzen Volkes kennen, nicht nur von einem bestimmten Teil, 
so würde sie heute keinen solchen -Antrag stellen. Wenn es einzelne als 
Führer ihrer Gruppen tun wollen, so mögen sie es tun, die einen so 
und die anderen anders. Aber in diesem Saale, in dieser Organisation, 
auf dem Gebiet unserer gemeinsamen Arbeit sollen wir es nicht dahin 
bringen, daß es zu religiösen Streitigkeiten kommt. Hüten Sie sich 
davor. Wir müssen danach streben, daß die kommenden Geschlechter, 
die heranwachsen und erzogen werden, nicht nur Juden sind, die von 
Juden abstammen, und nicht nur solche, die auf dem Boden Palästinas 
sitzen, sondern daß eine Generation heranwächst, welche die nach ihr 
Kommenden im Geiste Israels und in der Lehre Israels erzieht 
(Beifall). 

IZCHAK GRÜNBAUM (MiigL d. Exek. — spricht hebräisch): Ich 
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will hier nicht gegen die Anschauungen und das System Rabbi Berlins 
polemisieren. Es wird ein Tag kommen — wir, die Gegner der An¬ 
schauungen Rabbi Berlins und seiner Partei, wollen diesem Tag nicht 
vorgreifen, aber eines Tages werden wir diesen Kampf um die Kultur¬ 
güter des jüdischen Volkes auskämpfen und Klarheit darüber herbei¬ 
führen müssen, was dieser Begriff bedeutet. Ich weiß nicht, unter 
welchen Bedingungen dieser Kampf geführt werden wird, aber das 
weiß ich, daß er kommen muß. Wenn Rabbi Berlin und der Misrachi 
diesen Kampf beschleunigen wollen, so mögen sie tun, was in ihren 
Kräften steht, aber sie mögen wissen, daß dieser Kampf sehr schwer 
sein wird, und daß es ungewiß ist, wer siegen wird. (Zwischenrufe vom 
Misrachi: Der Hort Israels wird nicht versagen!) Was dieser Hort 
Israels ist, der nicht versagen wird, das ist die Frage. (Zwischenruf, 
vom Misrachi: Das ist nicht Ihre Sache!) Sie alle ohne Unterschied 
werden zugeben, daß jede Generation ihre Werte schafft, andere Werte 
als die, die frühere Generationen geschaffen haben. Auch die zioni¬ 
stische Bewegung schafft neue Werte und heiligt die übernommenen 
Werte m Leid und Kampf, Not und Pein. Die Heiligtümer des Volkes 
werden stets neu geschaffen, ebenso wie andere vergehen. 

Alan hat hier über das Bialik-Institut gesprochen. Die Exekutive sah 
ine Pflicht darin, Bialik, dem Propheten der Bewegung und dec 
Renaissance des Volkes, ein Denkmal im „Bialik-Institut" zu setzen, 
das die Schaffung neuer kultureller und literarischer Werte und die 
Sammlung der alten, die unserem Geiste gemäß sind, fördern soll 
Seid Ihr dagegen? Wie könnt Ihr gegen eine Chronik des Jischuw 
sein, die Urkunden über den jüdischen Jischuw in Erez Israel bringen 
soll, ^ von dem Tage an, da das Land zerstört wurde, bis auf unsere 
Zeit? Seid Ihr gegen ein solches geistiges Gut? Wir wollen das Buch 
des Zionismus herausgeben, an dessen Bau Ihr wie wir Anteil haben 
sollt. Dieses Werk soll die Aussprüche von Alcalay, Gutmacher, 
Kahscher, Reines und von der neuen Generation die Worte von Heß, * 
Smolenskin, Ben Jehuda, Herzl und Nordau aufnehmen. Ihr seid 
dagegen? Wenn wir das Buch „Knesseth“, das Buch der Literatur und 
des Gedankens, herausgeben, werdet Ihr dagegen sein? Wenn wir 
Preise für Schriftsteller aussetzen, den „Moreh Nebuchim“ heraus¬ 
geben, werdet Ihr dagegen sein? Warum laßt Ihr Euren Redner von 
dieser Tribüne gegen dieses Werk der Exekutive sprechen? Warum 
soll es verboten sein, Gelder des Keren Hajessod für dieses Werk 
auszugeben? 

Ein Zweites: 60.000 Juden kommen heute im Jahre nach Erez 
Israel. Unter ihnen ist vielleicht ein Drittel, das hebräisch versteht und 
spricht, vielleicht nicht einmal so viel. Wenn nächstes Jahr, wie wir 
hoffen, 70.000 und übernächstes Jahr 80.000 Juden kommen und nur 
ein Drittel hebräisch versteht, was wird das Los des Hebräischen in 
f^ rez Israel sein? Wird Erez Israel diesen Massen die hebräische 
oprache geben können, sie zu einem in der Sprache geeinigten Volk 
machen ? Die Arbeit muß schon in der Galuth begonnen werden, und 
wir wollen es dazu bringen, daß nicht ein Drittel, sondern mindestens 
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die Hälfte, vielleicht zwei Drittel der Einwanderer die Sprache be¬ 
herrschen, noch bevor sie ins Land kommen. Seid Ihr dagegen? Dieser 
Aufgabe wollen wir besondere Mittel widmen. 

Rabbi Berlin sprach hier gegen die Tarbuth-Schule. Haben wir denn 
gesagt, daß nur die 'Carbutb-ScJmlen berücksichtigt werden sollen und 
die Jawne-Schulen nicht? Ich würde verstehen, wenn Ihr darauf hin- 
weisen würdet, daß die kulturelle Arbeit in der Gaiuth nicht nur von 
Tarbuth, sondern auch von Jawne geleistet wird, und daher eine ent¬ 
sprechende Unterstützung auch für die Jawne-Schulen verlangt hättet. 
Wir könnten auch darüber zu einem Einverständnis gelangen, genau 
wie wir uns über die Schulen aller Richtungen in Palästina geeinigt 
haben. Aber den alten Kampf gegen die Kulturarbeit im Zionismus 
neu aufleben zu lassen, das habe ich — offen gesagt — von Rabbi 
Berlin nicht erwartet. Was haben die Fragen, über die wir hier 
sprechen, mit der Frage des Sabbath zu tun? Was hat das alles zu 
tun mit dem Kampf um die Güter Israels, dem „Hort Israels“, mit 
all dem, wovon Rabbi Berlin geredet hat? Wir sprechen über ganz 
einfache Fragen, denen Sie ebenso wie wir zustimmen können. 

Wir wollen, daß die Einwanderer die Kenntnis der hebräischen 
Sprache schon ins Land mitbringen. Nachdem wir Weisung gegeben 
haben, daß jeder Einwanderer Hebräisch können muß, wenn er ein 
Zertifikat haben will, müssen wir auch Maßnahmen ergreifen, um 
ihm die Möglichkeit zu geben, die Sprache zu erlernen. Die Tätigkeit 
des Bialik-Instituts wird erst alle die kulturellen und literarischen Ar¬ 
beiten ermöglichen, von denen Berl Katznelson gesprochen hat. Es 
kann nicht Aufgabe der Zionistischen Bewegung und Organisation 
sein, sich mit Literatur zu befassen, sie kann sie nur fördern. Ich würde 
es verstehen, wenn Ihr, die Führer des Misrachi, gesagt hättet: „Neben 
der modernen Literatur existiert noch unsere Literatur, sorgt auch für 
sie.“ Vielleicht wären wir einverstanden. Warum sage ich vielleicht? 
Die Form dieser ganzen Arbeit muß den Forderungen unserer Gene¬ 
ration entsprechen. Ich spreche nicht vom Iphalt. Auch ein jüdischer 
Gesetzeskodex kann so geschrieben sein, daß selbst ein Gegner seines 
Inhalts darin lesen und an ihm Freude haben kann. Habt Ihr keine 
Leute, die so schreiben können? 

Diese Tätigkeit, die die Exekutive bereits begonnen hat, will sie 
fortsetzen und verstärken. Ich hoffe und bin überzeugt, daß die ganze 
Bewegung dem zustimmen und uns dabei helfen wird. Wenn Ihr Euch 
dem widersetzt, dann werdet Ihr eine Antwort erhalten, die Euern 
Widerstand verstummen lassen wird ( Beifall links). 

SAMUEL ROSENHEK (Wehverein. A/lg. Zion., Polen — spricht 
tfvebräisch): Ich freue mich, daß Berl Katznelson hier einen so schönen 
Vortrag über hebräische Kultur gehalten hat. Einige Wochen habe ich 
fast mit Ungeduld auf diesen Vortrag gewartet und gehofft. Er war 
wirklich schön, nur am Schluß hat er mich enttäuscht. Er hatte mir 
in Palästina versprochen, für einen dritten Fonds einzutreten, er hatte 
mir auch zugesagt, die Sache vor seine Partei zu bringen, und erklärt, 
er werde den Vortrag nicht halten, so lange seine Anträge nicht an- 
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genommen wären. Ich war sicher, daß die Sache endgültig feststehe. 
Heute kommt nun Katznelson mit einem Kompromißantrag, der uns 
nicht zufriedenstellen kann. 

Es ist mir augenblicklich, nach den Worten von Raw Berlin und 
nach seinen falschen Beschuldigungen gegen die Xlarbuth schwer, ruhig 
zu sprechen. Ich kann nicht ruhig bleiben, ich muß schreien. Wir 
sind vor einigen Wochen nach Erez gekommen, haben über die Fragen 
der Tlarbuth gesprochen, und man hat dort Liebe und Verständnis für 
unser Werk gezeigt. Nun schlagen wir hier Dinge vor, die einen Sinn 
haben, da kommen andere mit einer neuen Philosophie. „Die Werke 
unserer Hände versinken im Meer“, und Ihr sprecht von Philosophie! 
Glaubt Ihr, daß wir das ganze Werk, das wir in der Diaspora ge¬ 
schaffen haben, werden umkommen lassen? Wir haben in Polen ein 
größeres Schulnetz geschaffen als die Knesseth Israel in Erez Israel. 
(Zwischenruf: Die Landesorgan’jsation in Polen soll es erhalten!) Wir 
haben 183 Schulen, viele Tausende jüdischer Kinder, die bei uns lernen. 
In unseren Schulen bereiten wir die Kinder nicht nur sprachlich, son¬ 
dern auch kulturell vor. Ich freute mich sehr, unter den Delegierten 
meine Schüler zu finden. Bei uns ist Kultur nicht nur Sprache, son¬ 
dern reicher Inhalt. Achtzig Prozent der Schüler, die ihre Hachscharab 
in unseren Schulen erhalten haben und in Erez Israel sind, befinden 
sich in En Hachoresch, in Givath Haschloscha und in verschiedenen 
Siedlungen des Emek. Es ist daher ein großes Unrecht, daß die Par¬ 
teien, die hier sitzen, noch nicht beschlossen haben, sich mit diesem 
Werk zu befassen. Ich wende mich an die Linke, welche die meisten 
unserer Schüler von uns erhalten hat — ich schäme mich dessen nicht, 
wir glauben, daß das kommende Geschlecht ein arbeitendes Ge¬ 
schlecht sein muß, vorbereitet für die Arbeit im Lande — mit dem 
Rufe: Sorget für unser Werk; denn tut Ihr e's nicht, dann habt Ihr 
keinen Halt im Lande! Ihr müßt Euch einmal trauen, einen Be¬ 
schluß zu fassen und uns die Gelder zu geben, die für diese Hach- 
scharah notwendig sind. 

Wenn Herr Grünbaum, als er über den Misrachi sprach, beantragte, 
man solle auch „Javne“ Gelder zuwenden, so muß ich hier offen 
erklären, daß „Javne“ kein Erziehungswerk in der Golah geschaffen 
hat. (Zwischenruf von den Sitzen des Misrachi: Lüge!) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Es ist verboten zu stören, 
insbesondere ist es aber ungehörig, aufzuspringen und „Lüge“ zu rufen. 
Man soll um der Würde des Kongresses willen seine Zunge hüten! 

SAMUEL ROSENHEK (fortfahrend): Wer etwas geschaffen hat, 
verdient eine Unterstützung. Ihr habt nichts geschaffen. Wir fordern, 
daß man ein für allemal unsere Schulen als ein sprachliches und kul¬ 
turelles Instrument für das Land anerkennt. Wenn man das Schau¬ 
spiel der Flucht vom Lande in die Stadt in Palästina betrachtet, darf 
man es nicht nur mit der Prosperity begründen, sondern auch damit, 
daß die Hachscharah eines oder zweier Jahre bei Erwachsenen nicht 
genügt. Wir wollen, daß unsere Schulen wirklich für die Arbeit und 
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das Schaffen im Lande vorbereiten. Wir haben Mittelschulen ins 
Leben gerufen, und als wir einmal Rechte von der Regierung erlangten 
und dies unseren Schülern mitteilten, antworteten sie: „Wer hat solche 
Rechte von Euch verlangt? Gebt uns die nötige Hachscharah und das 
Recht, nach Palästina auszuwandern. Errichtet eine landwirtschaftliche 
Schule!“ Aber wir können es nicht. Und da kommt ihr, diskutiert 
über den Schabbath und erhebt gegen unser Werk falsche Anschul¬ 
digungen ! 


VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSJNSQN (den Redner unterbrechend}: 
Kein Mensch hat solche Beschuldigungen erhoben. 

SAMUEL ROSENHEK (fortfahrend): In unseren Schulen verhalten 
wir uns nicht weniger ehrfürchtig zum Glauben als viele von Ihnen, 
sogar gegen den Willen vieler Eltern; denn wir glauben, daß die Gra¬ 
ddion gleichfalls zu unserer jüdischen Kultur und in unsere Schulen 
gehört. Ich wende mich an die Mitglieder der Exekutive, an den 
Präsidenten Sokolow, den Führer in Fragen der Kultur, an die Freunde 
Grünbaum, Brodetsky, Ben-Gurion und Kaplan, die früher ebenfalls 
„hebräische Batlanim“ waren wie wir und damals für die an Gehalt 
so reiche Sprache eintraten, jetzt aber, da sie in der Exekutive sitzen,} 
ihre Hand verschließen. Als ich nach Palästina kam, konnte ich sie 
nicht einmal richtig sprechen. Ich warne Euch vor einer solchen 
Haltung! Unter den Eltern, Lehrern und den öffentlich tätigen Menschen 
herrscht bei uns ein Geist der Auflehnung, nicht gegen die Exekutive 
überhaupt, sondern in den Fragen, in denen man uns im Stiche läßt, 
und man sprach davon, eine Vertretung für den Kongreß zu schaffen, 
die Einfluß hat. Wir wollten uns nicht mit denen verbinden, die die 
Exekutive zu Fall bringen wollen; denn im allgemeinen sind wir mit 
ihrer Tätigkeit auf anderen Gebieten einverstanden. 

Sechzig Tarbuth-Schulen in Polen drohen zugrunde zu gehen und 
rr ^ ommt ^jer Philosophie? Wenn dieser Kongreß nicht seine 
Pflicht tut, wird es nicht möglich sein, unser hebräisches Erziehungs¬ 
werk zu retten (Beifall). 


RABBI M.^ A. AMIEL (Misr., Südafrika — spricht hebräisch): Die 
^ ra §^ Kultur ist nicht neu im Zionismus, sondern so alt wie 
A r /^° n * SmUS se ^ st *. Während jedoch der Zionismus in einem großen 
Maße schon verwirklicht ist, ist die Kulturfrage bis heute unbeantwortet 
geblieben, und diese leeren Bänke bezeugen, daß die Kultur am Zio¬ 
nistenkongreß kein Glück hat. Wir glauben zwar auch an Glück und 
sagen, bisweilen, daß alles vom Glück abhängt, aber Herr Grünbaum 
glaubt sicher ebensowenig an Glück, wie er an viele andere entschei¬ 
dende Dmge nicht glaubt. 

Ich möchte Herrn Grünbaum fragen, warum wirklich die Kultur 
nicht so in die zionistischen Reihen eingedrungen ist, wie sie es ver- 
dient. Ist daran wirkEch nur die Opposition des Misrachi schuld? Der 
Misrachi ist auch gegen viele andere Dinge im Zionismus, und trotz¬ 
dem werden sie realisiert. Warum hat gerade die Kultur kein Glück 
bei uns? Herr Grunbaum sagt mit Recht, daß jede Zeit neue Geistes- 
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werte schafft. Was hat aber der Zionismus in den vierzig Jahren 
seines Bestehens auf kulturellem Gebiete geleistet? Herr Grünbaum 
möge nur sagen, ob er damit zufrieden ist. Man redete hier von der 
hebräischen Sprache. Aber ist denn hebräische Kultur gleichbedeutend 
mit hebräischer Sprache? Ist das allein die Kultur eines so altert 
Volkes wie das Volk Israel? Das jüdische Volk zog immer den Inhalt 

tLl 0 r Z. iT ru S ?u C , h iSt > Sprache nur eine Form, kein 
Inhalt. Welchen Inhalt hat also die zionistische Kultur dieser vierzig 

Jahre? Man erwähnte hier Achad Haam und Bialik, aber beginnt denn 
die hebräische Kultur mit diesen beiden Namen? Ihr müßt selbst zu¬ 
geben, daß man Smolenskin, Gordon und andere heute nicht mehr 
best. Die hebräische Literatur ist nichts Feststehendes, hat keinen 
Lwigkertswert, Wer wejß, wie lange man noch Achad Haam und 
Bialik lesen wird. Was für Gründe hat das? 

Vor einigen Monaten schrieb Präsident Sokolow im „Haolam“ über 
diese Krage und meinte, daß die hebräische Kultur wenigstens auf 
dem Gebiete unserer Geschichte neue Werte hätte schaffen müssen. 
Warum sehen wir auch auf diesem Gebiete fast gar nichts? Herr 
ookolow zahlt die zionistischen Geschichtschreiber auf, Weiß, Tizchak 
llalevi, Seew Jawetz u. a., doch das waren gar keine Zionisten. Warum 
hat der Zionismus auf dem Gebiete der Kultur wirklich nichts Neues 
geschaffen; Ist es ein bloßer Zufall? Es gibt gewiß einen tieferen 
Zusammenhang. Bialik sprach einmal über den Unterschied zwischen 
AivUisation und Kultur und sagte, Zivilisation sei eine allgemein 
menschliche Sache, Kultur aber nur national. In jeder Kultur lebt die 
beele des Volkes, ohne die keine Kultur existieren kann. Der Zionismus 
aber beruht nicht auf der Seele des Volkes; denn die Thora ist nicht 
nur unsere Religion, sondern auch unsere Geschichte, unsere Volks¬ 
seele, unser Rückgrat. Zu allen Zeiten in unserer Geschichte war un- 
SCl c „ , teratu . r aul dieser Seele aufgebaut. Wenn Ihr aber diese Seele 
m Stucke reißt, nehmt Ihr uns auch die Geschichte. Man kann nicht 
den Geist unserer Geschichte erfassen, ohne das hohe Ideal des Gottes 
Israels und der Heiligung seines Namens. Das ist der zentrale Punkt, 
die Achse unserer Geschichte. Wenn Ihr den Gott Israels aus der 
Seele des Volkes reißt, habt Ihr nicht nur keine Religion, sondern 
auch keine Geschichte und keinen Zusammenhang von Land zu Land 
in der Diaspora, von Erez Israel zur Galuth. Kein Wunder, wenn 
e , r Monismus, selbst auf dem Gebiete der Geschichte, nichts Neues 
~ CS fehlte 111111 eben der Schlüssel zum Geist der Geschichte. 
Man sprach hier von Achad Haam, man vergaß aber, daß Achad 
iaam gesagt hat: „Mehr als die Kinder Israel den Sabbath hüteten,» 
hütete der Sabbath die Kinder Israel“. Doch das ist bestimmt nicht 
die Meinung des Hern Grünbaum. Bei ihm gehört auch die Entweihung 
des Sabbath zur Kultur. Er schämte sich nicht, einmal zu schreiben, 
au es ebenso wie unter den Orthodoxen auch unter den Freisinnigen 
Heilige und Gläubige gebe, und fügte hinzu: „Euch ist die Beobachtung 
des Sabbath heilig, uns seine Entweihung“ (Pfuirufe beim Misrachi). 
Das ist die Frucht unserer Kultur. Bialik und Achad Haam, Zög- 
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linge des Beth Hamidrasch, sahen noch das Licht, das die Thora und 
das traditionelle Judentum ausströmte. Die heutige Kultur hat nicht 
den mindesten Zusammenhang mit unserer ’Cradition und unserer 
Seele . Ihr treibt den Gott Israels aus der Mitte Israels, zerschneidet 
das Band zwischen beiden. Das ist die Antwort auf die Frage, warum 
der Zionismus keine neuen Werte geschaffen hat, wenigstens auf dem 
Gebiete der Geschichte. Ganz einfach deshalb, weil er nicht das rich¬ 
tige Verständnis für unsere Geschichte hat. Ohne unser hohes Ideal 
haben wir keine Geschichte, sind wir nur abgerissene Glieder, Frag- 
mente ohne jeden Zusammenhang. Ohne unser Ideal sind wir nur ein 
verfolgtes Objekt, aber kein lebendes Volk. Mit einem Wort, ohne 
den Gott Israel gibt es auch keine Geschichte Israels. Achad Haam 
unterscheidet in seinem kurzen Aufsatz „Renaissance der Schöpfung“ 
zwischen diesen beiden Begriffen. „Chibbat Zion“ war ein Zionismus 
der Renaissance des alten Volkes, der moderne Zionismus aber ist 
nur eine falsche Neuschöpfung (Lachen im Saale). Achad Haam stand 
auch sehr weit von uns, trotzdem aber verstand er, daß es eine 
Wiederbelebung des Volkes mit Ausschluß der Thora und des Hei¬ 
ligen, gelobt sei er, nicht gibt. Denn letzten Endes ist die Seele des 
Volkes untrennbar verknüpft mit der ’Chora und dem Gotte Israels '. 
Wer das leugnet, hat keinen Zusammenhang mit einer wirklichen 
Wiederbelebung des Volkes. Es ist ausgeschlossen, das Volk wieder zu 
beleben ohne die Thora und ohne den Gott Israels. Aber diese Jungen 
da wollen das. Das ist der Unterschied. 

Es kann keine Kultur geben, wenn man nicht vorher begreift, was 
„Judentum“ ist. Wir haben einen alten Begriff für das Wesen des 
Judentums, die ’Cfopra, Und wer die Thora gegen eine andere Lehre 
eintauscht, der schließt sich nicht nur von unserem Glauben, sondern 
auch aus unserem Volke aus, der ist ein Renegat. Ihr aber habt 
keinen Begriff, was Judentum ist. Für Euch ist Judentum — die 
hebräische Sprache. Folgerichtig müßtet Ihr mm sagen, daß, wer 
nicht hebräisch spricht, ein Renegat sei, so wie wir das von einem 
sagen, der seinen Glauben wechselt. Andererseits wieder müßtet Ihr 
sagen, daß ein Nichtjude, der hebräisch spricht, schon ein Jude ist, 
so wie wir einen Proselyten, der das Judentum angenommen hat, 
Jude nennen. (Zwischenruf SAMUEL ROSENHEK: Stimmt!) Dabei 
kommt Ihr selbst gar nicht zu dieser Konsequenz. Belehret uns doch, 
was Ihr unter dem Begriff Judentum verstehet! Das ist ein abgrund¬ 
tiefes Problem. Wir verstehen unter „Judentum“ das Ideal des Kiddusch 
Haschern, das alte Ideal des Gottes Israel, dessen Herrlichkeit über 
die Welt reicht, kurz: wir verstehen das Judentum vom idealistischen, 
Ihr vom geographischen Standpunkt,, und von diesem Standpunkt aus 
gibt es keinen Platz für eine weite Kultur. 

Der Misrachi ist nicht gegen die hebräische Kultur, im Gegenteil. 
Sein Schwerpunkt liegt im Geistigen. Der Name Misrachi setzt sich, 
aus den Anfangsbuchstaben der Worte „Merkas Ruchani“, geistiges 
Zentrum, zusammen. Das ist das absolut Geistige, für das wir alle 
Qualen der Hölle in unserer langen Geschichte erduldet haben. Wir 
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betonen jedoch nicht nur das Wort Kultur, sondern auch ganz beson¬ 
ders das Wort: hebräisch, das alte traditionelle Judentum, die Fort¬ 
setzung unserer Thora. Wenn das Eure Kultur sein wird, werden wir 
die ersten sem, die «e unterstützen So lange Ihr aber eine hebräische 
Kultur habt, wie sie nicht sein soll, sind wir gezwungen, uns ihr mit 
aller Kraft zu widersetzen (Beifall beim Misrachi). & 

WAHLVORSCHLÄGE. 

VORS VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Das Wort hat nunmehr 
Herr Ettmgen zu Vorschlägen des Nominationsausschusses. 

L. N. ETTINGEN (IPeltverein. Allg. Zion., A.C. — spricht jüdisch): 
Der Nominations-Ausschuß schlägt Ihnen nach Verständigung mit der 
Exekutive als Vorsitzenden des Kongreßgerichtes Herrn Sammy Grone- 

hlnH? V 1 or V alS Vorsitzenden des Ehrengerichtes Herrn Felix Rosen- 
bluth, als Kongreßanwalt Herrn Dr. Aron Barth. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Da sich kein Widerspruch 
erhebt, erscheint der Vorschlag einstimmig angenommen. 

L. N. ETTINGEN (jortjabrend): Als Mitglieder des Resolutions- 
AusschusKs schlagen wir vor: Morris Myer (Weltverein. Allg. Zion.), 

Sr N -, Fr % ( Y C , tV ; er ^l Allg ‘ Zion >’ J- Machower (Judenit.), Bert 
katznelson, Jizchak Lufban (Arb.), Dr. Z. Wahrhaftig (Misr.). 

ange < nommrn^ EP ^^ S GOLDMANN: Auch dieser Vorschlag ist 


BEANTWORTUNG DER INTERPELLATION 
DER JUDENSTAATSPARTEI. 

. v; DAVID BEN-GURION (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Herr 
weinstem hat es für notwendig erachtet, hier einen Abschnitt eines 
i elegranuns, das im „'Pariser Tageblatt“ veröffentlicht war, vor¬ 
zulesen. Er hat sich gerade diesen Abschnitt ausgesucht und, ohne sich 
zunächst an mich zu wenden, eine Interpellation eingebracht. Herr 
ernstem hat jedoch nicht das ganze Telegramm verlesen. Hätte er 
aas getan, dann hätte der Kongreß gewußt, daß der Korespondent 
»enon im Telegramm Voraussagen konnte, diese Angelegenheit werde 
zum Gegenstand einer Debatte im Kongreß werden. Hätte Herr 
weinstem das Telegramm zu Ende gelesen, so hätte der Kongreß ge- 
ulSt, daß das Telegramm, das überschrieben ist: „Die Zionisten kon- 
aoneren Hitler , weder mit Zionisten, noch mit Kondolenzen etwas 
zu tun hat, sondern mit den Heldentaten einer Fraktion in diesem 
Kongreß und mit ihrem Führer, Herrn Großmann. 

Als Herr Großmann seine Interpellation wegen des deutschen Ze- 
ments m Tel Aviv einbrachte, riefen seine Freunde den Arbeitern „Heil 
nitier zu. Das hat Herr Weinstein nicht vorgelesen. Aber wenn das 
auch nichts darüber besagt, welche Beziehung zwischen dem Inter- 
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pellanten und der von ihm zitierten Zeitung und ihrem Korrespon- 
identen besteht, so belehrt es uns doch über die Beziehung des Kor¬ 
respondenten zu der Partei des Interpellanten. Ich wundere mich 
nicht über die Entstellungen und Lügen, die während der wenigen 
Kongreßtage bereits in verschiedenen Zeitungen veröffentlicht wurden. 
Herr Weinstein hat sich nur diese eine Zeitung ausgesucht. 

Was in der Zeitung behauptet wurde über den Kondolenzbrief an 
Hitler und die mir in den Mund gelegten Worte, „die jüdische Oeffent- 
lichkeit müsse mit der Propaganda gegen Deutschland aufhören und 
man müsse mit diesem Staate gute Beziehungen unterhalten“, sind 
niedrige Verleumdungen eines gewissenlosen Journalisten, der schein¬ 
bar Beziehungen zu jemandem hat, der im Kongreß Fragen stellen 
kann. Ich weiß nur nicht, ob Herr Weinstein das Recht hat, unter 
dem Vorwände einer Interpellation solche Schimpfworte in den Kon¬ 
greß zu tragen, wo doch die Herren oder einer der Herren die Adresse 
des Mannes, dem die Worte in den Mund gelegt wurden, finden und 
ihn selbst fragen könnte, ob sie richtig sind. Ich wundere mich jedoch 
über das kultivierte Verhalten des Interpellanten nicht. Ueber die 
Qualität der von Herrn Weinstein zitierten Worte habe ich bereits 
gesprochen. In dem Telegramm steckt ein Körnchen Wahrheit, die 
jedoch entstellt wurde durch Anhäufung von Worten, die nicht ge¬ 
sprochen wurden. Wahr ist, daß ich gesagt habe, die Zionistische 
Organisation habe, obwohl sie keine staatliche Macht und keine Staats¬ 
rechte besitze, Staatspflichten, trage staatliche Verantwortung und 
könne sich in ihren Beziehungen zu den bestehenden Staaten nicht 
immer das erlauben, was sich eine freie Versammlung, die keine Ver¬ 
antwortung hat, erlauben dürfe. Diese Worte bin ich bereit, auch hier 
zu wiederholen; ich glaube, es ist gut, daß jeder Zionist sie kennt. 
Die Verantwortung für die Entstellungen und die im Telegramm zi¬ 
tierten Verleumdungen fällt dagegen auf den Korrespondenten und auf 
die, welche mit ihm in Verbindung stehen, zurück. 

BARUCH WEINSTEIN (]udenst ., Erez Israel — spricht hebräisch'): 
Die Antwort des Herrn Ben-Gurion bezog sich nicht auf den Inhalt 
der Interpellation, sondern war von einer bestimmten Absicht ge¬ 
tragen und machte gewisse Andeutungen über den Mann, der die In¬ 
terpellation eingebracht hat, und über die Partei, die ihn auf diese 
Tribüne geschickt hat. Ich bitte ums Wort. 

VORS. VIZEPRAS. DR. GOLDMANN: Nach unserer Geschäfts¬ 
ordnung kann nach der Antwort auf eine Interpellation niemandem 
das Wort erteilt werden. Sie haben nur das Recht, dem Kongreß vor¬ 
zuschlagen, über die Interpellation eine Debatte zu eröffnen. So lange 
jedoch kein solcher formeller Antrag vorjiegt, hat niemand das Recht, 
Zu sprechen. 

BARUCH WEINSTEIN: Wenn es so in der geheiligten Geschäfts¬ 
ordnung geschrieben steht, beantrage ich, daß der Kongreß über die 
Antwort von Ben-Gurion die Debatte eröffnet. 

Der Antrag Weinstein wird mit überwiegender Majorität abgelehnt ; 
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VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Die Delegierten des Ha- 
schomer Hazair auf diesem Kongresse ersuchen das Präsidium, zu 
erkiaren daß sie sich bei der vorgestrigen Abstimmung über den 
S^abbath_der Stimme enthalten haben. (Zwischenruf DR. JEHUDA 
OHRENSTEIN. Ich bitte das ms stenographische Protokoll aufzu¬ 
nehmen, zum Andenken für künftige Generationen.) 

WAHL DES NOMINATIONSAUSSCHUSSES. 

T , VORS - ^ZEPRÄS. DR- GOLDMANN: Das geschieht ohnedies, 
Ihre Bemerkung war nicht am Platze. 

Ich verlese jetzt die Namen der Mitglieder des Nominations-Aus¬ 
schusses, welche vom Kongreß noch bestätigt werden müssen. Es 
S 7 md fie folgenden: L. N. Ettingen, M. Margulies (Weltverein. Alte. 
Zion.), Dr. Schwarzbarth, Dr. Adlersberg (Weltverb. Allg. Zion). 
Dr Tartakower, I. Idelsohn (Arb.), N. Moskowsky, M. Gutkowsky 
(Judenst.), D. Pmkas, Dr. S. Feldmann (Misr.). Da sich kein Wider¬ 
spruch erhebt, erkläre ich die Wahl als vollzogen. 

Nunmehr v£rd die Debatte fortgesetzt; das Wort hat Herr Dr 
Bogratschoff. 

DIE DEBATTE ÜBER DIE KULTURFRAGEN. 

(Fortsetzung und Schluß.) 

DR. CHAIM BOGRATSCHOFF (Weltverb. Allg. Zion., Erez Israel 
hebräfcch): Was hat die Zionistische Organisation für die 
jüdische Kultur, für die Erhaltung und Erfüllung der Lehre Israels! 
getan ; Dieses Problem wurde hier durch den Misrachi aufgerollt. Und 
als Antwort auf diese Frage stelle ich an den XIX. Kongreß zwei 
Anträge ohne Kompromiß: 

, /•J n , der künftigen Zionistischen Exekutive soll es ein besonderes* 
Hebräisches Departement geben, eines der Mitglieder der Exekutive soll 
an seiner Spitze stehen und seine ganze Zeit und Kraft der Kultur- 
arbeit m Erez und in der Golah widmen. 

,7 El ", Kulturfonds auf den Namen von Chaim Nachman Bialik 
soll proklamiert werden. 

Gestatten Sie mir jetzt, da wir den Namen Biäliks erwähnen, Ihnen 
zu . erzählen, was Bialik über die Frage gesagt hat, was die Zioni¬ 
stische Organisation und die nationale Bewegung getan hat, um den 
Dibeivers zu erfüllen, den hier unsere Rabbiner vom Misrachi, insbe¬ 
sondere Raw Amiel zitiert haben, der nicht in solch polemischem 
ton wie Raw Berlin gesprochen hat. Chaim Nachman Bialik hat in 
ralastma nicht nur die Institution des Oneg Schäbbath geschaffen, 
Mindern auch versucht, den Erew Schabbath neu zu gestalten, und 
dazu hat er die Schüler der Schulen eingeladen. Als wir uns mit un- 
seren Schülern in der großen Halle versammelten, lehrte er die 
• ir ,- 7 “. sie den Schabbath empfangen sollten. Nachher gingen 
wir, Bialik, ich und noch ein Freund, am Meeresstrand spazieren. Er 
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sprach darüber, Was der jüdische Nationalismus getan hat, um in 
das ganze Leben des Volkes eine völlige Umwälzung zü bringen. Er 
sagte: „Wissen Sie, warum unsere frommen Juden die Aufklärer 
haßten? Weil ihnen die Thora wichtiger war als Israel/* Was hören 
wir nun von unseren Freunden vom Misrachi? Sie sagen: „Lehret die 
Thora, denn sie ist das Licht des Judentums, sie bewahrt das Juden¬ 
tum!“ Daraus geht hervor, daß nach ihrer Meinung der Bestand des 
Judentums das Ziel ist und die Thora sein Licht bewahrt, daß sie 
also das Mittel ist. Und noch etwas sagte Bialik: „Sehen Sie, wie die 
nationale Bewegung und insbesondere die hebräische Kultur das ganze 
Verhältnis unserer jungen Generation, aller derer verwandelt hat, die 
in die zionistische Arbeit als Schüler von Marx und als Sozialster* 
eintraten! Erinnern Sie sich, was die Bewegung der Poale Zion vor 
dreißig Jahren war und was uns Borochow, 4 er Begründer der 
Poale-Zion-Bewegung, sagte? Es bestehe die Notwendigkeit, die Prole¬ 
tarisierung der jüdischen Massen durchzuführen, und weil dies in 
der Golah unmöglich sei, müsse man nach Erez Israel gehen und 
dort die Möglichkeit schaffen, man müsse sich der jüdischen Massen 
bedienen, um eine sozialistische Front zu schaffen, die für den So¬ 
zialismus kämpfen wird.“ 

Das war der Anfang und das ist die Basis der Poale Zion. Was 
hören wir jetzt aus dem linken Läger? Wir haben hier von den Ver¬ 
tretern dieses Lagers gehört, daß sie diese starke Organisation der 
Arbeiter <in Erez Israel und in der Golah nicht durchaus dazu ver¬ 
wenden wollen, um starke Fronten für den sozialistischen Kampf zu 
schaffen, sondern daß sie sie für den Aufbau des Landes und den 
Bestand des Volkes benützen wollen. Jetzt frage ich Sie: Woher kam 
dieses Wunder, diese Umwälzung, die während der letzten 25 Jahre 
an.diesen beiden extremen Flügeln vor sich gegangen ist? Was ist 
geschehen? Es geschah, daß es einen Geist des alten Israel gibt, eine 
hebräische Kultur, wie sie Raw Amiel verlangt, nicht nur Sprache 
als etwas Aeußerliches, sondern Sprache als der Schlüssel, um in die 
hebräische Literatur einzudringen, nicht nur in die Schriften Bialiks 
und Achad Haams, die Ihr jetzt unter die alten Besitztümer unseres Volkes 
aufzunehmen beginnt, die uns gelehrt haben, daß es einen Übergang, eine 
Kontinuität geben muß von der alten Kultur bis zur jüngsten Zeit. Das ist 
es, was Bialik meinte, als er darauf hinwies, daß sich im Judentum im An¬ 
gesichte der hebräischen Kultur eine große Umwälzung vollzieht. Soll das 
aufhörai? Es muß sich fortsetzen. Die Zeit ist gekommen, da dieser Kon¬ 
greß einschließlich der beiden extremen Flügel verkünden sollte, daß wir 
bloß mit den Besitztümern der Vergangenheit nicht zu existieren vermögen. 
Eine neue Generation ist erstanden, die „Josef nicht kannte“, und wenn Sie 
jetzt nicht das Licht, das im Judentum leuchtet, in Erez Israel und in der 
Golah verbreiten, dann wird eine Generation kommen, die durch eine tiefe, 
unüberbrückbare Kluft vom Streben nach der Renaissance getrennt sein 
wird. 

Was müssen wir tun, damit sich diese Kluft nicht vor uns öffne, nicht die 
Wurzeln des Baumes zerstört werden, auf dem wir wachsen? Ebenso wie 
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die absolute Notwendigkeit besteht, Boden in Palästina zu kaufen, ebenso 
wie die Notwendigkeit besteht Juden anzusiedeln, besteht die Notwendig- 
keit, die jüdischen Kinder zu lehren, daß es für sie noch etwas außer Boden 
und außer Kolonisation gibt, daß es auch eine jüdische Seele gibt, die die 
Juden von allen Enden der Welt nach Erez Israel führt. Und wir, die ihr 
profane Menschen nennt, kommen zu euch und sagen: Gebt uns die Mög¬ 
lichkeit, diese Arbeit zu tun, um die jüdische Seele im Lande und in der 
Golah zu wecken! Denn wenn die Arbeit des Keren Kayemeth und die 
Arbeit der Koomsation einzig auf Erez Israel beschränkt ist, Erziehung 
und Kultur haben keine Grenzen. Jeder Jude will, eben weil er Jude ist, 
seine jüdische Seele bewahren und die Seele seines Sohnes, daß sie nicht ver¬ 
loren gehe. Darum kommen wir und sagen: 

1. Ein besonderes Departement innerhalb der Agency mit einem Mitglied 
C j Ex ™Y. e , an ^ < - r Spitze soll sich dieser Arbeit ebenso widmen wie 

andere Mitglieder sich der Kolonisation und anderen Tätigkeiten widmen. 
Dies hat eine besondere Bedeutung, weil der XIX. Kongreß dadurch er¬ 
klärt, daß wir die einzige Institution sind, die die Besitztümer der Ver¬ 
gangenheit bewahren und für die jüdische Zukunft vorbereiten kann und 

Besitehandk 1 Ver P' lc ” tet: ' st > es s ‘ c ^ 1 nun um materiellen oder geistigen 

2. Man soll nicht nur ein Denkmal zu Ehren Bialiks errichten, sondern auch 
die von ihm auf früheren Kongressen gestellten Forderungen auf Samm¬ 
lung der großen Leistungen des Judentums erfüllen. Dazu muß ein Bialik- 

Erziehung und Kultur geschaffen werden. Das muß vorsichtig 
geschehen, ohne den Keren Kayemeth und den Keren Hajessod anzutasten. 
Aber Ihr, die Ihr an der Spitze des Keren Kayemeth und des Keren Hajes- 
sod steht, sollt wissen: wenn die hebräische Kultur im Lande und in der 
Golah nicht entwickelt wird, dann werden wir bald nicht mehr jene Men¬ 
schen und jene Jugend finden können, von der Ussischkin sprach, die noch 
mit der Heimat geistig verbunden ist. Wenn wir sie nicht unterweisen und er- 
ziehen, nicht das Licht des Judentums in ihren Herzen entzünden, wer wird 
dann mit der blauen Büchse für den Keren Kayemeth sammeln gehen? Man 
muß säen, um zu ernten, man muß hebräische Kultur säen, um Mitarbeiter 
an unserer Renaissance zu bekommen, und deshalb schlagen wir einen 
üialik-Fonds für hebräische Kultur bei der Jewish Agency vor. (Beifall) 
PROF. S. BRODETSKY (Mitgl. d. Exek. - spricht hebräisch): Ich muß 
sagen, ich bedauere die Debatte, die wir heute Abend gehört haben. Als ich 
m der Exekutive den Vorschlag machte, auf dem Kongreß ein Referat über 
’Jlf u7r isd,e ^^ tur ln ^ er Oaluth halten zu lassen, ahnte ich nicht, daß 
.*?, Ehnge hören werde, die man mir in den ersten Tagen des Zionismus 
erzählte, als ich noch ein Knabe war. Als einfacher Jude hatte ich ge- 
j Un ™> V a ß diesem Kongreß Gelegenheit gegeben werde, über die Frage 
der hebräischen Sprache in der Galuth zu sprechen. 

Es gibt drei Teile des jüdischen Volkes, über die wir zu sprechen haben: 
x. Den Jischuw in Erez Israel: er hat eine hebräische Erziehung, aber natür- 
•\r .Ül “ v ‘ e ^ e S£ E w f re Einzelfragen dieser Erziehung; 2. den Teil des 
jüdischen Volkes, der in Europa und den anderen Ländern wohnt, aus 
denen eine Masseneinwanderung nach Palästina geht. Mein Kollege Grün- 
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bäum sagte bereits, daß man etwas tun muß, damit diese Einwanderer 
bereits hebräisch verstehen und sprechen, wenn sie ins Land kommen. Aber 
sie haben den dritten Teil des jüdischen Volkes, einen großen Teil vergessen. 
Ich, als Mann aus dem Westen, der in fremden Sprachen erzogen wurde 
und kaum den Mut aufbringt, vor einem großen Publikum hebräisch zu 
sprechen, möchte Sie daran erinnern, daß es mehr als fünf Millionen Juden 
gibt, die in verschiedenen Ländern wohnen und für die das Problem nicht 
ist, ob sie die heilige Thora oder Bialik oder Achad Haam lesen sollen, son¬ 
dern ob sie überhaupt hebräisch lesen können. Es gibt einen großen Teil des 
jüdischen Volkes, der in Kultur und Sprache vom Volke völlig losgerissen 
ist. Ich glaube, es ist Pflicht der Zionistischen Organisation, sich mit dieser 
Frage zu beschäftigen. 

In der politischen Arbeit, mit der ich mich zu beschäftigen die Ehre habe, 
muß ich manchmal mit Männern der englischen Regierung über die Frage 
der Kultur Erez Israels oder über andere Fragen dieser Art sprechen, z. B. 
ob es möglich ist, Telegramme in hebräischer Sprache nach Palästina ra 
senden. So oft ich über diese Fragen spreche, stelle ich mir vor, was sich 
diese Leute denken, wenn sie sehen, daß sich die Zionisten selbst zu ihrer 
Sprache so stellen, wie wir es auf diesem Kongresse sehen. Beim vorigen 
Zionistenkongreß in Prag freute ich mich, daß wir endlich so weit sinh 
daß ein Zionistenkongreß beinahe ganz hebräisch geführt werden kann. Ich 
sehe, daß wir bei diesem Kongreß zurückgefallen sind. 

Ich will hier erklären, daß die Exekutive beschlossen hat, dem Kongreß 
ij 1 * über Kulturkommission und die Finanzkommissicn den 
Vorschlag zu unterbreiten, es möge ein besonderes Departement in der Zioni¬ 
stischen Exekutive errichtet werden, das sich mit den Fragen der Kultur 
UI f * n P^ästina und in der Galuth beschäftigt. Da man schon 

auf den letzten Kongressen diesen Beschluß gefaßt hat und bis jetzt noch 
nichts geschehen ist, hat die Exekutive diesmal beschlossen, dem Kongreß 
ein Budget für diese Zwecke vorzuschlagen, und ich hoffe, daß der Kongreß 
ann ehmen und nicht viel über Philosophien diskutieren wird. 
Ich hoffe ferner, der Kongreß wird beschließen, daß jeder Zionist in der 
ganzen Welt verpflichtet ist, hebräisch zu sprechen oder wenigstens hebräisch 
zu verstehen oder seine Kinder im Hebräischen zu unterrichten. Bisher sehen 
wir in der ganzen Welt, daß die Zionisten wie alle anderen Juden viel 
über die Notwendigkeit der Sprache reden, aber fast nichts dazu tun, sie 
wirklich zu verbreiten. Ich will, daß die Exekutive die Pflicht auf sich 
nehme,^ eine Propaganda für die hebräische Sprache zu organisieren. Die 
Exekutive soll ferner auf die zionistische Bewegung in der ganzen Welt 
dahin einwirken, daß die Zionistische Organisation in jedem Lande sich mit 
der Sprache und der jüdischen Erziehung befasse und alles, was ihr mög- 
* tJ?** damit die junge Generation die - Sprache lernt. 

Ich spreche hier im Namen der Juden in den Ländern des Westens; denn 
t U TO nn Ser f" sehen wir in diesen Ländern eine mächtige Be- 

J ur . die hel >raische Sprache, und gerade die jüdische und zionistische 

fcn d lim, de p T $ ’- daß Wir f “ r “ e etwas tun - damit sie hebräisch. 

? l A Schf int ? ressant .» da ß gerade in England, diesem kalten 
und feuchten Lande, wo es kaum einen Strahl des Judentums gibt, daß ge- 
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radc dort dieses Erwachen so gewaltig ist. In jeder größeren Stadt organi¬ 
siert man - nicht von seiten der Juden und nicht von seiten der jüdischen 
Gemeinde, sondern von seiten der nichtjüdischen Stadtverwaltung - hebrä? 
ische Kurse für Juden auf Kosten der Stadtgemeinden. Wenn die Nicht- 
juden das tun, so ist der Zionisten-Kongreß ebenfalls verpflichtet, so zu 
handeln. Ich will nicht mit dem Misrachi diskutieren. Ich akzeptiere vieles 
von dem was hier Raw Amiel und Raw Berlin gesagt haben, aber nach 
mein«- IVIemung als einfacher Jude und einfacher Zionist, der will, daß 
sein Sohn besser als er hebräisch kann, bitte ich Sie alle, auf welcher Seite 
unmer Sie Sitzen mögen, dabei mitzuhelfen, daß die Zionisten in der ganzen 

2 tÄÄ“' “ nd “ sich die Jcwish As ^■* 

D '- BENZEN MOSSINSON (Weltverb. Allg. Zion., Argentinien - 
spricht hebräisch): Ich habe mich als Redner vormerken lassen, als Kaz- 
nclson sprach, weil ich zu meinem Bedauern mit seinem Referate ‘nicht zu- 
frieden war Rh hatte mir vorgestellt, daß es ein Referat über die Lage 
t T r Kulturarbeit In der Golah und über die Notwendigkeit einer umfassen- 
en Kulturarbeit daselbst sein würde. Kaznelson hat jedoch in seinem 
Referate der Darlegung der Notwendigkeit des Hebräischen überhaupt einen 
breiten Platz eingeraumt, was gänzlich überflüssig war. Leider hat sich die 
ganze Diskussion dann nach einer völlig anderen Seite gewandt und man 

hat die tragen der künftigen Arbeit überhaupt nicht berührt. Ich be- 
uaure das. 


Kaznelson sagte, eine besondere Kulturorganisation sei nicht nöti» die 
Zionistische Organisation solle sich mit der Kulturarbeit befassen Ich würde 
.hm zustimmen, wenn ich den Glauben hätte, daß die Zionistische Organi¬ 
sation dies tun wird. Leider hat das Verhältnis zu dem Problem am heuti¬ 
gen Abend in mir schwere Zweifel geweckt, ob die Zionistische Organisation 
Lureit ist und ob es nicht einer besonderen Organisation für die Kulturarbeit 
bedarf, die sich mit Ernst dieser Aufgabe zuwendet und in ihr ihre Lebens- 
aulgabe sieht. 

Die Redner des Misrachi haben mich heute in Erstaunen gesetzt. Raw 
üerhn sprach über die alte Kultur, über Thora, Religion und dergleichen. 

, k mai ^ , nn ^er Kultur keine Grenzen setzen, und wenn man 

nebraisch unterrichtet, so ist dies meiner Meinung nach der Weg zur alten 
u tur. Wer Hebräisch versteht, kann in den Palast der antiken Literatur 
cm treten, wer nicht Hebräisch kann, ist dazu nicht fähig. Raw Berlin sprach 
avon, daß das Tun mehr sei als das Lernen, er vergaß nur, daß das Lernen 
la * Juhrt. Ich glaube, der Misrachi hätte hier vielleicht Forderungen 
steilen Rönnen, wie man lehren soll, uns jedoch nicht davor warnen sollen, 
mit einer Tätigkeit einzusetzen, die zu Trennung und Entzweiung führen 
onnte. Ich möchte den Misrachi fragen: Wenn die Unwissenheit immer 
grolSer wird und die ganze jüdische Gasse erfaßt, wird dies besser für euch 
sein, ist euch das lieber, als die Kultur- und Erziehungsarbeit in den Rahmen 
aer Zionistischen Organisation einzufügen? 

Audi der Grund, den Herr Rosenhek hier vorgebracht hat — daß man 
«ander tur Erez Israel vorbereiten müsse — sagt noch nicht alles. Vielleicht 

32 
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ist es ein wenig sonderbar, daß Rosenhek, der aus der Galuth kommt, über 
die Notwendigkeit der Kultur zur Vorbereitung für Erez Israel spricht, und 
ich, der ich aus Erez Israel komme, über die Notwendigkeit großer kulturel¬ 
ler Arbeit in der Golah für die Erhaltung des jüdischen Volkes in der Golah 
rede. Unsere Partner in der Agency sind nur mit dem Aufbau Palästinas ein¬ 
verstanden, während wir auch vom Bestände und der Erhaltung des jüdischen 
Volkes in der Diapora sprechen. Wenn wir den jungen Menschen in einer 
Zeit der Verfolgungen, da man sie mißachtet und mit Füßen tritt, nicht 
jüdischen Inhalt, die Kenntnis ihrer Sprache und ihrer Geschichte geben, 
wenn wir ihnen nicht inneren jüdischen Gehalt verleihen, wie werden sie 
gegenüber diesen Verfolgungen und dieser Mißachtung bestehen können? 


Wir haben für die Erhaltung des Judentums gekämpft. Wir müssen diesen 
Punkt in das Programm unserer Organisation aufnehmen. Vielleicht braucht 
der Zionismus mehr die Kultur, als die Kultur den Zionismus braucht. Der 
Zionismus braucht die Kultur, damit der Zionismus bestehen, damit er neue 
Kräfte für die Fortsetzung der Arbeit aus dem Reservoir der großen jüdi¬ 
schen Massen schöpfen kann. Das Volk in der Galuth geht dem geistigen 
Tode entgegen , und diesen können wir nur aufhalten dürch Kulturarbeit 
in °! er Galuth in Verbindung mit der Erziehungs- und Kulturarbeit in Pa¬ 
lästina.. Ob wir einen besonderen Fonds oder eine neue Abteilung in der 
Exekutive schaffen sollen, das ist eine Frage, die man noch wohl überlegen 
und abwägen muß, und ich weiß nicht, ob wir jetzt darüber beschließen 
können. Mir ist bloß klar, daß hier der Beschluß gefaßt werden muß, die 
neue Exekutive möge verpflichtet werden, diese Frage in den Mittelpunkt 
ihres Interesses zu rücken. Dafür muß eine Art von Erziehungsministerium 
errichtet werden. Vielleicht haben wir kein Geld dafür, doch manchmal ist 
0 Entscheidende, sondern die Zusammenfassung der Kräfte 
und die ..planmäßige. Arbeit, die Vereinheitlichung der Arbeit in den ein- 
zelnen Ländern und ihre .Zielsetzung. Diese Arbeit ist von großer Bedeutung 
und kann ohne große Mittel geleistet werden. Wir müssen jedoch die Zio¬ 
nistische Organisation und die Exekutive für diese Arbeit interessieren. Das 
W,1I "u Zwe ^ e ^P s n i*ht nur für die Kulturarbeit, sondern auch für die Zioni¬ 
stische Organisation und ihre Entwicklung segensreich sein. (Beifall.) 


ABRAHAM LEVINSOFIN (Arb., Polen — spricht hebräisch): Es ist 
sehr zu bedauern, daß man in diesem Saale das Echo des zionistischen Kul¬ 
turkampfes von vor 35 Jahren zu hören bekam, noch mehr, daß wir uns 
hier in dem halbleeren Saal an die berühmt gewordenen Worte von Awi- 
nowitzky auf dem V. Kongreß: „Für Kultur alle Sympathie, aber keinen 
1 rennig! erinnern müssen. Inzwischen sind 35 Jahre vergangen, inzwischen 
ist so manches in der Welt geschehen, eine tiefgreifende Erschütterung der 
et eingetreten, doch unsere Rabbiner haben leider nichts gelernt, aber 
auch nichts vergessen. Wir bedauern das nicht wegen der gegenseitigen Mei- 
nungsvers le enheuen, sondern deswegen, weil, während wir unter uns 
die ideologischen Kampfe austragen, eine dritte Kraft außerhalb dieses 

uS «,r S m ^ tU w t ^ b f^ räng V d ' e , kei !l en Unterschied zwischen uns 

derT« Tag der 2erstörun g der Kultur kommt, 

der lag, an dem die Sprache vergessen sein wird, dann werden wir alle 
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gleich darunter zu leiden haben. Wir wollen nnc „.vu u 
eigentlich in der Galuth nichts mehr geblieben Fs * ta ~ c k en ’ es uns 
der falschen Hoffnung WngabÄfÄ KW 

wurden retten können. Heute stehen * i ? .. P j 1 , Kam P* 

S roS, Kraft der Gegenwehr', "„TLXdS’ 
der Leu« bewundern, die, obwohl sie in der profanen Sm der Belle 
• j Cn ausfuhr lch über die große Tragödie der hebräischen Kulml 

ÄZÄ kann nur in al18 ™"'"*»> -»«. <*: 

w uoJ 1 W?r ilu hcb - äisc l ,en K “ ltur > die wir von Berl Kaznelson hörten, 
manmnX hJÄc lf me J u g CTdb ewegung, wir haben eine Chaluzbewegung, 
/\ 1C h t bebrai i^ 1 > es bestehen Erziehungsinstitutionen, kurz die Statik 
f/ff den emen Bhck sthön. Es gibt aber auch einen dynam sehen Z« 
der Entwicklung der Kräfte, und diese Entwicklung geht für uns kl einer 

W Ir 0 tn P sAa }. Ric htung. Die politischen Änderungen die in der 
Welt vor sich gehen, die Beherrschung der Welt durch die Kräfte der 
Reaktion bringen es mit sich, daß viele unserer Erziehungsanstalten »e- 
Ä twi-r Die ? tern . Sd ^ e " 5hre Kinder » die staatSeTsSulen, 

dem in ihr * §ratIS r V Die Re S>erungen bemühen sich, den Kin- 

de™ Zonalen We? ^ Grundlagen einzupflanzen auf Kosten 

uer nationalen Werte unserer Schule. Viele unserer Schulen müssen eeschlos- 

undTerkauft kline hT^I," Schaffen . in der Gal «h. man kauft 

hcbriS K k h f br aischen Bücher, es ist nichts mehr zu hören von 

BücherVr ’ % ^ 5 eine , ° r f 1 »msationen für den Vertrieb hebräischer 
il f r ? aT F ^ ke , hraels erlisdn ’ die Schechina verläßt uns. 
ich frage daher: Wie können wir unter diesen Umständen noch einen 

&r K en p tf 'H" ? »<* Erer Israel werde die aS 

ommen, wir knüpften an dieses Land unsere Hoffnungen, wir glaubten 
an das geistige Zentrum. Aber Erez Israel kann nicht einmal für sidi selbst 
das geistige Zentrum schaffen - die Zahl der ästigenZentren in pf 

Tel-Aviv t un°d 8 r ß T iC ? Zahl der Rabiner und Schriftsteller, dkin 
Palästina Und nun stcht e -? so, daß nicht nur 

stärkeren be T emf u ^’ son . de . rn die Galuth übt einen immer 

Die ^ 1 f i 5 reZ IsraC ™ ästigen und kulturellen Sinne aus. 

wird ,r n 1 * h i en Mas;en Pf a S r Erez Is rael ihren Stempel auf. Woher 
«an/1uH e Re , t F. Ung kommen? Wie werden wir diesem Zustande gegenüber 
sundhalten können? Glanb. ihr, daß Keren Hajessod »nd Sn K?y?meS 
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ewig Geld geben werden? Man muß erst vorbereiten, man muß für den 
Keren Kayemeth und Keren Hajessod erziehen. Wir stehen vor der Tat¬ 
sache, daß die Galuth von ihrer alten Kämpfern für das Kulturwerk durch 
Auswanderung nach Palästina entblößt wird. Was wird in io Jahren sein? 
Man darf nicht Raubbau treiben. Man darf nicht arabische Wirtschaft in 
der Galuth einführen. Wenn man von der Galuth etwas bekommen will, 
muß man ihr auch etwas geben und muß man sie zu ständigem Geben er¬ 
ziehen. Das ist das Problem der hebräischen Kultur und Erziehung in der 
Galuth. 

Deswegen kamen wir mit den beiden Vorschlägen, die wir von Bo- 
gratschoff im Namen des Brith Olamith Iwrith gehört haben. Der erste 
dieser Vorschläge handelt von der Schaffung eines Kultur - und Erziehungs- 
Departements bei der Exekutive. Ich wundere mich sehr über die Worte 
Dr. Mossinsons, welcher sagte, daß man die Schaffung dieser Abteilung noch 
wohl überlegen müsse. Er hat vergessen, daß wir die Errichtung dieser Ab¬ 
teilung schon auf zwei aufeinander folgenden Kongressen verlangt haben, 
Auf dem 16. Kongreß wurde die Schaffung der Departements beschlossen, 
das gleiche geschah auf dem 17. und 18. Kongreß, aber noch besteht das 
Departement nicht, weil das Verständnis dafür fehlt. Das Departement 
muß geschaffen werden, wir müssen das Budget dafür bewilligen. 

. Uber den dritten Fonds will ich nicht ausführlich sprechen. Ich weiß noch 
nicht, in welcher Form er geschaffen werden wird, in der Form eines Fonds 
des Brith Olamith Iwrith oder in der Form eines Fonds der Zionistischen 
Organisation, aber er muß geschaffen werden. Wenn wir tatsächlich Bialik 
ein Denkmal errichten wollen, dann muß ich sagen, daß das Bialik-Institut 
nicht das richtige Denkmal ist, weil es ein Institut nur für Palästina u:iJ 
nur für Literatur ist. Es ist nur ein Stein für das stolze Denkmal, das wir 
Bialik setzen müssen. Nur durch die Errichtung der beiden Institutionen, d e 
ich genannt habe, wird es uns gelingen, wenigstens in den nächsten Jahren 
aus dem auf uns lastenden Drude herauszukommen und der jüdischen Kultur 
in Erez Israel und in der Galuth neues Leben einzuflößen. (Beifall,) 

VORS. VIZEPRÄS. JOSEF SPRINZAK: Wir haben noch mehrere Red¬ 
ner anzuhören, können aber die Debatte nicht in einem leeren Saal fort¬ 
setzen. Das Präsidium wird über die Fortsetzung der Debatte noch beraten. 

Schlußwort des Referenten kommen. Bevor ich die Sitzung 
schließe, erteile ich Herrn Weinstein zu einer kurzen persönlichen Erklärung 
das Wort. 

BARUCH WEINSTEIN (Judenst ., Erez Israel — spricht hebräisch): 
Die Antwort des Herrn Ben-Gurion, aus der nicht klar hervorging, ob die 
Zionistische Organisation der Regierung Hitlers ein Beileidstelegramm ge¬ 
schickt hat wer nicht, enthielt eine schwere persönliche Beleidigung gegen 
£ reunde “ nd mich - Ben-Gurion deutete an und sagte es dann deutlich. 
daK ich persönlich und meine Freunde in gewissen Beziehungen zu dem 
Journahsten stünden, der die Information im „Pariser Tagblatt“ veröffent- 
lcnt hat. Ja, noch mehr, er betojite, diese Information sei von unserer 
beite inspiriert worden. Ich erkläre, daß diese Worte des Herrn Ben-Gurion 
eine Luge sind. 
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, Y^f. PRÄS {jJ- SPRINZAK: Ich werde nicht zulassen, daß von 

der Kongreßtribune solche Worte gesagt werden. Entweder Sie ziehen Ihre 
Worte zuruck oder Sie verlassen die Tribüne! 

WEINSTEIN: Ich ziehe das Wort zurück und erkläre daß 
die Worte des Herrn Ben-Gurion nicht den Tatsachen entsprechen und ich 

leben werde** 10 ZK>nist,schen Ehrengericht Klage wegen Beleidigung er- 
Schluß der Sitzung: 24 Uhr ; Minuten nachts. 






Siebzehnte Kongreß-Sitzung. 

Sonntag, 1. September 1935, vormittags. 

Beginn der Sitzung: n Uhr. Vorsitz: Vizepräs. Dr. B. Mossinson. 


BERICHT DER 

KOMMISSION FÜR DAS GESUNDHEITSWESEN. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Wir beginnen mit den Be¬ 
richten der Kommissionen. Zunächst kommen die Anträge der Kommission 
jUr aas Gesundheitswesen und für soziale Fürsorge zur Behandlung. Auf 
der Tagesordnung stehen zwei Referate: das erste' von Dr. A. Kaznclson 
über das Gesundheitswesen und das andere von Miß Szold über die soziale 
rursorge. 

Bevor ich dem ersten Referenten das Wort erteile, möchte ich jedoch 
..och eine Bemerkung machen, die von allgemeiner Bedeutung für diese und 
alle folgenden der Beratung und Abstimmung über die Anträge der Kom¬ 
missionen gewidmeten Sitzungen ist: ° 

Die Anträge der Kommissionen werden stets zunächst im hebräischen 
Original, sodann in Übersetzungen verlesen werden. Wesentlich bei allen 

IW?" 1St lh l Sln r n f Und Form und Stil der Anträge und ihre 

Übersetzungen betrifft, so bleiben wir bei der alten Übung und verlassen 

erfnrJ S’ ^ lnJ 3r | an !? a . tlon s-Departement der Exekutive die etwa 
erlorderhche^ sprachig Redigierung des Textes nachträglich vornehmen 
wird. Ich nehme an, daß Sie damit einverstanden sind *). 

Das Wort hat nunmehr Herr Dr. Kaznelson. 

^irh^7t KST U T l E uu m \ \ KAZNE LS°N (Arb., Erez Israel 
~S v b T Ch } : Ic t habe mcht dle Absicht > b ^r über das Gesundheits- 
sT im ‘ I ' rael r zu . be, ; ichten - Den ausführlichen Bericht hierüber finden 
aktueTlen F ,dl d£r Ex f kutlve . a " den Kongreß. Ich will hier nur über die 
hSX T g i n . f S P recben ' mi J t de nen sich die Kommission für das Gesund- 

u " d die in d » *■**«» - 

dnWnTn i die F I a P des Gesundheitszustandes im Lande und der 
dringenden Bedürfnisse auf diesem Gebiete. In Kulturländern wird gewöhn- 
lich über den Gesundheitszustand der Bevölkerung auf Grund der demo- 

Ök^^d ‘S’ VO n all T aUf GrU M d V ° n der Sterblichkeit der 

Bevölkerung und ihrer Ursachen geurteilt. Auch in Palästina besteht eine 
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*>l*e Statistik, aber sie ist nicht sehr genau und zeigt nidit, wie ernst in 
dieser ^'cht die Wirklichkeit ist. Ich will hier einige Zahlen bringen, 
aie vielleicht der breiten Öffentlichkeit nicht bekannt sind. 

i In c^ a u r f-n 934 betru f Zahl der Geburten des Jischuw 7666, die Zahl 
der Sterbefalle 2419, der Geburtenüberschuß beträgt also 5247, er dürfte 
m diesem Jahre die Ziffer von 7000 erreichen. Es entfielen also im letzten 
Jahre auf 1000 Einwohner 30 Geburten und 9 ,j Sterbefälle, also ist ein 
natürlicher Zuwachs von 20,5 pro Tausend zu verzeichnen. Diese Zahlen 
können im Vergleiche mit entsprechenden Zahlen aus andern Ländern und 
auch im Vergleich mit den Verhältnissen der Juden in verschiedenen Län- 
dcrn vielleicht als ideal bezeichnet werden. 30 Geburten pro 1000 Einwoh¬ 
ner bedeuten das Doppelte der Durchschnittsziffer der Geburten in den Län¬ 
dern Westeuropas, 9,5 pro Tausend Sterblichkeit ist ein Minimum, das nur 
in den Kulturländern Westeuropas erreicht wurde. Allerdings können wir 
ni Erez Israel auf Grund dieser Zahlen noch keine zufriedenstellenden 
bdüusse ziehen, da wir einen besonderen Faktor berücksichtigen müssen, 
nämlich, daß der Jischuw als natürliche Folge der Einwanderung zumeist 
aus jungen Leuten besteht. Wenn der Jischuw eine normale Zusammen- 

£ Z Bild aTdm 1 ' “ andem Ländern mit einer stabilen Bevölkerung, so wäre 

Richtiger ist das Bild, das wir auf Grund der Statistik über die Krank¬ 
fetten erhalten Palästina ist reich an subtropischen und tropischen Krank¬ 
heiten wie Malaria, Typhus, Dysenterie, Augen- und Hautkrankheiten — 
diese Krankheiten sind die Landeskrankheiten. Zwar darf zugegeben wer¬ 
den, daß im Laufe der Aufbauperiode nadi dem Kriege ein großer Fort¬ 
schritt auf dem Gebiete der Gesundung des Landes erzielt wurde, wir sind 
aber noch weit davon entfernt, den Zustand für befriedigend zu erklären. 

• p haben J e . dcs J. ahr cme r sehr große Zahl von Infektionskrankheiten, die 
m Europa sehr selten auftreten. Ich will hier einige Zahlen bringen: im 
1 934 wurden von der Krankenkasse der Histadruth allein 2500 neue 
l alle von Malaria verzeichnet. Wenn Sie dazu noch berücksichtigen, daß 
es in den Städten fast keine Malaria gibt, daß sich also diese Ziffer nur aus 
den landwirtschaftlichen Arbeitersiedlungen rekrutiert, so werden Sie be¬ 
greifen, daß sie gewaltig hoch ist. In manchen Orten, zum Beispiel im Emek 
Ehcter, waren 50% der Siedler malariakrank. In diesem Tahre (i9u) 
hatten wir im Gefolge der starken Regenfälle des letzten Winters, die 
berschwemmungen und Sumpfbildung hervorriefen, starke Befürchtungen 
hinsichtlich der Malaria. Wir erwarteten eine Epidemie im Maßstabe der 
n , y/ on * Zum Glück haben die Zahlen die palästinensische Norm nidit 
überschritten. Das ist den großen Bemühungen auf dem Gebiete der Ma- 
lanabekampfung zu verdanken, die am Ende des Winters und am Anfang 
des oommers von dem Gesundheitsdepartement der Palästina-Regierung und 
nseren Gesundheitsinstitutionen gemacht wurden. 

Eine andere schwere Krankheit ist der Bauchtyphus. Auch auf diesem 
gebiete ist die Lase nidit viel besser. Im Jahre 1934 gab es unter den Mit- 
3 - x/H 1-j Krankenkasse allein 429 Typhusfälle* Wenn man bedenkt, daß 
die Mitglieder der Krankenkasse ungefähr ein Fünftel des Jischuw bilden, 
muis man zu dem Schluß kommen, daß es im ganzen Jischuw etwa 2000 
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Fälle von Typhuskranken gab. Damit Sie einen Begriff bekommen, was 
diese Ziffer bedeutet, will ich Ihnen sagen, daß England mit 40 Millionen 
Einwohnern im selben Jahre nur 2500 Fälle von Typhuskranken hatte. Audi 
im Jahre 193; war die Lage an einigen Stellen des Landes ernst. In Fluldah 
erkrankten 30 Mitglieder der Kwuzah an Typhus, d. h. ein Drittel der 
Siedler. Im Kibbuz Rodges erkrankten jj Mitglieder der Kwuzah, d. h. un- 
| 5 ., r die Hälfte. An beiden genannten Plätzen gab es insgesamt 7 Todes¬ 
fälle. Kleinere Ausbrüdie von Epidemien gab es ferner in Giwath Chajim 
Kfar Witkin und einigen Punkten des Emek Jarden und Emek Jesreel Man 
kann also über den Gesundheitszustand in Palästina nicht urteilen auf Grund 
der optimistischen Mitteilungen, daß wir uns bereits von den Landeskrank¬ 
heiten befreit haben. 

Diese Sachlage erfordert von uns eine Tätigkeit nach zwei Richtungen: 
1. Es muß eine systematische Tätigkeit für die Besserung der sanitären Ver¬ 
hältnisse m den Siedlungen und in den Kibbuzim der Kolonien eingeleitet 
werden. 2. Von der Regierung und unseren Institutionen ist ein energischer 
Kampf gegen die Epidemien zu führen, wobei diese beiden Faktoren dauernd 
zusammenzuarbeiten haben. In diesem Sinne sind auch die Anträge der Kom¬ 
mission ateefalst, u;e ich Ihnen gleichzeitig mit anderen Resolutionen vor¬ 
legen werde. 

Eine andere Frage, die uns lange beschäftigte und uns noch jetzt viel ni 
schaffen macht, ist die Frage unseres Anteils andern Budget der Regien,, 
für Gesundheitszwecke. Es dürfte der Öffentlichkeit noch nicht bekannt sein, 
r. a w . ir u ln f? er festen Zeit auf dem Gebiete des Gesundheitswesens vom 
manziellen Standpunkt aus beinahe die Emanzipierung des Jischuw erreicht 
haben. Im Jahre 1935 wird das Budget für medizinische Hilfe, das von der 
a assa , er rankenkasse der Histadruth, der Kupath Chblim Amamith. 
den öffentlichen Krankenhäusern in Tel-Aviv und Haifa bestritten wird, 
die Summe von 300.000 Pfund erreichen. Der einzige Beitrag, der aus dein 
Ausland kommt, ist der der Hadassah in Höhe von 40.000—45.000 Pfund. 
T„ aS • e , eutet ’ aß der Jischuw selbst zur Erhaltung unserer medizinischen 
Institutionen und zur Durdiführung der ganzen Arbeit auf dem Gebiete der 

ZiT U n H ‘ lfe f bem J ahe ,f ne Viertelmillion Pfund beiträgt. In diesem 
Zusammenhang darf und soll auch erwähnt werden, daß das Budget der 

£“5 d - er Hl i 5 ad ™h allei " et , wa 200-000 Pfund beträgt, ohne daß 
sie aus irgend einem Fonds einen Zuschuß erhält. 

lanrf ^ u*** da< t, die Hadassah der einzige Faktor im Aus- 

de ist, der heute noch zum Gesundheitswerk beiträgt. Es ist eine sehr 
große Leistung, - WC A n S 'n be ™ A »Aög e n, was für eine schwere wirtschaft- 
S Sen ,n ^T nka h -TX und . we,dle unbefriedigenden Resultate 
Tend^z dÄ **?-*£? kat L Be ß der Hadassah besteht jetzt die 

läsdnrnk<h unTnA rU d t Ch nUr beg Ä en kann > ihre Tätigkeit in Pa- 
ulr uu ~ dem organisierten Jischuw zu übertragen Vor einigen 

Ö&HiTftJ 18 Krankenhäuser 

SHS& S W ^ h T e Ar ^ U a “ fdem Gebiete der öffentlichen Ge- 

m ediz3eTäriX;7^ d L ?7 Z t U t Ubergebei ?’ desgleichen ihre andere 
dac onf A Tätigkeit, bis auf das Universitätskrankenhaus in Jerusalem 
4.. anf dem Skopm geben, „„den „11. Aber die HadJSh de!T nS; 
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daran, sich von neuen Verpflichtungen zu befreien. Es werden jetzt Ver¬ 
handlungen gepflogen über neue Arbeiten, die die Hadassah nicht auf dem 
Gebiete des Gesundheitswesens, sondern auf anderen sehr wichtigen Ge¬ 
bieten übernehmen will. Jedenfalls wird diese Tendenz, die medizinischen 
Institutionen nach und nach der Knesseth Israel zu übergeben, den Tischuw 
zu noch größeren Anstrengungen verpflichten 

Unter diesen Umständen ist es sehr begreifli'ch, daß wir es in den letzten 
Jahren für unsere Pflicht angesehen haben, eine Offensive auf die Revie- 
nmgskasse zu unternehmen. Dies war wichtig und notwendig nicht nur von 
prinzipiellen Gesichtspunkten, sondern weil wir einfach nicht imstande 
waren, die Last der Sorge für das Gesundheitswesen ohne Hilfe der Re- 
gierung zu tragen. 

Erlauben Sie mir einige Worte zu dieser Frage. 14 Jahre lang haben wir 
von der Regierung für das Gesundheitswesen keinen Pfennig erhalten: wir 
hatten zwar vom Gesundheitsdienst der Regierung direkt gewissen Nutzen, 
aber tur unsere eigenen Institutionen erhielten wir aus der Regierungs- 
kasse nichts. Die erste Subvention, die die Regierung einem jüdischen medi- 
zinischen Institut Erez Israels nach langen Verhandlungen gewährte, war 
der geringe Betrag von 2000 Pfund für das Krankenhaus in Tel-Aviv Diese 
Bewilligung erfolgte nicht als Unterstützung eines jüdischen Institutei, son- 
dern tur ein städtisches, genau so wie die Krankenhäuser der arabischen 
Städte unterstützt werden. Dagegen wurden alle unsere Forderungen nach 
Befriedigung der Bedürfnisse, die von den Regierungsinstituten nicht befrie- 
digt werden können, abgewiesen. Auf alle Hinweise und Memoranden an 
die Regierung bekamen wir immer die gleiche Antwort: „Wir tun, was wir 
können; was den Arabern genügt, muß auch euch genügen. Wenn Ihr medi¬ 
zinische Institutionen und Hilfsdienste schaffen wollt, dann auf eure Rech- 
nung! 


Zum erstenmal gelang es vor genau drei Jahren, im September 1932, der 
politischen Abteilung der Jewish Agency, oder besser gesagt, Arlosoroff, 
Jie f rradition in direkten Verhandlungen mit der Regierung zu brechen 
und die Regierungspolitik nahm eine neue Richtung an — die sympathische 
Haltung des High Commissionen soll dabei nicht unerwähnt bleiben. Die 
ztentralregierung beschloß, sich in doppelter • Form an unseren Institutionen 
zu beteiligen: in Form einer jährlichen Subvention für unsere Institutionen 
und verschiedene Ebenste, sowie in Form einer einmaligen Subvention zum 
Bau von Krankenhäusern. Die Ergebnisse waren sehr gering. In diesem 
manzjahr bekamen wir von der Regierung eine dreifache Unterstützung 
eine jährliche Subvention von 6joo Pfund für Hygiene in den Schulen, 
Kinderfursorge und für das Krankenhaus für Lungenkranke in Safed so- 
wie 4600 Pfund für den Bau zweier Krankenhäuser. Die Beträge sind sehr 
niedrig sie schufen jedoch einen Präzedenzfall, auf den gestützt wir uns 
nun Jahr für Jahr mit einem gewissen Erfolg bemühen, die Subvention zu 
erhöhen. Im Laufe der drei Jahre, in denen wir diese Subventionen bekom¬ 
men, erhielten wir insgesamt 25.000 Pfund, davon die Hälfte für Neu¬ 
bauten, die Hälfte als Subvention — nicht inbegriffen 5800 Pfund jähr¬ 
liche Subvention für das städtische Krankenhaus in Tel-Aviv. Auch das ist 
ein sehr niedriger Betrag, wenn man bedenkt, daß das Budget des Kranken- 
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hauses siebenmal so hoch ist. Noch einige Unterstützungen der Regierung 
wurden in der letzten Zeit erreicht, so unter anderem das Versprechen, sich 
an der Errichtung der Universitätsklinik mit 6000 Pfund zu beteiligen. Ob¬ 
wohl alle diese Beträge gegenüber unserem Budget und auch im Vergleich 
mit dem 200.000 Pfund betragenden Gesundheitsbudget der Regierung nied¬ 
ring sind, ist doch, wie Sie sehen, eine Wendung zum Besseren eingetreten. 
Wir werden natürlich unseren Kampf um Erhöhung dieser Unterstützung 
nicht aufgeben. Auch in dieser Richtung hat die Kommission gewisse Be¬ 
schlüsse gefaßt. 

Nun zum Punkte Krankenversicherung . Ich habe schon erwähnt, auf 
welche hohe Stufe die Kupath Cholim sich entwickelt hat, an deren Aus¬ 
gaben sich die Regierung mit keinem Groschen beteiligt. Wir forderten von 
der Regierung zweierlei: vor allem ein Gesetz betreffend Pflichtversiche¬ 
rung. Jahrelang wurde darüber verhandelt. Einer speziellen Regierungs¬ 
kommission, die sich mit der Arbeitsgesetzgebung befaßt, wurde ein Antrag 
unterbreitet, im Lande die obligatorische Versicherung einzuführen. Die 
Regierungsvertreter in der Kommission waren jedoch dagegen, obwohl ihre 
anderen Mitglieder, und zwar Juden wie Araber, den Antrag unterstützten, 
und so wurde nichts daraus. Die Krankenkasse ist bis zum heutigen Tage 
eine freiwillige Institution geblieben, was die Versicherung aller Arbeiter 
unmöglich macht. Die Frage ist besonders dadurch erschwert, daß die Ku¬ 
path Cholim von den Arbeitgebern nicht den in anderen Ländern üblichen 
Prozentsatz bekommen kann. Unsere zweite Forderung ging dahin, der 
Kupath Cholim eine Subvention zu gewähren. Wir verlangen das schon seit 
Jahren, speziell für das Krankenhaus im Emek. Monate lang befaßte sich 
eine Regierungskommission mit der Frage, aber unsere bescheidene Forde¬ 
rung von 1400 Pfund wurde abgewiesen. 

Wir beschäftigten uns in der Kommission mit zwei weiteren Fragen. Von 
großer Bedeutung ist hierbei die ärztliche Aufsicht über Alijah und Hach- 
scharah . Miß Szold wird Ihnen näheres über den schlechten Zustand be¬ 
richten, in dem sich oft die neuen Einwanderer befinden sowie auch dar- 
über, in welche Lage unsere Einrichtungen in Palästina dadurch geraten, 
daß die Palästina-Ämter oft Einwanderer mit chronischen Leiden, manchmal 
sogar hoffnungslose Fälle, ins Land schicken. Wir sehen uns daher veran¬ 
laßt, vom Kongreß zu fordern, daß die Palästina-Ämter die medizinischen 
Instruktionen des Alijah-Departements strikt befolgen. 

Die ärztliche Aufsicht über die Hachschara ist nicht minder wichtig. Von 
allen Seiten beklagt man sich über die schrecklichen sanitären Verhältnisse in 
den Hachscharah-Kibbuzim, in denen die Chaluzim heute eher Arbeitsinva- 
hden werden, als die nötige Vorbereitung bekommen. Wir müssen unbedingt 
die Hadischarah-Plätze in der Galuth in einen sanitären Zustand bringen, daß 
die Einwanderer die schweren Bedingungen der ersten Zeit im Lande zu 
uberstehen imstande sind. Der Kongreß muß dieser Frage die entsprechende 
Aufmerksamkeit widmen. 

Der letzte Punkt unserer Anträge hängt in einem gewissen Maße mit der 
nachscharah der Jugend zusammen denn er befaßt sich mit der körperlichen 
■•rztebung der Jugend. Obwohl wir an Sportvereinen reich sind, ist dieses 

ebiet sehr vernachlässigt. Besondere Bedeutung hat die körperliche Er- 
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Ziehung der Jugend in den Schulen. Dieses Gebiet liegt sehr im Argen Die 
Regierung macht uns Jahr für Jahr darauf aufmerksam, daß im Erziehungs- 
Departement ein besonderer Inspektor angestellt werden muß, der ebenso 
wie in den arabischen Schulen die körperliche Erziehung zu organisieren hat. 
Eerner sind Turnlehrer auszubilden, Turnsäle einzurichten, Geräte anzu- 
scharxen, alles Dinge, die sich bei uns in einem sehr primitiven Zustand be- 
finden Die 40.000 Schüler unserer Schulen erhalten fast gar keine körper¬ 
liche Ausbildung. Unbefriedigend ist ferner der Zustand bei der der Schule 
entwachsenen Jugend. Hier entfalten zwar freiwillige Sportvereine eine 
große Tatigkdt, sie haben aber weder die Möglichkeit, noch die Pflicht die 
sportliche Arbeit unter der Jugend zu zentralisieren und die Verantwortung 
dafür zu übernehmen. Auch die Makkabi-Organisation, die das große Ver- 
dienst hat, den Gedanken der körperlichen Ertüchtigung in der Jugend wie 
unter den Erwachsenen geweckt zu haben, hat nicht die Möglichkeit allein 
die Verantwortung dafür zu tragen. Diese müssen die nationalen Instanzen 
übernehmen, die in Zukunft auch die Makkabia veranstalten sollten. 'Bei- 
fall.) 


Im Hinblick auf die von mir gemachten Ausführungen schlägt Ihnen die 
Kommission die Annahme folgender Anträge vor (Redner liest): 


A. FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG: 

, I ‘tr^ )e t r Kon S re( * n / mmt HÜt Befriedigung die Schritte zur Kenntnis, die von 
der Exekutive und dem Waad Leumi zur Sicherung der Kooperation zwischen 
der Regierung und dem jüdischen Gesundheitsdienst auf dem Gebiete der Be¬ 
kämpfung der Malaria und anderer Infektionskrankheiten getan wurden. 

a ^? n S re ß beauftragt die Exekutive, von der Regierung die Ergreifung all 
er Mittel zu verlangen, die das jährlich sich wiederholende gehäufte Auftreten 
von Infektionskrankheiten, besonders von Malaria- und Typhusepidemien, wirk¬ 
sam zu bekämpfen vermögen und so zu ihrer gänzlichen Vermeidung führen. 

2 Der Kongreß anerkennt die Fortschritte, die in der finanziellen Beteiligung 
der Regierung an den Aufgaben des jüdischen Gesundheitswesens zu verzeichnen 
sind, er erachtet jedoch die Mithilfe der Regierung, besonders an der Erhaltung 
von Hospitälern sowie an den präventiven gesundheitlichen Arbeiten als völlig 
unzureichend, und das gerade im Hinblick auf die ständig wachsenden Bedürft 
msse des Jischuw einerseits und die der Regierung zur Verfügung stehenden 
groisen Mittel auf der anderen Seite. 

D n r Ko " sreß forde T. t die Exekutive auf, gemeinsam mit dem Waad Leumi 
ihre Bemühungen um die Vergrößerung der Beteiligung der Regierung an diesen 
vitalen Bedürfnissen des jüdischen Gesundheitswesens rortzusetzen. 

. Der Kongreß konstatiert mit Bedauern die ablehnende Haltung der Re¬ 
gierung gegenüber _ der wiederholten Forderung nach Einführung gesetzlicher Be¬ 
stimmungen für eine obligatorische Krankenversicherung. 

Er fordert die Exekutive auf, von der Regierung eine Änderung ihrer Stellung 
hierzu sowie eine ausreichende Subventionierung des bestehenden Krankenkassen¬ 
wesens zu verlangen. 


i: Pfr Kongreß weist auf die völlig unzulängliche Indienststellung jüdischen 
medizinischen Personals seitens des Gesunc'heitsdepartements der Regierung hin 
Üu-jf-Ü “ le Exekutive auf, von der Regierung zu erwirken, daß sie in er¬ 
heblich größerem Umfang jüdische Ärzte im Gesundheitsdepartement beschäftige. 
f •’ Kongreß erhebt Protest gegen das soeben projektierte Gesetz, das die 
jf l - , su , g der ärztlichen Praxis für neu einwandernde jüdische Ärzte ein- 
senrankt oder sogar unmöglich mache. 
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B. FORDERUNGEN AN DIE EXEKUTIVE. 

1. Der Kongreß betont die unbedingte Notwendigkeit, die sanitäre Aufsicht 
in den landwirtschaftlichen Siedlungen und Arbeiterlagern in den Kolonien zu 
verstärken, und beauftragt die Exekutive, den Waad Leumi in der Schaffung 
einer Stelle bei seiner Gesundheitsabteilung zu unterstützen, die die Aufgabe 
haben soll, die systematische Aktion zur Hebung der sanitären Bedingungen und 
zur Vermeidung epidemischer Erkrankungen in den landwirtschaftlichen Sied¬ 
lungen zentral durchzuführen. 

2. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die bestehende Krankenversicherung, 
die den chaluzischen Olim für einen Monat im Falle ihrer Erkrankung Hilfe 
gewährt, auf alle Zertifikatsinhaber und auf eine Mindestzeit von 3 Monaten 
auszudehnen. 

3. Der Kongreß weist mit allem Nachdruck darauf hin, daß die umfang¬ 
reiche Einwanderung den Palästina-Ämtern strengste Durchführung der vom 
Alijah-Dcpartcment ausgegebenen medizinischen Richtlinien für die Erteilung der 
Zertifikate zur unbedingten Pflicht macht und daß die durch den Arzt be¬ 
stätigte Eignung die Voraussetzung der Zertifikatserteilung sein muß. 

Er beauftragt die Exekutive, den ärztlichen Dienst bei den Palästina-Ämtern 
den Bedürfnissen der Alijah organisatorisch anzupassen und auszubauen. 

4. Der Kongreß weist auf die völlig unzulänglichen sanitären Verhältnisse in 
den Hachscharah-Zentren und Kibbuzim betreffend Unterbringung, Ernährung, 
medizinische Hilfe und hygienische Belehrung hin und fordert von der Exekutive, 
von den ihr zu Gebote stehenden Mitteln für Hachscharah die zur Behebung 
der Mißstände notwendigen Beträge zur Verfügung zu stellen. 

5. In Anbetracht der Bedeutung der körperlichen Ertüchtigung der Jugend¬ 
lichen in Palästina und in den Ländern der Golah verlangt der Kongreß von 
der Exekutive die Errichtung einer Zentralstelle für Leibesübungen, die ins¬ 
besondere folgende Aufgaben hat: 

a) Ausbildung von Lehrern und Instruktoren für Sport- und Leibesübungen. 

b) Organisation und Überwachung der körperlichen Erziehung in den Schulen, 

c) Förderung der Körperkultur in den zionistischen Jugendorganisationen, be¬ 
sonders in den Hachscharah-Zentren. 

d) Förderung der jüdischen Sportbewegung in Palästina und in den Ländern 
der Golah. 

Soweit diese Aufgaben Palästina betreffen, sollen sie gemeinsam mit dem 
Waad Leumi durchgeführt werden. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Ich möchte vorschlagen, in 
Punkt A, Absatz 4, die ersten Worte folgendermaßen zu formulieren: 

„Der Kongreß weist mit Bedauern auf . . 

BERICHTERSTATTER Dr. A. KAZNELSON: Ich bin namens der 
Kommission mit diesem Zusatz einverstanden. Ich möchte ferner zu 
Punkt A Absatz 5, folgende Aufklärung geben: Dieser Punkt hängt mit 
dem bereits veröffentlichten, jedoch ^rs«, am 1. Dezember in Kraft treten¬ 
den Gesetz über die Beschränkung der Praxis der neu einwandernden jüdi¬ 
schen Ärzte zusammen. Bisher gab es kein Gesetz, das die Ausübung von 
freien Berufen beschränkte. Hier hat die Regierung zum erstenmal ein Ge¬ 
setz veröffentlicht, das sie berechtigt, eine Quote für jüdische Ärzte festzu¬ 
setzen, das heißt, die Regierung hat die Möglichkeit, diese Quote gleich 
Null zu setzen. Wir haben dagegen protestiert. Die Verhandlungen dauerten 
eineinhalb Jahre, die Regierung aber bestand auf ihrer Forderung, und am 
1. Dezember tritt das Gesetz in Kraft. 

. Punkt B, Absatz 2, ist folgendes zu sagen: Heute ist es üblich, daß 
jeder Chaluz von dem Momente an, da er das Land betritt, automatisch 
m der Kupath Cholim versichert ist. Den Beitrag für den ersten Monat 
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und das Eintrittsgeld zahlt für ihn die Exekutive. Es interessiert uns mo¬ 
mentan nicht, woher dieses Geld stammt, aus der Kasse der Exekutive oder 
aus dem Beitrag des Einwanderers. Aber die Erfahrung hat uns gelehrt, daß 
es ungerecht ist, die zweite Hälfte der Zertifikatsempfänger, die auch zur 
Kategorie der Chaluzim gehören und auf Krankenversicherung angewiesen 
sind, von dieser Regelung auszuschließen. Ferner verlangen wir, daß der 
Einwanderer, der im Laufe dieses einen Monates den Wert dieser Institution 
nicht erkennen kann und sie daher nach Ablauf dieses Monates verläßt 
für drei Monate versichert werde, damit er den Wert der Institution ken¬ 
nenlernt und nachher freiwillig in ihr verbleibt. 

_ Die Anträge der Kommission für das Gesundheitswesen werden vom 
Kongreß einschließlich der von Dr. Mossinson beantragten Einfügung zu 
Punkt A, Absatz 4, einstimmig angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. B. MOSSINSON: Ich danke dem Herrn Bericht¬ 
erstatter und der Kommission für die von ihnen geleistete Arbeit. Wir 

kommen nunmehr zum Bericht der Kommission für soziale Fürsorge Das 

Wort hat Miß Szold. 

BERICHT DER 

KOMMISSION FÜR SOZIALE FÜRSORGE. 

BERICHTERSTATTERIN MISS HENRIETTA SZOLD (A. C. — 
von stürmischem Beifall begrüßt, spricht deutsch): Ich freue mich, daß 
es mir vergönnt ist, diese Frage vor den Kongreß zu bringen. Es 

ist mir vor allem ein Beweis dafür, daß sich der Kongreß der Wich¬ 
tigkeit dieses Problems und der Bedeutung, die es durch die große Ein¬ 
wanderung nach Palästina erlangt hat, bewußt ist. Ich kann Ihnen 

jedoch nicht, wie es mein Vorredner tat, eine kurze Skizze über unsere 
Fürsorgearbeit in Palästina ersparen. Wir streben vor allem eine soziale 
Gesetzgebung an, aber wir werden diese Gesetzgebung nicht erhalten, so- I 
lange wir nicht eine gut fundierte soziale Fürsorge im Lande haben, solange 
wir der Regierung nicht nachweisen können, welche Zustände in einem 
Lande mit vielen Krankheiten und einem großen jährlichen Zuwachs, wie es 
in Palästina der Fall ist, herrschen. Wir müssen daher vor allem praktische 
Arbeit leisten. 

Bis vor vier Jahren geschah in Palästina nichts, um eine koordinierte ! 
soziale Fürsorge herbeizuführen. Es gab zwar viele Verbände, die sich mit ! 
der sozialen Fürsorge beschäftigten, mit den Kolelim angefangen. Diese 
Einzelverbände beschäftigten sich aber und beschäftigen sich noch heute mit 
speziellen Aufgaben. Heute gibt es bereits in sich geschlossene Institutionen, 
die völlig modern arbeiten; als Beispiel führe ich die Histadruth Naschim 
Zionioth an, die mehr als zwanzig lokale Vereine geschaffen hat und Kin¬ 
derpflege betreibt, dann die Hadassah, welche Mütterberatungsstellen ge- j 
schaffen hat und Kinder im vorschulpflichtigen Alter betreut. Es gibt ferner 
eine ganze Reihe von autonomen Organisationen, die sich mit verschiedenen 
Zweigen der Fürsorge befassen. Was uns aber vollkommen fehlte, war die 
Koordinierung dieser Fürsorge. I 

Als vor vier Jahren die Verordnung der Regierung erschien, welche der 
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Knesseth Israel und den Kehilloth das Recht einräumte, für gewisse Arbeits¬ 
zweige Steuern zu erheben, war es erst möglich, zu einer solchen Zentrali¬ 
sation zu schreiten. Von diese! Zeit an besteht beim Waad Leumi eine Zen¬ 
trale, die sich mit dieser Koordinierung beschäftigt, und es ist uns auch ge¬ 
lungen, eine gewisse Zentralisierung herbeizuführen. Sie ist freilich nicht 
vollkommen, da sie von den Aktionen der Kehilloth abhängt. Sie beschäftigt 
sich mit Organisierung, mit der Erteilung von Direktiven, mit Erziehung, 
Information, Statistik. Wir haben einen Kursus eingerichtet für die Erzie¬ 
hung von freiwilligen, ehrenamtlichen Arbeitskräften sowie von Berufsfür¬ 
sorgerinnen. Das ist von großer Wichtigkeit, schon deshalb, weil wir ja nur 
wenige Fürsorgerinnen haben, die hebräisch sprechen können. Die Kenntnis 
der Sprache ist aber für diese Tätigkeit fast unerläßlich. Wir geben auch 
monatlich ein Informationsblatt heraus und haben schon vor zwei Jahren 
eine Informationsstelle errichtet, an die sich auch das Ausland mehrfach um 
Auskünfte gewandt hat. Selbstverständlich hat diese Informationsstelle für 
das Ausland nicht mehr jene Wichtigkeit wie vor einigen Jahren, als z. B. 
Amerika noch Millionen ins Land schickte. Dafür haben sich die alten In¬ 
stitutionen in Palästina einen viel größeren Wirkungskreis geschaffen und 
werden auch von Palästina selbst mit viel größeren Mitteln ausgdstattet. 
Wir werden von Tag zu Tag vom Ausland unabhängiger. V: -. 

Den Kehilloth liegt die Funktion der Lokalfürsorge, die Betreuung der 
einzelnen Fälle ob. Dazu muß die Kehilla erst organisiert sein und einen 
Apparat haben, um Steuern einzuziehen. Es ist uns bereits gelungen, eine 
Reihe von Kehilloth in diesen Stand zu setzen: Jerusalem mit einem sehr 
kleinen Budget, Haifa mit einem jährlich wachsenden Budget, Tel-Aviv, wo 
freilich große Schwierigkeiten herrschen und es zwei Zentralen gibt statt 
einer, Tiberias, Petach Tikwah, Rechoboth, Rischon le Zion und in der 
letzten Zeit auch gewisse ländliche Siedlungen, wo man anerkennt, daß es 
notwendig ist, eine fachlich gebildete Fürsorgerin anzustellen, welche die 
Fürsorge im modernen Geist im Einklang mit unsern alten ethischen Grund¬ 
sätzen durchführt. 

Wir haben in Palästina zwei große Probleme: das Kind und den Einwan¬ 
derer. Leider muß ich das Geständnis machen, daß wir diesen Problemen 
noch nicht gewachsen sind. Wir haben zwar in den letzten Jahren die Pro¬ 
bleme erkannt, aber noch nicht die Methode, wie man die Mittel aufbringen 
soll, um die Probleme zu lösen. Gleichzeitig mit diesem Sündenbekenntnis 
will ich allerdings auch Ihnen, den Außenstehenden, eine Sünde Vorhalten: 
die mangelhafte Betreuung der Einwanderer Ihrerseits. Der kleine Jischuw 
kann die ganze Last der Betreuung des Einwanderers nicht auf sich nehmen; 
es sollte der Stolz der jüdischen Außenwelt sein, für diese Aufgabe zu 
sorgen. 

Man könnte ja die Frage stellen: Wozu braucht der Einwanderer noch 
Fürsorge, es gibt ja genug Arbeit im Lande? Da möchte ich Sie vorerst auf 
die Ausführungen Dr. Kaznelsons über die gesundheitliche Lage im Lande 
aufmerksam machen. Ich möchte Ihnen erzählen, in welchem Zustande die 
Einwanderer oft zu uns kommen, krank, unterernährt, heruntergekommen, 
und wie es gar nicht immer so leicht ist, für sie in diesem Zustand die Arbeit 
zu finden, mit welcher sie ihre Familie ernähren können. Es gibt Fälle, 
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daß Geisteskranke zu uns kommen und Elemente, die sich wirtschaftlich 
durchaus nicht eingliedern lassen. Die Ursache ist, daß die Palästinaämter 
hei der Zertifikaterteilung nicht jene sorgfältige Prüfung vornehmen, die 
notwendig wäre. 

Audi die Umschichtung ist kein leichtes Problem, ebenso die Wohnungs¬ 
not, vor allem für Familienväter und besonders in den ländlichen Bezirken, 
wohin wir uns bemühen, so viel Einwanderer wie möglich zu schicken. Ich 
möchte Sie an etwas erinnern, was Sie wahrscheinlich aus Ihrer Lektüre 
kennen und wovon ich selbst Zeuge war: daß nämlich sogar das reiche 
Amerika vor über etwa 50 Jahren, als der große Strom der Einwanderer 
aus Osteuropa hinzog, mit der Betreuung der Einwanderer nicht allein fertig 
werden konnte. Es mußte sidi an Baron Hirsch wenden und Baron Hirsch 
gab von seinen Millionen die Mittel, die notwendig waren, um entspre¬ 
chende Institutionen zu eröffnen. Der kleine Jischuw, der noch immer ein 
Mosaik ist, kann das Problem der Einwanderer nicht allein lösen. Für den 
Einwanderer braudien wir Kreditanstalten, die nicht darauf bestehen, daß 
ihn wenigstens zwei Bürgen unterstützen. Der Einwanderer hat keine Bür¬ 
gen. Wir brauchen eine besser ausgebaute, billige Gesundheitsfürsorge, und 
alles das kann nur dann geschaffen werden, wenn die jüdische Welt draußen 
sich daran beteiligt, das heißt zu den Mitteln beiträgt. Es fällt mir nicht ein, 
hier für eine Unterstützung unserer allgemeinen Fürsorge zu plädieren. 
Eigentlich würde ich persönlich jede Hilfe von außen für die soziale Für¬ 
sorge abweisen. Die Fürsorge für die Einheimischen ist unsere Pflicht. Das 
war von jeher die Pflidit einer jüdischen Gemeinschaft, und Palästina darf 
nidit weniger pflichtgetreu sein als die anderen kleinen Jischuwim in der 
ganzen Welt. Aber ich plädiere für eine Hilfe von außen bei der Betreuung 
der Einwanderer. Und deshalb haben wir uns an die Budgetkommission ge¬ 
wandt und verlangt, daß ein kleiner Posten für Betreuung der Einwanderer 
m das Budget aurgenommen wird. Ich hoffe, daß die Delegierten diesen 
Vorschlag mit ihrer Stimme unterstützen werden. Es hat sich in der letzten 
Zeit gezeigt, daß die Betreuung der Einwanderer von höchst produktivem 
Wert ist. Wenn wir ihn gleich nach seinem Kommen nach Erez Israel in 
die Arbeit einreihen können, dann haben wir einen höchst produktiven 
Faktor geschaffen. 

So ist es auch bei den Kindern. In Palästina leiden die Kinder darunter, 
daß das Schulwerk nicht so ausgebaut ist, wie es sollte. Ein Drittel aller 
schulpflichtigen Kinder verlassen die Volksschule vor ihrem 12. Lebensjahr, 
besuchen also nur 5 bis 6 statt 8 Klassen. In der Vorwoche vor meiner Ab¬ 
reise aus Palästina standen 13 Kinder in Jerusalem vor dem Jugendgericht. 
Wenn wir die Kinder in ihren Freistunden nicht betreuen, sondern ihnen 
die Möglichkeit geben, von 2 Uhr bis Mitternacht auf der Straße herum¬ 
zuirren, dann muß daraus der Schluß gezogen werden, daß wir noch nicht 
ge:ai> haben, was uns zu tun obliegt. Das gilt für alle Schichten, für die 
religiösen und die minder religiösen, die orientalischen Juden und die Aschke- 
nasim. Das jugendliche Delinquenten- und Verbrecherproblem wird von Tag 
zu Tag größer. Das hängt auch eng mit der Wohnungsnot zusammen. Es 
ist ein vielseitiges Problem, welches nur durch die Hilfe der Außenwelt ge¬ 
löst werden kann. Ich spreche jetzt nicht von dem Problem der Psycho- 
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pathen, der Verlassenen und Vernachlässigten, das ist ein Problem, das wir 
nach und nach selbst lösen müssen. Ich spreche nur von den normalen Kin¬ 
dern, den Kindern der Immigranten. Sie werden sagen: Welch ein Kontrast 
zwischen der Prosperity und dem Bild, das hier entrollt wird! Dieser Kon¬ 
trast besteht, und er ist sehr leicht zu erklären. Die Pflanzungen, die Fabri¬ 
ken, die kommerziellen Unternehmungen haben Mittel, die organisierte 
Judenschaft in Palästina hat noch keine Mittel. In einigen Zentren, zum 
Beispiel in Haifa, haben sich einige Ansätze entwickelt, in Jerusalem noch 
nicht. Audi in den Moschawim besteht ein Anfang, aber im allgemeinen 
ist die organisierte Bevölkerung Palästinas, der Teil des Jischuw, der sich 
mit diesen Fragen beschäftigt, vom Standpunkt der Geldmittel gesehen, sehr 
schwach. 

Was die Betreuung betrifft, so haben wir durch die Arbeit unter den 
deutschen Einwanderern gelernt. Nur für die deutschen Einwanderer konn¬ 
ten wir Verschiedenes tun, weil ein Fonds zur Verfügung stand. Dort haben 
wir gesehen, wie rasch man die Einwanderer produktivieren kann. Der 
Appell, den ich an Sie richte, besteht darin, zu den 250 Pfund, die der 
Jischuw bereit ist, monatlich für diese Betreuung aufzubringen, und den 
250 Pfund, die die deutsche Abteilung zur Verfügung stellen wird, noch 
weitere 500 Pfund monatlich zu geben. Mit einem Betrag von 1000 Pfund 
monatlich werden wir zur Not diese Betreuung durchführen können. (Leb¬ 
hafter Beifall.) 

Ich will Ihnen nunmehr die Empfehlungen unserer Kommission für die 
soziale Fürsorge vorlesen (liest): 

X * P cr Kongreß drückt seine volle Anerkennung für die große Pionierarbeit 
aus, die seitens der Abteilung für soziale Arbeit beim Waad Leumi auf dem 
Gebiete der konstruktiven sozialen Hilfe geleistet wurde. 

Der Kongreß sieht in diesem sozialen Werk, das im engsten Zusammenhang 
mit anderen auf diesem Fürsorgegebiet tätigen Organisationen im Lande aus- 
geruhrt wird und die zahlreichen, dringenden Bedürfnisse des Jischuw und der 
Einwanderer zu befriedigen bestrebt ist, ein zionistisch-produktives Instrument 
ersten Ranges für den Aufbau des Landes und insbesondere für die Einordnung 
und Verwurzelung der Alijah im Lande. 

Ich möchte im Anschluß an die Verlesung meiner Anträge eine Bitte an 
Sie richten: Es befinden sich hier einige Palästinenser, welche die Fürsorge 
im Lande von verschiedenen Seiten aus kennen. Bevor die Resolutionen dem 
Kongreß zur Abstimmung vorgelegt werden, möchte ich Sie bitten, irgend 
einem der Palästinenser das Wort zu geben, damit er meine Darstellungen 
ergänzen kann. 1 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Es tut mir sehr leid, aber ich 
kann das nicht tun. Nach dem Bericht einer Kommission kann nur jemand 
sprechen, der in der Kommission einen Minoritätsantrag gestellt hat aber 
Ergänzungen gibt es nicht. ’ 

Resolution / wird darauf einstimmig angenommen. 
BERICHTERSTATTER IN MISS SZOLD: Ich verlese sodann die 
2. Resolution (liest): 


2 * Der Kongreß gibt seiner Meinung dahingehend Ausdruck daß diese soziale 

ke^ArbÄSun d< LJ E,n k w .* nderer ’ c : Schaffung von UnterkunftsmögliA- 
keitin, Arbeitsbeschaffung, Unterbringung, Fürsorge und Erziehung der Kinder, 
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Gesundheitsfürsorge für die Familie, mit anderen Worten: die weitgehendste Be¬ 
treuung des Einwanderers) die Einwanderer vom ersten Moment ihrer Ein¬ 
wanderung an begleiten muß, und betrachtet es als Aufgabe sowohl der Gesamt¬ 
bewegung wie des Jischuw, alles zu tun, um die Mittel für die Bedürfnisse der 
produktiven sozialen Fürsorge, für die Einwanderer aus allen Ländern sicher- 
zustellen. 

Resolution 2 wird gleichfalls einstimmig angenommen. 

BERICHTERSTATTER IN MISS SZOLD: Ich verlese endlich die 
3. Resolution (liest): 

3. Der Kongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Exekutive auf die dringende 
Notwendigkeit hin, die Einwandererheime (Bäte Olim) so umzugestalten, daß sie 
den Bedürfnissen der Familieneinwanderung, die einen bedeutenden Teil der 
neuen Alijah darstellt, entsprechen. Vor allem muß dafür gesorgt werden, daß 
die Kinder der Einwanderer besondere geeignete Unterkunft und Betreuung in 
den Heimen finden. 

Resolution 3 wird ebenfalls einstimmig angenommen, 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Ich danke der Berichterstatterin 
Miß Szold und der Kommission für die geleistete Arbeit. Wir kommen nun¬ 
mehr zum Bericht der Kommission für ländliche Kolonisation. Das Wort 
hat Herr Zuchowiecki. 

BERICHT DER KOMMISSION FÜR LÄNDUCHE 
KOLONISATION. 

BERICHTERSTATTER SCHMUEL ZUCHOWIECKI (Weltverein. 
Allg. Zion. 3 Erez Israel — spricht hebräisch): Ich will nur über einige 
Punkte sprechen. Das zweite Mitglied des Vorsitzes in der Kommission wird 
später alle Anträge der Kommission für ländliche Kolonisation verlesen. 
Darunter befinden sich zwei, über die ich jetzt sprechen will. Der eine be¬ 
trifft den Bodenwucher. Vor zwei Jahren habe ich von dieser Tribüne über 
diese verabscheuenswerte Frage gesprochen. Sie haben damals einen aus¬ 
drücklichen Beschluß gefaßt, aber bis jetzt ist nichts geschehen. Ich möchte 
Ihre Aufmerksamkeit darauf lenken, daß sich inzwischen diese Krankheit 
in erschreckender Weise verbreitet hat und daß sie unsere Existenz gefährdet 
und unsere Bewegung zerstört. Sie wissen sicherlich, daß sich diese Fäulnis¬ 
erscheinung bei manchen Regierungen gezeigt und zu Krisen, Regierungs¬ 
stürzen und Revolutionen geführt hat. Wenn das schon in Ländern ge¬ 
schehen konnte, die seit langem festen Bestand haben, um wieviel größer 
ist die Gefahr für unsere Bewegung und unser Aufbauwerk, die noch jung 
und schwach sind. Diese Krankheit ist imstande, alles zu zerstören, und 
unsere ganze bisherige Leistung wird uns dann nichts nützen und nicht ver¬ 
hindern, daß unser Werk in Trümmer geht. Es gibt ja kaum ein Haus in 
Erez Israel, das nicht unter dieser Krankheit der Spekulation leidet, und 
de f Tag ist nicht allzu ferne, da wir dieses Unheil nicht mehr werden be¬ 
seitigen können. Man besudelt unser Land, vergeudet unsere Kraft und 
unser Geld. Wir sind heute schon so weit, daß es auch in entfernteren Zonen 
nicht möglich ist, Boden zu kaufen, weil auch dorthin die Spekulation langt. 

Wir wenden uns jetzt an Sie, Beschlüsse werden Sie sicher auch diesmal 
einstimmig fassen, aber das wird nicht helfen, wenn wir nicht alle notwen¬ 
digen Kampfmittel anwenden. Es ist richtig, daß wir keine Zwangsmittel 
33 
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haben, aber wir müssen uns aller Kräfte bedienen, die wir haben. Wir 
müssen mit denselben Kräften, mit denen wir den Kampf um unsere Rechte 
nach außen führen, auch in diesem Kampfe um unsere Existenz kämpfen. 
Wenn Sie nach Hause kommen, müssen Sie in der ganzen Galuth über diese 
Gefahr sprechen, daß manche unserer Brüder, die vielleicht zu den Besten 
gehören, in Erez Israel der Spekulation ihre Hilfe geliehen haben. Wir 
müssen es laut verkünden: Laßt eure schmutzigen Hände von unserem heili¬ 
gen Boden, der die einzige Rettung und die einzige Heilung ist für das 
kranke Volk, das sich in Qualen windet! (Beifall.) Wir wollen erklären, 
daß jeder, der sich mit Spekulation befaßt, ein nationaler Verräter ist, daß 
er die Seele des jüdischen Volkes bedroht! Wir wollen uns alle dagegen er¬ 
heben, ehe es zu spät wird! 

Das ist der moralische, der negierende Teil des Beschlusses. Wir stellen 
aber auch einen positiven Antrag. Wir wissen sehr gut, daß es nicht genügt, 
wenn wir nur schreien und den Banken, die sich ebenfalls direkt oder in¬ 
direkt alle an dieser häßlichen Tätigkeit beteiligen, diese Tätigkeit verbieten. 
All das nützt nichts, wenn wir nicht jedem Juden, der wirklich Boden 
kaufen und sich darauf festsetzen will, die Möglichkeit dazu geben, wenn 
wir nicht ein zentrales Institut schaffen, das jedem Juden den Bodenkauf 
möglich macht. Unser Antrag geht also dahin, ein zentrales Institut zu 
schaffen, das alle Gesellschaften und alle Personen umfaßt, die nationale 
Arbeit leisten, das Boden kauft und an jeden Juden verkauft. Wir fordern 
von der „Altneu-Exekutive“, daß sie alles, was in ihren Kräften steht, tut, 
um das Institut zu schaffen, die Ausbreitung der Spekulation zu verhindern 
und möglichst viel Boden aus den Klauen der Spekulation zu retten. Es gibt 
bereits Zonen, die verloren sind und die wir nicht retten können. Es gibt 
jedoch auch solche, die noch nicht von dieser Krankheit ergriffen sind oder 
wo sie erst im Entstehen ist, und sie können wir retten, solange es noch Zeit 
ist. Dies fordern wir von der neu zu wählenden Exekutive. 

Ich komme zum zweiten Punkte: Sie werden hier Anträge über die An¬ 
siedlung des Mittelstandes hören. Das ist ein besonderes Kapitel in unserer 
Bewegung, über das man viel spricht, ohne etwas zu tun. Ich schlage Ihnen 
nichts anderes vor, als was in unserer Kommission angenommen wurde. Aber 
ich halte es für meine Pflicht, Ihre Aufmerksamkeit nach dieser Richtung zu 
lenken. Ich will nicht andere Siedlungsformen negieren. Meine ganze Sym¬ 
pathie gehört jedoch dem landwirtschaftlichen Emek und dem Emek Chefer, 
welche die Chaluzim unseres Volkes geschaffen haben. Ich will nicht über 
die Form der Kolonisation diskutieren. Wir haben noch keine endgültige 
Form, von der wir sagen können, daß sie die beste ist. Wir suchen noch nach 
Wegen in unserem ganzen Leben und mehr als dieses Suchen nach Wegen 
können wir heute nicht leisten. Wenn jemand also sagen wollte, er habe be¬ 
reits die richtige Lösung gefunden, so wäre das kein Zeichen von Klugheit. 
Unsere bedeutsamste Aufgabe ist heute noch das Suchen nach Wegen, und 
darum neige ich mich vor allen, die nach Wegen suchen. Ich wende mich 
aber gleichzeitig an Sie, meine Freunde von links, die Sie manchmal fragen, 
warum wir Privilegien für den Mittelstand verlangen. Wir verlangen das, 
weil er weniger erfahren ist. Auch dieser Stand will seine Lebensformen 
ändern und ein konstruktives Leben leben. Dieser Stand hat den heiligen 
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u Un |ur- l^i j we / ter S e § e ^ en > der in seinem Herzen verborgen war. Er 
hat Aliihsal und Leiden ertragen und die Besitztümer unseres Volkes gehütet. 
Er hat Ihnen den Weg bereitet, die Flamme an Sie weitergeleitet, die in 
seinem Herzen loderte. Er hat Tag und Nacht nicht geruht, immer nur 
gegeben, niemals empfangen und sucht heute vergeblich Befriedigung für die 
Wünsche seines Herzens. Er hat alles gebaut, was es bis heute in°der Ga- 
luth gab. Ein Teil der Arbeiter ist von uns gegangen und hat seine Befrie- 
digung auf anderen Wegen, in fremden Gedanken und Ländern gefunden. 
Was ist unserem Volke geblieben, welches ist die Säule, auf der wir unseren 
ganzen Bau errichten? Der Mittelstand, Ihr, die Arbeiter, seid die Söhne 
des Mittelstandes, mit dieser Kraft habt Ihr euren Bau errichtet. Daher habe 
ich unseren Vätern gesagt: Wisset, daß diese Söhne mit allen ihren Mängeln 
und Fehlern die besten Söhne sind; wir haben keine anderen. Dasselbe sage 
ich Euch, den Linken: Bei all den Fehlern, die Ihr auf dieser Seite findet, 
habt Ihr keine besseren Väter; das ist das Volk, ihm müssen wir helfen. Wir 
müssen diesen Menschen helfen, aus ihrer schweren Lage herauszukommen 
und zu einem anderen Leben überzugehen, auch wenn^ihnen eure Jugendkraft 
fehlt. Wir müssen Ihnen Privilegien einräumen, damit sie ihr Leben umge¬ 
stalten können, selbst wenn das kostpielig ist. Wir wollen doch nicht diese 
Menschen zur Spekulation treiben. Wenn wir diesen Stand für krank hal¬ 
ten, müssen wir ihn heilen. Deshalb finde ich, daß man ihm am Kolonisa¬ 
tionsbudget nicht den genügenden Anteil gegeben hat. 

Das Schicksal des Mittelstandes ist in den Händen der Exekutive, und wir 
hoffen, daß sie ihre Aufgabe verstehen wird. Ich verlange von Euch, von 
dem gesündesten Teil des Jischuw, daß Ihr Euch nicht beklaget, wenn wir 
für die schwächsten Menschen Privilegien verlangen, die gesund werden und 
ebenfalls ein schöpferisches Leben leben wollen. 

Noch einige Worte über die anderen Beschlüsse. Unter unseren Anträgen 
findet sich einer über die Schaffung eines Landwirtschaftsrates . Dieser soll 
nach unserer Ansicht ein Teil des Wirtschaftsrates sein, der Ihnen sicher von 
der Organisationskommission vorgeschlagen werden wird. Sie kennen gewiß 
den Zustand in unserem Lande, daß alle Institutionen allmählich unseren 
Händen entgleiten und einen Staat im Staate bilden. Das Steuer ist nicht 
mehr in der Hand der Exekutive. Diese neue Wirtschaftsautonomie kann 
uns vernichten, wenn wir nicht alles tun, um die Zügel in die Hand zu be¬ 
kommen. Das müssen wir jetzt tun, sonst wird es zu spät. Die geeignete 
Form ist der Wirtschaftsrat, an dem sich auch die Vertreter der Landwirt¬ 
schaft, der Industrie und des Handels beteiligen werden. Sie werden gemein¬ 
sam mit unserer Exekutive arbeiten. Durch die Errichtung eines Wirtschafts¬ 
rates werden sich auch die Personen, die unsere Wirtschaft aufbauen und 
noch nicht mit uns arbeiten, an unserer Arbeit beteiligen. Wir werden sie in 
den Tätigkeitsbereich der Exekutive einbeziehen können, natürlich nur mit 
beratender Stimme, und sie werden uns beim Aufbau unseres Werkes helfen. 
(Beifall.) 

PRÄS.-SEKR. DR. G. HERLITZ verliest darauf Ankündigungen . 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Wir vertagen nunmehr 
unsere Beratungen bis nachmittag um 16 Uhr. 

Schluß der Sitzung: 12 Uhr 4$ Min. nachmittags . 
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Achtzehnte Kongreß-Sitzung. 

Sonntag, 1. September 1985, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: 1 6 Uhr j Min. Vorsitz: Vizepräs. Dr. B. Mossinson. 


BERICHT DER KOMMISSION FÜR LANDWIRT¬ 
SCHAFTLICHE KOLONISATION. 

BERICHTERSTATTER LEVI SZKOLNIK (Arb., Erez Israel — spricht 
hebräisch): Wir stehen heute vor dem Abschluß des ersten Kapitels unserer 
Kolonisation* Dieses Kapitel begann vor 2 j Jahren und erreichte seinen 
Höhepunkt in den Jahren nach dem Kriege, einer Zeit, in der der Keren 
Hajessod gegründet wurde und unsere nationalen Fonds die Kolonisation 
im großen Maßstab begannen. Viele Stürme gingen über dieses Kolonisa- 
tionswerk hinweg; Gegner und Kritiker von innen und außen erhoben sich 
allezeit dagegen. Jetzt stehen wir vor dem Abschluß dieser Epoche, der sich 
in der Konsolidierung der Siedlungen und in der Unterzeichnung der Ver¬ 
träge des Keren Hajessod mit den Siedlern ausdrückt. 


• j? IC Zlonist ‘ sc ^ e Öffentlichkeit kennt die Kritik, die sich über dieses An- 
siedlungswerk und über die Siedler ergoß: die Kolonien seien nicht rentabel, 
die Formen der Kwuzah und auch des Moschaw seien nicht zweckentspre¬ 
chend, sondern gefährliche sozialistische Experimente. Sie haben als treffende 
Antwort auf diese Kritik das Referat von Dr. Ruppin über die Erfolge und 
praktischen Ergebnisse dieser Kolonisationsformcn gehört. Für uns Siedler 
war das entscheidende Kriterium stets die Lage der Wirtschaft und ihr Er¬ 
folg, für der Landwirtschaft unkundige Kritiker aber ist das der beste Maß- 
stab. Alle Wirtschaften haben dieses Jahr mit ziemlich großem Gewinn ab¬ 
geschlossen. Unsere landwirtschaftlichen Siedlungen haben einen deutlich 
sichtbaren Höhepunkt erreicht und haben sich vor den Rekorden der ge¬ 
mischten Wirtschaft in anderen Ländern nicht zu schämen. Auch in der Fra°-e 
der Vertrage können wir bezeugen, daß die Siedler, die einige Kritiker und 
Gegner verdächtigten, daß sie die Verträge nicht einhalten würden, die For¬ 
derungen der .zionistischen Exekutive erfüllt und grundsätzlichen Änderun¬ 
gen der Vertrage zugunsten des Keren Hajessod zugestimmt haben, um den 
juristischen und den Darlehenswert der Verträge zu erhöhen. So stimmten 
z. B. die Ansiedler zu, die Tilgungsfrist der Vertragsschuld um einige Tahre 

XTrt 8 “ “ ni v .'?A K “V“ f in den f«U VertrlgefvJX 
sehene Übergangsperiode. Aut Grund der neuen Verträge sind unsere Sied- 
InngCT verpflichtet, mit der Abzahlung Im Jahre .»/zu beghtnen Wir 
werden dieses fahr die ersten Rückzahlungen an den Keren Hajessod er- 


veS^lTda^Ali'T/"^ P™? 1 *,™'- ^"n man darf nicht 
ergessen, daß das Ausmaß der Kolonisation in keinem Verhältnis zu der 




Szkolnik 


517 


vergrößerten Alijah steht und daß es andererseits ein starkes Mißverhältnis 
zwischen Dorf und Stadt gibt. Vergessen Sie nicht, daß in Erez Israel, dem 
^j S - er ^ ™"* nun 8 Un< ^ unserer Zukunft, der Prozentsatz der Landwirt¬ 
schaft, die Grundlage unserer Wirtschaftspyramide, 10—12% im Vergleich 
zu der übrigen jüdischen Bevölkerung des Landes beträgt. Wenn wir 
den Dingen ihren Lauf lassen, wird sich das für uns schlecht auswirken. 
Damit wir bei einer Einwanderung von 50.000 Seelen jährlich nicht unter 
io % herabsmken, müssen wir jährlich 5000 Seelen ansiedeln, das sind un¬ 
gefähr 1000 Familien oder 1000 ^Wirtschaftseinheiten. Diese Anzahl von 
Familien aber müssen wir ansiedeln, wenn wir nicht unter diesen an sich 
schon niedrigen Prozentsatz heruntersinken wollen. Glücklicherweise hat 
in unserer Bewegung das Streben nach der Landwirtschaft nicht aufgehört. 
Nach Abschluß der Verträge und Konsolidierung der Siedlungen haben die 
inneren Kräfte der Bewegung die Arbeit zur Festsetzung auf dem Lande 
fortgesetzt. Schon existiert eine zweite Front von Siedlern — es sind die, 
welche sich in den mageren Jahren des Keren Hajessod sozusagen mit den 
Nägeln in den Boden verkrampften. Der Keren Kayemeth gab ihnen Bo¬ 
den, auf dem sie sich mit Hilfe ihrer Ersparnisse, des „Nir“ und der Ar¬ 
beiterbank ansiedelten und eine Art Wirtschaft schufen, die nicht wegzu¬ 
leugnen ist. Dieses Vermögen erreicht heute die Höhe von vielen Zehntau- 
senden Pfund. 

Jetzt stehen wir vor der Frage, wie die Mittel für die Konsolidierung 
dieser zweiten Siedlungsfront zu finden sind. Die Kolonisationskommission - 
stand einem Budget gegenüber, das in keiner Weise den Bedürfnissen ent¬ 
sprach. Sie wird Ihnen das Budget vorlegen, und Sie werden daraus ersehen, 
daß die Landwirtschaft, der Pfeiler der jüdischen nationalen Heimstätte, im 
kommenden Jahr ein Budget von 85.000 Pfund erhalten soll, einschließlich der 
Ausgaben für Administration und Instruktion. Die Kommission ist der Mei¬ 
nung, daß es keinen Sinn hat, sich hier mit der detaillierten Aufteilung dieses 
geringen Betrages zu befassen. Sie wählte daher einen zweiten Weg: die 
Kolonisationsabteilung legte der Kommission einen Plan vor, der 2500 Sied¬ 
lungen aller Art umfaßt: Siedlungen von Mitgliedern der Histadruth, des 
Hanoar Hazioni, des Hapoel Hamisrachi, der Jemeniten und orientalischer 
Juden. Die Kommission ist zu dem Schluß gekommen, daß zu diesem Z’weck 
500.000 bis 600.000 Pfund nötig sind, d. h. ungefähr 250 Pfund pro Fa¬ 
milie. Sie erinnern sich sicher, daß wir früher von einer Summe von 700 
Pfund pro Wirtschaftseinheit sprachen. Nun sind wir so weit, daß wir dank 
den eigenen Mitteln und den Ersparnissen der Siedler diesen Betrag auf 
250 Pfund pro Einheit herabsetzen konnten. Ich werde Ihnen einen Antrag 
der Kolonisationskommission verlesen, der besagt, daß der Kongreß die Exe¬ 
kutive beauftragt, im Laufe der nächsten Jahre die Mittel zur Verwirk¬ 
lichung dieses Planes zu schaffen. Die Kommission bestätigte den Plan im 
Prinzip, dagegen erschien es uns unzweckmäßig, in die Einzelfragen hinein¬ 
zugehen. Bei der Ausführung des Planes werden sich gewiß Änderungen für 
die einzelnen Siedlungen ergeben. In Ein Schemer wurde z. B., wie wir zu 
unserer Freude hier erfahren haben, Wasser gefunden, eine Tatsache, die 
die Aufnahmefähigkeit des Ortes sicher bedeutend vergrößert. Die entschei¬ 
dende Aufgabe des Kongresses soll sein, die erforderlichen Mittel zu finden, 
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damit die zweite Front der Siedler angesiedelt und konsolidiert wird und 
die Ansiedlung der dritten Front beginnen kann, die bereits ins Land kommt. 

Wir sprechen viel über den Wert der gemischten Wirtschaft. Ich glaube, 
wir müssen diesen Begriff in einem viel weiteren Sinne verstehen, nämlich 
gemischte Landwirtschaft im ganzen Lande. Wir haben verschiedenartige 
Landstriche in Erez Israel. In der gemischten Wirtschaft wechseln Licht und 
Schatten ab. Heute, wo die gemischte Wirtschaft der von den nationalen 
Fonds gegründeten Arbeitersiedlungen nicht genug produzieren kann, um 
den Markt mit Produkten zu versorgen, fehlt es an Produkten. Anderseits 
lastet auf dem Jischuw die schwere Sorge, neue Märkte für die Orangen¬ 
produktion, den zweiten, bedeutenden, entscheidenden Wirtschaftszweig”des 
Landes, zu finden. In den letzten Jahren haben wir in Ortschaften, wo wir 
uns es nie träumen ließen, Wasser gefunden. Gewiß freuen wir uns alle 
über diesen ungeahnten, tief in der Erde verborgenen Reichtum, doch auch 
hier ist die Freude nicht vollkommen. Denn wären wir reich an Boden und 
hätte der Keren Kayemeth die für Bodenkauf nötigen Mittel, auch dann 
dürften wir die Intensivierung nicht beschleunigen. Wir müssen uns heute 
in die Breite, nicht in die Tiefe entwickeln. 

Unsere jungen landwirtschaftlichen Siedlungen haben schwere Kämpfe 
durchzumachen, ohne dabei von der Regierung entsprechend unterstützt zu 
werden. Die Palästinaregierung, die ganz besonderes Interesse für die Land¬ 
wirtschaft hat, läßt unseren Siedlungen nicht den ihnen zukommenden Teil 
an Unterstützung zuteil werden. 

Wir träumten davon, in Erez Israel eine gesunde Wirtschaft auf gesunden 
landwirtschaftlichen Grundlagen zu schaffen. Doch was jetzt entsteht, flößt 
uns Besorgnis ein. Von Kongreß zu Kongreß verlangt man Hilfe und 
Opfer für die nationalen Fonds, um die Grundlagen zu erweitern. i\uch 
dieser Kongreß wird seine Aufgabe nicht erfüllen, wenn er nicht alle Kräfte 
zur Mobilisierung der Volksmassen für die Fonds zusammcnfaßt. Wir stehen 
vor der Schaffung einer Kolonisationsgesellschaft, doch auch diese wird nichts 
leisten können, wenn ihr der Keren Hajessod nicht die nötigen Mittel zur 
Verfügung stellen kann. Das ist die schwere Verantwortung, die auf dem 
Kongreß lastet. Ich beschwöre den Kongreß und das ganze Volk, daß es 
aufhorche. Das jüdische Volk muß verstehen, daß diesmal das kulturelle, 
geistige und ethische Aussehen des Jischuw auf dem Spiele steht, es muß die 
höchsten Anstrengungen für die Fonds machen (Beifall). 

Ich verlese nunmehr die Anträge der Kolonisationskommission und bitte 
Sie, nicht auf die Formulierung zu achten; sie wird noch in einer besonderen 
Kommission die erforderliche Redaktion erfahren (liest): 


i. ENDGÜLTIGE KONSOLIDIERUNG DER SIEDLUNGEN UND 
ABSCHLUSS DER VERTRÄGE. 

komi e e n K In SO i- dierUn t S l, der - Si !. diU T n T } n diesem J ahre zum Abschluß ge- 
komtnen. In diesem Jahre ist der Wunsch der zionistischen Bewegung nach end¬ 
gültiger Konsolidierung der Siedlungen verwirklicht worden — das Resultat der 
kolonisatorischen Anstrengungen der Bewegung im Laufe der letzten tj jlhre. 




Szkolnik, Dajan, Mossinson, Metzger 


M9 


Die Siedlungen haben den Forderungen der Jewish Agency nach Einbringung 
von Änderungen im Siedlungsvertrage zum Zwecke der Stärkung seiner juridischen 
und hypothekarischen Bedeutung und der Beschleunigung der Zahlungen auf 
Rechnung der zu tilgenden Schuld Folge geleistet. Der Kongreß nimmt mit 
Genugtuung die Tatsache der Konsolidierung und des Abschlusses der Siedlungs- 
Verträge zur Kenntnis und hofft, daß dies als Grundlage für die Erneuerung 
der nationalen Kolonisation und ihre Stärkung dienen wird. 

Gleichzeitig fordert der Kongreß das Direktorium des Keren Kayemeth Lejisrael 
und die Siedler auf, die Unterzeichnung der Pachtverträge abzuschließen. Im 
Falle der Keren Kayemeth und die Siedler zu keinem Übereinkommen gelangen, 
wird die Angelegenheit zur Entscheidung der zionistischen Exekutive übergeben. 

SCHMUEL DAJAN (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): In An¬ 
trag i der Kommission heißt es am Schluß „im Laufe der letzten 15 Jahre“. 
Ich möchte beantragen, an Stelle dieser Worte zu setzen: „im Laufe der 
letzten 25 Jahre“. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich habe gegen diese Änderung 
nichts einzuwenden. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Wenn die Kommission durch 
ihren Berichterstatter keinen Widerspruch erhebt, bin ich bereit, den Ab¬ 
änderungsantrag zur Abstimmung zu bringen. 

. Antrag 1 wird darauf mit der von Dajan beantragten Änderung ange¬ 
nommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zum Antrag 2 
der Kommission (liest): 


2. NEUE KOLONISATION. 

a) Der Kongreß gibt seiner großen Besorgnis Ausdruck über das langsame 
Wachsen des jüdischen Dorfes in der gegenwärtigen Periode des Aufschwungs in 
Palästina. Er sieht darin eine ernste Gefahr für die Vergrößerung des Jischuw 
und seine Struktur, für den das Grundprinzip die landwirtschaftliche Koloni¬ 
sation sein muß, und fordert das jüdische Volk auf, seine Opferwilligkeit für 
die nationalen Fonds zum Zwecke der Errichtung großer landwirtschaftlicher 
kolonisatorischer Unternehmungen zu verstärken. 

b) Der Kongreß bestätigt in allgemeinen Zügen den Plan, der ihm von der 
Abteilung für landwirtschaftliche Kolonisation für die Ausrüstung der Ansied¬ 
lung von ungefähr 2500 Familien aus allen Schichten der Siedler, die schon heute 
auf dem Boden sitzen, in den Grenzen von 500.000 bis 600.000 Pfund vorgelegt 
wurde und fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß dieser Plan im 
Laufe der nächsten zwei Jahre verwirklicht werde. 

c) Der Kongreß nimmt die Vorschläge der Abteilung für landwirtschaftliche 
Kolonisation für Besiedlung der neuen Böden des Keren Kayemeth zur Kennt¬ 
nis und fordert die Exekutive auf, dafür Sorge zu tragen, daß im Laufe der 
nächsten Zeit ausführliche Pläne ausgearbeitet und alle notwendigen Vor¬ 
bereitungen für den Beginn dieser Kolonisationswerke getroffen werden. Die 
Exekutive und der Keren Kayemeth Lejisrael werden aufgefordert, dafür zu 
sorgen, daß die für die ersten Anfänge der Besiedlung des Bodens im neuen 
Komplex Beth-Schean notwendigen Mittel ausfindig gemacht werden. 

LEOPOLD METZGER (Arb., Frankreich ): Ich möchte zu der deutschen 
Übersetzung des Antrages 2 eine Bemerkung machen... 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON (den Redner unterbrechend): Wir 
befassen uns augenblicklich nicht mit dem deutschen Text der Anträge. Seine 
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richtige Textierung wird Aufgabe einer besonderen Redaktionskommission 
sein. 


M. M. USSISCHKIN (A. C. — spricht hebräisch): In Antrag 2, Ab- 
c, heißt es; >*Die Exekutive und der Keren Kayemeth haben für die 
Aufbringung der nötigen Mittel zu sorgen.“ Ich bitte, die Worte „und der 
Keren Kayemeth“ zu streichen. Vom Keren Kayemeth hat man nichts zu 
fordern als Boden. Bei einer falschen Auslegung dieses Satzes könnte even¬ 
tuell später die Exekutive das Recht haben, vom Keren Kayemeth gewisse 
Beträge zu verlangen. ’ 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich würde verstehen, wenn 
der Vertreter der Exekutive gegen diese Fassung wäre. Tatsächlich hat der 
Vertreter der Exekutive in der Kolonisationskommission sich auch dagegen 
ausgesprochen. Unsere Absicht war jedoch vor allem, die Exekutive zur Hilfe 
zu verpflichten; denn die hier erwähnten Mittel sind vor allem für Alijah 
und Eroberungsarbeiten bestimmt. 

M. M. USSISCHKIN: Ich bin mit der Fassung einverstanden unter der 
Bedingung, daß die Erklärung Szkolniks ins Protokoll aufgenommen wird. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Im Antrag 2, Absatz b) soll 
es an Stelle von „aus allen Schichten der Siedler“ heißen: „von Mitgliedern 
der Histadruth Haowdim, des Hanoar Hazioni, des Hapoel Hamisrachi der 
Jemeniten usw.“ 


SCHMUEL DAJAN: Ich beantrage, in Punkt c) des Antrages 2 nach 
den Worten „im neuen Komplex Beth-Schean“ die Worte „und in den an- 
deren neuen Punkten“ hinzuzufügen. Beth-Schean ist nicht der einzige Punkt, 
es gibt auch andere, die ich nicht zu nennen brauche. Aber vielleicht sollte 
man sie sogar namentlich nennen. 


BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Die Kommission ist dagegen. 
Wir dürfen nicht öl ins Feuer gießen. Es ist bei uns schon Tradition, daß 
es einmal der Keren Kayemeth, ein anderesmal die Agency macht. Diesmal 
haben wir den Komplex Beth-Schean vorgenommen. Ich glaube nicht, daß 

~l r j , > d f J etzt darankommt und große Mittel erfordert, so 

schnell besiedelt werden wird. Wenn es so weit sein wird, werden wir es 
dori Aktionskomitee oder dem Kongreß unterbreiten. Diesmal ist Beth- 
bchean an der Reihe. 


VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Zu Absatz c) des Antrages 2 
aer Kommission liegt also der Zusatzantrag vor, nach den Worten” im 

PlätTen“^^^ • S - dlean 'Ü f* W ° rt - C - einzuf . ü 8 en »und an anderen 
r. Cz , e . n • V ie Kommission erhebt gegen diese Einfügung Widerspruch. Wer 

für die Hinzufugung der beantragten Worte ist, möge die Hand erheben. 
dm?de? D f H allen gegen 4 Stimmen gelehnt, so- 
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3 - GESELLSCHAFT FÜR ANSIEDLUNG. 

Der Kongreß begrüßt die Gründung der Kolonisationsgesellschaft gemäß den 
Weisungen des XVIII. Zionistenkongresses. Die Gesellschaft wird ihre Koloni- 
sationstatigkeit mit den Mitteln des Keren Hajessod, die ihr zur Verfügung ge- 
stellt werden, entwickeln. Auf Grund dieser eigenen Mittel wird die Gesell- 
sdiatt rur die Heranziehung von zusätzlichem Investierungskapital und die Ko¬ 
operation mit anderen Kolonisationsgesellschaften und Institutionen sorgen. 

Antrag j wird in der Abstimmung angenommen, 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Antrag 4 der Kommission 
lautet (liest): 


4. ANSIEDLUNG DES MITTELSTANDES. 

4; Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß die Exekutive begonnen hat, 
Kandidaten des Mittelstandes für landwirtschaftliche Ansiedlung im Ausland 
zu organisieren und sie nach Erez Israel zu bringen. Der Kongreß beauftragt 
die Exekutive, diese Tätigkeit fortzusetzen, nachdem sich die Ergebnisse der 
ersten Aktion übergehen lassen werden. 

^ Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Ansiedler des Mittelstandes, 
die bereits ihren Boden besetzt haben, unter gewissen Bedingungen mit An¬ 
leihen zwecks Intensivierung und Vervollkommnung ihrer Wirtschaften zu unter¬ 
stützen. Neuen Ansiedlern wird die Exekutive zur Vervollständigung ihrer pri¬ 
vaten Mittel Kredite gewähren unter den Bedingungen und in der Höhe, die 
in den Moschwe Owdim üblich sind. 

c) Der Kongreß nimmt die Gründung der Gesellschaft für landwirtschaftliche 
und städtische Kolonisation des Mittelstandes („Rassco“) zur Kenntnis, die durch 
die Initiative und mit dem Kapital der Abteilung für die Ansiedlung deutscher 
Juden gegründet wurde. Der Kongreß gibt der Zuversicht Ausdruck, daß die 
Exekutive Mittel und Wege finden wird, diese Gesellschaft zu stärken und ihren 
Arbeitskreis unter Aufsicht der Exekutive zu erweitern. 

_ d) Die Ansiedlung des Mittelstandes erfordert die Vorbereitung der Siedler 
für die Landwirtschaft und das Leben auf dem Lande. Um den Ansiedlungs» 
Kandidaten und ihren Familienmitgliedern die Vorbereitung zu erleichtern, sind 
sie an ihren Arbeitsorten unter entsprechenden Wohnungsverhältnissen unterzu¬ 
bringen und ist für eine entsprechende Instruierung durch Besuche von Sach¬ 
verständigen. Schaffung von Kursen, fachliche Publikationen sowie durch An- 
sicdlung einiger Sachverständiger in ihrer Mitte zu sorgen. In den Mittelstands- 
Siedlungen auf dem Boden privater Gesellschaften wird das Kolonisationsdeparte¬ 
ment eine Anzahl Sachverständiger ansiedeln, unter der Bedingung, daß der 
Boden diesen Siedlern zum Selbstkostenpreise und gegen langfristige Zahlung 
übergeben wird. 

. JOACHIM NEIGER (Weltverb . Allg, Zion,, Westgalizien — spricht 
jüdisch): Ein solcher Beschluß über die Ansiedlung des Mittelstandes besagt 
nichts, solange kein bestimmter Betrag im Budget dafür bestimmt worden 
ist. Ich beantrage daher, einzufügen, daß die Exekutive verpflichtet wird, 
20 Prozent des Gesamtbudgets für die Ansiedlung des Mittelstandes zu be¬ 
willigen. 

Dr. W. PREUSS (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Was bedeuten 
in Absatz b) die Worte „unter gewissen Bedingungen“? 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Damit wollten wir sagen, 
daß die Exekutive jeden Fall für sich zu prüfen habe. Wir haben verschie¬ 
dene Kategorien von Siedlern, solche, die man bloß instruieren muß, und 
andere, die vom Kolonisationsdepartement von Grund auf eingeordnet 
werden müssen. 
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. Was den Antrag Neiger betrifft, so muß ich wiederholen, was ich bereits 
eingangs gesagt habe, daß nämlich die Kolonisationskommission es nicht 
für nötig gehalten hat, die Beträge zu detaillieren, weil das ganze Budget 
nicht unseren Bedürfnissen entspricht. Die Budgetkommission hat allerdings 
eine bestimmte Summe für den Mittelstand bestimmt. Es hat keinen Sinn, 
hier 20 Prozent für den Mittelstand zu bestimmen, denn dann werden wir 
auch für jede andere Gruppe einen Prozensatz festsetzen müssen. 

JOACHIM NEIGER: Ich bestehe auf der Abstimmung über meinen 
Antrag. 

yORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Dann stelle ich den Antrag 
Neiger zur Abstimmung. 

Der Antrag Neiger wird in der Abstimmung mit allen gegen 6 Stimmen 
abgelehnt , Antrag 4 der Kommission in seiner ursprünglichen Fassung an¬ 
genommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zum fünften 
Antrag der Kommission (liest): 

5. ANSIEDLUNG DEUTSCHER JUDEN. 

Der Kongreß unterstreicht mit Nachdruck die Tatsache, daß mehr als 25% 
aller Schichten der Einwanderer aus Deutschland ins Dorf gegangen sind, und 
weist auf die tatkräftige Hilfe hin, die die Arbeitersiedlungen der Zionistischen 
Organisation durch die Aufnahme einer großen Anzahl deutscher Einwanderer, 
sowohl aus dem Hechaluz wie der Jugend-Alijah wie des Mittelstandes sowie 
durch deren Unterweisung in der Arbeit und durch Unterstützung bei der 
Ansiedlung geleistet haben. Der Kongreß stellt fest, daß die Abteilung für die 
Ansiedlung deutscher Juden durdi ihre finanzielle Hilfe als wichtiger Zweig zur 
Überführung Tausender deutscher Juden zu produktiver Arbeit in der Land¬ 
wirtschaft und zur Schaffung neuer Siedlungspunkte im Lande gedient hat. 

Antrag j wird ohne Widerspruch angenommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Der sechste Antrag der Kom¬ 
mission lautet (liest): 


6. DIE LANDWIRTSCHAFTLICHE VERSUCHSSTATION. 


Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß die landwirtschaftliche Versuchs¬ 
station durch ihre Instruktionsabteilung Kontakt mit den Fachverbändm der 
Ansiedler und der Wizo in Fragen der Instruierung geschaffen hat. Infolge des 
erweiterten Umfanges der neuen Kolonisation hält der Kongreß die Verstärkung 
des Fachinstruktorenapparates der Versuchsstation für besonders notwendig und 
beauftragt che Exekutive, dafür zu sorgen, daß die Station maximalste Hilfe 
allen Kreisen, insbesondere der gemischten Wirtschaft leiste. 


Der Kongreß anerkennt die Notwendigkeit der Erweiterung der wissenschaft- 
lidien Forschungsarbeit der Versuchsstation und beauftragt die Exekutive die 
nötigen Mittel zu sichern, damit die Tätigkeit der Station auf alle Gebiete der 
Landwirtschaft ausgedehnt, das Bestehende gefestigt und neue Möglichkeiten für 
eine neue Ansiedlung in großem Maßstab gesucht werden. 


SCHMUEL DAJAN: Ich beantrage, in Antrag 6, Absatz i, nach den 

• ® rten » msb «o n <i c r e der gemischten Wirtschaft" die Worte „und den 
jungen Wirtschaften* einzufügen. 
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BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich bin nicht gegen diesen 
Antrag. 

Der Zusatzantrag Dajan wird angenommen. 

ADA FISCHMANN (Arb., Südafrika — spricht hebräisch): Es fehlt 
hier ein wichtiger Passus über die Arbeiterinnenwirtsdiaften. Es muß in 
diesem Absatz betont werden, daß die Arbeiterinnenwirtschaften eine wich¬ 
tige Rolle in der Hachscharah und Instruktionsarbeit spielen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Dieser Antrag will etwas 
ganz anderes. In der Versuchsstation werden Instruktionen erteilt, die Ar¬ 
beiterinnenwirtschaften aber sind Instruktions- und Lehranstalten. Viel¬ 
leicht wäre für den Antrag von Ada Fischmann in Antrag 5 Platz gewesen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Punkt 5 kann nicht mehr ge¬ 
ändert werden. Wir haben darüber bereits abgestimmt. Ich lasse jetzt über 
den Zusatzantrag Ada Fischmann zu Antrag 6 abstimmen. 

Der Antrag wird abgelehnt. Antrag 6 der Kommission angenommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich verlese nunmehr An¬ 
trag 7 der Kommission (liest): 

7. ORGANISATION UND INFORMATION. 

Der Kongreß fordert die Exekutive auf, in Durchführung des Beschlusses des 
XVIII. Kongresses mit den zionistischen Landesverbänden zwecks schleuniger Er¬ 
richtung der Informationsabteilungen für Kolonisationsfragen bei den Palästina- 
ämtern in Verbindung zu treten. Die Exekutive hat die Tätigkeit ihres In¬ 
struktions- und Informationsbüros für landwirtschaftliche und städtische An¬ 
siedlung in Palästina zu verstärken. Dieses Büro soll das nötige Material den 
Palästinaämtern in der Galuth und den an der Kolonisation in Palästina inter¬ 
essierten Institutionen und Privatpersonen zustellen sowie regelmäßige Bulletins 
über alle palästinensischen Wirtschaftsfragen veröffentlichen. 

Dr. HANS FRIEDENTHAL (Deutschland — spricht deutsch): Ich be¬ 
antrage, in Antrag 7 nach den Worten „Informationsbüros für landwirt¬ 
schaftliche und städtische Ansiedlung“ die Worte „für Propaganda der An¬ 
siedlung im Dorfe“ hinzuzufügen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Damit befaßt sich die ganze 
Zionistische Organisation und die Fonds. Hier ist nur vom Informations¬ 
büro der Exekutive die Rede. Dieser Zusatzantrag kann vielleicht anderswo 
angeschlossen werden, wenn wir über Propaganda sprechen. 

Antrag 7 wird angenommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zu Antrag 8 
der Kommission (liest): 

8. WASSERVERSORGUNG. 

a) In Anerkennung der entscheidenden Bedeutung des Wassers für die Be¬ 
siedlung von Erez Israel und für den Ausbau der Landwirtschaft nimmt der 
Kongreß mit Genugtuung die Errichtung der Wassergesellschaften „Emek“ und 
„Gilboa“ zur Kenntnis und beauftragt die Exekutive, für die Vergrößerung des 
Kapitals dieser Gesellschaften zu sorgen, unter der Voraussetzung, daß dies den 
Anstoß geben wird zur Errichtung einer großen Wasserversorgunesgesellschaft, 
die die Bedürfnisse der Kolonisation in allen Teilen des Landes erfassen soll. 

b) Der Kongreß bestätigt die Tätigkeit der Exekutive auf dem Gebiete der 
hydrologischen und geophysikalischen Forschung und beauftragt sie, gemeinsam 
mit den daran interessierten Institutionen, ein besonderes Institut zu schaffen, 
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^on s ^ ant un d systematisch mit diesen Forschungen befassen und das in 
den Wirtsdiaften gesammelte Material über Bewässerungsmethoden und Wasser¬ 
suche gemäß allen in diesem Fache üblichen Methoden zentralisieren soll. 

Antrag 8 wird ohne Widerspruch angenommen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich verlese sodann Antrag 9 
der Kommission (liest): 

9. MAKKABI HAZAIR. 

Der Kongreß beglückwünscht die erste Kwuzah des Makkabi Hazair zu ihrer 
Ansiedlung auf dem der Makkabi-Organisation übergebenen Boden des Keren 
Ivayemeth im Emek Sebulon und gibt seiner Zuversicht Ausdruck, daß das 
Kolonisationsdepartement dieser Siedlung zur Seite stehen und ihr bei der 

mU gewähren^ wird™ ^ ^ ^ emen Schritten 2Ur Urba **machung volle 

Antrag 9 wird unverändert angenommen. 

^ CUTTERST ATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zu Antrag 10 

10. JEMENITENSIEDLUNGEN. 

Ian D / r bc * uf W di ? Exekutive, die Lage der Jemenitensiedlungen im 

pr o en ' — 11 S 'r gleicher Weise wie die Arbeitersiedlungen der 
Zionistischen Organisation fundiert werden. 

folg^X^Zusatza^^ Chile — spricht hebräisch): Ich stelle dazu 

,” D " Kongreß beauftragt die Exekutive, die Kolonisation der landwirtsdiaft- 
ichen Arbeiter unter den orientalischen Juden zu verstärken und die Bedürfnisse 

tT T K° lonlsat ‘0 n selben Maße zu erfüllen wie die der allgemeinen Koloni- 
sation. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich habe gegen diesen An- 
y} Js soldien nichts einzuwenden, möchte aber darauf hinweisen, daß die 
rschlage der Kommission konkrete Grundlagen haben. Wenn wir hie und 

dL e K«l be — Cre J? ruppe herv orgehoben haben, taten wir es deshalb, weil 
das Kolomsations-Departement hierzu schon gewisse Pläne hat und die be- 

/ e , en J"? ,. ru ? p f ^! 1 sc ^ on bestimmte Böden zugewiesen bekommen 
S“ b ‘" ‘"Antrag z, Abt. b, wo einzelne Kreise von Siedle™ 
erwähnt werden, die Worte „orientalische Juden“ hinzuzufügen 

MuR a ?J 0 wirdsod ? nn angenommen und ferner beschlossen, in Be¬ 
schluß 2 die vom Berichterstatter beantragten Worte hinzuzufügen 

ÄSr* a„- 

n. BÖDEN. 

zur Erlösung des Bodens stößt und die ihn daran hindern den na di Tand 

ÄlrSÄÄ" ÄCnÄS' 
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ganisationeü S fä aT" , Kräf J e im Vol ^> «« «ine Parteien und Or- 
§ ” •? nen ’. s,dl A die Arbeit des Keren Kayemeth zur Verfügung zu stellen 

als Volkseigentum^rfüllen kann! HaU P tinstr “ für «*« Erlösung des Bodens’ 

Kongre .‘r ^auftragt die Exekutive und den Keren Kayemeth alle Maß- 

_ "t?T C r V r8fe e "’ “ m ^ nati ° naUn Charakter des Hule-Werkes zu sidiern. 

Huf W^R JEL - 5 1 A ^ AN: - Ich 3 laube > es S enü St nicht, daß der Angelegenheit 
Hul e bloß zwischen zwei anderen Bemerkungen Erwähnung getan werde 

zu dem ErtolÄ f 1 ", e '§ enc , r Ant . ra § 8 est ellt werden, der die Exekutive 
zu beginnen. 8 beg,uckwunscht und sie auffordert, sofort mit der Arbeit 

diisrrf ff ^^ERSTATTER L. SZKOLNIK: Die Kommission glaubte, in 

iv sTrh M ° men ^ dlC Frage , nUr grundsätzlich behandeln zu müssen, und zwar 
die Sicherung des nationalen Charakters des Hule-Werkes. 

. V °^: VIZEPRAS Dr, MOSSl^ON: Das A. C. hat bereits über 
einen Glückwunsch zur Erwerbung von Hule beschlossen, und ich weiß nicht 
ob neue Worte den Wert der Sache erhöhen. ' 

Der Antrag Dajan wird angenommen. 

AnT? RS ‘J^ IZEPR i ÄS - D l MOSSINSON: Die Kommission wird diesen 
Antrag noch zu stilisieren haben. 

Antrag n wird sodann im ganzen angenommen. 

A b ^^GHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zu Antrag 12 
der Kommission (liest): 

12. DIE GEFAHR DER BODENSPEKULATION. 

Fnrwfr K °"S« ß /ermerkt mit großer Sorge und großen Befürchtungen die 
Entwicklung der Bodenspekulation im Lande, die für die zionistische Bewegung 
und den jüdischen Jisdiuw im Lande eine Gefahr bildet, da sie ihnen die Mög- 
'T e , lt gesunder Tätigkeit zur Erlösung des Bodens nimmt. Der Kongreß findet, 
n k lk Notwendigkeit besteht, gegen diese Seuche energische Mittel anzuwenden. 
Deshalb verprliditet der Kongreß die Exekutive: 

1. Das bereits vom XVIII. Kongreß beschlossene zentrale Bodenkaufsinstitut 
zu errichten; 

2. eine Kommission zur Kontrolle über die ländlidie und städtische Koloni- 
sationstatigkeit zu schaffen, welche durch Institute und Einzelpersonen des Lan¬ 
des oder in der Golah durchgeführt wird. Diese Kommission hat richtige und 
?. u j or ! slert< -. Informationen über alle Kolonisationstätigkeiten zu geben um den 
judisdien Jisdiuw im Lande und in der Golah davor zu bewahren, daß er durch 
unsolide Tätigkeit auf diesem Gebiet Schaden erleide. 

b) Der Kongreß wiederholt die Beschlüsse des XVIII. Kongresses und fordert 
Z° n w/ i . n unci kolonisatorischen Institutionen und allen Zionisten 

Oer Welt, daß sie mit allen ihnen zur Verfügung stehenden Mitteln den Kampf 
gegen die Bodenspekulation führen; insbesondere wendet er sich an die Banken 
und die Kreditinstitute des Landes, sie mögen jede Geldunterstützung beim Bo¬ 
denkaut überall dort versagen, wo Bodenspekulation betrieben wird. 

BARUCH WEINSTEIN (Judenst., Erez Israel — spricht hebräisch): 
Aus dem Antrag geht nicht klar hervor, auf welchen Grundlagen diese bei¬ 
den wichtigen Institutionen, das zentrale Bodenkaufsinstitut und die Kon¬ 
trollkommission, aufgebaut sein sollen. Ich halte es für einen Fehler, diese 
Angelegenheit der Exekutive zur Entscheidung zu überlassen. Idi stelle 
daher den Antrag: 
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Der Kongreß beauftragt die Exekutive, einen detaillierten Vorschlag für die 
beiden im Antrag 12 beantragten Institutionen auszuarbeiten und ihn der näch¬ 
sten Sitzung des Aktionskomitees zur Bestätigung vorzulegen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Wenn ich Dr. Weinstein richtig 
verstehe, ist er nicht gegen den Antrag der Kommission, sondern beantragt 
nur, ihm einen Satz hinzuzufügen. Wir werden erst über den Kommissions¬ 
antrag, dann über den Zusatzantrag Weinstein abstimmen. 

Antrag 12 der Kommission wird angenommen , desgleichen der Zusatz¬ 
antrag Weinstein . 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich verlese sodann An¬ 
trag 13 der Kommission (liest): 

13. VERSICHERUNG. 

Der Kongreß beauftragt die Exekutive und den Keren Hajessod, die Anträge 
Dr. Rufeisens bezüglich der Versicherung der Siedler auf Grund ihrer mit dem 
K. H. abgeschlossenen Verträge auf ihre Ausführbarkeit zu prüfen. 

f Dr. Rufeisen beschäftigt sich schon einige Jahre mit der Frage, auf welche 
Weise die finanziellen Verpflichtungen der Siedler gegenüber der Exekutive 
bei einer Versicherungsgesellschaft sichergestellt werden können. Auf diese 
Weise werden die Verpflichtungen gegenüber dem Keren Hajessod sicher¬ 
gestellt, während die Siedler die Möglichkeit haben, sich selbst zu versichern, 
ohne daß sie zusätzliche Zahlungen haben werden. Wir beantragen daher, 
die Frage der Exekutive zur Erledigung zu übertragen, 

Antrag jj wird angenommen . 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Wir kommen zu Antrag 14 
der Kommission (liest): 

14. LANDWIRTSCHAFTSRAT. 

Der Kongreß beauftragt die Exekutive, aus Vertretern der Landwirtschaft 
in Erez Israel einen Landwirtschaftsrat zu errichten, der die Exekutive berät. 

Hierzu stellt Ada Fischmann folgenden Zusatzantrag: 

Der XIX. Zionistenkongreß drückt seine Anerkennung aus der Wohnungs¬ 
aktion, den Arbeiterinnenwirtschaften und den landwirtschaftlichen Schulen der 
Wizo und der Moazath Hapoalot, die als landwirtschaftliche Instruktions- 
quellen für die Chaluzot dienen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Der Antrag muß erst durch die 
Kommission gehen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Die Kommission ist damit 
einverstanden. 

Der Antrag Ada Fischmann wird angenommen , ebenso Antrag 14 der 
Kommission. 


BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Unsere Kommission hat sich 
auch mit Industriefragen befaßt und eine Subkommission dafür eingesetzt. 
Unter den Anträgen betreffend Landwirtschaft und Kolonisation waren 
auch zwei, die Finanzfragen berühren, nämlich die Errichtung einer Land- 
wirtsdiaftsbank für Bauern die jüdische Arbeiter beschäftigen, sowie die 
Schaffung eines Fonds für langfristige Kredite. Wir haben diese Anträge 
der Finanzkommission überwiesen. 
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Ich verlese nunmehr Antrag i j der Kommission (liest): 

15 - INDUSTRIE. 

• De I ^? n i reß C an n rkcn " t , dle Bcdeutun 8 de r Industrie für die Entwicklung der 
ranW? aft !?k" S , clbstandl § k ‘; lt und d >e Vergrößerung der Fassungskraff des 
Landes und beauftragt die Exekutive, das Departement für Handel und Indu- 
strie dahin auszubauen, daß es die Entwicklung einer gesunden Industrie in Palä- 
stina fordern und sich mit den mit der Entwicklung der jüdischen Industrie und 
ihreni Fortschritt verbundenen wirtschaftlichen und politischen Problemen sowie 

fassen kann f0nd,Un8 ^ NatUrsdlätze des Landes und ihrer Verwertung be- 

Der Kongreß begrüßt es, daß der Keren Kayemeth Boden für die Bedürf¬ 
nisse der Industrie bestimmt hat und hält es für erwünscht, daß der Keren 
Kayemeth auch weiterhin diese wichtige Tätigkeit fortsetzt. 

Antrag /j wird angenommen . 


BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich verlese nunmehr den 
letzten Antrag der Kommission (liest): 

16. TOZERETH HAAREZ. 

Der Kongreß erklärt, daß der Kor'um von Landeserzeugnissen (Tozereth 
Hapez) eine grundlegende nationale Pflicht ist. Der Kongreß verpflichtet die 
nationalen Institutionen, ausschließlich Landeserzeugnisse zu verwenden und in 
allen Verträgen über Lieferungen, Bau und Gewerbe die Verwendung von Lan¬ 
deserzeugnissen durch besondere Vertragspunkte sichcrzustellen. 

BARUCH WEINSTEIN: Ich beantrage, Antrag 1 6 der Politischen 
Komrmssion zu überweisen. Auch die Kommission für Arbeitsverhältnisse 
befaßte sich mit der Frage Tozereth Haarez und beschloß, aus verschie¬ 
denen Gründen diesen Antrag an die Politische Kommission zu verweisen. 

BERICHTERSTATTER L. SZKOLNIK: Ich bin nicht dagegen, der 
Antrag der Kommission soll jedoch, bevor er an die Politische Kommission 
gelangt, hiei angenommen werden. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Da alle Anträge noch den 
Resolutionsausschuß passieren, kann man den Antrag jetzt annehmen. 

Antrag 16 wird angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Ich habe noch eine Sache vor¬ 
zubringen, die nicht mit den Vorschlägen der Kolonisationskommission zu¬ 
sammenhängt, die aber ebenfalls mit Kolonisation zu tun hat. Der Keren 
Kayemeth pflegt Siedlungen nur dann nach Einzelpersonen zu benennen, 
wenn diese nicht mehr am Leben sind. Die Benennung einer Siedlung nach 
einem lebenden Menschen bedarf der Bestätigung des Kongresses. Nun will 
eine Siedlung sich nach einem Manne benennen, von dem wir alle zugeben 
werden, daß er das verdient. Ich beantrage also: 

Anläßlich des achtzigsten Geburtstages des Schriftstellers Alexander Süßkind 
Rabinowitz nimmt der Kongreß den Wunsch der Chawerim des Irgun „Maas", 
ihren Moschaw auf den Namen des Dichters „Kfar Asar" zu nennen, zustim¬ 
mend zur Kenntnis. 

(Lebhafter Beifall.) Der Name Alexander Süßkind Rabinowitz, des Schrift¬ 
stellers und des Menschen, ist uns, glaube ich, besonders teuer. Wir nehmen 
den Wunsch des Irgun gern zur Kenntnis und wünschen dem Dichter noch 
viele glückliche Jahre. (Lebhafter Beifall.) 
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i8. Kongreß-Sitzung: Bericht der Arbeitskommission 


Ich darf wohl Ihren Beifall als Zustimmung zu meinem Anträge ansehen. 
Der Antrag ist angenommen. 

Ich erteile nunmehr dem Berichterstatter der Arbeitskommission, Herrn 
Feinstein, das Wort. 


BERICHT DER ARBEITSKOMMISSION. 


BERICHTERSTATTER SEEW FEINSTEIN (Arb., Polen — spricht 
hebräisch): Unsere Kommission hat nur den ersten Teil ihrer Arbeit voll¬ 
endet, nämlich die Anträge zur Frage der jüdischen Arbeit, ihrer Befesti¬ 
gung und Erweiterung. Das zweite Kapitel, betitelt „Arbeitsverhältnisse“, ist 
noch nicht abgeschlossen. Im Kapitel „Awodah Iwrith“ haben wir es uns 
zur Aufgabe gesetzt, den allgemeinen Worten, die bei jeder Gelegenheit, 
auf jeder zionistischen Zusammenkunft über die Bedeutung der jüdischen 
Arbeit gesagt werden, durch Taten größeren Nachdruck zu verleihen. Die 
Anträge, die sich auf Budgetfragen beziehen, haben wir an die Budgetkom¬ 
mission geleitet. Das erste Kapitel unserer Anträge setzt sich aus vier Grup¬ 
pen zusammen, nämlich Arbeit auf dem Lande, Arbeit in der Stadt, Arbeit 
in Unternehmungen der Regierung und des internationalen Kapitals sowie 
schließlich Eroberung der Arbeit auf dem Meere, im Hafen und in der 
Fischerei. Die Kommission nahm alle Anträge mit Ausnahme eines Antrages 
einstimmig an. 

Ich verlese nunmehr Antrag i der Arbeitskommission (liest): 

i. Angesichts der Notwendigkeit, die jüdische Einwanderung nach Erez Israel 
zu erweitern und zu verstärken zur Sicherung des jüdischen Charakters der sich 
entfaltenden palästinensischen Wirtschaft, und damit sie die Möglichkeit bekomme, 
die verfolgten jüdischen Massen in der Galuth aufzunehmen, wendet sich der 
XIX. Zionistenkongreß an die gesamte jüdische Öffentlichkeit und an die jüdi¬ 
schen Arbeitgeber in Erez Israel mit dem Ersuchen, die Seele des Zionismus, 
die vollständige jüdische Arbeit, zu wahren und in den Wirtschaften die vielen 
Zehntausende zu beschäftigen, die aus der Galuth zurückkehren und im Lande 
eine Existenz finden wollen. 

Der Kongreß grüßt in Wertschätzung die Arbeiter und die Arbeitgeber, die 
in Stadt und Land, in den Häfen, in den Arbeiten am Meere und in der Re¬ 
gierungswirtschaft die jüdische Arbeit erhalten haben. 


MATTHIAS HINDES (Weltverein. Allg. Zion., Polen — spricht 
jüdisch): Ich beantrage, im Antrag i die Worte „zur Sicherung des jüdischen 
Charakters der sich entfaltenden palästinensischen Wirtschaft“ zu streichen 
Ich sehe in dieser Formel eine sehr wichtige politische Erklärung, die man 
gegen uns in den Galuthländern ausnützen wird. Wenn wir sagen: Ange¬ 
sichts der Notwendigkeit, die jüdische Einwanderung in Erez Israel ”zu er¬ 
weitern und zu verstärken, und um die Wirtschaft Palästinas für die in der 
Diaspora gequälten jüdischen Massen aufnahmefähig zu machen“, so ge¬ 
nügt das. In den Worten, deren Streichung ich beantrage, liegt dagegen ein 
^“^wirtschaftlicher Nationalismus, der gegen uns ausgebeutet wer- 

W;X°J S ' V !?- EPRÄ , S - gr. MOÄINSONt Wir erhalten in diesem Augen¬ 
blick die erschütternde Nachricht, daß der Oberrabbiner Palästinas Rabbi 
Kuk gestorben ist. (Der Kongreß erhebt sich und hört die Worte des Vor¬ 
sitzenden stehend an.) Unter dem Eindruck dieser Nachricht können wir 






Feinstein, Hindes, Mossinson, Weizmann, Ussischkin 529 


?^? un S fortsetzen. Ich will dem Heimgegangenen jetzt keinen 
Nachruf halten. Dazu wird noch Gelegenheit sein. Es ist ein unersetzlicher 
Verlust, den wir erlitten haben. 

Ich unterbreche die Sitzung. 

Die Sitzung wird um 17 Uhr j; Min. unterbrochen. 


TRAUERFEIER FÜR RABBI KUK. 

Nach Wiederaufnahme der Sitzung um 21 Uhr abends ergreift zunächst 
das Wort VORS. PRÄSIDENT Dr. WEIZMANN: Heute, im Laufe des 
Tages hat uns die traurige Nachricht vom Ableben des Oberrabbiners Kuk 
erreicht, eines Mannes von hervorragender Autorität, großer Frömmigkeit, 
echter Güte, tiefem, ethischem Pathos und großer Toleranz. Der Kongreß 
hat schon in der Nachmittagssitzung diese Tatsache entsprechend gewürdigt. 
Das Präsidium hat beschlossen, zwei Redner zu bitten, einige Worte zu 
sprechen. Als ersten bitten wir jetzt einen der ältesten Vertreter des Jischuw 
unseren Freund Ussischkin, der Raw Kuk nahestand, das Wort zu ergreifen.’ 


.M. M. USSISCHKIN (A. C — spricht hebräisch): Das jüdische Volk in 
seiner überwiegenden Majorität, jener Teil des Volkes, der durch feste 
Bande und tiefe Wurzeln mit dem religiösen und nationalen Judentum ver¬ 
bunden ist, trauert heute. Einer der großen Gaonim dieser Generation ist 
von uns gegangen, ein Gaon in seiner tiefen Kenntnis der ganzen Lehre, der 
Tradition und der alten Literatur bis auf diesen Tag. Uber seine Genialität 
werde nicht ich sprechen, sondern der Redner nach mir, der dieser Welt 
näherstand. Ich will nicht so sehr über den Gaon Kuk, sondern vorwiegend 
über den Menschen, den Rabbi Kuk, sprechen. 


Er kam zu uns aus jener Welt, die während ganzer Generationen der 
Mittelpunkt für die Lehre, dann für die Aufklärung und dann für den 
Zionismus war — aus Litauen, dem Lande, das während Generationen in 
Woloszin und Mir und an anderen Plätzen erfüllt war vom Talmudstudium 
und von Jeschiwoth. Von dort kam er zu uns, angefüllt mit reichen Kenntnissen 
und mit einer festgeformten, tiefen Weltanschauung, kam nach Erez Israel, 
als er etwa 40 Jahre alt war, und wurde von der Gemeinde Jaffa zum 
Raw gewählt — Tel-Aviv bestand damals noch nicht. Seitdem wurde er 
immer berühmter, als Gaon, als aufgeklärter Mensch, als Zionist und über 
alles hinaus als Mensch. Ich hörte seinen Namen zum ersten Male aus dem 
Munde eines großen Juden unserer Generation, der ebenfalls vor einem 
Jahre von uns gegangen ist, von Chajim Nachman Bialik. Als Bialik zum 
ersten Male aus Erez Israel zurückkehrte, gab er mir einen Bericht über alles, 
was er gesehen hatte. Damals war seine Begeisterung am größten über den 
Mann, der Raw in der kleinen Gemeinde Jaffa war. Bialik erzählte mir 
Wunder von der Weisheit dieses Mannes, von seiner tiefen Bildung, seinen 
reichen Kenntnissen, nicht nur in der Thora und der Tradition, sondern 
auch in allen modernen Anschauungen. Und dieser Schilderung fügte Bialik 
hinzu, daß über all dem eine Persönlichkeit stehe, die ersten Ranges sei 
in ihrer Tiefe, ihrer Liebe und Ergebenheit und in ihrem Verhältnis zu 
den neuen Erscheinungen der Welt. 

34 
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i8. Kongreß-Sitzung: Trauerfeier für Oberrabbiner Kuk 


Als ich später nach Erez Israel kam, hielt ich es natürlich für erforderlich, 
die Bekanntschaft des Mannes zu machen, dessen Name ihm voranging, und 
ich erkannte, daß die Worte Bialiks richtig waren. Raw Kuk war voll von 
Gedanken, von leuchtenden und funkelnden Gedanken auf allen Lebens¬ 
gebieten. Wenn man mit ihm sprach, war es unmöglich, Dialoge zu führen, 
er füllte stets den ganzen Raum des Gespräches aus und der andere mußte 
zuhören, aufmerken, und empfing dabei so großen Reichtum, daß er nicht 
immer imstande war, sich zu sammeln und all die Geistesblitze, all das 
Wissen und all die Gedanken zu verstehen, die so schnell, einer nach dem 
anderen, kamen. Wer mit dem Heimgegangenen ein Gespräch führte, ging 
stets aus seinem Zimmer mit einer neuen Auffassung, einem neuen Gedan¬ 
ken, einem anderen Verständnis, mochte er ihm nun zustimmen oder nicht. 
Das war nicht ein Gespräch mit einem Durchschnittsmenschen, sondern mit 
einem originellen Geist. 


Während er mit beiden Füßen auf dem Boden der alten, traditionellen 
Auffassung stand und niemals von dem Standpunkte wich, auf dem die 
Väter und Uiwätcr gestanden, hatte er die Überzeugung, daß, um diese 
Auffassungen in der ihnen eigenen Form in die neue und erneuerte Welt 
emzuführen, zuerst ein seelisches Verhältnis zwischen der neuen und der 
alten Generation vorhanden sein müsse. Die Verehrung dieses Mannes für 
die Jugend im allgemeinen und die Jugend Erez Israels im besonderen, 
deren,Weltanschauung von der seinen meilenweit entfernt war, glich dem 
Verständnis eines Vaters für seinen Sohn, den er erziehen und sich näher 
bringen will einzig und allein durch Verständnis und durch Liebe. Und 
dieser Mann verteidigte seine Auffassung. Viele kennen sicher die wunder¬ 
bare Antwort, die er einem sehr bedeutenden Rabbiner gab, als dieser vor 
ihm über sein Verhältnis zur antireligiösen Jugend, von der er so weit 
entfernt sei und die er doch anerkenne und verehre, Klage führte. Er fragte 
Raw Kuk: „Wie kannst du mit diesen Menschen gemeinsam arbeiten?“ Die 
Antwort aber war: „Ihr wißt, daß zur Zeit, da der Tempel stand, es darin 
eine Vorhalle gab, das Heiligtum selbst und das Allerheiligste. Und es gab 
Grenzen für jeden einzelnen Teil des Volkes, welchen Ort er betreten dürfe, 
welchen Ort zu betreten ihm verboten sei und in welcher Form sich jeder 
am Tempeldienst beteiligen dürfe. Es gab Kohanim, Leviten, Israeliten und 

eine gesonderte Vorhalle für Frauen. Das alles — sagte der Verewigte _ 

gab es zur Zeit, da der Tempel bereits stand. Aber zu der Zeit, da m£n den 
rempel baute, gab es keine Scheidemauern. Damals hatte jeder das Recht, 
ms Allerheiligste einzutreten, denn es war die Zeit des Bauens. Heute — 
-sagte er — bauen wir den dritten Tempel. Wir stehen jetzt wieder in der 
■ieit des Bauens, und es gibt keine Scheidewand zwischen der Jugend und 
uns zwischen den Orthodoxen und den Freigeistern. Wir alle haben ein 
ff 1: Laßt . uns das , Heiligtum bauen, dann werden wir weiterreden!" 
Lfes war seine Weltanschauung vom ersten Tage, da er im Lande erschien, 
Dis zum letzten Tage, bis zu seinem heutigen Hinscheiden. 

Ä” I A sa j unter V n - S l ren Großen a,ler Gattungen und aller 

L^er kernen Mensdien der so leicht ungerechtes Verhalten gegen seine 
Person verzieheni hatte. In Erez Israel, hauptsächlich in Jerusalem gibt es 
u unserem großen Leidwesen einen Teil des extrem-orthodoxen Juden- 
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turns, der sich aus dem oder jenem Grunde zu Raw Kuk nicht so ehrerbietig 
verhielt, wie es dieser große Mann verdient hätte. Die Radikalen, insbe¬ 
sondere unter der Jugend jenes Lagers, beleidigten ihn mitunter in der 
rohesten Form. 

Das Verhältnis dieses großen Mannes zu ihnen aber änderte sich gar nicht, 
es blieb ein Verhältnis der Sympathie, der Liebe, des guten Willens und 
des Friedens. Ebenso war es gegenüber dem anderen Lager. Auch unserer 
jungen, chaluzischen Jugend stand er viele Jahre mit Sympathie und Liebe 
gegenüber. An jedem Simchath Thora-Feste pflegten Jünglinge aus dem 
extrem linken Lager zu Hunderten zu kommen, um mit ihm zu Ehren der 
Thora zu tanzen. Aber dann trat der Fall ein, daß ein Mißverständnis 
zwischen dieser Jugend und ihm auftauchte. Die Beziehungen änderten sich 
ein wenig. Das Verhältnis verwandelte sich jedoch nur von der einen Seite 
und nicht von der anderen. Raw Kuk blieb seiner Liebe und Sympathie 
für das Lager unserer Jugend treu, als ob nichts geschehen wäre. Er verstand, 
daß es mitunter Momente einer gewissen Ekstase und gewisse Fehler gibt 
und daß man über derlei mit Stillschweigen und mit Sympathie hinweg¬ 
gehen muß — dann vereinigen sich wieder die Herzen und die Seelen. 

Er war offiziell der Oberrabbiner von Erez Israel, aber in Wirklichkeit 
war er viel mehr als das. Er war in unserer Zeit, wenn nicht offiziell, so doch 
moralisch der Führer des Weltrabbinats des Judentums, auch in der ganzen 
Galuth. Überall in der Diaspora erkannte man seine Autorität an, alle er¬ 
kannten an, daß es keine durchschnittliche Persönlichkeit, kein Raw schlecht¬ 
hin sei, daß sich in diesem Siebzigjährigen die Kraft reicher Kenntnisse, 
tiefer, innerer Religiosität, das Verständnis für die neue Generation, gren¬ 
zenloser Liebe für sein Volk, die Kraft seiner Seele vereinigte, die ganz 
erfüllt war von Schmerz über das große Unglück des Volkes in allen Län¬ 
dern, einer Seele, die zum Aufbau des Volkes und des Landes und in erster 
Linie zur Vereinigung aller Teile des Volkes hinstrebte. Mochte man ihm 
offiziell zustimmen oder nicht, im Innern fühlte ein jeder, daß er vor einer 
Persönlichkeit ersten Ranges stand, wie sie sich nicht alle Tage unter uns 
findet. 

Heute ist er von uns gegangen und weilt nicht mehr in unserer Mitte. Ob¬ 
wohl wir schon vor einem halben Jahre wußten, daß sein Zustand verzwei¬ 
felt sei, daß der Krebs ihn auf zehre und seine Tage gezählt seien, glaubten 
wir doch bis zum letzten Augenblick, ihn vielleicht doch noch in unserer 
Mitte sehen zu können. Das Schicksal hat es anders bestimmt. Wir stehen' 
vor dem offenen Grabe dort in Jerusalem, auf dem ölberg. Nehmen wir die 
Entscheidung des Schicksals hin. „Der gegeben, hat genommen, sein Name 
sei gelobt.“ 

Ich habe meine Worte mit einer Kundmachung zu beschließen. Bereits 
vor einigen Monaten haben wir in der Sitzung des Direktoriums des Keren 
Kayemeth den großen Heimgegangenen an seinem siebzigsten Geburtstag, 
der in diesen Monat fällt, ehren und eine der ersten Kolonien, die in Erez 
Israel gebaut werden, nach seinem Namen benennen wollen. Dort sollte 
eine Bevölkerung leben, die in ihrer Weltanschauung der Auffassung des 
Raw Kuk nahestand. Statt dies für den Lebenden zu proklamieren, prokla¬ 
mieren wir es nun für den Dahingeschiedenen. Wir erklären, daß in Bälde, 
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vielleicht noch in diesem Winter, ein Siedlungspunkt in Erez Israel mit 
Menschen seiner geistigen Richtung nach dem großen Toten genannt werden 
soll. Das ist das einzige, was der Zionistenkongreß, was die Zionistische 
Organisation dem großen Heimgegangenen geben kann. Möge dieser Bau 
einer Siedlung auf den Namen des Mannes, dem das Land so nahe stand 
und für den die, die den Boden bearbeiteten, Heilige waren, nach seinem 
Geiste und in seinem Geiste sein! Wir wollen es so einrichten, daß sein 
Name und sein Andenken ewig unter denen lebe, die den großen Toten 
gekannt und verehrt haben. 

RABBI MEIR BERLIN (Misr ., Ostgalizien — spricht hebräisch): Ver¬ 
waist ist die Generation, verwaist Palästina und verwaist sind wir alle. 
Unser Vater ging dahin. Der große Rabbi Jizchak Hakohen Kuk liebte das 
Volk Isreal wie nur ein Vater seine Kinder liebt. Nach ihm ist keiner ge¬ 
blieben, der so heiß sein Volk lieben und das Land Israels so anbeten wird, 
wie er es immer getan hat. Er kümmerte sich um jede Einzelheit, die sich 
in unserer Bewegung und Arbeit ereignete. Er freute sich jeder Errungen¬ 
schaft, ob sie groß oder klein war. Jedes Hindernis und jeder Fehler, den 
wir begingen, verursachte ihm Schmerz und Kummer. Er verstand sein Volk 
und kannte die Lage der Generation und ihre Lebensbedingungen, daher ver¬ 
zieh er ihr alles. Er war immer der Mensch der Initiative, immer derjenige, 
der die anderen zur Tat bewog. In allen Angelegenheiten Erez Israels war 
er uns der liebende Vater. Nach seinem Tode sind wir verwaist und es gibt 
keinen Trost mehr. Wir haben keinen Vater und keinen Künder mehr. Wer 
wird uns jetzt Thora lehren, wer unsere Zweifel lösen, unsere Schwierig¬ 
keiten beseitigen? 

Wir haben viele Zweifel, manchmal finden wir nicht den richtigen Weg, 
wir wissen oft nicht, was besser ist, zu handeln oder abzuwarten. In all 
diesen schwierigen Zeiten der Zweifel und der Unsicherheit wandte sich das 
religiöse Judentum an seinen großen Lehrer, der immer Rat wußte und 
bereit war, Hilfe zu leisten. Wie eine Feuersäule war er in unserer Mitte. 
Die Säule ist gefallen. Er war der Grundpfeiler unserer großen Renaissance¬ 
bewegung, ihr Jachin und ihr Boas. Gefallen ist die Zeder im Libanon, 
verdunkelt das Licht. Wir haben keinen Lehrer und keinen Führer mehr, 
keinen Fürsten der Gottesfurcht, des Glaubens und der göttlichen Schau in 
unserer Generation. Denn unser großer Rabbi Kuk war nicht nur ein Gaon 
unserer Thora — schon in seiner frühesten Jugend gehörte er in der Jeschi- 
wah in Woloszyn zu den Größten —, sondern einer der größten Führer der 
Generation, ein Schriftsteller und Künder von Gottes Gnaden. 

Seine Gespräche waren Gelehrsamkeit und Poesie, die Poesie des Glau¬ 
bens, das Flohelied zwischen Israel und seinem Land und seinem Gott, 
ein neues Lied, das Lied der Erlösung und Befreiung seines gepeinigten 
Volkes. Er verstand das Volk in der Stadt und auf dem Lande. Er verlangte 
den höheren Zionismus. Er kämpfte nicht nur für die jüdische Wissenschaft, 
sondern auchfür die Grundlagemder ökonomischen und objektiven Existenz 
des Volk« in seinem Lande. Er interessierte sich für die zionistische Politik 
und war in ihr hervorragend tätig. Es trauert über den großen Verlust vor 
allem das Heilige Land, das seinen Oberrabbiner verloren hat — ein un- 
crsetzhdier Verlust, > 
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Nach dem Tode eines großen Mannes kommt gewöhnlich ein Nachfolger, 
der die Lucke ausfüllt. Heute aber, bei unserer großen Arbeit, wissen wir: 
die Generation hat ihren Führer verloren. Für ihn haben wir keinen Nach¬ 
folger, ihn wird niemand ersetzen können. Der Raum bleibt leer, Erez Israel 
trauert und wird noch lange diesen Verlust nicht verschmerzen können. Die 
Mauern Jerusalems wurden erschüttert, die Festung Judas sank zu Boden 
Es verschied der Herr des Geistes, der Thora und des Glaubens. Nichts 
machte ihn in seinem starken Glauben und in seiner Geduld wanken. Er 
glaubte daran, daß die Erlösung des Volkes in der allernächsten Zukunft 
erfolgen wird. Wehe uns! Gefallen ist die Krone von unserem Haupte, wir 
linden keine Worte, die unserer Verzweiflung Ausdrude geben könnten. Nur 
Du, o Herr, der Jerusalem erbaut hat und in Zion wohnt, wirst uns helfen 
können. Hilf uns um des großen Frommen willen, der in jene Welt hinüber- 
gegangen ist. Möge seine Seele in den Bund des Lebens eingebunden sein ^ 

PRÄS.-SEKR. DR. HERLITZ: Morgen, um 7.30 Uhr, findet in der 
hiesigen Synagoge eine Trauerkundgebung statt. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Zum Zeichen der Trauer unter¬ 
breche ich nunmehr die Sitzung für 10 Minuten. 


BERICHT DER ARBEJTSKOMMISS10N. 

(Fortsetzung.) 


• Nach Wiederaufnahme der Sitzung erteilt der Vorsitzende Vizepräsi- 
dent Dr. Mossinson das Wort zur Fortsetzung seines Berichtes über dis An¬ 
träge der Arbeitskommission dem 


BERICHTERSTATTER SEEW FEINSTEIN (Arb., Polen — spricht 
hebräisch): Ich habe bereits-in der Nachmittagssitzung über die Arbeitsver¬ 
teilung in der Kommission gesprochen. Ich will hier erneut betonen, daß 
die Kommission die Beschlüsse über Awodah Iwrith einstimmig angenommen 
hat, da sie der Meinung ist, daß man Chaluziuth nicht nur von den Arbei¬ 
tern und jenen Arbeitgebern verlangen kann, die zionistisch eingestellt sind, 
sondern daß es Pflicht der ganzen zionistischen Bewegung ist, Maßnahmen 
zu ergreifen, um dem jüdischen Arbeiter die Verwurzelung im Lande und 
speziell in der Landwirtschaft zu erleichtern. 


VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Ich erinnere daran, daß Herr 
Dr. Hindes in der Nachmittagssitzung den Antrag gestellt hat, in Antrag 1 
die Worte „zur Sicherung des jüdischen Charakters der sich entfaltenden 
palästinensischen Wirtschaft" zu streichen. 


BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Ich erkläre mich gegen diesen 
Antrag. Wir haben uns nicht nur um die Eingliederung von Einwanderern 
zu kümmern, sondern auch darum, daß die jüdische Bevölkerung Palästinas 
ihr jüdisches Gepräge erhält. Wir bestehen hierauf hinsichtlich der Sprache 
und Kultur und unserer politischen Rechte. Es wäre seltsam, würden wir 
hierauf nicht auch hinsichtlich der entscheidenden Grundlage, des jüdischen 
Charakters der Wirtschaft des Jischuw, bestehen. Anderenfalls entsteht eine 
Situation, wie in Ness Ziona, Sichron Jaakob und Mischmar Hajarden, 
daß man beim Betreten des Ortes nach dem Aussehen der arbeitenden Eie- 
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mente nicht genau weiß, welcher Art die Siedlung ist, jüdisch oder nicht¬ 
jüdisch. 

Der Antrag Dr . H indes wird ab gelehnt, Antrag i der Kommission in 
der ursprünglichen Fassung angenommen . 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Ich verlese Antrag 2 der 
Kommission (liest): 

2. Der XIX. Zionistenkongreß sieht die volle jüdische Arbeit als die erste 
nationale Pflicht an, die zu erfüllen allen Mitgliedern der Zionistischen Orga¬ 
nisation obliegt. Nichtbeachtung dieser Pflicht muß den Ausschluß aus der Zioni¬ 
stischen Organisation und ihren Institutionen nach sich ziehen. 

Diese Resolution wird auf Wunsch der Exekutive und des Präsidiums des 
Kongresses an die Kommission zurückverwiesen . 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Ich verlese nunmehr die 
Anträge 3—7 der Kommission (liest): 

3. Der XIX. Zionistenkongreß betont die Verpflichtung aller nationalen und 
öffentlichen Kolonisations-, Darlehens- und Wirtschaftsinstitutionen, in allen 
von ihnen unterstützten Privatwirtschaften und Unternehmungen für die Siche¬ 
rung der jüdischen Arbeit zu wirken. 

4. Der X(X. Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß der Keren Kayemeth 
beschlossen hat, Bodenflächen in den Kolonien und ihrer Umgebung zu erwer¬ 
ben zum Zwecke der Errichtung von Lagern und Wohnhäusern für Kibbuzim, 
Plugoth, Chawuroth und für Einzelarbeiter und -arbeiterinnen, die das Prinzip 
der jüdischen landwirtschaftlichen Arbeit hochhalten, und fordert die Fortsetzung 
und Erweiterung dieser Tätigkeit. 

5. Der Kongreß konstatiert mit Befriedigung die Gründung der Gesellschaft 
für den Bau von Arbeiterwohnungen auf dem Lande, die durch die Exekutive 
der Jewish Agency gemeinsam mit der „Chewrath Haowdim“ erfolgt ist und 
legt der Exekutive die Verpflichtung auf, die Tätigkeit im Wohnungsbau für 
Landarbeiter planmäßig zu erweitern. 

6 . Um die jüdische Arbeit im Pflanzungsgebiet zu festigen, ist es notwendig, 
Bodenflächen im Süden, im Scharon, im Schomron und im Gabi zwecks Er¬ 
richtung von ständigen Jischuwim landwirtschaftlicher Arbeiter und von Hilfs¬ 
wirtschaften für dieselben zu erwerben. Der Keren Kayemeth wird aufgefordert, 
diese Bodenflächen nach einem gemeinsam mit der Exekutive auszuaroeitenden 
Plan zu erwerben. 

Der Kongreß beschließt, in das Budget der Agency einen Posten über Er¬ 
richtung von Hilfswirtschaften für landwirtschaftliche Koloniearbeiter aufzu¬ 
nehmen und legt der Exekutive die Verpflichtung auf, für diesen Zweck über¬ 
dies zusätzliche Mittel von Gesellschaften und Institutionen im Anleihewege 
zu günstigen Bedingungen zu mobilisieren. 

7. Der Kongreß beschließt, Kibbuzim, Irgunim und Einzelsiedlern, die durch 
zwei Jahre in der landwirtschaftlichen Arbeit in den Kolonien und bei anderen 
Arbeiten tätig gewesen sind, bei der Beteilung mit Boden, der Gewährung von 
Darlehen für Ansiedlung und bei der Ansässigmachung in Stadt und Land zu 
bevorzugen. 

Die Anträge j —7 werden unverändert angenommen. 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Antrag 8 unserer Kommission 
Wird im Einvernehmen mit der Einwanderungs-Kommission gestellt Ich 
verlese Antrag 8—io. (liest): 

• P er Kongreß beschließt, daß Chaluzim, die durch zwei Jahre in Landarbeit 
oder in anderen Eroberungsarbeiten tätig gewesen sind, bei der Anforderung von 
verwandten zu bevorzugen sind. 
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9 * Die Exekutive wird beauftragt, für die Anleitung der neuen Einwanderer 
beiderlei Geschlechtes bei der Landarbeit in den Kolonien mit Hilfe erfahrener 
Arbeiter- und Hadisdiarah-Institutionen besondere Summen zu budgetieren. 

10. Die Exekutive wird beauftragt, für die Gewährung kleiner Darlehen an 
Einwanderer mit Kindern zum Zwecke der ersten Einrichtung eine bestimmte 
Summe festzusetzen, um diesen Einwanderern da5 Unterkommen in der Lohn¬ 
arbeit in den Kolonien zu erleichtern. 

Anträge 8—10 werden unverändert angenommen . 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Wir kommen zu Antrag 11 
(liest): 

11. Der XIX. Kongreß sieht mit großer Besorgnis die ständige Verringerung 
der jüdischen Arbeiter bei Regierungsarbeiten und in öffentlichen Diensten (öf¬ 
fentliche Arbeiten, Bau, Post, Bahn usw,) und fordert von der Regierung, sie 
möge aufhören, die Rechte des Jischuw zu verkürzen und sie möge Bedingungen 
schaffen, die es dem jüdischen Arbeiter ermöglichen, bei diesen Arbeiten den 
ihm gebührenden Platz entsprechend unseren Rechten und unserem Anteil an den 
Staatseinkünften einzunehmen. Der XIX. Kongreß begrüßt die Tätigkeit der 
Politischen Abteilung, die in der letzten Zeit die Beschäftigung einer Anzahl 
jüdischer Arbeiter bei öffentlichen Arbeiten durchgesetzt hat, welche den Unter¬ 
nehmungen der Histadruth Haowdim übertragen wurden, und verpflichtet die 
Exekutive, ihre Tätigkeit für die Erweiterung der jüdischen Arbeit bei Regie¬ 
rungsdepartements fortzusetzen. Gleichzeitig betont der Kongreß die Notwen¬ 
digkeit einer systematischen Tätigkeit zwecks Erleichterung der Lebensbedin¬ 
gungen des jüdischen Arbeiters und seiner Verankerung in der Staatswirtschaft, 
einer Hilfeleistung von seiten der Exekutive bei der Ansiedlung, der Erziehung, 
beim Fachunterricht usw. 

DR. K. SCHWARZ (Arb., Ostgalizien — spricht hebräisch): Antrag 11 
muß noch die politische Kommission passieren. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wir pflegen in solchen Fällen 
den Antrag im Plenum anzunehmen und ihn dann mit allen Anträgen dem 
Resolutionsausschuß zur Koordinierung mit den Anträgen der anderen Kom¬ 
missionen zu übergeben. 

Antrag 11 wird angenommen. 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Wir kommen zu den An¬ 
trägen 12—14 (liest): 

ii. Der Kongreß betont die Notwendigkeit der Errichtung Öffentlicher Ko¬ 
mitees, die aus allen Teilen des Jischuw in Städten und Kolonien zusammen¬ 
gesetzt sind und in Verbindung mit der Exekutive der Jewish Agency durch 
öffentlichen und wirtschaftlichen Einfluß für die Wahrung des Prinzips der 
jüdischen Arbeit zu wirken haben. 

13. Der XIX. Kongreß anerkennt die Notwendigkeit, die zionistische Be¬ 
wegung und das ganze jüdische Volk mit dem Gedanken der jüdischen Arbeit 
zu durchdringen, und stellt bei der Exekutive den/ Antrag, eine besondere me¬ 
thodische Aufklärung über das Problem der jüdischen Arbeit in Erez Israel 
und in der ganzen Galuth durchzuführen. 

14. Der XIX. Kongreß betont die Notwendigkeit, Landwirten, die auf dem 
Prinzip der jüdischen Arbeit stehen, durch Gewährung billiger Darlehen, durch 
Errichtung kooperativer Institutionen zwecks Verkauf der Produkte us w. Bei¬ 
hilfe zu leisten und verpflichtet die Exekutive, sich mit der Verwirklichung 
dieser Aufgaben zu befassen. 

Die Anträge 12—14 werden unverändert angenommen • 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Nunmehr kommen wir zu 
2 Anträgen, die nur interne Weisungen darstellen. Sie lauten (liest): 
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Die Arbeitskommission wendet sich an die Bankenkommission mit dem Er¬ 
suchen um Anwendung praktischer Maßnahmen, um den Beschluß der Sitzung 
des Aktionskomitees vom 28. März 1935 bis 8. April 1935 über Sicherung der 
jüdischen Arbeit in den von ihr unterstützten Unternehmungen durchzuführen. 

15. Die Arbeitskommission schlägt der Finanz- und Budgetkommssion vor, 
im jährlichen Budget der Exekutive der Agency entsprechende Reservebeträge 
festzusetzen, die zur Bildung eines von der Exekutive zu verwaltenden Arbeits¬ 
losenfonds dienen sollen. 

Beide Anträge werden ohne Widerspruch als interne Weisungen ange¬ 
nommen. 

BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Bevor wir zur Behandlung 
der Anträge über die Arbeit auf dem Meere übergehen, halte ich es für er¬ 
forderlich, einige Worte vorauszuschicken. Ich halte es für unnötig, auf 
diesem Kongreß über die politische und wirtschaftliche Bedeutung der Arbeit 
auf dem Meere und der Schiffahrt für uns zu sprechen. Es ist erstaunlich, 
daß unsere Initiative, sowohl die des privaten, als auch die des nationalen 
Kapitals, diesen für unsere Existenz in Erez Israel so entscheidenden Ar¬ 
beitszweig bisher nicht in entsprechendem Maße berücksichtigt hat. Die Ent¬ 
wicklung der letzten Jahre macht unsere Tätigkeit auf dem Meere zu einem 
Aufgabenkreis ersten Ranges. 

Ich weiß nicht, wieviele von uns die Länge der Seeküste Palästinas ken¬ 
nen. Es gibt Länder, die erbittert um einen Zutritt zum Meere kämpfen, 
und wir leben in einem Lande, dessen Sceküste 190 Kilometer lang ist und 
das günstige natürliche Bedingungen für Schiffahrt, Fischerei usw. hat. Ich 
weiß nicht, ob vielen von Ihnen bekannt ist, daß im Jahre 1934 die durch- 
sdinittliche Tonnage der Schiffe, die Erez Israel anliefen und von Erez 
Israel ausliefen, 4,5 Tonnen pro Kopf der Bevölkerung betrug, während 
sie in dem großen England nur 3 Tonnen und in Deutschland 1 / 2 Tonne 
erreichte. Im Jahre 1930 betrug die Gesamttonnage der in Palästina an- und 
auslaufenden Schiffe 1,900.000 Tonnen, im Jahre 1934 fast 6 Millionen 
Tonnen. Der Warenumsatz in den beiden Häfen Jaffa und Haifa stieg von 
1930 bis 1934 v 0 ! 1 47 0 * 000 a uf 1,300.000 Pfund. Die Zahl der Einwanderer, 
Touristen und Einwohner des Landes, die im Jahre 1934 die Häfen pas¬ 
sierten, erreicht die Höhe von fast 300.000. Diese Ziffern sind dem offi¬ 
ziellen Handelsbericht der Palästinaregierung entnommen “ und berücksich- 
■1 jigen nicht die Menschen und Waren, die auf dem Landwege nach Palästina 
kamen. Erez Israel zahlte im Jahre 1934 für den Warenverkehr 1,040.000 
■ j Pfund (80 Piaster pro Tonne), für den Reiseverkehr, wenn man einen 
Durchschnitt von 10 Pfund pro Reisenden annimmt, fast 3 Millionen Pfund, 
; zusammen im Jahre 1934 über 4 Millionen Pfund. Von diesem Betrag sind 
| mindestens zwei Drittel, das heißt 2,700.000 Pfund von und für Juden aus- 
j gegeben worden. Nach Berechnungen von Sachverständigen, zum Beispiel 
des Delegierten Aba Chuschi, wurden mit dem Geld, das wir zahlten, rund 
M*ooo Arbeiter beschäftigt, damnter nur 110 Juden. Dabei ist zu erwähnen, 
j daß selbst in der toten Saison in den Häfen 1200 bis 2000 Arbeiter, in der 
j normalen Saison 3000 bis 3500 Arbeiter beschäftigt sind, darunter nur 
I 350 Juden. Was haben wir dem gegenüberzustellen? Nur erste Anfänge, von 
S I denen der bedeutsamste der der Palestine Shipping Co. ist, die mit ihrem 
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Schiff „Tel-Aviv ein wirklich jüdisches Unternehmen ist, nicht nur weil 
ihre Besitzer Juden sind, sondern weil sie Juden beschäftigen. 

Die Versuche, die mit kleinen jüdischen Transportschiffen gemacht wur¬ 
den, sdilugen fehl. So zum Beispiel steht die Gesellschaft „Atid“ mit ihren 
dr - ei j>-I inen o ^. ie ^ ie benachbarten Seeküsten befahren, vor unüber¬ 

windlichen Schwiengkeiten. Die ägyptische Regierung hat nämlich Schiffen 
mit einer Tonnage von weniger als 1000 Tonnen die Einfahrt in ihre Häfen 
verboten. Und diesen Schiffen fehlt gerade etwas zu xooo Tonnen. Es ist 
interessant zu beobachten, in welchem Maße die Regierungen ihre Schiff¬ 
ahrtsgesellschaften_ schützen, interessant besonders für uns, damit wir wissen, 
welches das moralische und politische Minimum an Unterstützung ist das 
wir den Pionieren der jüdischen Schiffahrt in Erez Israel zukommen lassen 
müssen. Die holländische Regierung gibt für diesen Zweck 8,5 Millionen 
Gulden aus, die belgische Regierung 35 Millionen Francs, die Vereinigten 
Staaten 30 Millionen Dollars, Japan 16 Millionen Jens, Italien 127 Millio¬ 
nen Lire, Frankreich jo Millionen Francs. 

Auch die Fischerei kann Hunderten und Tausenden Familien Lebensunter- 
halt geben. Angesichts dieser Situation und dem Urteile von Sachverständigen 
konnte die Kommission nicht umhin, ihrer Beurteilung der Pionierleistungen 
auf diesem Gebiete Ausdruck zu geben und die zionistische Bewegung und 
die Exekutive zu beauftragen, praktische Maßnahmen zu ergreifen, um all 
diese Anfänge zu unterstützen. (Beifall.) 

. verlese nunmehr die Anträge selbst und bemerke, daß Antrag 3 nur 
eine interne Weisung an die Exekutive darstellt (liest): 

1. Der XIX. Zionistenkongreß hebt die große zionistische Bedeutung des 
Eindringens des jüdischen Arbeiters in die Arbeit zur See und der Festigung 
der Positionen der jüdischen Arbeit in den Hafenarbeiten hervor; er erkennt 
die Bedeutung der Arbeit auf dem Gebiete der jüdischen Seeschiffahrt und im 
Transportwesen an und entbietet den Pionieren der Tätigkeit auf dem Meere 
seinen Gruß. 

2. Der Zionistenkongreß beauftragt die Exekutive, dafür zu sorgen, daß 
ihrerseits und seitens anderer jüdisch-palästinensischer und zionistischer In¬ 
stitutionen alle Unterstützung gewährleistet wird, die für die jüdischen Schiff- 
lanrtsunternehmungen, für ihre Entwicklung und ihren Ausbau notwendig sind. 
Der zionistische Kongreß beauftragt die Exekutive, zu diesem Zwecke eine be¬ 
sondere Abteilung für Arbeiten zur See zu errichten. Sie soll die für die Stär¬ 
kung und Ausdehnung der jüdischen See-Unternehmungen erforderlichen Ar¬ 
beiten, insbesondere die Ausbildungstätigkeit für solche Arbeit in Palästina und 
der Diaspora zentralisieren. 

3 - Der Kongreß beauftragt die Exekutive, sofort mit allen entsprechenden 
k j? ren * w * e ^ a ^ st * nare S* eru ^8» Schiffahrtsgesellschaften und anderen in Ver¬ 
handlungen zu treten, um den jüdischen Schiffahrtsunternehmungen ihre normale 
^ X1 $! enZ u »d die Möglichkeit einer den Bedürfnissen des Zionismus und dem 
Aufbau des Landes entsprechenden Entwicklung zu sichern, indem geordnete 
Verhältnisse mit jenen Faktoren geschaffen werden, die im Seetransport mit 
Palästina arbeiten. 

4 * Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Ausbildung von Chaluzim und 
Jugend für Arbeit zur See, für Fischerei- und Hafenarbeiten in Palästina mit 
der Hilfe des Hebräischen Technikums und in der Galuth sowie die An¬ 
siedlung dieser Arbeiter in der Nähe der Küste zu ermöglichen. 

Die Anträge werden angenommen . 
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BERICHTERSTATTER S. FEINSTEIN: Ich verlese endlich die auf 
die Förderung der Industrie bezüglichen Anträge der Arbeitskommission 
(liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß nimmt mit Befriedigung von der Entwicklung 
der jüdischen Industrie und des jüdischen Handwerks in Erez Israel Kenntnis, 
welche eine Existenzquelle für zehntausende jüdischer Familien geworden sind. 
Die fruchtbare Initiative der Industriellen in Verbindung mit der Hingabe 
der 25.000 Arbeiter, welche in der Industrie unter wenig günstigen Bedingungen 
beschäftigt sind, bewirkte die Errichtung eines weitverzweigten Netzes von 
großen und kleinen industriellen Unternehmungen auf verschiedenen Gebieten, 
deren Produkte sich immer größeren Raum bei der Befriedigung der Bedürf¬ 
nisse des Jischuw erobern. 

Dennoch kann unsere junge Industrie noch nicht als fundiert angesehen wer¬ 
den. Der Palästinamarkt wird in immer stärkerem Maße mit Waren anderer 
Industrieländer überschwemmt, ohne jeden ausreichenden Schutz durch ein Zoll¬ 
system und ohne Gegenseitigkeitsschutz infolge Fehlens entsprechender Handels¬ 
verträge. Auch der Jischuw in Erez Israel hat unsere Industrie nicht genügend 
unterstützt. 

Der XIX. Zionistenkongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Palästinaregie¬ 
rung auf ihre Pflicht, die palästinensische Produktion durch ein entsprechendes 
Zollsystem und Handelsverträge zu schützen. 

Der XIX. Zionistenkongreß erklärt den Konsum von Landesprodukten (To- 
zereth Haarez) als zionistische Pflicht und fordert den Jischuw in Palästina 
auf, dieses Gebot mit besonderer Strenge einzuhalten. 

Der XIX. Zionistenkongreß fordert alle Institutionen auf, die öffentliche 
Tätigkeit für Tozereth Haarez zu unterstützen. 

Die Anträge werden ohne Debatte angenommen. 

BERICHT DER KULTUR- UND ERZIEHUNGS- 
KOMMISSION. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wir treten nunmehr in die 
Behandlung der Anträge der Kommission für Kultur und Erziehung ein. 
Das Wort hat als Berichterstatter Raw Ostrowski: 

RAW MOSCHE OSTROWSKI (Misr. Erez Israel — spricht 
hebräisch Ich habe Ihnen den Bericht der Erziehungskommission zu er¬ 
statten. Die Kommission befaßte sich mit Fragen der Erziehung in Erez 
Israel und im Galuth. Zunächst unterbreite ich Ihnen die Anträge über die 
Erziehung in Erez Israel. Wie Sie wissen, hat der XVIII. Kongreß den Be¬ 
schluß des Aktionskomitees vom Ende des Jahres 5692, das Erziehungswerk der 
Tewish Agency dem Waad Leumi zu unterstellen, bestätigt. Seit damals 
hat sich das Erziehungswerk in Erez Israel in allen seinen Richtungen stark 
entwickelt. Als der Waad Leumi die Schulen von der Zionistischen Organi¬ 
sation übernahm, betrug die Zahl der Schüler etwa 21.000, während sie 
Ende des letzten Schuljahres 33.000 erreichte, wobei zu berücksichtigen ist, 
daß außerhalb der Schulen des Waad Leumi noch über 16.000 jüdische 
Kinder andere Schulen besuchen. Die Zahl der Schulen ist höher als 300, 
die der Lehrer mehr als 1000. Daraus ist zu ersehen, daß die Knesseth Israel 
aas ihr anvertraute Schulwerk gut betreut und viel Energie darauf verwen¬ 
det hat. 

Das Erziehungswerk in Erez Israel teilt sich, wie Sie wissen, in drei Rich¬ 
tigen, von denen jede autonom arbeitet: die Richtung des allgemeinen Erzie- 
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hungswesens, die Schulen des Misrachi und die Arbeiterschulen. Von der ge- 
samten Sdiülerzahl besuchen etwa 60% die allgemeinen Schulen, 25% die 
Schulen des Misrachi und 15% die Arbeiterschulen. In den letzten Jahren 
cjJ r t n V ° n verschiedenen Seiten im Jischuw Versuche unternommen, das 
Schulwesen zu dezentralisieren. Es gibt aber Meinungsverschiedenheiten über 
die Zentralisierung des Schulwesens. Ein Teil ist für die absolute Zusammen- 
fassung des Erziehungswesens in den Händen des Waad Leumi, ein anderer 
wieder für die Übergabe der Schulen an die Städte und Kolonien und für eine 
pädagogische Zentralisierung. In der Kommission kamen all diese Meinungen 
zum Ausdruck, aber auch die Haltung des Waad Leumi, die dahin geht, daß 
wir, wenn wir die jüdische Autonomie des jüdischen Schulwesens in Erez 
Israel gegenüber der Regierung bewahren wollen, auf der Zentralisierung 
des Schulwesens in der Hand des Waad Leumi bestehen und gegen jede 
Zersplitterung eintreten müssen (Beifall). Die Kommission hat nach ein¬ 
gehender Beratung folgenden Antrag angenommen (liest): 

1. ZUR FRAGE DER ZENTRALISATION DES ERZIEHUNGSWESENS. 

Infolge der großen, vielgestaltigen Einwanderung und der Kompliziertheit 
des Erziehungswesens der jüdischen Bevölkerung Palästinas und in der Er¬ 
kenntnis der Gefahr, die der Einheit des palästinensischen Erziehungswesens 
infolge der im Jischuw vorhandenen Tendenz nach Dezentralisierung des Er¬ 
ziehungswesens droht, ersucht der Kongreß den Waad Leumi der Knesseth Israel 
und den Jischuw in all seinen Teilen und Strömungen, sorgfältig darauf zu 
achten, daß die Zentralisation des jüdisch-nationalen Erziehungswesens in der 
Hand der Knesseth Israel erhalten bleibt und daß die autonomen Rechte der drei 
Strömungen des jüdischen Erziehungswesens Palästinas entsprechend der Ver¬ 
fassung des Erziehungswesens der Knesseth Israel gewahrt bleiben. 

Der Antrag ist klar. Wir wollen mit ihm die Autonomie aller Richtun¬ 
gen im Erziehungswesen sowie seine Einheit sicherstellen. 

Der Antrag wird ohne Debatte angenommen . 

BERICHTERSTATTER RAW M. OSTROWSKI: Wir kommen zum 
Antrag 2. Sie wissen, daß während der ganzen Zeit zwischen dem Waad 
Lejmu und der Mandatsregierung Verhandlungen über die Budgetquote für 
jüdische Erziehung geführt werden. Diese Quote ist seit der Übernahme des 
Erziehungswesens durch den Waad Leumi sehr gestiegen. Ende 5692 betrug 
sie weniger als 20.000 Pfund, für das kommende Jahr 5696 hat die Re¬ 
gierung die Quote auf 36.000 Pfund festgesetzt. Auf den ersten Blick er¬ 
scheint dies wie eine beträchtliche Steigerung; wenn wir jedoch die Zahlen 
P r ^ en > w as uns gebührt, so sind wir noch weit davon entfernt, daß 
die jüdischen Forderungen von der Regierung erfüllt werden. Es besteht 
zwischen dem Waad Leumi und der Regierung eine Meinungsverschieden¬ 
heit über den Modus der Festsetzung der Quote. Die Regierung hat diese 
Quote vor drei Jahren gemäß dem Verhältnis der Zahl der jüdischen Kinder 
im volksschulpflichtigen Alter zur Zahl der arabischen Kinder festgesetzt. 
Demgemäß kam die Regierung zu einer Quote von 36.000 Pfund. Der 
Waad Leumi war der Meinung, daß dieser Schlüssel ungerecht ist. Nach 
seiner Meinung müßte die Quote nach der Zahl der jüdischen Einwohner 
im Verhältnis zu der der arabischen bestimmt werden. Das Verhältnis der 
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jüdischen Kinder im volksschulpflichtigen Alter zu arabischen Kindern im 
gleichen Alter ist 18%, das Verhältnis der jüdischen Bevölkerung zur ara- 
bischen beträgt jedoch 26%. Vorläufig hat die Regierung die Forderung, 
des Waad Leumi noch nicht erfüllt. Die Kommission hielt es daher für not¬ 
wendig, unserer Auffassung erneut in einem Anträge Ausdruck zu geben. 

Zu Abschnitt b) des Kommissionsantrages ist zu bemerken: Die Regierung 
setzte in diesem Jahre 106.000 Pfund von der palästinensischen Anleihe für 
Errichtung von arabischen Schulhäusern in den Städten und ferner 27.000 
Pfund für den Bau eines Seminars für arabische Lehrer fest. Wir ver¬ 
langten von der Regierung mit Recht, daß sie auch einen Betrag für die 
Errichtung von Bauten für jüdische Schulen im Lande festsetze. Hier war 
unsere Forderung noch umfassender, und wir begnügten uns nicht damit, 
einen Anteil für uns entsprechend der Verhältniszahl der Bevölkerung zu 
verlangen, sondern gemäß den Bedürfnissen der jüdischen Erziehung im 
Lande. Das jüdische Erziehungswesen leidet sehr unter dem Mangel an ge¬ 
eigneten Schulhäusern. Es gibt Fälle, da man in den Zentren der Stadt keine 
Häuser für Schulen bekommen kann, und daher muß man für die Errich¬ 
tung von Bauten sorgen. Zu unserem Bedauern hat die. Regierung unsere 
Forderung nicht bewilligt, so daß jetzt Verhandlungen mit der Regierung 
über eine von der Regierung garantierte Anleihe geführt werden. Die Er¬ 
ziehungskommission schlägt daher dem Kongreß vor (liest): 

2. FORDERUNGEN AN DIE MANDATSREGIERUNG. 

a) Der Kongreß betont, daß der Anteil der Palästinaregierung am Budget 
des. jüdischen Erziehungswesens trotz seiner Erhöhung im letzten Jahre noch 
weit davon entfernt ist, den 'Bedürfnissen und Ansprüchen des Jischuw und 
seinem Anteil an den Einnahmen der Regierung zu entsprechen. 

Der Kongreß unterstützt daher die Forderung des Waad Leumi an die Man¬ 
datsregierung auf Bewilligung eines Anteils am Budget des Erziehungswesens, der 
in vollem Umfange der Größe des Jischuw in seinem Verhältnis zur Bevölke¬ 
rung des Landes entspricht. 

b) Da die Regierung 132.000 Pfund der Palästina-Anleihe für Gebäude für 
die arabischen Schulen bewilligt hat, ohne gleichzeitig den geringsten Betrag für 
den Bau von jüdischen Schulhäusern zu bewilligen, obwohl das jüdische Erzie¬ 
hungswesen außerordentlich unter Mangel an entsprechenden Schulgebäuden in 
Stadt und Land leidet, fordert der Kongreß, der darin eine Benachteiligung der 
jüdischen Bevölkerung Palästinas sieht, von der Regierung Palästinas die Ab¬ 
stellung dieser Benachteiligung und die Bewilligung des für den Bau von jüdi¬ 
schen Schulgebäuden erforderlichen Betrages. 

Antrag 2 a) und b) wird ohne Debatte angenommen . 

BERICHTERSTATTER RAW M. OSTROWSKI: Unser Budget 
«eigt von Jahr zu Jahr. Selbstverständlich führt die starke Einwanderung 
zu einer Vermehrung der Schulen; deshalb beantragen wir beim Kongreß 
eine Subvention des Erziehungswesens durch die Jewish Agency. Wie Sie 
wissen, wurde Ende 5692 bei der Übertragung des Erziehungswesens auf 
den Waad Leumi vom A. C. beschlossen, ihm in den ersten drei Jahren 
eine Beihilfe von 40.000 Pfund jährlich für das Erziehungswesen zu ge¬ 
wahren. Anscheinend hatte der Kongreß keine Möglichkeit, diese Verpflich- 
ung zu erfüllen. In den Jahren 5694 und 5695 konnte der Kongreß nur 
20.000 Pfund bewilligen. Auch uns fällt es schwer, unser Wort zu halten. 
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Vor drei Jahren glaubten wir, daß der Jischuw nach drei Jahren das Er¬ 
ziehungswesen wurde erhalten und sogar die Bedürfnisse einer großen Ein¬ 
wanderung auf dem Gebiete des Schulwesens befriedigen können. Leider 
haben wir den Weg dazu nicht gefunden. In einem gewissen Maße be¬ 
streitet der Jischuw zwar die Bedürfnisse des Schulwesens, aber in vollem 
Umfange kann er bei der wachsenden Einwanderung die Last des Budgets 
allein nicht tragen. Der Jischuw beteiligt sich gegenwärtig am zentralisierten 
Erziehungswesen mit jz.ooo Pfund, gegenüber 35.000 Pfund im Jahre 5693. 
Dies ist jedoch nicht sein ganzer finanzieller Anteil. Die 33.000 Schüler des 
zentralen Erziehungswesens kosten genau 197.000 Pfund. Wenn wir in unser 
Budget nur 52.000 Pfund einsetzen, so geschieht das, weil wir die Beiträge 
des Jischuw nicht berücksichtigen. Das genaue Budget des Waad Leumi beträgt 
117.000 Pfund wovon der Jischuw 52.000 Pfund trägt. Die Regierung 
leistet 36.000 Pfund und 23.000 Pfund fehlen. 20.000 Pfund fehlen für das 
reguläre Budget, für die Errichtung neuer Klassen in den bestehenden 
Schulen und an neuen Siedlungsplätzen. Doch gleichzeitig sind Vorberei¬ 
tungsklassen für die Kinder neuer Einwanderer notwendig, und zwar für 
Einwandererkmder aus Deutschland und aus orientalischen Ländern. 
Diese Vorbereitung muß sechs Monate und mitunter länger dauern, um den 
Kindern den Eintritt in die Klassen der Schulen zu ermöglichen. Wir schla¬ 
gen also die Annahme des Antrages 3 vor. Da dieser Antrag mit dem all¬ 
gemeinen Budget verbunden ist, haben wir ihn in der Budgetkommission 
eingebradit. Sollte die Budgetkommission den Antrag auf 3000 Pfund für 
die Eröffnung von Vorbereitungsklassen nicht annehmen, dann fordern wir 
vom Kongreß, daß er sich an die Exekutive mit dem Ersuchen wendet, sie 
solle einen Weg suchen, um aus verschiedenen Quellen diese Summe zu be¬ 
schaffen. Die Kommission schlägt daher dem Kongreß die Annahme fol- 
genden Antrages vor (liest): 


3. BUDGET. 

Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß sich das Schulnetz Palästinas, 
das unter Leitung des Waad Leumi steht, sowohl hinsichtlich der Zahl der An- 
staiten, der Schüler und der Lehrer wie auch hinsichtlich der Beteiligung des 
Jischuw an der Erhaltung des Sdhulwerkcs ausdehnt und entwickelt. 

Der Kongreß stellt gleichzeitig fest, daß infolge der großen Einwanderung 
Vorbereuun^klassen für die Kinder der Einwanderer an den bestehenden 
Schulen geschaffen werden müssen und beschließt, dem Waad Leumi neben dem 
regulären Budget von 20.000 Pfund für das Erziehungswesen weitere 3000 Pfund 
für diese neuen Klassen für die Einwandererkinder zu bewilligen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Zu meinem großen Bedauern 
können wir über diesen Antrag nicht abstimmen, da es uns unmöglich ist, 
über Beschlüsse abzustimmen, die mit dem Budget Zusammenhängen. Wenn 
die Budgetkommission mit ihren Anträgen kommt, wird Rabbi Ostrowski 
die Möglichkeit haben, seinen Antrag auf Eröffnung neuer Vorbereitungs¬ 
klassen vorzubringen. Wenn der Antrag dann nicht angenommen wird, 
kann er sich an die Exekutive wenden. 

BERICHTERSTATTER RAW MOSCHE OSTROWSKI: Dann 
werde ich nicht die Möglichkeit haben, diesen Antrag einzubringen, da in 
der Budgetkommission nur die Minderheit für ihn war. 


■4 
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VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wir versprechen Ihnen, daß 
Ihnen die Möglichkeit gegeben werden wird. Jetzt können wir über den 
zweiten Teil des Antrages nicht abstimmen. 

Wir stimmen also jetzt nur über Absatz i des Antrages 3 ab. 

Antrag j, Absatz 1 wird angenommen . 

BERICHTERSTATTER RAW M. OSTROWSKI: Wir kommen 
dann zu den Forderungen an das für das Erzichungswesen verantwortliche 
Organ. 

Als das Erziehungswesen auf die Knesseth Israel übertragen wurde, er¬ 
klärte der Kongreß, daß er auch weiterhin seine Meinung über die Entwick¬ 
lung der jüdischen Erziehung im Lande kundgeben wolle. Deshalb hat es 
die Kommission nach Anhörung eines Berichtes des Leiters des Erziehungs¬ 
wesens für richtig gefunden, dem Kongreß vorzuschlagen, daß er an den 
Waad Leumi, dem gegenwärtig die Erziehung untersteht, einige Forderungen 
stelle (verliest Resolution 4): 

4. FORDERUNGEN AN DEN WAAD LEUMI. 

a) Der Kongreß ersucht die Leitung des Erziehungswesens, durch Aufklärung 
und prinzipielle Verhandlungen mit allen in Betracht kommenden Faktoren alle 
Anstrengungen zu machen, damit das allgemeine Erziehungswesen auch die 
übrigen im Lande befindlichen Schulen und die Privatschulen umfaßt, damit in 
Zukunft das gesamte jüdische Schulwesen Palästinas unter der Verantwortung 
der Knesseth Israel steht. 

b) Der Kongreß ersucht die Leitung des palästinensischen Erziehungswesens, 
alle Anstrengungen zu machen, um die Kindergärten unter die Aufsicht und 
Verantwortung der Knesseth Israel zu bringen. 

c) Der Kongreß ersucht die Leitung des Erziehungswesens, dafür zu sorgen, 
daß Fachschulen für Landwirtschaft und Handwerk geschaffen werden. 

d) Der Kongreß ersucht den Waad Leumi, dafür zu sorgen, daß das Erzie¬ 
hungswesen so ausgestaltet wird, daß keine jüdischen Kinder ohne geregelte 
Erziehung bleiben. 

Wie ich zu Beginn meiner Ausführungen mitgeteilt habe, beträgt die Zahl 
der in Palästina Schulen besuchenden jüdischen Kinder 50.000. Die Zahl der 
die Schulen der Knesseth Israel besuchenden Kinder beträgt 33.000; daraus 
geht hervor, daß 17.000 jüdische Kinder andere Schulen besuchen, die Tal¬ 
mud Thora-Schulen des alten Jischuw, die Schulen der Alliance, die Evelyne 
Rothschild-Schule und Privatschulen. Die Kommission ist der Meinung, daß 
das Erziehungsnetz des Knesseth Israel alle Schulen des Landes umfassen 
sollte. Zwar kann das nicht in kurzer Zeit geschehen, man muß es jedoch 
anstreben, und der Waad Leumi hat die Pfliait, ständig Verhandlungen mit 
allen Organen zu führen, um alle Schulen seiner Leitung und Verantwor¬ 
tung zu unterstellen. 

Antrag 4, Absatz a) wird sodann angenommen . , 

BERICHTERSTATTER RAW M. OSTROWSKI: Wie Sie wissen, 
hat man vor zirka drei Jahren bei der Übertragung des Erziehungswesens 
auf die Knesseth Israel infolge der schwierigen finanziellen Situation die 
Kindergarten aus dem Schulnetz der Knesseth Israel herausgenommen. Die 
Kindergärten stehen zwar unter ihrer Aufsicht, aber sie sind ihr nicht unter¬ 
stellt. Vielmehr erhält jeder Kibbuz und jede Gemeinde ihre Kindergärten 
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allein. Selbstverständlich leiden darunter die Kindergärten, und ihre Erzie¬ 
hungsgrundsätze sind nicht völlig auf der Höhe. Wir stellen also den An¬ 
trag b), den ich bereits verlesen habe. 

Antrag 4 , Abs. b) wird ohne Debatte angenommen . 

BEMCHTEKSTATOR RAW M. OSTROWSKI: Das Erziehungs¬ 
wesen Palästinas leidet darunter, daß man sich bei uns mit Erziehung für 
Landwirtschaft und Handwerk nicht befaßt. Wie bereits ausgeführt, wurden 
in dieser Richtung bedeutsame Änderungen für das kommende Budgetjahr 
vorgenommen. Hierauf bezieht sich Absatz c) des von mir verlesenen An¬ 
trages 4. 

Antrag 4 , Absatz c) wird angenommen . 

BERICHTERSTATTER RAW M. OSTROWSKI: Wie bereits von 
mir berichtet, umfaßt das Schulnetz den größten Teil der Kinder des Ji- 
schuw, trotzdem aber gibt es noch Hunderte von Kindern, die keinen Unter¬ 
richt genießen. Allein in Jerusalem gibt es 200—300 jemenitische Kinder, 
die keinen geordneten Unterricht haben. Zwar bestehen hierüber, wie ich in 
der Kommission ausgeführt habe, Meinungsverschiedenheiten, alle geben 
aber zu, daß es in Jerusalem Hunderte von jemenitischen und persischen 
Kindern gibt, die noch keinen geordneten Schulunterricht haben. Das gleiche 
gilt für einige ländliche Siedlungen, wie Schiwath Zion bei Rischon le 
Zion, Machane Tehuda bei Petach Tikwa, Kfar Marmorek, Tirat Schalom 
und Kfar Eljaschiw. Die Jemeniten fordern, daß man Schulen für sie ein¬ 
richtet, aber wir haben den rechten Weg noch nicht gefunden. Die Kommis¬ 
sion nahm daher nach Anhörung aller Beteiligten den Antrag d) an. 

Antrag 4 , Absatz d) wird angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Damit haben wir die Frage 
der Erziehung in Erez Israel abgeschlossen und gehen über zur Erziehung 
und Kultur in der Golah. Das Wort hat als Berichterstatter Herr Rosenhek. 

BERICHTERSTATTER SAMUEL ROSENHEK (Weltyerein. Allg. 
Zion., Polen — spricht hebräisch): Ich halte es für überflüssig, eine lange 
Einleitung zur Erläuterung der Anträge zu machen. Wir kommen zu Ihnen 
mit drei Anträgen, die die Grundlagen unserer Renaissance betreffen. An¬ 
trag 1 ist nur eine Wiederholung eines Beschlusses früherer Kongresse. Wir 
sind zur Erkenntnis gelangt, daß die Schaffung eines obersten Organes zur 
Konzentration aller Aktionen, die viele Jahre lang auf sprachlidiem und 
kulturellem Gebiete in der Diaspora unternommen worden sind, unbedingt 
erforderlich ist. Bedauerlicherweise wurden nicht alle Anträge in der Kom¬ 
mission einstimmig angenommen. Zu Punkt 1 und 2 der „Fragen der Er¬ 
ziehung. und Kultur in der Diaspora" werden zwei Anträge gestellt: ein 
Mehrheitsantrag und ein Minderheitsvotum. Der Mehrheitsantrag lautet 
(liest): 

1. Der Kongreß stellt mit Bedauern fest, daß die Beschlüsse des XVI., XVII, 
und XVIII. Kongresses betreffs Schaffung einer speziellen Abteilung für Kultur 
und Erziehung bei der Exekutive nicht verwirklicht wurden, und verpflichtet die 
Exekutive, den Beschluß noch im Jahre 1935 auszuführen. Um dieser Abteilung 
die Arbeit zu ermöglichen, forciert der Kongreß, ihr im Budget die nötigen 
Mittel einzuräumen. 1 
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2. Der Kongreß stellt fest, daß der kulturelle Verfall der Galuthjudenheit 
und die große Alijah, die die Herrschaft der hebräischen Sprache in Erez Israel 
bedrohen kann, von neuem, jedoch mit größerer Schärfe, uns vor die entschei¬ 
dende Frage der sprachlichen Vorbereitung der Jugend und der Einwanderung 
stellen. Er beauftragt daher die Exekutive, für eine entsprechende sprachliche 
Vorbereitung im Galuth zu sorgen, u. a. durch Erteilung einer Subvention an 
kulturell erzieherische Organisationen und Institutionen in Höhe von 3000 Pfund, 

In Ländern, in denen es keine speziellen zionistischen Organisationen für Er¬ 
ziehung und Kultur gibt, hat das Erziehungsdepartement entsprechende Maß¬ 
nahmen zu treffen, um eine Tätigkeit auf diesem Gebiete ins Leben zu rufen. 

3. In Anerkennung der schwierigen Lage, in der sich die Erziehungs- und 
Kulturinstitutionen im GaLuth befinden, beauftragt der Kongreß die Exekutive 
in Durchführung eines Beschlusses des XVIII. Kongresses, einen Monat im Jahr 
für die Propaganda und für spezielle Aktionen für diese Institutionen, ohne 
Rücksicht auf ihren Charakter, zu bestimmen. 

Meines Erachtens enthält der Mehrheitsantrag auch das Minderheits- 
votum, da auch die Minderheit die sprachliche Hachscharah für eine zwin¬ 
gende Notwendigkeit ansieht. 

RAW M. OSTROWSKI (zur Begründung des Minderheitsvotums): 
Obwohl ich der Vorsitzende der Kommission war, bin ich in diesen Fragen 
in der Minderheit geblieben und begründe statt den Mehrheits- den Minder¬ 
heitsantrag. Es liegen Ihnen zwei Anträge vor; der eine fordert die Schaf¬ 
fung eines besonderen Kultur- und Erziehungsdepartements bei der Exe¬ 
kutive, der zweite die Bewilligung von 3000 Pfund für sprachliche Vor¬ 
bereitung in der Diaspora durch die Verbände und Institutionen. Der Mis¬ 
rachi kann nur an einer gemeinsamen Erziehungsarbeit teilnehmen, die alle 
Schichten des Volkes umfaßt. Er kann nicht irgend eine Gemeinsamkeit 
zwischen individueller und freier Erziehung herstellen. Er ist daher gegen 
die Errichtung einer besonderen Abteilung für Erziehung und Kultur bei der 
Exekutive. Was die Forderung einer besonderen Budgetquote für sprach¬ 
liche Vorbereitung der Einwanderer anlangt, so gibt der Misrachi zwar zu, 
daß ein Bedürfnis für sprachliche Vorbereitung in der Galuth besteht, er 
verlangt jedoch gleichzeitig, daß eine bestimmte Summe für die Arbeit 
des Misrachi auf dem Gebiete sprachlicher Vorbereitung festgesetzt wird und 
so auch für alle übrigen Organisationen, damit jede Organisation gesondert 
auf ihrem Gebiete arbeite. 

Das Minderheitsvotum lautet (liest): 

Die Mitglieder des Misrachi, als Minderheit in der Erziehungskommission, 
erklären im Namen der Misrachifraktion des XIX. Kongresses, daß der Mis¬ 
rachi auf das entschiedenste gegen die Schaffung einer besonderen. Abteilung 
für Kultur und Erziehung im Galuth ist. Der Misrachi erkennt die Notwendig¬ 
keit der sprachlichen Vorbereitung in der Galuth, die in allen Ländern der 
Galuth^ durch zionistische Organisationen und die Erziehungsinstitutionen, wie 
„Jabne“ in Polen und ähnliche in anderen Ländern, organisiert werden soll, an. 
™. Vo ^. <liesem Standpunkt ausgehend, erklärt die Misrachifraktion, daß der 
Misradu, wenn der Kongreß die Schaffung der erwähnten Abteilung beschlie- 

j an . mcilt tellnehmen wird, die Verantwortung für sie ablehnt 

und sich ihr nicht unterwerfen wird. 

Gleichzeitig erklärt der Misrachi, daß er, ausgehend vom Standpunkt der 
Anerkennung der Notwendigkeit der sprachlichen Hachscharah im Galuth vom 
Kongreß fordert, er möge der zionistischen Exekutive klare Richtlinien geben, 
damit sie der Organisation Misrachi eine ihr entsprechende Summe in der Höhe 




i 


Ostrowski , Rosenhek , Mossinson 


545 


von 25% . von dem für diese Vorbereitung bestimmten Betrag zuteilt. Dieser 
Betrag soll zwecks Organisierung dieser Arbeit der Weltzentrale des Misradii 
zur Verfügung gestellt werden. 

SAMUEL ROSENHEK: Die Majorität beantragt eigentlich nicht, eine 
Abteilung neu zu.schaffen; eine solche hätte vor einigen Jahren gegründet 
werden sollen. Die Kommission schlägt Ihnen vielmehr vor, den Beschluß 
früherer Kongresse durchzuführen, und hat die Zeit der Durchführung fest¬ 
gesetzt. Mir scheint, daß Raw Ostrowski ohne Grund fürchtet, es könnte 
in diesem Departement das Recht seiner Freunde verkürzt werden. Gerade 
die Wirklichkeit hat gezeigt, daß es möglich ist, alle zur Erziehungsarbeit 
heranzuziehen. Hat sich doch vor einigen Jahren der Misrachi auch einer 
gemeinsamen Kulturarbeit in Palästina widersetzt. Die Erfahrung hat ge¬ 
zeigt, daß man sich im Laufe der Zeit daran gewöhnt hat, und daß alles 
gut vonstatten geht. Nachdem der Misrachi dem zugestimmt hat, daß ein 
Bedürfnis sprachlicher Vorbereitung in der Golah besteht, wird die Not¬ 
wendigkeit der Errichtung einer besonderen Abteilung für Kultur und Er¬ 
ziehung in der Diaspora noch deutlicher. Bisher wußte man nicht, an wen 
die Gelder, die für den erwähnten Zweck bewilligt wurden, abzuführen 
sind. Daher dieser Antrag. 

Was die Forderung einer Quote von 25% für die sprachliche Vorberei¬ 
tung beim Misrachi betrifft, so kann man fragen, warum gerade 25%. Es 
muß jemand sein, der prüft, ob dieser Prozentsatz berechtigt ist. Audi dazu 
braucht man eine Abteilung, die den Betrag auf die Parteien aufteilt. Ich 
bitte Sie daher, den Majoritätsantrag anzunehmen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Den Antrag bezüglich der 
3000 Pfund und der Teilung nach Prozenten bringe ich nicht zur Abstim¬ 
mung. Ich kann nur zur Abstimmung das Prinzip bringen, ob eine beson¬ 
dere Abteilung zu errichten ist, die sich mit sprachlicher und kultureller Vor¬ 
bereitung in der Golah befasse soll, oder ob diese Vorbereitung der be¬ 
stehenden Organisation zu überlassen ist. 

ln der darauffolgenden Abstimmung wird der Majoritätsantrag ange¬ 
nommen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wir haben auch über Antrag 3 
noch abzustimmen. 

BERICHTERSTATTER SAMUEL ROSENHEK: Antrag 3 wurde von 
der .Kommission einstimmig angenommen, deshalb halte ich es für über¬ 
flüssig, ihn zu begründen. 

Antrag 3 wird angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Die Kommission legt dem 
Kongreß endlich folgenden Antrag über das hebräische Theater vor: 

In Anerkennung der großen Bedeutung der hebräischen Theaterkunst für 
die Gestaltung des Antlitzes unserer Generation, bestimmt der Zionistenkon¬ 
greß für die Bedürfnisse des hebräischen Theaters in Erez Israel (Habimah und 
Ohel) einen Betrag von joo Pfund jährlich. 

. Über diesen Antrag kann ich nicht abstimmen lassen, da es sich hier um 
eine finanzielle Angelegenheit handelt. Darüber wird man erst sprechen 
können, wenn wir uns mit Budgetfragen befassen. 

Schluß der Sitzung: 23 Uhr 30 Min . nachts. 
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Neunzehnte Kongreß-Sitzung. 

Montag, 2. September 1985, vormittags. 

Beginn: n Uhr 40 Min. Vorsitz: Vizepräs. Dr. B. Mossinson. 

BERICHT DER EINWANDERUNGSKOMMISSION. 

BERICHTERSTATTER ELIAHU DOBKIN (Arb., ErezIsrael — 
spricht hebräisch): Die Alijahkommission hat sich mit vier die Alijah betref¬ 
fenden Fragenkomplexen beschäftigt und wir bringen Anträge zu diesen vier 
wichtigsten Einwanderungsfragen vor den Kongreß: 1. der Frage der Be¬ 
ziehungen zur Mandatarmacht in den Alijahangelegenheiten, 2. der Ver¬ 
teilung der Alijahzertifikate auf die verschiedenen Kategorien, 3. den An¬ 
gelegenheiten der Chaluzbewegung in der Galuth und Hachseharafragen, 
4. der Regelung der Einwanderung von Fachleuten. Ferner wurden in der 
Kommission einige Angelegenheiten betreffend die Frage der Organisierung 
der. Palästinaämter und der palästinensischen Einwanderungskommission be¬ 
sprochen. 

Ich möchte hier zunächst einige Bemerkungen machen zu den Anträgen 
betreffend unsere Beziehungen zur Mandatarmacht auf dem Gebiete der Ali¬ 
jah . Es ist allgemein bekannt, welches Ausmaß die Alijah unserer Bewe¬ 
gung erreicht hat. Von 9000 Einwanderern im Jahre 1932 stieg die Ein¬ 
wanderung bis 30.000 im Jahre 1933 und 42.000 im vorigen Jahre. Nach 
unserer Rechnung besteht die volle Sicherheit, daß wir in diesem Jahre 1935 
eine Rekordziffer von etwa 60.000 legalen Einwanderern erreichen werden. 
Noch vor vier Tahren, bei der Volkszählung in Palästina, waren wir nur 
17%, heute sind wir schon 27% der Gesamtbevölkerung. Wir zählen heute 
350.000 Juden jn Palästina gegenüber 930.000 Arabern. Palästina erreicht 
langsam die Eiriwanderungsziffern, die die Vereinigten Staaten Amerikas 
* vor dem Kriege aufweisen konnten. Palästina ist heute praktisch das ein¬ 
zige .Land, das Zehntausende von Auswanderern aus den Diasporaländern 
aufnimmt. Ich will nicht in Einzelheiten gehen. Doch auch mit diesem Er¬ 
gebnis sind wir unzufrieden, und es wird für keinen Augenblick unseren 
energischen Kampf gegen die Mandatarmacht um das Ausmaß der Einwan¬ 
derung einschläfern. Wir können nicht ruhen, wir können dem jüdischen 
Volke nicht sagen, daß alles in Ordnung ist, solange wir täglich Arbeits¬ 
positionen verlieren, solange bis heute in der jüdischen Wirtschaft in Erez 
Israel 27.000 nichtjüdische Arbeiter beschäftigt sind. 

. Diese fremden Arbeiter sind in die jüdische Wirtschaft nicht nur deshalb 
eingedrungen, weil ein Teil des Jischuw fremde Arbeiter beschäftigt, son¬ 
dern hauptsächlich infolge der künstlichen Beschränkung der Alijah. Zehn- 
tausende von Juden könnten im Lande absorbiert werden, haben Arbeits¬ 
möglichkeit in ihm und können doch infolge ungerechter Beschränkungen 
der Alijah nicht nach Erez Israel kommen. Die Ostgrenze Palästinas ist in 
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einem bedeutenden Maße für die Einwanderung billiger Arbeiter aus den 
Nachbarländern offen, welche den Lebensstandard des Arbeiters in Erez 
Israel herabdrücken. Wir haben nicht gezählt, wieviele Tausend Menschen 
auf diesem Wege ins Land gekommen sind, wir sehen sie jedoch bei den ver¬ 
schiedensten Tätigkeiten: in den Häfen, bei öffentlichen Arbeiten, und heute 
dringen sie auch schon in die Industrie ein. Die künstliche Beschränkung der 
Alijah durch die Mandatarmacht hat schwere Komplikationen in der jüdi¬ 
schen Wirtschaft in Erez Israel verursacht. Bekannt ist die Wanderung vorn 
Dorfe in die Stadt, bekannt der Übergang von Pionierarbeiten zu einträg¬ 
licheren Berufen, bei denen aber nicht so sicher ist, daß sie einer Krise stand¬ 
halten können. Unsere erste Forderung, wenn wir über Alijah sprechen, 
ist also die Abschaffung aller künstlichen Beschränkungen . Wir fordern eine 
Anpassung der jüdischen Einwanderung an die Absorptionsmöglichkeiten des 
Landes und an die Anstrengungen, die das jüdische Volk in allen Ländern 
der Galuth und der jüdische Jischuw in Erez Israel machen, um das Land 
aufzubauen und aus ihm eine Zuflucht für Millionen von Juden, die in Ar¬ 
mut und Verfolgungen in den verschiedenen Ländern der Galuth leben, 
zu machen. 

Wir begnügen uns aber nicht mit dieser Forderung. Wir haben unter 
den vielen Beschwerden, die wir gegen die Regelung der Einwanderung 
haben, die entscheidende herausgegriffen. Wir fordern für die Jewish 
Agency auch die vollkommene Freiheit in der Aufteilung der ihr zur V er- 
fügung gestellten Einwanderungszertifikate . Die Mandatsrcgicrung be¬ 
schränkt in der letzten Zeit die Freiheit der Jewish Agency, die Aufteilung 
der Einwanderungszertifikate nach ihrem Ermessen vorzunehmen. Es be¬ 
steht eine Beschränkung hinsichtlich des Alters, für gewisse Kategorien, in¬ 
dem die Regierung oft verlangt, eine bestimmte Zahl von Zertifikaten ein¬ 
mal einer gewissen Kategorie, das andere Mal einer anderen Kategorie zu¬ 
zuteilen. In der letzten Zeit wurden wir durch eine neue Einschränkung be¬ 
treffend den Familienstand der Einwanderer überrascht. Bisher hatte 
die Jewish Agency das Recht, die Zertifikate nach ihrem Gutdünken an 
Verheiratete oder Ledige zu verteilen. Beim letzten Schedule wurde die 
Jewish Agency gezwungen, eine bestimmte Anzahl der Zertifikate, ungefähr 
25%, an Ledige zu verteilen, die keine Familie nach Palästina bringen 
können. Wir sdilagen auch in dieser Hinsicht dem Kongreß eine Reihe von 
Anträgen vor, deren Ziel die Beseitigung der künstlichen Beschränkungen 
ist, die der Exekutive die Hände binden und sie hindern, die Zertifikate 
den objektiven Bedürfnissen entsprechend zu benützen, nicht nach schema¬ 
tischen Weisungen, die keine Beziehung zur wirklichen Entwicklung des 
Landes haben. 

An dieser Stelle möchte ich noch eine Frage berühren, über die wir keinen 
Antrag zur Abstimmung bringen werden: das ist die Frage der Touristen . 
Die Alijahkommission hat sich eingehend mit dem Schicksal der vielen Tau¬ 
sende von Touristen beschäftigt, die jetzt in Palästina leben — zum Teil 
ihre Familienmitglieder in der Galuth zurückgelassen haben, die sie nicht 
nach Palästina bringen können. Viele von den Touristen haben bereits in 
Erez Israel Arbeit gefunden und fallen den^ Einwohnern des^ Landes nicht 
zur Last. Dennoch droht ihnen täglich die Gefahr der Ausweisung aus dem 
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Lande, und sie leben in Palästina unter dem Zwang, von ihren Familien 
getrennt zu bleiben. Diese unhumane Beziehung zu diesen Menschen ist 
meines Erachtens eine schwere Verletzung unserer Rechte und der Rechte 
von Tausenden von Juden, die in Erez Israel eine Existenzmöglichkeit ge¬ 
funden haben. Wir müssen von der Palästinaregierung die Legalisierung 
dieser Touristen verlangen. Die politische Kommission wird zu dieser Frage 
weitere Erklärungen abgeben. 

Unter den Anträgen, die der Alijahkommission vorgelegt wurden, waren 
Forderungen aus den verschiedenen Ländern der Galuth wegen einer bevor¬ 
zugten Behandlung der Alijah von Juden aus den einzelnen Ländern. Es 
kamen die deutschen Zionisten, es kamen die Vertreter aus Jemen, es er¬ 
schienen die Vertreter der Juden aus Karpathorußland und der Slowakei, 
Saloniki und Österreich, es kamen ferner die Vertreter der jüdischen Ge¬ 
meinden im Orient, Buchara, Afghanistan und andere. Es war ein Aufmarsch 
der jüdischen Verfolgungen und Sorgen in der ganzen Welt. Wir sahen 
keine Möglichkeit, dem Kongreß Einzelbeschlüsse über die Juden der ein¬ 
zelnen Länder vorzuschlagcn, die alle in der Wanderung nach Palästina 
die einzige.Rettung sehen. Wir haben es für notwendig erachtet, uns diesmal 
mit dem einen Beschluß betreffend die Alijah der russischen Juden zu be¬ 
gnügen. Nur etwas über hundert Einwanderer sind in diesem Jahre einer 
Einwanderung von 60.000 Juden aus Rußland gekommen und wir erachten 
es für unsere Pflicht, gerade dieses Kapitel der jüdischen Verfolgungen hcr- 
auszugreifen und die Forderung auf Erleichterung der Einwanderung aus 
Rußland aufzustellen. Das besagt natürlich nicht, daß wir die Forderungen 
anderer Länder nicht in genügendem Maße einzuschätzen verstehen. 

Eine kurze Einleitung zur Frage der Aufteilung der Einwanderungs¬ 
zertifikate auf die verschiedenen Kategorien! Es scheint mir — und dies 
war die. allgemeine. Auffassung aller Mitglieder der Alijahkommission —, 
daß es in dieser Alijahperiode keinen Platz für unorganisierte, anarchische 
Einwanderung geben kann. Es war uns klar, daß wir bei einer Einwande¬ 
rung von 60.000 Juden jährlich gezwungen sind, die negativen Erschei¬ 
nungen, in denen sich diese Alijah auswirkt, zu verzeichnen. Noch vor vier 
Jahren hatten wir einen landwirtschaftlichen Jischuw , der 25% der gesamten 
Judenheit Palästinas ausmachte. Dieser landwirtschaftliche Jischuw war die 
große Leistung des Zionismus, wir waren stolz darauf, daß ein Viertel der 
Juden in Erez Israel in den Kolonien und landwirtschaftlichen Siedlungen 
e t. Jetzt, nach den vier Jahren der großen Alijah, in denen wir etwa 
200.000 Juden nach Erez Israel gebracht haben, der Jischuw sich also ver¬ 
doppelt hat, ist der Prozentsatz der in der Landwirtschaft beschäftigten 
Juden sehr stark zurüdegegangen und wird heute nur auf 14%, vielleicht 
£>gar noch niedriger geschätzt. Ich will noch erwähnen, daß wir heute in 
1 alastina nur etwa ein Fünftel des Bedarfes an landwirtschaftlichen Pro- 
2 K. *? Uns , ere , n Wirtschaften selbst produzieren. Während der Jischuw 
suh verdoppelt hat, ist unser Bodenbesitz nur um 12% gestiegen. Die 

Israel notw^^r ^ 1 rf*” ^ * r: c ? , s * n< ^ S“>ße Pionieranstrengungen in Erez 
wir o ß, - amit w ! r wiedergewmnen, was uns verloren ging, damit 

SÄf?*» wieder besetzen und neue Positionen m der Land¬ 

wirtschaft, Polizei, in den Hafen, bei den öffentlichen Arbeiten und bei 
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allen Pionierarbeiten erobern. Deswegen war die erste Schlußfolgerung der 
Alijahkommission in der Frage der Zertifikatverteilung: eine organisierte 
Alijah , eine Alijah, die für das Leben in Erez Israel und Pionieraufgaben 
vorbereitet ist. 

Noch vor drei Jahren war das Verhältnis der cinwandernden Kapita¬ 
listen zu den Zertifikateinwanderem i zu 7. Im Jahre 1934 hat sich dieses 
Verhältnis auf 1 zu 3 verschoben. Natürlich gönnt jeder den Kapitalisten 
die Einwanderung nach Erez Israel, aber dieses schreckliche Mißverhältnis 
von weniger als drei arbeitenden Einwanderern auf einen Kapitalisten er¬ 
klärt uns den schweren Mangel an Arbeitern in Palästina in den letzten 
Jahren. Von selbst drängt sich die Schlußfolgerung auf, daß alle Zertifikate 
an Arbeitende verteilt werden müssen. 

Es war ferner die allgemeine Ansicht der Kommission, daß man das Cha- 
luzelement in der Alijah verstärken muß. Deswegen kommt die Mehrheit 
der Kommission mit dem Vorschläge, 55% der Zertifikate den Chaluzim 
zu geben. Es lagen noch zwei Vorschläge in der Kommission vor. Ein 
Mindcrheitsvorschlag, der viele Stimmen auf sich vereinigte, war für 60%, 
ein dritter Antrag war nur für jo% der Zertifikate für die Chaluzim. Ich 
hoffe, daß wir hier nicht über alle drei Vorschläge abstimmen müssen und 
den Antrag der Mehrheit der Kommission annehmen werden. 

Die Kommission erachtete es als ihre besondere Pflicht, über die Ein¬ 
wanderung einer weiteren Kategorie zu beraten, die als organisierte Gruppe 
an uns herantrat, die Fachleute. Die Mehrheit der Kommission ist der Mei¬ 
nung, daß es notwendig ist, ein neues System und einen neuen Weg auf 
dem Gebiete der Alijah dieser Kategorie einzuschlagen. Wir wissen, wie die 
Wirtschaft Erez Israels unter dem Mangel an erfahrenen Fachleuten ge¬ 
litten hat, während es Zehntausende qualifizierter Arbeiter in vielen Galuth- 
iändern gibt, für deren Einwanderung wir nicht zu sorgen verstanden. Die 
Kommission ist der Meinung, daß gleichzeitig mit der Verstärkung der 
Chaluzim-Alijah auch bestimmte Maßnahmen für die Regelung der Ein¬ 
wanderung von Fachleuten getroffen werden müssen. Diese Alijah soll nicht 
auf dem üblichen Wege der Prüfungen, denen ^die Einwanderungskandi¬ 
daten unterzogen werden, vor sich gehen, sondern indem die Einwanderer 
dieser Kategorie eine bestimmte Vorbereitung für das Leben in Palästina 
erhalten, die hebräische Sprache erlernen und eine zionistische Hachscharah 
durchmachen. In dieser Sache kommen wir mit rein praktischen Vorschlä¬ 
gen. Der Grundvorschlag ist, daß wenigstens 15^ der Zertifikate an orga¬ 
nisierte Handwerker und Fachleute verteilt werdet*. 

Nach der vom Kongreß festzusetzenden Zertifik^tzahl für Chaluzim und 
Fachleute soll nach der Meinung der Kommissionier Rest der Zertifikate 
vom Einwanderungsdepartement der Jewish Agency nach Gutdünken ver¬ 
teilt werden. Dabei kommen in Betracht Verwandte, Einwanderer aus den 
Ländern des Orients und in einem gewissen Grude auch zionistische Mit¬ 
arbeiter. Wir haben es nicht für notwendig gefunden, für diese Kategorien 
< bestimmte Zahlen festzusetzen, sondern es der jewish Agency überlassen. 

Über den Schlüssel für die Verteilung der Zertifikate unter die Chaluz- 
organisationen ist die Kommission trotz heftiger Debatte zu keiner Einigung 
gekommen und legt daher dem Kongreß zwei Vorschläge vor. Die Korn- 





1 

&50 jp. Kongreß-Sitzung: Bericht der Einwanderungskommission 

mission war einstimmig der Ansicht, daß der Kongreß einen die Exekutive, 
die Palästinaämter und die Chaluzverbände für die Dauer von zwei 
Jahren bindenden Schlüssel festlegen müsse, damit sich nicht jedes halbe 
Jahr die peinlichen Auseinandersetzungen wiederholen. Diesem Prinzip 
stimmten alle zu, jedoch über die Art des Schlüssels konnte kein Einver¬ 
ständnis erzielt werden. Die Mehrheit der Kommission verlangt, daß der 
Schlüssel für die Verteilung der Zertifikate nach der Zahl der Mitglieder 
der Hachscharah-Kibbuzim festgelegt werde. Die Minderheit schlägt vor, 
die Chaluzzertifikate entsprechend der Zusammensetzung des Kongresses zu 
verteilen, jedoch nur dann, wenn es zu keinem Einverständnis zwischen den 
Organisationen und den Chaluzverbänden kommen sollte. Der Kongreß 
wird darüber zu entscheiden haben, welche Form er vorzieht. 

Audi zwei andere Anträge wollen eine Gesundung der Alijah bezwecken. 
Der eine verlangt die Kenntnis der hebräischen Sprache von allen Zertifikat- 
einwanderem. Der zweite Antrag erkennt das Vorrecht auf die Erlangung 
von Zertifikaten für solche Zionisten an, die bei den Aktionen der nationalen 
Fonds tätig waren. 

In der Kommission und in der Generaldebatte wurden Klagen laut über 
die Zustände in.der Hachscharah. Die Kommission glaubt, daß eine Ein¬ 
schränkung der Hachscharah die Zustände nicht bessern wird. 130.000 junge 
Leute befinden sich heute in den verschiedenen Chaluzorganisationen, da¬ 
von 31.000 in den Hachscharah-Kibbuzim. Das ist das Menschenmaterial, mit 
dem wir Erez Israel in den nächsten Jahren zu bauen haben werden. Wenn die 
Hachscharah Mängel aufweist und diese abgestellt werden müssen, so ist das 
Pflicht aller Juden und in erster Linie der Zionistischen Organisation. Die 
Hachscharah-Bewegung hat im Laufe der Jahre ihre zionistische Pflicht er¬ 
füllt, ohne jegliche Hilfe der zionistischen Instanzen, ohne Budget und Sub¬ 
vention. Es ist Ehrenpflicht des Kongresses, die Verpflichtung der Öffent¬ 
lichkeit festzustellen, das Hachscharahwerk geistig und materiell zu unter¬ 
stützen. 

Wir haben in der Kommission noch einen Mangel behandelt. Es handelt 
sich um die Einheitlichkeit der Chaluzbewegung, die für ihre weitere Ent¬ 
wicklung Voraussetzung ist. Es wird Ihnen ein Antrag auf Initiative des 
„Hechaluz" und des „Hechaluz Haklal Zioni“ vorgelegt werden, der den 
Zusammenschluß der Chaluzbewegung verlangt, über deren Einheit die 
zionistische Exekutive wie die Chaluzbewegung zu wachen haben. Wir be¬ 
gnügten uns nicht mit der Festsetzung des schönen Ziels, sondern sind der 
Meinung, daß schon heute eine Koordination auf gewissen Gebieten möglich 
ist, natürlich unter Wahrung der erzieherischen und kulturellen Selbständig¬ 
keit der verschiedenen Strömungen. 

Eine Reihe detaillierter, vielleicht sogar etwas zu detaillierter Vorschläge 
kgen wir Ihnen über die Frage der Handwerkerverbände vor, eine neue 
Erscheinung in unserer Bewegung, auf die wir die Aufmerksamkeit der 
zionistischen Bewegung und. ihrer Organe lenken wollen. 

In einer Frage werden wir Ihnen keine Anträge vorlegen, sondern über- . 

M lassen cs dem Kongreß, von dieser Frage Kenntnis zu nehmen. Das ist die 
S Verträge über die Zuerteilung von Zertifikaten an Verbände, die 

nicht der Zionistischen Organisation angehören, wie Agudas Jisroel, Pflanzer- 
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verband u. a. . Bei aller Anerkennung des Rechtes eines jeden Juden, nicht 
nur des der Zionistischen Organisation angehörenden, auf Alijah nach Erez 
Israel, sieht die Kommission keinen Grund für die Abschließung von beson¬ 
deren Verträgen, die den erwähnten Verbänden besondere Privilegien ein¬ 
räumen. Jeder Jude hat das Recht auf Alijah. Aber von den Hunderttausenden 
Juden, die nach Erez Israel auswandern wollen, wollen wir die geeignetsten 
auswählen. Wer die Hachscharah durchgemacht hat oder organisierter Fach¬ 
mann ist, hat Vorrecht. Wir sehen nicht die Berechtigung von besonderen 
Privilegien für Mitglieder irgend welcher Organisationen, die keine Hach¬ 
scharah durchgemacht haben und keine Fachleute sind. Wenn andere Gründe 
politischer Natur uns dazu zwingen, so muß in den Vertrag eine Bedingung 
aufgenommen und betont werden, daß dies nicht auf Grund eines beson¬ 
deren Vorrechtes der Nichtzionisten geschieht. Wenn die Agudas Jisroel 
Zertifikate haben will, so wird sie sie bekommen, aber nur entsprechend der 
Zahl der Mitglieder ihrer Hachscharah-Kibbuzim und im Verhältnis zu an¬ 
deren Organisationen (Beifall). 

Ich verlese nunmehr die Anträge unserer Kommission betreffend unsere 
Forderungen an die Regierung im Gefolge der Situation der Alijah. Ein 
besonderer Antrag betreffend die Einwanderung aus Deutschland wird 
später folgen (liest): 


i. STAND DER ALIJAH. 

a) Der XIX. Kongreß stellt fest, daß angesichts des Anwachsens der Alijah 
in allen ihren Teilen der Umfang der Einwanderung nicht den Bedürfnissen 
der jüdischen Wirtschaft und der Aufnahmefähigkeit Erez Israels entspricht, 
das sich dank der Initiative der Einwanderer und dem im Lande investierten 
jüdischen Kapital entwickelt. Der Mangel an Arbeitern in dem Ausmaße, in 
dem die Wirtschaft sie braucht, führt zur Wanderung der Arbeiter vom Dorf 
in die Stadt, von der Landwirtschaft und von Arbeiten der Eroberung zu Ar¬ 
beitszweigen, die mehr einbringen, und zur Einwanderung billiger Arbeiter ins 
Land, die den Lebensstandard der Arbeiter Palästinas herabsetzen. Diese Er¬ 
scheinungen nehmen dem jüdischen Jischuw Arbeits- und Wirtschafts Positionen 
aus der Hand, beschränken die Fassungskraft des Landes und erschüttern die 
Kraft des Aufbauwerkes des nationalen Heims im Lande. 

Die Einwanderungsbeschränkungen, die dem Grundsatz der Beurteilung des 
Ausmaßes der Einwanderung nach der wirtschaftlichen Fassungskraft des Landes 
widersprechen, gefährden das Streben des jüdischen Volkes, dessen Massen einer 
unaufhörlichen Verarmung und Erschütterung der Grundlagen ihres wirtschaft¬ 
lichen und gesellschaftlichen Lebens in allen Länden der Galuth entgegengehen, 
und die in einer Periode, da der Judenhaß in der Welt herrscht, die Einwan¬ 
derung nach Erez Israel als die einzige Rettung aus ihrer Bedrängnis ansehen. 

Der XIX.. Kongreß fordert die Aufhebung der Beschränkungen, die in un¬ 
gerechter Weise den Umfang der Einwanderung einengen; er fordert die An¬ 
passung der Einwanderung an die Bedürfnisse der palästinensischen Wirtschaft 
und an die vom jüdischen Volke zugunsten des Aufbaus von Palästina gemachten 
Anstrengungen. 

b) Der XIX. Kongreß konstatiert, daß zugleich mit Änderungen zum Guten, 
die in der Technik der Alijah erfolgt sind, die Aufteilung der Einwanderungs¬ 
quoten durch die Regierung nach Kategorien und Subkategorien, die Festsetzung 
von Zertifikaten für einzelne Teile und in Raten der Exekutive der Jewish 
Agency die Verteilung der Zertifikate auf die einzelnen Länder und die Or¬ 
ganisierung der Alijah entsprechend den Bedürfnissen des Landes erschweren. 
Die Exekutive wird ersucht, sich» an die palästinensische Regierung mit der 
Forderung zu wenden, daß sie diese Hindernisse so aus dem Wege räumt, daß 
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die Exekutive der Agency die Freiheit hat, sich der ihr übergebenen Zertifikate 
so zu bedienen, wie es die Lage und die Arbeit im Lande erfordert. 

c) Der XIX. Kongreß konstatiert, daß die Einwanderungssteuern der Pala- 
stinaregierung für die Einwanderer eine besondere Last sind, und beauftragt 
die Exekutive, mit der Regierung wegen der Aufhebung dieser Steuern in Ver¬ 
handlungen zu treten. 

d) Der XIX, Kongreß konstatiert mit großem Bedauern die Tatsache, daß 
innerhalb der wachsenden Alijah heute die zionistischen Chaluzim aus Rußland 
infolge der unaufhörlichen Verfolgungen in Sowjetrußland und der dort be¬ 
züglich der Einwanderung nach Erez Israel bestehenden Beschränkungen fehlen. 
Der XIX. Kongreß beauftragt die Exekutive, ihre Bemühungen fortzusetzen, 
um die zionistische Alijah aus Rußland zu ermöglichen und zu verstärken. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Meines Erachtens braucht über 
diese Anträge nicht abgestimmt zu werden. Wir können sie einstimmig an- 
^ehmen. 

Z. WAHRHAFTIG (Misr. Polen — spricht hebräisch): Namens der 
Fraktion des Misrachi habe ich vor der Abstimmung die folgende Erklärung 
abzugeben (liest): 

„Namens der Fraktion des Misrachi habe ich mitzuteilen, daß, nachdem alle 
unsere Abänderungsanträge in der Kommission keine Beachtung gefunden 
haben, sondern von der Mehrheit abgelehnt worden sind und nachdem die 
Kommission trotz unserer jahrelangen Warnungen vor der starken Beeinträch¬ 
tigung der Alijah unserer Mitglieder Beschlüsse gefaßt hat, die zu einer noch 
stärkeren Beeinträchtigung der Einwanderung orthodoxer Juden führen müssen, 
wir in unserer Teilnahme an der Diskussion und Abstimmung über die Anträge 
der Einwanderungskommission keinen Sinn zu sehen vermögen und uns daher 
an der Diskussion und Abstimmung nicht beteiligen werden.“ 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich möchte namens der Kom¬ 
mission hierzu mitteilen, daß die Vertreter des Misrachi an allen Arbeiten 
der Kommission teilgenommen haben. Ihr Vertreter gehörte sogar zum 
Präsidium der Kommission bis zur Annahme der Anträge und hat keinerlei 
solche Erklärung abgegeben. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Meines Erachtens wäre die 
Gelegenheit zu der eben gehörten Erkläiung erst nach der Abstimmung über 
unsere Forderungen an die Regierung gewesen. Wir stimmen nunmehr über 
diese Anträge ab. 

Antrag i, Absatz a) — d) wird angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS.' DR. MOSSINSON: Wir gehen nun zu Antrag 2 
über. Absatz a) dieses Antrages lautet (liest): 

2. ALIJAH. 

a) Unter Berücksichtigung der Bedürfnisse des Aufbaues, die Pionieranstren¬ 
gungen erfordern, erklärt der XIX. Kongreß es für notwendig, das Chaluz- 
Element in der Alijah zu verstärken. Der Kongreß beschließt, daß 55 Prozent 
des Einwanderungskontingentes für die Alijah von Chaluzim verwendet werden 
sollen, die wenigstens ein Jahr in Hachscharah-Kibbuzim gewesen sind. 

\ Von den übrigen Zertifikaten für die anderen Kategorien arbeitender Ein¬ 
wanderer soll ein Drittel für Einwanderer aus den Handwerker-Ireunim be¬ 
stimmt werden. 

Über diesen Antrag berät die Kommission noch. Wir stellen also die 
Abstimmung über ihn zurück und gehen zu Absatz b) und c) des Antrages 2 
über.- Sie lauten (liest): 
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Der XIX. Kongreß bestimmt, daß das Recht der Bewilligung von Ein¬ 
wanderungszertifikaten, die für Ghaluzim bestimmt sind, nur denjenigen Mit¬ 
gliedern der vom Kongreß anerkannten Chaluz-Irgunim gewährt wird, die 
nicht weniger als ein Jahr in Hachscharah waren und deren Hachscharah die Zu¬ 
gehörigkeit zu einer Teilorganisation des Chaluz-Irgun oder zu einer Jugend¬ 
organisation zumindest während eines Jahres voranging. 

c) Der XIX. Kongreß beschließt, daß das System der Bestätigung von Ein- 

. Wanderungszertifikaten für Verwandte durch das Einwanderungsdepartement 

der Jewish Agency nach Beratung mit der Einwanderungskommission der Ver¬ 
treter des Jischuw festgesetzt werden soll. 

Absatz b) und c) werden unverändert angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Im Anschluß an den eben an¬ 
genommenen Antrag c) verweise ich auf Absatz g) der „Wünsche der Alijah- 
kommission hinsichtlich der Forderungen des Einwanderungsdepartemen.ts“, 
die den Anträgen der Kommission folgen und die nur Empfehlungen der 
Kommission darstellen. 

Ich verlese sodann Absatz d) der Kommissionsanträge (liest): 

d) Der XIX. Kongreß bestätigt den Beschluß de9 Aktionskomitees bezüglich 
der Aufstellung eines Schlüssels für die Bestätigung von Zertifikaten für Cha- 
luzim entsprechend der Zahl der Hachsdiarahteilnehmer, um so eine unerwünschte 
Konkurrenz bei der Hachscharah auszuschalten. 

Der Schlüssel soll für die Tätigkeit der Palästinaämter während zweier 
Jahre bindend sein und soll bis zum 30. 9. 1935 nach der Zahl der Hachscharah- 
teilnehmer in jedem Lande durch das Einwanderungsdepartement festgesetzt 
werden. Das Einwanderungs-Departement hat die Hachscharah sorgfältig zu 
kontrollieren und kann den Schlüssel auf Antrag des Palästinaamtes ändern, 
wenn sich im Laufe der Zeit entscheidende (mindestens ein Drittel der Zahl der 
Teilnehmer nach dem Schlüssel) Veränderungen in der Hachscharahtätigkeit der 
Chaluz-Irgunim ergeben, die eine Anpassung des Schlüssels an diese Verände¬ 
rungen erforderlich machen. 

Zu diesem Absatz wurde in der Kommission von Herrn Grynberg vom 
Misrachi ein Minderheitsvotum eingebracht, das von Herrn Hader vom 
Weltverband Allgemeiner Zionisten unterstützt wird. Das Minderheits¬ 
votum lautet (liest): 

Die Verteilung der Zertifikate soll nach Vereinbarung zwischen den Irgunim 
und, wenn keine Vereinbarung möglich ist, nach dem Verhältnis der Parteien 
auf dem Kongreß erfolgen. 

JEHUDA HADER (Weltverb. Allg. Zion., Ostgalizien — spricht jü¬ 
disch): Die Gruppe B der Allgemeinen Zionisten hat sich wiederholt mit 
der Frage befaßt, wie man dem Konkurrenzkampf auf dem Gebiete der 
Hachscharah ein Ende machen könne. Wir sind grundsätzlich der Mei¬ 
nung, daß die Verteilung der Zertifikate geändert werden muß, wenn man 
zu einer richtigen beruflichen Hachscharah gelangen will. Die Hachscharah 
muß unseres Erachtens in zwei Teile geteilt werden: Die fachliche Hach¬ 
scharah muß unserer Meinung nach durch einen Apparat erfolgen, an dem 
die Vertreter aller Chaluzorganisationen beteiligt sein sollen, die des Welt- 
Hechaluz, des Chaluzverbandes der Allgemeinen Zionisten, des Misrachi 
und der Judenstaatspartei. Demgegenüber sollte die geistige Hachscharah 
von jeder Chaluzorganisation gesondert geführt werden. Die Verteilung der 
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Zertifikate sollte man nicht vornehmen auf Grund der Zahl der auf Hach¬ 
scharah befindlichen Chaluzim, weil das zu Konkurrenzkämpfen und zur 
Eingliederung unerwünschter Elemente in die Hachscharah führt. 

Wir schlageh daher vor, die Verteilung der Zertifikate nach Vereinbarung 
zwischen den Verbänden und, wenn diese nicht zustande kommt, nach dem 
Parteiverhältnis auf dem Kongreß vorzunehmen. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich wundere mich, daß ein Ver¬ 
treter einer Chaluzorganisation, wie Herr Hader, der sicher mit mir darin 
übereinstimmt, daß die jüdische Jugend zur Arbeit und Hachscharah er¬ 
zogen werden muß, uns vorschlägt, dieser Jugend zu sagen, daß sie für die 
Vorbereitung auf Palästina die Hachscharah-Kibbuzim nicht braucht, son¬ 
dern sich selbst im Kongreßwahlkampf und bei der Schekelaktion vorbe¬ 
reiten kann. Wir glauben im Gegensatz dazu, daß der einzig richtige Weg 
für die Feststellung der für die Alijah in Betracht kommenden Angehörigen 
jedes Verbandes die Berücksichtigung der Zahl ihrer auf Hachscharah be¬ 
findlichen Mitglieder ist. 

ln der darauffolgenden Abstimmung wird das Minderheitsvotum mit 97 
gegen 47 Stimmen abgelehnt , der Antrag der Kommission angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich verlese nunmehr Absatz e) 
des Antrages der Kommission (liest): 

e) Der XIX. Kongreß betstätigt die Anweisungen des Immigrationsdepar« 
tements der Jewish Agency, daß die Palästinaämter von den Zertifikats¬ 
einwanderern die Kenntnis der hebräischen Sprache verlangen sollen. 

. Zu diesem Antrag liegt folgender Gegenantrag des Delegierten Szczupa- 
kiewicz vor (liest); 


Der XIX. Kongreß bestätigt den Beschluß betreffend Vorrang der Hc- 
braisdisprechenden bei der Verteilung der Zertifikate. 

kABBl[JESSE SCHWARZ (Weltverein. Allg. Zionist ., Canada — 
spricht jüdisch): Ich möchte namens der Allgemeinen Zionisten Canadas gegen 
den Kommissionsantrag einige Worte sagen. Wir kennen genau die Gründe, 
die die Kommission dazu bewogen haben, den Palästinaämtern aufzuerlegen, 
daß sie von den Einwanderern die Kenntnis der hebräischen Sprache for¬ 
dern. Im möchte auch nicht für das Jiddische eintreten; denn ich gehöre nicht 
2U tu m ^* on * Kh möchte aber auf eine Tatsache hinweisen: Vor 

15 Jahren beschloß der amerikanische Kongreß, von jedem Einwanderer die 
Ablegung eines Bildungsexamens zu fordern. Die amerikanischen Juden 
protestierten m Versammlungen dagegen, gingen zu Präsident Wilson und 
erklärten, daß das der freiheitlichen Tradition Amerikas widerspreche. 
[Zwischenruf rechts: Palästina ist nicht Amerika!) Präsident Wilson verhin- 
aerte die Annahme des Gesetzes. Was aber tun wir heute? Gewiß wollen 
wir alle, daß die Chaluzim hebräisch können, aber Bildungsexamina dürfen 
wir tur Einwanderer nicht einführen. 

Wir - ha ^ en in Canada 1j0.000-160.000 Juden, die über 
große Siedlungen auf einer Fläche von 3000 Meilen zerstreut sind. Man 

wl 1 L Canada * rtlflk .f e an r J * u , nge Uutc in Ueinen Städten verteilt, 
wwjwnnen - W1 j ™ n , lhnen fordern, daß sie vor ihrer Alijah Hebräisch 
lernen, wo sie doch dazu gar keine Möglichkeit haben? Wollen wir nur 
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Chaluzim aus europäischen Ländern nach Palästina einwandern lassen, aus 
Canada und Amerika aber nicht? Wollen wir einem Chaluz aus Canada, 
der aus Idealismus nach Palästina gehen will, hierzu die Möglichkeit neh¬ 
men, nur weil er nicht hebräisch lernen konnte? 

Ich schlage vor, den Kommissionsantrag abzulehnen. 

IZCHAK GRÜNBAUM (MitgL d. Exek, — spricht hebräisch): Es han¬ 
delt sich hier nicht um ein Bildungsexamen, und man kann nicht Palästina 
mit Amerika und Canada vergleichen. Vor uns steht der Aufbau eines 
Volkes und Landes. Für unsere Situation gibt es kein Beispiel in der Ge¬ 
schichte der Völker und Sprachen. Bei allen anderen Völkern kennt jeder 
Volksgenosse die Volkssprache; wenn mancher sie vielleicht auch nicht 
lesen und schreiben kann, sprechen kann doch jeder in ihr. Bei uns dagegen 
gibt es Menschen, die von Hebräisch keine Ahnung haben. Wir müssen 
danach streben, daß in Palästina, das wir aufbauen wollen, unter den Juden 
die hebräische Sprache zur Herrschaft gelangt und nicht ein Sprachenbabel 
entsteht. In der Zeit einer Masseneinwanderung muß naturgemäß bereits 
in der Diaspora das Schwergewicht auf die Beherrschung der hebräischen 
Sprache gelegt werden. Wenn wir nicht einen hohen Prozentsatz von Men¬ 
schen nach Palästina bringen, die Hebräisch können, wird die hebräische 
Sprache nicht zur Herrschaft gelangen. Als nur einige Tausende jährlich 
nach Palästina kamen, konnten wir uns darauf verlassen, daß der Jischuw 
sie zwingen werde, Hebräisch zu lernen. Heute, wo Zehntausende jährlich 
ins Land kommen, dürfen wir uns nicht auf den Jischuw allein verlassen. 

Ich schlage also vor, den Antrag der Kommission anzunehmen. 

E. SZCZUPAKIEWICZ (Arb., Polen — spricht jüdisch): Ich möchte 
meinen Antrag mit einigen Worten begründen. Wir verteilen die Zerti¬ 
fikate an verschiedene Kategorien. Für eine von ihnen, die Chaluzim, die 
sich in den Hachscharah-Kibbuzim vorbereiten, brauchen wir keinen beson¬ 
deren Beschluß betreffend die hebräische Sprache. Sie kümmern sich selbst 
darum. Flinsichtlich der zweiten Kategorie, der Handwerker, hat die Exe¬ 
kutive keine große Wahl. Sie muß die Kandidaten bestätigen, die von den 
Arbeitgebern angefordert werden, auch wenn sie in zionistischer Hinsicht 
für Palästina nicht geeignet sind. Das gleiche gilt, wenn sie nicht genug 
Hebräisch können. Meines Erachtens reicht es daher aus, zu sagen, daß die¬ 
jenigen, die Hebräisch können, bevorzugt werden. Dagegen sollte man sol¬ 
chen Leuten, die keine Möglichkeit hatten, Hebräisch zu lernen, die Einwan¬ 
derung nicht ganz unmöglich machen. Solch eine Erschwerung der Einwan¬ 
derung hat noch kein Land eingeführt. Würde denn das Einwanderungs¬ 
departement z. B. den Ehitzenden von Kongreßdelegierten, die noch kein 
Hebräisch können, die Einwanderung nach Palästina unmöglich machen 
wollen? Man soll sich also mit einer Bevorzugung der Hebräisch sprechenden 
Kandidaten begnügen. 

S. LAWI (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Was würde z. B. ge¬ 
schehen, wenn wir einen besonders großen Schedule erhalten, für Polen 
10.000 Zertifikate bewilligen und unter den Einwanderungskandidaten nur 
8000 haben, die Hebräisch können? Ich schlage also vor, daß wir uns mit 
einer Bevorzugung der Hebräisch sprechenden Kandidaten begnügen. 
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In der dar auf folgenden Abstimmung wird der Antrag Rabbi Schwarz 
auf Übergang zur Tagesordnung über den Antrag e) der Kommission ab¬ 
gelehnt , desgleichen der Antrag Szczh pakiewicz. 

Antrag e) der Kommission wird angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich verlese sodann Absatz f) der 
Kommission (liest): 

f) Der XIX. Kongreß bestätigt die Beschlüsse des Aktionskomitees betreffend 
das Vorrecht jener Personen, die aktiv für die Fonds arbeiten, hinsichtlich der 
Alijah und betreffend die Forderung eines Nachweises seitens der Einwanderer, 
daß sie ihre Pflicht gegenüber dem. Keren Hajessod und Keren Kayemeth er¬ 
füllt haben. 

Absatz f) wird ohne Debatte angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir kommen zu Abschnitt 3 
der Anträge der Kommission betreffs Hadischarah. Die Anträge lauten 
(liest): 

3. HACHSCHARAH. 


a) Der XIX. Kongreß konstatiert, daß die Bedürfnisse der Alijah für den 
Aufbau des Landes die Festigung der Hachscharahtätigkeit, ihre Stärkung und 
Vervollkommnung notwendig machen. Der XIX. Kongreß verpflichtet daher 
die Exekutive, die Hachscharah-Tätigkeit zu fördern: 

1. durch Stärkung der landwirtschaftlichen und fachlichen Hadischarah; 

2. durch Verbesserung der Wohnungs- und Sanitätsverhältnisse in den Hach- 
scharah-Kibbuzim; 

3. durch Hilfe bei der Errichtung von Hilfswirtschaften durch städtische Kib¬ 
buzim; 


4. durch Förderung und Durchsetzung der hebräischen Sprache in den Kib¬ 
buzim. 

Gleichzeitig verpflichtet der XIX. Zionistenkongreß die Jewish Agency, ein 
Budget zu bewilligen, das den Bedürfnissen der Hadischarah entspricht, und es 
ausschließlich für die genannten Zwecke zu verwenden. 

h) Der XIX. Kongreß proklamiert die Notwendigkeit, die Chaluz-Hach- 
scharah in einem einheitlichen organisatorischen Rahmen zu vereinigen und be¬ 
auftragt die Exekutive sowie die Chaluz-Irgunim, im Sinne dieser Bestrebungen 
zu wirken. Bis dieser einheitliche Rahmen geschaffen ist, ist für eine besondere 
Koordination bei der Tätigkeit der vom Kongreß anerkannten Chaluz-Irgunim 
zu sorgen, wobei die Besonderheit auf dem Gebiet der Erziehung una der 
Kultur gewahrt werden soll. 

Indem der XIX. Zionistenkongreß die Wichtigkeit der Durchsetzung der 
hebräischen Sprache in der Alijah aller Kategorien betont, beschließt er, daß 
Lehrer, die beim hebräischen Unterricht in den Kibbuzim mindestens ein' Jahr 
arbeiten, berechtigt sein sollen, Einwanderungszertifikate in einer Reihenfolge 
zu erhalten, die durch das Einwanderungsdepartement in Übereinstimmung 
mit den Zentren der Chaluz-Irgunim in den Ländern festgesetzt werden soll. 

d) Die Lage der Chaluzah innerhalb der Hachscharaharbeit und die Schwie- 
ngkeiten ihrer Aufnahme in die Arbeit im Lande* machen eine besondere Für¬ 
sorge für die Schaffung entsprechender besonderer Bedingungen für ihre Hach- 
sdiarah notwendig durch die Schaffung von Hilfswirtschaften in den Kibbuzim, 
durch entsprechende Kurse für Hauswirtschaft und für fachliche Arbeit in Stadt 
und Land. 

XIX * K <jngreß stellt in Übereinstimmung mit dem Beschluß des 
AVIII. Kongresses fest, daß es erforderlich ist, die Möglichkeit zu klären, wie 
eine landwirtschafthdie Hadischarah für in Aden befindliche Olim geschaffen 
und eine Hachsdiarahfarm in Aden errichtet werden kann, und daß eine Hach- 

HJ.L.pV™ . ern * te ‘ werden soll, wenn die Möglichkeit der Hadischarah in 
dieser Farm im Laufe eines Jahres feststeht. 
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Zu Absatz a) dieser Anträge liegen Minderheitsvoten vor, von denen 
das eine die Hachscharah auf berufliche und landwirtschaftliche Ausbildung 
beschränken, das andere auch noch die körperliche Hachscharah einbe¬ 
ziehen will. 

DR. RÜBEN FELDSCHUH (JudenstPolen — spricht hebräisch): Ob¬ 
wohl unsere Minderheitsvoten in der Kommission nicht angenommen wur¬ 
den, bringen wir sie erneut vor den Kongreß, in der Hoffnung, daß er 
sich über alle Kleinlichkeiten erheben und bereit sein wird, nicht nur an die 
heute herrschende Mehrheit, sondern an die ganze Bewegung zu denken. 

Unser Antrag lautet (liest): 

In Anbetracht des schlechten psychischen, kulturellen und gesundheitlichen 
Zustandes, der in den Hachscharah-Kibbuzim in der Galuth herrscht, speziell 
in jenen, die weder landwirtschaftlich noch fachlich sind, ferner in Anbetracht 
des geringen Wertes und des Mangels eines Anschauungsunterrichtes über die 
Bedingungen Erez Israels in den allgemeinen Hachscharah-Kibbuzim im Galuth, 
beantragen wir, diese fehlerhafte Hachscharah, die weder landwirtschaftlich noch 
fachlich ist, zu liquidieren und im Laufe von sechs Monaten alle Chaluzim aus 
den gewöhnlichen Kibbuzim in landwirtschaftliche oder fachliche zu überführen. 
Zu diesem Zweck beantragen wir, für alle diese Chaluzim eine Reihe zusätz¬ 
licher Farmen, Werkstätten und Fachschulen zu gründen. Ferner beantragen 
wir, daß die Jewish Agency dafür sorgt, daß die Hachscharah nicht zur Gänze 
im Galuth gemacht wird, sondern daß die geeigneten Elemente nach Erez Israel 
gebracht und dort in einem nationalen Arbeitsdienst organisiert werden, was 
zu einer Gesundung des Zustandes in der Hachscharah im Galuth und zur 
Hebung des Geistes des Chaluz in Erez Israel sowie zur Stärkung der schöpfe¬ 
rischen Arbeitskraft der nationalen Institutionen in Erez Israel führen wird. 

Sollte es vorläufig nicht möglich sein, unseren Antrag betreffend natio¬ 
nalen Arbeitsdienst durchzuführen, so muß mindestens die Hachscharah, die 
keine fachliche oder landwirtschaftliche ist, in der Diaspora beseitigt werden. 
Die Hachscharah hat drei Ziele: die Entwicklung des Körpers, die psycho¬ 
logische Vorbereitung für ein Leben der Arbeit und die Gewöhnung der 
Menschen an den Dienst für die Allgemeinheit. In Polen, dem Hauptlande 
der Ghaluzbewegung und Hachscharah, beschränkt sich, wie wir gesehen 
haben, die Hachscharah in den allgemeinen Hachscharah-Kibbuzim darauf, 
daß die Chaluzim Wasser pumpen, Holz hacken, Tote beklagen und Toten¬ 
gebete sagen lernen. Diese Hachscharah ist völlig wertlos für das Leben in 
Palästina. Sie bereitet den Menschen nicht für das Land vor. Die Cha¬ 
luzim werden in diesen Kibbuzim erregt und nervös. Wenn die Hachscharah 
in der Diaspora, die wir grundsätzlich überhaupt ablehnen, noch einen 
Sinn hat, dann nur, wenn sie in fachlichen und landwirtschaftlichen Kibbu¬ 
zim vor sich geht. 

S. FEINSTEIN (Arb., Polen — spricht hebräisch): Ich will gegen den 
letzten Vorschlag nicht polemisieren. Er gehört eigentlich überhaupt nicht 
auf einen Zionistenkongreß. Warum hat der Antragsteller nicht den Vor¬ 
schlag seines Führers Großmann aufgenommen, die Hachscharah gänzlich ein- 
zustellen? Warum spricht er nur von einer Einschränkung der Hachscharah? 
Vom Gesichtspunkte des Aufbaues Palästinas ist die Hachscharah die Rüde¬ 
kehr zum Judentum. Sie sammelt nicht nur die versprengten Teile der 
jüdischen Jugend aus allen Teilen der Diaspora und macht aus Atomen 
Träger der Freiheitsbewegung unseres Volkes. Sie führt die Jugend zum 
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Volke zuruck. Tausende junge Leute, die nichts vom Judentum wußten 
lernen in der Hachscharah von Palästina, vom jüdischen Volke, vom Juden¬ 
tum und vom Aufbau Palästinas. Reden wir uns nicht ein, daß die fachliche 
und landwirtschaftliche Hachscharah ausreicht. Die landwirtschaftliche Aus¬ 
bildung außerhalb Palästinas nützt, für die Landwirtschaft im Lande nichts. 
Idi kämpfe nicht gegen die landwirtschaftliche Ausbildung außerhalb Palä¬ 
stinas ich warne j’edoch vor der Selbsttäuschung, daß wir mit der fachlichen 
und landwirtschaftlichen Ausbildung alles getan haben. Wenn wir uns die 
l^ndwrte Palästinas und unsere landwirtschaftlichen Arbeiter ansehen, dann 
Z Ir!'i tt’i . ein erheblicher Prozentsatz von ihnen aus der landwirt¬ 
schaftlichen Hachscharah hervorgegangen ist. Die ganze Lohnarbeit im Pflan¬ 
zungsbau Palästinas ist völlig unabhängig von der landwirtschaftlichen Aus¬ 
bildung in der Diaspora. Auch diejenigen, die ihre landwirtschaftliche Aus- 
ldung außerhalb ..Palästinas erhalten haben, müssen das Düngen und Be¬ 
arbeiten von Gemüse in Palästina neu lernen. Wir müssen einen Chaluz- 
typus schaffen, der von Hingabe an die Sache erfüllt ist, Kenntnisse und 
eine Idee besitzt, die ihn zu jeder körperlichen Arbeit, zu einem primitiven 

rWnt n Un w r ^ h !r en L B - edingUt 3 5 n n fähig madlt - Eines der wichtigsten 

Dinge bei der Hachscharah ist es daß sie den auf Hachscharah befindlichen 

Mensdien ein sittliches, idealistisches Niveau verleiht. Die Gemeinschaftsform 
der Hachscharah ist viel mehr wert als alles, was die fachliche Vorbereitung 
dem jungen Juden geben kann. s 

. /” d j r d * r ™f fügenden Abstimmung wird der Antrag Feldschuh abge- 
sthlhliZ Äntra A im J<°mmissionsvorscblag a) nach den Worten „landwirt¬ 
nommen ^ faMlchen das Wort »Verliehen“ hinzuzufügen, ange- 

BER^CHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir kommen nunmehr zu Ab- 
h" , tr VOn r bere j tS Y 5 resenen Anträge betreffend Hachscharah. 
St^ fe" ^ n - rag des „ Dele §>erten Z Wahrhaftig vor, über diesen 
Antrag der Kommission zur Tagesordnung überzugehen 

rll'j an ^ßenden Abstimmung wird der Antrag auf Übergang zur 
T TvZr^t$$t^ r r Antra * der Immission angenommen 
KcS —^ TA F ER E ^ DOB KIN: Wir kommen zu Absage) der 

Lchrcrn dor hcbräisd,m SpradK in dt " 

SSf Z ™f KI ^‘‘^‘n M t . Zion., Polen - sprich, 
oetfratsch). Idi mochte nur fragen, was mit dem Antrae verneint ist- Ist 

Wimkomm^u **£ h" a “i, eIn Jahr in die Hachscharah-Kib- 
R?de ckTdTlT h f bra,sch ^ Unterricht zu erteilen, oder ist davon die 
^ e ne, aa.lS die Lehrer in den Kibbuzim auch leben und arlv>iV/»n> 

d« ‘KnTERSTAVmc E.D°BKIN: ^"3* Lehrer in 
d?Ä bU “ m Ieben . und ar b«ten. Es kann freilich auch Vorkommen daß 
K,bl»mm « verlangen, daß die Lehrer den ganzen Tag SS. ^ 

Hadsscbarab wird daran! 

rdneZZZ’, Z flZZtt * E,klä ’ m ‘ *' 

Ohne Debatte wird ferner Absatz d) angenommen. 
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BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Zu Absatz e) liegt ein Minder¬ 
heitsvotum der Delegierten Z. Gluska und Ch. Badichi vor. Er lautet (liest): 

Der XIX. Kongreß wiederholt den früheren Kongreßbeschluß betreffend die 
Notwendigkeit, eine Hachscharahfarm für Jemeniten in der Umgebung von 
Aden einzurichten und verpflichtet die Exekutive, diesen Beschluß so schnell 
wie möglich durchzuführen. 

CHAIM BADICHI (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Ich möchte 
vor allem auf einen Stilunterschied hinweisen. Über die Einrichtung einer 
Hachscharah-Farm für Jemeniten in der Umgegend von Aden wurde bereits 
auf drei Kongressen Beschluß gefaßt. Die Exekutive hat es jedoch nie für 
nötig gehalten, irgend etwas Konkretes zu tun, wenn man absieht davon, 
daß sie 1929 eine aus den Herren Agronski und Tabib bestehende Delega¬ 
tion nach Aden geschickt hat. Diese Delegation erstattete einen detaillierten 
Bericht, er wurde aber im Archiv der Exekutive begraben, ohne daß etwas 
Konkretes geschah. Der Text des Mehrheitsantrages macht es der Exekutive 
möglich, diese endlosen Untersuchungen fortzusetzen. Wir dagegen behaup¬ 
ten, daß acht Jahre Untersuchung ausreichen und daß jetzt etwas Konkretes 
erfolgen muß. 

Außerdem ist in dem Mehrheitsantrag nur von landwirtschaftlicher Hach- 
scharah die Rede, während wir nicht nur an diese denken. Wir fordern eine 
Hachscharah-Farm für jemenitische Einwanderer aller Art, in der diese bei 
einem Aufenthalt von ein, zwei oder manchmal drei Jahren landwirtschaft¬ 
liche, fachliche und kulturelle Ausbildung und Kenntnisse von den Verhält¬ 
nissen in Palästina erhalten können. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Die Situation in Aden ist ziem¬ 
lich verwickelt. Zwar hat man Untersuchungen angestellt, sie haben aber 
keinerlei Ergebnis gehabt. Es ist z. B. klar, daß es unlogisch wäre, eine 
Plachscharah-Farm an einer Stelle zu errichten, an der man die Menschen 
nicht wenigstens ein Jahr festhalten kann. Die politischen Verhältnisse in 
Aden aber sind derartig, daß man kaum wissen kann, ob man die Menschen 
dort auch nur einige Monate festhalten kann. Wir können daher keinen 
Beschluß annehmen, der die Exekutive verpflichtet, in der Umgegend von 
Aden eine Hachscharah-Farm zu errichten. Der Kongreß hält es zwar für 
erforderlich, daß das gesdiicht, cs ist jedoch unerläßlich, fcstzustellen, ob 
die Verhältnisse dazu angetan sind, den Beschluß zur Ausführung zu 
bringen. 

In der Abstimmung wird der Minderheitsantrag ab gelehnt, Absatz e) des 
Kommissionsantrages angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir kommen zu den Anträgen 
der Kommission betreffend „Irgunim von Facharbeitern und Landwirten“. 
Die Anträge lauten (liest): 

4. IRGUNIM VON FACHARBEITERN UND LANDWIRTEN. 

a) Zu Irgunim von Fachleuten und Landwirten kann ein Handwerker oder 
Landwirt gehören, der in seinem Fach wenigstens drei Jahre während der 
letzten fünf Jahre gearbeitet oder eine Handwerker- oder landwirtschaftliche 
Schule wie „Ort“, Technikum usw. absolviert hat. 

b) Als Teilorganisation eines Irgun wird eine Organisation angesehen, die 
nicht weniger als zehn Mitglieder zählt und eine selbständige organisatorische 
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Tätigkeit in einem Heim entwickelt, ein besonderes Sekretariat und eine Mit¬ 
gliederkartothek besitzt und die Mitglieder vorbereitet: 

1. durch Unterricht in der hebräischen Sprache, 

2. durch zionistische Kulturarbeit, 

3. durch Tätigkeit zugunsten der nationalen Fonds, 

4. durch zionistische Tätigkeit wie Schekelarbeit, Wahlen für zionistische 
Institutionen usw. 

c) Das Redit auf Bewilligung von Einwanderungszertifikaten wird nur jenen 
Irgunim erteilt, die auf den genannten Gebieten nicht weniger als ein Jahr 
ununterbrochen tätig sind. 

d) Die Reihenfolge der Vormerkungen zur Alijah soll bei organisierten Fach¬ 
arbeitern in folgender Weise erfolgen: 

1. Einwanderungskandidat kann nur ein männliches oder weibliches Mitglied 
sein, das in dem Irgun wenigstens ein Jahr ununterbrochen tätig ist. 

2. Der Verteilungsschlüssel für die Einwanderungskandidaten wird durdi 
das Einwanderungsdepartement einmal im Jahre nach der Zahl der Mitglieder 
eines jeden Irgun, entsprechend den Anträgen des Palästinaamtes, festgesetzt. 

3. Die Zahl der Mitglieder jedes Irgun wird auf Grundlage der Mitglieder¬ 
kartothek der Irgunim festgestellt, welche durch das Palästinaamt geführt 
werden soll. 


e) Im Palästinaamt soll eine Kommission für die Angelegenheiten der Hand- 
werker geschaffen werden, die die Tätigkeit der Irgunim in den Ländern be¬ 
aufsichtigen, lenken und kontrollieren soll. 

Überall, wo in dem Anträge von Fachleuten die Rede ist, sind auch 
Handwerker und Landwirte gemeint. Ferner wurde zu Absatz a) beantragt, 
hinter dem Worte „Ort“ das Wort „Wuzet“ (Wyksztalcenia Zawodowe) 
einzufügen. Diesem Anträge haben alle Mitglieder der Kommission zuge¬ 
stimmt. Endlich liegt ein Minderheitsantrag des Delegierten Dr. Feldschuh 
zu Absatz b) vor, der beantragt, statt der Zahl 10 die Ziffer s als Min¬ 
destzahl der Mitglieder der Teilorganisation eines Irgun festzusetzen. 

. ? r * f^UBEN FELDSCHUH (Judenst., Polen — spricht hebräisch): Der 
Mehrheitsantrag fordert, als Mindestzahl der Teilorganisation eines Irgun 
zehn Mitglieder. Sie wissen, daß ein Teil der Zionistischen Organisation 
bereits Handwerker und Facharbeiter organisiert hat. Es gibt aber andere 
Verbände, die erst am Beginn dieser Tätigkeit stehen. In kleinen Städten 
gibt es keine so große Zahl von Handwerkern und Facharbeitern, daß jede 
e * n . en [verband von mindestens zehn Mitgliedern schaffen kann. 
Wolien Sie die Minderheit daran hindern, gleichfalls ihre Handwerker und 
Facharbeiter zu organisieren? 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Die Mehrheit der Kommission 
war der Meinung, daß selbst in der kleinsten Stadt jede Partei die Mög- 
ucnkeit hat, mindestens zehn Handwerker und Facharbeiter zu organisieren. 

Jnde r Abstimmung wird der Minderheitsantrag Feld schuh abgelehnt, die 
tmfugung des Wortes „Wuzet” sowie der ganze Antrag betreffend Jrgu- 
mm von Facharbeitern und Landwirten “ in der Fassung der Kommission 
angenommen. 

»S”“™ ^ G ' HERLITZ ^ ^ündi^n und 

Schluß der Sitzung: 12 Uhr 4$ Min. nachmittags. 
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Zwanzigste Kongreß-Sitzung. 

Montag, 2. September 1985, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: 17 Uhr. Vorsitz: Vizepräs. Dr. B. Mossinson. 

BERICHT DER EINWANDERÜNGSKOMMISSION. 

(Schluß.) 

BERICHTERSTATTER ELIAHU DOBKIN (Arb., Erez Israel — 
spricht hebräisch): Wir kommen nun zu Antrag j a der Anträge der Kom¬ 
mission. Er lautet (liest): 

5. ORGANISATION. 

a) Der XIX. Zionistenkongreß bestätigt das von der Tagung des Aktions¬ 
komitees im April 1934 angenommene Statut der Palästinaämter. 

Zu diesem Antrag, der in den Palästinaämtern hinsichtlich ihrer Zu¬ 
sammensetzung und der Befugnisse ihrer Leitung den Status quo bestätigt, 
liegen zwei Separatvoten vor: das erste besteht aus zwei Teilen, eigentlich 
aus zwei Anträgen. Der erste dieser beiden Anträge lautet (liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß beschließt, daß die Zusammensetzung der Pa¬ 
lästinaamtskommissionen so erfolgen soll, daß die Zahl der Vertreter einer 
Partei nicht mehr als 39% der Gesamtzahl der Mitglieder der Palästinaamts- 
Kommission beträgt. 

Dieser Antrag fiel in der Kommission. Der zweite Teil des Minderheits¬ 
votums lautet (liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß beschließt, daß der Vertreter der Chaluz-Or- 
ganisationen in der Kommission Stimmrecht nur in den Angelegenheiten der 
Hachscharah und der Chaluz-Alijah haben soll. 

Dieser Antrag wird von dem Delegierten Kolodny gestellt. 

Es liegt ferner ein Minderheitsvotum des Delegierten Dr. Feldschuh vor. 
Dieses lautet (liest): 

Der Kongreß beschließt, daß die Palästinaamts-Kommission auf paritätischer 
Grundlage aus den Vertretern aller am Kongreß teilnehmenden Parteien zu¬ 
sammengesetzt werden soll. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. B. MOSSINSON: Unterstützt jemand den 
ersten Teil des Minderheitsvotums 1, das in der Kommission gefallen ist? 

JEHUDA HADER (Weltverb. Allg. Zion., Ostgalizien — spricht 
jüdisch): Ich unterstütze den Antrag. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Es liegt somit der von dem 
Delegierten Hader unterstützte erste Teil des Minderheitsvotums 1 sowie 
der Antrag des Delegierten Dr. Feldschuh vor. Da zwischen diesen beiden 
Minderheitsvoten ein Widerspruch besteht, lasse ich über jedes Votum ge¬ 
sondert abstimmen. 

Der von dem Delegierten Hader unterstützte erste Teil des Minder heit s- 
votums 1 wird abgelehnt. 


36 
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VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Wir gehen nun zur Behandlung 
des von Dr. Feldschuh gestellten zweiten Minderheitsvotums über. 

Dr. RÜBEN FELDSCHUH (JudenstPolen — spricht hebräisch): 

^}lage rneinern Anträge vor, daß die Palästinaamtskommissionen 
paritätisch, ohne Rücksicht auf die Stimmen, die die Parteien bei den Kon¬ 
greßwahlen erhalten haben, zusammengesetzt sein sollen. Ich begründe diesen 
Antrag mit zwei Argumenten: Erstens macht sich allgemein bei unserer 
Arbeit, besonders aber bei der der Palästinaamtskommissionen ein Mangel 
an Vertrauen bemerkbar. Dieses mangelnde Vertrauen geht nicht von Ele¬ 
menten außerhalb der Zionistischen Organisation, sondern von einem großen 
Teil innerhalb der Organisation aus, der das Gefühl hat, daß etwas nicht 
in Ordnung ist. Ein großer Teil der Organisation ist der Vertretung in 
den Palästinaämtern beraubt, weil es ihm bei den Wahlen nicht gelang, 
die erforderliche Stimmenzahl zu erhalten. Wenn wir anerkennen, daß die 
Einwanderung uns alle angeht, dann müssen alle Parteien an ihrer Regelung 
beteiligt sein, dann darf man die Palästinaämter nicht nach dem Kräfte¬ 
verhältnis zusammensetzen. 

Das zweite Argument: Über den Verteilungsschlüssel für die Zertifikate 
beschließt zwar der Kongreß, die Verteilung selbst aber nimmt das Einwan¬ 
derungsdepartement . in Jerusalem vor. Die Einwanderungskommissionen 
kontrollieren nur die Verteilung in Jerusalem. Wir von der Judenstaats¬ 
partei haben keinen Einfluß auf unsere Gesetzgebung, wir möchten wenig¬ 
stens die Möglichkeit haben, uns an der Kontrolle zu beteiligen und unsere 
Meinung zu sagen. Ich glaube, daß gerade Sie von der Mehrheit, die Sie 
sich stets der Demokratie und des Schutzes der Minderheiten rühmen, ein- 
sehen sollten, daß diese elementaren Grundsätze auch im Zionismus herrschen 
müssen.. Vergessen Sie, daß Sie die Mehrheit des Kongresses sind und durch 
Ihre Stimmen entscheiden können. Jede Partei muß die Möglichkeit haben, 
wT anKont ^°^ e über die Verteilung der Zertifikate zu beteiligen. 
Wenn die Einwanderung ordnungsgemäß geregelt ist, bringt das dem ganzen 
S^^P^^swcscn Nutzen. Wenn es uns gelingt, das Vertrauen unserer 
Otrentlichkeit zur Tätigkeit der Palästinaamtskommissionen zu gewinnen, 
dann wird das von Einfluß auch auf die außerhalb unserer Reihen stehenden 
Menschen sein. 


Ich bitte den Kongreß,, die von mir vorgetragenen Argumente zu berück¬ 
sichtigen und allen Parteien die Möglichkeit einer Beteiligung an der Kon¬ 
trolle über die Verteilu ng der Zertifikate einzuräumen. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Herr Dr. Feldschuh war der 
einzige in der Kommission, der diesen Antrag unterstützt hat. Ich glaube, 
es. handelt sich, hier gar nicht um einen Schutz der Minderheiten. Anderer¬ 
seits geht es mir nicht, in den Kopf, daß der Vertreter von 120.000 Stim¬ 
men nur ebensoviel Einfluß haben soll, wie der Vertreter von 3000 Stirn- 

^',?^" Wlde j Spn A d,t J me i, nei ? Re £ ts g?/ühl. Dadurch würde das Palästina- 
j ™°f ei V der Au sdrudc der öffentlichen Meinung zu sein. Kein Organ 
m der weit ist so zusammengesetzt, und auch in unserer Organisation, beim 
in' A ff H ’’ glbt ^ dasnicht. Ich sehe den Grund für den Wandel 

n der di? £l f f SSUnSen ab u r überhaupt nicht ein. Es gab doch eine Zeit, 
der die Rechtsparteien überhaupt dagegen kämpften, daß die Palästina- 
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amtskommissionen nadi dem Stimmenverhältnis auf dem Kongreß zusam¬ 
mengesetzt werden. Ich verstehe nicht, wie man heute mit dem Anträge auf 
Parität kommen kann. 

In der darauf folgenden Abstimmung wird der Antrag Dr. Feldschuh ab¬ 
gelehnt. 

MOSCHE KOLODNY (Weltverein. Allg. Zion., Polen — spricht 
hebräisch): Der Vertreter der Chaluzorganisation in den Palästinaamts¬ 
kommissionen, über dessen Rechte wir hier streiten, ist tatsächlich auch unser 
Vertreter und mancher wird sich daher wundem, weshalb ich dagegen bin, 
daß er Stimmrecht für alle Fragen erhält. Wir haben einmal die Forderung 
gestellt, daß der Vertreter der Chaluzorganisationen in der Palästinaamts¬ 
kommission sitzt, er sollte jedoch nur über Fragen, die die Chaluzorgani¬ 
sation berühren, mitentscheiden. Es kann doch, wie Sie verstehen werden, 
der Fall eintreten, daß eine Partei 50 Prozent der Mitglieder der Palästina- 
amtskommission hat; wenn sich ihnen auch noch der Vertreter der Chaluz¬ 
organisationen anschließt, dann entsteht eine absolute Mehrheit. Das führt 
zu einer feindlichen Stimmung gegen die Chaluzbewegung. Ich halte es für 
unerwünscht, daß sich die Chaluzbewegung in die Parteifragen verwickeln 
läßt und bitte die Mehrheit, auf die Forderung zu verzichten, daß der Ver¬ 
treter der Chaluzorganisationen in allen Fragen Stimmrecht erhält, sondern 
ihm dieses nur für die Fragen zu gewähren, die den Chaluz berühren. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Die Mehrheit der Kommission 
hat dem Anträge des Herrn Kolodny aus folgendem Grunde nicht zuge¬ 
stimmt: Es ist schwer, bei jeder in der Palästinaamtskommission behan¬ 
delten Frage zu unterscheiden, was die Einwanderung und die Hadhscharah 
von Chaluzim berührt und was nicht. Alle im Palästinaamt behandelten 
Fragen stehen miteinander im Zusammenhang. 

In der darauf folgenden Abstimmung wird der Antrag Kolodny mit 47 
gegen 64 Stimmen ab gelehnt, Antrag a) der Kommission angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir kommen zu den An¬ 
trägen b) bis f) der Kommission. Sie lauten (liest): 

b) Das Präsidium der Palästinakommission ist vor dem Einwanderungs¬ 
departement der Jewish Agency für die Ausführung seiner Weisungen be¬ 
treffend Verteilung und Bestätigung der Einwanderungszertifikate verant¬ 
wortlich. 

c) Der XIX. Kongreß hebt die große Bedeutung der Palästinakommission 
aus Vertretern des Jischuw in Palästina hervor, die in der Zeit der Massen¬ 
einwanderung von besonderer Wichtigkeit ist, und beauftragt die Exekutive 
der Jewish Agency, diese Kommission als eine ständige beratende Körperschaft 
in den Fragen der Alijah zu erhalten. 

d) Der XIX. Zionistenkongreß bestimmt, daß im Hinblick auf die ver¬ 
größerte Alijah das Einwanderungsdepartement der Behandlung der Ein¬ 
wanderer besondere Aufmerksamkeit, gleichviel ob sie auf Zertifikat oder auf 
Grund anderer Kategorien in9 Land kommen, widme und sie durch Rat und 
Information bei ihrer Einordnung in Erez Israel unterstützen soll. Das Ein- 

• Wanderungsdepartement soll eine besondere Institution für Hilfe und In¬ 
struktion der Einwanderer errichten, und zwar für: 

1. Information über die Lage im Lande, 

2. Kooperation mit den betreffenden Institutionen für Arbeit, Wohnungs 
besdiaffung und Investitionen, 
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3. Ratschlage für den Übergang zu produktiven Berufen in Stadt und Land, 

4. Ausbildung auf dem Gebiete der hebräischen Sprache und Kultur (Abend¬ 
kurse und ähnliches), 

5. Sorge für Wohnungen für Einwanderer mit Familien (Einwandererheime 
und anderes). 

Das Institut für Einwandererhilfe soll einen Teil der Einwanderungsabtei¬ 
lung der Jewish Agency bilden und in Kooperation mit den Institutionen des 
Jischuw in Erez Israel arbeiten. 

e ) Das Einwanderungsdepartement wird ersucht, in den Kolonien Ein¬ 
wanderungsheime zu errichten, in denen Einwanderer aller Kategorien, die eine 
zeitweilige Wohnung für die ersten Tage nach ihrer Ankunft in Erez Israel 
brauchen, Unterkunft finden können. 

f) Das Einwanderungsdepartement soll Maßnahmen treffen, um alle An¬ 
gelegenheiten der Einwanderer bei den Palästinaämtern zu regeln (Zentralisie¬ 
rung der Visabeschaffung und des Transportes der Einwanderer, Hilfe für die 
Einwanderer auf ihrem Wege nach Erez Israel, Begleitung auf den Schiffen 
Zügen usw.). 

Die Anträge b) bis f) werden einstimmig angenommen. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir kommen zum Antrag 6 
der Kommission. Er lautet (liest): 


a) Der XIX. Zionistenkongreß nimmt mit Genugtuung vom Kampfe des 
Einwanderungsdepartements der Jewish Agency gegen die Mißbräuche auf 
dem Gebiete der Alijah Kenntnis. 


, XIX. Kongreß bestätigt die Beschlüsse des zionistischen Aktionskomitee 

betrettend Einsetzung von Untersuchungsrichtern und Gerichtshöfen bei den 
I alastinaamtem zur Untersuchung der Mißbräuche im Einwanderungswesen. 

b) Der XIX. Kongreß bevollmächtigt das Einwanderungsdepartement, auf 
Antrag des Untersuchungsrichters die Tätigkeit eines jeden Mitgliedes einer ?io- 
nistischen Frakuon zu suspendieren, auf das der begründete Verdacht eines 
Mißbrauchs im Alijahwescn gefallen ist. Das Einwanderungsdepartement wird 
die Angelegenheit dem Gericht des Palästinaamtes übergeben, das innerhalb von 
zwe‘ Monaten vom Tage des Beschlusses des Einwanderungsdepartements an 
über die Suspendierung der Arbeit des Mißbrauchen verhandeln soll. 


c) Im Falle eines begründeten Verdachtes gegen die Leitung einer Fraktion 
o er einer Gruppe wegen Mißbräuchen im Einwanderungswesen kann die Lei¬ 
tung er Jewish Agency auf Antrag des Untersuchungsrichters über die Sus- 
pendierung ihrer Tätigkeit im Einwanderungswesen nur in Übereinstimmung 
mit dem Kongreßanwalt beschließen. Das Gericht des Palästinaamtes soll inner¬ 
halb von zwei Monaten in jeder Klage gegen eine zionistische Fraktion auf 
dem Gebiete der Alijah verhandeln. 


In diesen Anträgen wird von den Mißbräuchen bei der Verteilung der 
Zertifikate gesprochen. Die Kommission nahm einen Bericht über diese Frage 
entgegen und setzte zu ihrer Behandlung eine Subkommission ein. Wir 

Tm K-- dCr T all f kcit der Exek V tlvc ’ die alle Mittel ergriff, um diese Beule 
T ^ Per Zionismus auszubrennen, große Bedeutung bei. Wir erkennen 

auße - rC N ° tWei ? dl S kel ' ar ?> diese Tätigkeit zu verstärken und 
unsiuW w 8e ^ n JCnC . Parteien und Einzelpersonen zu ergreifen, die diese 
unsaubere Handlungsweise trotz unserer Warnungen fortsetzen. (Beifall.) 

lhd,\ • I TÄ‘^ R r A ^ AM j S ( Weltv * re n in - Al k. Zion., Südafrika — spricht eng- 
Sp?adie^e P rSlf ie F e d A ß man <H e Anträge nicht auch in englischer 

stehen g ‘ bt e,ne Men 8 e Delegierte, die Hebräisch nicht ver- 
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VORS. VIZEPRÄS. Dr. B. MOSSINSON: Die Zeit hat nidit ausge¬ 
reicht, auch noch eine englische Übersetzung der Anträge hersteilen zu 
lassen. Ich denke, daß der hebräische und deutsche Text ausreicht. 

Dr. R. FELDSCHUH ( JudenstPolen — spricht hebräisch): Ich möchte 
fragen, wie die Gerichtshöfe zusammengesetzt sein werden. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Diese Frage wurde bereits auch 
in der Kommission gestellt und beschlossen, daß die Gerichtshöfe aus Ver¬ 
tretern aller Parteien zusammengesetzt werden sollen. 

Antrag 6, Absatz a) bis c) y der Kommission wird darauf angenommen . 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Wir müssen uns jetzt nochmals 
dem Antrag 2, Absatz a), der Kommission zuwenden, den wir in der Vor¬ 
mittagssitzung zurückgestellt hatten, weil über ihn noch Verhandlungen 
schwebten. Der Antrag lautete (liest): 

Unter Berücksichtigung der Bedürfnisse des Aufbaus, die Pionieranstren- 
gungen erfordern, erklärt der XIX. Kongreß cs für notwendig, das Chaluz- 
element in der Alijah zu verstärken. Der Kongreß beschließt, daß 55% des 
Einwanderungskontingents für die Alijah von Chaluzim verwendet werden 
sollen, die wenigstens ein Jahr in Hadischarah-Kibbuzim gewesen sind. 

Von den übrigen Zertifikaten für die anderen Kategorien arbeitender Ein¬ 
wanderer soll ein Drittel aus den Handwerker-Irgunim bestimmt werden. 

Hierzu liegt ein Abänderungsantrag von M. Kleinbaum vor, der fordert, 
es bei der bisherigen Bestimmung zu lassen, daß nur 50 Prozent der Ar¬ 
beiterzertifikate für das Chaluzelement reserviert bleiben. 

MOSCHE KLEINBAUM (Weltverein. Allg. Zion., Polen — spricht 
hebräisch): Ich möchte dem Kongreß vorschlagen, den Beschluß des vorigen 
Kongresses aufrechtzuerhalten, daß von den Arbeiterzertifikaten mindestens 
50 Prozent für Chaluzim bestimmt werden sollen. In der Kommission wurde 
beschlossen, daß der Prozentsatz 55 Prozent betragen soll. Dieser Beschluß 
war bereits ein Kompromiß, weil auch der Antrag vorlag, den Chaluzim 
60 Prozent der Arbeiterzertifikate zu gewähren, während andererseits be¬ 
antragt wurde, alles beim alten, das heißt bei 50 Prozent zu lassen. Die 
Folge davon ist der Kompromißvorschlag von 55 Prozent. 

Auch wir, die wir einen Prozentsatz von 50 Prozent vorgeschlagen haben, 
erkennen das Vorrecht der Chaluzeinwanderung an, während der Antrag 
auf 55 Prozent rein demonstrativen Charakter trägt und die anderen Kate¬ 
gorien beeinträchtigen will. Wir stimmen alle den Anträgen zu, die die 
Chaluzeinwanderung erhöhen und die Hachscharah den Bedürfnissen des 
Landes anpassen wollen. Wenn unsere Bemühungen gelingen, Elemente, die 
für das Land nicht geeignet sind, aus der Hachscharah zu entfernen, werden 
wir gleichfalls einer Erhöhung der Chaluzeinwanderung zustimmen. Heute 
ist die Situation so, daß ein Kontingent von 51 Prozent den Bedürfnissen 
des Landes nicht entspricht. Solange die Hachscharah sich nicht bessert, müssen 
wir der Exekutive die Möglichkeit lassen, nach eigenem Ermessen den Pro¬ 
zentsatz festzusetzen. Wenn wir in unserem Anträge sagen „mindestens 
50 Prozent“, so meinen wir 51 Prozent. Der Unterschied zwischen unserem 
Anträge und dem der Kommission ist also nur 4 Prozent (Zwischenruf links: 
Tatsächlich war der Prozentsatz niedriger als 50 Prozent). 
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Sie wissen,.daß man beschlossen hat, in die Chaluzzertifikate nur solche 
Kandidateni einzubeziehen, die durch die Hachscharah-Kibbuzim hindurch-»«- 
gangen sind. Die Jemeniten und andere Gruppen, die früher zu den Cha- 
luzim zahlten, bilden besondere Kategorien. Meiner Meinung nach lohnt es 
i- ui n . J» w 8° en . eines Unterschiedes von 4 Prozent in der jüdischen Öffent¬ 
lichkeit den Eindruck hervorzurufen, daß man durch Majorität die Einwan¬ 
derung beherrschen will. Ich weiß, daß es auch auf der Arbeiterseite man¬ 
chen gibt, der innerlich gegen die Festlegung von $j Prozent für die Chaluz¬ 
einwanderung 1« und nur aus Parteidisziplin diesem beantragten Prozent¬ 
satz zustimmt. Waren diese Menschen nicht parteigebunden, so würden v'e 
für den Antrag auf 50 Prozent stimmen. 

Ich bitte Sie also, denen, die den Massen die Chaluzeinwanderung nahe¬ 
bringen wollen, dies nicht zu erschweren und stelle den Antrag, die Chaluz- 
festzusctzen"” ™ ” mindestens 1 ° Prozent“ der Zertifikatseinwanderung 

. OSTASZYNSKI (Weltvercin. Allg. Zion., Polen — spricht 
jüdisch): Ich schlage vor, die Abstimmung über Antrag 2, Absatz a), der 
ommission in zwei Teile zu teilen. Stimmen wir zunächst ab über die 
beiden ersten Satze des Antrages bis zu den Worten „gewesen sind" und 

Satz ' der mit Wort “” Vo1 ' 

P? B ^ IN: Herr Kleinbaum hat erwähnt, 
daß nicht alle Mitglieder der Arbeiterfraktion dem Anträge auf Festsetzung 

Idh e halr° Zent f" tZeS 1 |/,- I T roz 5 nt ^ ür die Chaluzeinwanderung zustimmen! 
d™ v£r Pfllc ht,. demgegenüber darauf hinzuweisen, daß von 

don ^ der W . eltvereim gung Allgemeiner Zionisten in der Kommis- 
VertrYI em , e,n ^f 1 r {ur , ei " eii Prozentsatz von so Prozent war. Von den 
Vertretern des Weltverbandes Allgemeiner Zionisten stimmten zwei sogar 
tur e ln Kontingent von 60 Prozent. Ich erwähne das nur, um zu zeigen, 
daß es sich hier nicht um parte,gebundene Entscheidungen handelt. Wir von 
inteÜrJ? T d A- n den nn i lerenden I Prozent nicht aus Parteierwägungen 

eSen n^i' 1 6 konntc ? T das 2iel mit ande ™ Mitteln er- 

„ ^nser Antrag stammt aus der Sorge für die Einwanderung. 

-»esomrlipn Y!r‘ a . urn ,. WC i?, S anz gut, daß, wenn hier von Chaluzeinwanderung 
gesprochen wird, die Chaluzorgamsationen aller Richtungen gemeint sind 

^"(laluzim^eh^ 1 den Chaiuz in Gegensatz stellen zum ganzen Volke! 

runednd ebYnÄf/ Ud V ZUm • ,U t S . che J I ? V ° lke und an ih rer Einwande- 
Handwerker wie Händler interessiert, deren Söhne Cha- 

dcäTnur In Yp PK , a ? ° keme kun u sthchen Gegensätze konstruieren, die 
aodi nur in der Phantasie einiger Führer existieren. 

2eS C für S Se’ch!l dIe - Mehr l5 eit der Kommi J ssion für'eine Quote von 60 Pro- 
S /t Proz e n?pi U K nWande T g T ar , Und w ‘ r hofften, mit dem Anträge 
wanderunrerhöhln Y°T? r ° miß „? efunden zu haben und so die Chaluzein- 

2 pt"?}° n r n - Sie - msset \ slcher > daß di * Chaluzeinwande- 

ung nur 18 Irozent der Gesamtem Wanderung beträgt weil ein Teil der 
Einwanderer unsere Zertifikate nicht braucht ° 

Ich schlage also vor, den Kommissionsantrag anzunehmen. 
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VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Idi stelle zunächst den Abände¬ 
rungsantrag Kleinbaum zur Abstimmung, die Quote der Chaluzeinwande- 
rung statt auf 55 Prozent auf mindestens 50 Prozent festzusetzen. 

In der Abstimmung wird der Antrag Kleinbaum abgelehnt , der erste Teil 
des Kommissionsantrages angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Wir kommen sodann zum 
zweiten Teil des Antrages 2 a) der Kommission. 

ABRAHAM OSTASZYNSKI (Weltverein . Allg. Zion., Polen — spricht 
hebräisch): Ich beantrage, statt der Worte „ein Drittel“ ausdrücklich zu 
sagen: „15 Prozent“, weil die Worte „für die anderen Kategorien arbeiten¬ 
der Einwanderer“ nicht deutlich genug sind und viele Deutungen zulassen. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich bin namens der Kommission 
damit einverstanden, daß nach den Worten „ein Drittel“ eingefügt wird 
„das heißt 15 Prozent“. 

In der Abstimmung wird der zweite Teil des Antrages der Kommmission 
mit dem Zusatz des Berichterstatters angenommen. 

BERICHTERSTATTER E. DOBKIN: Ich habe Ihnen endlich eine 
Reihe von Wünschen der Einwanderungskommission zur Kenntnis zu brin¬ 
gen. Über diese Wünsche braucht nicht abgestimmt zu werden; sie sollen 
vielmehr nur nach Kenntnisnahme durch das Plenum des Kongresses an die 
Exekutive übermittelt werden. Diese Wünsche der Einwanderungskommis¬ 
sion lauten (liest): 

WÜNSCHE DER ALIJAHKOMMISSION BEZÜGLICH DER FORDE¬ 
RUNGEN DES EINWANDERUNGSDEPARTEMENTS. 

a) Die Alijahkommission bestimmt, daß die Zionistische Organisation be¬ 
rechtigt ist, sich mit Touristik nur im Einvernehmen mit dem Palästinaamte 

# und unter seiner Aufsicht zu befassen. Eine zionistische Organisation, die auf 

* andere Weise Touristik betreibt, verliert das Recht auf Vertretung im Pa¬ 
lästinaamte und auf Erhalt von Zertifikaten auf Grund von Empfehlungen. 

b) Die Alijahkommission bestätigt das Gebührensystem des Einwanderungs¬ 
departements und schlägt vor, jedem Einwanderer eine Hachscharah-Zusatzgebühr 
aufzuerlegen, nach einer Skala, die vom Einwanderungsdepartement bestimmt 
werden soll. Das Einwanderungsdepartement wird aufgefordert, so weit als 
möglich die Gebühr für „erste Einrichtung“ für Chaluzim aus Ländern der 
Hachscharah (außer Deutschland) zu verringern. 

c) Die Alijahkommission stimmt der Errichtung einer gemeinsamen Kasse 
der Organisationen der Fachleute nur zu, wenn vorher die Kontrolle über die 
Organisationen der Fachleute bei den Palästinaämtern und ihre Kartotheken 
eingerichtet sind. Das Einwanderungsdepartement wird die Höhe der Ge¬ 
bühren und die Art ihrer Kontrolle festsetzen. 

d) Die Kommission beauftragt das Einwanderungsdepartement, im Laufe 
eines Monates den Konflikt zwischen den Plugoth der „Allgemeinen zionistischen 
Chaluzorganisation“ in Litauen,'Österreich usw. zu klären und zu einem be¬ 
friedigenden Abschluß zu bringen. 

e) Die Alijahkommission spricht sich gegen den Abschluß von neuen Ver¬ 
trägen mit Irgunim, die außerhalb der Zionistischen Organisation stehen, auf 

. Kosten der Einwanderung organisierter Zionisten aus. 

f) Zertifikate an zionistische Mitarbeiter werden von den Palästinaämtern 
nach Beratung mit Vertretern der Hauptbüros des Keren Kayemeth Lejisrael 
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oder des Keren Hajessod bestätigt. Bevorzugt werden Kandidaten im Alter über 
35 Jahre, welche in der Zionistischen Organisation und für die Fonds nicht 
weniger als zehn Jahre tätig waren. 

g) Die Alijahkommission schlägt vor, Empfehlungen für Verwandte erst 
nach Einholung von Informationen und Bestätigung der Angaben durch das 
Palästinamt im Wohnlande des Verwandten zu erteilen. Bevorzugt werden 
sollen Verwandte, die von Landarbeitern und bei Eroberungsarbeiten Beschäf¬ 
tigten angefordert werden und für die Arbeit in landwirtschaftlichen Siedlungen 
verwendet werden können, wie auch Fälle von Vervollständigung von Familien. 
Die Kommission schlägt vor, die Erteilung von Empfehlungen an Verwandte 
einzuschränken, so lange die Tausende von Empfehlungen, die jetzt in den Pa- 
lästinämtern schon seit langer Zeit liegen, nicht erledigt sind. In Zukunft ist 
die Bestätigung von Empfehlungen so einzuschränken, daß ihre Zahl der Zahl 
der bestätigten Zertifikate dieser Kategorie entspricht. 

h) Die Alijahkommission bestärkt das Einwanderungsdepartement in seinen 
Bemühungen, eine Herabsetzung der übertriebenen Preise der Pässe in Sowjet¬ 
rußland herbeizuführen, und in seinem Kampfe um die Erleichterung der Ein¬ 
wanderungsbedingungen für die Einwanderer aus Rußland. Die Alijahkom¬ 
mission beschließt, eine besondere Gebühr von jedem Einwanderer, der durch 
das Palästinaamt hindurchgeht, für die Unterstützung der Einwanderung von 
Chaluzim und Verbannten aus Rußland zu erheben. Die Höhe der Steuer soll 
vom Einwanderungsdepartement bestimmt werden. 

i) Im Hinblick auf die große und vielgestaltige Alijah wird das Einwande¬ 
rungsdepartement beauftragt, bei den Palästinaämtern eine besondere Ab- 
tedung für Informationen über Fragen der Alijah und die Möglichkeiten der 
Arbeitsbeschaffung in Erez Israel zu errichten. In den Alijahzentren sollen 
ständige Bulletins für die Information der Einwanderer herausgegeben^ werden. 

)) Uie Alijahkommission verpflichtet das Einwanderungsdepartement, im 
Laufe von sechs Monaten die Errichtung eines zentralen Rates aller Palästina- 
amter Polens unter Beteiligung von Vertretern aus allen Teilen Polens (wie: 
Warschau, Lwow und Krakow) durchzuführen. Der Schlüssel für die Zu¬ 
sammensetzung des zentralen Rates der Palästinaämter ist der gleiche wie bei 
der Palästinakommission gemäß Statut. 

k) Die Alijahkommission beauftragt das Einwanderungsdepartement, im 
Laute von sechs Monaten eine Konferenz der Jemeniten in Palästina zur 
Regelung der Angelegenheiten der jemenitischen Einwanderer einzuberufen. Die 
Konferenz soll nach einer Zählung der Jemeniten, auf Grund deren das Wahl¬ 
reglement bestimmt werden soll, zusammentreten. Bis zur Konferenz soll eine 
Kommission auf paritätischer Grundlage aus Vertretern der beiden Fraktionen 
der palästinensischen Jemeniten, die Delegierte zum Kongreß entsandt haben, 
vorhanden sein. 


l) Im Hinblick auf den Vorschlag der Leitung der WIZO stellt die Aliiah- 
komnussion die Notwendigkeit der Untersuchung der Lage der Hachsdiarah in 
direm ganzen Umfange fest und beauftragt das Einwanderungsdepartement, 
Maßnahmen zur Durchführung der Untersuchung und Aufstellung eines Ar- 
beitsplanes auf diesem Gebiete zu ergreifen. 

m) Verbände von Facharbeitern und Landwirten. 

i. Ein Mitglied eines Verbandes soll nicht unter 15 Jahre alt sein 

. di ' " 

*»*«** «• 

Schluß der Sitzung: i j Uhr jo Min. nachmittags. 
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Einundzwanzigste Kongreß-Sitzung. 

Montag, 2. September 1985, abends. 

Beginn der Sitzung: 21 Uhr 40 Min. Vorsitz: Vizepräs. Ing. S. Kap- 
lansky. 

BERICHT DER BUDGET- UND FINANZKOMMISSION. 

VORS. VIZEPRÄS. ING. S. KAPLANSKY (spricht hebräisch): Auf 
der Tagesordnung steht heute der Bericht der Budget- und Finanzkommis¬ 
sion. Das Wort hat als Berichterstatter Herr I. Feuerring. 

BERICHTERSTATTER ISAAC FEUERRING (Deutschland — spricht 
deutsch): Der Berichterstatter, der über die Verhandlungen der Budget- und 
Finanzkommission dieses Kongresses zu berichten hat, hat vor allem die an¬ 
genehme Pflicht, auf einen fundamentalen Unterschied gegenüber den 
Budgets fast aller Kongresse der Nachkriegszeit hinzuweisen. Jahraus, jahr¬ 
ein stand das Budget der Zionistischen Organisation unter dem Drucke eines 
bedeutenden Defizits, das jede planmäßige Finanzdisposition für die kom¬ 
mende Periode unmöglich machte. Aus den erwarteten Eingängen mußte ein 
beträchtlicher Teil für die Schuldenzahlung reserviert werden, so daß die 
ohnehin schon geringe disponible Summe wesentlich reduziert wurde. Auf 
dem XVIII. Kongreß waren wir so bei einem Budget von 175.000 Pfund 
angelangt, von dem noch ein Teil zur Deckung der Schulden abgezweigt 
werden mußte. Ein großer Teil der Zeit und der Aufmerksamkeit der 
Exekutive wurde in diesen Jahren von den prompten Kassenbedürfnissen 
der Organisation in Anspruch genommen. 

Es muß hervorgehoben werden, von welch überragender Bedeutung es 
für unsere zukünftige Arbeit ist, daß wir dank der bekannten Anleihe¬ 
transaktion der Exekutive jetzt über dieses Stadium hinaus sind. Dabei muß 
besonders unterstrichen werden, daß die Abtragung der aufgelaufenen Schul¬ 
den auf einen langen Zeitraum verteilt ist, daß nach Lage der Dinge unser 
Budget zwar davon noch immer stark berührt, aber keineswegs mehr ent¬ 
scheidend beeinflußt wird. Wir sollten uns die Bedeutung dieser Wandlung 
mit allem Ernst klarmachen, damit ein- für allemal die Rückkehr zu den 
Finanzmethoden früherer Jahre als ausgeschlossen angesehen werden kann. 
Der Kongreß hat es in der Hand, für alle Zukunft seine Finanzpolitik so 
zu handhaben, daß aus ihr Gefahren für die Kontinuität und die Plan¬ 
mäßigkeit der zionistischen Arbeit nicht mehr entstehen. Der Exekutive ge¬ 
bührt unser aufrichtiger Dank dafür, daß sie durch eine Reihe von einsich¬ 
tigen Beschlüssen, wie z. B. Basierüng der Einnahmen der kommenden 
Finanzjahre auf den Ergebnissen der Eingänge im abgelaufenen Jahr, ferner 
Errichtung einer großen Reserve für Notzeiten und schließlich durch die 
Verbreitung der Erkenntnis von der Bedeutung eines geregelten Budget¬ 
ablaufes in solchen Kreisen, die vielleicht nicht immer bereit waren, diese 
Bedeutung genügend zu würdigen, den jetzigen Zustand ermöglicht hat. 
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Das Budget, das wir Ihnen namens der Budget- und Finanzkommission 
vorlegen, ist das Ergebnis langwieriger und schwieriger Verhandlungen. Fast 
jeder Posten ist stark umkämpft worden. Hinter dem Vorschlag der Ab¬ 
änderung oder der Erhöhung bzw. der besonderen Bestimmung von Teil¬ 
beträgen verbarg sich fast immer eine ernste Notwendigkeit der Stunde. 
Wenn viele Forderungen auf Vergrößerung vorgesehener Beträge oder auf 
Dotierung neuer Posten abgelehnt werden mußten, so bedeutete das nur in 
wenigen Fällen eine negative Stellungnahme zu dieser Sache selbst. Die 
Pflicht, die gezogenen Grenzen einzuhalten, war fast immer bestimmt. 

Diese Grenzen sind nämlich noch recht enge. Es besteht wohl kein 
Zweifel, daß eine reguläre Einnahme von 230.000 C aus den Ein¬ 
gängen des Keren Hajessod, wie sie in unserem Budgetentwurf vorgesehen 
ist, nicht nur in keinerlei Verhältnis zu den Erfordernissen der zionistischen 
Arbeit steht, sondern auch nicht zu anderen Erscheinungen des zionistischen 
Lebens. Um es in einem Satz auszudrücken: Die Budgetkraft der zionisti¬ 
schen Bewegung hat mit ihrem sonstigen Wachstum nicht Schritt gehalten . 
Unsere Kommission hat sich mit dieser Frage beschäftigt und Ihnen eine 
Reihe von Resolutionen vorgelegt. Es wird die Aufgabe der kommenden 
Exekutive sein, die Möglichkeiten auf diesem Gebiete noch genauer zu über¬ 
prüfen und auszuwerten. Denn gerade in einer Zeit außerordentlich wach¬ 
sender Betätigung des privaten Kapitals in Palästina ist eine Stärkung des 
nationalen Kapitals dringend erforderlich. Es hat den Anschein, als hätte 
sich unsere Organisation in den letzten Jahren zu leicht mit den mageren 
Ergebnissen der Sammlungen abgefunden. Der Moment ist gekommen, wo 
mit neuer Wucht und mit einem Eifer, der dem Ernst der Situation ent¬ 
spricht, eine radikale Änderung dieses Zustandes zu erreichen versucht wer¬ 
den muß. 


Nationales und privates Kapital galten zu lange in der Arbeit für das 
Land in unserer Terminologie als Antipoden. Die praktische Arbeit hat 
jedoch bewiesen, daß dies zu Unrecht geschah. Aus einigen unserer Resolu¬ 
tionen werden Sie ersehen, daß aus dieser angeblichen Antithese eine Syn¬ 
these geworden ist: nationales und privates Kapital reichen sich nach den 
a orgesehenen Plänen die Hand, um gemeinsam am Aufbau mitzuwirken. 

Angesichts der bedeutenden Aufgaben, die uns auf dem Gebiete der land¬ 
wirtschaftlichen Kolonisation gerade in den nächsten zwei Jahren erwachsen, 
hat die Kommission verschiedene Wege studiert, die es erlauben würden, 
schon wahrend dieser Zeit außerhalb des Mittels der Sammlungen die uns 
zur Verf^ung stehenden Summen zu erhöhen. Die Kommission hat feste 
Beschlüsse m dieser Richtung nicht gefaßt. Sie hat aber mit großem Interesse 
von den bei der Exekutive in dieser Richtung verhandelten Plänen Kenntnis 
genommen und in einer Resolution darauf hingewiesen, von welcher Bedeu¬ 
tung es sein würde, wenn die Flüssigmachung neuer Mittel auf diese Weise 
gelingen wurde. 


Die Kommission hat sich nicht nur mit der Festsetzung des Budgets für 
t?«r^ mende J a ^ r kräftigt, sie hat darüber hinaus versucht, eine ge- 
JJS Plan “ n Z “ nd Systematik in die finanzpolitische Tätigkeit der kom¬ 
menden Jahre hinemzubnngen. Es versteht sich von selbst, daß dies infolge 
der geringen zur Verfügung stehenden Zeit keineswegs erschöpfend ge- 
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schellen konnte. Gerade diese Beratungen haben bewiesen, wie notwendig 
für unsere Organisation eine Institution sein würde, die sich regelmäßig und 
an Hand bestimmter leitender Ideen mit diesen Fragen beschäftigen könnte. 
Eine Kommission, der nur diese geringe Zeit zur Verfügung steht, konnte 
lediglich klärend und prüfend, nicht anregend wirken, während es die Auf¬ 
gabe eines dauernden Wirtschaftsrates sein würde, sich systematisch mit einer 
langsichtigen Arbeitsplanung zu befassen. Trotzdem werden Sie aus einigen 
unserer Resolutionen ersehen, daß sich bereits bestimmte Pläne abzeichnen. 
Wir hoffen, daß noch in der kommenden Kongreßperiode die Realisierung 
der Kolonisationsgesellschaft , der Landwirtschaftshank und des Institutes 
zur Förderung der Industriekredite gelingen wird. 

Ich werde mir nunmehr erlauben, einige Erläuterungen zu einer Reihe 
von Budgetposten zu geben, und Sie am Schlüsse bitten, das ganze Budget 
en bloc anzunehmen. 

Das Budget bietet folgendes Bild: 


BUDGETENTWURF FÜR DAS JAHR 5696. 

EINNAHMEN. 


z. Keren Hajessod: 

Reguläre Einnahmen des Keren Hajessod 230.000 £ 
Besondere Einnahmen für die Ansied¬ 
lung deutscher Juden ..30.000 £ 

2. Einziehung von Außenständen der Je- 

wish Agency und des Keren Hajessod 
in Palästina .. 

3. Einnahmen des Immigrations-Departe¬ 

ments .... 

4. Außerordentliche Einnahmen, Realisie¬ 

rung von Forderungen des Keren 
Hajessod aus dem Bodenbesitz gewisser 
Gesellschaften. 


260.000 £ 

18.000 £ 

60.000 £ 338.OOO £ 


50.000 £ 


AUSGABEN. 

1. Schuldentilgung: 

Zahlungen für Rechnung der Anleihe . 45.600 £ 

Zahlungen für Rechnung anderer 

Salden. 2.700 £ 48.300 £ 

2. Verwaltungsspesen des K. H. 21.000 £ 

3. Palästinabudget: 

a) Landwirtschaftliche Kolonisation: 


Zahlungen an Pica-Kolonien .... 2.500 £ 


Versuchsstation . 9.000 £ 74.500 £ 

b) Erziehung: 20.000 £ 

Erziehung: Frühere Schulden an den 

Waad Leumi.. 2.500 £ 

c) Einwanderungsdepartement ... 55.000 £ _ 

Übertrag . . . . 152.000 £ 69.300 £ 
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Übertrag. ... 152.000 £ 69.300 £ 

d) Arbeitsdepartement . iy.$oo£ 

e) Hadischarah außerhalb Palästinas . 10.000 £ 

f) Politisches Departement ..... 12.000 £ 

g) Verwaltung. ii.ooo£ 

h) Bialik-Institut . . •. 4.000 £ 

i) Handels-, Industrie- und Wirt¬ 

schaftsdepartement . 5.000 £ 

Religiöse Bedürfnisse . 1.500 £ 

l) Technikum Haifa und technische 

Erziehung . 1.200 £ 

m) Pensionen, Informationsbüro, Re¬ 
serve für Abfindungen und Di¬ 
verses . 5.000 £ 

tt) Zahlungen in Verbindung mit dem 
Departement für Propaganda und 

Organisation in London .... 3.500 £ 

0) Allgemeine Reserve. 20.000 £ 

238.700 £ 

p) Ansiedlung deutscher Juden . . . 30.000 £ 

4. Zahlungen aus Einnahmen von der 
Verwertung des Bodenbesitzes: 

Kolonisation.30.000 £ 

Hilfswirtschaften und Wohnbauten in 

den Kolonien . 20.000 £ _ 50.000 £ 318.700 £ 

Summe .... 388.000 £ 


Zu Posten 2 der Ausgabenseite mochte ich sagen: Die Kommission hat 
beschlossen, daß der Keren Hajessod autorisiert wird, mit Zustimmung der 
Exekutive das Ausgabenbudget für verschiedene Länder zum Zwecke der 
Vergrößerung der Einnahmen aus diesen Ländern zu erhöhen, jedoch unter 
der Bedingung, daß diese Mehrausgaben ausschließlich aus den Einnahmen 
dieser Länder bestritten werden sollen. 


MATHIAS HINDES (Weltverein . Allg. *Zion. y Polen — spricht jüdisch): 
Eine Frage: Mit Zustimmung des lokalen K. H.-Komitees oder ohne diese? 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Maßgebend ist die Zustim¬ 
mung der Zionistischen Exekutive. 


Zum Palästinabudget ist zu bemerken: 

Der Betrag von 6i.oog £ ist in Wirklichkeit größer. Wir müssen die 
30.000 £ hinzurechnen, die sich später, in Posten 4 des Budgets, befinden 
und aus besonderen Einnahmen gedeckt werden, so daß die Ausgaben für 
iandwirtsdiaftlidie Kolonisation 91.000 £ betragen. Dazu kommen für klei¬ 
nere Siedlungen und Baulichkeiten in den Kolonien Ausgaben von 20.000 £. 

Y lr t* U einer Rcdinung kommen, die ich lieber nicht machen 
will, ich darf aber darauf aufmerksam machen, daß auch der erhöhte Be- 
trag von 91.000 £ noch eine weitere Erhöhung dadurch erfährt, daß ein 
T et I age . S V t ? i }.. 3< ?* 0 ° 0 £ ' der , s P ater unter dem Kapitel „Ansiedlung 
a Jl geführt \ st > audl noch zu dem Posten „Land- 
Koloms^ion hinzugerechnet werden muß. In dem Posten 
von 61.000 £ sind auch die Ausgaben für weitere Kolonisation in bereits 
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bestehenden Siedlungen enthalten. Ich bemerke ferner ausdrücklich, daß die 
Budget- und Finanzkommission von der Erklärung der Exekutive Kenntnis 
genommen hat, daß der Betrag von 61.000 £ eine Summe von 15.000 £ 
für .Mittelstandskolonisation enthält. 

Das Budget enthält ferner für Erziehung 20.000 £, Schuld an den Waad 
Leumi 2500 £, Alijahdepartement 55.000 £. Die Einnahmen für Alijah sind 
mit 60.000 £ eingesetzt, in den Ausgaben mit 55.000 £. In diesem Betrag 
sind gewisse Summen für soziale Hilfe an die Olim in Erez Israel enthalten. 
Nach einer besonderen Resolution, die später noch vorgelegt werden wird, 
sind eventuelle Mehreinnahmen aus dem Posten Alijah von vornherein auf¬ 
geteilt. 

Für das Arbeitsdepartement finden sich im Budget 13.500 £. Das Arbeits¬ 
budget enthält Summen für eine Reihe von Zwecken, die ich doch näher be¬ 
zeichnen möchte, so z. B. für Sanitätszwecke (darunter auch für Bekämpfung 
der Sommerepidemien), ferner für provisorische Wohnungen, Regierungs¬ 
arbeiten, Arbeitsinstruktion sowie schließlich für Jugend- und Frauen- 
Hachscharah. Für die Hachscharah in der Galuth sind 10.000 £ eingesetzt. 
Dieser Betrag enthält gewisse Beträge für die Verbesserung der Wohnungs¬ 
verhältnisse in den Hachscharah-Kibbuzim in der Galuth. Allgemeine ad¬ 
ministrative Ausgaben der Hachscharah werden nicht aus dem Betrag von 
10.000 £ gedeckt, sondern gehen zu Lasten des Budgets für Alijah. 

Für das Politische Departement figurieren: 12.000 £, für die Exekutive 
in Palästina n.ooo£, für das Bialikinstitut 4000 £. Dabei ist zu bemerken, 
daß nicht sämtliche Ausgaben für dieses Institut aus dem Budget der Zioni¬ 
stischen Organisation gedeckt werden. Vielmehr besteht der Plan, daß auch 
Beträge von Außenstehenden zur Deckung des Budgets herangezogen wer¬ 
den sollen. Für das Industrie-, Handels- und Wirtschaftsdepartement waren 
ursprünglich 4000 £ eingesetzt. Auf Antrag der Kommission sind 5000 £ 
eingesetzt worden. 

Das Technikum in Haifa figuriert mit 1000 £, die technische Erziehung 
mit 200 £. Ein Posten „Zahlungen im Zusammenhang mit dem Londoner 
Büro“ ist mit 3500 £ angesetzt. Gemeint ist ein Beitrag zu jener Arbeit, 
die wir früher gewohnt waren, als Londoner Budget zu bezeichnen und die 
heute ein gemeinsames Budget London-Jerusalem darstellt. Eine Neuerung, 
für ein zionistisches Budget ist die „Allgemeine Reserve“ von 20.000 £, die 
für irreguläre Zwecke vorgesehen ist und nur für diese Zwecke in Anspruch 
genommen werden darf. Dieser Posten von 20.000 £ ist der Beginn der 
Fixierung von Summen für eine allgemeine Reserve. Es besteht die Absicht, 
diese Reserve auf einen viel höheren Betrag zu bringen. 

In Posten 4 ist neben den bereits erwähnten 30.000 £ für Kolonisations¬ 
zwecke ein Betrag von 20.000 £ vorgesehen, der sich eigentlich noch erhöht, 
da ein Teilbetrag aus dem Budget für Ansiedlung deutscher Juden hinzu¬ 
kömmt. 

Die Kommission hat davon abgesehen, die genauen Posten des Budgets 
im Detail zu fixieren und hat beschlossen, die Festsetzung der Details der 
Exekutive zu überlassen. 

Ich weiß nicht, ob bei dem letzten Kongreß das Budget des Keren Kaye- 
meth der Budgetkommission vorgelegt worden ist. Bei diesem Kongreß war 
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es der Fall. Leider hatten wir keine Zeit, dieses Budget genau zu prüfen. 
Pie Kommission bittet den Kongreß, davon Kenntnis zu nehmen und der 
Exekutive den Auftrag zu geben, der nächsten Sitzung des Aktionskomitees 
das Budget des Keren Kayemeth mit ihren Bemerkungen vorzulegen. Bis 
dahin soll der Keren Kayemeth seine Geschäfte auf der Basis des von ihm 
vorgelegten Budgets führen. (Beifall.) 

• ^ verlese nunmehr die Anträge der Budget- und Finanzkommission an 
den Kongreß (liest): 


i. Der Kongreß nimmt mit Befriedigung die Gesundung der Finanzwirt¬ 
schaft der Jewish Agency und des Keren Hajessod zur Kenntnis. Diese Gesun¬ 
dung, die herbeigeführt wurde dank einer geordneten und zielbewulkcn Füh¬ 
rung und insbesondere, indem im offenen Kapitalmärkte die erste große An¬ 
leihe erlangt wurde, soll nunmehr den Hebel zur erweiterten wirtschaftlich¬ 
kolonisatorischen Tätigkeit der Jewish Agency abgeben, gemäß den großen An¬ 
sprüchen der jetzigen Stunde. 

Die Lage des jüdischen Volkes in der Galuth einerseits, die Stärkung und 
der Aufschwung der jüdischen Wirtschaft in Erez Israel und die Vergrößerung 
der Aussichten für ihre ständige Entwicklung andererseits machen Erez Israel 
zu der einzigen Zufluchtsstätte für die Massen des Volkes. 

Daraus ergibt sich für die zionistische Bewegung die Verpflichtung, ihre wirt¬ 
schaftliche und kolonisatorische Tätigkeit zu vergrößern und ihren Einfluß auf 
die Richtung der jüdischen Wirtschaft in Erez Israel zu verstärken, damit diese 
in weitestem Maße den nationalen Interessen entspreche. 

Die Entwicklung der landwirtschaftlichen Kolonisation und der jüdischen 
Industrie und die durdi sie gesammelten Erfahrungen, die Verzweigung und 
Erweiterung des jüdischen Konsums, die Entwicklung des Kooperativwesens 
aller Art, der Umfang des Importes, die Baubewegung, der Kreislauf der Dc- 
5 ? slt Jf” l f! , , . Banken — verpflichten die zionistische Bewegung und geben ihr 
die Möglichkeit, die wichtigsten wirtschaftlichen Faktoren des Jischuw zu orga¬ 
nisieren und sie zu planmäßiger und sachlidier Wirksamkeit zu bringen 
3 - in Anbetracht der Tatsache, daß das Budget für die landwirtsdiaftlidic 
Kolonisation für das Jahr 1936 eine Summe enthält, die in keiner Weise den 
tatsächlichen Bedürfnissen entspricht, beauftragt der Kongreß die Exekutive, 
dringend für die Beschaffung neuer Geldmittel, sei es auf dem Wege einer 
Anleihe oder auf anderen Wegen zu sorgen, um der landwirtschaftlichen Kolo¬ 
nisation im Jahre 1936 eine zusätzliche Summe zur Verfügung zu stellen, 
welche wenigstens doppelt so groß sein soll wie die im Budget bestimmte Summe. 
v, 4 VlT r J, cw,sl ?„ ,4sency wird aufgefordert, einen Plan aufzustellen, um die 
Kaufkraft des jüdischen Jischuw für die Zwecke der Entwicklung und des 
Ausbaues der Kolonisation und des nationalen Aufbaues zu steigern. Die Finanz¬ 
institutionen, kooperativen Organisationen, nationalen Wirtschaften und alle 

I d n^ W n 4a ^ Institutionen sind verpflichtet, die Jewish Agency bei 
der Durchführung dieses Planes zu unerstützen 

KO pSjfeß nimmt mit Befriedigung dii erfolgte Erhöhung des Aktien- 
den Wnntl r P* “j T P* * d Development Company zur Kenntnis und drückt 
oftaU W Z A r 11 l aß r d ‘ e E , xekutlv 5 die Aktion zur weiteren Erhöhung des Ka¬ 
der Z^nL^T^ 1 — em , mo S e > damit dieses zentrale Bodenkaufsinstitut 
“ÄSEÄ* ““ *■"* d “ Erfordern!«, de, 

J Co 'J sreß beau £ tra S t die Exekutive, die für die Errichtung einer Land- 

ihrer^Tätiekeir "i tWen ?‘S en Maßnahmen zu ergreifen, damit difse Bank mit 
lhr ~. Ta * 1 ? k f ,t . sd» 011 »n Jahre 1936 beginnen kann. 

auf die SüfkunV Z er - M a "i Wir /u auf ■ die J Hilfe den jüdischen Bauer und 
7 Zur FörX^nl V ' 1 ^ 6 " 4 rbe,t . ln der Kolonie gerichtet sein. 

tutfonen erhöhtrAnsPn J n UStriC V " lan R der Kongrel von den Finanzinsti- 
luuonen erhole Anstrengungen zur Ausdehnung und Ausgestaltung des Indu- 

stnekredites sowohl innerhalb des eigenen Geshäftskr^ef S Finanzinstitu- 
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tionen wie auch in gemeinsamer Arbeit mit dem Industriellenverband durch die 
Schaffung eines hierfür bestimmten besonderen Institutes oder durch Beteili¬ 
gung an einem bestehenden Institute. 

Diese Aktion soll noch im Jahre 5 696 durchgeführt werden. 

8. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, mit den entsprechenden Faktoren 
in Verbindung zu treten, damit die Gelder, die in besonderen Aktionen für die 
deutschen Juden gesammelt und in Erez Israel angelegt wurden, dem Keren 
Hajessod zur Verfügung gestellt werden. 

9 - Um die Durchführung folgender Beschlüsse der Finanzkommission zu er¬ 
möglichen, die 1000 Pfund für den „Mossad Bialik“ für kulturelle Tätigkeit 
im Galuth, 1000 Pfund zur Errichtung des Kontrollamtes sowie einen gewissen 
Betrag auf Grund des Beschlusses der Exekutive für die Ausgaben in Jerusalem 
und London zuerkennen, wird die Exekutive ermächtigt, das Ausgabenbudget 
bis auf weitere jooo Pfund zu erhöhen, 

10. Alle Mehreinnahmen des Keren Hajessod, die über die im Budget vor¬ 
gesehenen Einnahmen hinausgehen, sind zur Gänze für landwirtschaftliche An¬ 
siedlung, für Hilfswirtschaften und für die Schaffung von Wohnungen in den 
Kolonien bestimmt. Ausgenommen hiervon sind die in 9. genannten Beträge. 

11. Alle Einnahmen der Alijah, die über die im Budget vorgesehene Summe 
hinausgehen, werden für Hadischarah und die Verbesserung der Wohnungsbedin¬ 
gungen der Hadischarah im Ausland sowie für soziale Fürsorge unter den Ein¬ 
wanderern in Erez Israel bestimmt. 

12. Die Einnahmen aus den Dividenden von Aktien, die sich im Besitz der 
Agency und des Keren Hajessod befinden, sind für Wasserforschung vorge¬ 
sehen. 

13. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, außerhalb des regulären Budgets 
für die Aufbringung von 2500 Pfund aus besonderen Quellen für die Hebrä¬ 
ische Universität in Jerusalem zu sorgen. 

14. Die von der Exekutive für Erziehung, Gesundheit und soziale Fürsorge 
bestimmten Summen werden durch Vermittlung des Waad Leumi ausgegeben, 
in enger Zusammenarbeit mit den daran interessierten Departements der Jewish 
Agency. 

15. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Bestimmungen auszuarbeiten, 
welche die Rechte der Exekutive betreffend Durchführung des Budgets be¬ 
stimmen sollen hinsichtlich der Übertragung von Beträgen von einem Posten auf 
den anderen, wie auch hinsichtlich der Vergrößerung oder Kürzung eines Postens 
des Budgets, entsprechend der Vergrößerung oder Verringerung der Einnahmen, 
und diese Bestimmungen dem Aktionskomitee zur Beschlußfassung vorzulegen. 

Ich stelle nunmehr den Antrag, zunächst das von der Kommission vorge¬ 
schlagene Budget durch en bloc-Abstimmung anzunehmen. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exekutive — spricht hebräisch): Es liegt 
ein Minderheitsvotum vor, die Einnahmen- und Ausgabenseite des Budgets 
um 50.000 £ zu kürzen. 

i VORS. VIZEPRÄS. ING. S. KAPLANSKY: Es liegen zu drei Posten 
des von der Kommission vorgeschlagenen Budgets Minderheitsvoten vor. 
Zu dem ersten Votum, das sich auf die Einnahmen des K. H. bezieht, wird 
.Herr Rosenstein sprechen. Weiter gibt es ein Minderheitsvotum zum Posten 
Kulturarbeit und Bialikinstitut. Endlich liegt ein Minderheitsantrag zu einem 
Posten vor, der im Budget nicht gesondert erscheint, der aber in Antrag 13 
der Kommission vorkommt und die Universität betrifft. 

Bevor wir zur Behandlung der Minderheitsvoten übergehen, möchte ich 
im voraus den modus procedendi feststellen. Wir werden jedem, der ein 
Minderheitsvotum eingebracht hat, Gelegenheit geben, es zu begründen. So¬ 
dann werden wir den Kongreß darüber entscheiden lassen, ob er das Budget 
en bloc annehmen will oder nicht. Wenn die en bloc-Annahme abgelehnt 
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wird, werden wir über jeden Budgetposten gesondert 

ruf M. M. USSISCHKIN: Das ist nicht richtig!). Wenn dagegen der 
Vorschlag der Kommission und des Berichterstatters auf en bloc-Annahme 
akzeptiert wird, dann gibt es keine weiteren Abstimmungen. 

M M USSISCHKIN (A. C. — spricht hebräisch): Ich widerspreche 
A,“ Auffcig. Zunächst muß über die ^ntooten, >b- 

^stimmt werden. Wenn sie angenommen werden, so entfalt die ganze t rage 
der en bloc-Annahme des Budgets. Die Mmderheitsyoten durA g 

des Antrages auf en bloc-Annahme des Budgets unmöglich zu machen, wi 
spricht unseren Verfassungsbestimmungen. . 

VORS VIZEPRAS. S. KAPLANSKY: Es ist nicht das erstemal, daß ich 
die Ehre habe, die Verhandlungen des Plenums über das Budget zu leiten. 
Ich hatte hierzu bereits in Prag Gelegenheit, und auch dort sind wir so v er¬ 
fahren. Hören wir die Minderheitsvoten, sodann mag der Kongreß ent 
S, ob er diu von mir für richtig gehalten» Prozedur akzeptieren wtl . 

PHILIPP ROSENSTEIN (Judenst., Weltwahlliste — spricht deutsch). 
Ich muß mich mit aller Entschiedenheit gegen eine en bloc-Abstimmung aus¬ 
sprechen. In dem Budget sind jo.ooo Pfund für die Ansiedlung deutscher 
luden enthalten. Aus der Debatte in der Budgetkommission war es klar 
Ätlidt, daß diese S o.ooo Pfund auf dem Wege der Warenbeschaf ung 
aus Deutschland und durch Verkauf dieser Waren aufgebracht werden so e„ 
Gemäß dem Standpunkte der Judenstaatspartei müssen wir uns mit aller 
Energie gegen diese Art der Geldbeschaffung aus Deutschland wenden Dem 
jüdischen Volk ist seitens des Hitlerismus ein Kampf auf Leben und Tod 
erklärt worden. Dieser Kampf gegen das jüdische Volk wird in alle übrigen 
Länder der Galuth getragen. Es ist des jüdischen Volkes unwürdig, die In¬ 
dustrie dieses Volkes zu unterstützen, nur aus dem Grunde, um so zu einem 
höheren Budgetposten zu kommen. Deshalb sprechen wir uns aufs ent¬ 
schiedenste gegen diese Art der Geldbeschaffung aus und bringen folgenden 

Minoritätsantrag ein: , 

Da wir die Aufbringung der in den Eingängen des Keren Hajessod-Budgets 
vorgesehenen $0.000 Pfund aus Deutschland auf dem Wege des War Jr" tr * n . s t w 
für unmoralisch und des jüdischen Volkes in se.nem Kampfe gegen da H.der 
regime für unwürdig halten, beantragen wir, diesen Budgetposten von 
50000 Pfund abzulehnen und die Ausgaben dementsprechend zu kurzen. 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Es wäre falsch, die sach¬ 
lichen Vorschläge der Budgetkommission, die keine andere Aufgabe haben, 
als unsere Einnahmen und Ausgaben festzusetzen, zu einer politischen De¬ 
batte auszunützen. Es kann kein Unrecht sein, Beiträge für die nationa en 
Institutionen auf den geeignet erscheinenden Wegen für Palästina flüssig 
zu machen. Ich beantrage daher, falls nicht schon die Annahme des Budget- 
vorschlages die Ablehnung des Minderheitsvotums bedeutet, über das Mino¬ 
ritätsvotum zur Tagesordnung überzugehen. 

VORS. VIZEPRAS. ING. S. KAPLANSKY: Das Präsidium wird über 
die Abstimmung selbst entscheiden. Jetzt hat das Wort Herr Bialopolski 
zur Begründung seines Minoritätsvotums. . 

JAKOB BIALOPOLSKI (Arb., Polen — spricht hebräisch): Die Leiter 
der hebräischen Bewegung in der Diaspora sind auf dem Kongreß diesmal 
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Überzeugung erschienen, daß er angesichts der kulturellen 
Realität Palästinas und der Diaspora nicht nur platonische, sondern positive, 
konkrete Beschlüsse betreffend eine Subvention unserer Bewegung und Ein- 
nehtungen fassen werde. Die. Diskussion in der Budgetkonimission hat uns 
jedoch gezeigt, daß das richtige Verständnis für unsere Arbeit noch nicht 
vorhanden ist. Die Grundrichtung der Tätigkeit der Kommission war: Be¬ 
herrschung der wirtschaftlichen Labilität in Palästina. Wir müssen um 
jedoch auch vor einer kulturellen und sprachlichen Labilität fürchten. In der 
Diaspora und unter den Einwanderern herrscht Unwissenheit. Heute kom¬ 
men Zehntausende mit fremden Sprachen ins Land. Unseres Erachtens muß 
man m diesem für das Schicksal der hebräischen Sprache in Palästina ent¬ 
scheidenden Augenblick größtes Gewicht auf die sprachliche Vorbereitung 
der Einwanderer egen. Auch die Unwissenheit in den Diasporaländern ver¬ 
dient die Aufmerksamkeit des Kongresses. 

Als Ausdruck dieser unserer Sorgen hat man den Antrag auf Bcwilligum 
von iooo Pfund für unsere Kulturarbeit in der Diaspora gestellt, aber man 
at diesen Posten nicht einmal ins Budget aufgenommen. Erstens reicht der 
Betrag überhaupt nicht aus und zweitens weiß niemand, welches Schicksal er 
haben wird, nachdem er nicht im Budget steht. Wir selbst haben einen Be¬ 
trag von 3000 Pfund beantragt, obwohl wir der Meinung sind, daß dieser 
Betrag angesichts der Große des sprachlichen und kulturellen Problems in 
1 alastina und der Diaspora etwas dürftig ist. Angesichts der sprachlichen 
Gefahr in Palästina müssen wir der hebräischen Sprachbewegung, dem 
hebräischen Lehrer, der in Litauen, Polen, Rumänien so schwer arbeitet, 
unsere Hilfe bieten. Die Jugend in den kleinen Städten der Diaspora ist 
nicht imstande, die Betrage für den hebräischen Lehrer aufzubringen; wie 
a!so soll die hebräische Sprache heute, wo Zehntausendc ins Land strömen, 
in Palästina zur Herrschaft gelangen?-Wir wollen eine klare Antwort vom 
Kongreß hören, nicht nur Worte, sondern Taten. Der Kongreß versündigt 
sidi wenn er diesmal nidit einen bestimmten Beschluß betreffend ein Budget 
für die Kulturarbeit faßt. 0 

Namens der Minderheit der Kommission beantragen wir, 3000 Pfund 

‘ n Är™wL rK ^ reß muß eine konkrete Antwort geben. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl d. Exek. — spricht hebräisch): Die Exeku- 
uve kommt heute zum Kongreß nicht mit bloßen Reden über Literatur und 

Ärt" ^ lr , haben .. einen Anfang gemacht mit dem Bialik-Institut. 
Wir wollen den Rahmen dieser Tätigkeit, vor allem der sprachlichen Vor¬ 
bereitungsarbeit in der Galuth erweitern. Unter den Aufgaben des Organi¬ 
sationsdepartements befindet sich, wie hier bereits mitgeteilt wurde, auch 

neben A <t fsa ^ e ' T"i ^ wir b ? rei . ts in der Kommission gesagt haben, 

neben den im Budget bewilligten Mitteln zusätzliche Gelder von zionisti- 

™;/H ^ 0r?e i n aufbnn § en > andie wir uns wegen Teilnahme an dieser 
rweiterten Tätigkeit wenden werden, und darüber hinaus durch das Bialik- 

nhhr hln,ß b W Gdder V j° n auß - Cn fÜr . dieSCn Zweck bekommen. Das sind 
nicht bloße Worte, sondern wir werden unseren Beschluß in die Tat um- 

e - a r ten n S J a H r " ldl ? für mö S ll( h, bei diesem Budget, in dem wir 

«ält tTeTc*? 8 * Bedurfn nf kürae , n mußten den Posten für die Kultur¬ 
arbeit zu erhöhen. 22.500 Pfund sind bereits für Erziehung bestimmt ein 
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weiterer Betrag für das Bialik-Institut, und wir haben keine Möglichkeit, 
eine weitere Quote zu bewilligen. Es soll aber niemand kommen und so tun, 
als trete nur er für die Pflege der hebräischen Sprache ein, die anderen nicht. 
Und noch eine Bemerkung, da diese Frage gestellt wurde: Wir haben 
4C00 Pfund für das Bialik-Institut bewilligt und der Exekutive die Voll¬ 
macht gegeben, eine zusätzliche Summe zu beschaffen, so daß 5000 Pfund 
zustande kommen, davon sollen 1000 Pfund für die Tätigkeit in der Golah 
verwendet werden. Dies ist wiederum nicht eine platonische Erklärung, son- 
dern wir haben den. festen . Willen, diesen Beschluß durchzuführen, und 
ich glaube, daß es gelingen wird. Ich bitte den Kongreß, keine Zusätze zum 
Budget anzunehmen. 

JÜDGE JULIAN W. MACK (Weltverein. Allg. Zion., Amerika — 
spricht deutsch): Wenn Sie mir zu dem,' was ich zu sagen habe, Ihre Zu¬ 
stimmung geben, werde ich sehr gern auch Ihre Kritik an meiner deutschen 
Sprache entgegennehmen. 

Wir haben hier den Beschluß der Kommission gehört, ein Budget von 
2500 Pfund für die hebräische Universität aus besonderen Quellen aufzu- 
bringen. Ich habe in der Kommission 10.000 Pfund beantragt, jedoch mit 
dem Zusatz, daß dieser Betrag ins reguläre Budget aufgenommen wird. 
Dies beantrage ich jetzt auch hier. Die Deckung für diesen Betrag kann man 
auf verschiedenen Wegen beschaffen. Man kann z. B. den Posten der allge¬ 
meinen Reserve von 20.000 auf 10.000 Pfund herabsetzen. Man kann 
ferner von allen übrigen Posten 3% streichen und so den Betrat von 
10.000 Pfund erhalten. n 


Ich glaube, es ist Sache der Zionistischen Organisation, sich an den Kosten 
der Hebräischen Universität zu beteiligen. Seit 10 Jahren bringt Amerika 
fast 90% des laufenden Universitätsbudgets auf und von diesen 90% 
werden mindestens jo bis 75% von Nichtzionisten aufgebracht. Natürlich 
l “ n ™F i lese Nichtzionisten deshalb nicht leid. Aber das entschuldigt die 
Zionistische Organisation nicht. Denn es ist unsere Universität; wir haben 
sie gegründet, und die Nichtzionisten sind erst dann hinzugekommen. Das 
ist aber kein Grund, daß wir nun die Finanzierung der Universität zu einem 
so großen Teile den Nichtzionisten überlassen. Der Keren Hajessod als 
solcher soll dieses Geld hergeben. Es ist auch nur gerecht, daß wir für das 
■Budget der Universität Sorge tragen. Ich weise nur auf folgende Gründe hin: 
der Universität ist unsere Nationalbibliothek angegliedert. Die Universität 
tcui-L f , würde di . csc Nationalbibliothek nicht brauchen. Diese National¬ 
en bl lothek , 0stet > w j e uns berichtet wird, mindestens 3000 Pfund, und zum 
mindesten ist es Pflicht unserer Bewegung, für diese Nationalbibliothek der 
Universität zu sorgen. Hierzu kommen die Kosten der landwirtschaftlichen 
Abteilung hinzu, die wir jetzt an der Universität errichten wollen und die 
für unsere Bewegung zweifellos von besonderer Bedeutung ist. Hierfür sind 
wenigstens 7000 Pfund erforderlich. Die Abteilung wird natürlich viel mehr 
Kosten, aber der Rest wird aus anderen Quellen aufgebracht, 
alles wa« USSISCHKIN (A. C. — spricht hebräisch): Ich unterschreibe 
im v? a f.. V j rredne 5 ^geführt hat. Es ist bedauerlich, daß man hier 

SßriSK? 7' r — 5“^? der - U . niversitä , t eintreten und verlangen muß, 
aaß sich die Zionistische Organisation an diesem Budget beteiligt, an dem 
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Budget für dieses höchste Institut unserer kulturellen Arbeit, von dem wir 
Jahre geträumt, und das wir schließlich errichtet haben. Ich bitte Sie, 
meine. Worte nicht nur zu hören, sondern auch mitzufühlen. Die Uni- 
versität, an der die ganze jüdische Welt interessiert ist, weil sich dort die 
jüdische Wissenschaft und die jüdische Jugend der ganzen Welt konzen¬ 
triert, die Universität, die der Wegweiser unserer hebräischen Kultur sein 
soll, entgleitet uns ganz. 90% des Budgets der Universität gibt heute, wie 
Herr Mack schon sagte, eine kleine Gruppe amerikanischer Juden, die 
größtenteils nicht einmal zu uns gehören. Es ist ein Nonsens, daß* wir beiseite 
stehen, nur weil unser Budget balanciert werden muß. Die Universität ent¬ 
wickelt sich immer mehr. Im nächsten Jahr werden wir schon das erste 
Tausend Studenten erreicht haben, der Lehrkörper zählt fast 100 Personen. 
Zwei wesentliche Aufgaben hat die Universität in nächster Zukunft zu er¬ 
füllen: das große landwirtschaftliche Institut, das wir so nötig brauchen, 
wie die Landwirtschaft selbst, und das pädagogische Institut für die Aus¬ 
bildung von Lehrern mit höherer Bildung, die die Kultur, von der wir hier 
so. Vle l gesprochen haben, schaffen sollen. Dazu sind große Mittel nötig. 
Die Zionistische Organisation aber beteiligt sich an dem 6o.ooo-Pfund-Budget 
der Universität heutzutage mit keinem Pfennig. Den hier beantragten lächer- 
hdien Betrag von 2500 Pfund beantrage ich zu streichen. Das wäre eine 
Herabwürdigung der Universität. 

10.000 Pfund muß . die Universität von uns bekommen, davon 
2500 Pfund für die Bibliothek, die mit ihren 300.000 Büchern nicht so sehr 
der Universität als der Öffentlichkeit dient. Für den Wissenschaftsbetrieb 
wäre eine so große Bibliothek nicht erforderlich. Der Rest des Betrages soll 
der Errichtung des landwirtschaftlichen und des pädagogischen Institutes 
gewidmet sein. 

Ich weiß, daß man gegen die Leitung der Universität und ihre Tendenz 
Beschwerden hat. Ich will heute nicht darauf eingehen. Wenn es aber wahr 
ist, so. trägt m erster Reihe die Zionistische Organisation die Schuld daran 
weil sie beiseite gestanden und in den letzten sechs Jahren keinen Pfennig 
lur sie gegeben hat. Der einzige Weg, diese Zustände zu ändern, ist, daß 
die Zionistische Organisation ihre Vertreter in die Leitung der Universität 
schickt und sich an den Ausgaben beteiligt. Wollen Sie das nicht, so ver- 
urteilen Sie die Universität, die Krönung unserer kulturellen Arbeit, dazu, 
außerhalb der Zionistischen Organisation, unseres Einflusses und unserer 
Interessen zu bleiben. Tun Sie das nicht! 

Woher das Geld zu nehmen ist, hat schon Judge Mack gesagt. Die 
Budgetvorschläge der Kommission sind nicht heilig. Ich bitte Sie von der 
Reserve von 20.000 Pfund 10.000 Pfund für die Universität zu bewilligen 
Dje Reserve ,st für dringende Fälle vorgesehen. Hier liegt der erste drin¬ 
gende Fall vor. (Beifall.) 


ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Ich beneide 

c j, u'j ^ £ ie 8£ nze Welt vom Standpunkt einer ihnen teuren 

Sache blicken und für die alles andere Nebensache ist. Stünde mir die Zeit 
zur Verfugung so konnte ich Ihnen erzählen, was wir in der Kommission 
gehört haben. Man kam zu uns mit moralisch ernsten Forderungen, wir aber 
durrten zu unserem großen Leidwesen nicht alle Argumente berücksichtigen 
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sondern mußten schauen, wie wir die notwendigsten Bedürfnisse be¬ 
friedigen. . Ich will die Verhältnisse an der Universität hier gleichfalls 
keiner Kritik unterziehen, obwohl ich Ussischkin zustimme, daß sich die 
Zionistische Organisation mit dieser Frage näher befassen muß, aber Geld 
geben ist nicht der einzige Weg. Im Laufe langer Jahre gaben wir erhebliche 
Beträge für die Universität, warum sagte Ussischkin damals nicht, daß, 
weil wir Geld geben, wir auch zu bestimmen hätten? (Zwischenruf 
USSISCHKIN: Damals war ich noch nicht Mitglied des Kuratoriums! s 
Noch 1931, als wir die ganze kolonisatorische Tätigkeit unterbrachen, sub¬ 
ventionierten wir die Universität. Ich wiederhole, wir müssen uns um die 
Universität kümmern. Wir haben jedoch einen anderen legalen Weg und 
wir werden im A. C. dazu Stellung nehmen. 

Doch jetzt spreche ich nicht davon, sondern über das Budget. Man sagt 
uns, wir sollen das Geld von der Reserve nehmen, es handelt sich um einem 
Notfall. Was für einen Zweck hat die von uns beantragte Reserve? Sie ist 
nient da, um für irgend ein alltägliches Bedürfnis ausgegeben zu werden, son¬ 
dern wir wollen schon heute, wo unsere Lage etwas besser ist, für schlechte 
Zeiten Vorsorgen. Ich weiß nicht, wann diese schlechten Tage kommen 
werden und wie wir dann aussehen werden. Was wird Ussischkin dann 
sagen? Daß wir uns an den Keren Kayemeth um Geld wenden sollen? Wir 
wollen emen Arbeitslosenfonds schaffen. Wann soll das geschehen? Wenn 
die Arbeitslosigkeit schon da sein wird? Dann ist es zu spät. Es genügt nicht, 
wenn man die Finanzen sanieren will, das Gleichgewicht zwischen Aus¬ 
gaben und Einnahmen zu wahren. Wir müssen den eisernen Fonds schaffen, 
der uns über schlechte Zeiten hinweghelfen soll. Der Reservefonds ist nicht 
weniger wichtig als irgend ein anderer Punkt des Budgets. Wenn wir nicht 
von der Hand in den Mund leben, sondern auf weitere Sicht arbeiten 
wollen, muß er geschaffen werden. Der Weg, den Reservefonds abzuschaf- 
ten, existiert für uns nicht. (Zwischenruf USSISCHKIN: Ich verlange 
keine Abschaffung, sondern nur eine Verkleinerung!) In der Kommission 
Wa J ei j W1 r-LT Ute e ^ n ^. m sc h wef en Druck der Alijahkommission der Agency 
und der Chaluzverbände im Galuth ausgesetzt. Sie sprachen nicht von 
1000 Studenten — ich weiß übrigens nicht, ob die wirklich da sind —, 
sondern von 30.000 lebenden Menschen, die in unmenschlichen Bedingun¬ 
gen ihr Leben fristen. Und dennoch wagten sie nicht, an den Reservefonds 
zu rühren. Noch leben wir nicht in sorglosen Zeiten. Wir beginnen erst 
unsere Arbeit, und man hat kein Recht, von uns zu verlangen, alle Be¬ 
dürfnisse zu decken. In vielen Fällen müssen wir uns mit einer mehr demon¬ 
strativen, symbolischen Zuwendung begnügen. So haben wir es z. B. bei 
der sozialen Arbeit gemacht — Ussischkin hat dem zugestimmt —, weil 
immer vor uns als wichtigste Aufgabe steht: Einwanderung und Kolonisa¬ 
tion. So müssen wir es auch mit der Universität halten. Die Universität hat 
auch reiche Gönner, sie können auch den fehlenden Betrag aufbringen. 
2500 Pfund ist für uns ein sehr großer Betrag. Warum wir ihn aus „be- 
sonderen Quellen“ nehmen wollen, will ich Ihnen ebenfalls erklären. Judge 
Mack erzählte hier, daß vor einem Jahr in Amerika 12.500 Dollar für die 
Universität gesammelt worden seien, und zwar nicht von Geldern des 
ft^eren Hajessod. Wie war es wirklich? In Amerika wurde eine gemeinsame 
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Aktion für Erez Israel und für den Joint durchgeführt. Amerika hat in 
diesem Jahr für Erez Israel kaum ein Drittel von dem gegeben, was es 
versprochen hatte. Und von diesem Geld hat man noch diese 12.500 Dollar 
für die Universität abgezogen. Also wessen Geld war es, wenn nicht unseres? 

Ich bitte Sie nochmals, nicht einen Posten gegen den anderen abzuwägen. 
x Wenn wir damit erst anfangen, wird jeder hier heraufkommen und für 
sein Interessengebiet fordern. Wir haben jeden Posten sorgsam abgewogen 
und fast immer mit allen gegen ein oder zwei Stimmen entschieden. Jetzt 
kann das Ihnen vorgelegte Budget in keinem Posten gekürzt werden. In 
Anbetracht der gründlichen Prüfung, der jeder Punkt in der Kommission 
unterzogen wurde, beantrage ich, die Vorschläge der Kommission zu akzep¬ 
tieren. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Sie haben nun alle Abänderungs¬ 
vorschläge gehört. Man sagt mir, daß noch ein Antrag betreffend das Er¬ 
ziehungsbudget vorliegt. In der Budgetkommission war darüber kein Min- 
derheitsantrag angemcldet. Der Vertreter des Waad Leumi brachte zwar 
einen Antrag ein, er wurde jedoch nicht angenommen, und der Vertreter 
des Waad Leumi teilte nicht mit, daß er im Plenum einen Minderheits- 
antrag stellen werde. Ich kann also keinen neuen Antrag zur Abstimmung 
bringen. 

DR. B. MOSSINSON: Die Erziehungskommission hat gestern im Plenum 
Anträge eingebracht, die wir, weil cs sich um finanzielle Fragen handelte, 
auf die Budgetdebatte vertagt haben. Ich glaube, daß man dem Referenten 
der Erziehungskommission das Recht einräumen muß, seinen Antrag jetzt 
zu stellen. Der Kongreß kann dann dazu beschließen, was er will. 

VORS. VIZEPRÄS. KAPLANSKY: Der richtige Vorgang wäre der 
gewesen, diese Finanzfrage in der Budgetkommission durch die dafür Inter¬ 
essierten vorzubringen. Es besteht für mich keine technische Möglichkeit, hier 
eine Abstimmung durchzuführen. 

RAW M. OSTROWSKI (Misr., Erez Israel — spricht hebräisch): Der 
Vorsitzende hat mir gestern versprochen, daß ich bei der Behandlung der 
Budgetfragen das Wort erhalten werde. Ich glaube, daß ein zweiter Vor¬ 
sitzender dieses Versprechen nicht aufheben kann. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Obwohl ich der Meinung bleibe, 
daß das unserer Geschäftsordnung widerspricht, will ich doch ein Ver¬ 
sprechen, das ein Mitglied des Präsidiums gegeben hat, nicht aufheben und 
erteile Raw Ostrowski das Wort. 

RAW M. OSTROWSKI: Ich weiß, daß der Waad Leumi in der 
Budgetkommission kein Minderheitsvotum eingebracht hat. Aber da eine 
Notwendigkeit der Errichtung, von Vorbereitungsklassen für Kinder von 
Einwanderern besteht, damit sie in die normalen Klassen der Schulen ein- 
treten können, ist ein besonderes Budget für solche Klassen notwendig. Mein 
Antrag geht dahin, daß wir die Exekutive anweisen, daß sie Wege suche, 
aus dem Alijahbudget oder dem Budget für die deutschen Juden diese Vor¬ 
bereitungsklassen zu finanzieren. \^enn diese Möglichkeit nicht gegeben 
wird, können wir nicht das durchführen, was für die Kinder der Einwan¬ 
derer notwendig ist. Wir benötigen ein zusätzliches Minimalbudget von 
3000 Pfund, das wir nicht dem Jischuw auferlegen können. Ich bitte, den 
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Antrag in dieser Form zur Abstimmung zu bringen, zumal er keine Ander 
rung im Budget notwendig macht. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl . d, Exek. — spricht hebräisch): Der Antrag, 
der hier von Raw Ostrowski in einer neuen Form vorgebracht wird, hat 
bereits der Budgetkommission Vorgelegen und ist dort mit allen gegen 
2 Stimmen abgelehnt worden. Die beiden Vertreter des Antrages erklärten, 
daß sie ihn nicht ins Plenum bringen werden. 

Es besteht keine Möglichkeit, Geld vom Alijahbudget zu nehmen, das 
ohnehin sehr beschnitten ist und ein Minimum darstellt. Wir müssen mit 
den Mitteln des Alijahbudgets vor allem für Hadhscharah, für Häuserbaii 
und. für soziale Arbeit sorgen. Die 20.000 Pfund, die wir für Erziehung 
bewilligt haben, geben wir nicht dem Jischuw. Denn der Jischuw Erez 
Israels ist viel reicher als der in Polen, Rumänien und Karpathorußland. 
Wir haben kein Recht, Zehntausende von Pfund für die Schulen in Erez 
Israel mehr auszugeben. Unser Budget soll dem Einwanderer helfen, solange 
er im Lande nicht eingebürgert ist. Wenn er eingebürgert ist, muß er selbst 
seine Forderungen an die Regierung stellen und seine Bedürfnisse decken; 
er hat dann keinen Vorzug gegenüber anderen Juden in der Welt. Eigent- 
lieh haben wir auch die 20.000 Pfund nur bewilligt, weil das Budget des 
Waad Leumi bereits der Regierung eingereicht war und wir dieses Budget 
nicht Umstürzen wollten. 


Ich bitte Sie also, auch den Antrag Ostrowsky abzulehnen und das Budget 
so anzunehmen, wie wir es in fünftägiger Arbeit fertiggestellt haben, 
iYP^ 5 .\ VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Wir haben 4 Abänderungsvor¬ 
schläge für das Budget gehört, und zwar a) den Antrag der Judenstaats¬ 
partei, die Einnahme- und Ausgabeseite des Budgets um 50.000 Pfund herab¬ 
zusetzen; b) den Antrag Bialopolski, den Posten „Kulturarbeit in der 
Diaspora um 3000 Pfund zu erhöhen; c) den Antrag der Herren Ussischkin 
und Mack, für die Universität 10.000 Pfund zu bewilligen und d) den 
Antrag von Raw Ostrowski, den Posten „Erziehung“ um 3000 Pfund 
zu erhöhen. 


Zunächst aber müssen wir darüber beschließen, ob der Kongreß den 
Budgetvorschlag en bloc annehmen oder über jeden Posten einzeln abstim- 
rnen will. Wenn wir den zweiten Antrag annehmen, dann werden wir bei 
Posten auch über den Abänderungsantrag abstimmen. Wenn wir 
En-bloc-Annahme des Budgets beschließen, dann entfallen alle Abänderungs¬ 
anträge. Der Antrag auf En-bloc-Annahme ist der weitestgehende. Wer 
für den Antrag der Budgetkommission auf En-bloc-Annahme des Budget¬ 
vorschlages ist, den bitte ich, die Hand zu erheben. 

Der Antrag auf En-bloc-Annahme wird mit 146 gegen 4J Stimmen an¬ 
genommen. 


M-, USSISCHKIN (spricht hebräisch): Ich bitte ums Wort zur Ge¬ 
schäftsordnung. Ich verlange als Delegierter eine Befragung unserer Kongreß- 
Juristen, ob die Form der Abstimmung richtig war oder nicht (Beifall bei 
«er Judenstaatspartei). Nach der Geschäftsordnung hat der Kongreß und 
fticnt der Vorsitzende zu entscheiden. 

JW.VnpMS. S. KAPLANSKY: Das ist keine Rechtsfrage. Es 
uesteht keine Veranlassung, den Kongreßanwalt zu befragen. Ich richte mich 
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entweder nach der Geschäftsordnung oder nach der Praxis der früheren Kon¬ 
gresse. Dieselbe Frage tauchte bereits in Prag auf und sie wurde in gleicher 
Weise entschieden, wie ich sie heute entscheide. Ein Delegierter, der mit 
meinem Vorgehen nicht einverstanden ist, hat das Recht, ein Mißtrauens¬ 
votum gegen mich einzubringen. 

M. M. USSISCHKIN: Ich bitte, uns den Paragraphen aus unserer Ge¬ 
schäftsordnung vorzulesen, auf den Sie sich stützen. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Ich habe bereits erklärt, daß die 
En-bloc-Annahme des Antrages der Kommission den Übergang zur Tages¬ 
ordnung über die eingebrachten Minderheitsvoten bedeute. Nachdem* wir 
alle Abänderungsanträge gehört hatten, hatten wir das Recht, den Kongreß 
vor die Entscheidung zu stellen, ob er das Budget als Ganzes annehmen oder 
jeden Posten behandeln wollte. Wer dem Budget nicht zustimmen wollte, 
konnte gegen die En-bloc-Annahme stimmen. (Zwischenrufe bei der Juden¬ 
staatspartei: Wir verlangen das Wort! Das Vorgehen widerspricht der Ge¬ 
schäftsordnung! — Zwischenruf M. USSISCHKIN: Herr Dr. Mossinson, 
der doch auch Mitglied des Präsidiums ist, stimmt der Auffassung des Vor¬ 
sitzenden nicht bei. Ich möchte wissen, ob der Vorsitzende nur in seinem 
Namen oder in dem des Gesamtpräsidiums spricht.) Ich kann darauf nicht 
eingehen. Wir stehen mitten in der Abstimmung. (Zwischenruf MEIR 
GROSSMANN: Wir haben meines Erachtens das Recht zu erklären, wes¬ 
halb wir gegen den Budgetvorschlag sind.) Herr Grossmann, Sie sprechen 
von etwas ganz anderem wie ich. (Zwischenruf DR. FELDSCHUH: Wir 
müssen reden! — Gelächter im Saale.) Bisher habe ich nichts davon gehört, 
daß Sie zu einer Erklärung vor der Abstimmung das Wort verlangt haben. 
(Zwischenruf GROSSMANN: Herr Rosenstein verlangt schon seit langem 
das Wort zu einer Erklärung.) Das Wort hat also Herr Rosenstein zur Ab¬ 
gabe einer Erklärung. 

PHILIPP ROSENSTEIN (Judenst., Weltwahlliste — spricht deutsch): 
Ich will noch einmal wiederholen, daß die En-bloc-Annahme des Budgets eine 
Unmöglichkeit ist. In Punkt 9 der Resolutionen ist eine Erhöhung des Bud¬ 
gets vorgesehen. Wir haben hierzu einen anderen Vorschlag eingebracht. Es 
kann daher en bloc über das Budget nicht abgestimmt werden, solange 
Punkt 9 nicht erledigt ist. Zweitens wiederhole ich, daß wir es zufolge des 
seitens Hitler-Deutschland dem jüdischen Volk erklärten Krieges für un¬ 
würdig halten, uns auf eine Weise Geld zu verschaffen, welche die Wirt¬ 
schaft Deutschlands fördert. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Punkt 9 ist ein zusätzlicher 
Punkt. Wenn wir über das uns vorliegende Budget abstimmen, so haben 
wir damit den Vorschlag, der in Punkt 9 enthalten ist, noch nicht ange¬ 
nommen. Wir werden darüber erst nachher abstimmen. 

Es folgt hierauf die Abstimmung Uber das Budget, weldoes en bloc mit 147 
zu 18 Stimmen angenommen wird . 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Alle Minderheitsvoten sind da¬ 
mit gefallen. Wir wenden uns nunmehr den Resolutionen zum Budget, und 
zwar Nr. 9—iy der vom B erichterstatter verlesenen Anträge zu. 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Resolution 9 spricht von 
der Bewilligung von 3 weiteren Beträgen. Zu dem zusätzlichen Betrage von 
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1000 Pfund für die Kulturarbeit des Bialikinstituts in der Diaspora haben 
j , n ,^ n J; ra o au / se ' ne Erhöhung auf 3000 Pfund vernommen, und 

das Mitglied der Exekutive hat Ihnen schon erklärt, weshalb es unmöglich 
ist, die xooo Pfund im regulären Budget unterzubringen. Die Kommission 
hat jedoch beschlossen, dem Kongreß vorzuschlagen, daß er die Exekutive 
ermächtigen möge, den vorliegenden weiteren Antrag zu stillen, sowie 
weiter 1000 Pfund für das Kontrollamt und 3000 Pfund für Ausgaben der 
Exekutive in London und Jerusalem zu verwenden. Zwar werden wir noch 
über das Londoner Budget sprechen, aber hier ist zunächst über eine Reform 
I Mr™MAr^ U . r ?, u ? d seine teilweise Überführung nach Palästina die Rede. 
^ F ^ ALI LANDAU flFeW. Allg. Zion., A.-C. - spricht 
jüdisch): Wie Sie aus der Begründung des Referenten gehört haben, sind 

fTT n° r i andC n’ ° b ? nchtig ist ’ ein Bud S et zu beschließen und 

außerhalb dieses Budgets Ermächtigungen zu geben. Das ist ein unrichtiges 
lnnzip dessen Befolgung uns in früheren Jahren in große Schulden ®e- 

Tn dcr T Lasl der Palästina-Aufbau jahrelang ge- 
htten hat. (Zwischenruf Roscnhck: Nicht das war der Grund!) Wenn die 
Finanzkommission cs für nötig fand, für Tarbutharbeit 1000 Pfund zu be- 

ZT°T\ War “ ‘t r£ Pflic ! lt ,’ die f en Betrag in das Budget cinzusetzen 
und andere Posten zu kurzen. Ich habe auch dagegen gestimmt, weil eine 

Deckung vorhanden sein muß, wenn eine bestimmte Ausgabe gemacht wird. 

Amnahnt nZC f AntraS - S ° 7 g estr,dlen werden. Es geht nicht an, daß man 
Ausnahmen für gewisse Zwecke macht. Später finden Sie Punkt 10, mit 

S ÄST 6 1 rmacht,gt Wlrd ' im FaIlc von Mehreinnahmen diese 
*“ r „ „J t, ? ns ? 7 cckc * u .yerwenden Das hat die Kommission angenom 
en, und das ist klar und nützlich weil cs sich dabei um Investitionen han- 

3 n\ S Tf n e , nt J laltF V nkt ^ bl ° ße Ausgaben. In diesem Punkt sind außer 
den 1000 Pfund für Kulturarbeit in der Galuth 1000 Pfund für das Kon- 
roHamt ausgeworfen. Wenn das Kontrollamt beschlossen wird, dann ist in 

Kosten d- nC A n Satzungen e ' ne , Bestimmung vorhanden, nach welcher die 
Kosten dtfses Amtes aus dem Budget der allgemeinen Verwaltung zu decken 

F 1 üi J zs den dmten Posten 3000 Pfund für Ausgaben der Londoner 

?ölWn e R,^ tr ? t ’ m W * U - lch u mi l teile "> daB die Exekutive selbst einen 
, oßeren Budgetvorschlag eingebracht, die Kommission jedoch beschlossen 
bat, die Ausgabenseite zu reduzieren. Deshalb schlage ich vor, die Resolu- 
uon 9 abzulehnen. 

SAMUEL ROSENHEK (Weltverb. Allg. Zion., Polen — spricht he- 
''raisch): Ich beantrage, statt der 1000 Pfund 3000 Pfund für die Kultur¬ 
arbeit in der Diaspora zu bewilligen. 

BpiGHTERSTArTER I. FEUERRING: Ich bitte Sie, die Resolu- 
men n£ r Budg t i tkommiss i on in der Fassung, in der sie vorliegen, anzuneh- 
vieliliSl Ausführungen des Herrn Landau sind nicht berechtigt. Es liegt 
eidn ein gewisser Sinn dann, wenn man einen Betrag von jooo Pfund 

i iisr °F pfu i d> sr™ »w» di e JUdL eS 

5Ä5 Grö " d '^> d '» «• 


,, # -- ^ 

han^T“’ j“““ WiI , i,lu . lc , oescnneisen Können, weil keine Einnahmen vor- 

aerin^ S R d ’ 1St audl mdlt r , lch tig. Es handelt sich ja nur um den relativ 
bringen Betrag ,ooo Pfund. Der Betrag von 230.000 Pfund Ä 
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Eingänge des K. H. ist sehr vorsichtig geschätzt. Wenn der Kongreß heute 
pescnlieiSt, eine größere Exekutive mit einem bestimmten Programm zu wäh- 
len so versteht es sich von selbst, daß dieser Exekutive eine Möglichkeit 
zur Arbeit gegeben werden muß. 

Der Vorschlag des Herrn Rosenhek endlich lag bereits in ähnlicher Form 
vor und ist abgelehnt worden. 

In der anschließenden Abstimmung wird Resolution 9 mit großer Mehr - 
heit, Resolution io — i j einstimmig angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Wir kommen nun zu den Re¬ 
solutionen 1—8. 

ING. NAFTALI LANDAU: Ich beantrage, den Text der Resolution 4 
zu verbessern, weil er unverständlich ist. Die Resolution will zum Ausdruck 
bringen, daß der Markt für Obligationen im Jischuw erweitert und be- 
stimmten Zwecken erschlossen werden soll. (Zwischenruf SALLI HIRSCH: 
Also „Kapitalkraft" statt „Kaufkraft”!) Ich bitte den Referenten, diesem 
Verbesserungsvorschlag zuzustimmen. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exek. — hebräisch): Die Textverbesse¬ 
rung können wir dem Resolutionsausschuß überlassen. 

Zu Resolution 8 liegt eine Bemerkung des Herrn Ussischkin vor, daß sich 
unter den für die deutschen Juden gesammelten Geldern auch solche be- 
f.nden, die für Bodenkauf durch den K. K. L. bestimmt sind, also diesem 
werden belbstverstand l Icb müssen diese Beträge dem K. K. L. zugeführt 

«*« - *■» <* 

w fW IPP . ROSENSTEIN, Id, bitte Sie, gegen Resolution 8 zu stimmen. 
Wir haben m Rumänien auf Initiative des verewigten Dr. Bauberger eine 
Sammlung veranstaltet, die über eine Million Lei erbracht hat und dazu 
7 a , r ’ auss< W>eßlich dem Bodenkauf in Palästina zur Ansiediung 
deutscher Juden zu dienen. Es ist daher nicht angängig, das Geld, das für 

jTl- b£st ‘ mm f en Zweck gesammelt wurde, anderen Zwecken zuzuführen. 
Ich bitte Sie also, Antrag 8 abzulehnen. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Ich habe bereits erklärt daß 
dieser Antrag sich nicht auf Beträge bezieht, die für Bodenkäufe des K.K. L. 
gegeben wurden oder noch gegeben werden. 

7w^ SER v KAPL , AN (Mdgl \ d - Exe . k -) : Es handelt sich nicht darum, den 

w"r' ä" fKlflo dnMmu'ä KcrCT W lra b 

SSTÄI? t Gdda •».*» 

PHILIPP ROSENSTEIN: Ich bin von dieser Interpretation befriedigt. 

Resolutionen 1—8 gelangen darauf zur Abstimmung und werden ein¬ 
stimmig angenommen . em 
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PHILIPP ROSENSTEIN (Judenst., Weltwahlliste — spricht deutsch): 

Die Judenstaatspartei hat durch mich in der Budgetkommission nicht nur 
eine oppositionelle Stellung zu Tagesfragen eingenommen, sondern sie hat 
sich bemüht, die ganze Zeit hindurch konstruktive Vorschläge einzubringen. 
Diese haben freilich leider nicht die Zustimmung der Kommission gefunden. 
So haben wir einen Antrag bezüglich Auflage einer jüdischen nationalen 
Anleihe beim ganzen jüdischen Volk cingebracht, ferner einen Antrag auf 
Schaffung des Kontrollamtes — ein Antrag, der seitens der Exekutive schon 
aus eigener Initiative angenommen wurde —, ferner wurde ein Antrag auf 
Erfassung der Verdienste von Organisationen, die der Zionistischen Orga¬ 
nisation nahestehen (Anglo Palestine Bank und P.L.D.C.), der Exekutive zur 
Behandlung überwiesen. Einen Antrag aber auf Schaffung einer Liquida¬ 
tionsbank, der angesichts der Lage des jüdischen Volkes sehr dringend ist, 
wollen wir hier direkt vor den Kongreß bringen. Der Antrag lautet: 

Anbetracht der systematischen Entwurzelung der Juden in beinahe allen 
Ländern, in Anbetracht der Notwendigkeit, die Vermögen aller zur Auswan¬ 
derung gezwungenen Juden nur langsam, der Zeit und dem Interesse der Aus¬ 
wanderer entsprechend, zu liquidieren, in Anbetracht, daß die Lösung des Li¬ 
quidationssystems durch den mit dem Hitlerregime vereinbarten Transfer un¬ 
moralisch ist, die jüdische Position in der ganzen Welt untergrabt und schändet 
und Palästina in seinem Aufbau als jüdisches Heimatland schädigt, in Anbe¬ 
tracht dessen, daß der Transfer nur den kapitalkräftigen Juden Deutschlands 
gekommen ist und dem Notstand der kapitalsarmen und werktätigen 
jüdischen Volksmassen Deutschlands keinen irgendwie beachtenswerten Vorteil 
gebradit hat, beschließt der XIX. Zionistenkongreß die sofortige Schaffung einer 
Liquidationsbank, welche die Vermögen aller zur Auswanderung gezwungenen 
Juden allerorts, wo es nötig erscheint, übernehmen, verwalten und langsam 
liquidieren wird, wobei das Hauptaugenmerk der Auswanderungsvorbereitung 
en mittleren und armen Schichten des jüdischen Volkes gewidmet sein soll. 
Die Exekutive wird beauftragt, ein Projekt zur Schaffung einer solchen Liqui- 
dationsbank unverzüglich auszuarbeiten und durch das A. C. zur Annahme zu 
bringen. 


ELIESER KAPLAN (Mitgl . d. Exek.): Die Frage ist sehr ernst und 
verwickelt und als man diesen Antrag in der Kommission stellte, konnte 
er unmöglich ohne Klärung aller Details angenommen werden. Die Kom¬ 
mission hat daher vorgeschlagen, den Antrag der Exekutive als Material 
zu uberweisen und ich nehme jetzt diesen Vorschlag auf. 

Der Antrag Kapla n wir d angenommen. 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Ich habe noch einige Mit¬ 
teilungen zu machen, die Beträge von Subventionen betreffen, weldie von 
• Cr ™ mmiss ^ on verlangt wurden. So lag ein Vorschlag vor, im Budget 
einen Betrag auszuwerfen, um der Levantemesse die Möglichkeit zu politi¬ 
schen und wirtschaftlichen Verhandlungen in einer Reihe von Ländern zu 
D i e w' Betrag Konnte leider nicht gefunden werden, die Exekutive hat 
jedoch erklärt, daß sie versuchen werde, eine Deckung zu finden. Ein Antrag 

nüLu t r r - St ^* 2Ung V ? n Habimah und ohel konnte durch bestimmte Posten 

BudLt • 1CdlS n Werd f n - S‘. e Exek “ tive . erklärt - daß sie aus dem normalen 

Komm;«;H en | Betra Ii^m 1 4 8e J n W ä ’ r e - 516 es , schon ^er getan hat. Die 
ommission legt sdiheßhdi der Exekutive nahe, außerhalb des Budgets 

CT * 2 * f j- r dlC A Ijah aus Rußland zu beschaffen. Die Exekutive 
nat versprochen, dies zu tun. 
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VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Eine Abstimmung ist hierzu 
nicht erforderlich. Es handelt sich ja nur um eine tatsächliche Mitteilung der 
Finanzkommission. 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Ich habe sodann noch die 
Resolutionen der Budget- und Finanzkommission betreffend den K. H. und 
den K. K. L. vor das Plenum zu bringen. Die Anträge lauten (liest): 

A. 

Der XIX. Zionistenkongreß erklärt, daß die Aufgaben, die die zunehmende 
jüdische Einwanderung nach Erez Israel und die Notwendigkeit ihrer Verwur¬ 
zelung unter gesunden wirtschaftlichen und sozialen Bedingungen an den Ji- 
sdiuw und das gesamte jüdische Volk stellen, die Stärkung des nationalen Ka¬ 
pitals zur dringenden Aufgabe der Juden aller Länder machen. 

I. Der Kongreß beglückwünscht den Keren Hajessod zu seinem 15jährigen 
Bestehen. Dieses Datum, das den Abschluß einer alten und den Beginn einer 
neuen Epoche der K. H.-Arbeit bedeutet, muß der Auftakt einer neuen ver¬ 
stärkten K. H.-Tätigkcit sein, die alle Schichten des jüdischen Volkes erfassen 
und den erhöhten Bedürfnissen unseres Aufbauwerkes in Palästina entsprechen 
soll — die im Zusammenhang mit der gegenwärtigen Masseneinwanderung und 
der Notwendigkeit, eine bedeutend vergrößerte kolonisatorische Tätigkeit zu 
entfalten, stehen. Um seine dringenden kolonisatorischen Aufgaben zu verwirk¬ 
lichen, muß der K. H. im Laufe der nächsten zwei Jahre einen Betrag von 
1 Million Pfund aufbringen. Der Kongreß fordert das jüdische Volk aui\ dem 
K. H. die Mittel zur Verfügung zu stellen, die er zur Durchführung seines Pro¬ 
gramms benötigt und verlangt von allen Zionisten, daß sie mit allen Kräften 
sich in den Dienst der K. H.-Arbeit stellen sollen. 

II. Der Kongreß fordert, daß mit Rücksicht auf die Notwendigkeit, den bc- 
sondern Charakter des K. H. und des K. K. L., der zentralen Finanzinstrumente 
für den Aufbau von Erez Israel, zu wahren, in allen Ländern ihr Propaganda- 
und Sammelapparat selbständig und unter ihrem eigenen Namen geführt und 
nicht in andere Sammlungen einbezogen wird. Wo besondere Verhältnisse 
eine vorübergehende Vereinigung der Sammlungen der nationalen Fonds unter¬ 
einander oder mit anderen Sammlungen für palästinensische und andere jüdische 
Zwecke verlangen, sind die diesbezüglichen Vereinbarungen der zuständigen 
zionistischen Organisationen oder Zentralkomitees von der vorhergehenden Ge¬ 
nehmigung der Exekutive und der Direktorien beider Fonds abhängig. 

ll }i-P er . Kon §. reß erneuert und bekräftigt den Beschluß, daß jeder Zionist 
verpflichtet ist, seine K. H.-Steuer zu entrichten und daß es Pflicht aller zioni¬ 
stischen Verbände ist, sich an der K. H.-Arbeit aktiv zu beteiligen. Jeder Ver¬ 
stoß gegen die Arbeit zugunsten des K. H. wird als Bruch zionistischer Dis¬ 
ziplin betrachtet. 

IV. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, dafür Sorge zu tragen, daß die 
Beamten sämtlicher zionistischer Instanzen sowie aller Institutionen die ganz 
oder teilweise der Kontrolle der Exekutive unterstehen, ihre K. H.-Pflicht er¬ 
füllen. 

V. Der Kongreß beauftragt die zionistischen Vertreter im Council der Je- 
wish Agency, bei der Tagung des Council folgende Resolution einzubringen: 
Die Leistung für den K. H. ist Voraussetzung für das aktive und passive Wahl¬ 
recht zum Council der Jewish Agency. 

^ VI. In Anbetracht der Bedeutung, die der zunehmende palästinensische Tou- 
ristenverkehr für die zionistischen Fonds haben kann, fordert der Kongreß, 
dals der Apparat zur Pflege der palästinensischen Touristik weiter ausgebaut 
und entsprechend entwickelt wird. 

B. 

• die Bemühungen des K. K. L. und der Exekutive, 

eine Anleihe für den K. K.L. aufzulegen und erwartet, daß das Direktorium 
aes Jv. K. L. und die Exekutive alles Erforderliche veranlassen werden, um die 
Verwirklichung des Anleiheplanes zu erreichen. 
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II. Um die Kreditbasis des K. K. L. weiter zu stärken, hält es der Kongreß 
für unbedingt erforderlich, die Einnahmen des K. K. L. aus seinem Vermögen 
auf dem Land und in der Stadt möglichst rasch zu steigern, und ersucht das 
Direktorium des K. K. L., alle dazu erforderlichen Schritte zu unternehmen. Der 
Kongreß ersucht das Direktorium des K. K. L., der im nächsten Jahre stattfin¬ 
denden Sitzung des A. C. über den Erfolg seiner Bemühungen Bericht zu er¬ 
statten. 

III. Der Kongreß erwartet vom K. K. L. eine vergrößerte und erweiterte 
Sammlung von Spenden in allen Kreisen des jüdischen Volkes und eine Popu¬ 
larisierung der ,.Lebend-Legate“. 

Der Kongreß begrüßt den Beschluß des K. K. L., in den nächsten zwei Jahren 
eine Million Pfund auf dem Spendenwege aufzubringen. 

VORS. VIZEPRÄS. S. KAPLANSKY: Da zu diesen Anträgen keinerlei 
Bemerkungen oder Minderheitsvoten vorliegen, nehme ich an, daß kein 
Widerspruch dagegen erhoben wird, daß wir sie en bloc annehmen (Zu- 
Stimmung). 

Die Anträge sind damit angenommen. 

BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Die Budgetkommission hat 
das sogenannte Londoner Budget mit 29.500 Pfund dotiert. Dazu kommen 
noch bis zu 3000 Pfund, zu denen die Exekutive durch den Beschluß Nr. 9 
ermächtigt wurde. Dieser Betrag wird sich in den Einnahmen wie folgt zu- 
sammensetzen: aus Überschüssen dieses Schekeljahres wird ein Betrag von 
8000 Pfund zur Verfügung stehen. Die Schekeleingänge des Jahres 5696 
werden mit 14.500 Pfund eingeschätzt. An Beiträgen des K. H. und 
K. K. L, sind je 3500 Pfund vorgesehen, das ergibt 29.500 Pfund. Auf der 
Ausgabenseite verteilen sich die Hauptposten wie folgt: für politische Arbeit 
12,500 Pfund, für organisatorische und Propagandafragen 15.300 Pfund, 
iur eine Reihe verschiedener Ausgaben der Rest von 5300 Pfund. Diese 
Beträge sind um rund 3500 Pfund gekürzt worden. Ich stelle den Antrag, 
das Budget in dieser Form anzunehmen. 

t ROSENSTEIN (JudenstWeltwahlliste — spricht deutsch): 

Ich bitte den Kongreß, zu beachten, daß ihm ein Budget vorgelegt wird, wel¬ 
ches einen Restbetrag von 8000 Pfund aus Schekelgeldern auf weist. Es wird 
aber mit keinem Wort erwähnt, w^as mit den Geldern bis zu diesem Kongreß 
geschehen ist. Es sind 40.000 Pfund an Schekelgeldern eingenommen worden. 

heißt, daß über 32.000 Pfund die Exekutive dem Kongreß k: .e 
Rechenschaft gegeben hat. Gleichzeitig beantrage ich, in der Organisations¬ 
kommission darauf zu achten, daß bei der Schaffung der Territorial ver¬ 
bände in den einzelnen Ländern diesen die materielle Möglichkeit gegeben 
wird, zu existieren, indem von den Schekelgeldern 20 Prozent den einzelnen 
Landesverbänden zugewiesen werden. 

BERL LOCKER (Mitgl. d. Exek. — spricht jüdisch ): Herr Rosenstein 
VOn mir bereits in der Budgetkommission die von ihm gewünschte Auf¬ 
klärung erhalten. Wir müssen am Schluß des Kongreßjahres immer das De- 
: 12lt > das im Laufe der ganzen Kongreßperiode entsteht, decken. Wir geben 
,n ? J a hre etwa 30.000 Pfund aus, d. h. 60.000 Pfund in 2 Jahren. Wenn 
wir nach Deckung des Defizits der letzten 2 Jahre und nach Deckung der 
Rosten dieses Kongresses zu einem Überschuß von etwa 8000 Pfund gelangt 
s md, so ist das ein außergewöhnlich gutes Ergebnis. Es nun so hinzustellen. 
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als hätte man dem Kongreß hier eine große Summe verheimlicht, halte ich 
für nicht sehr fair. 

Was den zweiten Punkt betrifft, so besteht ein Kongreßbeschluß, nach 
dem man von den Schekelgeldern 10% an die Schekeikommissionen ab¬ 
geben kann. Dort, wo die Notwendigkeit besteht, hat die Exekutive manch¬ 
mal auch einen größeren Prozentsatz gewährt. Diesen Satz aber auf 20% 
zu erhöhen, ist^ unbegründet. Wenn man versuchen wird, den Plan der 
Landesorganisationen richtig durchzuführen, wird die Exekutive bereit sein, 
die finanziellen Fragen mit den Landesorganisationen zu beraten und einer 
größeren Abgabe von den Schekelgeldern zuzustimmen. Aber allgemeine 
Vorschläge dieser Art kann die Exekutive nicht akzeptieren. 

PHILIPP ROSENSTEIN ( JudenstWeltwahlliste ): Die Antwort des 
Herrn Locker ist unbefriedigend. Denn solange wir um jede 500 Pfund 
m der Kommission handeln, kann man nicht'über 32.000 Pfund mit der 
Begründung hinweggehen, daß wir keine Zeit mehr haben, darüber zu 
sprechen. 


ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Im 
kongreßlosen Jahre betrugen die Schekeleinnahmen 12.000 Pfund, in 
diesem Jahre ca. 40.000 Pfund, insgesamt in beiden Jahren also 32.000 
Pfund. Das Ausgabenbudget beträgt jährlich ca. 34.000 Pfund, so 
daß die genannten Beträge zusammen mit den Beiträgen des Keren Hajessod 
und des Keren Kajemeth. Lejisrael das Budget zweier Jahre decken. Übri¬ 
gens wurde der Kommission ein detaillierter Budgetvorschlag vorgelegt. In 
der Kommission bestand allerdings keine Möglichkeit, die Details zu prüfen, 
und zwar aus zwei Gründen, von denen der entscheidende der war, daß wir 
heute vor einer grundlegenden Reorganisation und vor der Möglichkeit 
stehen, daß die Verlegung des Organisationsdepartements nach Palästina be¬ 
schlossen wird und in London das Politische Departement allein zurückbleibt. 
Im Zusammenhang damit werden sehr große Änderungen in den Ausgaben 
des Politischen Departements wie hinsichtlich des Umfangs des Departements 
für Organisation und Propaganda eintreten. Infolgedessen hat man in der 
Kommission gesagt, daß es sich nicht lohne, heute die einzelnen Posten fest¬ 
zulegen, sondern daß man nur ein Rahmenbudget beschließen und es der 
Exekutive überlassen soll, innerhalb dieses Rahmens zu arbeiten. 

ln der anschließenden Abstimmung wird das vom Berichterstatter der 
Budget - und Finanzkommission vorschlagene Budget für die Londoner Exe¬ 
kutive angenommen. 


BERICHTERSTATTER I. FEUERRING: Zu Posten 9 möchte ich noch 
bemerken, daß im Falle einer Erhöhung des Anteiles des K. H. am Londoner 
Budget auch der des K. K. L. entsprediend zu erhöhen ist. 

VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN (der nunmehr den Vorsitz 
übernimmt): Heute sollen noch die Transferresolutionen und die Resolutio¬ 
nen der Organisationskommission behandelt werden. Die Schlußsitzung 
rindet dann morgen, io Uhr vormittags,- statt. 

ARNOLD WIENER (Deutschland — spricht deutsch): Ich lege entschie¬ 
den Verwahrung gegen die Führung der Geschäfte ein, welche die Delegier¬ 
ten zwingt, sechs Tage länger beim Kongreß zu bleiben, als im Programm 
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vorgesehen war. Es ist unerhört, in welcher Weise das Präsidium mit der 
Zeit der Delegierten umgeht. In dieser Sache hat der Kongreß zu bestimmen 
und nicht das Präsidium oder die Beamten. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN (zum Delegierten Wiener 
gewandt): Ich rüge zunächst den Ausdruck „unerhört“, den Sie gegen das 
Präsidium gebrauchen, zweitens rüge ich die Herabsetzung der Beamten. 

Zur Sache selbst erkläre ich, daß Ihr Antrag nicht geschäftsordnungsmäßig 
ist. Wenn Sie glauben, daß es für das Präsidium ein besonderes Vergnügen 
ist, hier so lange zu sitzen, so irren Sie sich. Das Präsidium ist mindestens 
ebenso sehr beschäftigt wie die Delegierten. Wir waren fest entschlossen, die 
Zeit einzuhalten, aber es liegt nicht an uns, daß es nicht gelungen ist. Es 
war eben einfach nicht möglich; es ist eben ein großer, komplizierter Kon¬ 
greß und es sind viele Fragen und Verhandlungen zu erledigen, über welche 
jeder von Ihnen wohl informiert ist. Ich bedaure sehr, daß verschiedene 
Delegierte nicht so lange bleiben können. Wir haben diesen Gesichtspunkt 
lange in Betracht gezogen, aber das Präsidium kann nicht Dinge entscheiden, 
die nur in Verhandlungen zwischen den Parteien entschieden werden können. 

Wir beginnen nunmehr mit der Behandlung der Transferfrage. Da be¬ 
dauerlicherweise der Berichterstatter zu dieser Frage noch nicht im Saale ist, 
werde ich das Referat übernehmen. 

ln diesem Augenblick erscheint der Berichterstatter Rabbi Silver im Saale . 

BERICHT DER TRANSFERKOMMISSION. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich sehe, daß der Bericht¬ 
erstatter Rabbi Silver eben im Saale erschienen ist, und erteile ihm das Wort. 

BERICHTERSTATTER RABBI ABBA HILLEL SILVER (Weltverein . 
Allg. Zion. y Amerika — spricht englisch): Seit mehreren Tagen befassen 
wir uns mit dem Problem des Transfer. Sie wissen, wie schwierig und kom¬ 
pliziert diese Frage ist. Wir haben uns bemüht, eine Lösung zu finden und 
glauben, daß sie uns gelungen ist. Wir wollten auch gewisse Mißbräuche 
aus der Welt schaffen, die mit der Frage des Transfers verbunden sind. 
Dieses Problem ist schon seit langem ein Thema der Diskussion und Kritik 
in verschiedenen jüdischen Kreisen in Palästina und in der Galuth. Um eine 
Besserung der Lage herbeizuführen und um die Sache zu regeln, daß in Zu¬ 
kunft die Transfertransaktionen nur auf Palästina und auf die Überweisung 
des Kapitals deutscher Juden, die nach Palästina gehen, und der zionistischen 
Fonds, die sich heute in großem Maße mit der Ansiedlung von deutschen 
Juden in Erez Israel beschäftigen, beschränkt bleiben, hat die Mehrheit der 
Kommission es für zweckmäßig gehalten, die Transfertransaktionen der Auf¬ 
sicht der Exekutive zu unterstellen. Bei dieser Aufsicht und Kontrolle wird 
die Exekutive von bestimmten Prinzipien ausgehen. Diese sind in einer Reihe 
von Beschlüssen festgesetzt und der Exekutive als Material überwiesen wor¬ 
den, die den Mißbrauch des Transfer verhüten und die Sicherheit gewähren, 
daß er seinen wichtigen Dienst bei der Förderung der deutschen Auswande¬ 
rung nach Palästina erfüllt. Die Transferkommission stellt daher folgenden 
Antrag: 
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„Um die weitere Einwanderung von Juden aus Deutschland nach Palästina 
zu verstärken, wird die Exekutive beauftragt, die gesamte Arbeit der Haavara 
unter ihre Kontrolle zu nehmen.“ 

MEIR GROSSMANN (Judenst., A.-C. — spricht jüdisch): Namens der 
Judenstaatspartei beantrage ich folgendes Minderheitsvotum: 

Der Kongreß beschließt, daß es den zionistischen Finanzinstitutionen sowie 
allen unter der Kontrolle der Zionistischen Organisation stehenden Instituten 
und leitenden Instanzen untersagt ist, direkt oder indirekt irgend welche Han¬ 
delsbeziehungen mit dem heutigen Deutschland zu unterhalten resp. wirtschaft¬ 
liche Abkommen welcher Art auch immer abzuschließen. Die zionistischen Fi¬ 
nanzinstitutionen haben ihre Beziehungen zu dem Transferiibereinkommen un¬ 
verzüglich zu lösen. 

Die Kommission hat einen sehr einfachen und klaren Vorschlag einge¬ 
bracht, den Vorschlag, daß der Kongreß ersucht wird, seine offizielle Zu¬ 
stimmung zum Transfer zu geben. Die Judenstaatspartei wendet sich gegen 
diesen Vorschlag, und die B-Gruppe der Allgemeinen Zionisten hat midi 
beauftragt, zu erklären, daß sie unseren Antrag unterstützt. Wenn der Kon¬ 
greß und die zionistische Welt ein Beispiel daiür haben wollen, mit welcher 
Gefahr der Weg verbunden ist, den man auf dem letzten Kongreß ging, 
so ist die Resolution, die von der Mehrheit eingebracht wird, der beste Be¬ 
weis dafür. Es ist unerhört, daß nach zwei Jahren furchtbarer Verfolgungen, 
verstärkten Boykotts, nadi Bemühungen, die Sympathie der nichtjüdischen 
^ Cn ^ ar !?P^ rt e o^ n das heutige Deutschland zu gewinnen, man ohne 
jede nähere Erklärung einen solchen Vorschlag im zionistischen Kongreß 
einbring 1 -i Tribunal des jüdischen Volkes, der Tribüne der Befrciungs- 
beweg’j -/olkes. Die zionistische Exekutive soll zum Agenten der 

deutsch rie werden. Die Berichte, die wir in der Kommission gehört 

haben, hai»ui uns nicht davon überzeugt, daß wir uns erlauben können, 
den Weg des Transfer zu gehen. Weder die Zahl der geretteten Menschen 
noch die Wirkung auf die ganze Welt hat uns überzeugt. Die jüdische Ge¬ 
meinschaft Palästinas wird demoralisiert, die jüdische Jugend korrumpiert. 
Ich begreife nicht, wie Menschen wie Rabbi Silver und Rabbi Wise, die 
so stark für den Boykott Deutschlands eintreten, solch eine Resolution 
akzeptieren können. Wie werden Kaplansky, Jarblum und andere von der 
Zweiten Internationale erklären, daß ein Zionistenkongreß beschlossen hat, 
den Transfer unter Aufsicht der Zionistischen Organisation zu stellen? Glau- 
ben Sie denn, daß Sie von der übrigen Welt isoliert sind? Was ihr tun 
wollt, ist nicht Hilfe für die deutschen Juden, es ist eine Schwächung der 
^tischen Front, eine Isolierung dieser Front. In dieser späten Stunde 
beschwöre idi Sie: Es geht hier nicht um eine Parteisache, es geht um eine 
Sache des ganzen Volkes. Kaplan, Locher und Ben-Gurion sind verantwort¬ 
lich für den Verkauf deutscher Waren in Erez Israel und die A. P. B. 
nimmt Geld von der deutschen Industrie. Wir sind durch starke Fäden mit 
dem jüdischen Leid in der Welt verbunden, und kein Beschluß, keine Diszi¬ 
plin wird uns hindern, hinauszugehen und diese Handlungsweise als Verrat 
an den kämpfenden jüdischen Massen im Galuth zu bezeichnen (Beifall). 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Während zu jedem anderen 
Antrag nur ein Redner pro und einer contra gesprochen hat, dürfen diesmal 
ausnahmsweise zwei Redner dafür und zwei dagegen sprechen. 
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GOLDE MYERSON (Arb., Erez Israel — spricht jüdisch): Es gibt 
wenige Fragen, die einen solchen Sturm erregt haben wie die Frage des 
Transfer. Wenn Männer wie Wise und Silver nach Amerika kommen wer¬ 
den, so wird gerade die Stellung dieser Männer beweisen, daß sie den Mut 
gehabt haben, das richtige Wort zu sagen. Es ist der beste Beweis dafür, 
daß der Kampf gegen Hitler-Deutschland nicht identisch ist mit Boykott 
gegen die Juden. Wir müssen einen starken und energischen Kampf gegen 
die Verfolgung der deutschen Juden führen, aber wir dürfen nicht den 
Gedanken zulassen, daß die zionistische Bewegung dem Leid der deutschen 
Juden gleichgültig gegenübersteht und nicht alle Mittel anwendet, diese 
Juden aus der Hölle zu retten. Es gab eine Zeit, da wir bei jüdischem Leid 
nur geschrien und protestiert haben. Jetzt haben wir auch eine Möglichkeit, 
etwas Reales zu tun, um die Hunderttausende von Juden zu retten. Man 
soll nicht fragen, wieviel Juden wir gerettet haben. Jeder Jude hat die Hoff¬ 
nung, daß wenigstens seine Kinder etwas Neues beginnen können. Ist das 
nicht etwas Großes? Wenn wir den Transfer der Exekutive unterstellen, 
so wollen wir sicher sein, daß alles zugunsten der Sache geschieht, die wir 
wollen. Wir werden so auf diese Weise vermeiden, daß Juden am Unglück 
ihrer deutschen Brüder verdienen. Wir, die zionistische Bewegung, nehmen 
die Verantwortung auf uns, jüdisches Leben und jüdisches Vermögen zu 
retten, soviel Menschen wie möglich zu erhalten für ein besseres Leben in 
Erez Israel. (Lebhafter Beifall.) 

Dr. EMIL SCHMORAK (Weltverb. Allg. Zion. A,-C. — spricht in¬ 
disch): Ich spreche hier nicht auf Grund eines Beschlusses der Gruppe, der 
ich angehöre, sondern bringe meine persönliche Meinung zum Ausdruck. 

Die Frage, die hier behandelt wird, darf keine Parteifrage sein. Es ist 
sehr schwierig, eine einfache Lösung vorzuschlagen, aber jedenfalls erscheint 
es mir falsch, daß die Zionistische Organisation die Verantwortung für den 
Transfer auf sich nimmt. Gewiß ist die Rettung der deutschen Juden und 
ihres Vermögens sehr wichtig und ein ernstes Problem. Aber von dieser 
Erkenntnis bis zu dem Beschluß der Kommission ist ein weiter Weg, und 
ich wundere mich, daß Rabbi Silver diesen Beschluß verteidigt hat. Ich 
glaube, daß man, wenn man sich auf den Standpunkt des Transfer stellt, 
dann auch die Konsequenz ziehen und den Mut aufbringen müßte, über- 
haupt gegen den Boykott deutscher Waren zu sein. Die jüdische Welt wird 
diese doppelte Moral nicht verstehen. Sie ist von der Notwendigkeit des 
Boykotts gegen Deutschland überzeugt, und daher glaube ich, daß die Zioni¬ 
stische Organisation mit dieser Sache nichts zu tun haben soll und wenn 
eine Institution der Interessenten dieses unmoralische Geschäft machen will, 
dann soll man den Kongreß nicht damit befassen. Daher stelle ich den An¬ 
trag, den Vorschlag an die Kommission zurückzuverweisen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Damit kein Mißverständnis 
entsteht, will ich annehmen, daß Ihr Ausdruck vom unmoralischen Geschäft 
sich auf die ganze Konzeption der Haawarah, nicht aber auf die Menschen 
und Persönlichkeiten bezog, welche mit diesen Dingen zu tun haben. 

Dr. EMIL SCHMORAK: Ich stelle dies ausdrücklich fest. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Die Abteilung für die An¬ 
siedlung deutscher Juden bittet das Präsidium ums Wort zu einer kurzen 
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Meinungsäußerung. Ich erteile also Herrn Dr. Landauer das Wort und 
nehme an, daß der Kongreß damit einverstanden ist. 

ING. ROBERT STRICKER ( JudenstÖsterreich — spricht deutsch): 
Was bedeutet das? 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Ich habe doch eben gesagt, 
daß ich annehme, daß der Kongreß damit einverstanden ist. Sie hatten die 
Möglichkeit, zu beantragen, daß kein weiterer Redner gehört wird. 

ING. R. STRICKER: Dann schlage ich vor, auch noch einen Kontra¬ 
redner zu hören. 

BARUCH ZUCKERMANN (Arb., Amerika — spricht jüdisch): Ich be¬ 
antrage, ohne Anhörung weiterer Redner die Abstimmung vorzunehmen. 

Der Antrag Zuckermann wird angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Wir schreiten also zur Abstim¬ 
mung über den Antrag der Kommission. 

PHILIPP ROSENSTEIN (Judenst., Weltwahlliste — spricht deutsch): 
Ich beantrage namentliche Abstimmung. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Namentliche Abstimmung 
kann man nicht verlangen, indem man dies einfach in den Saal hineinruft. 
Sie müssen dazu die Unterschrift von 75 Delegierten haben. Da Sie diese 
nicht vorgelegt haben, werden wir nicht namentlich abstimmen. Ich werde 
vorerst über den Minderheitsantrag Großmann abstimmen lassen. 

Für den Antrag Großmann stimmen jj Delegierte . Pfuirufe der Dele¬ 
gierten der Judenstaatspartei. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Herr Großmann, ich habe 
Ihnen die vollste Möglichkeit gegeben, Ihren Standpunkt klarzulegen. Ich 
appelliere nunmehr an Sie, solche Methoden, die ich nicht qualifizieren will, 
nicht einzuführen. Ich lasse nunmehr auszählen, wieviel Delegierte gegen 
Ihren Antrag waren. (Die Auszählung ergibt 177.) Der Antrag ist somit 
mit 177 zu 35 Stimmen abgelehnt worden. 

MEIR GROSSMANN: Ich bitte, daß die Stimmenthaltungen gezählt 
werden. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Kein Delegierter kann das Prä¬ 
sidium zwingen, die Enthaltungen zu zählen. Das können nur die verlangen, 
die sich der Stimme enthalten haben. 

Nunmehr liegen drei Anträge vor: Ein neuer Antrag Großmanns auf 
Übergang zur Tagesordnung über den Antrag der Kommission; dieser An¬ 
trag Großmann ist eben vorgelegt worden, der Antrag Dr. Schmorak auf 
Rüde Verweisung an die Kommission und der Antrag der Kommission selbst. 
Ich erteile das Wort Herrn Großmann zur Begründung seines Antrages auf 
Übergang zur Tagesordnung über den Kommissionsantrag. 

MEIR GROSSMANN: Ich glaube, daß jene, die gegen unser Minder¬ 
heitsvotum gestimmt haben, vielleicht diesen unseren zweiten Antrag akzep¬ 
tieren werden. Um des Prestiges der Zionistischen Organisation willen (Un- 
;j ruhe links), um der Wirkung willen, die der Antrag der Kommission, falls 

er zum Beschluß erhoben wird, morgen in der jüdischen Gasse hervorrufen 
j wird, um den schweren Schlag zu vermeiden, der uns dadurch zugefügt wer- 

•j den wird (Unruhe links), ist es uns lieber, daß der heute bestehende Status 

in der Haawarahfrage bestehen bleibt. Es liegt im Interesse der zionisti- 
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sehen Bewegung, im Interesse des Kampfes, der uns jetzt an verschiedenen 
Fronten bevorsteht, in unser aller Interesse, daß dieser Kongreß keine wei¬ 
tere Stellung zu der ganzen Frage nimmt. Wir wollen den Status quo nicht, 
wir werden weiter dagegen kämpfen, aber es ist immer noch besser, daß 
er bestehen bleibt, als daß der Beschluß der Kommission angenommen wird. 
Der Kongreß möge daher beschließen, über den Vorschlag der Kommission 
zur Tagesordnung überzugehen. 

RABBI ABBA H. SILVER: Der Status quo ist schädlich für den Boykott 
Deutschlands und das Prestige unserer Bewegung. (Lachen rechts.) Ich habe 
dasselbe schon früher englisch gesagt, damals haben Sie es wohl nicht ver¬ 
standen, deshalb lachen Sie jetzt. (Heiterkeit.) Wir haben die ganze Sache 
gutzuheißen, sie unter die Kontrolle der Organisation zu stellen und die 
volle Verantwortung dafür zu tragen. 

Der Antrag Großmann auf Übergang zur Tagesordnung wird mit großer 
Majorität abgelehnt; dafür stimmen 39 Delegierte der Judenstaatspartei und 
des Weltverbandes der Allgemeinen Zionisten . 

Der Antrag Schmorak auf Rückverweisung an die Kommission wird 
ebenfalls mit großer Majorität abgelehnt. 

Während der Vorsitzende die Abstimmung über den Antrag der Kom¬ 
mission einleitet , verlassen die Judenstaatler unter lauten Pfuirufen den 
Sad. Die Delegierten der Judenstaatspartei rufen: „Hitler-Agenten!“ 
tu 1 ^ eut5C ^ e Waren!“ „Ihr macht mit Hitler Geschäfte!“ und ähnliches . 
Lebhafte Unruhe links und in der Mitte. Es fallen von dieser Seite Rufe wie: 
„Herr Stricker macht mit Schuschnigg Geschäfte!“ „Geben Sie doch jeder 
einzelne 1000 Pfund!“ 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN (versucht mühsam Ruhe zu 
schaffen, zu den Judenstaatlern): Wenn Sie den Saal verlassen, dann etwas 
schneller! (Beifall.) 

Bei der Abstimmung wird der Antrag der Kommission mit 169 gegen 
12 Stimmen bei 17 Stimmenthaltungen angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON (der nunmehr den Vorsitz über¬ 
nimmt): Wir kommen zum Bericht der Organisationskommission. Das Wort 
hat als Berichterstatter Herr Mereminski. 

BERICHT DER ORGANiSATIONSKOMMISSIOX. 

BERICHTERSTATTER ISRAEL MEREMINSKI (Arb., Erez Israel — 
spricht hebräisch): Das Organisationsproblem ist das Problem dieser Genera¬ 
tion und von diesem Gesichtspunkte messen wir der Überführung des Or w a- 
nisationsdepartements nach Palästina, dem Mittelpunkte der Verwirklichung 
des Zionismus, besondere Bedeutung bei. Das Organisationsproblem ist das 
Problem der Anpassung der organisatorischen Form der Zionistischen Orga¬ 
nisation an den Volkscharakter der zionistischen Bewegung. Ich bin tief da¬ 
von überzeugt, daß die Zionisten der ganzen Welt von diesem Standpur kte 
aus die ernsten, bedeutsamen Veränderungen, die wir auf diesem Kongreß 
durch die Vorschläge der Organisationskommission im Aufbau und in den 
l atigkeitsmethoden der Zionistischen Organisation einführen wollen richtig 
zu würdigen wissen werden. * ” 
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Wenn dieser Kongreß i ] / 4 Millionen Schekelzahler aus der ganzen Welt 
um sich vereinigt, so ist es unerläßlich, daß wir für diese Million und für 
weitere Millionen von Juden in den Ländern dichter jüdischer Siedlung den 
einheitlichen zionistischen Territorial verband schaffen, den wir hiermit auf 
diesem Kongreß proklamieren und dessen Grundlagen wir heute legen 
wollen. Dies ist nach unserer tiefsten Erkenntnis der praktischeste und 
zweckmäßigste Weg, den Schekelzahler an der Sorge um die Verwirklichung 
des Zionismus teilnehmen zu lassen und ihm in Zukunft nicht mehr nur 
die Rolle des Wählers zu Zionistenkongressen zuzuweisen. Uns ist die Auf¬ 
gabe zuteil geworden, aus dem Schckclzahler den Träger zionistischer Ver¬ 
antwortung zu machen. Wenn wir in Zukunft den Schekelzahier nicht mehr 
vernachlässigen, ihn nicht mehr von Kongreß zu Kongreß sich selbst über¬ 
lassen, sondern ihn nach Beendigung dieses Kongresses beteiligen am Aufbau 
des zionistischen Territorialverbandes, dessen Aufgabe die Erfüllung des 
Gebots des Zionismus ist, dann wird er ein wirklich tätiges Mitglied der 
Zionistischen Organisation sein und Wunderbares leisten. Gemeinsam mit den 
Mitgliedern der Parteien und Strömungen im Zionismus wird dann der 
Schekelzahler, der bisher anonym war und sich selbst keine politische Be¬ 
deutung beimaß, selbst wenn er nach seinen Fähigkeiten und seinem Inter¬ 
esse an Palästina berechtigt war, alle Rechte und Pflichten in der Zionisti¬ 
schen Organisation zu besitzen, für den Zionismus wirken. Wir müssen 
durch gemeinsame Anstrengungen dazu gelangen, daß jeder Schekelzahler 
auch Keren Hajessodzahler wird, teilnimmt an der Erlösung des Bodens 
durch den Keren Kayemeth, weiß, was an der Front des Zionismus vorgeht 
und den Namen eines Zionisten nicht umsonst trägt. 

Es ist daher vor allem erforderlich, daß die organisatorische und propa¬ 
gandistische Arbeit der Zionistischen Organisation auf den Boden der natio¬ 
nalen Heimstätte verpflanzt wird, daß der Atem des Landes und der Arbeit 
zu den Millionen von Schekelzahlern dringt und sie bewegt, die sich unter 
der Fahne des Zionismus vereinigen. 

Ich will mich mit diesen wenigen Bemerkungen begnügen und mache sie 
namens der Organisationskommission, für die ich nunmehr die Anträge vor 
den Kongreß bringe. Ich verlese zunächst Antrag I (liest): 

I. ABTEILUNG FÜR ORGANISATION UND PROPAGANDA. 

1. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Organisationsabteilung inner¬ 
halb der nächsten Monate aus London nach Jerusalem zu überführen. 

2. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Aufklärungs- und Propaganda¬ 
arbeit der Zionistischen Organisation auszubauen und zu verstärken durch An¬ 
passung der Organisationsabteilung an diese Aufgabe oder Schaffung einer be¬ 
sonderen Abteilung. 

3. Der Kongreß nimmt mit Befriedigung die Erklärung der Exekutive und 
der Leitungen des K. K. L. und K. H. zur Kenntnis über die Verhandlungen, 
welche sofort nach dem Kongreß in Jerusalem zwischen ihnen geführt werden 
sollen zum Zwecke der gemeinsamen Durchführung der Propagandaarbeit der 
Zionistischen Organisation und der beiden Fonds. Die Ergebnisse dieser Ver¬ 
handlungen werden vor die nächste Sitzung des A. C. gebracht werden. 

MORRIS MYER (Weltverein . Allg. Zion ., England — spricht jüdisch): 
Ich bitte Sie, diesen Antrag abzulehnen. Überall in der Diaspora ist man 
heute schon zu der Überzeugung gelangt, daß wir nicht eine zionistische, 
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sondern eine Erez-Israel-Organisation sind, für viele sogar eine Erez-Israel- 
Arbeiterorganisation. Midi wird man gewiß nicht der Gegnerschaft gegen 
die Arbeiter verdächtigen, mir scheint jedoch, daß es das Interesse der Ar¬ 
beiter fordert, die Bewegung vor einer Einfarbigkeit zu bewahren. Es liegt 
im Interesse der Bewegung, daß das Organisationsdepartement in London 
bleibe. In den nächsten Jahren sind in Erez Israel heftige Parteikämpfe, 
neue ökonomische Konflikte unvermeidlich. Das Organisationsdepartement 
soll nicht im Zentrum dieser Kämpfe sein, damit es seinen objektiven Ein¬ 
fluß bewahre. 

BERL LOCKER (Mitgl. d. Exck, — spricht jüdisch): Es scheint ja ge- 
ladezu eine Angst vor Erez Israel zu bestehen. Ähnliche Dinge hat man 
vorgebradit, bevor die Zentralen der Fonds übersiedelten, und alle Argu¬ 
mente haben sich als falsch erwiesen. Das wichtigste Motiv für die Über¬ 
siedlung ist, daß heute Erez Israel faktisdi das Zentrum des jüdischen Lebens 
darstellt und daß dort der größte Kontakt mit den Zionisten aller Länder 
besteht. London ist viel weiter von Warschau und Kowno entfernt als Erez 
Israel das einen viel innigeren Kontakt mit den jüdischen Massen und den 
Galuthländern hat, da ständig aus allen Ländern Einwanderer und Touri¬ 
sten kommen. Von Erez Israel läßt sich eine großzügige Propaganda und 
Aufbauarbeit leisten, wenn Abgesandte mit frischen Eindrücken und Er¬ 
fahrungen kommen. Das kann von London aus nicht gemacht werden. Lon¬ 
don ist das Zentrum der Mandatamiadit, Dort Ist eine politiselie Vertretung 
notwendig, aber das Zentrum der Organisation muß im Zentrum der zioni¬ 
stischen Verwirklichung sein. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Es liegen also zwei entgegen¬ 
gesetzte i Anträge vor, einer für Verlegung des Organisationsdepartements 
nach 1 alastina und der zweite für sein Verbleiben in London. Wer für den 
Antrag der Kommission auf Verlegung des Departements nach Palästina 
ist, den bitte ich, die Hand zu erheben. 

n^ r Kommission wird mit großer Mehrheit angenommen. 
(Lebhafter Beifall.) 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Ich verlese nunmehr An¬ 
trag II der Organisationskommission (liest): 


II. DISZIPLIN. 


1 j ^ er Exekutive haben bei ihrem Amtsantritt feierlich durch 

Handschlag folgende Erklärung vor dem Vorsitzenden des Kongreßgerichtes oder 
seinem Beauftragten zu leisten: 

"Eh verpflichte mich, die Gesetze der Zionistischen Organiastion zu beachten, 
mich .unter ihre Disziplin unterzuordnen, die in zionistischen Fragen vor der 
Disziplin aller anderen Organisationen den Vorrang hat, die Autorität des 
Kongresses und der vom Kongreß gewählten Organe zu wahren und meine 
A Nichten gewissenhaft zu erfüllen.“ 


‘kJ 4ltRl ' eder und Ersatzmitglieder des A. C. sowie anderer vom Kongreß 
gewählten Organe haben vor Antritt ihres Amtes sdiriftlich beim Vorsitzenden 
des Kongreßgerichtes oder seinem Beauftragten eine Erklärung laut i. abzugeben. 

t; „ 3 '2^1 K £ ngreß d e legierte hat vor Antritt seines Amtes vor dem Vor- 
snzenden des Kongreßgerichtes oder dessen Beauftragten feierlich durch Hand¬ 
schlag sowie sdiriftlich eine Erklärung laut t. zu leisten. 
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Delogierte, die die Erklärung nicht in der vorgeschriebenen Form vorbehalts¬ 
los leisten, gehen ihres Mandates verlustig. 

Bemerkung: Personen, welche erklären, daß sie religiöse Bedenken gegen 
Handschlag haben, sind von ihm befreit. 

Im Anschluß an die in diesem Anträge behandelten Fragen hat sich be¬ 
kanntlich auf der letzten Tagung des Aktionskomitees in Jerusalem eine 
heftige Debatte entwickelt. Die Exekutive betonte damals, daß sie mit 
diesen Anträgen beabsichtige, in die Zionistische Organisation Ordnung und 
Diziplin hineinzubringen. Ich stelle mit Befriedigung fest, daß für die Be¬ 
fürchtungen, die einen Teil der Bewegung erfaßt hatten, in der Organi¬ 
sationskommission des Kongresses überhaupt kein Raum mehr war, und 
ich bin sicher, daß der Kongreß die Anträge, die wir ihm vorlegen, ein¬ 
stimmig annehmen wird. 

In der darauf folgenden Abstimmung wird Antrag II einstimmig ange¬ 
nommen . 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Aus dem Wortlaute der eben 
vom Kongreß beschlossenen Erklärung, die die Mitglieder der Exekutive, 
die A. C.-Mitglieder usw. bei ihrem Amtsantritt abzugeben haben: „Ich 
verpflichte mich ... die Autorität des Kongresses und der vom Kongreß 
gewählten Organe zu wahren . . geht hervor, daß kein Mitglied der 
Zionistischen Organisation gleichzeitig Mitglied einer anderen zionistischen 
Organisation* die etwa entstehen könnte* sein darf. Ich mochte dies aus¬ 
drücklich unterstreichen, damit es gan* klar ist. 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Ich verlese nunmehr die 
Anträge der Kommission, III, A. C, betreffend den zionistischen Territo¬ 
rialverband (liest): 

III. ZIONISTISCHE LANDESORGANISATION. 

A. 

1. In jedem Lande besteht eine einheitliche zionistische Landesorganisation. 

2. Alle Juden und Jüdinnen, die das 18. Jahr vollendet haben, das Baseler 
Programm anerkennen und sich der Disziplin der Zionistischen Organiation 
unterwerfen und den Schekel entrichten, bilden die zionistische Landesorgani¬ 
sation. 

B. Kompetenz. 

1. Die zionistische Landesorganisation organisiert und leitet die zionistische 
Arbeit im Landesmaßstab im Einklänge mit den Beschlüssen des Kongresses und 
A. C. und den Anordnungen der Exekutive in folgenden Arbeitszweigen: Fonds 
(K. H. und K. K. L.), Schekalim, Kongreßwahlen, Palästinaämter, Befestigung 
der Hachscharah, Verbreitung der hebräischen Sprache, Aufbringung von Kapi¬ 
talien für Palästina, Information über Palästina und mündlidie und schrift¬ 
liche Propaganda zur Durchführung obiger Tätigkeit. 

2. Die zionistische Landesorganisation wird die obigen Stellen gemäß einem 
vom A. C. zu bestätigenden Statut kontrollieren. 

3. Bei jeder zionistischen Landesorganisation besteht ein Ehrengericht erster 
Instanz. 

4. Die zionistische Landesorganisation befaßt sich nicht mit Landespolitik. 
Die verschiedenen Parteien, Organisationen und Verbände und ihre Mitglieder 
befassen sich selbständig mit Landespolitik. 

j. Keine Landesorganisation oder ihre Instanzen haben das Recht, ideologische 
Prinzipien festzulegen oder sie zu beschließen und Erklärungen abzugeben, so¬ 
fern dies über die Beschlüsse des Kongresses hinausgeht. 
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C. Aufbau der zionistischen Landesorganisation und ihrer Instanzen. 

'■ Innerhalb der zionistischen Landesorganisation besitzt jedes Mitglied volles 
Kedit, sich irgend einer Partei oder einem anderen Verband (die sich auf die 
Ortschaft oder auf das Land erstrecken) auf Grundlage gemeinsamer An¬ 
schauung und Ansicht, des Alters, Geschlechtes, Arbeitszweiges (Chaluzoreanisa- 
tionen) und ähnliches anzuschließen. 

2. Die oben genannten Parteien und Verbände sind berechtigt interterri¬ 
toriale Vereinigungen zu bilden. Die Rechte und Pflichten der bestehenden inter¬ 
territorialen Vereinigungen und ihrer Landesgruppen bleiben auch nach der von 
aem j- i • Kong , beschlossenen Organisationsreform bestehen. Falls die Not¬ 
wendigkeit enstcht, Änderungen im Zusammenhang mit der Anpassung des 
Organisationsstatuts an die Beschlüsse des XIX. Kongresses einzufrhren, wird 
dies wie üblich mit Genehmigung des A. C. vorgenommen werden. 

3. Die oben genannten Parteien und Verbände sind in ihrer gesamten Tätig¬ 
keit autonom und die zionistische Landesorganisation darf sich nicht in ihr 
inneres Leben emmengen, jedoch verpflichten die Beschlüsse der kompetenten 

nstanzen der Landesorgansauon innerhalb der unter B. definierten Kompetenz 
alle ihre Mitgl.eder im Rahmen der Disziplin der Zionistischen Weltorganisation. 

4. bowcit bereits in einzelnen Landern zionistische Landesverbände, die alle 
ort vorhandenen Richtungen umfassen, bestehen, werden sie von der Neu¬ 
regelung nicht berührt, sofern das A. C. nicht anders beschließt. 

, ,. Zu A j S rt tz ,. A ’ j*» babe . iA namens der Organisationskommission zu er- 
Rlaren daß dies die Minimalforderungen sind, die wir an ein Mitglied des 
ziomstisdien Landesverbandes stellen werden. Selbstverständlich aber kann 
d \vriT o ema ß Absatz D unseres Antrages weitere Forderungen stellen. 

..’T "° 7 imetl s °uann zu Absatz D des Kommissionsantrages. Ich verlese 
zunächst den Antrag (liest): 

• in?' rt r f ra8C "’ n C mit dem , Statut Landesorganisation verbunden 

sind (Landeskonferenz Festsetzung des Wahlmodus, Leitung und ihre Zu- 

nl^m° nS l tZUn ft Mlt 8 l ^dsbeitrag, Ortsgruppen und deren Statut! Form der orga- 
von MiH C iede B . C2 ' ehUn y n i CS , Schck e!z^lers zur Landesorganisation, Ausschluß 
..nmr r B "U t dcr Landesor Ranisation und dergleichen, Ausdehnung der 

schlä^n’ a rW *F nt t n K ° m P CtCnz) w ' rd das A - C entscheiden auf Grund vo n 8 Vor- 
T f" dc [ „Exekutive, basiert auf Klärung des Sachverhaltes mit den in ver¬ 
schiedenen Landern vorhandenen Faktoren. 

cJä mÖChtC ZU,1 ¥ lst e A r , kiären > der Inhalt dieses Absatzes ist und be- 

IA Sikh WarUm ••u ber A bsatZ D vor Absatz A ^gestimmt werden soll, 
idi schlage vor, über Absatz D zunächst abzustimmen, um damit auf die 

ge vieler in der Organisationskommission zu antworten, wer über die 
mit em Statut des Landesverbandes verbundenen Fragen entscheiden wird. 

1 ie ™ eisten . Konimissionsmitglieder stimmten zwar dem Prinzip des ein¬ 
heitlichen zionistischen Landesverbandes zu, es bestanden jedoch über eine 
y on Einzelheiten Meinungsverschiedenheiten, und zwar waren es die 
olgenden: Nach welchem Schlüssel soll die Landeskonferenz einbe- 
ru en werden, und soll sie überhaupt einberufen werden? Nach dem 

d.?du V Ä"v l Uf - d ™ J K °T2 ß , ?*"c- na j h dtm kräfteverhältnis, 

mJa.'k brel ‘“" S d “ , Sd ,' ekcIs ,, fur das J jhr geschaffen 

Kommissionsmitglieder schlagen vor, daß überhaupt keine 
Landeskonferenz einbcrufcn, sondern in jedem Lande nur eine Exeku- 
Mc pwahl, wird. Manche schlagen vor, daß diese Exekurive na* de^ 
Kräfteverhältnis der Parteien zusammengesetzt sein soll, andere wieder daß 
m de, Exekutive des Undesverbandes keine Partei mehr S ™ tatt 
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der Sitze haben soll..Manche Mitglieder der Kommission forderten, daß es 
neben dem Schekel noch einen besonderen Mitgliedsbeitrag geben soll, andere 
wieder widersetzen sich diesem Vorschläge. Es tauchte ferner die Frage auf, 
ob man innerhalb des Landesverbandes Ortsgruppen schaffen soll oder 
nicht; ferner die Frage, ob ein Zionist, der einem bestimmten zionistischen 
Verbände angehört, der Ortsgruppe des Landesverbandes direkt angehören 
soll oder durch die Gruppe, zu der er gehört. Ferner die Frage, ob ein Zio¬ 
nist, der aus einem zionistischen Verbände entfernt wird, im Landesver¬ 
bände bleibt, welche Beziehungen zwischen den zionistischen Sonderverbän¬ 
den und Parteien und dem zionistischen Landesverband festgeiegt werden 
sollen. Es tauchte ferner die Frage der Kompetenz auf. Wir haben eine 
minimale Kompetenz festgelegt, und zwar haben sich in der Organisations¬ 
kommission hierauf alle geeinigt, auch diejenigen, die Gegner des Landes¬ 
verbandes überhaupt waren. Es wurde endlich der Vorschlag gemacht, daß 
es auf Grand allgemeiner Übereinkunft möglich sein soll, die Kompetenz 
des Landesverbandes zu erweitern. Alle di^se Fragen aber stehen mit dem 
Statut des Landesverbandes in Verbindung, und wir schlagen dem Kongreß 
vor, zu beschließen, daß das A. C. alle von der zionistischen Exekutive vor¬ 
zulegenden Vorschläge zu diesen Fragen behandeln und über sie entscheiden 
soll, nachdem sie die Situation des Landesverbandes in jedem einzelnen 
Lande geklärt hat. 

Dr. ARON BARTH (Kongreßanwalt): Ich unterstütze den Vorschlag 
des Berichterstatters. 

FRITZ BERNSTEIN (Allg. Zion., Holland — spricht deutsch): Ich ver¬ 
lese zunächst meinen Minderheitsantrag zu Absatz D: 

1. Die Zugehörigkeit zur Landesorganisation beruht auf a) schriftlicher Bei¬ 
trittserklärung, b) Zahlung eines Mitgliedsbeitrages. 

2. Die Landeskonferenz wird einmal in zwei Jahren gewählt. 

Zur Begründung möchte ich folgendes ausführen: Es ist sehr bedauerlich, 
daß der wahrscheinlich wichtigste Antrag mitten in der Nacht erledigt wer¬ 
den muß. Es ist nach langen Verhandlungen gelungen, Anträge hier vor¬ 
zulegen, welche die Zionistische Organisation auf territoriale Basis stellen 
wollen. Es ist aber nicht gleichgültig, in welcher Form das geschieht. Eine 
territoriale Organisation ist nur dann existenzfähig, wenn sie bestimmten 
Anforderungen genügt. Hier ist nur ein Rahmen aufgestellt worden. Viel¬ 
leicht wird das Aktionskomitee, dem die Durchführung der Details über¬ 
wiesen werden soll, wirklich ein lebensfähiges Gebilde daraus machen 
können. Aber nach der Stimmung, die im Kongreß und demnach auch im 
Aktionskomitee herrscht, ist dies nicht zu erwarten. Drei Punkte sind es, 
von denen dies neben anderem abhängt: i. Die Landesorganisation muß auf 
der Mitgliedschaft von Mitgliedern beruhen, die sich selbst angemeldet 
haben, die 2. ihre Mitgliedschaft durch einen Beitrag dokumentieren, 
3. darauf, daß eine Landeskonferenz von den Mitgliedern gewählt wird. 
Wenn es bei dem bloßen Rahmen bleibt, ist zu befürchten, nicht nur, daß 
keine wirkliche Landesoreanisation daraus wird, sondern daß dieser Rahmen 
auch benützt wird, um das, was an Organisationskernen bereits vorhanden 
ist, zu zerstören. 


21. Kongreß-Sitzung: Bericht der Organisationskommission 

f ..^ERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: In Beantwortung der Aus¬ 
führungen des Herrn Bernstein möchte ich sagen, daß wir uns hier nicht 
mi* den Fragen befassen wollen, die einer gründlichen Klärung bedürfen 
Was wir hier vor Sie bringen, sind nur die Dinge, über die Übereinstim¬ 
mung herrscht. Die Frage bedarf im ganzen noch einer gründlichen K'ä- 
rung, und wer anderes, wenn nicht der Delegierte Bernstein aus Holland 
der vor jedem Kongreß Aufsätze zur Organisationsfrage veröffentlicht* 
sollte wissen, wie ungeklärt diese Din-e in der Zionistischen Organisation 

£ U £ daß man . über f auf diesem Kongreß nicht entscheiden 
kann. Herr Bernstein verlangt, daß wir uns darum kümmern, daß nichts, 

AbL aUf d J Se ^ Gebiete bereits vorhanden ist, zerstört wird. Ich bitte ihn, 
Absatz 4 des Antrages C zu lesen, der absolut garantiert, daß in den bc- 

möir^ eS f p ehenden Land “ ver bänden keinerlei Änderung eintreten soll. Ich 

rn °t t fhi erner - n rr S n er - K ? mmisslon folgende Erklärung abgeben: 

nää S sten ^w nd lA ^ m d fr Un £f rn ’ in denen a,le Faktoren in den 
** 5 “ ^ Ionat .en zu einer völligen Übereinstimmung über die Durchfüh- 

‘VT* V °" der Ex . ek , utive ™ bestätigenden Form ge- 

A C ni*t S*uS” V ' mnbarK " F<>rm beS,el ’'"' ** m & 

y° Rs . VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Wenn wir über diesen Punkt 
abstimmen, legt dies bereits den Gedanken des Landesverbandes fest? Der 
Kommissionsantrag geht dahin daß das a r r? • j 

soll 7-Tprr aas A * ln allen Fragen entscheiden 

sdiadung zu überlassen un ? d betrag“ dalTde" EimriuTn de^La^desveJ- 

Beitrag« abhäng^sein^oll Anmeldung Und der Zahlun & eines besonderen 

sdSe 1 vTdTMEREMINSKI: Ich stimme dem zu und 
überweisen? ^ ^ d ' C Vorschla S e des H erm Bernstein' dem A.C. 

stimm?m R ^ STEIN: ^ darUm ’ über meinen Antrag sofort abzu- 

ln der darauf folgenden Abstimmung wird Antrag l des Delegierten 
AnTaTs * **""**« 

»t* wirc [über Antrag D der Kommission mit dem Zusatz des Be- 
Meremmski hinter den Worten „Ausschluß von Mitgliedern 
der ^f r i i ln ^ esor $ am . satton<< die Worte einzufügen „Trage der Beziehungen 
*ier^ n i e g™timmt aUOn ** zionistischen Sonderverbänden und Par- 

ÄsäÄtÄrr 

nem des gesamten Antrages das Wort. zunächst den Geg- 
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Dr. ABRAHAM STUPP ( Weltverb. y 4 //#. Zion., Ostgalizien — spricht 
jüdisch): Mit der Frage des Territorialverbandes befassen wir uns nicht zum 
erstenmal. Wir sind bei früheren Kongressen in den Kommissionen zu der 
Überzeugung gekommen, daß es nicht von Nutzen für die Zionistische Orga¬ 
nisation sein wird, wenn wir die bestehenden Organisationsformen auflösen 
und den Territorial verband einführen. Die Entwicklung, die in den letzten 
Jahren Platz gegriffen hat, das Verhältnis der Parteien untereinander, hat 
bei einem großen Teil der Zionisten die Angst hervorgerufen, durch den 
Territorial verband könnte ein ähnlich unerwünschter Zustand herbeigeführt 
werden, wie er in der Zionistischen Weltorganisation herrscht, und die Er¬ 
scheinungen, die in manchen Teilen der Weltorganisation darauf ausgehen, 
den Kongreß zu erobern, könnten sich auch im Territorialverband bemerk¬ 
bar machen. Es handelt sich hier nicht um Fragen, die man mechanisch durch 
Beschlüsse erledigen kann. Gewiß ist das Bestreben vorhanden, andere Be¬ 
dingungen für das Zusammenleben der Zionisten zu schaffen. Man kann 
aber Liebe, Freundschaft und brüderliche Zusammenarbeit nicht durch Be¬ 
schlüsse herbeiführen. Vielmehr darf man erst, wenn in Zukunft eine Ände¬ 
rung der bestehenden Verhältnisse eingetreten ist, an eine Reform denken. 
Heute können die Verhältnisse in der Zionistischen Organisation durch die 
verfrühte Reform nur verschlechtert werden. Deshalb sind wir gegen den 
Terri torial verband. 

MORRIS MYER (Weltverb. Allg. Zion., England — spricht jüdisch): 
Es ist sehr schwer, einen Standpunkt zu verteidigen, wenn man weiß, daß 
man einer kompakten Majorität gegenübersteht. Trotzdem besteht die 
Pflicht, auch die Stimme der Minderheit zu Gehör zu bringen. In der Kom¬ 
mission habe ich erklärt, daß diese Vorschläge nach Faschismus schmecken. 
Unser verehrter Freund Locker hat uns dafür garantiert, daß es keinen 
Faschismus geben wird, weil man niemanden unterdrückt und nicht das 
Wahlrecht beschränkt. Er irrt sich, wenn er meint, daß der Faschismus nur 
darin besteht. Faschismus will einen totalen Staat schaffen, der keine freie 
Initiative und keine Möglichkeit für eine Bewegung offen läßt. Die ab¬ 
tretende Exekutive war zwar eine gute Leitung, sie hat jedoch zu stark mit 
Staatsaufgaben gespielt. Vom praktischen Standpunkt aus sind diese Vor¬ 
schläge überflüssig, weil in jedem Lande heute schon eine Verständigung 
über Schekel, K. H., K. K. L. usw, besteht, oft auch in der Frage der Poli¬ 
tik, und man neue Vereinigungen nicht braucht. Die Auflösung der selbstän¬ 
digen Organisationen ist eine schädliche Sache. Eine andere Sache ist, daß 
ihr durch den Schekel die ganze Macht in den Organisationen erobern und 
die vollständige Kontrolle haben wollt. Die Exekutive hat sich nicht an 
die Landesorganisationen gewendet, deshalb ist der Kongreß nicht reif, 
solche Beschlüsse zu fassen. Man muß sie der Exekutive als Material über¬ 
geben und diese ermächtigen, die Beschlüsse durchzuführen, wenn die Lan¬ 
desorganisationen einverstanden sind. Der Kongreß sollte sich großzügig 
zeigen und der Initiative freien Lauf lassen, nicht aber eine Disziplin 
schaffen, die für die Bewegung als Ganzes schädlich ist. 

CHAIM SCHÜRER (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch ): Man hat 
hier gesagt, daß dieser. Vorschlag Besorgnis erregt. Ich möchte daher daran 
erinnern, daß dieser Antrag von uns schon bei mehreren Kongressen vor- 
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gefegt wurde, als wir noch nicht die „kompakte Majorität“ waren und die 

r u- t rt 1 daher ^° dl c Ch j S ° gr ° ß War ‘ Hcute ist die Notwendigkeit der Ver¬ 
wirklichung dieser Forderung viel größer geworden. Die jüdischen Massen 
strömen uns in immer stärkerem Maße zu und wir haben kein Recht die 

Es "St“MasscT e vo U n n8 Tud Uf ^ e " gen Rahmen zu beschränken, 

f'l j/ £ J uden - die man für uns gewinnen kann und die der 

E>as kfahT K [ aft gcbcn kön "cn, die sie heute haben könnte 

Das lst aber nicht möglich solange wir in den engen Grenzen der Partien 
und der Parteikonflikte bleiben und dem einfachen Juden, von dem h 

sehen Massen umfassen Toll - und nicbto J£ anisi . erten jüdi- 

dals die Schaffung dieses wahren alkemeinln^ - mUS? E$ *? lntcressant ' 
allgemeinen Zionisten als Fa«4t,c ° e ™ em . e " Zionismus gerade von einem 

kennen, 8 lh£°A S„f«i H™ M , bK “ J d ”'! w " de ' Au * & Gegner 
bringen wird. Der ^on^reß wird dovn dcr . An . r k rJ " der Kommission 
urteilen, anf weldter Sehe das wahre'Crest d« ztS'li"?" 8 b '- 

Gegne^die^VondilS^vor flf*' ~ Ein Wort an die 

ihnen in ihren Undemetwls al • “ W ' d J An ,« st l,iben ’ »««de 
stischen Organisationen ^ z y in S er h was die schon bestehenden zioni- 

sind sehr vorsichtig gehalten W^de^ö"' n' de . r .Immission 

Exekutive hat dk° Abs.ähf^' c jJ' e 0r S an 1 lsatl °nskomm.ssion noch die 
Länder, g“*? V °" ob en gegen den Willen der 

gewährt die Garantie daß Sl D ’p d 7. S ‘ C soeben an 8 en °mmcn haben, 
heiten <nkr A p l • , n Punkten, wo es Meinungsverschieden- 

d“ Meinung aller FaktlrenTnhS, 
Rede von et« AM* 8 , den 8 p “"«rb,eiten wird. Es Ist ke™e 

nicht passen. ’ den Landern Formen aufzuzwingen, die für sie 

in meLten^dem la in denen eTne übe E ^- Utive die Möglichkeit geben, 
toren besteht den Plan k,i,j C1 Jl C ?b ereinst,m mung zwischen allen Fak- 
»immungÄ“^mtdefcff°f soldl « ObeJet 
“ “ -mitte,n'CnfdaTn' fc 
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kann nidit die Absidit bestehen, jemanden zu vergewaltigen oder die 
Existenz des bestehenden Landesverbandes zu gefährden. Der gegenwärtige 
Zustand aber ist nicht normal. Es muß eine Gelegenheit für eine gewisse 
Reform geschaffen werden. Warum haben Sie Angst vor einem Vorschläge, 
bei dem doch alle Garantien gegeben sind, daß nichts ohne Verständigung 
mit den Landesorganisationen und ohne Zustimmung des A. C. ge¬ 
schehen wird? 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Ich schätze die Besorgnis 
des Herrn Dr. Stupp um brüderliche Beziehungen in der Zionistischen Orga¬ 
nisation sehr hoch und wundere midi daher darüber, daß er dem einträch¬ 
tigen Zusammensitzen, das die Organisationskommission hier vorschlägt, 
widerspricht. Herr Myer hat ausgerührt, daß er sich an die Gewissensfrei¬ 
heit, die auf diesem Kongreß herrsche, wende. Ich möchte ihn fragen, für 
wen er Freiheit fordert: für die Parteien und Gruppen, die dem Schekel¬ 
zahler nicht die Möglichkeit geben, in unsere Angelegenheiten und die Zioni¬ 
stische Organisation einzudringen, oder für die Sdiekelzahler, die Selbst¬ 
bestimmungsrecht für ihre zionistische Tätigkeit verdienen? Wer ist dafür 
verantwortlich, daß wir eine Frage der Schekelzahler haben, die sich mit 
der Wahl zum Kongreß begnügen? Wer ist dafür verantwortlich, daß wir 
uns größtenteils in unsere Gruppen und Parteien einspinnen und der 
Schekelzahler abseits steht? Der Schekel hat eine große zionistische Bedeu¬ 
tung und der Schekelzahler muß zu einem aktiven Teile, zum festen Trä¬ 
ger der Zionistischen Organisation werden. 

Man hat uns hier gefragt: Warum habt ihr nicht schon auf dem vorigen 
Kongreß für diesen Antrag gestimmt? Ich spreche in diesem Augenblick 
nicht als Vertreter einer Partei, sondern als Vorsitzender und Berichterstatter 
der Organisationskommission und möchte in Erinnerung bringen, daß auch 
auf dem vorigen Kongreß in der Organisationskommission der Territorial¬ 
verband beschlossen worden ist. Damals kamen zu mir Vertreter der jetzt 
gestürzten Rechten und baten um Aufschub für ein halbes Jahr, bis diese 
Frage geklärt sei. Dasselbe fordert jetzt Herr Myer, weil er den Gesun¬ 
dungsprozeß in der Zionistischen Organisation aufhalten will. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Ich bringe zunächst als weit¬ 
gehendsten Antrag den Antrag Myer zur Abstimmung, den Kommissions¬ 
antrag der neuen Exekutive, zur Prüfung und Vorlage auf der nächsten 
Tagung des A. C. zu überweisen. 

In der darauf folgenden Abstimmung wird der Antrag Myer gegen 
48 Stimmen abgelehnt . 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. MOSSINSON: Wir kommen nunmehr zu dem 
Minderheitsvotum des Herrn Dr. Reichmann. Ich erteile zunächst dem An¬ 
tragsteller das Wort. Sodann wird nach der Antwort des Berichterstatters 
der Kommission Herr Dr. Federbusch seinen Antrag begründen. 

Dr. HENRYK REICHMANN (Weltverb . Allg, ZionOstgalizien — 
spricht deutsch): Wenn das Projekt der Exekutive angenommen wird, so 
kann es nach unserer Ansicht nur in Ländern bis zu 150.000 jüdischen Ein¬ 
wohnern durchgeführt werden. Hier ist die Gefahr geringer, weil die Partei- 
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differenzen noch nicht so groß sind. In den Ländern aber, wo bereits große 
Parteidifferenzen bestehen, ist das Prinzip eines territorialen Zwangsver¬ 
bandes mit großen Gefahren verbunden. Es muß eine Pazifizierung auf 
moralischem Wege der organisatorischen Gleichschaltung vorangehen, "sonst 
w fd *j er ■^ >arte *k am Pf noch verstärkt und die normale zionistische Arbeit 
gefährdet werden. Die Versöhnung erfolgt nicht durch einen territorialen 
Zwangsverband. Man mache die nächsten zwei Jahre in den kleinen Län- 
dern die Probe und man wird sehen, wie die Sache ausgeht. 

Ich beantrage also, den ersten Satz des Kommissionsantrages A betreffend 
die zionistische Landesorganisation folgendermaßen zu formulieren (liest): 

. i NUr , [ n L H cr . n , m« höchstens 150.000 jüdischen Einwohnern besteht cir.e 
einheitliche zionistische Landesorganisation. 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Herr Dr. Reichmann hat 
hier von „Gleichschaltung“ etc. gesprochen. Ich möchte alle Reden, die die 
Sache nicht klaren, sondern verwirren, „gleichschalten“. Ich bitte doch alle 
die, die den Ergebnissen der Kommission nicht zustimmen, ihren Standpunkt 
ollen darzulegen und zu begründen, nicht aber zu versuchen, den anderen 
lächerlich zu machen. Unser Antrag will die Massen der Schekelzahler akti¬ 
vieren und da kommt Herr Dr. Reichmann und entdeckt für uns Länder 
. ne ”, es n . ur Hun derte von Schekelzahlern gibt. Ich halte es für über- 
xlussig, über den Antrag des Herrn Dr. Reichmann zu diskutieren. 


1 ul’ FEDERBUSCH (Misr., Finnland — spricht jüdisch): Wir 

glauben nicht, daß die Organisation gesunden wird, wenn man eine Zwangs¬ 
landesorganisation einfuhrt. Ein sehr lehrreiches Beispiel sind die Konsequen¬ 
zen der Disziphnklausel, die zur Folge hatte, daß eine ansehnliche Gruppe 
~ e . m . ,. on § re ß * ern gebheben ist. Wir haben zwar die Notwendigkeit der 
Disziplin anerkannt, waren uns aber darüber klar, daß sie unsere Bewe- 
gungstreiheit wie die jeder Minorität beeinträchtigt. Der Misrachi hält es 
nämlich auch für eine religiöse Pflicht, in Fragen ersten Ranges die nationale 
Einheit zu wahren. Die Frage des Territorialverbandes aber halten wir 
?'.■ i U - r , ein T e , leb enswichtige Frage der zionistischen Bewegung. Daß der 
Misrachi als Vertreter des religiösen Judentums im Zionismus einer Majori- 
sierung. auch in den Landesorganisationen ausgesetzt sein soll, hält er für 
unvereinbar mit seiner Aufgabe in der Organisation. Wir sind eine frei¬ 
willige Bewegung, und die Erfahrung der letzten Jahre hat uns gezeigt, 
,5 * Majorisierung im Interesse der Einheit des Zionismus nur mit großer 
orstcht erfolgen darf. Sie wollen die Minorität zu etwas zwingen, worauf 
sie nicht eingehen kann. Wir können uns von der Majorität nicht erdrücken 
assen. Wenn Sie auf dem in den letzten Tagen auf dem Kongreß erfreu- 
ldierweise eingeschlagenen Wege der Versöhnung weitergehen wollen, dann 

zu twf C Ä j ein f er >. de r das ? este des Zionismus will, keine Erbitterung 
u schatten und auf eine Majonsierung auf einem Gebiete, wo keine Not- 

deTrrnnöl ^ yorhe ßb zu verzichten und sich die Parteiverhältnisse auf 

eherzueinT Vers ^ and " lsses . entwickeln zu lassen. Dies wird 

ener zu einer Vereinheitlichung der Zionistischen Organisation führen als 
•ufg«w.„ge„e Terntorialvcrbände, di. dar* das Ba^ßtSin di Z»a„g« 
die Gegensätze noch verschärfen werden. Zwanges 
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Ich beantrage also, den ersten Satz des Antrages A betreffend die zioni¬ 
stische Landesorganisation wie folgt zu formulieren (liest): 

In jedem Lande besteht eine zionistische Landes-Exekutive. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wir haben zwei Abänderungs¬ 
anträge, den weitergehenden des Herrn Dr. Federbusch, nur eine zioni¬ 
stische Leitung einzusetzen, die alle hier behandelten Aufgaben erfüllen soll, 
und den Antrag des Herrn Dr. Reichmann, daß der Landesverband nur in 
Ländern gebildet werden soll, in denen die Zahl der Juden 150.000 nicht 
übersteigt. 

ln der darauf folgenden Abstimmung wird zunächst der Antrag Feder - 
busch, sodann der Antrag Reichmann abgelehnt . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Zu Antrag C, Abs. 2, habe 
ich folgende Erklärung abzugeben: 

„Es muß klar sein, daß dieser Absatz bestimmt, daß die Zionistische Welt¬ 
organisation nach Schaffung der Landesorganisationen nur auf diesen beruht, 
obwohl nicht die Absicht besteht, die Rechte und Pflichten der Verbände 
und Parteien, die sich Sonderverbände nennen, sowie die Rechte und Pflich¬ 
ten anderer zionistischer Weltverbände irgendwie zu berühren.“ 

In der darauf folgenden Abstimmung werden die Kommissionsanträge III , 
A —C, angenommen . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Es bleiben dann zu diesem 
Punkte noch die beiden folgenden Anträge übrig, die keiner besonderen 
Erklärung bedürfen (liest): 

E. Es ist Pflicht der Exekutive, ohne Zeitverlust an die Verwirklichung der 
obigen Beschlüsse heranzutreten. 

F. Die Exekutive wird ermächtigt, das Organisationsstatut (mit Ausnahme der 
Paragraphen 1 und 78) im Sinne dieser Beschlüsse zu revidieren und zu ergänzen 
und ihren Entschluß nach Beratung mit dem Vorsitzenden des Kongreßgerichtes 
und dem Kongreßanwalte dem A. C. zur Genehmigung vorzulegen. Der Kongreß 
erteilt dem A. C. die Vollmacht, diesen Entwurf nach erteilter Genehmigung in 
Kraft treten zu lassen. 

Die Anträge E und F werden ohne Debatte angenommen. 

Schluß der Sitzung: j Uhr if Min . morgens. 
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Zweiundzwanzigste Kongreß-Sitzung. 

Dienstag, 3. September 1935, vormittags. 

sin?on. inn dCr SitZU " §: 10 Uhr 3 ° M ' nUten - Vorsitz: Vizc P räs - Dr. B. Mo,- 

((' * mar i a j lu Levin, welche von dem Bildhauer Moscheh Dvkar 
’» .dank«? Das *** TAOne 

i-gi" **« und d C s» e „J;t r„s d ff„“ 

kam Es ist für das Technikum eine Ehre, daß dieses Bild da, 3 „ U mi 

dt“ s«'SS* S ' :n “ M “r b 5 findct - Das Technikum 
Ich dank' noAmals Hat f" Se8C " “^. w,rd « » ls k “*»'en Besitz hegen. 

'Llt t 

"“ nmchr in * r 

BERICHT DER 0RGAN1SATI0XSK0MMISSI0N. 

(Fortsetzung und Schluß.) 

bS? dcs R itoS E , R i; MWEMINSKI, Wir gehen nunmehr zur 
Übereinkunft zwischen dem K IV über in dem eine 

rung der beideSen dem *: H - über die Koordinie- 

worden ist Die HaTmrk^^ tlg ^ eit u 1 "j den versc h>edenen Ländern erzielt 
stehenden THrl r • ^ ^ r< j S der ^ eidcn Fonds haben gemeinsam die be- 

“sä ÄÄ^rdt stezzg 

A bkomme„ geht jedoch klar hervo?, daii auA der K K I fcriä 

SrS»r? lun r S ? & " Sti ! s tuÄ 

trollierr we ? C8C lu . n |» die von der „Öreierkommission“ in Jerusalem kon 
aem lext des Abkommens en bloc anzunehmen. Ich verlese 
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also Absatz i des Kommissionsantrages IV sowie den Text des Abkommens 
(liest): 

IV. KOORDINIERUNG DER TÄTIGKEIT DES K. H. UND DES K. K. L. 

i. Der Kongreß nimmt mit Befriedigung zur Kenntnis und bestätigt den 
Vorschlag, der zwischen den Hauptbüros des K. H. und K. K. L. vereinbart 
wurde zur Koordinierung ihrer Tätigkeit und Aktionen im Weltmaßstabe sowie 
innerhalb eines jeden Landes und erwartet mit Zuversicht, daß die Durchführung 
der Richtlinien, auf denen dieser Vorschlag beruht, zu einer Verstärkung der 
Fonds und Erfüllung ihrer Aufgaben in Palästina verhelfen wird. 

ABKOMMEN ZWISCHEN DEM KEREN KAYEMETH LEJISRAEL 
UND DEM KEREN HAJESSOD, ABGESCHLOSSEN AUF DEM 
XIX. ZIONISTENKONGRESS IN LUZERN. 

Aus dem Wunsch heraus, die gegenseitigen Beziehungen zwischen den beiden 
nationalen Fonds, auf denen in erster Reihe der Autbau des jüdischen Erez 
Israel ruht, dem Keren Kayemeth Lejisrael und dem Keren Hajessod, zu ko- 
ordinieren, ihre harmonische Entwicklung zu sichern und ihre Tätigkeit zu voll¬ 
ständiger Übereinstimmung zu bringen, wurde zwischen den beiden Fonds ver¬ 
einbart, die folgenden Punkte als. Grundlage für die Regelung der Tätigkeit 
beider festzusetzen: . ö 

i. Der Keren Kayemeth beruht in der Hauptsache auf Spenden, der Keren 
Hajessod auf dem System der Steuerleistung und der festen Beiträge. Auch die 
Propagandamittel beider Fonds werden dieser Teilung angepaßt. 

Der Keren Hajessod erhält Beiträge von einem bestimmten Minimum an, 
das für jedes Land nach Vereinbarung mit der zentralen Dreierkommission in 
Jerusalem (siehe Punkt 16) festgesetzt wird. Besteht die Notwendigkeit von 
Änderungen, so müssen sie durch die erwähnte Dreierkommission genehmigt 
werden. Keinesfalls aber darf das Minimum derart festgesetzt werden, daß es 
niedriger ist als ein palästinensisches Pfund. 

3. Beiträge für den Keren Kayemeth haben ausschließlich durch einmalige 
Zahlung und in bar zur erfolgen. Die Entgegenahme schriftlicher oder münd¬ 
licher Verpflichtungen ist absolut verboten. Dieses Verbot bezieht sich nicht 
auf Erbschaften, Legate und Versicherungen sowie auf die Eintragung von 
Einzelpersonen ins Goldene Buch, die nicht zu den Sammlungen gehören 

4. Audi in Zukunft bleibt das Sonderrecht des Keren Kayemeth auf alle 
Formen von Geldsammlungen zu bestimmten Terminen und Gelegenheiten be¬ 
stehen wie: Blumentage, Sammelbogen, Alijoth und Nedarim, Festgaben, Schule 

1 ^F na o°g e » dessen, Ausstellungen und Festversammlungen, Verkauf von 
Marken und Nadeln, ebenso Büchsensammlungen, „Goldenes Buch“ und „Buch 
des Kindes“, Marken und Telegramme, Pro Mille-Zahlungen in Banken und 
Prozente von Eintrittskarten für Aufführungen und Veranstaltungen, Samm¬ 
lungen auf Schiffen, in Häusern bei Familienfesten, Baumspenden, Lotterien 
innerhalb eines Landes und Wettspiele. 

»“Öä.! 81 es t1idlt 8C8t^ltkel, sid1 a " dlttW 

5 - *?i C L* er großen ’ traditionellen Aktionen des Keren Kayemeth sind: Tischri • 
Chanukkah, Purim und der 20. Tammus. Das Recht auf sic bleibt auch künftig¬ 
hin dem Keren Kayemeth Vorbehalten. Bei Sammlungen, die innerhalb des Rah¬ 
mens dieser 4 Aktionen veranstaltet werden, ist der breite, volkstümliche Cha- 
rakter zu wahren. 

Der Keren Hajessod ist nidit berechtigt, in den Zeiten der erwähnten Samm¬ 
lungen, das heißt im ganzen Monat Tisdiri, in- der Chanukkahwodie, den Purim¬ 
tagen und am 20. Tammus, eine Sammlung zu proklamieren oder durdizuführen. 

6 . Der Keren Kayemeth hat über die erwähnte Tätigkeit hinaus das Recht, 
eine besondere und einmalige Sammlung entsprechend dem Spendencharakter 
des Keren Kayemeth und im Rahmen der im folgenden festgesetzten Bedingun¬ 
gen durchzuführen: 








608 


22. Kongreß-Sitzung: Bericht der Organisationskommission 


a) Der Keren Kayemeth ist berechtigt, eine besondere, einmalige Geld¬ 

sammlung in jedem Lande in dem Jahre durchzuführen, in dem der Keren Ha- 
jessod in ihm keine Sammeltätigkeit entfaltet. 

b) Der Keren Kayemeth ist berechtigt, eine besondere, einmalige Geld¬ 

sammlung in jeder Stadt durchzuführen, in der der Keren Hajessod in jenem 
Jahre keine Sammeltätigkeit entfaltet. 

• In d j e . , ni , ch ‘ weniger als 100.000 jüdische Einwohner zählen und 

in denen sich die Tätigkeit des Keren Hajcssod über das ganze Jahr erstreckt, 
dart der Keren Kayemeth seine Tätigkeit nicht vor dem i. Mai beginnen Der 
Keren Kayemeth kann einmalige, besondere Geldsammlungen in allen Kreisen 
er Bevölkerung durchfuhren, ausgenommen bei jenen Kontribuenten des Keren 
Hajcssod, deren Beitragsleistung noch nicht geordnet wurde, jedoch unter der 
Bedingung, daß ihre Zahl in jeder derartigen Stadt nicht mehr als zooTtraX 
le lokalen Kommissionen der beiden Fonds müssen sich untereinander be¬ 
raten, um eine gegenseitige Störung ihrer Tätigkeit hintanzuhalten. 

de/'K^rnn 11 ^ 0rtCI V ™ der Keren Hajcssod seine Aktionen durchführt, kann 
Lgu?gendurTfXt ; Se ' ne Cmma! ' 8en Sammlun 8 en u "«r folgenden Be- 

naA AUyj dtr T KC ?' ^jessod seine Jahresaktion beendet hat, das heißt 
nadi AbsAluß der Tätigkeit der Besteuerung unter der Bedingung, daß zwischen 

Kav™,T S 7 CS KCren Haie$S ° d Und dcr einmaligen Aktmn des Keren 
Kayemeth ein Zeitraum von zwei Monaten liegt. 

ist berechtigt, seine” lokale Tätigkeit in einer Stadt 
auch vor dein i. Mai durdizufuhren, wenn dort die Tätigkeit des Keren Haiessod 
•bereits abgesdilosscn ist, und darf sid, für diesen Zweck aller seiner Xitations 

lokall b 7 dl > UCn ' D f r , Kcren Kayemeth darf siA zum Zwecke der Propaganda der 
oka^en Zeitungen bed.enen und wenn es an dem betreffenden Orte keine zioni- 
st. Ae Zeitungen gibt darf er Ae geeigneten Bezirks-, Landes- oder H äuptstadt- 

die erk 1 ärend rWC Ren?'U AbCr * ks ‘ W j S “ •i eS J cm Zweck v <™ffentIiAt wird, muß 
aif den Ort hÄ ng / rag 5 "’ s >ch d lcse Propaganda einzig und allein 
aut den Ort bezieht, an dem die Aktion des Keren Kayemeth erfolgt. 

Jr r Kercn Kayemeth ist bereAtigt, eine einmalige Geldsammlung auA an 

U ; d durA , zufü hren, an denen der Keren' Hajessod 
seine Aktion noA n.At beendet hat, keinesfalls jedoA früher als am i. Mai. 

dem - , H "|u'* tludl de . r [ ei j'8 en OrtsAaftcn, in denen der Keren Hajessod naA 
K H dem Ha S uoA ' Akt i 0ne ^ durdl I ? uführe " g^enkt, soll das Hauptbüro des 
Orte übeXblr P . nd deS * 1 ™ Kayemeth ein detailliertes Verzeichnis dieser 
kann der fc: S £ aC ? r , a . ls ara »f- Oktober. An diesen Orten 

i , n Kayemeth seine Tätigkeit für eine besondere einmalige Geld- 

sammlun g in den Wintermonaten durAführen, aber keinesfalls früher als fünf 
Monate vor der Sammlung des Keren Hajessod. 

9 . Der Keren Hajessod hat das Recht, seine Aktionen auch nach dem i. Mai 
fV™“ °C cr ) durcWühren, wo der Keren Kayemeth keine Tätigkeit ent¬ 
faltet. Das bezieht sidi natürlich nicht auf die in JPunkt 8 erwähnten Orte. 

Kenn Kay^methXeletin.^ ^ EinnahmeZWci S e ^ Selbstbesteuerung für' den 

VsJ*i, ^ er L I S eren . Kayemeth ist bereAtigt, in Ergänzung seiner regelmäßigen 

sarnmhing 8 durAzulFühren. m ^ einma ‘ Jahfe ei " e beSOndere Geld ' 

^ ia. Der Keren Hajessod hat das ReAt, KollektivverpfliAtungen von Gruo- 
pe°, Institutionen Vereinen, Gemeinden, Klubs und d^rglTichen nur in IhT, 
tgensdhaft als solche entgegenzunehmen. Demgegenüber darf er nicht Kollektiv 
verpfliAtungen von Einzelpersonen entgegennehmen Kollekt.v- 

..»Pj De i.. K ,* ren Ha )essod führt eine erzieherisAe Tätigkeit unter der T„™d 
«nd den Zöglingen der SAulen durA; er bedient siA der Hilfe der Jug eld ft 
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technische Arbeiten, die mit seinen Aktionen verbunden sind, aber der Keren 
Hajessod darf sich nicht der Jugendorganisation und der Schulkinder zu Ar¬ 
beiten bedienen, die mit der Geldsammlung selbst, der Entgegennahme von 
Verpflichtungen oder dem Inkasso von Beiträgen verbunden sind. Nur die Mit¬ 
glieder von Jugendorganisationen im Alter von 20 Jahren und darüber können 
sich an den Geldsammlungen des Keren Hajessod und an seinen übrigen Arbeiten 
beteiligen. 

14. Für die Länder England, Vereinigte Staaten von Amerika und Kanada 
bestehen Sondervereinbarungen. In Australien, Neuseeland, Südafrika und den 
Ländern des fernen Orients führen die beiden Fonds ihre Sammlungen abwech¬ 
selnd, und zwar jeder Fonds einmal in zwei Jahren, durch. 

In Deutschland bleibt die Vereinbarung, die bis zur Unterzeichnung dieser 
Übereinkunft bestanden hat, in Kraft. 

15. Die Leitungen der beiden Fonds benachrichtigen alle ihre Kommissionen, 
Ämter und Mitarbeiter von diesem Übereinkommen und machen sie darauf auf¬ 
merksam, daß die Übertretung eines dieser Punkte oder der übereinstimmend 
für jeden der beiden Fonds festgesetzten Kompetenzen absolut verboten ist. 

16. Die Aufgaben der Kommission, die in jedem Lande gebildet wird, sind: 
Austausch von Informationen über die Tätigkeit der Fonds, Koordination der 
Tätigkeit der beiden Fonds in jedem Lande entsprechend den Arbeitsmitteln 
jedes Fonds sowie nach den Weisungen und mit Zustimmung der zentralen 
Dreierkommission in Jerusalem — die Beaufsichtigung der Durchführung der 
Sondersammiungen nach den von der zentralen Dreierkommission ereilten Di¬ 
rektiven. Die Kontrolle über die in den Ländern bestehenden Kommissionen 
wird der zentralen Dreierkommission in Jerusalem übertragen. Die zentrale 
Dreierkommission hat das Recht, Beschlüsse der Landeskommissionen aufzuheben. 
Jede Partei in der Landeskommission hat das Recht, eine Beschwerde bei der 
zentralen Dreierkommission einzubringen. 

17. Dieses Abkommen der beiden Fonds gilt für zwei Jahre. Wenn einer 
der Fonds es zu ändern beabsichtigt, hat er dies dem anderen bis zum 1. April 
jenes Jahres mitzuteilen, andernfalls bleibt das Abkommen weitere zwei Jahre 
in Kraft. 

Absatz 1 des Kommissionsantrages IV sowie das Abkommen zwischen 
K.K.L. und K.H, werden einstimmig angenommen . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir gehen nunmehr zur 
Behandlung des Abs. 2 des Kommissionsantrages IV über, der von der Er¬ 
füllung der K. H.- und K. K. L.-Pflicht der Kandidaten bei den Kongreß¬ 
wahlen oder bei Wahlen zu irgendeiner zionistischen Körperschaft, d. h. von 
ihrem passiven Wahlrecht, spricht. Namens der Kommission habe ich zu 
erklären, daß die Einzelheiten betreffend Vorlegung von Dokumenten über 
die Erfüllung der K. H.-Pflicht, die in diesem Absatz gefordert wird, bereits 
vom A. C. auf seiner letzten Tagung in Jerusalem festgelegt worden sind 
und in Kraft bleiben. Die Interpretation der „Erfüllung der K.K.L.- 
Pfhdn“ wird von der Exekutive nach Anhörung der Vorschläge des Haupt¬ 
büros des K. K. L. gegeben werden. Ich verlese nunmehr Absatz 2 (liest): 

2 Das passive Wahlrecht zum Kongreß und zu allen zionistischen Körper¬ 
schaften ist gebunden an den Nachweis der Steuerleistuog gegenüber dem K. H. 
und der Erfüllung der Pflicht gegenüber dem K.K.L. 

Absatz 2 wird in der Abstimmung angenommen. 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir kommen sodann zu 
Abs. 3 des Kommissionsantrages IV betreffend die Verwendung von 
K. K. L.-Marken für die Schekelquittungen. Der Sinn dieses Antrages ist 
39 
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der, daß prinzipiell über die Verwendung von K. K. L.-Marken für d e 
Schekelquittungen jedes Land gesondert beschließen, daß dagegen der Preis 
der Marke nur mit Genehmigung der Exekutive festgesetzt werden darf. 
Der Antrag lautet (liest): 

3. Der Kongreß nimmt mit Befriedigung die Tatsache zur Kenntnis, daß in 
Erez Israel, Alt-Rumänien, Transsylvanien, Bessarabien, Litauen, Polen. Jugo¬ 
slawien und Bulgarien vor dem XIX. Kongreß eine K. K. L.-Marke auf Jen 
Schekelquittungen eingeführt wurde, und hofft, daß auch die andern Länder, 
beginnend vom nächsten Jahre ab, diesem Beispiele folgen werden. Jedes Lnn d> 
welches die Schekelmarke bei sich einführt, ist verpflichtet, vorher die Zusr'm- 
mung der Exekutive zu der Festsetzung des Preises der Marke einzuholen. 

Absatz j wird in der Abstimmung angenommen . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Bevor ich die Kommissio n- 
anträge V über die von zionistischen Körperschaften veranstalteten Sond:i- 
sammlungen zugunsten Palästinas verlese, habe ich mitzuteilen, daß die Or¬ 
ganisationskommission mit Genugtuung die Erklärung der Exekutive zur 
Kenntnis genommen hat, daß sie nach dem Kongreß neben den heute angc- 
nommenen Beschlüssen auch die auf früheren Kongressen angenommene \ 
Beschlüsse, die auch in Zukunft gelten sollen, veröffentlichen wird. Wir 
halten die Befriedigung der Wünsche der Delegierten aus den verschie¬ 
denen Ländern, die besonders daran interessiert sind, daß in die Samm¬ 
lung von Geldern für Palästina Ordnung und Disziplin gebracht wird, 
und auf Veröffentlichung einer völligen Regelung dieser lebenswichtige; 1 
Frage durch die Zionistische Organisation warten, für absolut berechtigt. De; 
Text von Absatz 1—4 unseres Antrages lautet (liest): 


V. SONDERSAMMLUNGEN. 


I. In Jerusalem soll eine Dreierkommission eingesetzt werden, die nach Ver¬ 
einbarung zwischen den Hauptbüros der Fonds und der Zionistischen Exekutive 
gewählt werden soll; sie soll die oberste Kontrolle über die Tätigkeit aller Teile 
der zionistischen Bewegung für die nationalen Fonds führen und die Tätigkeit 
des Keren Hajessod und des Keren Kayemeth in allen Ländern auf Grund der 
rinzipien, die in der vom XIX. Kongreß genehmigten Übereinkunft zwischen 
en beiden Fonds festgelegt worden sind, koordinieren; sie soll die Zusammen¬ 
setzung der Landeskommissionen zwecks Koordinierung der Tätigkeit der na¬ 
tionalen Fonds, der vom Zionistenkongreß genehmigten Sonderfonds und an- 
n Cr .^ ktl ° 5 f. n J ™ r . ^ re . z bestätigen und ihre Tätigkeit beaufsichtigen; sie 

soll sich endlich mit Einsprüchen gegen die Beschlüsse der Landeskommissionen 
belassen und über sie entscheiden. 


*• D * e genannte Dreierkommission besteht aus je einem Vertreter des Keren 
Hajessod, des Keren Kayemeth und der Zionistischen Exekutive. 

Bei jeder Meinungsverschiedenheit in der Dreierkommission entscheidet die 
Mehrheit; auf Verlangen jedes Mitgliedes oder einer interessierten Körperschaft 
g run üsatzliche Frage in einer Sitzung der Zionistischen Exekutive in 
Jerusalem zur Entscheidung gebracht. 

ma/i; p D r^ ierk f >mmiSSi ° n entsA ' idet j n dcn T Fra S en , die eine, wenn auch ein- 
ZUgUn j ten besonder « Institutionen in Erez Israel durch 
Einzelpersonen, Gruppen und zionistische Verbände oder durch solche Oreani- 
mionen betreffen, die unter dem Einfluß von Mitgliedern der Zionistischen 8 Or¬ 
ganisation der verschiedenen Richtungen und Verbände stehen 
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Zu Antrag 4 habe ich namens der Kommission mitzuteilcn, daß sich dieser 
Antrag nicht auf Spenden für religiöse Institutionen in Palästina bezieht. 

Ich verlese sodann Antrag 5 (liest): 

S- P as ausschließliche Recht, unter der Parole des Bodenerwerbs Geldmittel 
für die Bedürfnisse des Volkes und der jüdischen Massen zu sammeln, sowie 
der Erwerb von Bodenstücken für öffentliche und Gemeinschaftszwecke steht 
dem Keren Kayemeth zu. Es ist daher jedem Fonds, selbst wenn er vom Kon¬ 
greß anerkannt ist oder unter dem Einfluß von zionistischen Verbänden steht, 
verboten, bei seiner Sondertätigkeit mit solchen Parolen zu arbeiten, es sei denn* 
daß es mit Zustimmung des Keren Kayemeth geschieht. 

Dieser Antrag bedarf einer Erläuterung. In der letzten Zeit sind in den 
einzelnen Ländern Faktoren in die Erscheinung getreten, die Parolen der 
Erlösung des Bodens zugunsten einzelner Gruppen und Landsmannschaften 
ausgeben. Dies ist absolut verboten. Die Parole der Erlösung des Bodens 
ist alleiniges Recht des K. K. L., und ohne seine Zustimmung können solche 
Sammlungen nicht gestattet werden. 

Ich verlese nunmehr Antrag 6 und 7 (liest): 

6 . Nationale Kolonisation ist die Parole des Keren Hajessod und kein an¬ 
derer Fonds irgend einer zionistischen Körperschaft oder einer soldien, die durch 
Kooperation mit der Zionistischen Organisation verbunden ist, darf sich auf 
diese Parole berufen. 

7. Die bereits bestehenden und auf Grund von Beschlüssen früherer Zioni¬ 
stenkongresse wirkenden Sonderfonds dürfen auch in Zukunft Weiterarbeiten 
unter der Bedingung, daß sie die Beschlüsse der Kongresse, die ihre Pflichten 
und Rechte restlegen, ausführen. 

Zu Antrag 7 ist am Schluß hinzuzufügen: 

Die bereits bestehenden Sonderfonds sind die folgenden: der Palästina-Ar- 
Awoda“ ’ dtT DriVC dtr Hi4tiU,ruth 111 Amcrika «nd der Fonds „Thora we¬ 


lch verlese sodann Antrag 8 und 9 (liest): 

8 Über die Frist für die Sammlungen der genannten Fonds innerhalb eines 
Landes mit bestimmten Landesteilen und ebenso über die Art ihrer 'Tätigkeit 
T Jeder Sonderfonds mit der Landeskommission zu einem Übereinkommen 
gelangen Koordlnatlon der Tatl S k eit der Fonds und die Kontrolle über sie 

9. Sonderaktionen für Erez Israel innerhalb eines Landes oder Ortes (neben 
den vom Kongreß anerkannten Fonds usw.), die eine einmalige Geldsammlung 

ml°ior und r i°^ n r aUS l A ' eß lA ^Stimmung der erwähnten Landeskom¬ 
mission und nach Genehmigung durch die Dreierkommission in Jerusalem. 

A r, g 9 T ß jch in Beantwortung einer Frage von Mitgliedern des 
Wdmbandes Allgemeiner Zionisten folgendes erklären: Wenn Sie oder 
d!e Weitvereinigung der Allgemeinen Zionisten beschließen sollten, einen 
Sonderfonds zu schaffen, kann dies selbstverständlich geschehen, das heißt 
Sie können den Fonds proklamieren und für ihn arbeiten, sobald Sie von 
der Ureierkommission die Bestätigung erhalten haben und die Statuten dieser 
neuen Fonds vom A. C. genehmigt sind. 

Ich verlese nunmehr Antrag 10—13 (liest): 

p '°V E ‘ n , n j u tr Sonderfonds ir .S cnd ein" zionistischen Körperschaft zugunsten 

dann 1 " Wdt ’ einem - Lande oder an ^end einem One nur 

•dann geschaffen werden, wenn über seine Statuten mit der Dreierkommission 
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in Jerusalem eine Übereinkunft erzielt ist und das Zionistische Aktionskomitee 
sie bestätigt hat. 

11. In jedem Lande soll innerhalb von drei Monaten nach dem XIX, Kon¬ 
greß eine Landeskommission zur Koordinierung der Tätigkeit der national.>n 
Fonds, der Sonderfonds und jener Sonderaktionen für Erez Israel eingesetzt 
werden, die durch die Dreierkommission in Jerusalem genehmigt sind. 

12. Die Landeskommission soll aus drei bis fünf Mitgliedern bestehen, von 
denen zwei Vertreter der Fonds im Lande sein sollen. Ein bis drei Mitglieder 
sowie die Personen selbst bestimmt die Dreierkommission in Jerusalem, sic be¬ 
stellt sie nach Beratung mit dem territorialen Landesverbände und, solange dieser 
nicht geschaffen ist, mit den von der Zionistischen Organisation anerkamr*n 
Parteien und Verbänden in jedem Lande. 

13. Den Mitgliedern der zionistischen Weltverbände und Landesorganisat cm 
usw. ist es verboten, für Sondersammlungen für Erez Israel, die nicht nach der 
hier festgesetzten Ordnung proklamiert werden, ihren Namen herzugeben und 
sie zu fördern. Wer diese Bestimmung Übertritt, sei es ein einzelner oder < ir 
Verband, wird mit Zustimmung des Kongreßanwalts zur Verantwortung gezogen. 

Für Antrag 13 gilt die gleiche Erklärung, die ich zu Antrag 4 abgegeben 


In der darauf folgenden Abstimmung werden die Anträge 1 — ij betref¬ 
fend Sonder Sammlungen mit dem vom Berichterstatter der Organisation$- 
kommission zu Antrag 7 vor geschlagenen Zusatz einstimmig angenommen . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir gehen sodann zu 
Antrag VI betreffend Kontrollamt über. Dieser Antrag ist von der Sonder¬ 
kommission des A. C., bestehend aus Herrn E. Berligne, E. Kaplan und mir 
formuliert und in der Organisationskommission einstimmig angenommen 
worden. 


Ich bin davon überzeugt, daß die ganze Bewegung an der Verwirklichung 
dieses Kontrollamtes interessiert ist. Bereits auf drei Kongressen und vielen 
Tagungen des A. C. wurden prinzipielle Beschlüsse betreffend Errichtung 
dieses Kontrollamtes gefaßt, ohne daß sie bisher zur Ausführung gelangten. 
Die Organisationskommission sowie die letzte Tagung des A. C. gaben der 
Überzeugung Ausdrude, daß diesmal das Kontrollamt geschaffen werden 
wird, und wir legen dem Kongreß nicht nur einen Beschluß, sondern ein 
Statut vor, das die Kompetenz des Kontrollamtes, seinen Aufgabenkreis, 
seine Zusammensetzung etc. definiert. 

DR. ARJE BYCHOWSKI {Weltverein . Allg. Zion., Erez Israel — 
spricht hebräisch): Ich möchte eine Frage stellen: Bleiben die zentralen Fi¬ 
nanzinstitute, z. B. die Banken, außerhalb der Kontrolle des Kontrollamtes? 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Kein einziges Institut, das 
organisch mit der Zionistischen Organisation verbunden ist oder über das 
die Zionistische Organisation die Aufsicht übt, soll außerhalb der Kontrolle 
des Kontrollamtes bleiben, und wir haben auch eine Bestimmung genehmigt, 
die unter gewissen Bedingungen die Erweiterung der Kompetenz des Kon¬ 
trollamtes ermöglicht. 


j J 5 ch .. ver . 1 . e f nunmehr Antrag VI betretend das Kontrollamt und bemerke, 
TT ? amd,dle Punkte, die sich auf die Jewish Agency beziehen, dem Council 
der Agency zur Beschlußfassung vorgelegt werden werden (liest): 
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VI. KONTROLLAMT. 

Im Einklänge mit den Beschlüssen früherer Kongresse und Sitzungen des A. C. 
wird vom i. Oktober 1935 das Kontrollamt der Zionistischen Organisation und 
der Jewish Agency auf folgenden Grundlagen seine Tätigkeit beginnen: 

1. Wirkungskreis. 

a) Der Wirkungskreis des Kontrollamtes erstreckt sich auf die Exekutive des 
Zionistischen Organisation, die Exekutive der Jewish Agency, die Direktorien 
des K. K. L. und K. H. und deren sämtliche Institute und Abteilungen in Pa¬ 
lästina und außerhalb Palästinas. 

b) Die Erweiterung des Wirkungskreises des Kontrollamtes auf andere Insti¬ 
tute, die mit der Zionistischen Organisation oder der Jewish Agency verbunden 
sind, wird nur mit Zustimmung des Kongresses oder des A. C. (bzw. des Ad¬ 
ministrative Commitee der Jewish Agency) vorgenommen werden. 

2. Kompetenz. 

a) Die Prüfung der Einnahmen und Ausgaben der oben (1.) genannten Stel¬ 
len unter dem Gesichtspunkt und in Übereinstimmung mit Beschlüssen der Kör¬ 
perschaften, welche für die Festlegung des Budgets über Geldausgaben zuständig 
sind. 

b) Die Prüfung der Tätigkeit der Verwaltungsapparate der oben (x.) erwähn¬ 
ten Stellen. 

c) Die Unterbreitung von Vorschlägen an die Leitungen der genannten Stel¬ 
len, die den Zweck haben, die Verbindung zwischen den verschiedenen Abteilun¬ 
gen zu verbessern und den Apparat zu verbilligen. 

3. Kontrolleur. 

a) An der Spitze des Kontrollamtes steht ein Kontrolleur, welcher vom Kon¬ 
greß und von dem Council der Jewish Agency gewählt wird. Der Kontrolleur 
ist von den Stellen, die seiner Kontrolle unterworfen sind, unabhängig. 

b) Der Kontrolleur wird für die Periode zwischen einem Kongreß und dem 
anderen gewählt. 

c) Im Falle, daß der Kontrolleur von seinem Amte zurücktritt oder daß sein 
Rücktritt während der Kongreßperiode vom A. C. mit einer Mehrheit von 
zwei Drittel Stimmen beschlossen wird, wird ein neuer Kontrolleur vom A. C. 
gewählt. 

d) Der Kontrolleur ist berechtigt, ein Gehalt zu bekommen in den Grenzen 
des für Mitglieder der Exekutive bestimmten Gehaltes, jedoch ohne Repräsen¬ 
tationszuschlag. 

e) Der Kontrolleur darf nicht Mitglied des Actions-Comites oder des Ad¬ 
ministrative Commitee oder der Direktorien des K. H. und K. K. L. oder der 
Leitung einer der Stellen sein, die seiner Kontrolle unterstehen. 

f) Der Kontrolleur hat kein Recht, irgendein anderes Amt innezuhaben. 

g) Der Kontrolleur hat das Recht, am Kongreß, an den Sitzungen des A. C., 
des Council und des Administrative Commitee der Jewish Agency mit bera¬ 
tender Stimme teilzunehmen in allen Fragen, die mit dem Kontrollamt ver¬ 
knüpft sind. 

h) Sollte sich die Notwendigkeit ergeben, einen Stellvertreter des Kontrolleurs 
zu ernennen, so kann er nur mit Zustimmung des A. C. und des Administrative 
Commitee der Jewish Agency bestellt werden nach Anhörung eines Gutachtens 
des Kontrolleurs. 

4. Tätigkeit des Kontrollamtes. 

a) Alle Institutionen, die unter die Kontrolle des Amtes fallen, sind ver¬ 
pflichtet, dem Kontrolleur unverzüglich alle Entschließungen in budgetären An¬ 
gelegenheiten vorzulegen und ebenso alle Entschließungen, die sich auf die Ord¬ 
nung ihrer administrativen Angelegenheiten beziehen. 

b) Nicht später als am 20. eines jeden Monats sind die oben erwähnten In¬ 
stitutionen verpflichtet, dem Kontrollamt ihre Monatsberichte über ihre Ein¬ 
nahmen und Ausgaben vorzulegen. 
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c) Auf Aufforderung des Kontrolleurs sind die Leitungen aller erwähnten 

Institutionen verpflichtet, ihm alle Nachrichten und Belege vorzulegen, die e* 
zur Erfüllung seines Amtes gebraucht. & 

d) Per Kontrolleur kann von der Leitung jeder Institution und Abteilung 

mündlidi Aufklärungen und Mitteilungen fordern. c ‘ 

e) Der Kontrolleur ist verpflichtet, alle Mitteilungen, Belege und Berichte, 
die ihm vorgelegt werden, vertraulich zu behandeln und in keiner Form zu ver¬ 
öffentlichen. 

f) Seine Bemerkungen und Folgerungen legt der Kontrolleur nur der Leitun'» 
der von ihm kontrollierten Institutionen vor. Auf Ersuchen des Kontrolleurs I t 
die Leitung der Institution auch verpflichtet, von ihm mündliche Erklärung 
zu hören, und ebenso ist der Kontrolleur verpflichtet, auf Ersuchen mündliche 
Erklärungen zu den von ihm gezogenen Folgerungen zu geben. 

g) Im Falle die Leitung einer Institution den Folgerungen des Kontrolleur» 
nicht zustimmt, ist sie nicht verpflichtet, die Ausführung von Beschlüssen, die der 
Ansicht des Kontrolleurs widersprechen, hinauszuschieben; der Kontrolleur ist 
aber berednigt, die Frage durch Vermittlung der Exekutive dem A. C. zur Ent¬ 
scheidung vorzulegen. In diesem Falle muß die Exekutive die Angelegenheit in 
der nächsten Sitzung des A. C. zur Klärung bringen. 

h) Alljährlich, nicht später als einen Monat vor dem Zusammentritt des Kon¬ 
gresses oder der A. C.-Sitzung, ist der Kontrolleur verpflichtet, der Exekutive 
der zionistischen Organisation und der Jewish Agency einen Bericht über die 
gesamte Tätigkeit des Kontrollamtes zu erstatten. 


S • Budget und Apparat. 

Das Budget des Kontrollamtes ist cingcsdilossen in das allgemeine Verwal- 
tungsbudget der Exekutive der Jewish Agency. Diese stellt dem Amt den An- 
parat und das geeignete Büro zur Verfügung außer dem Sekretär, der ernannt 
wird durch den Kontrolleur selbst, wobei die bestehende Arbeitsordnung in dc.- 
Ziomstischcn Organisation und der Jewish Agency in Erez Israel innczuhalten isr. 

VI der Kommission betr . Kontrollamt wird einstimmig angenom- 


BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir kommen nunmehr zu 
Antrag VII betr. Wirtschaftsrat. Der Antrag lautet (liest): 


VII. WIRTSCHAFTSRAT. 

. ^ er Kongreß beschließt die Errichtung eines Wirtsdiaftsrates bei der Palä- 
stinaexckutive. Die Exekutive wird der nächsten Sitzung des A. C. ihre An- 

j r * l ® e wr- n , Z V8 au * die Kompetenz, die Besetzung und die Geschäftsordnung 
des Wirtschaftsrates unterbreiten. 

Antrag VII wird ohne Debatte angenommen. 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir gehen sodann zur Be¬ 
handlung von Antrag VIII betr. Kongreß, Schekel und Wahlen über. Der 
Antrag lautet (liest): 

VIII. KONGRESS, SCHEKEL, WAHLEN. 


1. Aktives und passives Wahlrecht. 

Im Paragraph 23 des Organisationsstatuts ist an Stelle des Wortes 
ten (zweimal) das Wort „vollendeten" zu setzen. 


„erreich- 


2. Schekelquote kleinerer Länder. 

bänden F?n n n 8 | r a eß a b p dl l Heß > Ä? d ' e Wahlperiode'den Landesschekel ver¬ 

banden Finnland, Estland, Dänemark, Schweden, Norwegen, Luxemburg Spa¬ 
nien, Portugal, Neuseeland, Kuba und Danzig das in Paragraph 25, Absatz^, 
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des Organisationsstatuts, vorgesehene Recht zu gewähren, sofern sie die dort 
genannten Voraussetzungen erfüllen. 

Der Kongreß beschließt, für die Zukunft dieses Beschlußrecht auf das A. C. 
zu übertragen. 

3. Kongreß- und Wahlreform. 


Die Exekutive wird aufgefordert, nach Beratung mit dem Vorsitzenden des 
Kongreßgerichtes und dem Kongreßanwalt eine Revision der Geschäftsordnung 
des Kongresses, des Wahlreglements und der Bestimmungen über die Weltwahl- 
hste vorzunehmen. Die von der Exekutive ausgearbeiteten Entwürfe treten nach 
Genehmigung durch das A. C. in Kraft. 


... J . n de 5 Kommission wurde der Antrag eingebracht, § aj, Abs. 4, der Pa¬ 
lästina das Recht zuerkennt, für je 1500 Schekelzahler einen Delegierten 
zum Kongreß zu entsenden, zu ändern und Palästina mit allen übrigen 
Landern in dieser Beziehung gleichzustellen. Die Kommission lehnte den 
Antrag ab, Herrn Grubner von der „Judenstaatspartei“ das Recht auf Ein¬ 
bringung eines Minderheitsantrages zu geben. Namens der Kommission 
werde ich, wenn der Kongreß die Rede des Vertreters der Minderheit gehört 
hat, beantragen, den Minderheitsantrag abzulehnen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Zur Begründung eines Minder¬ 
heitsvotums hat das Wort Herr Dr. Stupp. 


DR - ABRAHAM STUPP (Weltverb. Allgem. Zion., Ostgalizien - 
spricht jüdisch): Die Zusammensetzung des Kongresses entspricht nicht der 
Stärke der jüdischen Bevölkerung in den einzelnen Ländern. Erez Israel 
hat das Privileg, auf 1500 Schckalim emen Delegierten zu wählen, während 
die anderen Länder dazu 3000 Schckalim brauchen. Dieses Privileg stammt 
aus einer Zeit, da die jüdische Bevölkerung Erez Israels klein war und man 
mm eine größere Zahl von Delegierten sichern wollte. Heute aber entsendet 
Erez Israel die größte Zahl von Delegierten schon allein dadurch, daß das 
Galuth nach Erez Israel die besten Arbeiter, die besten Schckelsammler und 
Schekelkaufer schickt. Auch das Argument trifft nicht mehr zu, daß man 
Sachverständige aus Erez Israel für die verschiedenen Gebiete des Aufbau¬ 
werkes braucht. Denn unter den palästinensischen Delegierten befinden sich 
heute ohnehin genug solche Experten. Der Kongreß hat sich auch oft mit 
rragen zu befassen, die in keiner Verbindung mit Erez Israel stehen ja oft 
besteht sogar ein gewisser Interessenkonflikt zwischen Erez Israel und der 

j Uth ‘ VT? kann in Fragen ’ die das Gesamtinteresse des Volkes berühren 
anderer Meinung sein als vom Interesse Palästinas her. Der Kongreß muß 
das richtige Kräfteverhältnis innerhalb des jüdischen Volkes widerspiegeln. 
Wir sehen die Krafteverschiebung, die durch das Privileg Erez Israels ver¬ 
ursacht wird, als ungesund an. Da aber ein sofortiger Ausgleich schwer ist 
eantragen wir, das Statut dahin zu ändern, daß Erez Israel einen Delegier¬ 
ten auf 75^0 der Zahl von Schekalim entsenden kann, die im Galuth auf 
einen Delegierten entfällt. 


, . ^^ERSTATTERI- MEREMINSKI: Daß diese Frage, die wir 
hier behandeln, keine Parteifrage ist, geht nicht nUr daraus hervor, daß ich 
sie namens der Kommission vor den Kongreß bringe, sondern auch aus der 
w/u de ? Kongreß, auf dem beschlossen wurde, Palästina hin¬ 
sichtlich des Wahlmodus für den Zionistenkongreß eine Sonderstellung ein- 
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zuräumen, dafür als Vertreter der Mehrheit Dr. Mossinson eingetreten ist. 
Wir stehen vor der Frage des Einflusses Palästinas, und zwar nicht nur auf 
den Kongreß. Es handelt sich hier nicht um eine Frage der Herrschaft 
irgend jemandes auf dem Kongreß, sondern um die Sicherung des ange¬ 
messenen und notwendigen Einflusses Palästinas auf die ganze zionistische 
Arbeit. Dieser Einfluß ist notwendig nicht nur für Palästina, sondern für 
jede Strömung im Zionismus, für jede zionistische Tagung, jede zionistische 
Anstrengung. Es wäre erwünscht, daß sich dieser Einfluß Palästinas und 
palästinensisches Verantwortungsgefühl auf unsere Tätigkeit in den ein¬ 
zelnen Ländern im gleichen Maße ausdehnt, wie wir es hier auf dem Kon¬ 
greß wahrnehmen. Ich muß jedoch nicht nur auf die moralische und er¬ 
zieherische Grundlage des geltenden Status hin weisen, sondern auch vor 
einem Kampfe mit der Mathematik warnen. Trotz der geltenden Vor¬ 
schriften ergibt sich, daß in Palästina tatsächlich 1050 Wähler einen Dele¬ 
gierten gewählt haben, während in Amerika die 56 Delegierten von 55.000 
Wählern gewählt worden sind, d. h. daß weniger als 1000 Schekelzahler 
einen Delegierten gewählt haben. In England haben tatsächlich je 50c 
Wähler einen Delegierten zum Kongreß entsandt. Wenn dem so ist, 
wo ist dann das Privileg, von dem man hier spricht? Wenn wir die Zahl 
der Stimmen, die jeder Delegierte in der Diaspora erhalten hat, mit der 
Zahl der Stimmen vergleichen, die ein palästinensischer Delegierter erhalten 
hat, dann ergibt sich gleichfalls, daß Palästina von seinem Vorrechte nicht 
einen hundertprozentigen Nutzen hat, wie man hier gesagt hat, sondern 
daß den 1620 Wählern, die jeder Delegierte in der Diaspora durchschnitt¬ 
lich erhielt, 1050 in Palästina gegenüberstehen. Wenn wir die Zahl der 
Delegierten Palästinas verkleinern, werden wir die Sachkunde und Ver¬ 
antwortlichkeit des palästinensischen Zionismus auf dem Kongreß nicht 
erhöhen. Erst wenn Palästina eine jüdische Bevölkerung von Millionen 
Juden haben wird, werden wir von einer Aufhebung der geltenden Be¬ 
stimmungen reden dürfen, und ich wünschte, daß wir diesen Zeitpunkt 
durch unsere Taten näherzurücken verstehen. 

Ich schlage also vor, zunächst prinzipiell darüber abzustimmen, ob an 
den bestehenden Vorschriften überhaupt etwas geändert werden soll, und 
erst, wenn ein solcher Antrag akzepiert wird, über das Minderheitsvotum 
abzustimmen. 


ln der darauf folgenden Abstimmung wird das Minderheitsvotum auf 
Änderung der Bestimmungen über die Bevorzugung Palästinas bei den Kon - 
greßwahlen abgelehnt. 


BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Ich wende mich nunmehr 
den Fragen zu, die mit der Verbreitung des Schekels im kongreßlosen fahre 
verknüpft sind. Wir sind sämtlich einer Meinung, daß es nicht angängig 
ist daß der Schekelzahler seinen Schekel nur im Kongreßjahre, nur in Ver¬ 
bindung mit den Kongreßwahlen, kauft. Wir glauben, daß die Zionistische 
Or|amsation die Bewegung und die ganze Organisation dazu erziehen muß, 
daß jeder Schekelzahler seinen Schekel jährlich kauft. Wir halten es jedoch 
tur absolut unzweckmäßig, auf diesem Kongreß irgendwelche Beschlüsse 
anzunehmen, nachdem wir gestern einen Beschluß über die obligatorische 
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Einführung des einheitlichen zionistischen Landesverbandes gefaßt haben, 
der aus allen Schekelzahlern gebildet werden soll. Als wir gestern den Be¬ 
schluß über den einheitlichen zionistischen Territorialverband faßten, zogen 
wir in Rechnung, daß zwischen den Kongressen entweder eine Landeskon¬ 
ferenz oder eine Landesexekutive auf Grund des Kräfteverhältnisses, d. h. 
auf Grund der Meinung der Schekelzahler, die sich an diesen Wahlen be¬ 
teiligen, gewählt werden würde. Das bedeutet, daß die ganze zionistische 
Bewegung an den Wahlen zur Landeskonferenz und am Verkauf der 
Schekel interessiert sein wird. Hierdurch wird zweifellos der Zustand in 
der Organisation verbessert werden und die Bewegung wird, wie wir es 
alle wünschen, eine Volks- und Massenbewegung bleiben. Es liegen auch 
seitens der Exekutive positive Vorschläge vor; sie ist bereit, in einem gewissen 
Maße im kongreßlosen Jahre die Landesorganisationen aus den in einem 
solchen Jahre eingehenden Schekelgeldern für die Zwecke der Ausdehnung 
der organisatorisch-erzieherischen Arbeit in jedem Lande zu unterstützen. 
Auf diese Weise dürfen wir hoffen, dazu zu gelangen, daß jeder Zionist 
den Schekel jährlich kauft, ohne Sanktionen einzuführen, die sich aus den 
in der Organisationskommission beantragten und jetzt vor den Kongreß 
gebrachten Minderheitsvoten betr. Zweijahresschekel und Zweistimmen- 
sdiekd ergeben. Der Antrag, der besagt, daß der Schekelzahler den Schekel 
jährlich zu kaufen hat, ist nur dann gerechtfertigt, wenn irgend jemand, der 
ein Jahr seinen Schekel nicht gekauft hat oder in die Zionistische Organisa¬ 
tion erst im Kongreßjahre eingetreten ist, kein Kongreßwahlrecht hat. Der 
zweite Antrag bedeutet die Einführung von Pluralwahlen, denn in diesem 
Falle würde jeder, der zwischen zwei Kongressen einmal den Schekel kauft, 
eine Stimme haben, wenn er ihn dagegen jedes Jahr kauft, zwei Stimmen, 
oder wenn wir beschließen, den Kongreß nur alle drei Jahre einzuberufen, 
könnte er sogar drei Stimmen haben usw. Dann aber erhebt sich die Frage, 
was mit einem Schekelzahler geschieht, der im dritten Jahre drei Schekel 
kauft. Erwirbt er hierdurch drei Stimmen? Wir haben gesagt, daß diese 
Dinge zu ernst sind, um sie über Nacht anzunehmen oder abzulehnen. Stün¬ 
den wir nicht heute davor, die Reorganisation im Anschluß an die Ein¬ 
führung des Territorialverbandes, den wir gestern beschlossen haben, ein¬ 
zuführen, dann müßten wir vielleicht einen ganzen Tag im Kongreß oder 
in der Organisationskommission der Klärung dieser Fragen widmen. Nach¬ 
dem wir jedoch gestern die einheitliche zionistische Landesorganisation be¬ 
schlossen haben, beantragen wir, den Status quo des Organisationsstatutes 
aufrecht zu erhalten. 

DR. SALLI HIRSCH (Deutschland — spricht deutsch): Ich vertrete ein 
Minderheitsvotum, das keine Parteiangelegenheit ist, sondern dem alle Par¬ 
teien einmütig zustimmen würden, wenn sie sich freimachen könnten von 
taktischen Erwägungen. Der Kongreß ist sich seit langem darüber klar, daß 
es nicht den demokratischen Prinzipien entspricht, jedem ungeschmälert das 
Wahlrecht zu gewähren, der unmittelbar vor dem Kongreß zum erstenmal 
den Schekel erwirbt. Seit vielen Jahren sind Bestrebungen im Gange, das 
Wahlrecht nur denen zu gewähren, die organisierte Mitglieder der Zionisti¬ 
schen Organisation sind. Aber wir verschließen uns nicht dem Gedanken, 
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daß es zweckmäßig ist, den Kongreß auf die breite Basis der Massen der 
Schekelzahler zu stellen. Mit der Anerkennung dieses Prinzips ist jedoch noch 
nicht gesagt, daß auch Leute, die zum erstenmal den Schekel zahlen 
(Zwischenruf rechts: Oder geschenkt bekommen!), das Wahlrecht haben 
sollen. Schon auf früheren Kongressen trat man dafür ein, das Wahlrecht 
nur solchen Schekelzahlern zu geben, die den Schekel in jedem Jahr der 
Kongreßperiode erworben haben. Gegen dieses Prinzip wurden von der 
Exekutive Bedenken vorgebracht, denen auch wir uns nicht verschlossen 
haben. Aus diesem Grunde schlagen wir vor, daß auch derjenige, der zum 
erstenmal im Kongreßjahr den Schekel erwirbt, das Wahlrecht haben, daß 
aber dafür jeder, der auch in früheren Jahren der Kongreßperiode den 
Schekel erworben hat, ein zusätzliches Wahlrecht bekommen soll. Der Vor¬ 
sitzende der Organisationskommission hat hier gesagt, man brauche ein sol¬ 
ches Regulativ nicht, da wir ja den Territorialverband beschlossen hätten 
und dadurch, daß in dem kongrcßlosen Jahre die Landeskonferenz statt¬ 
findet, ein Anreiz zur Verbreitung und zum Kauf der Schekalim gegeben 
sei. Das ist nicht richtig. Es ist keineswegs gesagt, daß der Anreiz, an der 
Wahl zur Landeskonferenz teilzunehmen, ebenso groß ist wie der Anreiz 
zur Teilnahme an den Kongreßwahlen. Übrigens ist die wichtige Frage 
des Territorialverbandes gestern in einer so unbestimmten und verschwom¬ 
menen Fassung angenommen worden, daß wir die Frage der Schekelreform 
nicht mit der Frage des Territorialverbandes verknüpfen dürfen. 

Auch vor dem Wort Pluralwahlrecht sollten wir nicht zurückschrecken. 
Es handelt sich nicht um ein Pluralwahlrecht, das an Besitz oder materielle 
Leistungen, sondern an die Treue zur Zionistischen Organisation geknüpft 
ist. (Beifall.) Solch ein Plural Wahlrecht läßt sich von jedem Standpunkt ver¬ 
treten. Wenn wir die Möglichkeit ausschalten, daß Wohlhabende nachträg¬ 
lich den Schekel für Vorjahre und dadurch ein vielfaches Wahlrecht erwer¬ 
ben, so bestehen keinerlei Bedenken gegen unseren Vorschlag. Jeder 
Schekelzahler wird Verständnis dafür haben, daß derjenige, der schon län¬ 
gere Zeit zur Zionistischen Organisation gehört, ein erhöhtes Mitbestim¬ 
mungsrecht hat. Deswegen bitte ich Sie, sich in dieser Frage, in der es sich 
wirklich um einen ersten Schritt zur Kongreßreform handelt, von taktischen 
Erwägungen freizumachen und für den Antrag zu stimmen, der in seiner 
Fassung dem Antrag entspricht, den die Exekutive ursprünglich der Kommis¬ 
sion vorgelegt hat. 

Der Antrag lautet: 

Das aktive Wahlrecht zum Kongreß besitzt jeder Schekelzahler des Kongreß¬ 
jahres, der durch schriftliche Erklärung bekundet hat, daß er das zionistische 
Programm anerkennt und sich den Gesetzen und Beschlüssen der Zionistischen 
Organisation unterordnet. Er besitzt je eine Stimme für jedes Jahr der betref¬ 
fenden Kongreßperiode, währenddessen er den Schekel entrichtet hat. 

DR. IGNACY SCHWARZBART (Weltverb. Allg. Zion. y Westgail - 
zien — spricht jüdisch): Der Antrag des zweijährigen Schekels hat in der 
Zionistischen Organisation schon eine lange Geschichte. Wir kämpfen für ihn 
schon eine ganze Reihe von Jahren und auf einer ganzen Reihe von Kon¬ 
gressen. Bei einer Beratung des Weltverbandes der Allgemeinen Zionisten 
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mit Vertretern der Exekutive und der Linken im Dezember 1934 ist es zu 
emem Ubcremkömmen gekommen, nach welchem die Linke dem Zwcijahres- 
schekel zustimmcn sollte. Damals ist dieser Antrag vom Leiter des Organi- 
sationsdepartements, Herrn Locker, gestellt worden und der Zweijahres¬ 
schekel sollte am Kongreß nicht als Minoritätsvotum, sondern als 
Ergebnis einer Einigung angenommen werden. Wir haben uns auf den 
Standpunkt der finanziellen Interessen der Exekutive gestellt. Die Praxis 
beweist, daß die Exekutive aus den Schekalim in den kongreßlosen Jahren un- 
\ ergleichlich viel weniger Einnahmen hat als im Kongreßjahr. Opposition oder 
nichts wir stehen auf dem Standpunkt, daß die Exekutive ausreichende Mittel 
haben muß. Außerdem haben wir dem abnormalen Zustand ein Ende be- c 

wollen, daß Länder, die in den Kongreßjahren 40.000 bis 50.000 r 

Schekalim haben, im kongreßlosen Jahr nur 2000 bis 3000 Schekel aufbrin- s 

gen. Auch anläßlich von Besprechungen bei der A. C.-Tagung wurde im s 

Apnl 1935 die Frage positiv erledigt, ich erhebe von dieser Stelle Protest s 

gegen jene Parteien, die sich konsequent gegen die Gesundung der < 

Zionistischen Organisation durch die Einführung des Zweijahrcsschekels 1 

stellen. Die zionistische Öffentlichkeit möge wissen, daß Parteien, die in ] 

°^ er jener Opposition zur Exekutive standen, den zweijährigen 
Schekel vom Standpunkt der Staatsraison verteidigen, daß aber jene Par¬ 
teien, die die Exekutive unterstützen, sich gegen den Zweijahresschekel aus 
Parteigründen wehren. Darin liegt der wirkliche Beweis des Doppelspiels 
von Patriotismus für die Zionistische Organisation mit Worten und Partei¬ 
politik in der Wirklichkeit. 

.Wir stehen seit vielen Jahren einer kompakten Majorität sämtlicher Par¬ 
teien gegen die Einführung des Zweijahresschekels gegenüber. Wir hatten 
gehofft, daß auf dem XIX. Kongreß dieses Doppelspiel für und gegen den 
Zweijahresschekel auf hören, daß man uns nicht wieder Versprechungen vor 
dem Kongreß machen und unsere Anträge in der Kommission niederstimmen 
würde. Wir werden für den Antrag Hirsch stimmen. Das Schicksal dieses 
Antrages ist freilich klar: Parteidisziplin steht höher als die Interessen der 
Zionistischen Organisation. Trotzdem werden wir für diese Sache weiter¬ 
kämpfen bis zu ihrem endgültigen Siege. (Beifall.) 

BERL LOCKER (Mitgl. d. Exek. — spricht jüdisch): Ich habe das Wort 
genommen, nicht um gegen den Minoritätsantrag zu sprechen. In diesem Fall 
ist die Exekutive in der Kommission in der Minderheit geblieben. Ich habe 
das Wort genommen, um gewisse Teile der Rede von Dr. Schwarzbart 
aufzuklären, vor. allem gewisse Angriffe gegen Vertreter meiner Partei in 
früheren Exekutiven und gegen meine Person. Bei der Wiedergabe eines 
Abkommens darf man nicht nur erzählen, wozu die eine Partei sich ver¬ 
pflichtet hat, sondern man muß auch erzählen, was die zweite Partei über¬ 
nommen hat. (Zwischenruf DR. STUPP: Sie haben in Jerusalem nicht er- ) 
zählt, wozu beide Seiten sich verpflichtet haben.) Herr Dr. Stupp, Sie wissen 
genau, daß das nicht richtig ist. Mitglieder der Exekutive können sich nicht 
verpflichten, daß ihre Parteien so oder so beschließen werden. Das Junk¬ 
tim, an das die Zustimmung sich band, war die Disziplinfrage und es war 
beschlossene Sache, daß die Vertreter des Weltverbandes Allgemeiner Zio- 
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nisten für die Unterzeichnung einer Disziplinverpflichtung jedes Kongreß¬ 
kandidaten stimmen würden. Dieses Prinzip ist von Ihnen nicht eingehalten 
worden. Ich mache niemanden einen Vorwurf, aber Sie können dann nicht 
sagen, daß die Vertreter der Arbeiterparteien ein Übereinkommen nicht 
gehalten haben. 

Die Exekutive hat einen Vorschlag vorgclegt. Ich habe ihn in der Korn- 
mission empfohlen. Ich habe allerdings daraus keine Kabinettsfrage gemacht^ 
und zwar einfach deshalb, weil es nicht eine so entscheidende Frage ist. Eine 
Sache ist für mich klar, wenn auch vielleicht nicht für alle meine Freunde: 
daß dieses Wahlrecht des Zweijahresschekels die Struktur des Kongresses 
nicht wesentlich ändern wird. Nach meiner Meinung ist der Zweijahres¬ 
schekel nicht antidemokratisch, aber es gibt Personen, die anderer Ansicht 
sind. Und in der Exekutive war es nicht der Vertreter der Arbeiterpartei, 
sondern ein prominenter Allgemeiner Zionist, der den Standpunkt vertrat, 
daß er nicht demokratisch wäre. (Zwischenruf DR. SCHWARZBART: 
Weil er ein Hyperdemokrat ist!). Herr Dr. Schwarzbart, es ist besser, ein 
Hyperdemokrat zu sein als ein Hyperantidemokrat. Zu viel Demokratie 
kann in unseren Zeiten nicht schaden. Machen Sic also aus dieser Frage nicht 
ein Werkzeug zur Bekämpfung der Parteien oder der Mitglieder der Exe¬ 
kutive. 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Als Vorsitzender der Kom¬ 
mission muß ich einige Bemerkungen machen: wir gehen von diesem Kon¬ 
greß mit großer Unruhe über den Zustand der Zionistischen Organisation 
fort. Die Frage, die vor uns steht, ist in ihrer konstruktiven Gestalt die, die 
jüdischen Massen, die bereits den Schekel zahlen und ihn in Zukunft zahlen 
werden, mit der Verwirklichung des Zionismus zu verknüpfen und aus ihnen 
feste Mitglieder der Zionistischen Organisation zu machen. Wenn wir je¬ 
doch dem einzelnen sagen: „Du hast zwar den Schekel gekauft, wählen aber 
darfst du nicht", dann stoßen wir ihn ab. Es ist sehr schwer, jemandem 
zu sagen, daß er im Jahre 1935 nicht wählen darf, weil er im Jahre 1934 
noch nicht den Schekel gezahlt hatte, weil er den Zionismus damals noch 
nicht bejaht hatte oder vielleicht noch in einer assimilatorischen oder in der 
revisionistischen Bewegung gefangen war. Mir kommt es sehr seltsam vor, 
daß sich einer meiner Vorredner pathetisch an das patriotische Gewissen des 
Kongresses gewandt und im Namen eines „modernen Patriotismus“ die For¬ 
derung gestellt hat, die Massen der Schekelzahler und Kongreßwähler ein¬ 
zuschränken. Wenn der Minderheitsvorschlag tatsächlich „patriotisch“ ist, 
dann war er es doch auch in den früheren Jahren, als Ihr die entscheidende 
Mehrheit auf 17 Kongressen wäret, während der Arbeiterflügel erst auf den 
letzten beiden Kongressen etwa die Hälfte des Kongresses und, zusammen 
I mit den progressiven Elementen, seine Mehrheit erst auf einem Kongreß 
bildet — warum also habt Ihr den Zweijahresschekel oder den Zweistimmen¬ 
schekel nicht eingeführt, als Ihr die entscheidende Mehrheit wäret? Die¬ 
jenigen, die sich Judenstaatspartei nennen, — wollt Ihr uns vergessen machen, 
daß Herzl diesen Judenstaat gefordert hat? Hat er jedoch den Zweijahres- 
j schekel oder den Zweistimmenschekel gefordert? (Zwischenrufe: Damals hat 
| man Schekel noch nicht gratis verteilt! — Zwischenruf DR. SCHWARZ- 
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Die Revisionisten, der Misrachi und die Linke haben gegen uns 
gestimmt!) Es ist richtig, daß die Mehrheit gegen euch gestimmt hat, weil < 

Ihr euren Antrag erst vor den Kongreß brachtet, als Ihr bereits sähet, daß 1 

Ihr nicht die Mehrheit seid. Ihr wolltet sie künstlich auf rech terhal teil, wenn 
Ihr auch als Argument den „Patriotismus“ angabt. Wir treten heute daran 
heran, den einheitlichen zionistischen Territorial verband zu schaffen. (Zwi¬ 
schenruf DR. REICHMANN: Ihr werdet ihn allein schaffen — wir werden 
uns an ihm nicht beteiligen!) Wir haben nicht nur den einheitlichen Terri- 
torialverband beschlossen, sondern auch die Disziplinpflicht und die Ver¬ 
pflichtung, Kongreßbeschlüsse auszuführen, und wir sind überzeugt davon, 
daß wir uns alle der Autorität des Kongresses fügen werden. Wir werden 
r° ^ en beiden Jahren bemühen, den Schekel als obligatorische, 

jährliche Pflicht des Schekelzahlers in die Erziehungsarbeit einzugliedcm 
und hoffen, daß wir zum nächsten Kongreß nicht mit i l \ A Million, son¬ 
dern mit drei oder vier Millionen Schekelzahlern kommen werden. Dies ist 
auch ein politisches Gebot, von dem ich nicht verstehe, wie wir es in diesem 
Augenblick vergessen können. Ihr, die Ihr so viel von Politik redet, solltet 
mit Vorschlägen, die Rechte der Schekelzahler zu beschränken, vorsichtiger 
sein, weil jeder solche Vorschlag eine Verminderung der Schckelzahlcr und 
eine Schwächung ihrer politischen Kraft in unserem Kampfe um Einwande- 
^ng, gegen den Legislative Council etc. bedeutet. Wir brauchen ernste 
Mittel, um die Zahl der Schekelzahler zu erhöhen, weil der Schekel stets 
das deutlichste Symbol für das Streben jedes Juden nach dem „Judenstaat 
unterwegs“ ist. Kommen Sie uns nicht mit Konjunkturpatriotismus! (Zwi¬ 
schenruf DR. REICHMANN: Ist die Exekutive nicht patriotisch?) Die 
Exekutive wird ihren Patriotismus zeigen, wenn sie die Kongreßbeschlüsse 
zur Durchführung bringt, und wir schlagen vor, daß der Kongreß beschließt, 
den Status quo aufrechtzuerhalten. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. MOSSINSON: Wer für irgend eine Änderung 
in der Schekelfrage ist, möge die Hand erheben. 

Die Anträge auf Änderung werden mit ijj gegen 76 Stimmen abgelehnt . 

Sodann wird Antrag VIII der Kommission angenommen . 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Ich bringe Ihnen als Vor¬ 
sitzender der Organisationskommission zur Kenntnis, daß die Exekutive sich 
damit einverstanden erklärt hat, zwei Mitgliedern der Wizo die Teilnahme 
an jeder A. C.-Sitzung mit beratender Stimme zu gestatten. 

DR. NAHUM GOLDMANN (Weltverein. Allg . Zion ., Brasilien — 
spricht deutsch): Nur eine Frage: Sollen die Mitglieder der Wizo Mitglieder 
des A. C. sein? 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Nein. Die Wizo wird von 
mal zu mal eingeladen werden, zwei Vertreterinnen zu entsenden, und diese 
können sich an jeder Tagung des A. C. beteiligen, haben aber nur beratende 
Stimme. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. B. MOSSINSON: Wenn dem so ist, erhebt sich j 
wohl im Kongreß kein Widerspruch. ' ' j 
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BERICHTERSTATTER I. MEREM1NSKI: Es bleiben dann nur noch 
die Kommissionsanträge IX—XII übrig, und ich hoffe, daß sie ohne De¬ 
batte angenommen werden können. Die Anträge lauten (liest): 

IX. EHRENGERICHT. 

Der Kongreß beschließt, den letzten Satz des Paragraph 77 des Statuts zu 
ändern und die Zahl der Mitglieder des Ehrengerichtes von 7 auf 11 zu erhöhen. 

X. SPORTVERBÄNDE. 

Die Exekutive wird aufgefordert, besondere Aufmerksamkeit der Stärkung 
der zionistischen Sportverbände in Palästina und der Galuth zu schenken und 
Schritte zu unternehmen, um die Tätigkeit der bestehenden Sportverbände 
(Makkabi, Hapoel und andere) zu koordinieren und zu überwachen sowie ihnen 
ihre Unterstützung angedeihen zu lassen. 

XI. REDAKTIONELLE KLAUSEL. 

Die Exekutive hat nach jedem Kongreß das Organisationsstatut sowie die 
sonstigen Gesetze der Organisation, die durch Besdilüsse des Kongresses geändert 
oder ergänzt worden sind, mit diesen Beschlüssen in Einklang zu bringen, eine 
dementsprechende geänderte Fassung auszuarbeiten und sie nach Einholung der 
Zustimmung des Vorsitzenden des Kongreßgerichtes und des Kongreßanwaltes 
zu veröffentlichen. 


XII. BEAMTENSTATUT. 

Der XIX. Kongreß nimmt mit Befriedigung die Erklärung der Exekutive 
über die Festsetzung eines Arbeitsstatuts für ihre Beamten und die Beamten der 
anderen zionistischen Instanzen im Wege einer Vereinbarung mit dem Zentral¬ 
komitee der Organisation der jüdischen Beamten in Palästina zur Kenntnis. 

Im Einklang mit den Beschlüssen früherer Kongresse verpflichtet der Kongreß 
die Exekutive und die Vertreter der Zionistischen Organisation in Institutionen 
und Aktionen, die mit ihr verbunden sind oder welche sie überwacht und welche 
bisher ihre Beziehungen mit den Angestellten nicht geregelt haben, diese Re¬ 
gelung innerhalb dreier Monate nach dem Kongreß durch die Festsetzung eines 
Statuts zu beendigen. 

Antrag IX—XII werden widerspruchslos angenommen, 

BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Es liegt noch ein Minder¬ 
heitsvotum vor, die Vereinbarung zwischen der Zionistischen Organisation 
und der Jewish Agency aufzuheben. Wir schlagen vor, im Hinblick darauf, 
daß der XVIII. Kongreß bereits entsprechende Beschlüsse zu dieser Frage 
gefaßt hat, das Minderheitsvotum abzulehnen. 


THEODOR GRUBNER (]udenst. y Weltwahlliste — spricht deutsch): Von 
der Mehrheit der Kommission wurde der Antrag gestellt, über das Minder¬ 
heitsvotum der Judenstaatspartei auf Kündigung der Vereinbarung mit den 
Nichtzionisten in der Jewish Agency zur Tagesordnung überzugehen. Wir 
stehen auf dem Standpunkt, daß die Einrichtung der Jewish Agency in der 
heutigen Form unmöglich gehalten werden kann. Auch auf der Linken sind 
viele, die genau wissen, daß dieser Zustand unhaltbar ist. Wir fordern von 
diesem Kongreß, daß^r endlich ein Wort sagt, durch das mit dieser Jewish 
Agency Schluß gemacht wird.. Stimmen Sie deshalb für die Aufhebung der 
Vereinbarung mit den Nichtzionisten! 
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BERICHTERSTATTER I. MEREMINSKI: Wir können alle einer 
Meinung m unserer Unzufriedenheit mit der heutigen Form der Jewish 
Agency und ihrer unzureichenden Tätigkeit sein, können aber einen Antrag 
wie den hier vorliegenden nicht annehmen. Unser Antrag geht dahin, daß 
die vor zwei Jahren auf dem Zionistenkongreß und bei der Counciltagung 
der Jewish Agency getroffene Vereinbarung in Geltung bleibt. Wir bean- 
tragen, auf den Beschluß des XVIII. Kongresses Rücksicht zu nehmen, der 
praktisch der Unzufriedenheit mit dem heutigen Zustande Ausdruck verleiht 
und gleichzeitig gewisse Grundsätze enthält, die für unsere zukünftige Tärig- 
keit erforderlich sind, dagegen keinerlei neue Vorschläge zu akzeptieren Ich 
sehe keine politische Weisheit und zionistische Zweckmäßigkeit darin, neue 
Beschlüsse zu fassen oder das Minderheitsvotum abzulehnen und beantrage 
daher Übergang zur Tagesordnung über das Minderheitsvotum. Was zur 
B f ssenj "? des heutigen Zustandes geschehen muß, soll durch unsere zionisti¬ 
schen Mitglieder in den Organen der Jewish Agency geschehen. 

ln der darauffolgenden Abstimmung wird Übergang zur Tagesordnung 
über den Antrag Grubner beschlossen . 


BERICHT DER GALUTflKOMMISSION. 

PRÄSIDENT DR. WEIZMANN (der nunmehr den Vorsitz über¬ 
nimmt): Ich erteile Herrn Dr. Stephen Wise, Berichterstatter der Galuth- 
Kommission, das Wort. 


BERICHTERSTATTER DR. STEPHEN WISE (Weltverein. Allg. Zion., 
Amerika — spricht deutsch): Als Vorsitzender der Galuthkommission be¬ 
ehre ich mich, folgenden Bericht zu erstatten. Es wurde eine Anzahl von 
Resolutionen gefaßt, die ich verlesen werde. Der Kommission ist auch ein 
Antrag Dr. Insler Dr. Ebner in der Sache der russisch-jüdischen Emigran- 
^ I 3 v vo ^ ele ? t worden, welcher die Bittschrift dieser Emigranten an den 
AiX. Zionistenkongreß befürwortet. Die Kommission hat beschlossen, das 
Memorandum und die Resolution der Exekutive zur Behandlung zu über¬ 
weisen. ” 

Wir halten es unter der Würde des zionistischen Kongresses, uns mit den 
unerhörten Anklagen zu beschäftigen, welche sich in der infamen Fälschung 
der „Protokolle der Weisen von Zion“ befinden. Doch dankt der XIX. Zio¬ 
nistenkongreß der Schweizer Judenschaft, insbesondere dem Schweizer Israe¬ 
litischen Gemeindebund und der Berner jüdischen Gemeinde für das tapfere 
Eintreten für jüdische Ehre und jüdische Sicherheit. Angesichts der uner¬ 
hörten Verleumdungen des jüdischen Volkes hat die Vertretung der Schwei¬ 
zer Judenheit eine befreiende Tat vollbracht, die Verleumder vor das Ge¬ 
richt gezogen und ihre dunklen Machenschaften vor den Augen der Welt 
enthüllt. 

Dr. Zollsdian hat der Kommission über den Plan einer internationalen 
und autoritativen Überprüfung der wissenschaftlichen Voraussetzungen der 
Rassentheorie in Form einer Enquete Bericht erstattet. Die Kommission ist 
zu der einstimmigen Ansicht gelangt, daß die Aufgabe, die Herr Dr. Zoll- 
shan m dankenswerter Weise auf sich genommen hat, der weitestgehenden 
Forderung wert ist. 
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Dem Rassenprinzip des Nationalsozialismus, daß man Menschen allein 
wegen ihrer Geburt die Gleichberechtigung im staatlichen, gesellschaftlichen 
und wirtschaftlichen Leben entziehen darf, stellen wir unser selbstverständ¬ 
liches, von allen Kulturnationen anerkanntes Recht auf Gleichberechtigung 
entgegen. Für die Verwirklichung dieses Rechtes sind die Zionisten aller 
Länder stets eingetreten, und der XII. Zionistenkongreß hat durch einen 
Beschluß verkündet, daß die Verteidigung der bürgerlichen und nationalen 
Rechte der Juden in den Ländern der Diaspora einen integrierenden Be¬ 
standteil der zionistischen Tätigkeit bildet. Dieser Beschluß des XII. Zio¬ 
nistenkongresses hat von seiner Rechtskraft nichts eingebüßt, und die durch 
ihn dem Zionismus auferlegte Pflicht besteht ungeschmälert nach wie vor. 
Die volle und tatsächliche Gleichberechtigung der Juden in allen Ländern 
und die nationale Autonomie auf kulturellem, sozialem und politischem 
Gebiet für die jüdische Bevölkerung der Länder jüdischer Massensiedlung 
sowie aller anderen Länder, deren jüdische Bevölkerung Anspruch auf diese 
Autonomie erhebt, sind Rechtsgüter, auf welche das jüdische Volk nicht ver¬ 
zichtet und deren Schutz in erster Reihe den Zionisten obliegt. 

Es bedarf keiner Erwähnung, daß sich die Galuthkommission mit der Lage 
der Juden in den Ländern der Galuth und des Verhältnisses dieser Lage zum 
Weltkongreß der Juden eingehend und dringlich beschäftigt hat. Die Galuth¬ 
kommission unterbreitet die folgende Resolution, die, wie ich mit Genug¬ 
tuung feststellen kann, von der Kommission fast einstimmig angenommen 
wurde (liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß lenkt die Aufmerksamkeit der jüdischen Öffent¬ 
lichkeit auf die immer stärker bedrohte Lage des jüdischen Volkes in den Län¬ 
dern der Diaspora, auf die ständig wachsende Gefahr der Entrechtung großer 
Teile des jüdischen Volkes sowohl hinsichtlich ihrer bürgerlichen Gleichberech¬ 
tigung wie auch ihrer nationalen Minoritätsrechte. Der Kongreß erachtet die 
Zusammenfassung aller Teile des jüdischen Volkes zur Verteidigung seiner poli¬ 
tischen Rechte und ökonomischen Existenzmöglichkeit und die Schaffung einer 
dazu legitimierten Repräsentanz auf demokratischer Grundlage für dringend 
notwendig. Der XIX. Zionistenkongreß erblickt im Jüdischen Weltkongreß die 
geeignete Form dieser Repräsentanz. Der XIX. Zionistonkongreß nimmt Kennt¬ 
nis von den Bemühungen zur Organisierung des Jüdischen Weltkongresses, dessen 
Einberufung in einem nahen Zeitpunkt er für notwendig erachtet und fordert 
die Zionisten und zionistischen Gruppen auf, sich am Jüdischen Weltkongreß 
und dessen Vorbereitung zu beteiligen. 

VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Sie haben die wichtige einleitende 
Erklärung des Referenten der Galuthkommission gehört und die erste Reso¬ 
lution verncÄnmen. Da kein Minoritätsantrag vorliegt und sich niemand 
zum Worte meldet, schreite ich zur Abstimmung. 

Die Resolution wird einstimmig angenommen . 

BERICHTERSTATTER. DR. STEPHEN WISE: Die Galuthkommis¬ 
sion hat den größten Teil ihrer Zeit der Vorbereitung der Resolution be¬ 
treffend das Problem der deutschen Juden gewidmet. Ich beehre mich. Ihnen 
die Resolution zu unterbreiten, welche von der Mehrheit der Kommission 
angenommen wurde. Die Resolution lautet (liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß erhebt seine Stimme gegen die systematische Ent¬ 
rechtung der Juden in Deutschland, deren sich immer steigernde Vehemenz die 
moralische und materielle Existenz der deutschen Juden untergräbt. Hand in 






Wise, Weizmann, S. Moses 


625 


Hand damit erfolgt eine Diffamierung des gesamten jüdischen Volkes und seiner 
geistigen und ethischen Kulturleistung sowie die systematische Verbreitung von 
Lehren und Theorien, die geeignet sind, die Positionen der Juden in allen Län- 
dern zu erschüttern. Der Zionistenkongreß, der stets die Wahrung der jüdischen 

* r S Cir j e Se . J . j Cr , eglt t 1 ? 1 ? 1 n un< * wichtigsten Aufgaben betrachtet hat, weist 
im Namen des jüdischen Volkes die Diffamierung von Juden wegen ihrer Ras- 
senzugehorigkeit als im Widerspruch stehend zu den elementaren Prinzipien der 
Sittlichkeit und Gerechtigkeit mit Entschiedenheit zurück. Der Protest gegen diese 
Entrechtung ist nicht nur Sache des jüdischen Volkes, sondern eine Aufgabe der 
Verteidigung des Prinzips der Gleichberechtigung aller Völker. 

Der J Zionistenkongreß erklärt, daß das jüdische Volk, das in mehr- 
tausendjähriger Geschichte seine Ehre und seine Eigenart unter unendlichen Op- 
rern gewahrt hat, niemals und in keiner Situation seine Ehre preisgeben wird. 
Es wird den Anspruch auf Gleichberechtigung der jüdischen Bürger in allen 
Landern, sowie sein Recht auf Existenz als Volk unter den Völkern der Weit 
mit der gleichen Entschiedenheit verteidigen, mit der es seine nationale Heim- 
statte in I alastina — als Lösung seiner Existenzfrage — aufzubauen gewillt ist. 

Die Judenfrage, die heute mehr denn je eine akute Weltfrage ist, erfordert 
rv ‘vivr” 8 - , Mltw irkung und die Sympathien der nichtjüdischen Welt. 
Uer XIX. Zionistenkongreß appelliert an die Völker, dem jüdischen Volk im 

vir^LMr Um “ le ^ a ^ run 8 seiner Ehre und die Sicherung seiner Existenz ihre 
Mithilfe zu gewähren. 


VORS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Ich erteile Herrn Dr. Moses das 
wort zu einer Erklärung: 

SIEGFRIED MOSES (Deutschland — spricht deutsch): Die Dele- 
Cr ^ lon * sten aus Deutschland ist zu diesem Kongreß gekommen in 
der Überzeugung, daß die Verschärfung der Judenfrage so eindringlich wie 
z ii VOr g e °ff en hart hat, daß die zionistische Arbeit verstärkt werden muß. 
j r .T a ^ sen ^ e v 9 n Juden, vor allem für die jüdische Jugend, für weite Teile 
des jüdischen Mittelstandes ist heute die Auswanderung nach Palästina die 
einzige Lösung ihres Existenz- und Zukunftsproblems. Wir haben bei diesem 
Kongreß in erster Reihe mitgearbeitet, um durch einen neuen Aufschwung 
der zionistischen Arbeit einer großen jüdischen Einwanderung nach Palästina 
eien Weg bahnen zu helfen. 

. ^ * r haben die Hoffnung, daß die konkreten Ergebnisse dieses Kongresses 
eine wesentliche Förderung unserer konstruktiven Arbeit in Palästina be¬ 
deuten werden. In diesem Zusammenhang begrüßen wir den gestrigen Be¬ 
schluß des Kongresses, den Haavara-Transfer in die Obhut der Zionistischen 
Organisation zu nehmen, wobei wir uns mit der großen Mehrheit des Kon¬ 
gresses einig glauben in der Überzeugung, daß es zionistische Gründe 
sind, die diesen Beschluß notwendig gemacht haben und ihn rechtfertigen. 

Wir haben es stets als die zentrale, uns spezifische Aufgabe des Zionismus 
aufgefaßt, unsere ganze Kraft auf die konstruktive Lösung der Judenfrage 
durch den Aufbau des jüdischen Nationalheims zu konzentrieren. Die soeben 
zur Verlesung gelangte Resolution müssen wir schon deshalb ablehnen, weil 
sie nach unserer Überzeugung diese klare zionistische Linie verläßt. Wir 
werden gegen die Resolution stimmen. 

In der anschließenden Abstimmung wird die Resolution mit überwiegen - 
der Mehrheit gegen die Stimmen der Delegierten aus Deutschland ange¬ 
nommen. 


40 
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22. Kongreß-Sitzung: Bericht der Politischen Kommission 


npn irHTFRSTATTER DR. STEPHEN WISE: Am Ende dieses Be¬ 
richtes gestatte ich mir, meinen Kollegen in der Galuthkommission für die 
hingebungsvolle Miurbei, herzlid, zu danken S,e hat viel dazu betragen, 
uns die schwierige Aufgabe wesentlich zu erleichtern. (Beifall.) 


BERICHT DER POLITISCHEN KOMMISSION. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Wir treten nun in die Behandlung 
der Resolutionen der Politischen Kommission ein. Ich erteile dem Bericht¬ 
erstatter Dr. Nahum Goldmann das Wort. 


BERICHTERSTATTER DR. NAHUM GOLDMANN (Weltverein. 
Allg Zion., Brasilien — spricht deutsch): Im Namen der Politischen Kom¬ 
mission werde ich Ihnen eine Reihe von Resolutionen unterbreiten. Es >t 
mir eine besondere Genugtuung, konstatieren zu können, daß alle Resolu 
tionen fast einstimmig von der Kommission angenommen wurden. Es wird 
uns am Ende der Diskussion eine separate Resolution der Judenstaatsparta 
beschäftigen; sonst aber sind alle politischen Resolutionen einstimmig be¬ 
schlossen worden. Die Politische Kommission hatte Gelegenheit, in mehr¬ 
tägigen Verhandlungen auf Grund sehr eingehender Referate über 
Zweige der gegenwärtigen politischen Arbeit einen Überblick zu gewinnen 
und dazu Stellung zu nehmen. Im Hinblick darauf, daß die Resolutionen 
fast einstimmig angenommen worden sind, kann ich mich auf diese wenigen 

einleitenden Worte beschränken. . . p . . 

Ich verlese zunädist Antrag A der Politischen Kommission. Die Resolu¬ 
tionen sind in Ihren Händen (liest): 


A. 

i Der XIX. Zionistenkongreß tritt in einer schweren Stunde der jüdischen 
Geschichte zusammen. Die anormalen Bedingungen, unter denen’ Massen von 
luden in der Diaspora leben — ihre Zerstreuung in aller Welt, ihre gewaltsame 
Loslösung vom Boden und der Urproduktion, die politische und soziale Rück¬ 
ständigkeit —, verschlimmerten sich' in den letzten Jahren. Der Geist des engen 
Nationalismus, der nach dem Weltkriege sich in einigen Staaten emgemstet hat, 
erschüttert die Grundlagen der ökonomischen Existenz der jüdischen Bevölkerung 
und stärkt die antisemitischen Kräfte. Trotz der Erschütterung der Position des 
jüdischen Volkes in den Ländern der Alten Welt erfolgte die Immigrationsspcrre 
in die Länder der Neuen Welt, und so wurde den Juden die Möglichkeit ge¬ 
nommen, wie einst durch Emigration einigermaßen ihre Not zu lindern. 

2. Die Katastrophe der deutschen Judenheit — die Zertrümmerung und Dif¬ 
famierung dieser großen, auf einer hohen Kulturstufe stehenden und an schöp¬ 
ferischen Kräften reichen jüdischen Gemeinschaft, die den Höhepunkt der bür- 
gerlidicn Gleichberechtigung erreicht hatte — kam wie eine brutale Demonstra¬ 
tion der Unsicherheit des jüdischen Lebens in der Diaspora und vernichtete 
die Hoffnung großer Teile des jüdischen Volkes, einst als nationale Minderheit 
für immer gesicherte Existenzbedingungen zu erlangen. 

3. Das Urteil, das der Zionismus über die Aussichtslosigkeit der Situation 
des jüdischen Volkes in der Diaspora abgegeben hat, hat sich auf tragische Weise 
bewahrheitet. So bewiesen die Ereignisse die Richtigkeit der vom Zionismus; pro¬ 
klamierten Lösung der Judenfrage. Palästina ist heute das einzige Land, das 
eine große jüdisÄe Emigration aufnimmt. Das jüdische Volk hat seine Fähigkeit 
bewiesen, in Palästina Möglichkeiten einer wirtschaftlichen Einreihung großer 
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Massen von Juden zu schaffen, deren 1 Niederlassung im Lande den nichtjüdisehen 
Einwohnern nicht nur keinen Schaden zugefügt, sondern direkt. Nutzen ge¬ 
bracht hat. 

4. Die Ergebnisse der schöpferischen Anstrengungen des jüdischen Volkes in 
Palästina haben bewiesen, daß die Alijah und jüdisdie Kolonisation in Palästina 
in einem viel schnelleren Tempo, als das bisher geschah, vor sich gehen könnte, 
und haben die Aussichten auf Wachstum und Entwicklung der jüdisch-nationalen 
Heimstätte in Erez Israel vergrößert. Die Lage der Juden in der Welt erfordert 
die unter den heutigen Bedingungen größtmögliche Beschleunigung des Tempos 
des Aufbauwerkes in Palästina. 

5. Der XIX. Zionistenkongreß proklamiert den festen Willen der Zionisti¬ 
schen Organisation, alle schöpferische, aufbauende Energie des jüdischen Volkes 
zur Erweiterung der Alijah, Vergrößerung der jüdischen Kolonisation und Be¬ 
schleunigung des Aufbautempos in Palästina zu mobilisieren. 

6. Der XIX. Zionistenkongreß appelliert an die öffentliche Meinung der Welt, 
dem jüdischen Volke in seinen Anstrengungen auf Konzentration seiner ver¬ 
streuten Söhne in seiner historischen Heimat Hilfe zu leisten, damit sie dort ein 
Leben der Freiheit und Ehre führen können. 

7. Der XIX. Zionistenkongreß wiederholt und bestätigt den Willen des jüdi¬ 
schen Volkes, mit der arabischen Bevölkerung Palästinas und mit dem arabischen 
Volke in den Nachbarländern gegenseitig friedliche und verständnisvolle Bezie¬ 
hungen zu pflegen. Der Kongreß erklärt, daß das jüdische Aufbauwerk in Pa¬ 
lästina der arabischen Bevölkerung Palästinas und der benachbarten Länder 
bereits viel Segen gebracht hat und daß der Fortschritt dieses Aufbauwerkes 
eine weitere Stütze für die Entwicklung des ganzen mittleren Orients bildet. 

8. Der XIX. Zionistenkongreß proklamiert, daß die in den letzten Jahren 
vor sich gegangene Entwicklung über jeden Zweifel erhaben die Möglichkeit der 
Verwirklichung der den Verfassern der Balfour-Dcklaration vorschwebenden 
Vision in vollem Umfange gewährleistet. Bei aller Anerkennung der Aufgabe, 
die die Mandatsregicrung durch die Ermöglichung, die Tätigkeit des jüdischen 
Volkes in Palästina zu erweitern, erfüllt hat, und bei aller Bereitwilligkeit der 
Zionistischen Organisation, auch weiterhin in fester Verbindung mit der britischen 
Regierung zu wirken, wendet sich der Kongreß an die Mandatarmacht mit der 
Forderung, ihren Verpflichtungen voll und ganz nachzukommen durch systema¬ 
tische und tätige Beschleunigung des Aufbaues der jüdisch-nationalen Heimstätte 
in jenem Umfange, mit jener Schnelligkeit, die die Not der jüdischen Massen in 
der Diaspora erfordert und die die Entwicklung Palästinas, sofern dien jüdischen 
Bemühungen seitens der Regierung Entfaltungsffreiheit und systematische Unter¬ 
stützung gewährt werden, ermöglichen kann. 

VORS. PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Da kein Minderheitsvotum vor¬ 
liegt, schreiten wir sofort zur Abstimmung. Wer für die Resolutionen 
A 1 —8 ist, den bitte ich die Hand zu erheben. (Nach erfolgter Abstimmung:) 
Der Antrag ist einstimmig angenommen. 

BERICHTERSTATTER DR. N. GOLDMANN: Ich behandle jetzt den 
Abchnitt C, „Boden und Landwirtschaft“. Die Tatsache, daß wir diese An¬ 
träge als erste unter den Spezialresolutionen unterbreiten, beweist schon ihre 
außerordentliche Bedeutung. In der Kommission bestand völlige Überein¬ 
stimmung, daß es in unserer heutigen Situation kaum eine Frage gibt, die 
dringlicher ist als die Lösung dieses Zentralproblems des jüdischen Land¬ 
besitzes. Ich verlese die Resolutionen (liest): 

C. BODEN UND LANDWIRTSCHAFT. 

1. Der Kongreß erklärt, daß die Bodenlosigkeit des jüdischen Volkes — 
des einzigen Volkes der Welt, das keinen Boden unter den Füßen besitzt — 
die Wurzel der jüdischen Tragödie ist. Die Rückkehr des jüdischen Volkes nach 
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Erez Israel ist in ihrem Wesen die Rückkehr zum Boden. Die Errichtung eines 
großen jüdischen landwirtschaftlichen Jischuw ist Grundbedingung für den Auf¬ 
bau des jüdischen Nationalheims. Der Kongreß erklärt, daß es für die Errichtung 
des jüdischen Nationalheims auf einer gesunden und festen Basis eine Lebens¬ 
notwendigkeit ist, das geeignete Verhältnis zwischen dem Umfang der judisdien 
Landwirtschaft und der Größe des jüdischen Jischuw überhaupt zu sichern und 
daß mit der Vergrößerung der jüdischen Einwanderung eine entsprechende Er¬ 
weiterung der jüdischen landwirtschaftlichen Kolonisation kommen muß. 

Ebenso macht der Kongreß auf die klare 'Tatsache aufmerksam, daß der 
größte Teil der Bodenflächc Palästinas jetzt unbebaut ist und daß auch in den 
bebauten Teilen meistens rückständige Arbeitsmethoden angewandt werden, wes¬ 
halb diese Flächen — durch Entwicklung der Bewässerung und intensive Bear¬ 
beitung — eine vielfach größere landwirtschaftliche Bevölkerung ernähren 
können. 

2. Der Kongreß stellt mit tiefer Besorgnis fest, daß der Fortschritt der Boden- 
crlösung weit hinter der Vergrößerung der jüdischen Bevölkerung zurückbleiln. 
Der Kongreß erblickt in diesem Mißverhältnis eine große Gefahr für die ge¬ 
sunde Struktur des jüdischen Nationalheims und wendet sich an das jüdisch'? 
Volk mit der Aufforderung, keine Mühe für die Ermöglichung einer groben 
Erweiterung des jüdischen landwirtschaftlichen Jischuw zu scheuen durch Erwerb 
von Boden für neue Kolonisation und durch die Vergrößerung der Aufnahme¬ 
fähigkeit der bestehenden landwirtschaftlichen Siedlungen. 

3. Der Kongreß stellt fest, daß außer der Bewilligung, die für den Erwerb 
der Huleh-Konzession durch Juden erteilt wurde — der Konzession, von der 
ein Drittel der Bodenfläche für arabische Bauern reserviert wurde —> von 
seiten der Regierung nur sehr wenig getan wurde, um den Paragraph 6 dc< 
Mandates zu erfüllen, welcher die Regierung Palästinas verpflichtet, „eine dichte 
Ansiedlung der Juden auf dem Boden, einschließlich Regierungsböden und Brach¬ 
land, das für öffentliche Zwecke nicht benötigt wird-, zu unterstützen“. Do 
Kongreß betont, daß die Kolonisation und das -Werk der landwirtschaftlichen 
Entwicklung der Juden nicht nur keinen Mangel an Boden unter der arabischen 
landwirtschaftlichen Bevölkerung verursacht hat, sondern ein wichtiger und 
direkter Faktor für die Entwicklung der arabischen Landwirtschaft war. Deshalb 
verlangt der Kongreß von der Mandatarmacht Hilfe, um große Ländereien, die 
heute unbebaut oder nur teilweise bebaut sind, für eine dichte jüdische Kolo¬ 
nisierung ausfindig zu machen und die Erschließung und rationelle Ausbeutung 
der Wasserquellen für diesen Zweck zu fördern. 

4. Der Kongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die Richtung, 
die in den letzten Jahren in der Bodengesetzgebung und in der administrativen 
und juridischen Behandlung der Bodenangelegenheiten eircgeschlagen wird und 
die in vielen Fällen eine Anfechtung der jüdischen Eigentumsrechte auf Boden 
verursacht hat. Der Kongreß wendet sich an die Regierung mit der Forderung, 
daß sie dem Gesetze und den bestehenden Arbeitssystemen ihr Augenmerk zu¬ 
wende und sie zu dem Zwecke revidiere, damit der gesetzliche Eigentümer gegen 
Grenzüberschreitungen und gegen fiktive Forderungen geschützt wird. 

5. Der Kongreß fordert die Palästinaregierung auf, der jüdischen landwirt¬ 
schaftlichen Kolonisation durch Straßenbau, Wasserversorgung, Bekämpfung der 
Malaria und andere für eine gesunde Entwicklung eines Kolonisationswerkes 
notwendige Mittel zu Hilfe zu kommen. Der Kongreß fordert von der Regie¬ 
rung die Anwendung des Systems der aktiven Unterstützung der landwirtschaft¬ 
lichen Produktion wie auch der Hilfe zur Erweiterung der Absatzmärkte. Der 
Kongreß lenkt die besondere Aufmerksamkeit der Regierung auf die Lebens¬ 
notwendigkeit, einen umfassenden Plan für die Orangenwirtschaft auszuarbeiten, 
der diese in die Lage versetzen soll, die dringende Frage der Absatzmärkte zu 
lösen. 

VÖRS. PRÄS. DR. WEIZMANN: Erhebt sich gegen diese Resolutionen 
Widerspruch? (Nach einer kurzen Pause.) Sie sind einstimmig angenommen. 
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BERICHTERSTATTER DR. GOLDMANN: Wir kommen zu der Re¬ 
solution D, betreffend, Alijah. Der Antrag lautet (liest): 

D. ALIJAH. 

Der XIX. Zionistenkongreß hebt die Vergrößerung der jüdischen Alijah aller 
Kategorien in den letzten zwei Jahren hervor, stellt jedoch mit Bedauern fest, 
daß die Quoten, die die Regierung für die arbeitende Alijah bestimmt hat, um 
vieles hinter den tatsächlichen Bedürfnissen von Erez Israel zurückgeblieben sind. 
Die Diskrepanz zwischen den Forderungen der Exekutive der Jewish Agency, 
die auf Grund vorsichtiger Schätzungen aufgestellt waren, und zwischen den 
von der Palästinaregierung bestimmten Schedules verursachte einen dauernden 
Mangel an Arbeitern, ein Umstand, der sich schlecht auf das wirtschaftliche 
Leben Erez Israels auswirkte und die Entwicklung des jüdischen Nationalheims 
hemmte. Der Kongreß verlangt von der Regierung eine Politik der Zulassung 
jüdischer Arbeiter-Immigranten im Rahmen der vollen Absorptionsmöglichkeit 
des Landes, die sich infolge der Entwicklung des jüdischen Aufbauwerkes in Erez 
Israel immer mehr vergrößert. 

Der Antrag wird ohne Widerspruch angenommen . 

BERICHTERSTATTER DR. GOLDMANN: Antrag E betrifft die Be¬ 
schäftigung von Juden bei öffentlichen Arbeiten, ein Problem, mit dem sich 
schon viele Zionistenkongresse beschäftigt haben und dessen Lösung noch 
immer auf sich warten läßt. Der Antrag lautet (liest): 

E. BESCHÄFTIGUNG VON JUDEN BEI ÖFFENTLICHEN ARBEITEN. 

1. Der XIX. Zionistenkongreß stellt mit Enttäuschung fest, daß seit dem 
vorigen Kongreß der Anteil der jüdischen Arbeit an den städtischen und Regie- 
rungsarbeiten, der auch vorher viel kleiner war, als es dem jüdischen Arbeiter 
zukommt, in sehr beträchtlichem Maße gesunken ist. Der Kongreß wendet sich 
an die Palästinaregierung mit der Forderung, bei der künftigen Festsetzung der 
Kontingente der arbeitenden Alijah die öffentlichen Arbeiten in dem Maße zu 
berücksichtigen, in dem es mit Hilfe einer genügenden Alijah dem jüdischen 
Jischuw ermöglicht wird, den ihm gebührenden Nutzen aus den Ausgaben der 
Regierung für öffentliche Arbeiten zu ziehen. Der Kongreß betont die Notwen¬ 
digkeit, daß von Seiten der Regierung entsprechende Schritte unternommen wer¬ 
den, um die Beschäftigung von jüdischen Arbeitern bei öffentlichen Arbeiten der 
Regierung und der Städte in gebührendem Umfange und bei entsprechendem 
Lohn zu sichern. 

2. Der Kongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die zu geringe 
Zahl der jüdischen Angestellten in der Verwaltung, im Gerichtswesen und im 
allgemeinen Dienst der Regierung und verlangt die Gutmachung dieses Mangels 
— unter anderem durch Erhöhung der Löhne der Polizisten, Post- und Eisen¬ 
bahnbeamten. 

MOSHE SHERTOK (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Ich möchte 
zu Absatz 2 dieses Antrages folgenden Zusatz beantragen (liest): 

Der Kongreß weist auf die allzu geringe Zahl der im Gerichtsdienst be¬ 
schäftigten Juden hin und verlangt deren Erhöhung. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Die Kommission schließt 
sich diesem Zusatzantrag an, der bei der endgültigen Redaktion des Be¬ 
schlusses berücksichtigt werden wird. 

Der Abschnitt E wird sodann mit dem Zusatz einstimmig angenommen. 
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BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Der nächste Antrag der 
Kommission, F, betrifft die Industrie. Er lautet (liest): 

F. INDUSTRIE. 

Der Kongreß stellt mit Genugtuung die Fortschritte der jüdischen Industrie 
in Erez Israel trotz den Schwierigkeiten, denen sie begegnet, fest. Der Kongreß 
erkennt die Maßnahmen an, die die Regierung von Zeit zu Zeit zugunsten ver¬ 
schiedener Industriezweige ergriffen hat, sieht jedoch kein bestimmtes System, 
das die Regierung in ihrer Tätigkeit zur Stärkung der einheimischen Industrie 
anwenden würde. Daher wendet sich der Kongreß an die Regierung mit der 
Forderung, einen Arbeitsplan festzusetzen, der eine umfassende Verbesserung 
des Systems der Zölle und des Abschlusses von Handelsverträgen mit den Nach¬ 
barländern in Übereinstimmung mit den Bedürfnissen Palästinas enthalten soll, 
um der palästinensischen Industrie zur größtmöglichen Entfaltung für die Ver¬ 
sorgung des sich immer stärker erweiternden inneren Marktes und für den Ex¬ 
port zu verhelfen, sowie ihre Versuche, sich gegenüber der unfairen Konkurrenz, 
des Auslandes zu behaupten, weitgehend zu unterstützen. 

MOSHE SHERTOK (Mitgl. d. Exek.): Ich beantrage, an Stelle der 
Worte „den Nachbarländern“ die Worte „anderen Ländern“ zu setzen. 

BERICHTERSTATTER Dr GOLDMANN: Ich schließe midi namens 
der Kommission diesem Anträge an. 

Antrag p wird darauf mit der von Shertok vor geschlagenen Änderung 
angenommen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Wir kommen zu An¬ 
trag G betreffend „Unterstützung jüdischer Institutionen“. Der Antr^i 
lautet (liest): 

G. UNTERSTÜTZUNG JÜDISCHER INSTITUTIONEN. 

1. Der Kongreß stellt mit Bedauern fest, daß trotz des großen Anteils der 
jüdischen Bevölkerung an der Steigerung der Einnahmen der Palästinaregieruru' 
und an der Entstehung des Budgetübersdiusses, der nicht seinesgleichen hat, cne 
Beiträge der Regierung für die Institutionen und öffentlicher Einrichtungen dc> 
Jischuw, speziell für das Erziehungs- und Gesundheitswesen, äußerst niedrig 
sind und bei weitem nicht die bestehenden Bedürfnisse dieser Einrichtungen be¬ 
friedigen können. Der Kongreß appelliert an die Palästinaregierung, in Über¬ 
einstimmig mit der Forderung des Waad Leumi, von neuem die Grundlage /u 
prüfen, auf der die erwähnten Beiträge festgesetzt werden, sowie diese Beiträge 
entsprechend den Bedürfnissen der jüdischen Bevölkerung und ihrer Aufgabe bei 
der Entwicklung des Landes zu vergrößern. 

2. Der Kongreß hat mit Bedauern vernommen, daß die alte Forderung des 
Waad Leumi und des palästinensischen Obcrrabbinats, den jüdischen religiösen 
Gerichtshöfen einen Teil der Einnahmen des Regierungsbudgets entsprechend der 
Regierungssubvention für die muselmanischen Gerichte zukommen zu lassen, 
bis zum heutigen Tage nicht erfüllt worden ist. Der Kongreß bestätigt zu wie¬ 
derholtem Male, daß er die Stellung des Waad Leumi in dieser Frage unter¬ 
stützt. 

Anrag G wird einstimmig angenommen . 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Der nächste Antrag der 

Kommission H betrifft die Knesseth Israel. Er lautet: (liest): 

H. KNESSETH ISRAEL. 

Der Kongreß beauftragt die Exekutive, den Waad Leumi in seinem Bemühen 
zu unterstützen, von der Regierung eine Erweiterung und Konsolidierung seiner 
Kompetenz zu erlangen, speziell auf dem Gebiete der Ausschreibung und der 
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Eintreibung von Steuern, der Durchsetzung einer entsprechenden Beteiligung der 
örtlichen Kehilloth an seinem Budget sowie der Vervollkommnung des organisa¬ 
torischen Aufbaues der Knesseth Israel. 

Antrag H wird einstimmig angenommen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Wir kommen zu Antrag I 

betreffend Sabbathruhe. Ich verlese den Antrag (liest): 

# 

I. SABBATHRUHE. 

Der Kongreß appelliert an die Palästinaregierung, den jüdischen Beamten und 
Arbeitern, die in Staatsanstalten und bei öffentlichen Arbeiten beschäftigt sind, 
die Sabbathruhe zu ermöglichen. Ebenso fordert der Kongreß die Palästina¬ 
regierung auf, den jüdischen Stadträten und Ortsausschüssen bei der Festsetzung 
von Hilfsgesetzen für die Einhaltung der Ruhe am Sabbath als öffentlichem 
Ruhetag in ihrem Bereich zu helfen. 

Dr. MOSCHE GLÜCKSON (Weltverein. Allg. Zion ., Lettland — 
spricht hebräisch): Ich beantrage, statt des Wortes „Sabbathruhe“ die Worte 
„Sabbath- und Feiertagsruhe“ zu setzen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Ich schließe midi diesem 
Anträge namens der Organisationskommission an. 

Antrag I wird darauf samt dem von Dr. Glückson vor geschlagenen Zu¬ 
satz einstimmig angenommen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Bevor ich zum Abschnitt 
„Die Zionisten in Rußland“ komme, möchte idi noch darauf hinweisen, daß 
die Kommission zu einigen anderen Punkten Anträge hat, die sie der Exe¬ 
kutive als Material überweist. Die Resolution über die Zionisten in Rußland 
berührt ein tragisches Problem, zu dem schon manche Zionistenkongresse 
ihren Standpunkt zum Ausdruck gebracht haben. Die Tatsache, daß :m 
heutigen Sowjetrußland jüdische Menschen verfolgt und verbannt werden, 
nur weil sie Zionisten sind, ist ein Faktum, mit dem wir uns nicht abfinden 
können. Dieser Protest sowie auch unsere dauernde Bemühung um Abhilfe 
bedeutet keinerlei Stellungnahme zu allgemeinen politischen Fragen oder 
zur Frage des russischen Regimes. Wir glauben, daß wir unter jeder Form 
irgend eines Regimes den Anspruch haben, als Juden zu leben und unser 
zionistisches Ideal zu betätigen. Wir glauben, daß es keineswegs ein Aus¬ 
fluß irgend welcher allgemeiner Richtlinien der sowjetrussischen Politik sein 
muß und daß es dem heutigen Regime auch keinen Ruhm bringt, die Zioni¬ 
sten in der bekannten Weise zu behandeln. Wir hoffen — und wir werden 
die Hoffnung ebensowenig aufgeben wie unsere Bemühungen auf ihre Ver¬ 
wirklichung —, daß die führenden Kreise des heutigen Rußland selbst ein- 
sehen werden, es liege auch im Interesse Rußlands, diese Haltung den Zioni¬ 
sten gegenüber zu ändern. Ich halte es für meine Pflicht, dies zu sagen, und 
ich glaube, daß ich den Gefühlen des Kongresses Ausdruck gebe, wenn ich 
diese Worte der Resolution vorausschicke, die unsere Sympathie mit unseren 
verfolgten Brüdern in Rußland zum Ausdruck bringt. Wenn diese Resolution 
die Treue dieser verfolgten Zionisten als ein Vorbild bezeichnet, so glauben 
wir damit, den elementaren Gefühlen der zionistischen Bewegung Ausdruck 
gegeben zu haben. (Beifall.) 
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Der Antrag lautet (liest): 

K. DIE ZIONISTEN IN RUSSLAND. 

Der XIX. Zionistenkongreß entbietet den russischen Zionisten seinen Gruß, 
die um ihrer Treue zu Zion willen verfolgt werden, besonders jenen, die sieh 
im Gefängnis und in der Verbannung befinden. Der Kongreß erklärt ihnen, 
daß ihre Hingabe und ihre Leiden jedem Menschen in Israel in seiner Treue 
zu seinem Volk und seinem Befreiungswerk leuchtendes Vorbild sind. 

Antrag K wird einstimmig angenommen . 

ABRAHAM EMANUELI (Arb. y Ercz Israel — spricht hebräisch): In 
der Kommission wurde ein Antrag betreffend die furchtbare, verzweifelte 
Lage der Juden in den Ländern des Orients unterbreitet, wo man sie miß¬ 
handelt und ihnen nicht gestattet, auszuwandern, speziell in Yemen, Kurdi¬ 
stan und anderen Ländern. In den Beschlüssen ist keine Spur davon zu 
finden, daß man für die Besserung der Lage unserer Brüder in den erwähn¬ 
ten Ländern Sorge tragen will. Deshalb fordere ich, daß man einen Be¬ 
schluß gleicher Art faßt, wie er für unsere jüdischen Brüder in Sowjetruß¬ 
land angenommen wurde. Ich formuliere ihn wie folgt (liest): 

Der XIX. Zionistenkongreß sendet den verfolgten Zionisten der Länder des 
Orients seinen Gruß und dankt ihnen für ihre Treue zu Zion und dem Juden¬ 
tum. Insbesondere grüßt er jene, denen es verwehrt ist, nach Erez Israel zu 
gehen. Der Kongreß erklärt, daß ihre Hingabe und ihr Leiden ein Vorbild 
bieten der Treue zum jüdischen Volk und seinem Befreiungswerk. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Die Kommission für Ga- 
luthangelegenheiten hat sich mit dieser Frage befaßt und beschlossen, das 
ausführliche Memorandum, das durch die Vertreter jener Juden eingebracht 
wurde, der neu gewählten Exekutive zu übergeben und zugleich die Willens- 
mcinung der Kommission kundzutun, daß die Exekutive sich energisch mit 
der Sadie befaßen und alles tun soll, was in ihrer Macht liegt, um diesen 
unseren Brüdern zu Hilfe zu kommen. Die Galuthkommission hat keinen 
besonderen Antrag gestellt, aber ich bin sicher, daß ich im Namen der Poli¬ 
tischen und Galuthkommission spreche, wenn ich diesen Antrag unterstütze 
und den Kongreß ersuche, ihn anzunehmen, so wie der ähnliche Antrag an¬ 
genommen wurde. 

DAVID BEN-GURION (Mitgl. d. Exek. — spricht hebräisch): Ich be¬ 
antrage, den Vorschlag anzunehmen und die Textierung dem Präsidenten zu 
übertragen. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Ich glaube, daß es nicht nötig ist, 
über diesen Antrag abzustimmen; er ist angenommen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Ich gehe nun zum Ab¬ 
schnitt B über, zum Legislative Council. Es ist nicht notwendig, daß ich 
über den Legislative Council eine längere Rede halte. Wir haben in den ent- 
scheidenden und maßgebenden Erklärungen der Vertreter der Exekutive 
unsere ablehnende Stellung zum Projekt des Legislative Council in klarer 
und eindeutiger Weise, kundgetan. Es ist dies nicht das erstemal der Fall. 
Seit Jahren nehmen die maßgebenden Instanzen der Zionistischen Organi¬ 
sation diesem Projekt gegenüber eine negative Stellung ein, und wenn es 
eine Frage gibt in der Politik des Zionismus, in der eine hundertprozentige 
Übereinstimmung unseres politischen Willens herrscht, so ist es unsere ab- 
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lehnende Stellung zum Legislative Council. Die Resolution, die wir hier 
unterbreiten, enthält die wichtigsten Argumente, auf Grund welcher wir 
nach ernster Überprüfung dieses schwierigen Problems zu der gleichen Kon¬ 
sequenz gelangt sind, der Mandatsregierung Nein zu sagen. Ich brauche 
diese Argumente nicht zu wiederholen. Wer sie liest, wird wissen, daß 
unsere Ablehnung des Legislative Council nichts zu tun hat mit einer Ab¬ 
lehnung demokratischer Prinzipien. Und nichts fälscht dieses Problem mehr, 
als wenn man das demokratische Prinzip schematisch ohne Erfassung des 
Wesens des jüdischen Problems in Palästina hier anwendet. Die nationale 
Heimstätte in Palästina wurde nicht so und so viel Juden in Palästina, son¬ 
dern dem ganzen jüdischen Volk gegeben, und es wäre eine Verfälschung des 
klaren Sinnes des Mandates, wenn man das Schema der Demokratie, ohne 
Berücksichtigung der konkreten Situation, auf unseren Fall anwendet. Noch 
weniger hat unsere Stellung etwas zu tun mit einer Ablehnung der Koope¬ 
ration mit der arabischen Bevölkerung in Palästina. Eines unserer stärksten 
Motive bei der Ablehnung des Legislative Council ist der Umstand, daß wir 
tief davon überzeugt sind, daß es kaum ein Mittel gibt, die Möglichkeit 
einer Kooperation mit der arabischen Bevölkerung, die wir wünschen und 
um die wir uns bemühen, zu erschweren, wenn nicht gar unmöglich zu 
machen, wenigstens für die nächste Zeit, als die Einführung dieses Projektes. 
Dies mußte gesagt werden, um Mißdeutungen unserer Ablehnung vor der 
internationalen Welt zu verhüten; denn es ist für uns von großer Bedeu¬ 
tung, daß diese Welt unsere Stellungnahme verstehe und würdige. Wir 
sehen uns also nicht in der Lage, in dieser Frage mit der Mandatarmacht zu 
kooperieren. Dies ändert aber nichts an dem Willen der Bewegung, in allen 
Fragen, in denen es möglich ist, mit der Mandatarmacht zu kooperieren. 
Aufgabe der neuen Exekutive wird es sein, diese beiden Grundsätze, die 
unsere Haltung bestimmen, miteinander zu versöhnen. Detaillierte Anwei¬ 
sungen kann der Kongreß nicht geben. Seine Aufgabe ist es, die Grund¬ 
prinzipien unserer Politik festzulegen und dieses kategorische Nein, das wir 
seit Jahren sagen, noch einmal durch das höchste Forum vor der ganzen 
Welt zu bestätigen. 

Der Kommissionsantrag lautet (liest): 

L. LEGISLATIVE COUNCIL. 

Der XIX. Zionistenkongreß hat mit großer Sorge von der Absicht der Man- 
datsregicrung erfahren, in Erez Israel eine gesetzgebende Körperschaft zu schaf¬ 
fen. Der Kongreß sieht in diesem Schritt einen Widerspruch zum Geist des 
Mandates, das die Tendenz in sich schließt, daß das Schicksal Erez Israels nicht 
nur den bestehenden jüdischen Jischuw in Erez Israel angeht, sondern das ganze 
jüdische Volk. Jede gesetzgebende Körperschaft, die auf Grund der gegenwär¬ 
tigen Zusammensetzung der Bevölkerung Erez Israels geschaffen wird und da¬ 
durch die jüdische Bevölkerung Erez Israels einer nationalen Minderheit gleich¬ 
setzt, verstößt gegen dieses grundsätzliche Recht des jüdischen Volkes. Die Zu¬ 
erkennung von gesetzgebenden Kompetenzen an Kreise, die offen das Mandat 
verwerfen und Gegner des jüdischen Nationalheims sind, steht im Gegensatz zum 
Mandat. Ohne ausdrückliche Anerkennung des Mandates durch die Vertreter 
der nichtjüdischen Bevölkerung Erez Israels und ohne eine wirkliche Verstän¬ 
digung zwischen Juden und Arabern muß jede Institution von der Art, wie sie 
die Regierung vorschlägt, den Wuchs des jüdischen Nationalheims bedrohen und 
das Aufbauwerk, das Juden und Arabern gleichzeitig Segen bringt, erschweren. 
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Eine solche Institution wird eine Quelle von Gegensätzen und Konflikten der 
beiden Teile der palästinensischen Bevölkerung sein und die Aussichten einer 
gemeinsamen Arbeit von Bevölkerung und Regierung verringern. Die Errich¬ 
tung einer solchen Körperschaft ist auch im Hinblick auf die Rückständigkeit 
der städtischen Selbstverwaltungen im Lande ein falscher Schritt. 

Aus diesem Grunde bestätigt der Kongreß zum wiederholten Male seinen 
Widerspruch gegen die Errichtung eines gesetzgebenden Rates auf der gegen¬ 
wärtigen Stufe der Entwicklung des Landes und sieht sich gezwungen, den Plan 
der Regierung auf das entschiedenste abzulehnen. 

MEIR GROSSMANN (Judenst ., A-C. — spricht jüdisch): Die Kongreß¬ 
fraktion der Judenstaatspartei hält es für notwendig, folgende Erklärung 
abzugeben: 

Wir stimmen für die Resolution über den Legislative Council in ihrer 
jetzigen Form, nachdem wir in der Politischen Kommission bindende Ver¬ 
sicherungen über den Gang des weiteren Kampfes gegen den geplanten, 
Legislative Council verlangt und bekommen haben. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Wir schreiten zur Abstimmung, und 
ich bitte Sie, die Abstimmung durch Erheben von den Sitzen durchzuführen. 

(Der ganze Kongreß erhebt sich von den Sitzen.) Die Resolution erscheint 
einstimmig angenommen. 

Das Wort hat nunmehr zur Begründung eines Minderheitsvotums Herr 
Stricker. 

ING. ROBERT STRICKER (judenst., Österreich — spricht deutsch): 
Als Redner in der politischen Debatte habe ich Ihnen angekündigt, daß 
meine Freunde von der Judenstaatspartei hier einen Antrag über die Stel¬ 
lung der Zionistischen Organisation zur Judenstaatsidee einbringen werden. 
Das Grundsätzliche, was zu dieser Resolution zu sagen ist, habe ich bereite 
gesagt und ich möchte nur kurz auf einige Einwände zurückkommen, die 
teils in der Debatte, teils außerhalb dieses Saales vorgebracht wurden. Da*» 
Hauptargument gegen eine Judenstaatsresolution ist immer: Man soll daran 
denken, man soll daran glauben, und man soll nicht davon reden! Solange 
ich das Gefühl hatte, daß die Zionisten an den Judenstaat glauben, habe 
ich nie von ihnen verlangt, daß sie von ihm reden. Seit zehn Jahren kämpfe 
ich dafür, daß sie vom Judenstaat reden, um zu beweisen, daß sie daran 
glauben. Im Jahre 1925 ist in einem Blatt, das der Majorität und insbeson¬ 
dere der Führung der Zionistischen Organisation immer sehr nahestand, in 
der „Jüdischen Rundschau“, eine Schlagzeile erschienen: „Churdiillsches 
Weißbuch und Judenstaat von Theodor Herzl.“ Und unter dieser Schlag- 
zeile wurde ausgeführt, von nun ab sei nicht mehr das Buch von Theodor 
Herzl, sondern das Churdiillsche Weißbuch unser Programm. Da habe ich 
mir vorgenommen, aufzustehen und immer und immer wieder davon zu 
sprechen. Und ich habe mir geschworen, daß ich nie in irgend einer zioni¬ 
stischen Gruppe sein werde, deren Programm nicht der Judenstaat ist. 1925 
hat die Abkehr vom Judenstaat begonnen, und man ging immer weiter 
und weiter. 

Herr Professor Weizmann hat in der Polemik mit mir gesagt, man soll 
vom Heiligsten nicht sprechen — und damit hat er den Judenstaat gemeint. 
Herr Professor Weizmann, wenn Sie mir den Glauben beibringen könnten, 







Grossmann , Weizmann , Stricker 


635 


daß Ihnen diese Sache das Heiligste ist, dann würde ich vom Heiligsten 
nicht sprechen. Aber Sie haben im Jahre 1930 gesagt: „Ich glaube nicht an 
den Judenstaat.“ Wie kann er jetzt das Heiligste für Sie sein, über das 
ich schweigen soll? Herr Professor Weizmann, vielleicht — und ich würde 
es herzlich begrüßen — ist mit Ihnen seit 1930 eine Wandlung vor sich ge¬ 
gangen. Sie kennen meine Stellung Ihnen gegenüber, und Sie werden mir 
glauben, wenn ich sage, daß ich wirklich froh und glücklich wäre, wenn 
sich diese Wandlung in Ihnen vollzogen hätte, dann würden Ihre wirklich 
großen Fähigkeiten als Staatsmann, die ich anerkenne, in einem Juden¬ 
staatszionismus voll zur Geltung kommen. Wenn wir das Gefühl haben 
werden, daß Sie und Ihre Freunde glauben, dann werden wir es nicht für 
notwendig empfinden, davon zu sprechen. Meine Herren und meine Damen 
von der Mitte und von rechts: Im Vorzimmer und im Restaurant sind Sie 
Judenstaatler, hier im Kongreßsaale hört Ihr Mut und Ihre Gescheitheit 
auf. Und dann erzählen Sie uns noch, Sie tun es, um die anderen zu über¬ 
listen: „Wir werden vom Judenstaat nicht sprechen, aber wir werden uns 
ihn hinterrücks nehmen.“ Vertrauen Sie nicht auf die Dummheit der ande¬ 
ren! Sie werden dabei über Ihre eigene stolpern! 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN (den Redner unterbrechend): Es tut 
mir furchtbar leid, schon aus Achtung vor Ihnen und vor einer Minoritäts¬ 
partei, aber ich muß Sie bitten, etwas sachlicher zu sein. 

R. STRICKER (fortfahrend): Ich glaube zwar, daß das Reden von 
Dummheit und Gescheitheit sachlich ist, doch ich werde nicht mehr davon 
sprechen. Auf der anderen, der linken Seite, aber spüre ich deutlich: Hier 
ist der Glaube verlorengegangen. Man glaubt dort an andere Dinge, die 
man für höher hält als das, was sich ein Staat nennt. 

Die letzte Sache, die ich berühren will: Sie sprechen von Deklarationen 
und Proklamationen. Ich möchte Sie auf eines aufmerksam machen: Alle 
großen Dinge haben mit Deklaration und mit Proklamation begonnen, der 
Zionismus, der Judenstaatsgedanke, ebenfalls. Dann ist er bei Ihnen erstor¬ 
ben. Also muß man ihn wieder proklamieren. Glauben Sie aber nicht, daß 
das, was wir Ihnen vorlegen, eine bloße Deklaration ist. Wir verlangen nicht 
nur Ihr Bekenntnis. Wir verlangen von der Zionistischen Organisation, daß 
sie ihre Politik, ihre Arbeit nach dem Format der Arbeit für einen Staat 
einrichtet, weil wir sonst auf Sand bauen werden oder weil wir sonst, was 
ich Ihnen bereits gesagt habe, eines Tages entsetzt erkennen werden, daß 
wir auch in Palästina für andere gebaut haben. 

Und nicht nur der wirtschaftliche, auch der geistige Aufbau Palästinas 
muß in judenstaatlerischem Geiste erfoken. Sonst wird sich dort etwas Ent¬ 
setzliches entwickeln. Anzeichen sind bereits da. In Palästina fehlt es an 
jüdischem Patriotismus. Hier wiederhole ich nur, was Professor Weizmann 
vor kurzem gesagt hat. Er hat bei einer Kritik der Entwicklung in Palästina 
erklärt, daß der staatsbürgerliche Geist fehlt. Und ich sage Ihnen: Wenn es 
in Palästina so weitergehen wird, dann wird kein regeneriertes jüdisches 
Volk entstehen, sondern eine hebraisierte Levante, der alles höher steht, 
eigenes Interesse, xlas persönliche Interesse, das Gruppeninteresse (Zwischen - 
ruf S. JAWNIELI: Das ist unerhört! Er soll Schluß machen!). Mög* 
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lieh, daß das, was ich Ihnen sage, Sie aufrührt. Ich will Sie nicht beleidigen 
und beschimpfen, ich will aber, daß Sie aufgeregt sind. Diese Organisation 
braucht den Geist des Judenstaates, sonst wird sie zerfallen. 

Die Resolution, die wir Ihnen vorlegen, lautet: 

Die tragische Lage der überwältigenden Majorität des jüdischen Volkes und 
die stetig wachsende Bedeutung Palästinas als Einwanderungsland der verfolgten 
jüdischen Massen bestätigen die prophetische Voraussage Theodor Herzls, dat> 
die Errichtung eines Judenstaates in Palästina die einzige Lösung der Judenfrage 
darstellt. Darin liegt auch der Sinn des Palästinamandats, dessen Durchführung 
der Völkerbund Großbritannien zwecks Verwirklichung des jüdischen National¬ 
heims übertragen hat. 

Der gewaltige Fortschritt des Aufbauwerkes in Palästina in der schwersten 
Zeit der Weltwirtschaftskrise beweist, daß das jüdische Volk fähig ist, sein Na¬ 
tionalheim zu erbauen, ohne die Lage der nichtjüdischen Bevölkerung in irgend 
einer Weise zu gefährden. Die schöpferischen Leistungen des jüdischen Volko 
in Palästina können jedoch nur dann zur Losung der Judenfrage führen, wenn 
sie sowohl vor* der Mandatarmacht wie auch von der Zionistischen Organisation 
im Geiste der Errichtung eines Judenstaates, gestützt auf eine jüdische Bevöl¬ 
kerungsmehrheit in den historischen Grenzen Palästinas, organisiert, geleitet und 
gesichert werden. 

In einer Zeit größter Verzweiflung, da Millionen Juden vor der Vernichtung 
ihrer politischen, sozialen und ökonomischen Positionen stehen, wendet sich das 
jüdische Volk von der Tribüne des XIX. Zionistenkongresses an den Völker¬ 
bund, an die Mandatarmacht, an die ganze zivilisierte Welt, es bei der Wieder¬ 
errichtung des Judenstaates und bei der Durchführung seiner großen historischen 
Aufgabe tatkräftigst zu unterstützen. 

BERICHTERSTATTER Dr. GOLDMANN: Ich will einige Worte 
sagen, nicht, um Sie aufzuwühlen, sondern in möglichster Ruhe Ihnen den 
Standpunkt der Kommission darzulegen, und ich hoffe, daß die Freunde 
der Judenstaatspartei durch diese Worte nicht aufgewühlt sein werden. Mit 
aller Entschiedenheit muß erklärt werden: Der öffentliche Dialog zwischen 
Herrn Stricker als Sprecher der Judenstaatspartei und mir als Sprecher 
der Majorität der Politischen Kommission ist keine meritorische Diskussion 
über den Judenstaat. Herr Stricker glaubt und hat absolut recht, diesen 
Glauben zu haben, daß es immer wieder und jedenfalls jetzt und hier not¬ 
wendig sei, diese prinzipielle Diskussion zu führen und diese prinzipielle 
Entscheidung zu treffen. Die überwiegende Majorität der Politischen Kom¬ 
mission steht auf dem Standpunkt, daß es heute und hier nicht Aufgabe 
des Kongresses ist, diese Diskussion sachlich durchzuführen und diese Ent¬ 
scheidung nach der einen oder anderen Richtung zu treffen. 

Herr Stricker hat vor allem zwei Gründe dafür angeführt, warum er 
glaubt, daß man heute diese Diskussion und diese Entscheidung herbeiführen 
muß. Er sagt, daß der Glaube an den Judenstaat erstorben wäre. Ich glaube 
nicht, daß man durch eine Resolution den Glauben in Menschen, in denen 
er erstorben ist, beleben könnte. Ein Judenstaat wird auch die größten 
Skeptiker belehren, wenn man ihn erreicht haben wird. Eine Resolution 
nicht geeignet sein, einem. Skeptiker, wenn sich ein solcher unter uns 
befinden sollte, den Glauben wiederzugeben. Herr Stricker sagte weiterhin: 
Von der. Proklamation, von dem öffentlichen Bekenntnis zum Judenstaat 
als Endziel hängt die ganze Gestaltung der praktischen Politik ab. Drei bis 
vier Tage lang saßen wir mit den Vertretern der Judenstaatspartei in der 
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Politischen Kommission und sprachen die ganze Zeit hindurch über praktische 
politische Fragen, etwa ein bis zwei Stunden über das Endziel. Die Tat¬ 
sache, daß zu den praktischen Fragen die Judenstaatspartei kein Minori¬ 
tätsvotum eingebracht hat, ist ein Beweis dafür, daß wir in diesen Fragen 
völlig d’accord gehen. Warum also sagen, daß eine Exekutive, die diese 
Resolutionen im Moment nicht zu akzeptieren bereit ist, keine gute, keine, 
wie Herr Stricker sagt, judenstaatliche ist, wenn in den praktischen Fragen 
Übereinstimmung bestand? Ich hätte es verstanden, wenn zu den anderen 
Punkten die Judenstaatspartei aufgestanden wäre und gesagt hätte: „Das 
ist eure und das ist unsere Politik.“ Das hat die Judenstaatspartei nicht 
deshalb unterlassen, weil Herr Großmann zu bequem ist, Minoritätsvoten 
zu machen, oder weil er nicht fleißig genug in der Kommission mitgearbeitet 
hat, sondern weil wir uns einig sind über die praktischen politischen Fragen. 
Und wir hatten eine permanente politische Kommission mit Vertretern aller 
Parteien, in der es ebenso war. Wie kann man also kommen und sagen, 
die Politik könne nicht gut sein, wenn man vorher nicht die Endzielresolu¬ 
tion annehme? 

Die Politische Kommission hat es abgelehnt, in diesem Moment in eine 
Erörterung des Endzieles des Zionismus einzutreten. Erwägungen, wann der 
Moment gekommen ist, sind eine Frage des politischen Gefühls, nicht des 
Glaubens, des Dogmas, der Weltanschauung. Die Majorität der Kommission 
hat im Gegensatz zur Bewertung der Lage durdi die Judenstaatspartei ge¬ 
sagt: „In diesem Augenblick, in dem wir im Prozeß der großen Aufbau¬ 
verwirklichung in Palästina sind und, Gott sei Dank, in praktisch akuten 
Fragen die einheitliche Zustimmung der gesamten Bewegung haben, wo wir 
davor stehen, große positive Dinge und in einem wichtigen Punkt große 
und wichtige Kämpfe durchzuführen, halten wir es vom Standpunkt der 
großen politischen Bewegung im Interesse der Verwirklichung des zioni¬ 
stischen Endzieles nicht für klug und nicht für nützlich, die Endzieldiskus¬ 
sion zu eröffnen und Stellung zu nehmen. Und deswegen schlägt Ihnen die 
Politische Kommission vor, der Kongreß möge beschließen, eine Diskussion 
über das Endziel des Zionismus abzulehnen und daher alle zu diesem Punkt 
gestellten Anträge mit dem Übergang zur Tagesordnung behandeln. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Bevor ich über den Antrag abstim¬ 
men lasse, möchte ich die Herren, die bei der Rede des Herrn Stricker er¬ 
regt waren, darauf aufmerksam machen, daß nach meiner unmaßgeblichen 
Meinung keine unparlamentarischen Ausdrücke gefallen sind. Uber die Ton¬ 
art kann man natürlich so oder so denken. 

Der Antrag des Berichterstatters Dr . Goldmann auf Übergang zur Tages - 
Ordnung über den Minoritätsantrag der Judenstaatspartei wird mit allen 
gegen 27 Stimmen angenommen. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Bevor ich die Sitzung schließe, möchte 
ich dem Vertreter der Exekutive zu einer Erklärung das Wort erteilen. 

DAVID BEN-GURION (Mitgl. d. Exek. — (spricht hebräisch): Nach¬ 
dem der Beschluß über den Gesetzgebenden Rat angenommen war, hat Herr 
Großmann hier eine Erklärung abgegeben, zu der ich namens der Exekutive 
folgendes zu sagen habe: 
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Die Erklärung, die Herr Großmann hier ohne vorheriges Wissen der 
Politischen Kommission und der Exekutive abgegeben hat, kann den Ein¬ 
druck erwecken — ich sage nicht, daß sie einen solchen Eindruck erwecken 
will —, als ob die Judenstaatspartei als solche irgend welche besonderen 
Versicherungen bekommen hätte. Ich sehe mich verpflichtet, zu erklären, 
daß die gegenwärtige zionistische Exekutive, die in der letzten Zeit eine 
Aktion gegen die Einführung des Legislative Council führt, keiner Fraktion 
und besonders nicht der Judenstaatspartei, weder direkt noch indirekt irgend 
welche besonderen Erklärungen oder irgend welche besonderen Versiche¬ 
rungen abgegeben hat. Alle Erklärungen der Exekutive in der Sache des 
Gesetzgebenden Rates wie auch in anderen politischen Fragen wurden der 
ganzen Politischen Kommission erteilt, und nur ihr. 

MEIR GROSSMANN (]udenst. y A.-C. — spricht jüdisch): Ich bin leider 
nidit in. der Lage, wie Herr Ben-Gurion frei erzählen zu können, was in 
der Politischen Kommission vorgefallen ist. Ich stelle fest, daß wir in der 
Politischen Kommission eine Gegenresolution betreffend den Legislative 
Council eingebracht haben. Um aber eine Einigkeit zu erzielen, waren wir 
einverstanden, nur einen Teil unserer Resolution vorzubringen. Wir gingen 
noch weiter und waren im Interesse des Zionismus damit einverstanden, 
diesen Teil als interne Resolution vorzubringen, was auch Herr Goldmann 
erwähnt hat. Diese interne Resolution erhielt eine andere Fassung, war 
jedoch der Ausdruck unserer Einstellung zu dieser Frage. Ich habe nicht 
gesagt, daß die Politische Kommission unserer Partei als solcher besondere 
Versicherungen gegeben habe, sondern ich erklärte, daß wir gewisse Garan¬ 
tien verlangt haben. Die schriftliche Erklärung der Exekutive in der Poli¬ 
tischen Kommission enthält eben solche von uns verlangte Garantien, die 
es uns möglich machten, für die Resolution der Kommission zu stimmen. 
Herr Ben-Gurion, der so darum besorgt ist, daß der zionistischen Sache 
kein Schaden zugefügt werde, hat mit der Erklärung, die er hier abgegeben 
hat, mehr Schaden angerichtet, als wir mit unserer separaten Resolution 
hätten anrichten können, die wir dem Plenum vorzulegen die Absicht hatten, 
die wir aber aus jenem zionistischen Patriotismus, der uns in diesem Saale 
hält, zurückgezogen haben. (Beifall rechts.) 

BERICHTERSTATTER Dr. NAHUM GOLDMANN: Ich sehe mich 
veranlaßt, eine na-hträgliche Erklärung der Öffentlichkeit zur Kenntnis zu 
bringen. Es handelt sich um einen Nachtrag zur gestrigen Diskussion und 
Beschlußfassung über die Transferfrage. Diese Erklärung bedeutet keine 
Wiedereröffnung der Diskussion. Wir legen aber Wert darauf, daß die 
Öffentlichkeit des Kongresses folgendes zur Kenntnis nehme: 

Der Berichterstatter der Transferkommission, Rabbi Silver, hat bereits 
darauf hingewiesen, daß neben der Resolution, die gestern hier so heiß um¬ 
stritten wurde, noch einige interne Beschlüsse der Transferkommission Vor¬ 
lagen. Da von weiten Kreisen der Delegierten der Wunsch ausgedrückt 
«rr C, i-^? SC . B t cs . chlüssc 2U ^fahren und ich kein Bedenken sehe, sie der 
Offenthdikeit bekanntzugeben, will ich Ihnen diese drei internen Beschlüsse, 
auf die Rabbi Silver in seinem Bericht hingewiesen hat, zur Kenntnis brin¬ 
gen. Sie lauten: 
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1. Der Transfer hat sich nur auf die Überführung von Kapitalien solcher 
Juden aus Deutschland zu beziehen, die nach Palästina auswandern oder 
auswandern wollen. Die Überführung von Kapitalien ohne die direkte Ver¬ 
bindung mit Personen, die sofort auswandern wollen, ist nur zulässig, wenn 
es sich um Kapitalien handelt, die nationalen oder öffentlichen Fonds zuge¬ 
führt werden, die keinen privaten Interessen dienen. 

2. Die Haavarah bleibt auf Palästina beschränkt. Eine Erörterung über 
eine Änderung dieser Regel ist nur in Ausnahmefällen von Nothilfe und 
nur unter bestimmten Kautelen zulässig. 

3. Die Haavarah wird nichts zu tun haben mit den Transferabkommen, 
die gewisse Exporteure in Palästina abschließen wollen. Alle derartigen Ab¬ 
kommen, für die es bei uns schon gewisse populäre Ausdrücke gibt, werden 
mit den die Haavarah kontrollierenden Instanzen nichts zu tun haben. 

VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Damit hat der Kongreß die Vor¬ 
schläge der Politischen Kommission erledigt und genehmigt. Dadurch sind 
nun alle Anträge der Kommissionen mit Ausnahme der Wahlen und der 
restlichen Vorschläge der Arbeitskommission erledigt. Die Schlußsitzung des 
Kongresses beginnt um 3,30 Uhr nachmittags. 

PRÄS.-SEKR. Dr. HERLITZ verliest einige Ankündigungen und Mit¬ 
teilungen. 

Schluß der Sitzung: 13 Uhr 20 Min . nachmittags. 
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Dreiundzwanzigste Kongreß - Sitzung. 

Dienstag, 3. September 1935, abemls. 

Beginn derSitzung: 22'Uhr 30 Min. Vorsitz: Vizepräs. Dr.N.Goldmann. 


VORS. PRÄS. Dr. WEIZMANN: Ich eröffne die Schlußsitzung des 
Kongresses und übergebe das Präsidium Herrn Dr. Goldmann. 

..VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Bevor wir zu dem wesent 
liehen Inhalt unserer heutigen Sitzung kommen, den Wahlvorschlägen des 
1 ermanenzausschusses, müssen wir noch einige Beschlüsse fassen ‘ln den 
Resolutionen, die gestern und heute beschlossen worden sind, sind gewisse 
Änderungen unseres Organisationsstatuts enthalten. Laut unserer Geschäfts¬ 
ordnung müssen diese in einer zweiten Lesung beschlossen werden. Der 
Kot , 1 .?[ e ^ L w ‘ rd woh J nichts dagegen haben, daß wir diese Beschlüsse nicht 
ausführlich hier verlesen. (Nach einer kurzen Pause): Da sich kein Wider¬ 
spruch erhebt, nehme ich an, daß ich diese Zustimmung des Kongresses ab 
zweite Lesung betrachten kann und bitte, dies zu Protokoll zu nehmen. 

Die Anträge der Kommission für Arbeitsfragen sind hier noch nicht voll¬ 
ständig zur Behandlung gekommen. Ich teile mit, daß die Vertreter der 
1 -arteien im Permanenzausschuß übereingekommen sind, die Beschlußfassung 

M’crfeÄVL l C Z “ , (Zwischenruf Dok™ 

ft r 1" ? KSON 'j Wl n °P Id ? , verst , ehe den berechtigten Sinn der Frage 
5 ” S . Und u .T‘ dazu fol g, e ndes mitteilen: Die Beschlüsse, über die 
sich die Parteien bisher geeinigt haben, werden morgen oder übermorgen 

sALe ^ nS i P T e h a t Z - P1£ n- werden - Es gibt aber verschiedene Vor- 
W I ™ dl - e , b,S v r k - Cme , Eln ‘S un ? i« und über die im Hinblick 

auf die vorgerückte Zeit jetzt keine Einigung erfolgen kann. Darum erfolgte 

lfe^in'cK dC A Parteien , auf die Überweisung an das Aktionskomitee. Es 
1 egt in diesem Antrag nicht etwa die Absicht, die Beschlußfassung zu sabo- 

sSse^A C ?r'^ gUte Verha " d elnden Parteien, bis z™ 

chlusse der A. C-Sitzung zu einer Einigung zu gelangen. Diese Erledi*un<* 

führuTT nd W 1 hl Inl j reSSC der For ' führun v des Kongresses und der Durch¬ 
führung der Wahlen, die uns jetzt bevorstehen 

BARUCH WEINSTEIN (Juden*., Erez 'israel - spricht hebräisch)- 
Namens meiner Partei habe ich die folgende Erklärung abzugeben- ' 

D*e Frage der Arbeit erscheint der Majorität dieses Kongresses die in der 
Hauptsache, wie sie behauptet, die arbeitenden Kräfte in Erez Israel ver- 
ntt, als das wichtigste Problem des Aufbaues. Nach einer Periode der Fr 
schutterungen im JisAuw,. nach einem Klassenkampf kommt manzudlsem 
Kongreß mit einer Majorität, die für die Interessen der Arbeit eintrht wS 
ist es möglich, daß diese Majorität nach *0 vielen DisW;™ • Y 

===«tftfsrJi sä sä 
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Resolutionen dem A* C. zu übertragen? Die Dinge, um die es da geht, 
interessieren nicht nur die Arbeitgeber und die Arbeitnehmer, sondern der 
ganze Jischuw, das ganze jüdische Volk ist an dieser Frage brennend inter¬ 
essiert. Wir, die Vertreter einer Minderheit mit einem festen und radikalen 
Standpunkt, stehen allen Austauschgeschäften, allen Versuchen, dieses Pro¬ 
blem zu verwischen, vollkommen fern, und wir stellen auch nicht die Zu¬ 
sammensetzung des Kabinetts in Rechnung. Das Problem der Arbeit ist eine 
allgemeine nationale Frage, die den ganzen Zionismus interessiert, und ge¬ 
rade diese Majorität des Kongresses hätte die Pflicht gehabt, das Problem 
auf die Tagesordnung zu setzen und Weisungen zu geben, wie die Frage 
zu lösen ist. 

VORS. VIZEPRÄS Dr. GOLDMANN (unterbricht den Redner): Wenn 
das eine Erklärung namens Ihrer Partei sein soll, so war sie schriftlich ein¬ 
zubringen. Das ist eine Rede, es ist unmöglich, über die Sache zu sprechen, 
bevor der Kongreß beschließt, ob er sie dem A. C. übergibt oder nicht. 

BARUCH WEINSTEIN (fortfahrend): Der Permanenzausschuß hat 
entschieden, die Sache dem A. C. zu übergeben und ich habe mir das Recht 
Vorbehalten, im Plenum eine Erklärung meiner Partei abzugeben. 

Wir haben grundsätzliche Forderungen, auf Grund deren die Probleme 
zu lösen sind. Wir verlangen, daß die Interessen der Arbeit, die alle an- 
gehen, dem Einfluß der Zionistischen Organisation unterworfen sind, einem 
staatlichen Einfluß. Wir haben in der Arbeitskommission gefordert und 
erklären auch von dieser Tribüne, daß der Beschluß des Prager Kongresses, 
nach dem die Histadruth eine Monopolstellung hat, ungerecht ist und Un¬ 
gerechtigkeiten gegenüber bereits bestehenden Arbeiterorganisationen im 
Lande schafft. Der Kongreß hatte die Pflicht, diese Probleme zu lösen und 
die Rechte dieser anderen Arbeiterorganisationen zu sichern. Das Monopol 
einer Klasse entspricht ganz und gar nicht der zionistischen Wirklichkeit. 
Gerade dieser Kongreß, der sich die Aufgabe gestellt hat, sämtliche lebens¬ 
wichtigen Zweige der Aufbauarbeit unter seine Leitung zu bringen und 
dafür entsprechende Organe geschaffen hat, hat in der Frage der Arbeits-| 
Beziehungen nichts Konkretes geleistet. Der wilde, vom Prager Kongreß 1 
legalisierte Zustand wurde von diesem Kongreß weitergeduldet. Wir wollen, 
daß der Kongreß mit dieser Wirklichkeit rechnet und die Folgerungen zieht, 
damit die schlechte Atmosphäre, die in diesen Dingen herrscht, beseitigt 
werde. Aber die Parteien kamen untereinander zu einem Übereinkommen 
und haben beschlossen, die Sache dem A. C. zu übergeben. Bei der ernsten 
Lage im Jischuw, bei den Streitigkeiten, die zu erwarten sind, müssen wir 
alle Verantwortung für die mechanische Lösung ablehnen. Sie fällt ganz auf 
die Majorität in diesem Kongreß. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Ich habe hierzu noch einige 
Worte zu sagen. Herr Dr. Weinstein hat die Führung der Geschäfte kriti¬ 
siert, wozu er sicherlich ein Recht hatte, und das Präsidium nimmt diese 
Kritik zur Kenntnis. Sicher wäre es besser gewesen, wenn die Arbeiten der 
Kommission so spruchreif erledigt worden wären, daß sie der Kongreß 
heute noch zum Beschluß hätte erheben können. Da es .sich aber so ergab, 
daß zwar in einem sehr wesentlichen Teil Übereinstimmung erzielt wurde. 
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in anderen wesentlichen Teilen aber diese Übereinstimmung noch nicht be¬ 
steht, daß dagegen die Hoffnung vorhanden ist, diese Übereinstimmung im 
Aktionskomitee zu finden, so stimmt wohl, meine ich, der Kongreß der 
Meinung des Permanenzausschusses zu, daß es besser ist, zu einer Überein¬ 
stimmung im A. C. als zu einer Nichtübereinstimmung im Kongreß zu ge¬ 
langen. Daher stelle ich den Antrag, die Materie dem Aktionskomitee zur 
Beschlußfassung zu übergeben. (Nach einer kurzen Pause): Da sich kein 
Widerspruch erhebt, ist der Antrag angenommen. 

Ich habe endlich, bevor ich dem Vertreter des Permanenzausschusses das 
Wort erteile, eine Mitteilung zu machen, die ich heute in meinem Referate 
vergessen habe. Die Politische Kommission hat sich auch mit der Frage 
der Überführung der Gebeine Theodor Herzls nach Erez Israel beschäftigt. 
Nach Anhörung des Vorsitzenden der Kommission, die der vorige Kongreß 
gewählt hat, hat die Politische Kommission in Übereinstimmung mit einem 
Votum des Aktionskomitees, welches am Tage vor dem Kongreß gefaßt 
wurde, beschlossen, die Erledigung dieser Angelegenheit dem neuen Aktions¬ 
komitee zu übergeben. 

Ich erteile nun das Wort dem Berichterstatter des Nominationsausschusses, 
Herrn Ettingen. 


DIE WAHLEN. 

BERICHTERSTATTER L. N. ETTINGEN (Weltverein, Allg. Zion. y 
A.~C. — spricht jüdisch): Im Namen des Nominationsausschusses habe ich 
für das Kongreßgericht außer dem Vorsitzenden, Herrn Sammy Grone¬ 
mann (Paris), der vom Kongreß bereits gewählt wurde, folgende Mitglieder 
vorzuschlagen s 

Dr. Markus Cohn, Basel; Dr. Friedrich Eckstein, Tetschen; Dr. Michael 
Ringel, Lwow; Dr. Josef Rufeisen, Mährisch-Ostrau; Dr. Abraham Silber¬ 
schein, Lwow; Dr. Samuel Spann, Haifa; Advokat Samuel Ussischkin, 
Jerusalem; Dr. Josef Wachmann, Lwow. 

Weiter schlage ich außer dem bereits gewählten Kongreßanwalt Dr. Aron 
Barth, Haifa, dessen Stellvertreter Dr. Saul Sokal vor. 

. Weiter schlage ich für das Ehrengericht außer dem bereits gewählten Vor¬ 
sitzenden, Herrn Felix Rosenblüth, Tel-Aviv, folgende Mitglieder vor: 

Josef Aronowitz, Tel-Aviv; Raw Assaf, Jerusalem; Jizchak Berger, Ki- 
schinew; Dr. Schmuei Friedmann, Tel-Aviv; Adv. Apolinary Hartglas, 
Warschau; Richard Lichtheim, Jerusalem; Dr. David Schreiber, Lwow; 
Dr. Moses Smoira, Jerusalem; Dr. Theodor Weisseiberger, Cernauti; 
Dr. Oskar Wolfsberg, Jerusalem. 

VORS. VIZEPRÄS, DR. GOLDMANN: Da kein Widerspruch erhoben 
wird, erkläre ich die Vorschläge für angenommen. 

Das Wort hat nunmehr der Berichterstatter des Permanenzausschusses. 
Herr Remez. 

, REMEZ (Arb., Erez Israel — spricht 

hepratsch): Ich habe die Ehre, dem XIX. Zionistenkongreß namens des 
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Permanenzausschusses vorzuschlagen, eine Exekutive zu wählen, die sich 
aus sieben Mitgliedern unter dem Vorsitz von Dr. Chaim Weizmann zu¬ 
sammensetzt und an der sich die Arbeiterfraktion, die Gruppe A der All¬ 
gemeinen Zionisten der Misrachi und die Gruppe B der Allgemeinen Zio- 
msten beteiligen. Gleichzeitig schlage ich dem Kongreß vor, folgende Be¬ 
schlüsse anzunehmen, die der Permanenzausschuß einstimmig angenom¬ 
men hat. ° ° 


Der Permanenzausschuß hat beschlossen, Ihnen vorzuschlagen, zum Ehren- 
prasidenten der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency Herrn 
Präsidenten Nahum Sokolow zu wählen. 


(Der Kongreß erhebt sich und bereitet Präsident Sokolow eine stürmische 
Ovation.) 


REMEZ: Gleichzeitig schlage ich Ihnen fol¬ 
genden Beschluß vor: 


In Anerkennung der großen Verdienste Nahum Sokolows um die zionistische 
Bewegung und in der Hoffnung, daß er seine segensreiche Tätigkeit auf allen 
Gebieten des Zionismus fortsetzen wird, wählt der XIX. Zionistenkongreß Na¬ 
hum Sokolow zum Präsidenten des Keren Hajessod. 

(Stürmischer Beifall.) 

Zum Präsidenten der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency 
schlagt Ihnen der Permanenzausschuß die Wahl von Prof. Chaim Weiz¬ 
mann vor. 


(Der Kongreß begrüßt diesen Vorschlag mit rauschendem Beifall . Dele¬ 
gierte und Gäste erheben sich von den Sitzen und bereiten Chaim Weiz¬ 
mann eine begeisterte , sich immer wieder erneuernde Ovation.) 

BERICHTERSTATTER DAVID REMEZ: Der Permanenzausschuß 
hat einstimmig beschlossen, dem Kongreß vorzuschlagen, von der bisher ge¬ 
übten Tradition abzugehen und die Wahl des Vorsitzenden des Aktions¬ 
komitees nicht dem neuen Aktionskomitee zu überlassen, sondern selbst 
vorzunehmen. Zum Präsidenten des Aktionskomitees schlagen wir Ihnen 
die Wahl von Herrn Menachem Mendel Ussisdikin vor, mit Sitz und be- 
ratender Stimme in der Exekutive. 

(Bei Nennung dieses Namens bricht der Kongreß in stürmischen Ap¬ 
plaus aus.) 

Zu Mitgliedern der Exekutive schlagen wir Ihnen vor: 

David Ben-Gurion, 

Prof. Selig Brodetsky, 

Rabbi J. L. Fischmann, 

Izchak Grünbaum, 

Elieser Kaplan, 

Dr. Fischei Rotenstreich, 

Moshe Shertok. 

(Der Kongreß begrüßt diesen Vorschlag mit stürmischem Beifall.) 
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BERICHTERSTATTER DAVID REMEZ: Ferner hat der Permanenz¬ 
ausschuß beschlossen, eine Rfcihe von Persönlichkeiten mit besonderen Auf¬ 
gaben zu betrauen und ihnen besondere Rechte einzuräumen: 

Der Kongreß beschließt, Herrn Dr. Arthur Ruppin mit der Leitung des 
neugeschaffenen Instituts für Wirtschaftsforschung zu betrauen sowie ihm 
einen Sitz in der Exekutive und Stimmrecht in wirtschaftlichen Angelegen¬ 
heiten einzuräumen. (Stürmischer Beifall.) 

Der Permanenzausschuß schlägt dem Kongreß vor, Herrn Dr. Nahum 
Goldmann zum Delegierten der Zionistischen Organisation beim Völker¬ 
bund in Genf zu ernennen und ihm einen Sitz in der Londoner Exekutive 
sowie Stimmrecht in Angelegenheiten, die sein Amt angchen, zu gewähren. 
(Lebhafter Beifall.) 

Der Permanenzausschuß beantragt, Herrn Louis Lipsky mit der Weiter¬ 
führung seiner Aufgabe als Bevollmächtigter der Exekutive in Amerika zu 
betrauen, mit beratender Stimme in der Exekutive. (Lebhafter Beifall.) 

Der Permanenzausschuß beantragt, Herrn Leonard Stein zum politischen 
Berater der Exekutive in London zu wählen. (Lebhafter Beifall.) 

Ferner beantragt der Permanenzausschuß, der Kongreß möge Herrn Na¬ 
hum Sokolow darum bitten, ungeachtet seiner Wahl zum Ehrenpräsidenten, 
der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency und zum Präsidenten 
des Keren Hajessod, die Leitung des neugeschaffenen Kultur- und Erzie¬ 
hungsdepartements in der Exekutive sowie die Leitung des Bialikinstituts 
zu übernehmen. (Lebhafter Beifall.) 

Das sind die Vorschläge, die der Permanenzausschuß Ihnen zu machen 
hat. Wir sehen in diesen Vorschlägen einen Sieg des Zionistenkongresse'', 
der um so größer ist, da sich der Zionistenkongreß selbst besiegt hat. In 
dieser Exekutive haben sich die Parteien zusammengefunden, die die ent¬ 
scheidenden Teile der zionistischen Bewegung bilden. Ich erlaube mir, die 
neue Exekutive mit dem Wunsche zu begrüßen, sie möge diese ihre vereinte 
Kraft in einer gewaltigen zionistischen Leistung bekunden. (Stürmischer 
Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Sie haben diese Anträge woh! 
alle verstanden, und ich nehme an, daß eine Übersetzung aus dem Hebrä¬ 
ischen nicht notwendig ist. Wir werden in besonderen Wahlgängen über 
den Ehrenpräsidenten, dann über den Präsidenten und dann en bloc über 
die Mitglieder der Exekutive und die mit besonderer Aufgabe betrauten 
Personen abstimmen. Vorher erteile ich das Wort Herrn Meir Großmann. 

MEIR GROSSMANN (JudenstA.-C. — spricht jüdisch): Im Namen 
der Kongreßfraktion der Judenstaaatspartei habe ich die Ehre, zu erklären: 

Da die herrschende Mehrheit des XIX. Kongresses unseren Vorschlag, in 
dem die historischen Aufgaben des Zionismus festgestellt und die judenstaat¬ 
lichen Aufbauwege und die politischen Aspirationen der zionistischen Bewe¬ 
gung definiert sind, abgelehnt hat; 

da die Mehrheit dem unwürdigen Transferabkommen den offiziellen 
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Stempel der Zionistischen Organisation aufgedrückt hat, statt sich in die 
ersten Reihen des Kampfes gegen Hitler-Deutschland zu stellen; 

da unser Vorschlag abgelehnt wurde, die Monopolstellung der klassen- 
kämpfcrischen Histadruth Haowdim auf dem Arbeitsmarkt und in der 
Wirtschaft von Erez Israel zu liquidieren; 

da eine Reihe unserere konstruktiven Vorschläge, wie Reform der Hach- 
scharah, Einführung eines nationalen Arbeitsdienstes für die Jugend, Schaf¬ 
fung einer Liquidationsbank für Palästinaeinwanderer, Einführung des Pa- 
ritäts- und Gleichberechtigungsprinzips in den Palästinaämtern, Schaffung 
eines zentralen Instituts für nationale Arbitrage, Abschaffung der erweiter¬ 
ten Jewish Agency usw., abgelehnt wurden; 

da alle unsere Versuche, das veraltete Arbeitssystem zu ändern und im 
Zionismus den Geist schöpferischer Judenstaatsideen einzuführen, auf den 
Widerstand einer reaktionären Mehrheit und von „Interessengemeinschaf¬ 
ten“ gestoßen sind, 

ist die Fraktion der Judenstaatspartei gezwungen, gegen eine Exekutive 
zu stimmen, die auf falschen und für den Zionismus schädlichen Grundlagen 
aufgebaut ist. 

Es fehlt uns daher jedes Vertrauen zu der neuen Exekutive, und in un¬ 
serer ablehnenden Stellung zu dieser Exekutive werden wir auch durch ihre 
persönliche Zusammensetzung bestärkt, eine Zusammensetzung, die in sich 
jene politischen Grundsätze und Methoden im Zionismus verkörpert, die im 
Laufe der Jahre in ein System politischer Widerstandslosigkeit nach außen, 
Defaitismus und Kleinzionismus nach innen sowie in die Monopolherrschaft 
eines Teiles des Jischuw über die anderen Teile verwandelt worden ist. 

Treu ihren Prinzipien wird die Judenstaatspartei den Kampf für einen 
erneuten Judenstaatszionismus weiterführen, einen Zionismus, der die jüdi¬ 
schen Massen zum Widerstand gegen jedes Attentat auf ihre Rechte akti¬ 
vieren und organisieren soll. 

Die Judenstaatspartei sieht ihre historische Aufgabe darin, für die Er¬ 
haltung von Herzls Erbe — für die Ganzheit, Stärke und Souveränität der 
Zionistischen Organisation — zu kämpfen, zu kämpfen gegen jede Art von 
Separatismus, aber auch gegen die Prediger des Klassenhasses, der unsere 
nationale Einheit zerbricht. 

Mit tiefer Sorge blicken wir der Zukunft des Zionismus entgegen. Wir 
sind tief erschüttert über die Stellung der gegenwärtigen Kongreßmehrheit zu 
wichtigen zionistischen und jüdischen Problemen. Es fehlt uns jede Sicher¬ 
heit, daß sich die Leitung unserer Sache in dieser schweren Zeit in den rich¬ 
tigen Händen befindet. 

Wir appellieren daher von der Kongreßtribüne an alle treuen Zionisten, 
an alle zionistischen Patrioten, an alle unerschrockenen Judenstaatler, den 
Kampf gegen die neuen Gefahren, die dem Zionismus von außen und innen 
drohen, fortzusetzen und zu organisieren. (Beifall bei der Judenstaatspartei.) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Wir kommen nunmehr zu den 
Wahlen. Wer für die Wahl des Herrn Nahum Sokolow zum EhrenpräsL 
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denten der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency und zum Prä¬ 
sidenten des Keren Hajessod ist, möge sich erheben. (Nach einer kurzen 
Pause,) Herr Nahum Sokolow ist einstimmig gewählt. (Stürmischer , lang¬ 
anhaltender Beifall.) 

Wer für die Wahl Dr. Chaim Weizmanns zum Präsidenten der Zioni¬ 
stischen Organisation ist, den bitte ich, sich zu erheben. (Nach einer kurzen 
Pause:) 

Dr. Chaim Weizmann ist mit allen gegen sechs Stimmen zum Präsidenten 
der Zionistischen Organisation gewählt. ( Stürmischer , nicht endenwollender 
Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Vor der Abstimmung über die 
Wahl der übrigen Mitglieder der Exekutive und die Personalvorschläge er¬ 
teile ich Herrn Jaari das Wort. 

MEIR JAARI (Arb., Erez Israel — spricht hebräisch): Die Delegierten 
des Sonderverbandes des Haschomer Hazair innerhalb der Arbeiterpartei 
werden sich an der Wahl der neuen Exekutive nicht beteiligen. 

Einer der entscheidenden Faktoren beim Fortschritt des zionistischen 
Werkes in Erez Israel während der letzten beiden Jahre war die Koalition 
des Lagers des Arbeitenden Erez Israel und des progressiven Allgemeiner. 
Zionismus. 

Die Exekutive, die diese Koalition während der letzten beiden Jahre zum 
Ausdruck brachte, hat infolge ihrer Zusammensetzung und ihrer Arbeits¬ 
methode den freiheitlichen, fortschrittlichen Charakter der zionistischer. 
Bewegung gewahrt. Die Ergebnisse der Wahlen zu diesem Kongreß und die 
Zusammensetzung der Delegierten sind ein zuverlässiger Beweis für das Ver¬ 
trauen, das die Massen den Trägern dieser progressiven Koalition und ihrem 
Weg im Zionismus entgegenbringen. 

Die beiden Parteien, welche die abtretende Exekutive bildeten, stellen die 
überwältigende Majorität im Kongreß und den größten Teil des Zionismus 
in allen Ländern dar. Wir sind nach wie vor davon überzeugt, daß die 
Existenz und die Fortdauer der progressiven Exekutive und die Präsident¬ 
schaft Weizmanns ein Gebot der Stunde sind, die Antwort auf die Bedräng¬ 
nis der jüdischen Massen, die die Aussicht bietet auf Konzentration der 
Mehrheit der jüdischen Massen um die freiheitliche Fahne des Zionismus. 

Zu unserem Bedauern will die Majorität dieses Kongresses und auch die 
Majorität unserer Freunde in der Arbeiterpartei eine Erweiterung der 
Koalition, die auch den Misrachi und die Allgemeinen Zionisten der 
Gruppe B umfassen soll. In der Erweiterung der Koalition sehen sie die 
Bürgschaft für die Stärkung der Einheit in der zionistischen Bewegung und 
für den Sieg über die Bestrebungen nach Zersplitterung und über die Ge¬ 
fahren, die innen und außen lauern, und endlich dafür, daß in den nächsten 
Jahren eine erneute Anstrengung erfolgen wird. Wir teilen diese Hoff¬ 
nungen nicht. Die beiden Parteien, die sich an der Exekutive beteiligen 
sollen, haben sich in den letzten Jahren als Kräfte erwiesen, die in der zio- 
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nistischen Bewegung das Anschwellen der Reaktion in der Welt widerspie¬ 
geln und den fortschrittlichen Charakter der jüdischen Freiheitsbewegung 
gefährden. Die beiden neuen Partner in der Koalition haben einzeln oder 
zusammen in der letzten Periode mit sich gebracht: 

1. den Versuch der Gruppe B der Allgemeinen Zionisten, nach dem Bei¬ 
spiel der „nationalen“ Organisation der Revisionisten, die Unversehrtheit 
und Einheit der Arbeiterbewegung im Lande anzugreifen, jene Einheit, die 
die einzige Bürgschaft für die Aufnahme jüdischer Massen in ein Leben der 
Einheit und Freiheit darstellen? es war der Versuch, dem Leben des Ji- 
schuw im Lande einen protektionistischen Irgun hinzuzufügen, der als Mittel 
dient für Klasseninteressen, die gegen die Gemeinschaft der Arbeiter 
kämpfen; 

2. den Versuch, die zionistische Exekutive zu schwächen durch Boykott 
oder durch passive Resistenz gegenüber dem Keren Hajessod; 

3. die Schaffung einer geeinten Angriffsfront gemeinsam mit den Revisio¬ 
nisten gegen die progressive Exekutive und das Wandeln in den Wegen 
von Calais — vergleiche die Beschlüsse der Krakauer Konferenz des Mis- 
rachi; 

4. einen gemeinsamen Angriff gegen den demokratischen Charakter der 
Organisation des Jischuw in Stadt und Land, gegen die Knesseth Israel, 
gegen die Kolonieräte und die Stadtverwaltungen; 

5. den festen Willen, die Arbeiterschaft und den Jischuw einem kleri¬ 
kalen Regime zu unterwerfen. 

Die bitteren Erfahrungen und die schweren Prüfungen der nahen Ver¬ 
gangenheit geben uns nicht das Recht, zu glauben, daß nach diesem Kon¬ 
greß, innerhalb oder außerhalb der Exekutive, eine grundlegende Änderung 
im Wesen dieser Richtungen Platz greifen, daß ihre zerstörenden Bestre¬ 
bungen fortschrittlichen und aufbauenden Bestrebungen Platz machen 
werden. Es wurden auf diesem Kongreß keine genügenden programmati¬ 
schen Bürgschaften dafür geschaffen, daß die scharfen Gegensätze einer ge¬ 
meinsamen konstruktiven Tätigkeit Platz machen werden. Wenn in der 
Koalition und in der neuen Leitung sich das aus den Jahren von Farbstein 
und Newman bekannte System der Gruppe B und des Misrachi, die fort¬ 
schrittliche Kraft der Exekutive im Innern zu schwächen, erneuert, so er¬ 
klären wir, daß wir eine heilige Pflicht darin erblicken, nach unseren besten 
Kräften die Arbeiterschaft und die zionistische öffentliche Meinung zum 
Kampfe zu mobilisieren und die progressive Koalition wiederherzustellen. 

Unser Kampf um den richtigen und starken Ausdruck des Aufbau- und 
Freiheitswillens der zionistischen Bewegung hat auf diesem Kongreß eine 
teilweise Befriedigung gefunden dadurch, daß Chaim Weizmann der Zio¬ 
nistischen Organisation als Präsident wiedergegeben wurde. Aber dieser 
historische Akt der Rückkehr Weizmanns zur Präsidentschaft wurde beein¬ 
trächtigt durch die Erweiterung der früheren Koalition. 

Das sind die Gründe, die uns bewogen haben, uns eines Vertrauens- 
beweises gegenüber der Koalition der vorgeschlagenen Exekutive zu ent¬ 
halten. 
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VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Ehe ich nun zur En-bloc- 
Abstimmung über die Wahl der übrigen Mitglieder der Exekutive übergehe, 
muß ich midi entschuldigen, daß ich, als Vorsitzender noch jung, im Drange 
der Geschäfte vergessen habe, eine separate Abstimmung vornehmen zu 
lassen, nämlidi über die Wahl Ussischkins zum Präsidenten des Aktions¬ 
komitees in der vom Permanenzausschuß bestimmten Weise. 

Herr Ussis'chkin wird einstimmig gewählt . 

Hierauf folgt die En-bloc-Abstimmung über die Wahl der Mitglieder der 
Exekutive und der mit besonderen Aufgaben betrauten Personen. 

Die Vorschläge des Permanenzausschusses werden mit allen gegen s Stim¬ 
men bei 37 Stimmenthaltungen angenommen . 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Das Wort hat sodann der 
Berichterstatter des Nominationsausschusses zu den Vorschlägen für die 
Wahl der Mitglieder und Ersatzmitglieder des Aktionskomitees sowie der 
zionistischen Mitglieder des Councils der jewish Agency. 

BERICHTERSTATTER L. N. ETTINGEN: Als Virilisten schlagen 
wir für das A. C. folgende Mitglieder vor: M. M. Ussischkin, I. Nai- 
ditsch, Dr. Stephen Wise, Dr. Osias Thon, Miß Henrietta Szold, A. J. Frei- 
man, Dr. Mayer Ebner, Heschel Farbstein. (Die Nennung jedes Namen; 
wird von lautem Beifall begleitet.) 

Ferner schlägt der Nominationsausschuß vor, daß die vom Kongreß ge¬ 
wählten Mitglieder der Exekutive und die mit besonderen Aufgaben be¬ 
trauten Persönlichkeiten, die in bestimmten Fragen Stimmrecht in der Exe¬ 
kutive erhalten haben, im A. C. einen Sitz erhalten. 

Die Anträge des Nominationsausschusses werden angenommen. 

BERICHTERSTATTER L. N. ETTINGEN: Ich verlese sodann die 
Vorschläge für die von den einzelnen Parteien ins A. C. zu entsendenden 
Vertreter und ihre Stellvertreter sowie endlich die Vorschläge für die 
112 zionistischen Vertreter im Council der Jewish Agency (Bei der Nen¬ 
nung des Namens von B. Locker ertönt lauter Beifall): 

A. C:-Mitglieder: 

1. Arbeiterfraktion: M. Beilinson, Tel-Aviv; Abraham Bialopolski. 
Warschau; Jakob Ghasan, Mischmar Haemek; Eliahu Dobkin, Jerusalem; Zeew 
Feinstein, Ajelet Haschachar; Ada Fischmann, Ajanoth; Chaim Greenberg, New 
York; Abraham Harzfeld, Tel-Aviv; Dr. Jakob Hellmann, Warszawa; Israel 
Idelsohn, Haifa; Meir Jaari, Merchavia; Mordechai Jarblum, Paris; Ing. Solo¬ 
mon Kaplansky, Haifa; Berl Lodcer. Tel-Aviv; Israel Mereminski, Tel-Aviv; 
Elieser Prai, Merchavia; David Remez, Tel-Aviv; Ing. Anselm Reiß, Warszawa; 
Salman Rubaschow, Tel-Aviv; Lcvi Schkolnik, Tel-Aviv; Dr. Abraham Silber¬ 
schein, Lwow; Josef Sprinzak, Tel-Aviv; Jizchak Tabenkin, En Charod; Doktor 
Arjeh Tartakower, Lodz; Baruch Zuckermann, Jerusalem. 

2. Weltvereinigung Allgemeiner Zionisten: Lazare Braudo, 
Tel-Aviv; Mrs. Moses Epstein, New York; L. Ettingen, Tel-Aviv; Abr. Gold¬ 
berg, New York; Rev. J. K. Goldbloom, London; Dr. Moshe Glücksohn, Tel- 
Aviv; M. Kleinbaum, Warszawa; Dr. Uri Rosenblatt, Lodz; Dr. Josef Ruf¬ 
eisen, Moravska Ostrava; Dr. Ignacy Schipper, Warszawa. 

3. Weltverband Allgemeiner Zionisten: Dr. Oskar Grün- 
Daum, Wien; Ing. Naftali Landau, Lwow; Dr. Benzion Mossinson, Tel-Aviv; 
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Dr. Emil Schmorak, Lwow; Jehoschua Suprasky, Tel-Aviv; Dr. Ignacy Schwarz¬ 
bart, Krakow. 

4. Misrachi; Rabbi Meir Berlin, Jerusalem; Adv. Aron Blum, Warszawa; 

• Rabbi Samuel Brod, Tomaszow Mazowiecki; H. Schecktermann, Tei-Aviv; 

Rabbi Zeew Gold, Jerusalem; Jaakow Grynberg, Tel-Aviv; Rabbi Elimelech 
Neufeld. Tel-Aviv; Schlomo Salman Schragai, Tcf-Aviv. 

5. Judenstaatspartei: Meir Großmann, Tel-Aviv; Robert Stricker, 
Wien. 

6. Delegation aus Deutschland: S. Adler-Rudel, London; Kurt 
Blumenfeld, Jerusalem; Rabbiner Dr. Jakob Hoffmann, Frankfurt a. M. 

RABBI SAMUEL BROD (M'tsr., Polen): Die Liste der Mitglieder des 
Misrachi im A. C. enthält einen Irrtum: An Stelle von H. Schechtermann 
muß es heißen: H. Farbstein. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. N. GOLDMANN: Herr Farbstein ist bereits 
als Virilist ins A. C. gewählt worden. 

RABBI SAMUEL BROD: Herr Farbstein nimmt diese Wahl nicht an. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. N. GOLDMANN: Dann nehmen wir also 
Herrn Farbstein in die Liste der vom Misrachi ins A. C. entsandten Mit¬ 
glieder auf. 

EIN DELEGIERTER DES MISRACHI RUFT: Wir schlagen als Viri- 
listen für das A. C. Rabbi Nissenbaum vor. 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. N. GOLDMANN: Personalvorschläge können 
im Plenum nicht vorgebracht werden. Sie hätten diesen Vorschlag im Per¬ 
manenzausschuß machen müssen. 

Die vom Nominationsausschuß vorgeschlagene Liste der Mitglieder des 
A. C. wird darauf mit der vom Vorsitzenden vor geschlagenen Änderung be¬ 
treffend Herrn Farbstein angenommen. 

Ebenso wird die Liste der Ersatzmitglieder des A. C. und der zionistischen 
Mitglieder des Councils der Jewish Agency angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: Es gibt noch eine große Liste 
der zionistischen Ersatzmitglieder des Councils. Ich nehme an, daß der Kon¬ 
greß damit einverstanden ist, daß wir von ihrer Verlesung absehen. 

Die Vorschläge für die Ersatzmitglieder des Councils werden mit großer 
Majorität angenommen. 

(Die Listen der vom Kongreß gewählten Ersatzmitglieder des Aktions¬ 
komitees und der zionistischen Mitglieder und Ersatzmitglieder des Councils 
der Jewish Agency sind in Teil C. des Protokolls, Seite 697 und folgende, 
abgedruckt.) 

VORS. VIZEPRÄS. Dr. GOLDMANN: Ich bitte nun unseren Ehren¬ 
präsidenten Sokolow, das Wort zu ergreifen. 

. NAHUM SOKOLOW (Ehrenpräsident der Zionistischen Organisation 
und der Jewish Agency, vom Kongreß stürmisch begrüßt — spricht he¬ 
bräisch): Vor allem möchte ich Ihnen herzlich für die große Ehre danken, 
die Sie mir durch diese Wahl zuteil werden ließen. Glauben Sie mir, daß 
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ich diese große und neue Ehre von ganzem Herzen zu schätzen weiß. Es 
liegt zwar ein bitterer Tropfen darin, wenn man einem Manne, der so 
lange seine Arbeit getan hat, und ganz besonders eine Arbeit wie die unsere, 
die eine heilige Arbeit ist, den Abschied gibt. Schwer fällt mir der Abschied 
von der wirklichen Leitung der Exekutive. Ich muß meinen Kollegen in der 
Exekutive danken, die im Laufe dieser Arbeit mit solcher Hingabe und sol¬ 
chem Vertrauen mir geholfen haben, das Wenige zu tun, was wir in den 
letzten Jahren getan haben. Aber auch meinen Kollegen im weiteren Sinne 
des Wortes, Ihnen allen muß ich danken für die große moralische Hilfe, die 
Sie mir in all den Jahren zuteil werden ließen. Ich verlasse meinen Posten 


mit Stolz, ohne jede Bitterkeit, ohne jeden Vorwurf, sondern voll freudiger 
Genugtuung, daß wir unser Werk in Frieden und Eintracht vollbringen. 

Ich übernehme mein neues Amt mit der Gewißheit, daß sich mir hier ein 
reiches Arbeitsfeld eröffnet. Es ist im allgemeinen üblich, daß der Ehren¬ 
präsident nicht arbeitet, ja nicht einmal reden darf. (Heiterkeit.) Wenn Sie 
midi unter diesen Bedingungen zum Ehrenpräsidenten gewählt hätten, ich 
wäre damit gar nicht einverstanden. Denn zur Untätigkeit verurteilt zu 
sein — das liegt mir nicht. Ich habe erklärt, daß ich die große Verantwor¬ 
tung der Leitung des Keren Hajessod auf mich nehme, mit der festen Ab¬ 
sicht, auf diesem Gebiete produktive Arbeit zu leisten. Der Fonds muß 
größer werden, das habe ich mir zur Aufgabe gestellt. (Beifall.) 

Falls ich aber im Keren Hajessod zu wenig Arbeit haben sollte, haben 
Sie mir noch eine zweite Aufgabe gestellt, und die übernehme : ch voll Freude. 
Es ist eine neue Arbeit in unserer Bewegung. Wir sprachen oft von Kultur, 
aber unsere Worte blieben in der Luft hängen. Hier muß radikal Wandel 
geschaffen werden. Ich bin fest entschlossen, und das ist keine leere Phrase, 
nicht nur zu tun, was in meinen Kräften steht, sondern viel mehr: alle 
unsere reichen Kräfte in Erez Israel und der Galuth mit dieser Aufgabe 
r U l V L 7 r nÜp / e „ n s ' c an d’ eser bedeutsamen Arbeit tcilnehmcn zu lassen. 

Ich hoffe, daß einer unserer Ersten, die noch am ersten Kongreß teilnahmen, 
der bekannte Ge ehrte und Schriftsteller Rabbiner Dr. Ehrenpreis, ebenso 
der berühmte jüdische Schriftsteller Schalom Asch, die hier im Saale an¬ 
wesend sind, an dieser Arbeit sich beteiligen werden. (Lebhafter Beifall.) 
Ich versichere Ihnen, wenn es Sie interessiert, daß wir sofort nach Schluß 
des Kongresses an die Erfüllung dieser großen Aufgabe schreiten werden. 

Ich wiU meine Worte, wenn Sie erlauben, in einer fremden Sprache 
schließen, die allen geläufig ist (deutsch fortfahrend): 

Daß der Zionismus seine Ziele aufgegeben oder auch nur seine prinzi¬ 
piellen Forderungen abgeschwächt habe, wird niemand, der den Verhand¬ 
lungen des XIX. Kongresses mit Aufmerksamkeit gefolgt ist, im Ernst be- 
K ten /T e , n * ^ n ] ‘§ e ängstliche Naturen vermeinten zwar, entdeckt zu 
haben, durch das Gelten dmachen der unmittelbaren Aufgabe des Wieder- 

d^Fnr^h ün?e A C § roße , ° rganisa I t ion einen Rückzug angetreten, allein 
diese Entdecker sind Ausnahmen, und für jeden mit den Bestrebungen un- 

\/f Cr ur }d den Grundzügen unserer Bewegung vertrauten 

Menschen steht es nach den Verhandlungen des Kongresses fest, daß der 

«im‘Xemeü tSä f 11 ’ Sem f Pr 0 g r mm abz uschwächen und zu verwässern, 
es un Gegenteil scharfer zu formulieren und seine Ziele und Forderungen 
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klarer und bestimmter zu vertreten entschlossen ist. Auf unsere Ideale und 
legitimen Ziele verzichten wir nicht im mindesten, allein mit unseren 
Idealen und Zielen vor Augen, werden wir fortfahren, praktisch zu wirken 
und unablässig das Interesse des tätigen Zionismus zu fördern. Und jede 
reale Errungenschaft wird uns nicht den Wind aus den Segeln nehmen, 
sondern im Gegenteil unsere Kraft und unser Ansehen nur stärken, Maas- 
senu jekarwunu, maassenu jerachakunu — nach unseren Taten sollen wir 
gerichtet werden! 

Und so zur Arbeit im Namen Gottes! Im zweitnächsten Jahre in Jeru- 
schalajim! 

(Der Kongreß bereitet Nabum Sokolow eine langandauernde Ovation , 
Delegierte und Gäste erbeben sich von den Sitzen und jubeln dem Ehren - 
Präsidenten enthusiastisch zu.) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. N. GOLDMANN: Ich erteile nunmehr Herrn 
Dr. Georg Halpern das Wort. 

DR. GEORG HALPERN (A.-C. — spricht deutsch): Ich möchte im 
Namen des Kongresses dem Präsidium den Dank aussprechen. Dieser Kon¬ 
greß hatte den Vorzug, daß Dr. Chaim Weizmann das Präsidium geführt 
und damit den Arbeiten dieses Kongresses eine besondere Würde verliehen 
hat. Die Tatsache, daß Dr. Weizmann das Präsidium übernommen hat, war 
uns allen auch ein Zeichen dafür, daß wir am Ende der Arbeiten dieses 
Kongresses vor einer Situation stehen werden, die von der Gesamtheit der 
Zionisten seit vielen Jahren ersehnt wurde. Von dem Augenblick an, da 
Weizmann als Präsident des Kongresses erschien, waren wir alle sicher, daß 
der Ausgang des Kongresses ein glücklicher sein würde. 

Es sind in diesem Kongresse Fragen entschieden worden, die für die zu¬ 
künftige Arbeit maßgebend sein werden. Es ist kein Geheimnis, daß es den 
Arbeiten dieses Präsidiums und, wenn ich noch einen Namen besonders 
nennen soll, der Arbeit von Nahum Goldmann zu danken ist, daß die 
Einigung erzielt wurde, vor der wir heute stehen. Es war vor dem Kongreß 
zweifelhaft, ob die heute über eine beinahe absolute Majorität verfügende 
Arbeiterschaft sich dazu aufschwingen würde, jene Einigung herbeizuführen, 
die notwendig ist. Wir waren heute Zeugen, daß trotz aller Schwierigkeiten, 
trotz aller Überwindungen, die es den einzelnen gekostet haben mag, diese 
Situation geschaffen wurde, und die Gesamtheit des Zionismus und der 
jüdischen Welt wird diesen Akt kluger Selbstverleugnung und staatsmänni- 
sdier Gesinnung niemals vergessen. 

Dieser Kongreß tagte zu einer Zeit, über deren Schwere genügend gespro¬ 
chen wurde. Niemand der Anwesenden wird vergessen, in welcher Art 
Dr. Weizmann für die angegriffene Ehre des jüdisdhen Volkes eingetreten 
ist, und es wird mit seinem Namen für ewig verbunden bleiben, wie er hier 
Zeugnis abgelegt hat für das, was wir wohl nicht zu verteidigen brauchen, 
aber gegenüber der übrigen zivilisierten Welt festgestellt haben wollten als 
einheitliche Meinung des jüdischen Volkes. 

Noch ein.anderes ist diesem Präsidium gelungen. Es ist der Versuch, den 
Gegensatz zwischen dem gesetzestreuen Teil der Bevölkerung Erez Israels 



652 


2j. Kongreß-Sitzung: Schlußreden 


und den anderen, die eigene Wege suchen, um ihrem religiösen Gefühl Aus¬ 
druck zu geben, eine Einigung zu finden. Es ist gelungen, diese Einigung 
zu erzielen, und dieses Ereignis wird weit hinaus über den Kreis der 
zionistischen Parteien richtunggebend sein für das Leben in Ercz Israel. 

Schließlich ist cs diesem Präsidium möglich gewesen, eine Exekutive ins 
Leben zu rufen, die von unseren besten Wünschen begleitet ist, die ms 
Männern besteht, zu denen man Vertrauen haben kann, der man, weil es 
eine kleine Exekutive ist, die Möglichkeit gegeben hat, fruchtbare Arbeit 
zu leisten. Man hat dieser Exekutive durch Hinzufügung unserer groben 
Meister und Lehrer einen besonderen Glanz verliehen. Durch die Annahme 
der Wahl haben diese Männer gezeigt, wie Zionisten es verstehen, ihre 
ganze Kraft dem zionistischen Werke, an welcher Stelle auch immer, /ur 
Verfügung zu stellen. 

Ich glaube im Namen aller zu sprechen, wenn ich dem Präsidium nochmals 
herzlichst danke für die schwere Arbeit, die cs geleistet hat, und für die 
Form, in der diese Arbeit geleistet worden ist, der Majorität wie der 
Minorität gegenüber. Diese Form hat den Kongreß zu einem Parlament 
gemacht, dessen Methoden keinem anderen Parlamente nnchstehen. (l.tü- 
hafter Beifall.) 

DAVID BEN-GURION ( Mit gl . d. Exek. y von stürmischem Beifall be¬ 
grüßt — spricht hebräisch): Ich möchte ein paar Worte an meine Freunde 
hier, in Erez Israel und in der Galuth richten, die mir zum zweitenmal eine 
so wichtige, wenn auch etwas grausame Mission auferlegt haben. Ich will 
ihnen sagen: hätte ich geglaubt, daß die Treue zu der historischen Aufgabe 
der Arbeiterklasse, die Treue zum Gedanken der Arbeit unvereinbar sei 
mit der Treue zur Gesamtheit der Nation, zur historischen Aufgabe des 
jüdischen Volkes — ich hätte diese Mission nicht angenommen. Anderen 
Teilen der zionistischen Mission aber möchte ich sagen: hätte ich geglaubt, 
daß der Dienst und die unbegrenzte Treue zu den allgemeinen Bedürfnissen 
des Volkes die Abkehr von den Gedanken und Bestrebungen der Arbeitei- 
bewegung erfordere — ich hätte diese Mission gleichfalls nicht angenommen. 

Es ist gut, das so offen und frei zu sagen. In der Geschichte unseres 
Volkes ist eine Zeit gekommen, zu der die Geschichte vieler anderer Völker 
noch nicht gelangt ist. Die Arbeiterklasse ist von der historischen Vorsehung 
berufen, die entscheidende Verantwortung für das Volk zu übernehmen. 
Verwirrung herrscht in den Kreisen der Arbeiterklasse und in Teilen de' 
Volkes. Die einen zweifeln noch auf Schritt und Tritt, ob der Weg, den 
die Arbeiterschaft zur Erlösung des Volkes, der Arbeit und der Menschheit 
geht, auch der Weg sei, den das ganze Volk in all seinen Schichten zum 
Weg seiner Befreiung und Erlösung wählen soll. Andere Teile des Volkes 
wieder sind im Zweifel, ob nicht die Gefahr bestehe, daß diese Arbeiter¬ 
klasse mit all ihren Symbolen, Leistungen und historischen Tendenzen, die 
dem Volk oft fremd und sonderbar erscheinen und manchmal auch Furcht 
und Zweifel erregen, ob nicht die Gefahr bestehe, daß der Aufstieg dieser 
großen' Klasse die Interessen des ganzen Volkes bedroht, ob sie nicht die 
allgemein-nationalen Werte und Bedürfnisse des Volkes in den Hintergrund 
stellen werde. 



Ben-Gurion 


G63 


Diese Erscheinung ist nicht nur bei uns zu merken, aber in unserem 
Rahmen, wo diese Erscheinung nicht ihresgleichen hat im Leben des Volkes 
und in der Geschichte seiner Befreiungsbewegung, muß sowohl die Ar¬ 
beiterklasse, auf der die große historische Verantwortung lastet, als auch das 
ganze Volk unaufhörlich der Tatsache eingedenk sein, daß es unter uns 
keinen Menschen geben darf, der folgendes zu bezweifeln wagt: Der jüdische 
Arbeiter ist nicht ins Land gekommen, um seine Sondcrintcrcsscn zu ver¬ 
treten, der jüdische Arbeiter in Erez Israel steht nicht im Gegensatz zu 
den historischen Bestrebungen des Volkes. Er ist auf der Bildfläche acr 
Geschichte erschienen, tief durchdrungen von dem Inhalt und der Offen¬ 
barung seiner historischen Mission, um derentwillen die Besten der jüdischen 
Jugend, erst einige Dutzend, dann Hunderte und Tausende, heute Zehn¬ 
tausende und morgen — wir hoffen es — Hunderttausende, nach Erez Israel 
gekommen sind als Boten und Herolde des Volkes und des Befreiungs¬ 
gedankens. Es hat für sich den schwersten Teil dieses Werkes der Verwirk¬ 
lichung erwählt — die Arbeit. 

Nicht wie die jüdische Arbeiterbewegung in der Galuth, die sich in 
Gegensatz zu der Allgemeinheit des Volkes gestellt hat, sondern als treuer 
Bote des jüdischen Volkes erscheint der jüdische Arbeiter in Erez Israel, und 
als dieser Bote hat er seine Mission bisher treu erfüllt. Und so treu, wie er 
seiner Mission blieb, so treu blieb ihm das Volk. Dieser Kongreß ist der 
höchste Ausdruck dieser zweifachen gegenseitigen Treue, die im Leben 
und im Werke des Arbeiters ebenso wie in dem Verhältnis aller Schichten und 
Klassen der jüdischen Massen zu diesem Arbeiter zu erkennen ist.. Nur diese 
gegenseitige Treue ermöglicht es jedem jüdischen Menschen, wo immer und 
unter welchen Bedingungen er sich befinden mag, den nationalen jüdischen 
Werten und dem Arbeitsgedanken unserer Freiheitsbewegung Treue zu 
bewahren und diese historische Mission auf sich zu nehmen. 

Dem ganzen Kongreß ist es, wie ich hoffe, gelungen, sich zu einer Zu¬ 
sammenfassung aller Kräfte im Zionismus aufzuschwingen Wer die Ver¬ 
handlungen geführt hat, weiß, wie schwer das war. Manchmal verzweifelten 
wir; denn oft waren nicht die große* Aufgabe der Stunde, nicht die Note 
des Volkes und die Bedürfnisse der Verwirklichung Grundlage, der Ver¬ 
handlungen, sondern kleinliche Parteiberechnungen. Die Einigkeit, zu der 
wir gelangt sind, hat jedoch gezeigt, daß hinter diesen, kleinlichen Berech¬ 
nungen ein gemeinsamer Wille im Zionismus wirkt. Dieser.Wille ist nidit 
nur einer einzigen Gruppe eigen. In der schweren Lage, in der sich die 
zionistische Bewegung heute befindet — diese Bewegung, in der große 
historische Kräfte, aber auch große Gegensätze und Interessenwiderspruche 
vereinigt sind —, war es oft schwer, die wahren schöpferischen Kratte von 
bloßen Interessenansprüchen zu unterscheiden. Man mußte sehr vorsichtig 
vorgehen, um nicht über diesen Gegensätzen die gesunden Kratte ins 
Hintertreffen zu drängen. Der Kongreß hat gezeigt, daß er diese Unter¬ 
scheidungsfähigkeit besitzt. Wir stehen am Anfang der Vereinigung, viel¬ 
leicht erst beim ersten Schritt. Doch schon bei diesen ersten Schatten ist die 
vereinigte Arbeiterbewegung entschlossen, mit ihrer ganzen großen Leiden¬ 
schaft für die Verwirklichung der Erlösung dem Geist der Zersetzung ent- 
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gegenzutreten und die sich bildende zionistische Einheit zu stärken, die auf 
diesem Kongreß ihren Anfang genommen hat. 

(Unter dem Eindruck dieser Worte erhebt sich der Kongreß von den 
Sitzen und bereitet dem Redner eine begeisterte , lang andauernde Ovation.) 


MENACHEM M. USSISCHKIN ( Vorsitzender des A. C, mit lebhaf¬ 
tem Beifall empfangen — spricht hebräisch): Wir trennen uns heute und 
gehen wieder auseinander. Der glücklichere Teil geht nach Erez Israel, der 
weniger glücklichere wird sich in die Länder der Galuth zerstreuen. Ich 
empfinde die Pflicht, euch hier meine Meinung zu sagen, damit ihr sie denen 
weitergebet, die euch zum Kongreß entsendet haben, und den Zehntausen¬ 
den, die hinter den Schekelzahlern stehen. Wir gehen aus diesem Saale mit 
der klaren Erkenntnis, daß wir die Hauptpflicht erfüllt haben, um derent¬ 
willen wir hierher geschickt wurden. Zwei Meir („Leuchten“), Meir Jaari 
und Meir Großmann, haben hier gesprochen und sich über die neue Exe¬ 
kutive geäußert; sie haben jedoch Unrecht und haben uns den richtigen 
Weg nicht erleuchtet. Die große jüdische Welt, welche keine Programme, 
keine Proklamationen kennt, die einen einfachen und gesunden Instinkt hat, 
wird sagen, daß wir Erfolg hatten, daß der erste Versuch gemacht wurde, 
die Zersplitterung in unseren Reihen zu überwinden. 

Vor uns steht heute eine neue Exekutive, richtiger eine erneuerte, vor uns 
ein neuer Präsident, richtiger „Alt-Neuland“. Exekutiven kommen und 
gehen, Präsidenten kommen und gehen, aber die Zionistische Organisation 
besteht ewig. Wenn wir heute hier den Weg gefunden haben, zwar nicht 
gänzlich Frieden zu schließen, aber den ersten Versuch zu machen, so ist cs 
ein großer Erfolg, daß Raw Fischmann neben Jizchak Grünbaum sitzt. (Leb- 
a ci* Bcifdll') Wir haben unser Ziel, die Befreiung des Volkes und den 
Autbaij des Landes, in den Mittelpunkt unserer Arbeit gestellt. Boden, 
Ali,ah, Aufbau, Gegnerschaft gegen den Legislative Council — das sind ge¬ 
meinsame Ziele, die uns vereinen; alles andere ist ohne Bedeutung. 

Wenn ich auch der Gruppe B der Allgemeinen Zionisten angehör"e, so bc- 
daure ich nicht, daß jener Flügel (Redner deutet nach links) so groß und 
stark ist. Ich wünsche euch, ihr möget zum nächsten Kongreß doppelt so 
stark kommen Ich bedaure, daß der andere Flügel (weilt auf die rechte 
Seife) hinter dem Hunderttausende stehen, schwach ist infolge von Gleich¬ 
gültigkeit; ich wünsche ihm, daß er zweimal und dreimal so stark in den 
Kongreß zuruckkehre. 


\v/Y r i ab< £ h ,' er - eine El " lg T8 zu verzeichnen, die sich vorläufig in der 
Wahl der Exekutive ausdruckt Diese Einigung steht gegenwärtig nur 
auf dem Papier, aus ihr kann jedoch durch die Zusammenarbeit, wenn die 
Gewählten es nur verstehen, eine seelische, eine faktische Einigung werden. 

üb hr n w 7 8en ~i heate VCrrate ja kein Geheimnis mehr - traf 

T?r n ,Vl* n c5 Cr Sa§ !f m j r ’ daß CS nach dcm Kon Sreß seine erste Auf- 
Kitneri fr J, v de L n ganzen J isdl ™ 2U einer aufbauenden 

Ä zt h F §e '?’^ nd K er ^ Um m , eine Hilfe - Er brauchte mich nicht 
danim zu bitten. Er und die Exekutive aber sollen wissen daß Einieune 

dSra ISt» S, Vllr ”" d *“**»“" *"> Til"»n- 

dern durch Tat, Arbeit, Wahrheit, innere Überzeugung von der Notwendig- 
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keit dieser Einigung herbeigeführt werden. Eure Taten, meine Freunde von 
der Exekutive, werden euch der Einigung näher bringen, die das Volk er¬ 
hofft. Ich glaube an euch, weil ihr alle ergebene Zionisten seid, möget ihr 
auch verschiedenen Parteien angehören. 

Ich grüße unseren neuen Präsidenten, der jetzt durch vier Jahre gleichsam 
in der Golah war. Trotzdem war er der Repräsentant des Volkes. Bei aller 
Verschiedenheit der Meinungen, die unter uns bestehen, weiß ja doch jeder 
von uns, wo immer er stehen mag, daß er ein ergebener Diener der Organi¬ 
sation ist und sich allen ihren Forderungen unterwerfen muß. 

Ich wende mich jetzt an jene, die uns verlassen haben und sich in einigen 
Tagen in Wien versammeln werden. Sie haben sich gegen Vater und Mutter 
versündigt. Ein Haus, an dem man vierzig Jahre gebaut hat, verläßt man 
nicht dieser oder jener Anschauung wegen. Wir haben nur eine Zionistische 
Organisation. 

Wir haben heute einen neuen Präsidenten gewählt. Er kann sicher sein, 
daß die Zionisten, die verstehen, was Verantwortlichkeit heißt und was der 
„Staat unterwegs“ bedeutet, den Befehlen gehorchen werden, die er uns 
im Namen des Kongresses erteilen wird. Seine Pflicht ist es, auf alle Teile 
der Organisation zu achten, nicht nur Lehrer und Führer, sondern auch 
Schüler der ganzen Organisation zu sein, das lebendige Empfinden und 
Fühlen zu verstehen, das in allen Teilen unserer Millionenorganisation exi¬ 
stiert. Bei deinem gesunden Gefühl wirst du es verstehen, den richtigen 
Weg zu finden, und dann wird deine Präsidentenschaft für dich das größte 
Aktivum sein. Politische Erfolge sind Sache des Glücks, nicht des Talentes. 
In unserem Lager war dieser Mann (zeigt auf das Herzl-Bild), ein großer 
Mann, an dessen politischer Begabung niemand zweifelte, aber er hat poli¬ 
tisch nichts erreicht. Nicht er war daran schuld, sondern die politische Kon¬ 
junktur. Was man vom Führer verlangen kann, ist, daß er im Innern Er¬ 
folg habe, daß die ganze Organisation, das Ganze an ihn gebunden ist, daß 
er das wahre Symbol des Strebens des Volkes bildet. 

Wir hatten eine Exekutive mit einer Mehrheit der Linken, und sie hat 
große moralische Kraft bewiesen, nicht nur weil sie eine geeinte Körper¬ 
schaft ist. Sie hatte die legale und moralische Möglichkeit, eine einseitige 
Leitung zu schaffen. Sie hat es nicht getan, sie hat sich selbst besiegt. Der 
gesunde Instinkt dieser Menschen, ihre Liebe und Hingabe forderten von 
ihnen manchen Verzicht auf die Äußerungen ihrer Macht. Es ist ihnen ge¬ 
lungen, die Kräfte des ganzen Volkes zu gemeinsamer Arbeit zu vereinigen, 
und wir haben ihnen zu danken. 

Sie haben mich geehrt, indem Sie mich zum Präsidenten des Aktions¬ 
komitees und zum Nachfolger unseres Motzkin machten. Ich habe dieses 
Amt angenommen, nicht angenommen habe ich die Berufung in die Exe¬ 
kutive. Es sind zwölf Jahre her, daß ich aus der Exekutive ausgetreten bin 
— oder richtiger, daß man midi hinausgewählt hat — und während dieser 
zwölf Jahre habe ich, wie ich glaube, ein Beispiel gegeben, wie jemand, der 
auf Gedeih und Verderben mit der Zionistischen Organisation verbunden ist, 
für die Bewegung arbeiten muß. Heute hat man midi zum Vorsitzenden 
des A. C. gemacht, mit dem Rechte, an den Sitzungen der Exekutive teil¬ 
zunehmen. Eine Aufgabe sehe ich für midi in der Exekutive, der richtige 
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„Schadchen" zu sein für gemeinsame Arbeit aller der Teile, die heute den 
ersten Schritt in dieser Richtung getan haben. Wenn es mir gelingen wird, 
die Menschen dahin zu führen, daß sie sich vereinigen, dann werden alle 
meine Wünsche erfüllt sein. 

Ich wünsche der neuen Exekutive, daß sie Glück habe zum Wohle des 
ganzen jüdischen Volkes! (Lebhafter Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. DR. GOLDMANN: In Erfüllung meiner Amts¬ 
pflicht mache ich noch eine letzte Mitteilung. Unser Ehrenpräsident Sokolow 
beruft die Waadat Hatarbuth für morgen ins Hotel Schweizerhof ein und 
lädt zu dieser Sitzung Rabbiner Dr. Ehrenpreis, Dr. Martin Bubcr, Schulom 
Asch, Berl Kaznelson ein. Ich übergebe nun das Präsidium Herrn Dr. Weiz- 
mann. 

DR. CHAIM WEIZMANN (Präsident der Zionistischen Organisation , 
von stürmischem , lang anhaltendem Beifall begrüßt): Geehrter Kongreß! 
Wir kommen nun zum Schluß unserer langen Arbeiten, und bevor ich die 
wenigen Schlußworte spreche, die mir heute nacht noch zufallen, möchte ich 
vor allen Dingen dem Schweizer Volk und den eidgenössischen Behörden in 
Ihrem Namen, im Namen des Präsidiums und im Namen der neu gewählten 
Exekutive herzlich danken (Beifall) für die Möglichkeit, die sie uns in ihrer 
Güte gegeben haben, hier in dieser schönen Stadt und im Rahmen eirwer herr¬ 
lichen Natur unsere Sitzungen und unseren Kongreß abzuhalten. Ich danke 
auch herzlichst den Behörden des Kantons und der Stadt Luzern (Beifall), 
die unseren Aufenthalt in ihrer Liebenswürdigkeit überaus angenehm ge¬ 
stalteten. Ich danke ferner der Jüdischen Gemeinde der Stadt Luzern, die 
uns in diesen Tagen zur Erleichterung unserer Arbeit verholfen hat. Ich 
danke ferner Herrn Dr. Kahn und Herrn Dr. Ullmann (Beifall J, ich danke 
den anderen Beamten der Zionistischen Organisation, die sicherlich in diesen 
Wochen eine schwere Last getragen haben. Ich danke den Ordnern. Viel¬ 
leicht habe ich sie manchmal etwas strenger behandelt, als es sein sollte — 
ich bitte um Entschuldigung, aber sie haben ihre Aufgabe ausgezeichnet er¬ 
ledigt (Beifall). Ich danke auch den Vertretern der Schweizerischen Securitas, 
die die Kontrolle — manchmal schwer zu halten — über Eingang und Aus¬ 
gang der vielen Delegierten und vielen Gäste mit einer Liebenswürdigkeit 
und Pünktlichkeit erledigt haben, die wirklich unsere Dankbarkeit verdient 
(Beifall). Wir werden uns mit Freuden der schönen Tage erinnern, die wir 
in dieser Stadt verbracht haben. Und ich hoffe besonders, daß unsere Land¬ 
wirte noch Gelegenheit nehmen werden, die Organisationen, die mustergül¬ 
tigen Institutionen dieser Republik besonders auf dem Gebiete der Land¬ 
wirtschaft und Milchwirtschaft anzusehen. Wir haben manches zu lernen. 

Und nun, geehrter Kongreß, habe ich Ihnen persönlich zu danken für das 
Vertrauen, das Sie mir erwiesen, indem Sie mir das etwas schwierige Amt 
des Präsidenten der Zionistischen Organisation übertragen haben. Ich erinnere 
mich noch daran, was dieses Amt bedeutet, und deswegen erlaube ich mir, zu 
sagen, daß es etwas schwierig ist. Aber bevor ich weiter auf einige Bemer¬ 
kungen eingehe, möchte ich dem scheidenden Präsidenten, dem jetzigen 
Ehrenpräsidenten der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency, 
der auch wichtige Funktionen für die Arbeit übernommen hat. Glück wün- 
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sehen zu seiner neuen Arbeit. Mögen ihm noch viele Jahre fruchtbarer 
Arbeit gegönnt werden, und ich hoffe, daß er uns, der neugewählten Exe¬ 
kutive und dem neugewählten Präsidenten die Vorzüge seiner Erfahrung 
und meiner Weisheit nicht versagen wird. (Lebhafter Beifall.) Meinem 
rreunde Locker, der diese Exekutive verläßt, wünsche ich Glück für seine 
Arbeit, jetzt, wo er wieder in den Reihen steht. Ich hatte die Möglichkeit 
und die Gelegenheit, ihn bei der Arbeit zu sehen, und ich kann nur sagen: 
Locker ist jung, er wird zu uns bald wiederkommen. (Lebhafter Beifall.) 
Ich danke den Majoritäts- und den Minoritätsparteien, die durch ihre 
mustergültige Haltung während des Kongresses — manchmal, wie ich gehört 
habe, zu mustergültig — es dem Präsidenten erlaubt haben, den Kongreß 
mit einer verhältnismäßig kleinen Anspannung der Kräfte zu Ende zu 
führen. Für mich war die Haltung gerade der Oppositionsparteien ein 
Zeichen unserer politischen Reih und des bedeutenden Fortschrittes. Ich 
wünsche der Oppositionspartei, daß sie einmal zur Regierungspartei wird. 
Vielleicht wird sie dann sehen, daß diese Unterschiede, welche nur daraus 
fließen, daß bei einem die Geduld länger dauert und beim anderen kürzer, 
nur Unterschiede in der Geduldintensität, nicht im Wesen der Sache sind. 
Und so hoffe ich, daß die Oppositionsparteien die Rolle freundlicher Kri¬ 
tiker der Arbeit spielen werden. 

Geehrter Kongreß! Es ist üblich, in dieser letzten Ansprache das zu sum¬ 
mieren, auch zu resümieren, was der Kongreß geleistet hat. Ich werde dieser 
Tradition nicht folgen, erstens weil einige Redner es zum Teil schon getan 
haben, und zweitens, weil ich nicht wieder der Tradition folgen will, den 
un ?. 2 oc ^ er 3 Uhr morgens zu beenden. Ich mochte ihn noch in einer 
halbwegs frühen Stunde zu Ende führen. Aber eine Tatsache vielleicht kann 
diesen Kongreß als einen bedeutenden bezeichnen,- und das ist die Einigung, 
die Brücke, die zwischen zwei Welten auf diesem Kongreß geschlagen wurde’ 
mit einer Toleranz und einem Entgegenkommen, für das beide Seiten zu 
beglückwünschen sind. Ich hoffe, daß das seinen Stempel dem Leben im 
Jischuw aufdrücken wird. Es gibt im Judentum einen großen Teil — ich 
will ihn nicht messen —,der so eingestellt ist wie unsere Freunde im Mis- 
rachi. Sie haben ihren Beitrag zum Aufbau zu geben, und sie geben ihn und 
sie sollen ihn geben können unter Bedingungen, unter denen sie das Beste 
leisten können. Ich hoffe, daß diese Bedingungen heute für sie gegeben sind, 
nicht nur, wie Ussischkin sagte, auf dem Papier, sondern daß sie im Leben 
sich verwirklichen werden. Und die Majoritätspartei der Arbeiter, die, ich 
sage es offen, mir nahesteht und der ich nahe stand, hat bewiesen, daß sie 
die konstruktiven Kräfte werten kann, die sich im Misrachi und im reli¬ 
giösen Judentum bergen. 

Es ist auch üblich, etwas über die politische Lage zu sagen. Was den Kon¬ 
greß ausgezeichnet hat, ist eine Reihe von Resolutionen positiver Natur, die 
zur Grundlage der Politik, die wir zu leiten haben, werden können. Audi 
eine schwerwiegende, weitgehende und durch große Tragweite charakteri¬ 
sierte Resolution der Gegnerschaft gegen den Legislative Council wurde 
hier gefaßt. Ich will hoffen, daß diese Gegnerschaft, in die wir gedrängt 
wurden, sich nur auf dieses Gebiet beschränken wird, daß wir auf anderen 
Gebieten versuchen werden, wie wir es bis jetzt getan haben, mit der Man- 
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datarmacht zu kooperieren, soweit es mit unseren zionistischen VtmupKn 
zu vereinbaren ist. Ich glaube, wir dürfen sagen, daß infolge der Arbeit und 
der Leistungen im Lande ein tieferes und besseres, wenn auch nodi nicht 
vollständiges Verständnis für unsere Ziele in den Kreisen der englischen 
und palästinensischen Regierung vorhanden ist. Und ich will Sie nochmals 
erinnern-es ist meine Pflicht, das zu tun-, daß wir trotz der zeitweiligen 
Schwierigkeiten, die wir mit der Mandatarmacht haben, nicht vergessen 
sollen, daß die britische Regierung und das britische Volk uns möglich ge¬ 
macht haben, mit der Arbeit in Erez Israel in ihrer modernen Form weiter¬ 
zukommen. Es wird immer eine Unzulänglichkeit bestehen zwischen dem 
Notwendigen und dem Möglichen. Für diese Unzulänglichkeit ist keine l xe- 
kutive verantwortlich, das liegt in der Natur der Zeiten, das ist mein nur 
bei unserem Volk, das ist auch bei anderen Völkern so, auch wenn es uns 

viel schmerzlicher und viel tiefer trifft. . . . 

Wir stecken, glaube ich, jetzt in den allergrößten Schwierigkeiten^ üic 
einem begegnen, wenn man aus der Periode der Organisierung und der theo¬ 
retischen Begründung seiner Ansichten zur Periode der Verwirklichang 
- schreitet. Eine Verwirklichung erfolgt langsam, ist mühsam, ist schmerzucn, 
ist schwierig. Und diese Schmerzen macht jetzt das neue Palästina, du< in 
der neuen Form kaum 15 bis 16 Jahre alt ist, das unter einem ungeheuren 
Druck von Sorgen und Leiden zu arbeiten hat, diese Schwierigkeiten 
macht jetzt das Land durch und wir mit ihm. Wir können manches uns 
selber erleichtern und ich glaube, der Schritt der Einigung, der jetzt gemacht 
wurde, ist eine Erleichterung und wird eine immer größere Erleichterung 
werden. Manches hängt ab von Faktoren, über die wir keine Gewalt hapen. 
Wir treten langsam aus dem Stadium der Amateure, die wir vor einigen 
Jahren noch waren, in das Stadium der geprüften, erfahrenen Baumeister. 
Wir haben einen unserer Besten, trotz seiner 25 Jahre Arbeit, noch immer 
vorgespannt; er möge weiter bauen, und Ruppin wünschen wir GIück m 
dieser neuen Arbeit (lebhafter Beifall), der Arbeit des Planens und der 
schaftlichen Erforschung der Grundlagen des Aufbaues. Denn man kann 
• heutzutage nur weiterkommen, wenn man mit allen Mitteln der Wissen¬ 
schaft den Aufbau weiter fördert. In dieser Beziehung möchte ich einen 
Wunsch aussprechen: vielleicht eine der edelsten Aufgaben der Leitung wird 
es sein, alle wissenschaftlichen Kräfte, die heute in Fülle im Lande sind und 
ihm noch weiter Zuströmen, zu organisieren und für den Aufbau des Landes 
zu benutzen, alle die Kräfte, die Institutionen, die manchmal noch in em¬ 
bryonalem Zustande vorhanden sind, die aber noch zu mächtigen Instru¬ 
menten, viel mächtigeren, als manche zerstörenden Instrumente es sind, ge¬ 
macht werden können im Dienste des Aufbaus. 

Der politische Führer ist nichts anderes als ein Feger, ein Straßenfeger. Er 
kann nur versuchen, Steine, die Hindernisse bilden, vom Wege wegzufegen. 
Die anderen werden diesen Weg beschreiten. Unser Weg ist noch immer 
ein schmaler, aber er wird durch unsere Arbeit immer breiter und breiter. 
Wir beginnen unsere Arbeit im Zeichen schwerer Sorgen, schwerer Sorgen 
für^ das Bestehen großer jüdischen Gemeinschaften, schwerer Sorgen inter¬ 
nationaler Natur. Unsere Arbeit hängt vom Frieden in der Welt ab. Und 
ich glaube, daß es keinen in diesem Saale gibt, der nicht innerlith sehn* 
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süchtig den Frieden wünscht. Das Mittelmeer fängt an, politische Wellen 
zu schlagen. Ich glaube aber, daß unsere Arbeit gerade in diesem Teil der 
Welt zur Stabilisierung und zur Verwurzelung des Friedens beitragen wird. 
In dieser Beziehung glaube ich, daß unsere Interessen sich mit den Inter¬ 
essen der Mandatarmacht decken. Und darum glaube ich an das Verständnis 
für unsere Arbeit in den Kreisen der aufgeklärten englischen öffentlichen 
Meinung 

Es gibt in der Geschichte Ebbe, es gibt in der Geschichte Flut. Wenn wir 
unser Schifflein leiten, muß man es so leiten, daß es in der Ebbe ankert 
und in der Flut versucht, weiterzukommen in der Richtung, die uns zum 
Ziele führt. Niemand von uns kann die Zukunft Voraussagen, aber jeder 
von uns kann die Zukunft vorbereiten, so vorbereiten, daß wir unseren 
Kindern und denjenigen, die nach uns kommen werden, etwas überantworten, 
das ihr Leben reicher und schöner und leichter macht, als das unsere ist 
und war. 

Der XIX. Zionistenkongreß ist geschlossen. 

Stürmischer Beifall. Delegierte und Gäste erheben sich und stimmen 
„ Hatikwah " an. 

Schluß der Sitzung: 24 Uhr 30 Min. nachts. 
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C. Die Beschlüsse des Kongresses. 

A) POLITIK. 

I. DIE JUDENFRAGE UND IHRE LÖSUNG. 

1. VERSCHÄRFUNG DER JÜDISCHEN LAGE. 

Der XIX. Zionistenkongreß tritt in einer schweren Stunde der jüdischen 
Geschichte zusammen. Die abnormalen Bedingungen, unter denen Massen von 
Juden in der Diaspora leben, ihre Zerstreuung in oller Welt, ihre gewaltsame 
Loslösung vom Boden und der Urproduktion, die politische und soziale Rück¬ 
ständigkeit — verschlimmerten sich in den letzten Jahren. Der Geist de9 engen 
Nationalismus, der nach dem Weltkriege sich in einigen Staaten eingenistet 
hat, erschüttert die Grundlagen der ökonomischen Existenz der jüdischen Be¬ 
völkerung und stärkte die antisemitischen Kräfte. Dio Erschütterung der Posi¬ 
tionen des jüdischen Volkes ln den Ländern der alten Weit einerseits und die 
Einwanderungssperre in den Ländern der neuen Welt andererseits nahmen den 
Juden die Möglichkeit, wie einst, durch Wanderung einigermaßen ihre Not zu 
lindern. 


2. DIE JUDENFRAGE IN DEUTSCHLAND. 

Die Katastrophe der deutschen Judenheit — dio Zertrümmerung und Diffa¬ 
mierung dieser großen, auf einer hohen Kulturstufe stehenden und an schöpfe¬ 
rischen Kräften reichen jüdischen Gemeinschaft, die den Höhepunkt der bürger¬ 
lichen Gleichberechtigung erreicht hatte — kam wie eine brutale Demonstration 
der Unsicherheit des jüdischen Lebens in der Diaspora und vernichtete die 
Hoffnung großer Teile des jüdischen Volkes, einst als nationale Minderheit für 
immer gesicherte Existenzbedingungen zu erlangen. 


3. DIE ZIONISTISCHE LÖSUNG. 

Die zionistische Diagnose der jüdischen Situation hat sich auf tragische 
.Weise bewahrheitet. Ebenso bewiesen die Ereignisse die Richtigkeit der vom 
Zionismus proklamierten Lösung der Judenfrage. Palästina ist heute das einzige 
Land, das eine große jüdische Emigration aufnimmt. Das jüdische \olk hat 
seine Fähigkeit bewiesen, in Palästina Möglichkeiten einer wirtschaftlichen Ein¬ 
reihung großer Massen von Juden zu schaffen, deren Niederlassung im Lande 
den nichtjüdischen Einwohnern nicht nur keinen Schaden zugefugt, sondern 
ihnen direkten Nutzen gebracht hat. 

4. DIE JÜDISCHE NATIONALE HEIMSTÄTTE. 

Die Ergebnisse der schöpferischen Anstrengungen des jüdischen Volkes in 
Palästina haben bewiesen, daß die jüdische Einwanderung und Ansiedlung in 
Palästina in einem viel schnelleren Tempo, als das bisher geschah, vor sich gehen 
kann, und haben die Aussichten auf Wachstum und Entwicklung der Jüdischen 
Nationalen Heimstätte in Erez Israel vergrößert. Gleichzeitig fordert die Lage 
der Juden in der Welt jetzt mehr denn je die größtmögliche Beschleunigung 
des Tempo» des Aufbauwerkes in Palästina. 
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6. DAS JÜDISCHE VOLK UND PALÄSTINA. 

Der XIX. Zionistenkongreß proklamiert den festen Willen der Zionistischen 
Organisation, alle schöpferische, aufbauende Energie des jüdischen Volkes zur 
Erweiterung der jüdischen Einwanderung und Kolonisation und Beschleunigung 
des gesamten Aufbautempos in Palästina zu mobilisieren. 

6. APPELL AN DIE WELT. 

Der XIX. Zionistenkongreß appelliert an die öffentliche Meinung der Welt, 
dem jüdischen Volke zu Hilfe zu kommen in dessen Anstrengungen, seine ver¬ 
streuten Söhne in seiner historischen Heimat zu sammeln, damit sie dort ein 
Leben der Freiheit und Ehre führen können. 

7. JUDEN UND ARABER. 

Der XIX. Zionistenkongreß wiederholt und bestätigt den Willen des jüdi¬ 
schen Volkes, mit der arabischen Bevölkerung Palästinas und mit dem arabi¬ 
schen Volke in den Nachbarländern in Harmonie zu leben. Der Kongreß erklärt, 
daß das jüdische Aufbauwerk in Palästina der arabischen Bevölkerung Palä¬ 
stinas und der benachbarten Länder bereits viel Segen gebracht hat und daß das 
Fortschreiten dieses Aufbauwerkes eine weitere Stütze für die Entwicklung des 
ganzen mittleren Orients zu bilden verspricht. 

8. APPELL AN DIE MANDATARMACHT. 

Der XIX. Zionistenkongreß stellt lest, daß die in den letzten Jahren vor 
sich gegangene Entwicklung über jeden Zweifel erwiesen hat, daß die den 
Verfassern der Balfour-Deklaration vorschwebende Vision in vollem Umfange 
verwirklichbar ist. Bei aller Anerkennung der Aufgabe, die die Mandatsregierung 
geleistet hat, indem sie es dem jüdischen Volke ermöglichte, sein Werk in 
Palästina zu erweitern, und bei aller Bereitwilligkeit der Zionistischen Organi¬ 
sation, auch weiterhin in engster Kooperation mit der Britischen Regierung zu 
wirken, wendet sich der Kongreß an die Mandatarmacht mit der Forderung, 
ihren Verpflichtungen voll und ganz nachzukommen durch systematische und 
tätige Förderung des Aufbaues der jüdisch-nationalen Heimstätte in jenem Um¬ 
fange, mit jener Schnelligkeit, die die Not der jüdischen Massen in der Dia¬ 
spora erfordert und die die Entwicklung Palästinas, soferne den jüdischen Be¬ 
mühungen seitens der Regierung Entfaltungsfreiheit und systematische Unter¬ 
stützung gewährt werden, ermöglichen kann. 


II. VORSCHLAG EIXES LEGISLATIVE COUNCIL. 

9. ABLEHNUNG DES VORSCHLAGES. 

Der XIX. Zipnistenkongreß hat mit großer Sorge von der Absicht der Man¬ 
datsregierung erfahren, in Erez Israel eine Gesetzgebende Körperschaft zu 
schaffen. Der Kongreß sieht in diesem Schritt einen Widerspruch zum Geiste 
des Mandates, welches sich auf der Anerkennung der Tatsache gründet, daß das 
Schicksal Erez Israels nicht nur Sache des jüdischen Jischuw in Erez Israel, 
sondern des ganzen jüdischen Volkes ist. Jede gesetzgebende Körperschaft! 
die auf Grund der gegenwärtigen Zusammensetzung der Bevölkerung Erez 
Israels geschaffen wird und dadurch die Juden Erez Israels in die Lage einer 
nationalen Minderheit herabdruckt, verstößt gegen dieses grundsätzliche Recht 
des jüdischen Volkes. Die Zuerkennung von gesetzgebenden Kompetenzen an 
Kreise, die offen das Mandat verwerfen und das jüdische Nationalheim be¬ 
kämpfen, kann nicht anders denn als eine Verletzung des Mandates betrachtet 
werden Ohne ausdrücklich«* Anerkennung des Mandates durch die Vertreter 
der nichtjüdischen Bevölkerung Erez Israels und ohne eine wirkliche Ver- 
ttändigung zwischen Juden und Arabern muß jede Institution von der Art. 
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wie sie die Regierung vorschlägt, den Wuchs des jüdischen Nat.onalheims be¬ 
drohen und den Prozeß der Entwicklung des Landes, welcher sowohl Juden 
als Arabern Segen bringt, erschweren. Eine solche Institution wird eine Quelle 
von Gegensätzen und Konflikten zwischen den zwei Teilen der palästinensischen 
Bevölkerung werden und die Aussichten einer Kooperation zwischen Bevolke- 
rung und Regierung gefährden. Auch im Hinblick auf die Rückständigkeit der 
städtischen Selbstverwaltung im Lande stellt die Errichtung einer solchen 
Körperschaft einen falschen Schritt dar. . . 

Aus diesem Grunde bestätigt der Kongreß zum wiederholten Male seine Geg- 
nerschaft gegen die Errichtung eines Gesetzgebenden Rates im gegenwärtigen 
Stadium der Entwicklung des Landes und sieht sich gezwungen, den Plan der 
Regierung auf das entschiedenste abzulehnen. 

III. FORDERUNGEN AN DIE MANDATSREGIERUNG. 

10. BODENPOLITIK. 

1. Der Kongreß erklärt, daß die Bodeniosigkeit des jüdischen Volkes - des 
einzigen Volkes der Welt, das keinen Boden unter den Fußen besitzt - die 
Wurzel der jüdischen Tragödie ist. Die Rückkehr des jüdischen Volkes nach 
Erez Israel ist in ihrem Wesen die Rückkehr zum Boden. Die Errichtung einer 
großen landwirtschaftlichen Siedlung ist Grundbedingung für dei Aufbau dee 
jüdischen Nationalheimes. Der Kongreß erklärt, daß es für die Err,chtu “« 
des jüdischen Nationalheimes auf einer gesunden und festen Basis eine 
Lebensnotwendigkeit ist, das geeignete Verhältnis zwischen dem Umfang de 
jüdischen Landwirtschaft und der Größe des jüdischen Jischuw überhaupt zu 
sichern und daß mit der Vergrößerung der jüdischen Einwanderung eine ent¬ 
sprechende Erweiterung der jüdischen landwirtschaftlichen Kolonisation kom- 

me Ebenso Ö ‘macht der Kongreß auf die unstrittige Tatsache aufmerksam. daß 
der größte Teil der Bodenfläche Palästinas jetzt unbebaut ist und daß auch in 
den bebauten Teilen meistens rückständige Arbeitsmethoden angewendet und 

woraus folgt, daß diese Flächen - durch Entwicklung der Bewässerung und 
TntensWe Bewirtschaftung - eine um ein Vielfaches größere landwirtschaft- 

liehe Bevölkerung ernähren können. . ,_ Ä Fortschritt im 

2 Der Kongreß stellt mit tiefer Besorgnis fest, daß der lortscüntt im 

Umfange des jüdischen Bodenbesitzes weit hinter der Vergrößerungder jufi¬ 
schen Bevölkerung zurückbleibt. Der Kongreß erblickt in diesem Mißverhältnis 

sation als durch Vergrößerung der Aufnahmefähigkeit der bestehenden 

"'^Der 6 Kongreß stellt fest, daß außer der Zustimmung, die zum Er'verb der 
Huleh-Konzession durch Juden erteilt wurde, bei we c u ’' Regierung 

msgsmmz 

dichte jüdische Kolonisierung ausfindig zu machen und die Erschließung und 
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die in den letzten Jahren in der Bodengesetzgebung und in der gerichtlichen, 
administrativen und juridischen Behandlung der Bodenangelegenheiten oingo- 
schlagen wird, und die in vielen Pallen eine Anfechtung der jüdischen Eigen¬ 
tumsrechte auf Boden verursacht hat. Der Kongreß wendet sich an die Re¬ 
gierung mit der Forderung, daß sie dem Gesetze und den bestehenden Arbeits¬ 
systemen ihr Augenmerk zuwende und sie zu dem Zwecke revidiere, damit 
der gesetzliche Eigentümer gegen Grenzüberschreitung und gegen fiktive For¬ 
derungen geschützt wird. 


11 . FÖRDERUNG DER LANDWIRTSCHAFT. 

Der Kongreß fordert die Palästinaregierung auf, der jüdischen landwirtschaft¬ 
lichen Kolonisation durch Straßenbau, Wasserversorgung, Bekämpfung der Ma¬ 
laria und andere, für eine gesunde Entwicklung des Kolonisationswerkes not¬ 
wendige Mittel zu Hilfe zu kommen. Der Kongreß fordert von der Regierung 
die Anwendung des Systems der aktiven Unterstützung der landwirtschaftlichen 
Produktion wie auch der Hilfe zur Erweiterung der Absatzmärkte. Der Kongreß 
lenkt die besondere Aufmerksamkeit der Regierung auf die Notwendigkeit, 
einen umfassenden Plan für die Orangenwirtschaft auszuarbeiten, der diese in 
die Lage versetzen soll, die dringende Frage der Absatzmärkte zu lösen. 


12. FÖRDERUNG DER EINWANDERUNG. 

Der XIX. Zionistenkongreß verzeichnet die erfreuliche Tatsache der Ver¬ 
größerung der jüdischen Alijah aller Kategorien in den letzten zwei Jahren, 
stellt jedoch mit Bedauern fest, daß die Quoten, die die Regierung für die 
arbeitende Alijah bestimmt hat, um vieles hinter den tatsächlichen Bedürf¬ 
nissen des Landes zurückgeblieben sind. Die Diskrepanz zwischen den For¬ 
derungen der Exekutive der Jewish Agency, die auf Grund vorsichtiger Schätzun¬ 
gen aufgestellt waren, und zwischen den von der Palästina-Regierung bestimm¬ 
ten Kontingenten verursachte einen dauernden Mangel an Arbeitern, ein Umstand, 
der sich schlecht auf das wirtschaftliche Leben Erez Israels auswirkte und* 
die Entwicklung des jüdischen Nationalheims hemmte. Der Kongreß verlangt 
von der Regierung eine Politik der Zulassung jüdischer Arbeiter-Immigranten 
im Rahmen der vollen Absorptionsmöglichkeit des Landes, die sich infolge 
der Entwicklung des jüdischen Aufbauwerkes in Erez Israel ständig vergrößert. 


13. BESCHÄFTIGUNG VON JUDEN BEI ÖFFENTLICHEN ARBEITEN UND IM 

ÖFFENTLICHEN DIENST. 

X. Der XIX. Zionistenkongreß stellt mit Enttäuschung fest, daß seit dem 
vorigen Kongreß der Anteil der jüdischen Arbeit an den städtischen und Re¬ 
gierungsarbeiten, der auch vorher viel kleiner war, als es dem jüdischen 
Arbeiter zukommt, in sehr beträchtlichem Maße gesunken ist. 

Per Kongreß wendet sich an die Palästinaregierung mit der Forderung bei 
der künftigen Festsetzung der Kontingente der arbeitenden Alijah das Gebiet 
der öffentlichen Arbeiten in entsprechendem Maße zu berücksichtigen, um mit 
Hilfe einer genügenden Alijah den jüdischen Jischuw instandzusetzen, den ihm 
gebührenden Nutzen aus den Ausgaben der Regierung für öffentliche \rbeiten 
zu ziehen. Ebenso unterstreicht der Kongreß die Notwendigkeit, daß von Seiten 
der Regierung definitive Schritte unternommen werden, um die Beschäftigung 
von jüdischen Arbeitern bei öffentlichen Arbeiten der Regierung und der 

zu^siohem gebuhrendem Umfange und unter entsprechenden Lohnbedingungen 

~ le “ kt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die zu geringe 

Zahl der juduchen Angestellten in der Verwaltung, im Gerichtswesen und im 
allgemeinen Dienet. der Regierung und verlangt, daß Maßnahmen getroffen wer- 

lIhn« U d»r d p e i®* , Unre „ ht «“‘»»machen, unter anderem durch Erhöhung der 
I&hne der Polizisten, Post- und Eisenbahn beamten. 
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14. FÖRDERUNG DER INDUSTRIE. 

Der Kongreß verzeichnet mit Genugtuung die Fortschritte, welche die jüdi¬ 
sche Industrie in Erez Israel trotz der Schwierigkeiten, die ihr ira Wege 
stehen, errungen hat. Der Kongreß anerkennt die Maßnahmen, die die Re¬ 
gierung von Zeit zu .Zeit zu Gunsten verschiedener Industriezweige ergriffen 
hat, sieht jedoch kein bestimmtes System, dos die Regierung in ihrer Tätig¬ 
keit zur Stärkung der einheimischen Industrie anwenden würde. Daher wendet 
sich der Kongreß an die Regierung mit der Forderung, einen solchen Arbeits¬ 
plan festzusetzen, der eine Reform des Zollsystems und den Abschluß von 
günstigen Handelsverträgen mit anderen Ländern enthalten soll, um der palästinen¬ 
sischen Industrie zur größtmöglichen Entfaltung für die Versorgung des sich 
immer stärker erweiternden inneren Marktes und für den Export zu verhelfen, 
sowie sie instandzusetzen, ihre Position gegenüber der unfairen Konkurrenz des 
Auslandes zu behaupten. 

15. FÖRDERUNG JÜDISCHER ÖFFENTLICHER INSTITUTIONEN. 

1. Der Kongreß stellt mit Bedauern fest, daß trotz des großen Anteils der 
jüdischen Bevölkerung an den Regie rung.*ein nah men und an der finanziellen 
Prosperität der Palästina-Regierung, die Beiträge der letzteren für die jüdischen 
öffentlichen Institutionen, speziell für das jüdische Erziehungs- und Gesundheits¬ 
wesen, äußerst niedrig sind und bei weitem nicht die bestehenden Bedürfnisse 
dieser Einrichtungen befriedigen können. Der Kongreß appelliert an die Palä¬ 
stina-Regierung, in Uebereinstimmung mit den Forderungen des Waad Leumi, 
von neuem die Grundlage zu prüfen, auf der die erwähnten Beitrüge fest¬ 
gesetzt werden, um diese Beiträge entsprechend den Bedürfnissen der jüdischen 
Bevölkerung und ihrem Anteile an der Entwicklung des Landes zu vergrößern. 

2. Der Kongreß hat mit Bedauern vernommen, daß die alte Forderung des 
Waad Leumi und des palästinensischen Oberra.bbinats. dem Budget der jüdi¬ 
schen religiösen Gerichtshöfe aus den Einnahmen der Regierung eine Subven¬ 
tion, ähnlich wie den muselmanischen Gerichten, zukommen zu lassen, bis zum 
heutigen Tage nicht erfüllt worden ist. Der Kongreß bekräftigt auf* neue, 
«aß er die Stellung des Waad Leumi in dieser Frage unterstützt. 


> 16. KNESSETH ISRAEL. 

Der Kongreß beauftragt die Exekutive, den Waad Leumi in seinem Bemühen 
zu unterstützen, von der Regierung eine Erweiterung und Konsolidierung seiner 
Kompetenzen zu erlangen, speziell auf dem Gebiete der Ausschreibung und der 
Eintreibung von Steuern, der Durchsetzung einer entsprechenden Beteiligung 
der örtlichen Kehilloth an seinem Budget sowie der Vervollkommnung des 
organisatorischen Aufbaues der Knesseth Israel. 

17. SICHERUNG DER SABBATHRUHE. 

Der Kongreß appelliert an die Palästina-Regierung, den jüdischen Beamten 
und Arbeitern, die im Regierungsdienst und bei öffentlichen Arbeiten be¬ 
schäftigt sind, die Beobachtung des Sabbaths und der jüdischen Feste als 
Ruhetage zu ermöglichen. Ebenso fordert der Kongreß die Palästina-Regierung 
auf, den jüdischen Stadträten und Ortsausschüssen bei der Festsetzung von 
Hilfsgesetzen für die Einhaltung der Ruhe am Sabbath und an jüdischen 
Feiertagen als öffentlichen Ruhetagen in ihrem Bereich zu helfen. 


IV. ZIONISMUS IN RUSSLAND UND IM ORIENT. 

18. DIE ZIONISTEN IN RUSSLAND. 

Der. XIX. Zionistenkongreß entbietet den russischen Zionisten seinen Gruß, 
<Iie um ihrer Treue zu Zion willen verfolgt werden, besonders jenen, die sich im 



Gefängnis und in der Verbannung befinden. Der Kongreß erklärt ihnen, daß 
ihre Hingabe und ihre Leiden jedem Menschen in Israel in seiner Treue zu 
seinem Volke und seinem Befreiungswerk als leuchtendes Vorbild dienen. 

19. DIE ZIONISTEN IN DEN ORIENTALISCHEN LÄNDERN. 

Der XIX. Zionistenkongreß entbietet seine Grüße den in einzelnen Ländern 
des Orients verfolgten Zionisten, die allen Schwierigkeiten zum Trotz, ihre 
Treue dem zionistischen Ideal bewahrt haben. Der Kongreß erhebt seine 
Stimme gegen die Verfolgung der zionistischen Bewegung in jenen Landern 
und gegen die Erschwerung oder Verhinderung der Auswanderung der Juden 
aus diesen Ländern nach Palästina. Der Kongreß wünscht, daß die Exekutive 
dieser Frage ihre volle Aufmerksamkeit widme und alle notwendigen Schritte 
unternehme, um eine Besserung der Lage herbeizuführen. 


v. DIE LAGE DER JUDEX IX DER GALUTH. 

20. DIE ENTRECHTUNG DER DEUTSCHEN JUDEN. 

Der XIX. Zionistenkongreß erhebt seine Stimme gegen die systematische 
Entrechtung der Juden in Deutschland, deren sich immer steigernde Vehemenz 
die moralische und materielle Existenz der deutschen Juden untergräbt. Hand 
in Hand damit erfolgt eine Diffamierung des gesamten jüdischen Volkes und 
«einer geistigen und ethischen Kulturleistung sowie die systematische Verbrei¬ 
tung von Lehren und Theorien, deren Zweck es ist, die Positionen der Juden 
in allen Ländern zu erschüttern. Der Zionistenkongreß, der stets die Wahrung 
der jüdischen Ehre als eine seiner legitimen und wichtigsten Aufgaben be¬ 
trachtet hat, weist im Namen des jüdischen Volkes die Diffamierung von 
Juden wegen ihrer Rassenzugehörigkeit als im Widerspruch stehend zu den 
elementaren Prinzipien der Sittlichkeit und Gerechtigkeit mit Entschiedenheit 
zurück. Der Protest gegen diese Entrechtung ist nicht nur Sache des jüdischen 
Volkes, sondern folgt aus der Verteidigung des Prinzips der Gleichberechtigung 
aller Völker. 

Der Kongreß erklärt, daß das jüdische Volk, das in mehrtausendjähriger 
Geschichte seine Ehre und seine Eigenart unter unendlichen Opfern gewahrt 
hat, niemals und unter keinen Umständen seine Ehre preisgeben wird. Es 
wird den Anspruch auf Gleichberechtigung der jüdischen Bürger in allen 
Ländern, sowie sein Recht auf Existenz als Volk unter den Völkern der 
Welt mit der- gleichen Entschiedenheit verteidigen, mit der es entschlossen ist 
seine nationale Heimstätte in Palästina - als Lösung seiner Existenzfrage - 
aufzubauen. 

Die Judenfrage, di« heute mehr denn .io eine akute Weltfrage ist. orfordert 
aut ihrer Lösung die Mitwirkung und die Sympathien der nichtjüdischen Welt 
Der Kongreß appelliert tu» die Völker, dem jüdischen Volk im Ringen um die 
Wahrung seiner Ehre und die Sicherung seiner Existenz ihre Mithilfe zu ge- 

wahren • 


21. JÜDISCHER WELTKONGRESS. 

lichte/“'* Z r i ’ tenk0ngreß , l6Dkt diC Aufmerk ^mkeit der jüdischen Oeffent- 
hchke.t auf die tmmer starker bedrohte Lage des jüdischen Volkes in den 
Landern der D.aspora, auf die ständig wachsende Gefahr der Entrechtung 
r^chho h!- jÜdi8chea Volkes sowohl hinsichtlich ihrer bürgerlichen 

S'! r W,e * a " Ch ihFer nati ° nalen Minoritätsrechte. Der Kongreß 
erachtet die Zusammenfassung aller Teile des jüdischen Volle*. v * 
seiner politischen Rechte und ökonomischen 

■ isnasr srzrzj-rz ■ssn 
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Jüdischen Weltkongresses, dessen Einberufung in einem nahen Zeitpunkt er 
für notwendig erachtet und fordert Zionisten und zionistische Gruppen auf, 
sich am Jüdischen Weltkongreß und an dessen Vorbereitung zu beteiligen. 


VI. HAAVARAH. 

22. UNTERSTELLUNG UNTER DIE EXEKUTIVE. 

Um die weitere Einwanderung von Juden aus Deutschland nach Palästina zu 
fördern, wird die Exekutive beauftragt, die gesamte Arbeit der Haavarah unter 
ihre Kontrolle zu nehmen. 


i 
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B) KOLONISATION. 

I. LANDWIRTSCHAFT. 

23. ENDGÜLTIGE KONSOLIDIERUNG DER SIEDLUNGEN UND ABSCHLUSS DER 

VERTRÄGE. 

Die Konsolidierung der Siedlungen ist in diesem Jahre zum Abschluß ge¬ 
kommen. In diesem Jahro ist der Wunsch der zionistischen Bewegung nach 
endgültiger Konsolidierung der Siedlungen verwirklicht worden — das Resultat 
der kolonisatorischen Anstrengungen der Bewegung im Laufe der letzten 
25 Jahre. 

Die Siedlungen haben den Forderungen der Jewish Agency nach Einbringung 
von Aenderungen im Siedlungsvertrage zum Zwecke der Stärkung seiner juri¬ 
dischen und hypothekarischen Bedeutung und der Beschleunigung der Zahlun¬ 
gen auf Rechnung der zu tilgenden Schuld Folge geleistet. Der Kongreß 
nimmt mit Genugtuung die Tatsache der Konsolidierung und des Abschlusses 
der Siedlungsverträge zur Kenntnis und hofft, daß dies als Grundlage für die 
Erneuerung der nationalen Kolonisation und ihre Stärkung dienen wird. 

Gleichzeitig fordert der Kongreß* das Direktorium des Keren Kayemeth 
Lejisrael und die Siedler auf, die Unterzeichnung der Pachtverträge abzu¬ 
schließen. Falls der Keren Kayemeth und die Siedler zu keinem Ueberein- 
kommen gelangen, wird die Angelegenheit zur Entscheidung der Zionistischen 
Exekutive übergeben. 


24. NEUE KOLONISATION. 


1. Der Kongreß gibt seiner großen Besorgnis Ausdruck über das langsame 
Wachsen des jüdischen Dorfes in der gegenwärtigen Periode des Aufschwunges 
in Palästina. Er sieht darin eine ernste Gefahr für die Vergrößerung de« 
Jischuw und »einer Struktur, für den die Grundlage die landwirtschaftliche 
Kolonisation »ein muß, und fordert das jüdische Volk auf, seine Opferwillig, 
keit für die nationalen Fonds, «um Zwecke der Errichtung großer landwlrt. 
«chaftlicher, kolonisatorischer Unternehmungen zu verstärken. 


2. Der Kongreß bestätigt den Plan, der ihm in allgemeinen Zügen von der 
Abteilung für landwirtschaftliche Kolonisation für die Ausrüstung der Ansied¬ 
lung von ungefähr 2500 Familien aller Siedlerkategorien (Mitglieder der 
Histadruth Haxjwdira, des Hanoar Hazioni, des Hapoel Hamisrachi, Jemeniten, 
orientalische Juden usw.), die schon heute auf dem Boden sitzen in den 
Grenzen von 500.000 bis 600.000 Pfund vorgelegt wurde, und foi-dert die 
Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß dieser Plan im Laufe der nächsten zwei 
Jahre, verwirklicht werde. 


3. Der Kongreß nimmt die Vorschläge der Abteilung für landwirtschaftliche 
Kolonisation für Besiedlung der neuen Böden des Keren Kayemeth zur Kenntnis 
und fordert die Exekutive auf, dafür Sorge zu tragen, daß im Laufe der 
nächsten Zeit detaillierte Pläne ausgearbeitet und alle notwendigen Vorbereitun¬ 
gen für den Beginn dieser kolonisatorischen Unternehmungen getroffen werden. 

4. Die Exekutive und der Keren Kayemeth Lejisrael werden aufgefordert, 
dafür zu sorgen daß die für die ersten Anfänge der Besiedlung des Boden, 
na neuen Komplex Beth-Schan notwendigen Mittel aufgebracht werden. 
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25. GESELLSCHAFT FÜR ANSIEDLUNG. 

Der Kongreß begrüßt die Gründung der Kolonisationsgesellschaft gemäß den 
Weisungen des XVIII. Zionistenkongresses. Die Gesellschaft wird ihre Koloni¬ 
sationstätigkeit mit den Bütteln des Keren Hajessod, die ihr zur Verfügung 
gestellt werden, entfalten. Auf Grund dieser eigenen Mittel wird die Gesell¬ 
schaft für Heranziehung von zusätzlichem Investierungskapital und für Koope¬ 
ration mit anderen Kolonisations-Gesellschaften und -Institutionen sorgen. 


26. LANDWIRTSOHAFTSRAT. 

Der Kongreß fordert die Exekutive auf, aus Vertretern der Landwirtschaft 
in Erez Israel einen landwirtschaftlichen Beirat zu errichten. 


27. VERSICHERUNG. 

Der Kongreß fordert die Exekutive und den Keren Hajessod auf, die An¬ 
träge Dr. Rufeisen bezüglich der Versicherung der Siedler auf Grund ihrer 
mit dem Keren Hajessod abgeschlossenen Vorträge auf ihre Ausführbarkeit 
zu prüfen. 


28. ANSIEDLUNG DES MITTELSTANDES. 

1. Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß die Exekutive begonnen 

hat, Kandidaten des Mittelstandes für landwirtschaftliche Ansiedlung ira Aus¬ 
land zu organisieren und sie nach Erez Israel zu bringen. Der Kongreß for¬ 
dert die Exekutive auf, diese Tätigkeit fortzusetzen, nachdem sich die Ergeb¬ 
nisse der ersten Aktion übersehen lassen werden. . 

2. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Ansiedler des Mittelstandes, 
die bereits ihren Boden besetzt haben, unter gewissen Bedingungen mit An¬ 
leihen zwecks Intensivierung und Vervollkommnung ihrer Wirtschaften zu 
unterstützen. Neuen Ansiedlern wird die Exekutive zur Vervollständigung ihrer 
privaten Mittel Kredite gewähren unter den Bedingungen und m. der Hohe, 
die in den Moschweij Owdim üblich sind. 

3 Der Kongreß nimmt die Gründung der Gesellschaft für landwirtschaftliche 
und städtische Kolonisation des Mittelstandes („Rasco“) zur Kenntnis, die durch 
die Initiative und mit dem Kapital der Abteilung für die Ansiedlung deutscher 
Juden gegründet wurde. Der Kongreß gibt der Zuversicht Ausdruck, daß die 
Exekutive Mittel und Wege finden wird, diese Gesellschaft zu starken und 
ihren Arbeitskreis unter Aufsicht der Exekutive zu erweitern. 

4. Die Ansiedlung des Mittelstandes erfordert die Vorbereitung der Siedler 
für die Landwirtschaft und das Loben auf dom Lande. Um den Ansiedlungs- 
knndidaten und ihren Kn-inillenmlt«lledurn die Vorbereitung «u erleichtern, 
sind sie an ihren Arbeitsorten in entsprechenden Wohnungsbodingungon unter- 
zubringen und ist für eine entsprechende Instruierung durch Besuche von 
Sachverständigen, Schaffung von Kursen, fachliche Publikationen, sowie durch 
Ansiedlung einer Anzahl von Sachverständigen in ihrer Mitte zu sorgen. In 
den Mittelstandssiedlungen auf dem Boden privater Gesellschaften wird das 
Kolonisationsdepartement eine Anzahl Sachverständiger ansiedeln, unter der 
Bedingung, daß der Boden diesen Siedlern zum Selbstkostenpreise und gegen 
langfristige Zahlung übergeben wird. 


29. ANSIEDLUNG DEUTSCHER JUDEN. 

Der Kongreß unterstreicht mit Nachdruck die Tatsache, daß mehr als ein 
Viertel aller Schichten der Einwanderer aus Deutschland ins Dorf gegangen 
•ind. und weist auf die tatkräftige Hilfe hin. die die Arbeitersiedlungen der 
Jewish Agenoy durch die Aufnahme einer grofien Anzahl deutscher Einwanderer 
sowohl aus dem Hechaluz, wie der Jugend-Alijah, wie des Mittelstandes, »°- 1 ® 
duroh deren Unterweisung in der Arbeit und durch Unterstützung bei der 
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Ansiedlung geleistet haben. Der Kongreß stellt fest, daß die Abteilung zur An¬ 
siedlung deutscher Juden durch ihre finanzielle Hilfe als wichtiger Zweig zur 
Ueberführung Tausender deutscher Juden zu produktiver Arbeit in der Land-* 
Wirtschaft und zur Schaffung neuer Siedlungspunkte im Lande gedient hat. 

30. DIE SIEDLUNGEN DER JEMENITEN. 

Der Kongreß fordert die Exekutive auf, die Lage der Siedlungen der Jemeniten 
im Lande zu prüfen, damit sie in gleicher Weise wie die Arbeitersiedlungen 
der Jewish Agency fundiert werden. 


31. MAKKABI H AZ AIR. 

Der Kongreß beglückwünscht die erste Kwuzah des Makkabi Hazair zu ihrer 
Ansiedlung auf dem der Alakkabi-Organisation übergebenen Boden des Keren 
Kayemeth im Emek Sebulon und gibt seiner Zuversicht Ausdruck, daß das 
Kolonisations-Departement dieser Siedlung zur Seite stehen und ihr bei der 
Ausarbeitung der Plane und bei den ersten Schritten zur Urbarmachung volle 
Hilfe gewähren wird. 


32. KFAR ASAR. 

Der Kongreß nimmt zustimmend zur Kenntnis, daß anläßlich des 80. Geburts¬ 
tages des hebräischen Schriftstellers Alexander Süßkind Rabinowitz (Asar) 
die Mitglieder des „Irgun Maaß-Brenner“ beschlossen haben, ihre Siedlung 
„Kfar Asar“ zu nennen. 

33. WIZO UND MOAZATH HAPOALOTH. 

Der Kongreß spricht 'seine Anerkennung aus der Wohnungsaktion, den 
Arbeiterinnen-Wirtschaften und den landwirtschaftlichen Schulen der Wizo 
und der Monzath Hapoaloth, die als landwirtschaftliche Instruktionsquollon 
für die Chaluzoth dienen. 


34. DIE LANDWIRTSCHAFTLICHE VERSUCHSSTATION. 

Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß die landwirtschaftliche Ver¬ 
suchsstation durch ihre Instruktionsabteilung Kontakt mit den Fachverbänden 
der Ansiedler und der Wizo in Fragen der Instruierung geschaffen hat. Infolge 
des erweiterten Umfanges der neuen Kolonisation hält der Kongreß die Ver¬ 
stärkung des Fachinstruktorenapparates der Versuchsstation für besonders 
notwendig und fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß die Station 
maximalste Hilfe allen Kreisen, insbesondere der gemischten Wirtschaft und 
den jungen Wirtschaften leiste. 

Der Kongreß anerkennt die Notwendigkeit der Erweiterung der Wissenschaft- 
liehen Forschungsarbeit der Versuchsstation und beauftragt die Exekutive die 
nötigen Mittel zu sichern, damit die Tätigkeit der Station auf alle Gebiet« 
der Landwirtschaft ausgedehnt, das Bestehende gefestigt und neue Möglich- 
keiten für eine neue Ansiedlung in großem Maßstab gesucht werden. 


36. ORGANISATION UND INFORMATION. 

^ D TVmT 8 f0rdert d * e j Exekuti7e auf > in Durchführung des Beschlüsse. 
tll p . t nK '? S3e9 T ’ f de . n 21 ° n,9tischen Landesverbänden zwecks schleuni- 
- T* ^ ^“utionsabteilungen für Kolonisationsfragen bei den 
Palastinaamtern in Verbindung zu treten. Die Exekutive hat die Tätigkeit 

£he 8 *“ t .™ kt,0ns ’. und Informationsbüros für landwirtschaftliche und städti! 
•che Ansiedlung m Palästina zu verstärken. Dieses Rum -«li a -*• 
Material den Palästinaamtern in der Galuth und den an der Kolon** « n ° *** 
Palästina interessierten Institutionen und Privatpersonen zustellen ^ ° n Y* 

wK-fLSS 
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36. WASSERVERSORGUNG. 

1. In Anerkennung der entscheidenden Bedeutung des Wassers für die Be¬ 
siedlung von Erez Israel und für den Ausbau der Landwirtschaft nimmt der 
Kongreß mit Genugtuung die Errichtung der Wassergesellschaften „Emek und 

Gilboa“ zur Kenntnis und beauftragt die Exekutive, für die Vergrößerung 
deB Kapitals dieser Gesellschaften zu sorgen, unter der Voraussetzung, daß 
dies den Anstoß geben wird zur Errichtung einer großen Wasserversorgungs¬ 
gesellschaft, die die Bedürfnisse der Kolonisation in allen Teilen des Lande» 
erfassen soll. 

2. Der Kongreß bestätigt die Tätigkeit der Exekutive auf dem Gebiet der 
hydrologischen und goophyslkalischen Forschung und boauftrngt sio, gemeinsam 
ndt den daran interessierten Institutionen, ein besonderes Institut zu schaffen, 
das sich konstant und systematisch mit diesen Forschungen befassen und das 
in den Wirtschaften gesammelte Material über Bewasserungsmethoden und 
Wassersuche gemäß allen in diesem Fache üblichen Methoden, zentralisiere 
soll. 


II. BODEN. 

* 37. BODENERWERB. 

1 Der Kongreß hat mit großer Sorge von den rechtlichen Beschränkungen 
und' den vielen Störungen gehört, auf die der Keren Kayemeth ^f seinei» 
Weg zur Erlösung des Bodens stößt und die ihn daran hindern, den nach Land 
hungernden einwandernden Massen Boden tu verschaffen. Der Kongreß fordert 
die Exekutive auf, bei ihren Verhandlungen mit der Regierung alle Anstren- 
gongen zu machen, um die rechtlichen und administrativen Hindernisse aus dem 
Weg zu räumen, die der Erwerbung von Boden in ausreichendem Maße ent- 

gegenstehen.o^ re ß ^ ^ jüdische Volk auf, seine Leistungen für die Er- 
lösung dos Bodens gemäß den Bedürfnissen der Stunde zu erhöhen, und wendet 
£ch an die besten Kräfte im Volke, an seine Parteien und Organisationen 
sich für die Arbeit des Keren Kayemeth zur Verfügung zu stellen, damit er 
seine Aufgabe als das Hauptinstrument für die Erlösung des Bodens als Volks- 
eigentum erfüllen kann. 

38. DIE GEFAHR DER BODENSPEKULATION. 

1 Der Kongreß vermerkt mit großer Sorge und ernsten Befürchtungen die 
Ausbreitung der Bodenspekulation im Lande, die für die zionistische Bewegung 
und dtn jüdischen Jischuw im Lande eine Gefahr bildet. da 
Möglichkeit gesunder Tätigkeit zur Erlösung des Bodens nimmt. Der Kongr 
findet, daß die Notwendigkeit besteht, gegen die Seuche der ®° d ®° S ^^ a t t i ' v ° e I ! 
energische Mittel anzuwenden. Deshalb fordert der Kongreß 

a) das bereits vom XVIII. Kongreß beschlossene Zentrale Bodenkaufs¬ 
institut zu errichten; . 

b) eine Kommission einzusetzen zur Beaufsichtigung der ländlichen und 
städtischen Kolonisationstätigkeit, wolche durch Institute und Emzolporsonen 

„ Palästina und in der Golah entfaltet wird. Diese Kommission ha rioh- 
"ge und autorisierte Informationen über aUe diese Aktionen zu veroffent 
1 chen um den jüdischen Jischuw im Lande und in der Golah davor zu 
bewahren, daß er durch unsolide Tätigkeit auf diesem Gebiet Schaden 

erl c) d der nächsten Sitzung des Aktionskomitees einen Arbeitsplan für die 
oben erwähnten Institutionen vorzulegen. ' 

2 Der Kongreß wiederholt die Beschlüsse des XVIII. Kongresses und fordert 
von allen zionistischen und kolonisatorischen Institutionen und a len Zionisten 
der Welt daß sie mit allen ihnen zur Verfügung stehenden Mitteln den Kampf 
gegen^ie ^Spekulation führen; insbesondere wendet er sich an die Banken 



und die Kreditinstitute in Palästina, 9ie mögen jede finanzielle Unterstützung 
beim Bodenkauf überall dort verweigern, wo Bodenspekulation vorliegt. 

39. HULEH. 

Der Kongreß spricht seine Genugtuung aus über die Erwerbung der Huleh- 
Konzession durch die Palestine Land Development Company, und ist der Mei- 
nung, daß diese für dichte landwirtschaftliche Besiedlung wichtige Bodon- 
fläche in den Arbeitsbereich der nationalen Kolonisations-Instanzen gehört. 
Der Kongreß fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß der Keren 
Kayemeth Leisrael gemeinsam mit dem Keren Hajessod 09 auf sich nimmt, 
dieses Gebiet so schnell als möglich zu einer Stätte großzügiger jüdischer 
Arbeit und Ansiedlung umzugestalten. 


III. INDUSTRIE. 

40. FÖRDERUNG DER INDUSTRIE 

1. Der Kongreß erkennt die Bcduutung der Industrie für die Entwicklung 
der wirtschaftlichen Selbständigkeit und die Vergrößerung der Fassungskraft 
des Landes an und beauftragt die Exekutive, das Departement für Handel und 
Industrie dahin auszubauen, daß es die Entwicklung einer gesunden Industrie 
ip Palästina fördern und sich mit den mit der Entwicklung der jüdischen 
Industrie und ihrem Fortschritt verbundenen wirtschaftlichen und politischen 
Problemen sowie mit der Erforschung der Naturschätze des Landes und ihrer 
Verwertung befassen kann. 

2. Der Kongreß begrüßt es, daß der Keren Kayemeth Boden für die Be¬ 
dürfnisse der Industrie bestimmt hat und hält es für erwünscht, daß der Keren 
Kayemeth auch weiterhin diese wichtige Tätigkeit fortsetze. 


IV. TOZERETH HAAREZ. 

41. VERWENDUNG VON LANDESPRODUKTEN. 

Der Kongreß erklärt, daß der Konsum von Landeserzougnissen (Tozereth 
Haarez) eine grundlegende nationale Pflicht ist, Der Kongreß verpflichtet die 
nationalen Institutionen, ausschließlich Landeserzeugnisse zu verwenden und in 
allen Verträgen über Lieferungen, Bau und Gewerbe, die Verwendung von 
Landeserzeugnisaen durch . besondere Vertragspunkte sicherzustellen. 

V. JÜDISCHE RUHETAGE. 

42. BEOBACHTUNG DES SABBATII UND DER JÜDISCHEN FEIERTAGE. 

Der XIX. Kongreß bestätigt die vom Aktions-Komitee auf seinor Tagung in 
Jerusalem im Jahre 1934 gefaßten Beschlüsse hinsichtlich der Verpflichtung, 
sich am Sabbath und an den jüdischen Feiertagen jeder Arbeit beim Bau* 
jeder Betätigung in Feld und Weingarten und jeder Beschäftigung in Handel 
und Industrie zu enthalten. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, über die 
Durchführung dieser Beschlüsse mit allen gesetzlichen Mitteln im Einklänge mit 
dem Statut der Zionistischen Organisation und den Beschlüssen ihrer Instanzen 
zu wachen. 
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C) BUDGET UND FINANZEN. 


43. VORSCHLAG FÜR DA8 BUDGET DER JEWISH AGENCY FÜR DAS JAHR 569G. 


A) EINNAHMEN : 

1. Keren Hajessod: 

Reguläre Einnahmen des Keren 

Hajessod . 230.000 Pfund 

Besondere Einnahmen iür die,An¬ 
siedlung deutscher Juden .... 30.000 „ 

2. Einziehung von Außenständen der 

Jewish Agency und des Keren 
Hajessod in Palästina . ... 

3. Einnahmen des Immigrations¬ 
departements .. . 

4. Außerordentliche Einnahmen 
(Realisierung von Forderungen 
des Keren Hajessod aus dem Bo¬ 
denbesitze gewisser Gesellschaften) 


260.000 Pfund 

18.000 Pfund 

60.000 Pfund 338.000 Pfund 

50.000 Pfund 
388.000 Pfund 


B) AUSGABEN: 

1. Schuldentilgung : 

Zahlungen a conto Anleihe . . . 
Zahlungen a conto anderer Schulden 

2. Verwaltun gsspescn des K. H. • • 

3. Palästinabudgel: 

a) Landwirtschaftliche Kolonisa¬ 
tion : 

Kolonisation.• . . 

Zahlungen an Pica-Kolonien . 
Zahlungen an Arbeiterinnen¬ 
wirtschaften ........ 

Versuchsstation. 

b) Erziehung: 

Erziehung, Tilgung früherer 
Schulden des Waad Leumi . 

c) Einwanderungsdepartement . 

d) Arbeitsdepartement. 

e) Hachscharah außerhalb Palästinas 

f) Politisches Departement . . . 

g) Bialik-Institut. 

h) Verwaltung. 

i) Handels-, Industrie- und Wirt-, 

Schaftsdepartement. 

k) Religiöse Bedürfnisse .... 

Uebertrag .. 


45.600 Pfund * 

2.700 „ 48.300 Pfund 

21.000 Pfund 


61.000 Pfund 
2.500 * 

2.000 „ 

9.000 * 74.500 Pfund 

20.000 „ 

2.500 ff 
55.000 ff 
13.500 ff 
10.000 . 

12.000 ff 

4.000 ff 
11.000 „ 

5.000 ff 

1.500 ff _ 

209.000 Pfund 69.300 Pfund 
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Uebertrag. 

]) Technikum Haifa und techn. 
Erziehung.. 

m) Pensionen, Informationsbureau, 

Reserve für Abfindungen und 
Diverses... 

n) Zahlungen in Verbindung mit 
dem Departement für Organi¬ 
sation u. Propaganda in London 

o) Allgemeine Reserve . . . . . 

p) Ansiedlung deutscher Juden . 

4 . Investitionen aus Einnahmen von 

der Verwertung des Bodenbesitzes: 

Kolonisation. 

Hilfswirtschaften und Wohnbauten 

in den Kolonien. 


209.000 Pfund 69.300 Pfund 

1.200 * 

5.000 * 

3.500 „ 

20.000 * 

238.700 Pfund 
30.000 * . 

30.000 Piund 

20.000 » 50;000 , 318.70QPfund 

388.000 Pfund 


44. RESOLUTIONEN ZUM BUDGET. 

1. In Anbetracht der Tatsache, daß der im Budget für das Jahr 5696 für 
die landwirtschaftliche Kolonisation ausgesetzte Betrag in keiner Weise den tat¬ 
sächlichen Bedürfnissen entspricht, ersucht der Kongreß die Exekutive, dringend 
für die Beschaffung zusätzlicher Geldmittel, auf dem Wege einer Anleihe oder 
auf anderen Wegen, zu sorgen, um der landwirtschaftlichen Kolonisation im 
Jahre 6696 einen weiteren Betrag zur Verfügung zu stellen, der mindestens 
doppelt so groß wie der» im Budget vorgesehene Betrag sein soll. 

2. Um die Durchführung des Beschlusses der Budgetkonnnission zu ermög¬ 
lichen, der zusätzliche Beträge, und zwar 1000 Pfund für das Bialik-Institut* 
für Kulturarbeit in der Galuth, 1000 Pfund zur Errichtung des Kontrollamtee 
sowie einen gewissen Betrag, auf Grund des Beschlusses der Exekutive, für 
deren Ausgaben in Jerusalem und London bewilligt — wird die Exekutive er¬ 
mächtigt, das .Ausgabenbudget 11 m einen Betrag bis zu 5000 Pfund zu erhöhen. 

3. Alle Mehreinnahmen des Keren Hajcssod, die über die im Budget vorge¬ 
sehenen Einnahmen hinausgehen, sollen zur Gänze für landwirtschaftliche An¬ 
siedlung, für Hilfswirtschaften und für die Schaffung von Wohnungen in der* 
Kolonien verwendet werden. Ausgenommen hievon sind die in Punkt 2 genannten 
Beträge. 

4. Allo Einnahmen aus dem Posten „Alijah**. die über den im Budget vor¬ 
gesehenen Betrag hinausgehen, sollen für Ilachsehara und die Verbesserung der 
Wohnungsverhältnisse bei der Ilachsehara im Ausland sowie für soziale Für¬ 
sorge unter den Einwanderern in Erez Israel verwendet werden. 

5. Die Einnahmen aus den Dividenden von Aktien, die sich im Besitz der 
Jewish Agency und des Keren Ilajessod befinden, sollen für Wasserfors* hung 
verwendet werden. 

6. Der Kongreß ersucht die Exekutive, außerhalb des regulären Budgets, für 
öie Aufbringung von 2600 Pfund aus besonderen Quellen für die Hebräische 
Universität in Jerusalem zu sorgen. 

7. Die von der Exekutive für Erziehung, Gesundheit und soziale Fürsorge 
bestimmten Betrüge werden durch Vermittlung des Waad I.eunii ausgegeben, 
in engster Zusammenarbeit mit den dafür zuständigen Departements der Jewish 
Agency. 

8. Der Kongreß überweist der Exekutive die Aufgabe, Bestimmungen auszu- 
arbeiten, welche die Rechte der Exekutive betreffend die Durchführung des 
Budgets bestimmen sollen hinsichtlich der Ueberführung von Beträgen von 
einem Posten auf den anderen, sowie hinsichtlich der Erhöhung oder Kürzung 
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einzelner Posten des Budgets, entsprechend der Steigerung oder ' *** 

Einnahmen; diese Bestimmungen sind der Sitzung des Aktionskomitees 
legen. 

45. KONTROLIjAMT. 

Im Einklänge mit den Beschlüssen früherer Kongresse und Sitzungen des 
A.C., wird vom 1. Oktober 1935 an, das Kontrollamt der Zionistischen Orga- 
„isation und der Jewish Agency*) auf folgenden Grundlagen seine Tätigkeit 
beginnen: 

1. Wirkungskreis. 

a) Der Wirkungskreis des Kontiollamtes erstreckt sich auf die Exekutive 
der Zionistischen Organisation, die Exekutive der Jewish Agency, die Direk¬ 
torien des K.K.L. und K.H. und deren sämtliche Institute und Abteilungen . 
Palästina und außerhalb Palästinas. 

b) Eine Erweiterung des Wirkungskreises des Kontrollamtes auf andere 
. Institute, die mit der Zionistischen Organisation oder der Jewish Agency org 

nisch verbunden sind, wird nur mit Zustimmung des Kongresses oder des A.C. 

(bezw. des Council oder des Administrative Committee der Jewish Agency) vor- 
genommen werden. 

2. Kompetenz. 

Die Kompetenz des Kontrollamtes umfaßt. , y n\ 

a) die Kontrolle der Einnahmen und Ausgaben von Geldern, die den oben ,1) 

„1 * ZU1 . Verfügung stehen, unter dem Gesichtspunkte ihrer 

Uebereinstimmung mit Beschlüssen der Organe, welche für die Beschlußfassung 
über Fragen des Budgets der Geldausgaben zuständig sind; 

b) die Kontrolle der Tätigkeit der Verwaltungsapparato der oben (1) ei wahn- 

ten c) S d!Ö 1C Unterbreitung von Vorschlägen an die Leitungen ^r g^annten Stenem 
zur Verbesserung der Beziehungen zwischen ihren verschiedenen Abteilungen 
und Verbilligung des Apparates. 

3. Kontrolleur. 

a \ An der Spitze des Kontrollamtes steht ein Kontrolleur, welcher vom 
Kongreß und von dem Council der Jewish Agency gewählt wird. Der Kontrollen, 
ist von den seiner Kontrolle unterworfenen Stellen unabhängig. 

b) Der Kontrolleur wird für die Periode zwischen einem Kongreß (bez.v. 

Council) und dem anderen gewählt. Rücktritt 

c) Palls der Kontrolleur von seinem Amte zu rucktritt, rnmmitt ee) mit 

während der genannten Periode vom A.C. (bezw. Administrative Committee) mj^ 
.einer Mehrheit von zwei Dritteln der Stimmen besch essen wird wird vom 
AC (bezw. Administrative Committee) ein neuer Kontrolleur gewählt 

d> Der Kontrolleur ist berechtigt, ein Gehalt in den Grenzen des für Mit¬ 
glieder der Exekutive bestimmten Gehaltes zu beziehen, jedoch ohne Reprasenta- 

ti0 e) Z deT''Kontrolleur darf nicht Mitglied des Aktionskomitees oder des Ad- 
ministrative Committee der Jewish Agency oder der D- re kterien des KALL, 
oder K.H. oder der Leitung einer der Stellen sein, auf die sich ß 

Krm 9 des Kontrollamtes erstreckt. . • 

f) Der Kontrolleur darf nicht Träger irgend eines anderen Amtes sein. 

I n . r Kontrolleur hat das Recht, am Kongreß, an den Sitzungen des A.C., 

£r£ s- 

‘■ssrsasr s ar w.-- — ssas 

SÄ « »-« a “ 

bestellt werden. 

-•T Sämtliche nachstehenden Beschlüsse, die sieh auf die Jewish Agency be- 
ziehen! sind der dem Kongreß folgenden Tagung des Councü vorgelegt und von 
ihr angenommen worden. 
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4. Arbeitsordnung des Kontrollamtes. 

a) Alle Institutionen, die unter die Kontrolle des Amte« fallen, sind ver¬ 
pflichtet, dem Kontrolleur unverzüglich alle Entschließungen vorzulegen, die 
sich auf die Frage ihres Budgets, sowie auf ihre administrativen Maßnahmen 
beziehen. 

b) Spätestens am 20. jedes Monats sind die oben erwähnten Stellen ver¬ 
pflichtet, dem Kontrollamt Monatsberichte über ihre gesamten Einnahmen und 
Ausgaben vorzulegen. 

c) Auf Verlangen des Kontrolleurs sind die Leitungen aller erwähnten 
Stellen verpflichtet, ihm alle zur Erfüllung seines Amtes nötigen Angaben und 
Belege zur Verfügung zu stellen. 

d) Der Kontrolleur kann von der Leitung jeder Stelle und Abteilung münd¬ 
liche Angaben und Aufklärungen fordern. 

e) Der Kontrolleur ist verpflichtet, alle ihm übermittelten Angaben, Belege 
und Berichte vertraulich zu behandeln, und darf sie in keiner Komi ver¬ 
öffentlichen. 

f) Seine Bemerkungen und Folgerungen legt der Kontrolleur nur der Leitung 
de* von ihm kontrollierten Stelle vor. Auf Ersuchen des Kontrolleurs ist die 
Leitung der Stelle auch verpflichtet, von ihm mündliche Erklärungen entgegen¬ 
zunehmen, und ebenso ist der Kontrolleur verpflichtet, auf Ersuchen der Leitung 
der betrellenden Stelle mündliche Erklärungen zu den von ihm gezogenen Fol¬ 
gerungen zu geben. 

g) Falls die Leitung einer vom Kontrolleur untersuchten Stelle seinen Fol¬ 
gerungen nicht zustin>mt f ist sie nicht verpflichtet, die Ausführung von Be¬ 
schlüssen, die mit der Ansicht des Kontrolleurs im Widerspruch stehen, 
«»inzustellen; der Kontrolleur ist aber berechtigt, die Frage durch Vermittlung 
der Exekutive dem A.C. zur Entscheidung vorzulegen. In diesem Falle muß 
dia Exekutive die Angelegen heit in der nächsten Sitzung des A.C. zur Klärung 
bringen. 

h) Alljährlich, spätestens einen Monat vor dem Zusammentritt dos Kongresses 
oder der A.C.-Sitzung (bezw. des Council oder dos Administrative Committee 
der Jewish Agency), ist der Kontrolleur verpflichtet, der Exekutive der Zio¬ 
nistischen Organisation und der Jewish Agency einen Bericht über die gesamte 
Tätigkeit des Kontrollamtes zu erstatten. 


5. Budget und Apparat. 

Das Budget des Kontrollamtes ist in dem allgemeinen Verwaltungs-Budget der 
Exekutive der Jewish Agency einbegriffen. Diese stellt dem Amt den Apparat 
und ein entsprechendes Bureau zur Verfügung, mit Ausnahme des Sekretärs, 
der durch den Kontrolleur selbst ernannt wird, wobei das in der Zionistischen 

ÄEE ist JeWiS ’' AgBnCy in b " St * h - de Beamtonstatut 


46. F1NAXZWIRTSCHAFT. 

t 1 - D T K ° n * ,ö 1 ß niulmt mit Befriedigung von der Gesundung der Finanzwirt, 
chl^dm r J<5 ' V ‘ ? eQ °' V Un ? d6S Kere “ IIajessod Kenntnis. Diese Gesundung, 
d .roh r , eme g T Und Zielhewußte finanzielle Leitung und insbesondre 

durch Erlangung der ersten großen Anleihe auf dem offenen Kapitalmarkt« 
herbeigefuhrt wurde, soll nunmehr als Hebel dienen für die ErwefteÜ dH 

T:: ha T, Ch * n U n nd kolonisatorischen Tätigkeit der Jewish Agency, im Eia- 
klang mit den großen Bedürfnissen der Stunde. 

2. Die ausweglose Situation des jüdischen Volkes in rW #-i 

•*» “ r™™;- 

htbln F T U T n,? d T' AuS8ichten für ü lre stetige Entwicklung anderü 
haben Erez Israel zu der einzigen Zufluchtsstätte gemacht in rfi» .1. 

Massen des Volkes aus ihrer furchtbaren Wirklichkeit wttJn i,- d ‘ 

der Zionistischen Organisation ist es daher, ihre wirtschaftlich Bthcht 

satorisohe Tätigkeit zu erweitern und ihren Einfluß wi- D ”“ d kolon “ 
jüdischen Wirtschaft in Erez Israel zu ve7s“ärken dam.t h R '° htUn * der 
Maße dem nationalen Interesse entspreche. ’ 18,9 m wolte,tera 
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Die Entwicklung der landwirtschaftlichen Kolonisation und der jüdischen 
Industrie und die durch sie gesammelten Erfahrungen, die Verzweigung und 
Erweiterung des jüdischen Konsums, die Entwicklung des vielgestaltigen Ge¬ 
nossenschaftswesens, der Umfang des Importes, der Baubewegung und des 
Depositenverkehrs in den Banken — gebieten und^ ermöglichen der zionisti¬ 
schen Bewegung, die wirtschaftlichen Faktoren des Jischuw zu organisieren 

und sie zu planmäßiger und sachlicher Wirksamkeit hinzulenken. 

3. Der Kongreß fordert die Exekutive auf, die für die Errichtung der Land¬ 

wirtschaftsbank geeigneten Maßnahmen zu ergreifen, damit diese bereits im 
Jahre 569(1 ihre Tätigkeit aufnehmen kann. Die Tätigkeit dieser Bank »oll 
darauf gerichtet sein, dem jüdischen Landwirt zu helfen und die jüdische 

Arbeit, in den Kolonien zu stärken. 

4. Zur Förderung der Industrie verlangt der Kongreß von den Finanzinstitu¬ 
tionen erhöhte Anstrengungen für die Erweiterung und Ausgestaltung des In¬ 
dustrie-Kredites, und zwar sowohl innerhalb des eigenen Geschäftsbereiche® 
der Finanzinstitutionen wie auch — in gemeinsamer Arbeit mit dem Indu- 
«tricllenverband — durch die Schaffung eines besonderen Institutes für diese 
Aufgabe oder durch finanzielle Beteiligung an oiftem bestehenden Institute. 
Diese Aktion soll noch im Jahro 6696 durohgeführt worden. 

5. Der Kongreß fordert die Exekutive der Jewish Agency auf, mit den ent* 
sprechenden Faktonen in Verbindung zu treten, damit die Gelder, die in be¬ 
sonderen Aktionen für die deutschen Juden gesammelt und in Erez Israel an¬ 
gelegt wurden, dem Keren Hajessod zur Verfügung gestellt worden, mit Aus¬ 
nahme der Gelder, die entweder dem K.K.L. zum Erwerb von Boden übergeben, 
wurden, oder die für Bodenerwerb bestimmt waren. Diese Gelder sollen dem 
K.K.L. übergeben werden. 

G. Die Exekutive der Jewish Agency wird gebeten, einen Plan aufzustellen* 
um die Kaufkraft des Jischuw der Entwicklung und Ausdehnung der nationalen 
Kolonisation und Bautätigkeit dienstbar zu machen. Den Finanzinstitutionen* 
Genossenschaftsverbänden, nationalen Siedlungen und den übrigen Wirtschaft®- 
Unternehmungen fällt die Aufgabe zu, die Durchführung eines solchen Plane® 

zu unterstützen. ... 

7. Der Kongreß verzeichnet mit Befriedigung die Erhöhung des Aktienkapital® 
der Palestine Land Development Company und drückt den Wunsch aus, di® 
Exekutive möge die Aktion zur weiteren Erhöhung des Kapitals der Gesell¬ 
schaft auch fernerhin fördern und es dadurch diesem zentralen Bodenkauf- 
«institut der Zionistischen Organisation ermöglichen, seine durch die Erforder¬ 
nisse der Zeit erweiterte Aufgabe zu erfüllen. 


47. WIRTSCHAFTSRAT. 


Der Kongreß beschließt die Errichtung eines Wirtschaftsrates bei der Ex®- 
kutive in Jerusalem. Die Exekutive wird der nächsten Sitzung des A.C. ihre 
Vorschläge betreffend die Kompetenz und Geschäftsordnung des Wirtschafts¬ 
rates unterbreiten. 


48. LONDONER BUDGET. 


Einnahmen: 

l*eberschuß aus dem Jahre 5695 
Schekelsammlung 5696 
Beitrag des K.H. 

Beitrag des K.K.L. 


Ausgaben: 

Politische Arbeiten 
Organisation und Propaganda 
Verwaltung 

Gekürzt um 


8.000 Pfund 

14.500 Pfund 
3.500 Pfund 
3.600 Pfund 

29.500 Pfund 

12.600 Pfund 
15-300 Pfund 
6.300 Pfund 
33.100 Pfund 
3. 600 Pfund 
29.500 Pfund 





D) KEREN HAJESSOD UND KEREN KAYEMETH. 


49. KEREN HAJESSOI). 

Dor Zionistenkongreß erklärt, daß angesichts der Aufgaben, die die zuneh¬ 
mende jüdische Einwanderung nach Krez Israel und die Notwendigkeit ihrer 
Verwurzelung unter gesunden wirtschaftlichen und sozialen Bedingungen an don 
Jischuw und das gesamte jüdische Volk stellen, es die Pflicht der Stunde für 
dio Juden aller Länder ist, für die Stärkung des nationalen Kapitals zu sorgen. 

1. Der Kongreß beglückwünscht den Keren Hajcssod zu seinem fünfzehn¬ 
jährigen Bestehen. Dieses Datum, das den Abschluß einer Epoche und den 
Beginn einer’ neuen in dor K.H.-Arbeit bedeutet, soll den Anstoß geben zu einer 
verstärkten K.1I.-Tätigkeit; diese Tätigkeit soll alle Schichten des jüdischen 
Volkes umfassen und den Bedürfnissen unseres Aufbauwerkes in Palästina ent¬ 
sprechen, die im Gefolge der gegenwärtigen Masseneinwanderung und der Not*- 
Wendigkeit, eine gesteigerte kolonisatorische Tätigkeit zu entfalten, dauernd 
zunehmen. Um seine dringenden kolonisatorischen Aufgaben zu verwirklichen, 
soll der K.IL im Laufe der nächsten beiden Jahre einen Betrag von 1 Million 
Pfund aufbringen. Der Kongreß ruft das jüdische Volk auf, dem Keren 
Hajcssod zur Durchführung seines Programms die erforderlichen Mittel zur 
Verfügung zu stellen, und verlangt von allen Zionisten, daß sie sich mit all 
ihren Kräften in den Dienst der K.H.-Arbeit stellen. 

2. Der Kongreß fordert, daß im Hinblick auf die Notwendigkeit, den beson¬ 
deren Charakter des Keren Hajcssod und des Keren Kayemeth Leisraei als der 
zentralen FinanzLnstrumente für den Aufbau von Erez Israel zu wahren, in 
allen Ländern ihr Propaganda- und Sammelapparat selbständig und unter ihrem 
eigenen Namen geführt und Sammlungen nicht in andere Aktionen einbezogen 
werden. In den Ländern, in denen die Verhältnisse eine vorübergehende Ver¬ 
einigung der Sammlungen der nationalen Fonds untereinander oder mit anderen 
Sammlungen für palästinensische und andere jüdische Zwecke erforderlich 
machen, können solche von den zuständigen zionistischen Organisationen oder 
zentralen Landeskomitoes getroffenen Vereinbarungen erst nach Zustimmung 
dev zionistischen Exekutive und der Direktorien beider Fonds in Kraft treten. 

3. Der XIX. Kongreß erneuert und bekräftigt mit besonderem Nachdruck 
den Beschluß früherer Kongresse, daß jeder Zionist verpflichtet ist, seine K.H.- 
Steuer zu entrichten, und daß es Pflicht aller zionistischen Verbände und 
Gruppen ist, sich an der K.H.-Arbeit aktiv zu beteiligen. Jeder Verstoß gegen 
die K.IL-Arbeit wird als Bruch der zionistischen Disziplin angesehen werden. 

4. Der Kongreß beauftragt die Zionistische Exekutive, dafür Sorge zu tragen, 
daß die Beamten sämtlicher zionistischen Institutionen, die ganz oder teilweise 
der Kontrolle der Zionistischen Exekutive unterstehen, ihre K.H.-Pflicht erfüllen. 

6. Der Kongreß beauftragt die zionistischen Vertreter im Council der Jewish 
Agency, bei der nächsten Tagung des Council der Jewish Agency folgenden 
Antrag einzubringen; Die Beitragsleistung für den K.H. ist Voraussetzung für das 
passive und aktive Wahlrecht zum Council der Jewish Agency. 

6. In Anbetracht der großen Bedeutung, die der palästinensische Touristen¬ 
verkehr für die zionistischen Fonds haben kann, fordert der Kongreß den ent¬ 
sprechenden Ausbau des Apparates zur Pflege der palästinensischen Touristik. 
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50. KEREN KAYEMETH LEISRAEL. 

1. Der Kongreß begrüßt die Bemühungen des Keren Kayemeth Leisrael und 
der Zionistischen Exekutive, eine Anleihe für den K.K.L. zu erlangen, und er-* 
wartet, daß das Direktorium des K.K.L. und die Zionistische Exekutive alle^ 
Erforderliche zur Verwirklichung des Anleiheplans tun werden. 

2. Um die Kreditbasis des K.K.L. zu stärken, hält der Kongreß ‘die schnellst¬ 
mögliche Steigerung der Einnahmen des K.K.L. aus seinem Besitz in Stadt und 
Land für eine zwingende Notwendigkeit und ersucht das Direktorium des 
K.K.L., alle hierzu erforderlichen Schritte zu unternehmen. Der Kongreß ersuch# 
das Direktorium des K.K.L., der im nächsten Jahre stattfindenden Sitzung des 
A.C. über den Erfolg seiner Bemühungen Bericht zu erstatten. 

5. Der Kongreß erwartet vom K.K.L., daß er die Sammlung von Spenden für 
die Erlösung des Bodens in allen Kreisen des jüdischen Volkes vergrößert und 
erweitert sowie den Gedanken der ,,Lebend-Legate“ popularisiert. 

4. Der Kongreß begrüßt den Beschluß des K.K.L., in den nächsten beiden 
Jahren eine Million Pfund auf dem Spendenwege aufzubringen. 

5. Der Kongreß verzeichnet mit Befriedigung die Tatsache, daß in Erez Israel, 
Alt-Rumänien, Transsylvanien, Bessarabien, Litauen, Polen, Jugoslawien und 
Bulgarien vor dem XIX. Kongreß eine K.K.L.-Marke auf den Schekelquittungen 
eingeführt wurde, und hofft, daß auch die anderen Länder, beginnend vom näch¬ 
sten Jahre ab, diesem Beispiele folgen werden. Jedes Land, welches die Schekeif 
marke bei sich einführt, ist verpflichtet, vorher die Zustimmung der Exekutiv» 
zur Festsetzung des Preises der Marko einzuholen. 

51. KOORDINIERUNG DER TÄTIGKEIT DES K.IL UND DES K.K.L. 

Der Kongreß nimmt mit Befriedigung zur Kenntnis und bestätigt das Ab¬ 
kommen, welches zwischen den Hauptbureaus des K.H. und K.K.L. zur Koordi¬ 
nierung ihrer Tätigkeit und ihrer Aktionen in der ganzen Welt wie innerhalb 
eines jeden Landes geschlossen wurde, und erwartet mit Zuversicht, daß dia 
Prinzipien, auf denen dieser Vorschlag beruht, zu einer Stärkung der Fonds 
und Erfüllung ihrer Aufgaben in Palästina beitragen werden. 


52. SONDERSAMMLUNGEN. 


1. In Jerusalem soll eine Dreierkommission eingesetzt werden, die nach Ver¬ 
einbarung zwischen den Hauptbureaus der Fonds und der Zionistischen Exekutive 
gewählt werden soll: zur obersten Kontrolle über die Tätigkeit aller Teile der 
zionistischen Bewegung für die nationalen Fonds; zur Koordinierung der Tätig¬ 
keit des Keren Hajessod und des Keren Kayemeth in allen Landern auf Grund 
der Prinzipien, die in der vom XIX. Kongreß genehmigten Uebereinkunft zwi¬ 
schen den beiden Fonds festgelegt worden sind; zur Bestätigung der Zusammen¬ 
setzung der Landeskommissionen für die Koordinierung der Tätigkeit der natio¬ 
nalen Fonds, der vom Zionistenkongreß anerkannten Sonderfonds und der Aktio¬ 
nen für Erez Israel und Beaufsichtigung ihrer Tätigkeit; zur Beurteilung und 
Entscheidung von Einsprüchen gegen die Beschlüsse der Landeskommissionon. 

2. Die genannte Dreierkommission besteht aus je einem Vertreter des Keren 
Hajessod, des Keren Kayemeth und der Zionistischen Exekutive. 

3. Bei jeder Meinungsverschiedenheit in der Dreierkommission entscheidet die 
Mehrheit; auf Verlangen eines Mitgliedes oder einer interessierten Körper¬ 
schaft wird aber jede grundsätzliche Frage einer Sitzung der Zionistischen 
Exekutive in Jerusalem zur Entscheidung vorgelegt werden. 

4. Die Dreierkommission entscheidet in den Fragen, die eine, wenn auch ein¬ 
malige Geldsammlung für Sonderaktionen in Erez Israel durch Einzelpersonen, 
Gruppen und zionistische oder solche Organisationen betreffen, die unter dem 
Einfluß von Mitgliedern der Zionistischen Organisation mit allen ihren Rich¬ 


tungen und Verbänden stehen. 

6. Dos ausschließliche Recht, Geldmittel unter der Parole des Erwerbes von 
Boden in Palästina für die Bedürfnisse der Nation und der Volksmassen zu 
sa mmeln, sowie Bodenflächen für öffentliche und Gemeinschaftszweoke zu er- 
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werben, steht dem Keren Kayemeth zu. Es ist daher jedem Fonds, selbst wenn 
er vom Kongreß anerkannt ist oder unter dem Einfluß von zionistischen Ver¬ 
banden steht verboten, bei seiner Sondertätigkeit mit solchen Parolen zu ar- 
es 8ei denn ’ daß e3 mit Zustimmung des Keren Kayemeth geschieht. 

6. Nationale und Volkskolonisation ist die Parole des Keren Hajessod, und 
kein anderer Fonds irgendeiner zionistischen Körperschaft oder einer solchen 
die durch Kooperation mit der Zionistischen Organisation verbunden ist, darf 
sich dieser Parolo bedienen. 

7. Dio bereits bestehenden und aut Grund von Beschlüssen früherer Zionisten- 
kongresse wirkenden Sonderfonds (Palästina-Arbeiterfonds, Drive der Histadruth 
m Amerika und Aktion für Thora we-Avodah) dürfen auch in Zukunft weiter- 

WhlTn “" VT. Bedin f un «* daß »io die Beschlüsse der Kongresse, die ihre 
Pflichten und Rechte festlegen, einhalten. 

bestimm!o» r d ‘ eFris f n * ür Landessammlungen der genannten Fonds innerhalb 

die Sond!rfonHs Tu" Und ebt ' D9 ° über die Art ihrer Tätigkeit müssen 
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vom Kont e reQ kti ° ne ü ^ ^ l9rael innelhalb eines Landes oder Ortes (außer den 
hongreß anerkannten londs usw.), die eine einmalige Gcldsammlung erfor- 

unf^'nach ^Genehmhnin'cf Ü*‘V Zu9tinomun 8 der erwähnten Landeskommiss.cn 
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”- u - «*■ - ^ 
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E) EINWANDERUNG. 

I. ALIJAH. 

53. FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG. 

1. Umfang der Alijah. 

Der Kongreß stellt fest, daß trotz des Anwachsens der Alijah in allen ihrem 
Teilen ihr Umfang nicht den Bedürfnissen der jüdischen Wirtschaft und der 
Aufnahmefähigkeit Erez Israels entspricht» die duroh die Initiative der Ein- 
Wanderer und das im Lande investierte jüdische Kapital entwickelt wird. Die» 
Tatsache, daß die Zahl der Arbeiter den Bedürfnissen der Wirtschaft nicht 

genügt, führt atir Abwanderung van Arbeitern vytn ftorf in din ätftdfc, v©n der 
Landwirtschaft und von Pionierarbeiten zu einträglicheren Arbeitszweigen und 
ferner zur Einwanderung billiger Arbeiter, die den Lebensstandard der Arbeitei* 
Palästinas herabsetzen. Diese Erscheinungen nehmen dem jüdischen Jischuvtf 
Arbeits- und Wirtschaftspositionen aus der Hand, engen die Fassungskraft des 
Landes ein und erschüttern die Festigkeit des Werkes am Aufbau des nationalen 
Heimes in Palästina. 

Die Einwanderungsbeschränkungen, die dem Grundsatz der Beurteilung des 
Ausmaßes der Einwanderung nach der wirtschaftlichen Fassungskraft des Landes 
widersprechen, bedeuten einen Angriff auf die Bestrebungen des jüdischen 
Volkes, dessen Massen einer unaufhörlichen Verarmung und Erschütterung der 
Grundlagen ihres wirtschaftlichen und gesellschaftliqhen Lebens in allen Ländern 
der Galuth entgegengehen, und die in einer Periode, da der Judenhaß in der 
Welt herrscht, die Einwanderung nach Erez Israel als die einzige Rettung aus 
ihrer Bedrängnis ansehen. 

Der Kongreß fordert die Aufhebung der Beschränkungen, die in ungerechte^ 
Weise den Umfang der Einwanderung einengen, und die Anpassung der Ein¬ 
wanderung an die Bedürfnisse der palästinensischen Wirtschaft und an die vom 
jüdischen Volk in der Welt zugunsten des Aufbaues Palästinas be%viesenen 
Anstrengungen. 

2. Zuweisung der Zertifikate. 

Der Kongreß konstatiert, daß zugleich mit Aenderungen zum Guten, die 
in der Technik der Alijah erfolgt sind, auch Maßnahmen getroffen wurden, 
die wie die Aufteilung der Einwanderungsquoten durch die Regierung nach 
Kategorien und Subkategorien, die Zuweisung von Zertifikaten in Quoten und 
in Raten der Exekutive der Jewish Agency bei der Verteilung der Zertifikate 
auf die einzelnen Länder die Hände fesseln und die Regulierung der Alijah 
entsprechend den Bedürfnissen des Landes erschweren. Die Exekutive der 
Jewish Agency wird ersucht, sich an die palästinensische Regierung mit der 
Forderung zu wenden, diese Hindernisse zu beseitigen, damit die Exekutive der 
Agency die Freiheit hat, sich der ihr übergebenen Zertifikate gemäß der Lage 
und den Erfordernissen der Arbeit im Lande zu bedienen. 

3. Einwanderungssteuor. 

Der Kongreß konstatiert, daß die Einwanderungssteuern der Palästina-Regierung 
für die Einwanderer eine besonders schwere Belastung bedeuten und ersucht 
die Exekutive der Jewish Agency, mit der Regierung wegen der Aufhebung 
dieser Steuern in Verhandlungen zu treten. 
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54. REGELUNG DER ALIJAH. 

1. Verteilung des Einwanderungs-Kontingents. 

Unter Berücksichtigung der Bedürfnisse des Aufbaues, die Pionieranstrengun¬ 
gen erfordern, erklärt der Kongreß es für notwendig, das Chaluzelement in 
der Alijah zu verstärken. Der Kongreß beschließt, daß 55 Prozent des Ein¬ 
wanderungs-Kontingents für die Alijah von Chaluzim verwendet werden sollen, 
die wenigstens ein Jahr in Hachscharah-Kibbuzim gewesen sind. 

Von den übrigen Zertifikaten für die anderen Kategorien arbeitender Ein¬ 
wanderer soU ein Drittel, das heißt 15 Prozent der gesamten Zertifikate, 
für Einwanderer aus den Handwerker-Irgunim bestimmt werden. 

2. Zertifikate für Chaluzi in, 

a) Der Kongreß bestimmt, daß das Rocht auf Einwanderungs-Zertifikate, 
die für Chaluzim bestimmt sind, nur denjenigen Mitgliedern der vom Kongreß 
anerkannten Chaluz-Organisationen gewährt wird, die nicht weniger als ein 
Jahr auf Hachscharah waren und deren Hachscharah die Zugehörigkeit zu 
einer Untergruppe einer Chaluz- oder Jugendorganisation, zumindest während 

eines Jahres, voranging. iV 

b) Der Kongreß bestätigt den Beschluß de3 Aktionskomitees, bezüglich der 
Aufstellung eines Schlüssels für die Bestätigung von Zertifikaten für Chaluzim 
entsprechend der Zahl der Hachscharahteilnohmor. um so eine unerwünschte 
Konkurrenz boi dor Hachscharah auszuschaltcn. Der Schlüssel soll für die 
Tätigkeit dor Pulüstimi-Aomter während zweier Jahre bindend sein und soll bis 
zum 30. Soptembor 1935 nach dor Zahl der Hachscharahteilnohmor in jedem 
Lande durch das Einwanderungs-Departement festgesetzt werden. Das Ein¬ 
wanderungs-Departement hat die Hachscharah sorgfältig zu kontrollieren und 
kann den Schlüssel auf Antrag des Palästina-Amtes ändern, wenn sich im 
Laufe der Zeit entscheidende Veränderungen (mindestens ein Drittel der Zahl 
der Teilnehmer nach dem Schlüssel) in der Hachscharah-Tätigkeit der Chaluz- 
verbände ergeben, die eine Anpassung des Schlüssels an diese Veränderungen 
erforderlich machen. 

3. Einwanderung von Verwandten. 

Der Kongreß beschließt, daß das System der Bestätigung von Einwanderungs¬ 
zertifikaten für Verwandte durch das Einwanderungs-Departement der Jewish 
Agency nach Beratung mit der Einwanderungskommission der Vertreter des 
Jiechuw festgesetzt werden soll. 

4. Kenntnis der hebräischen Sprache. 

De Kongreß bestätigt die Anweisungen des Immigrations-Departements der 
Jewish Agency, daß die Palästina-Aemter von den Olim, die auf Grund der von 
der Jewish Agency verteilten Zertifikate auswandern, die Kenntnis der hebräi- v 
sehen Sprache verlangen sollen. 

5. Verpflichtung gegenüber dem K.1I. und K.K.L. 

Der Kongreß bestätigt die Beschlüsse des Aktionskomitees betreffend das 

Vorrecht jener Personen, die aktiv für die Fonds arbeiten, hinsichtlich der 

Aüijah und betreffend die Forderung eines schriftlichen Nachweises seitens dor 
Einwanderer, daß sie ihre Pflicht gegenüber dom Keren Hajessod und Keren 
Kayemeth erfüllt haben. 

55. EINWANDERUNG AUS RUSSLAND. 

Der Kongreß konstatiert mit großem Bedauern die Tatsache, daß, infolge 

def unaufhörlichen Verfolgungen in Sowjetrußland und der dort bezüglich der 
Einwanderung nach Erez Israel bestehenden Beschränkungen, die Pioniere des 
russischen Zionismus innerhalb der wachsenden Alijah fehlen. Der Kongreß 
beauftragt die Exekutive, ihre Bemühungen fortzusetzen, um die zionistische 

Alijah aus Rußland zu ermöglichen und zu verstärken. 
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56. PALÄSTINA-ÄMTER. 

1. Der Kongreß bestätigt das vom Aktionskomitee auf seiner Tagung im 
April 1934 angenommene Statut der Palästina-Aemter. 

2. Das Präsidium der Palästina-Amtskommission ist gegenüber dem Einwande¬ 
rungs-Departement der Jewish Agency für die Ausführung aller seiner Weisungen 
betreffend Verteilung und Bestätigung der Einwanderungszertifikate verant¬ 
wortlich. 

3. Das Einwanderungs-Departement soll Maßnahmen treffen, um innerhalb 
der Palästina-Aemter alle Angelegenheiten der Einwanderer zu regeln (Zen¬ 
tralisierung der Visabeschaffung und des Transportes der Einwanderer, Hilfe 
für die Einwanderer unterwegs, Begleitung auf den Schiffen, Zügen, usw.) 

4. Der Kongreß würdigt die während der gegenwärtigen Masseneinwanderung 
zutage getretene hohe Bedeutung der Palästina-Kommission aus Vertretern des 
Jischuw in Palästina und fordert die Exekutive der Jewish Agency auf, sio 
als ständige beratende Körperschaft in den Fragen der Alijah aufrechtzuerhalten. 


57. FÜRSORGE FÜR EINWANDERER IN PALÄSTINA. 

1. Der Kongneß weist darauf hin, daß es im Hinblick auf das Wachstum 
der Einwanderung aller Kategorien Pflicht des Einwanderungs-Departements 
ist, der Fürsorgo für die Einwanderer, gleichviel ob sie auf Zertifikate .der 
Agency oder als Angehörige anderer Kategorien ins Land kommon, erhöhte 
Beachtung zu schenken und sie durch Rat und Informationen bei ihrer Ein¬ 
ordnung in Ercz Israel zu unterstützen. Das Einwanderungs-Departement soll 
eine besondere Stelle errichten zur Gewährung von Hilfe und Instruktion an 
Einwanderer durch: 

a) Information über die Lage im Lande; 

b) Herstellung einer Verbindung mit den Institutionen für Arbeitsbeschaffung, 
Wohnungsfürsorge und Investitionen; 

c) Ratschläge für den Ueborgang zu produktiven Berufon in Stadt und Land; 

d) Ausbildung auf dem Gebiete der hebräischen Sprache und Kultur (Abend¬ 
kurse und ähnliches); 

e) Wohnungsfürsorge für Einwanderer mit Familien (Einwandererheime und 
anderes). 

2. Die Stelle für Einwandererhilfo soll dem Einwanderungs-Departement der 
Jewish Agency angegliedert werden und in Kooperation mit den Institutionen 
des palästinensischen Jischuw arbeiten. 

3. Die Einwanderungsabteilung wird ersucht, in den Kolonien Einwanderer¬ 
heime zu errichten, in denen Einwanderer aller Kategorien, die eine zeitweilige 
Wohnung für die ersten Tage nach ihrer Ankunft in Erez Israel brauchen, 
Unterkunft finden können. 

58. BEKÄMPFUNG VON MISSBRÄUCHEN IM EINWANDERUNGSWESEN. 

1. Der Kongreß nimmt mit Genugtuung vom Kampfe de9 Einwanderungs- 
Departements der Jewish Agency gegen die Mißbräuche im Einwanderungs 1 * 
wesen Kenntnis. 

Der Kongreß bestätigt die Beschlüsse des Zionistischen Aktionskomitees 
betreffend Einsetzung von Untersuchungsrichtern und Gerichtshöfen bei den 
Palästina-Aemtern zur Untersuchung von Mißbräuchen im Einwanderungswosen 

und Verhandlung über sie. . 

2. Der Kongreß ermächtigt das Einwanderungs-Departement der Jewxsh 
Agency, auf Antrag des Untersuchungsrichters die Tätigkeit eines jeden Mit¬ 
gliedes einer zionistischen Partei zu suspendieren, auf das der begründete 
Verdacht eines Mißbrauches im Einwanderungswesen gefallen ist. Das Ein¬ 
wanderungs-Departement übergibt die Angelegenheit dem Gericht des Palastma- 
amtes, das darüber innerhalb von zwei Monaten vom Tage des Suspendierungs- 
beschlusses des Einwanderungs-Departements an verhandeln soll. 

3. Besteht gegen die Leitung einer Partei oder eines Verbandes der begrün¬ 
dete Verdacht von Mißbräuchen im Einwanderungswesen, so kann die Exekutive 
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der Jewish Agency auf Antrag des Untersuchungsrichters beschließen, deren 
Tätigkeit im Einwanderungswesen zu suspendieren, soferne der Kongreßanwalt 
zustimmt. Das Gericht des Palästina-Amtes soll in jeder Klage gegen eine¬ 
zionistische Partei auf dem Gebiete der Alijah innerhalb von zwei Monaten 
verhandeln. 

II. HACHSCHARAH. 

59. VERVOLLKOMMNUNG DER HACHSCHARAH-TÄTIGKEIT. 

1. Der Kongreß konstatiert, daß die Erfordernisse, die der Aufbau Palästinas 
an die Alijah stellt, die Festigung, Verstärkung und Vervollkommnung der 
Hachscharah-Tätigkeit notwendig machen. Der Kongreß ersucht daher die Exe¬ 
kutive der Jewish Agency, die Hachscharah-Tätigkeit zu fördern durch: 

a) Stärkung der landwirtschaftlichen, fachlichen und körperlichen Hach- 
scharah (Ausbildung); 

b) Verbesserung der Wohnungs- und Sanitätsverhältnisse in den Hachscharah- 
Kibbuzim; 

c) Hilfe bei der Errichtung von Hilfswirtschaften durch städtische Kibbuzim; 

d) Hilfe bei der Durchsetzung der hebräischen Sprache in den Kibbuzim. 

Im Zusammenhänge damit fordert der Kongreß die Jewish Agency auf, ein 
.Budget zu bewilligen, das den Bedürfnissen der Hachscharah entspricht, und 
es ausschließlich für die genannten Zwecke zu verwenden. 

2. Der Kongreß proklamiert die Notwendigkeit, die Chaluz-IIachscharah in 
einem einheitlichen organisatorischen Rahmen zu vereinigen, und beauftragt 
die Zionistische Exekutive sowie die Chaluz-Verbände, im Sinne dieser Be¬ 
strebungen zu wirken. Bis dieser einheitliche Rahmen geschaffen ist, ist füi 
eine weitere Koordination bei der Tätigkeit der vom Kongreß anerkannten 
Chaluz-Verbände zu sorgen, wobei deren Selbständigkeit auf dem Gebiet der 
Erziehung und der Kultur gewahrt bleiben soll. 

3. In Würdigung der Bedeutung, die die Durchsetzung der hebräischen Sprache 
bei den Einwanderern aller Kategorien hat, beschließt der Kongreß, daß Lehrer,, 
die beim hebräischen Unterricht in den Kibbuzim mindestens ein Jahr arbeiten, 
berechtigt sein sollen, Einwanderungs-Zertifikate in einer Reihenfolge zu er¬ 
halten, die durch das Einwanderungs-Departement in Uebereinstimmung mit den 
Zentren der Chaluz-Verbände in den Ländern festgesetzt werden soll. 

4. Die Lage der Choluzah innerhalb der Hachscharah-Arbeit und die Schwie¬ 
rigkeiten ihrer Aufnahme in die Arbeit im Lande machen eine spezielle Für- 
eorge für die Schaffung entsprechender, besonderer Bedingungen für ihre Hach- 
eeharah notwendig, und zwar durch Errichtung von Hilfswirtschaften in den 
Kibbuzim, durch Kurse für Hauswirtschaft und zur Erlernung von geeigneten 
städtischen und ländlichen Berufen. 

5. Der XIX. Kongreß hält es für notwendig, daß gemäß einem Beschluß des 
XVIII. Kongresses die Möglichkeit der Organisierung einer landwirtschaft¬ 
lichen Hachscharah für Einwanderer, die sich in Aden befinden, unter¬ 
sucht wird und daß, fallj innerhalb eines Jahres die Möglichkeit einer Aus¬ 
bildung in einer Hachscharah-Farm feststeht, eine solche Farm in Aden be¬ 
gründet wird. 


60. VERBÄNDE VON FACHARBEITERN UND LANDWIRTEN. 

1. Einem Verbände von Facharbeitern oder Landwirten können Handwerker 
oder Landwirte angeboren, die in ihrem Fach wenigstens drei Jahre während 
der letzten fünf Jahre gearbeitet oder eine Handwerker- oder Landwirtschafts* 
schule wie „Ort“, „Wuzet“, Technikum usw. absolviert haben. 

2. Als Teilorganiaation eines solchen Verbandes wird eine Untergruppe an¬ 
gesehen, die mindestens zehn Mitglieder zählt und eine selbständige organisa¬ 
torische Tätigkeit in einem Heim entfaltet, ein besonderes Sekretariat und eine 
Mitglieder-Kartothek besitzt und die Mitglieder vorbereitet durch: 

a) Unterricht in der hebräischen Sprache, 
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b) zionistische Kulturarbeit, 

c) Tätigkeit für die nationalen Fonds, 

d) zionistische Aktivität, z. B. bei der Schekelaktion und bei Wahlen für 
zionistische Institutionen usw. 

3. Das Recht auf Zuteilung von Einwanderungszertifikaten haben nur die- . 
jenigen Verbände, die auf den genannten Gebieten nicht weniger als ein Jahr 
ununterbrochen tätig sind. 

4. Die Reihenfolge der Vormerkungen für die Alijah soll bei organisierter* 
Facharbeitern in folgender Weise bestimmt werden: 

a) Einwanderungskandidat kann (ohne Unterschied des Geschlechts) nur ein 
Mitglied sein, das in dem betreffenden Verband wenigstens ein Jahr ununter¬ 
brochen tätig ist. 

b) Der Verteilungsschlüssel für die Einwanderungskandidaten wird durch das 
Einwanderungs-Departement einmal im Jahre nach der Zahl der Mitglieder 
eines jeden Verbandes entsprechend den Anträgen des Palästina-Amtes festgesetzt. 

c) Maßgebend für die Zahl der Mitglieder des Verbandes ist die durch das 
Palästina-Amt zu führende Mitgliederkartothek der Verbände. 

ß. Im Palästina-Amt soll eine Kommission für die Angelegenheiten der Hand¬ 
werker geschaffen werden, welche die Tätigkeit der Verbände in den einzelnen 
Ländern beaufsichtigen, lenken und kontrollieren soll. 


F) ARBEITSWESEN. 

61. PRINZIP DER JÜDISCHEN ARBEIT. 

Angesichts der Notwendigkeit, die jüdische Einwanderung nach Erez Israel 
zu erweitern und zu verstärken, den jüdischen Charakter der sich entfaltender* 
palästinensischen Wirtschaft zu sichern und sie zu einem Aufnahmehecken für 
die in der Galuth verfolgten jüdischen Massen zu machen, wendet sich der 
Kongreß an die gesamte jüdische Oeffentlichkeit und an die jüdischen Arbeit¬ 
geber in Erez Israel mit der Forderung, das Prinzip der ausschließlichen 
jüdischen Arbeit, den geistigen Kern des Zionismus, aufs strengste zu wahren 
und in ihren Wirtschaften die vielen Tausende zu beschäftigen, die au9 der 
Galuth zurückkehren und sich in das Land und in die Arbeit eingliedern 
wollen. Der Kongreß grüßt in Hochschätzung und ermutigt die Arbeiter und 
Arbeitgeber, die in Stadt und Land, in den Häfen, im Seedienst und in der 
Wirtschaft des Staates die jüdische Arbeit aufrechterhalten haben. 

62. PROPAGIERUNG DES GEDANKENS DER JÜDISCHEN ARBEIT. 

1. Der Kongreß hält es für notwendig, daß der Gedanke der jüdischen Arbeit 
in die zionistische Bewegung und das ganze jüdische Volk hineingetragen und 
in ihn verankert werde; er schlägt deshalb der Exekutive der Jewish Agency 
vor, in allen Teilen der Galuth eine systematische Aufklärungstätigkeit über das 
Problem der jüdischen Arbeit in Palästina zu entfalten. 

2. Der Kongreß hält es für notwendig, daß öffentliche Komitees geschaffen- 
werden, die aus ollen Teilen des Jischuw in den Städten und Kolonien zusammen¬ 
gesetzt sein und in Verbindung mit der Exekutive der Jewish Agency durch, 
öffentliche und wirtschaftliche Beeinflussung für die Wahrung des Prinzip* 
der jüdischen Arbeit wirken sollen. 

63. FORDERUNG AN ÖFFENTLICHE INSTITUTIONEN. 

Der Kongreß betont die Verpflichtung aller nationalen und öffentlichen Koloni- 
aations-, Kredit- und Wirtschaftsinstitutionen, in allen von ihnen unterstützten 
Privatwirtschaften und Unternehmungen für die Sicherung der jüdischen Arbeit 
zu wirken, 

t'4. HILFE AN LANDWIRTE. 

Der Kongreß betont die Notwendigkeit, Landwirten, die am Prinzip der jüdi¬ 
schen Arbeit festhalten, durch Beschaffung billigen Kredites, Errichtung koope¬ 
rativer Institutionen für den Verkauf der Produkte usw. Hilfe zu leisten, und 
fordert die Exekutive auf, sich mit der Durchführung dieser Aufgabe zu be¬ 
fassen. 

65. HILFE AN LANDARBEITER. 

1. Der Kongreß hebt mit Anerkennung den Beschluß des Keren Kayemeth. 
hervor, Bodenflächen in den Kolonien und in ihrer Umgebung zu erwerben, 
um auf ihnen La«er und Wohnhäuser für Kibbuzim, Plugoth, Chawurofc. für 
Arbeiterinnen und für Einzelarbeiter zu errichten, die das Prinzip der jüdischen 
Arbeit in der Landwirtschaft wahren, und fordert die Fortsetzung und Erweite¬ 
rung dieser Tätigkeit. 

2. Der Kongreß verzeichnet mit Anerkennung die Gründung der „Gesellschaft 
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für den Bau von Arbeiterwohnungen auf dem Lande“, die durch die Exekutiv© 
der Jewish Agency gemeinsam mit der ,,Chewrath Haowdim“ erfolgt ist, und 
fordert die Exekutive auf, ihre Tätigkeit im Wohnungsbau für Landarbeiter 
planmäßig zu erweitern. 

3. Zur Festigung der jüdischen Arbeit im Pflanzungsgebiet ist es unbedingt 
notwendig, Bodenflächen im Süden, im Scharon und im Galil zu erwerben» 
um auf ihnen Dauersiedlungen landwirtschaftlicher Arbeiter und Hilfswirtschaf¬ 
ten für sie zu errichten. Der Keren Kayemeth wird aufgefordert, diese Boden- 
flächen nach einem gemeinsam mit der Exekutive auszuarbeitenden Plane zu 
erwerben. 

4. Der Kongreß fordert, daß in das Budget der Agency ein Posten für Er¬ 
richtung von Hilfswirtschaften für landwirtschaftliche Koloniearbeiten aufge¬ 
nommen wird, und beauftragt die Exekutive, für diesen Zweck weitere Mittel 
bei Darlehens-Gesellschaften und -Institutionen zu günstigen Bedingungen zu 
mobilisieren. 


66. BEVORZUGUNG VON ARBEITERPIONIEREN. 

1. Der Kongreß beschließt, den Kibbuzim, Irgunim und Einzelpersonen, die 
zwei Jahre landwirtschaftliche Arbeit in den Kolonien und andere Pionier¬ 
arbeiten geleistet haben, ein Vorrecht bei der Zuweisung von Boden, der Ge¬ 
währung von Siedlungsdarlehen und der Wohnungsfürsorge in Stadt und Land 
einzuräumen. 

2. Der Kongreß setzt fest, daß Chaluzim, die zwei Jahre landwirtschaftlich© 
oder andere Pionierarbeiten geleistet haben, ein Vorzugsrecht erhalten sollen, 
Verwandte ins Land zu bringen. 


67. ANLEITUNG VON KOLONIEARBEITERN. 

Die Exekutive soll besondere Beträge ins Budget einsetzen, die es ermöglichen, 
sollen, daß neue Einwanderer beiderlei Geschlechts bei der landwirtschaftlichen 
Koloniearbeit durch erfahrene Arbeiter und Hachscharah-Institutionen angeleitet 
werden. 


68. UNTERSTÜTZUNG KINDERREICHER ARBEITER. 

Die Exekutive soll einen bestimmten Betrag* in das Budget einsetzen, umi 
kinderreichen Einwanderern kleine Darlehen für erste Einrichtungen gewähren 
zu können und ihnen dadurch die Einordnung in die Lohnarbeit in den Kolo¬ 
nien zu erleichtern. 


69. JÜDISCHER ANTEIL AN REGIERUNGSARBEITEN. 

Der Kongreß sieht mit großer Besorgnis die ständige Verringerung der Zahl 
der jüdischen Arbeiter bei Regierungsarbeiten und im Regierungsdienste (öffent¬ 
liche Arbeiten, Bauwesen,. Post, Eisenbahn, usw.). Er fordert von der Regierung, 
daß sie dieser Beeinträchtigung der Rechte des Jischuw ein Ende mache und 
Bedingungen schaffe, die es dem jüdischen Arbeiter ermöglichen, bei diesen 
Arbeiten den ihm entsprechend unseren Rechten und unserem Beitrag zu den 
Staatseinkünften zukommenden Platz einzunehmen. Der Kongreß nimmt mit Ge¬ 
nugtuung von der Tätigkeit der Politischen Abteilung der Exekutive Kenntnis, 
die in der letzten Zeit die Beschäftigung einer Anzahl jüdischer Arbeiter bei 
öffentlichen Arbeiten erreicht hat, welche den Unternehmungsämtera der 
Histadruth Haowdim übertragen wurden; er fordert die Exekutive auf, ihre 
Tätigkeit für die Erweiterung der jüdischen Arbeit bei Regierungs-Departements 
fortzusetzen. Gleichzeitig betont der Kongreß die Notwendigkeit, eine systema¬ 
tische Tätigkeit zur Erleichterung der Lebensbedingungen des jüdischen Ar¬ 
beiters und zu seiner Verankerung in diesem Wirtschaftszweig durch Hilfe 
der Exekutive auf dem Gebiete der Wohnungsfürsorge, Erziehung, Instruktion, 
Fachunterricht usw. zu entfalten. 
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70. DIE ARBEIT AUF DEM MEERE. 

1. Der Kongreß hobt die großo zionistische Bedeutung hervor, die dis Ein¬ 
dringen dea jüdischen Arbeiters in die Arbeit zur See und die I'cstigung der 
jüdischen Arbeitspositionen bei den Hafenarbeitern iiat, er bringt seine \\ ür- 
digung der Tätigkeit der jüdischen Schiffahrts- und Seetransportunternehmungen 
zum Ausdruck und entbietet seinen Gruß den Pionieren der Arbeit aut* dem Meere. 

2. Der Kongreß fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß die jüdischen 
Schiffahrts-Unternehmungen für ihre Entwicklung und ihren Ausbau von ihr 
sowie von den übrigen jüdisch-palästinensischen und zionistischen Institutionen 
jede notwendige Unterstützung erhalten. Zu diesem Zwecke soll die Exekutive 
eine besondere Abteilung für Arbeiten zur See in Jerusalem errichten, deren 
Aufgabe es sein soll, die für Festigung und Ausbau der jüdischen Seeunterneh- 
mungen nötigen Arbeiten, insbesondere die Tätigkeit zur Ausbildung von See¬ 
leuten in Palästina und in der Galuth, zu zentralisieren. 

3. Der Kongreß fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß für Chaluzim 
und die Jugend, sowohl in Palästina (mit Hilfe des hebräischen Technikums) 
wie in der Galuth Möglichkeiten für die Ausbildung in den Arbeiten zur See, 
in der Fischerei und in der Hafenarbeit geschaffen und für die in diesen 
Arbeiten Tätigen Wohnungen in der Nähe der Küste errichtet werden. 

71. FÖRDERUNG VON INDUSTRIE UND HANDWERK. 

1. Der Kongreß würdigt die Entwicklung und Ausdehnung der jüdischen 
Industrie und des jüdischen Handwerks in Erez Israel, die zu einer Existenz¬ 
quelle für Zehntausend© jüdischer Familien geworden sind. Die fruchtbare 
Initiative der Industriellen, in Verbindung mit der Hingabe von 25.000 Ar¬ 
beitern, welche in der Industrie unter keineswegs günstigen Bedingungen be¬ 
schäftigt sind, hat zur Schaffung eines weitverzweigten Netzes von großen und 
kleinen industriellen Unternehmungen in den verschiedensten Produktionszweigen 
geführt, und ihre Erzeugnisse erobern sich immer größeren Raum hei der Be¬ 
friedigung der Bedürfnisse des Jiachuw. 

2. Trotzdem kann unsere junge Industrie noch keineswegs als fundiert ange¬ 
sehen werden. Der Markt Palästinas wird in immer stärkerem Maße mit Er¬ 
zeugnissen von Industrieländern überschwemmt, ohne ausreichend durch ein 
Zollsystem geschützt zu sein, und. da entsprechende Handelsverträge fehlen, 
die Möglichkeit zu haben, Reziprozität zu üben. Auch der Jischuw in Erez. 
Israel hat unserer Industrie noch nicht in vollem Maße seine Unterstützung 
zuteil werden lassen. 

3. Der Kongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Palästina-Regierung auf ihre 
Pflicht, die palästinensische Produktion durch ein entsprechendes Zollsystem 
und Handelsverträge zu schützen. 

4. Der Kongreß erklärt die Verwendung von Landesprodukten (Tozereth 
Haa»rez) als zionistische Pflicht und ruft die jüdische Bevölkerung Palästinas 
auf, dieses Gebot strengstens zu erfüllen. 

5. Der Kongreß richtet an alle Institutionen die Forderung, daß äie das 
öffentliche Wirken für die Verwendung von Landesprodukten (Tozereth Haarez) 
unterstützen. 
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G) GESUNDHEIT UND SOZIALE FÜRSORGE. 

I. GESUNDHEITSWESEN. 

72. FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG. 

1. Der Kongreß erkennt den Fortschritt an, der bezüglich der finanziellen 
Beteiligung der Regierung an den Einrichtungen des jüdischen Gesundheits* 
Wesens zu verzeichnen ist. Er erachtet jedoch die Regierungssubvention für diese 
Einrichtungen, insbesondere für die Errichtung und Erhaltung von Krankenhäusern 
sowie die medizinische Präventivtätigkeit als völlig unzureichend, besonders 
wenn man die ständig wachsenden Bedürfnisse des Jischuw einerseits und die 
der Regierung zur Verfügung stehenden großen Mittel auf der anderen Seite 
in Betracht zieht. Der Kongreß fordert die Exekutive auf, gemeinsam mit dem 
Waad Leumi, ihre Bemühungen um eine Erhöhung der finanziellen Beteiligung 
der Regierung an der Befriedigung der vitalen Bedürfnisse des jüdischen Ge¬ 
sundheitswesens fortzusetzen. 

2. Der Kongreß verzeichnet mit Genugtuung die Schritte, welche die Exekutive 
und der Waad Leumi zur Sicherung der Kooperation zwischen der Regierung 
und dem jüdischen Gesundheitsdienst bei der Bekämpfung der Malaria und 
anderer Infektionskrankheiten unternommen haben. Der Kongreß fordert die 
Exekutive auf, an die Regierung die Forderung zu richten, daß sie alle er¬ 
forderlichen Mittel ergreife, um die alljährlich im Jischuw epidemisch auftretenden 
Krankheiten, insbesondere Malaria und Typhus, wirksam zu bekämpfen und sie in 
Zukunft gänzlich auszuschalten. 

3. Der Kongreß konstatiert mit Bedauern die ablehnende Haltung der Regierung 
gegenüber den ihr unterbreiteten Vorschlägen über den Erlaß eines Gesetzes 
betreffend obligatorische Krankenversicherung. Er fordert die Exekutive auf, 
alle erforderlichen Anstrengungen zu machen, um eine Aenderung in der Haltung 
der Regierung herbeizuführen und ihre finanzielle Hilfe für die bestehenden 
Krankenkassen zu erwirken. 

4. Der Kongreß weist mit Bedauern darauf hin, daß das jüdische medizini¬ 
sche Personal im Gesundheitsdienst der Regierung nur einen ganz geringfügigen 
Platz einnimmt, und fordert die Exekutive auf, von der Regierung zu verlangen, 
daß sie den Anteil der jüdischen Aerzte an ihrem Gesundheitsdienste erhöhe. 

5. Der Kongreß erhebt Protest gegen den soeben veröffentlichten Entwurf 
eines Gesetzes, das die freie Ausübung der ärztlichen Praxis für neu einwan¬ 
dernde jüdische Aerzte einschränken oder sogar unmöglich machen kann. 

73. FORDERUNGEN AN DIE EXEKUTIVE. 

1. Der Kongreß betont die dringende Notwendigkeit, die sanitäre Aufsicht in 
den landwirtschaftlichen Siedlungen und Arbeiterlagern in den Kolonion zu ver¬ 
stärken, und fordert die Exekutive auf, den Waad Leumi in der Schaffung 
einer besonderen Stelle bei seiner Gesundheitsabteilung zu unterstützen, deren 
Aufgabe es sein soll, eine systematische Aktion zur Verbesserung der sanitären 
Verhältnisse und zur Vermeidung epidemischer Krankheiten in den landwirt¬ 
schaftlichen Siedlungen zentral durchzuführen. 

2. Der Kongreß fordert die Exekutive auf, die bestehende obligatorische 
Krankenversicherung, die den einwandernden Chaluz für einen Monat von seiner 
Ankunft im Lande an gegen Krankheit versichert, auf alle übrigen Kategorien 
von Zertifikateinwanderern und auf eine Mindestzeit von drei Monaten auszu¬ 
dehnen. 

3. Der Kongreß weist besonders darauf hin, daß der gegenwärtige Umfang 
der Einwanderung den Palästina-Aemtern die Pflicht auferlegt, bei der Auswahl 
der Zertifikatseinwanderer die medizinischen Weisungen des Einwanderungs- 
Departements strengstens zu beachten. Der Kongreß stellt fest, daß die durch den 
Arzt bestätigte Eignung Vorbedingung für die Erteilung des Zertifikats ist. Er 
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fordert die Exekutive auf, den ärztlichen Dienst bei den Palästina-Aemtern 
auszubauen und den Bedürfnissen der Alijah organisatorisch anzupassen. 

4. Der Kongreß weist auf die völlig unzulänglichen sanitären Verhältnisse in 
den Hachscharah-ftentren und Kibbuzim hinsichtlich der Unterbringung, Er¬ 
nährung, medizinischen Hilfe und hygienischen Aufklärung hin und fordert die 
Exekutive auf, die zur Behebung der Mißstände notwendigen Beträge aus dem 
Hachscharah-Budget. zur Verfügung zu stellen. 

74. KÖRPERKULTUR UND SPORT. 

1. In Erkenntnis der Bedeutung, die der körperlichen Ertüchtigung der jüdi¬ 
schen Jugend in Palästina und der Golah zukommt, fordert der Kongreß die 
Exekutive auf, eine Zentralstelle für Leibesübungen zu errichten, deren Haupt¬ 
aufgaben sei» sollen: 

a) Ausbildung von Lehrern und Instruktoren für Turnen und Sport; 

b) Organisierung und Ueberwochung der körperlichen Erziehung in den 
Schulen; 

c) Förderung der Körperkultur in den zionistischen und chaluzischen Jugend¬ 
organisationen, besonders in den Ilachscharah-Zentren; 

d) Förderung der jüdischen Sportbewegung in Palästina und in der Galuth. 

Im palästinensischen Jischuw soll diese Arbeit gemeinsam mit dem Wuad 

Leumi durchgeführt werden. ’ 

2. Die Exekutive wird auf ge fordert, der Stärkung der zionistischen Sport¬ 
bewegung in Palästina und der Galuth besondere Aufmerksamkeit zu schenken, 
sie zu überwachen, Schritte zu unternehmen, um die Tätigkeit der bestehenden 
Sportverbände (Makkabi, Hapoel und andere) zu koordinieren sowie ihnen ihre 
Unterstützung angedeihen zu lassen. 

II. SOZIALE FÜRSORGE. 

75. ABTEILUNG FCR SOZIALE ARBEIT. 

Der Kongreß drückt seine volle Anerkennung für die große Pionierarbeit 
aus, die seitens der Abteilung für soziale Arbeit beim Waad Leumi in der Orga¬ 
nisierung konstruktiver sozialer Hilfe für den Jischuw geleistet worden ist. Der 
Kongreß sieht in diesem sozialen Werk, da^ in engster Zusammenarbeit mit 
anderen auf diesem Gebiete tätigen Organisationen durchgeführt wird und das 
die großen sozialen Bedürfnisse des Jischuw und der Einwanderermassen be¬ 
friedigen will, ein erstrangiges zionistisches Instrument des Jischuw für den 
Aufbau des Landes im allgemeinen und für die Aufnahme der Einwanderer im 
besonderen. 


76. BETREUUNG DER EINWANDERER. 

Dot* Kongreß hält es für wichtig, daß die soziale Fürsorge für den Einwan¬ 
derer und seine weitestgehende Betreuung (die Unterweisung des Einwanderers, 
die Sorge um seine Unterkunft, um seine Eingliederung in die Arbeit, um die 
Betreuung und Erziehung seiner Kinder, um seine und seiner Familie Gesund¬ 
heit) den Einwanderer von seinen ersten Schritten im Lande an begleitet. Der 
Kongreß hält es deshalb für eine Pflicht der Institutionen der gesamten Be¬ 
wegung und des palästinensischen Jischuw, daß sie alles tun, um die Mittel 
zur Deckung der Bedürfnisse der produktiven sozialen Fürsorge für die Ein¬ 
wanderer aus . allen Ländern sicherzustellcn. 

77. UMGESTALTUNG DER EINWANDERKRHEIME. 

Der Kongreß lenkt die Aufmerksamkeit der Exekutive auf die dringende 
Notwendigkeit hin, die Einwandererheimo so umzugestaltcn, daß sie don ilo* 
dürfaiMen der Einwanderer mit Familien entsprechen, die heute einen be¬ 
trächtlichen Teil der Alijah bilden. In erster Linie ist für Einrichtungen zu* 
borgen, durch weldRe die Betreuung der Einwandererkinder und ihre ge¬ 
eignete Unterbringung in den Einwandererheimen selbst sichergestellt wird. 
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H) ERZIEHUNGS- UND KULTURARBEIT. 

I. IN PALÄSTINA. 

78. ZENTRALISATION DES ERZIF.1IUNGSVVESENS. 

Infolge der großen, vielgestaltigen Einwanderung und der Verzweigtheit des 
jüdischen Erziehungswesens in Palästina und in der Erkenntnis der Gefahr, 
die seiner Einheit infolge der im Jischuw vorhandenen Tendenz nach Dezentrali¬ 
sierung des Erziehungswesens droht, ersucht der Kongreß den Waad Leumi 
der Knesseth Israel und den Jischuw in all seinen Teilen und Strömungen, sorg- 
fältigst darauf zu achten, daß die Zentralisation des jüdisch-nationalen Er¬ 
ziehungswesens in der Hand der organisierten Knesseth Israel erhalten bleibt, 
wobei die bestehenden autonomen Rechte der drei Strömungen im jüdischen 
Erziehungswesen Palästinas entsprechend der Verfassung des Erziehungswesens 
der Knesseth Israel auch weiterhin zu wahren sind. 


79. ERHALTUNG DES SCHULWERKES. 

Der Kongreß stellt mit Genugtuung fest, daß sich das unter Leitung des» 
Waad Leumi stehende Schulnetz Palästinas sowohl hinsichtlich der Zahl der 
Anstalten, der Schüler und der Lehrer wie auch hinsichtlich der Beteiligung, 
des Jischuw an der Erhaltung des Schulwerkes ausdehnt und entwickelt. 

80. FORDERUNGEN AN DIE MANDATSREGIERUNG. 

1. Der Kongreß betont, daß der Anteil der Palästina-Regierung am Budget des 
jüdischen Erziehungswesens, trotz seiner Erhöhung im letzten Jahre, noch weit 
davon entfernt ist, den Bedürfnissen und Ansprüchen des Jischuw und seinem 
Beitrag zu den Einnahmen der Regierung zu entsprechen. Der Kongreß unter¬ 
stützt daher die Forderung des Waad Leumi an die Mandatsregierung auf Fest¬ 
setzung ihres Anteils am Budget dos Erzichungswesens in einer Höhe, die im 
vollem. Umfango dem zahlenmäßigen Verhältnis der jüdischen Bevölkerung zur 
Gosamtbovölkerung dos Landes entspricht. 

2. Der Kongreß sieht in der Tatsache, daß die Regierung 132.000 Pfund der 
Palästina-Anleihe für arabische Schulgebäude ausgeworfen hat, ohne auch nur 
den geringsten Betrag für den Bau von jüdischen Schulhäusern zu bewilligen, 
obwohl das jüdischo Erziehungswesen außerordentlich unter Mangel an ent¬ 
sprechenden Schulgebäuden in Stadt und Land leidet, eine Benachteiligung der 
jüdischen Bevölkerung Palästinas. Er fordert daher von der Regierung Palästinas 
die Abstellung dieser Benachteiligung und die Bewilligung des für den Bau von 
jüdischen Schulgebäuden erforderlichen Betrages. 

81. FORDERUNGEN AN DEN WAAD LEUMI. 

1. Der Kongreß ersucht die Leitung des Erziehungswesens, durch Aufklärung 
und umfassende! grundlegende Verhandlungen mit allen in Betracht kommenden 
Faktoren darauf hinzuarbeiten, daß das allgemeine Kmiehungswesen aueh die 
von anderen Institutionen erhaltenen Schulen und die Privatschulen umfaßt, 
damit in Zukunft das gesamte jüdische Schulwesen Palästinas unter der Auf¬ 
sicht und Verantwortung der Knesseth Israel stehe. 


44 * 



692 


2. Der Kongreß ersucht die Leitung des jüdischen Erziehungswesens in 
Palästina, alle Anstrengungen zu machen, um die Kindergärten der Leitung und 
Verantwortung der Knesseth Israel zu unterstellen. 

3. Der Kongreß ersucht die Leitung des Erziehungswesens, für die Organi¬ 
sierung von landwirtschaftlichem und handwerklichem Fachunterricht zu sorgen. 

4. Der Kongreß ersucht den Waad Leumi, dafür zu sorgen, daß das Erziehungs¬ 
wesen so geordnet wird, daß keine jüdischen Kinder ohne geregelte Erziehung 
bleiben. 


II. IN DER GALUTH. 

«2. ERZIEHUNGS- UND KULTURARBEIT IN DER GALUTH. 

1. Der XIX. Kongreß stellt mit Bedauern fe9t, daß die Beschlüsse des XVI., 
XVII. und XVIIL Kongresses über dio Schaffung einer besonderen Abteilung 
für Kultur und Erziehung bei der Zionistischen Exekutive nicht ausgeführt 
worden sind, und verpflichtet dio Exekutive, diese Beschlüsse noch im Jahre 
1935 zur Ausführung zu bringen. Um dieser Abteilung die Arbeit zu ermög¬ 
lichen, fordert der Kongreß die Bewilligung dos für ihr Bestehen erforderlichen 
Betrages. 

2. Der Kongreß stellt fest, daß der kulturelle Verfall der Galuthjudenheit und 
die große Alijah, welche die Herrschaft der hebräischen Sprache in Erez Israel 
zu bedrohen geeignet ist, die sprachliche Vorbereitung der Jugend und der Ein* 
Wanderer erneut und mit größerer Schärfe als je zu einer entscheidenden, 
lebensnotwendigen Aufgabe machen. Er beauftragt daher die Exekutive, für dio 
entsprechende sprachliche Vorbereitung in der Galuth zu sorgen. In Ländern, in 
denen es keine besonderen zionistischen Organisationen für Erziehung und 
Kultur gibt, soll die Abteilung sich bemühen, durch geeignete Maßnahmen diese 
Tätigkeit zu organisieren. 

3. Angesichts der schwierigen Lage, in der sich die Erziehunga- und Kuhur- 
institutionen der Galuth befinden, beauftragt der XIX. Kongreß die Exekutive, 
den Beschluß des XVIIL Kongresses durchzuführen und einen Monat im Jahr 
fiir die Bedürfnisse der Propaganda und Sondersammlungen für diese Insti¬ 
tutionen, welchen Richtungen sie auch angeboren, zu bestimmen. 


I. ORGANISATION 


83. ORGANISATIONS- UND PROPAGANDAABTEILUNG. 

1. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Organisations-Abteilung inner¬ 
halb der nächsten Monate von London nach Jerusalem zu überführen. 

2. Der Kongreß beauftragt die Exekutive, die Aufklärungs- und Propaganda- 
Arbeit der Zionistischen Organisation besonders auszubauen und zu verstärken 
durch Anpassung der Organisations-Abteilung an diese Aufgabe oder durch 
Schaffung einer besonderen Abteilung für diesen Zweck. 

3. Der Kongreß nimmt mit Befriedigung die Erklärung der Exekutive und 
der Leitungen des K.K.L. und K.H. zur Kenntnis über die Verhandlungen, 
welche nach dem Kongreß in Jerusalem zwischen ihnen geführt werden sollen 
zum Zwecke der gemeinsamen Regelung der Propaganda-Arbeit der Zionisti¬ 
schen Organisation und der beiden Fonds. Die Ergebnisse dieser Verhandlungen 
werden dem Aktions-Komitee zur Bestätigung vorgelegt werden. 


84. ZIONISTISCHE LANDESORGANISATION. 

A. Zusammensetzung. 

1. In jedem Lande besteht eine einheitliche Zionistische Landesorganisation. 

2. Alle Juden und Jüdinnen, die das 18. Lebensjahr vollendet haben, das, 
Baseler Programm anerkennen, sich der Disziplin der Zionistischen Organisation 
unterwerfen und den Schekel entrichten, bilden die Zionistische Landesorgani¬ 
sation. 

B. Kompetenz. 

3. Die Zionistische Landesorganisation organisiert und leitet die zionistische 
Arbeit im Bereiche des betreffenden Landes im Einklänge mit den Beschlüssen 
des Kongresses und A.C. und den Weisungen der Exekutive in folgenden Arbeits¬ 
gebieten: Fonds (K.H. und K.K.L.), Schekalim, Kongreßwahlen, Palästina-Aemter, 
Festigung der Hachscharah, Verbreitung der hebräischen Sprache, Aufbringung 
von Kapitalien für Palästina, Information über Palästina und mündliche und 
schriftliche Propaganda zur Durchführung dieser Arbeiten. 

4. Die Zionistische Landesorganisation wird ihre obengenannten Stellen gemäß 
einem vom A.C. zu bestätigenden Statut kontrollieren. 

5. Boi jeder Zionistischen Landesorganisation wird ein Ehrengericht erster 
Instanz bestehen. 

6. Die Zionistische Landesorganisation befaßt sich nicht mit Landespolitik. 
Die verschiedenen Parteien, Organisationen und Verbände und ihre Mitglieder 
befassen sich nach eigenem Ermessen mit Landespolitik. 

7. Die Zionistische Landesorganisation und ihre Instanzen sind nicht berechtigt, 
über die Beschlüsse des Kongresses hinaus, besondere ideologische Prinzipien 
festzulegen oder sie zu beschließen und zu proklamieren. 

C. Aufbau. 

8. Innerhalb der Zionistischen Landesorganisation besitzt jedes Mitglied volles 
Recht, irgend einer Partei oder einer anderen Vereinigung (die sich entweder 
auf den Ort oder auf das Land erstrecken kann) anzugehören, auf Grund gemeinsamer 
Anschauungen und Ansichten des Berufes, Alters, Geschlechtes, Arbeitszweiges 
(Chaluz-Organisationen) und dergleichen. 




694 


9. Die oben genannten Parteien und Vereinigungen sind berechtigt, inter¬ 
territoriale Verbände zu bilden. Die Rechte und Pflichten der bestehenden inter¬ 
territorialen Verbände und ihrer Landesgruppen bleiben ihnen auch nach der von 
dem XIX. Kongreß beschlossenen Organisations-Reform Vorbehalten. Falls e3 
sich als notwendig erweist, Aenderungen im Zusammenhang mit der Anpassung 
des Organisationsstatutes an die Beschlüsse des XIX. Kongresses einzuführen, 
wird dies, wie üblich, mit Genehmigung des A.C. geschehen. 

10. Diese Parteien und Vereinigungen sind in ihrer gesamten Tätigkeit auto¬ 
nom. und die Zionistische Landesorganisation darf sich nicht in ihr inneres 
Leben einmischen, jedoch sind die Beschlüsse der zuständigen Landes-Instanzen 
der Landesorganisation innerhalb der unter B. definierten Kompetenz für 
alle ihre Mitglieder im Rahmen der Disziplin der Zionistischen Weltorganisation 
bindend. 

11. Die beroits bestehenden und sämtliche Richtungen umfassenden Zioni¬ 
stischen Landesorganisationen werden von der Neuregelung nicht berührt, 
sofern das A.C. nicht anders beschließt. 

D. Statut. % 

12. In allen Fragen, die mit dem Statut der Landesorganisation verknüpft 
sind (Landeskonferenz, Festsetzung des Wahlmodus, Leitung und ihre Zusammen¬ 
setzung, Mitgliedsbeitrag, Bildung von Ortsgruppen und Festsetzung ihrer 
Statuten, Form der organisatorischen Beziehungen des Schekelzahlerä zur 
Landosorganisation, Ausschluß von Mitgliedern aus der Landesorganisation, 
Frage der Beziehungen zwischen Sonderverbändon, Parteien und der Landes* 
Organisation und dergleichen. Ausdehnung der unter B. erwähnten Kompetenz) 
wird das A.C. auf Grund von Vorschlägen der Exekutive entscheiden, die nach 
Klärung des Sachverhaltes mit den in den einzelnen Ländern vorhandenen Fak¬ 
toren auszuarbeiten sind. 

E. Durchführung. 

13. Es ist Pflicht der Exekutive, unverzüglich an die Verwirklichung der 
obigen Beschlüsse heranzutreten. 

F. Änderung des Organisationsstatuts. 

14. Die Exekutive wird beauftragt, da3 Organisationsstatut (mit Ausnahme der 
Paragraphen 1 und 78) im Sinne dieser Beschlüsse zu revidieren und zu er«, 
ganzen und ihren Entwurf nach Beratung mit dem Vorsitzenden des Kongreü*- 
gerichtes und dem Kongreßanwalt, dem A.C. zur Genehmigung vorzulegen. 

Das vom A.O. bestätigte Statut wird dieselbe Geltung haben wie die vom 
Kongresse beschlossenen Statuten. 


85. DISZIPLIN. 

1. Die Mitglieder der Exekutive haben bei ihrem Amtsantritt feierlich durch 
Handschlag folgende Erklärung vor dem Vorsitzenden des Kongreßgerichte« 
oder seinem Beauftragten abzugeben: 

,,Ich verpflichte mich, die Gesetze der Zionistischen Organisation 
zu beobachten und mich ihrer Disziplin unterzuordnen, die in zioni¬ 
stischen Fragen vor der Disziplin aller anderen Organisationen den 
Vorrang hat, dio Autorität des Kongresses und der vom Kongreß ge¬ 
wählten Organe zu wahren und meine Pflichten gewissenhaft zu er¬ 
füllen.“ 

2. Dio Mitglieder und Ersatzmitglieder des A.C. sowie die vom Kongreß ge¬ 
wählten Mitglieder anderer Organe haben vor Antritt ihres Amtes dem Vor¬ 
sitzenden des Kongreßgerichtes oder seinem Beauftragten eine feierliche Er¬ 
klärung laut 1. abzugeben, 

3. Jedor Kongreßdelegierte hat vor Antritt seines Amtes vor dem Vorsitzenden 
des Kongreßgerichtes oder dessen Beauftragten feierlich durch 

sowie schriftlich eine Erklärung laut 1. abzugeben. 

Delegierte, die diese Erklärung nicht abgeben, gehen ihres Mandates verlustig. 
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Bemerkung: Personen, wolcho erklären, daß sie religiöse Bedenken gegen 
Handschlag haben, sind von ihm befreit. 

86. KONGRESS, SCHEKEL, WAHLEN. 

1. Aktives und passives Wahlrecht. 

Im Paragraph 23 dos Organisationsstatuts ist an Stolle dos Wortes ..erreich* 
ten“ (zweimal) das Wort ,,vollendeten“ zu setzen. 

2. Schekelquote kleiner Länder. 

Der Kongreß beschließt, für dio nächste Wahlperiode den Landesschekeiver- 
bänden Finnland, Estland, Dänemark, Schweden, Norwegen, Luxemburg, Spanien, 
Portugal, Neuseeland, Kuba und Danzig das in Paragraph 25, Absatz 5, de* 
Organisationsstatuts vorgesehene Rocht zu gewähren, sofern sie dio dort ge* 
nannten Voraussetzungen e -füllen. 

Der Kongreß beschließt, für die Zukunft dieses Beschlußrecht auf das A.C. zu. 
übertragen. 

3. Passives Wahlrecht. 

Bevor das passive Wahlrecht des Schekelzahlers zum Kongreß und zu jeder 
sonstigen zionistischen Körperschaft anerkannt wird, hat der Betreffende eine 
Bestätigung des K. H. über diie von ihm geleistete Steuerzahlung und des K.K.L. 
über die Erfüllung seiner Pflichten diesem Fonds gegenüber vorzubringen. 

4. Kongreß- und Wahlroform. 

Dio Exekutive wird aufgefordert, nach Beratung mit dem Vorsitzenden des 
Kongreßgerichtes und dem Kongreßanwalt eine Revision der Geschäftsordnung 
des Kongresses, des Wahlreglements und der Bestimmungen über die Weltwahlliste 
vorzunehraen. Die von der Exekutive ausgearbeiteten Entwürfe treten nach 
Genehmigung durch das A.C. in Kraft. 


87. EHRENGERICHT. 

Der Kongreß beschließt, den ersten Satz des Paragraph 77 des Organisations- 
Statuts dahin zu ändern, daß die Zahl der Mitglieder dos Ehrengerichtes von 
7 auf 11 erhöht wird. 

88 REDAKTIONELLE KLAUSEL. 

Die Exekutive hat nach jedem Kongreß das Organisationsstatut sowie die 
sonstigen Gesetze der Organisation mit den Beschlüssen des Kongresses in Ein¬ 
klang zu bringen und, nach Einholung der Zustimmung des Vorsitzenden des 
Kongreßgerichtes und des Kongreßanwaltes, die geänderte Fassung zu veröffent¬ 
lichen. 

89. BEAMTENSTATUT. 

Der XIX. Kongreß nimmt mit Befriedigung die Erklärung der Exekutive zur 
Kenntnis, über die Festsetzung eines Arbeitsstatuts für ihre Beamten und die 
Beamten der andereh zionistischen Instanzen im Wege einer Vereinbarung mit 
dem Zentralkomitee der jüdischen Beamtenorganisation Palästinas. 

Im Einklänge mit den Beschlüssen früherer Kongresse verpflichtet der 
Kongreß die Exekutive und die Vertreter der Zionistischen Organisation, in 
Institutionen und Aktionen, die mit ihr verbunden sind oder welche sie über¬ 
wacht und welche bisher ihre Beziehungen mit den Angestellten nicht geregelt 
haben, diese Regelung im Wege eines Statuts innerhalb dreier Monate nach dem 
Kongreß zu beendigen. 
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K) WAHLEN. 

I. EHRENPRÄSIDENT DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION: 

Nahum SOKOLOW, London. 

II. EXEKUTIVE. 

1. Präsident der Zionistischen Organisation: 

Dr. Chaim WEIZMANN, London. 

2. Mitglieder der Exekutive: 

David BEN-GÜRION, Jerusalem Rabh. J. L. FISCHMANN, Jerusalem 

Prof. Dr. Selig BRODETSKY, Leeds Dr. Fischei ROTENSTREICH, Jerusalem 
Jizch&k GRÜNBAUM, Jerusalem Mosche SHERTOK, Jerusalem 

Elieser KAPLAN, Jerusalem 

III. ANDERE ÄMTER. 

1. Vorsitzender des Aktionskomitees: 

Menachern Mendel USSISCHKIN, Jerusalem, mit Sitz und beratender Stimme in 

der Exekutive. 

2. Leiter dos Wirtsehaftsamt.es: 

Dr. Arthur RUPPIN, Jerusalem, mit Sitz in der Exekutive und Stimmrecht in 
wirtschaftlichen Angelegenheiten. 

3. Delegierter der Zionistischen Organisation beim Völker¬ 
bund: 

Dr. Nahum GOLDMANN, Genf, mit Sitz in der Londoner Exekutive und Stimm¬ 
recht in Angelegenheiten, die sein Amt betreffen. 

4. Bevollmächtigter der Exekutive in Amerika: 

Louis LIPSKY, New lork, mit beratender Stimme in der Exekutive. 

5. Leiter der Kultur- und Erziehungsabteilung und des Mossad 

Bialik: 

Nahum SOKOLOW, London. 


6. Politischer Berater der Exekutive: 
Leonard STEIN, London. 


IV. AKTIONSKOMITEE. 


A) Mitglieder. 
1. V i r i 1 i s t e n: 


M. M. USSISCHKIN, Jerusalem 
Isaac NAIDITSCH, Paris 
'Dr. Stephen WISE, New York 
Dr. Osias THON, Krakow 


Henrietta SZOLD, Jerusalem 
A. J. ! REIMAN, Ottawa 
Dr. Meyer EBNER, Cernauti 


I. Arbeiterpartei: 


M. BEILINSON, Tel Aviv 
Abraham BIALOPOLSKI, Warszawa 
Jakob CHASAN, Mischmar Haemek 
Eliahu DOBKIN, Jerusalem 
Zeew FEINSTEIN, Ajeleth-Haschachar 
Ada FISCHMANN, Ajanoth 
Hayim GREENBERG, New York 
Abraham HARZFELD, Tel Aviv 
Dr. Jakob HELLMANN, Warszawa 
Israel IDELSON, Haifa 
Meir JAARI, Mez-chavia 
M. JARBLÜM, Paris 
$ng. 8. KAPLANSKY, Haifa 


Berl LOCKER, Tel Aviv 
Israel MEREMIXSKI, Tel Aviv 
Elieser PRAI, Merchavia 
David REMEZ, Tel Aviv 
Ing. Anselm REISS, Warszawa 
Salman RUBASCHOW, Tel Aviv 
L. SCHKOLNIK, Tel Aviv 
Dr. A. SILBERSCHEIN, Lwow 
Josef SPRINZAK, Tel Aviv 
Izchak TABENKIN, En Charod 
Dr. Ar je TARTAKOWER. Lodz 
Baruch ZUCKERMANN, Jerusalem 
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3. Weltvereinigun 
Lazare BRAU DO, Tel Aviv 
Mrs. M. EPSTEIN, New York 

L. N. ETTINGEN, Tel Aviv 
Abraham GOLDBERG, New York 
Rev. J. K. GOLDBLOOM, London 

4. Welt verband i 
Dr. Oskar GRÜNBAUM, Wien 
Ing. Naftali LANDAU, Lwow 
Dr. Benzion M0S8INS0N, Tel Aviv 


: Allgemeiner Zionisten: 

Dr. Mosho GLÜCKSON, Tel Aviv 

M. KLEINBAUM, Warszawa 

Dr. J. ROSENBLATT, Lodz 

Dr. Josef RUFEISEN, Moravska Ostrava 

Dr. Ignacy SCHIPPER, Warszawa 

llgemeiner Zionisten: 

Dr. Emil SCI1MORAK, Lwow 

Dr. Ignacy SCHWARZBART. Krakow 

J. SUPRASKY, Tel Aviv 


5. Misrachi: 

Rabbi Meir BERLIN, Jerusalem Rabbi Wolf GOLD, Jerusalem 

Adv. Aron BLUM, Warszawa Jakob GRYNBERG, Tel Aviv 

Rabb. Samuel BROD, Tomaszow Mazo* Rabb. E. NEUFELD, Tel Aviv 
wiecki Schlomo Z.' SCH RAGAt, Te] Aviv 

H. FARBSTEIN, Jerusalem 


6. Judenetaatspartei: 

Meir GROSSMANN, Tel Aviv Ing. Robert STRICKER, Wien 


7. Deutschland: 

S. ADLER-RUDEL. London Rabb. Dr. Jakob HOFFMANN. Frankfurt 

Kurt BLUMENFELD, Jerusalem a. M. 

B) Ersatzmitglieder. 


1. Arbe 

Mendel BADER, Misra 
Josef BANKOWER, Kfar Saba 
Josef BARATZ. Degania 
Mordechai BENTOV, Haifa 
Jehuda BRAGINSKI, Warszawa 

J. L. COHEN, London 
H. FRUMKIN, Tel Aviv 
Levi GARFUNKEL, Kaunas 
Eliahu GOLOMB, Tel Aviv 
Meir GRABOVSKI, Petach Tikwah 
Dov HOS. Tel Aviv 

N. KANTOROWICZ, Warszawa 
Berl KATZNELSON, Tel Aviv 
Dr. L. KUBOWITZKI, Bruxelles 

2. Weltvereinigung 

Adolf BERNHARD, Bucuresti 
Dr. Jozef DAWIDSON, Tel Aviv 
Jacob FISHMAN, New York 
Dr. Angela GOLDSTEIN, Praha 


terpartei: 

Dr. Georg LANDAUER, Jerusalem 
Josif LERNER, Bucuresti 
Pinchas LUBIANIKER, Warszawa 
Golda MEYERSON, Tel Aviv 
Melech NEUSTADT, Tel Aviv 
Berl REPETUR, Haifa 
Dr. Kopel SCHWARZ, Lwow 
Louis SEGAL, New York 
Dr. Saul SOKAL, Wien 
Leib SPIESMAN, Warszawa 
Jakob URI, Nahalal 
David WERTHEIM, New York 
Aron ZISLING, En Charod 

Allgemeiner Zionisten: 

Mrs. S. W. HALPRIN, Jerusalem 
Dr. Mateusz HINDES*, Warszawa 
Rev. M. L. PERLZWEIG, London 
S. ZUCHOWITZKI, Magdiel 


3. Weltverband Allgemeiner Zionisten: 


F. BERNSTEIN, Jerusalem 
Haim FARCHY, Tel Aviv 
Leon LEWITE, Warszawa 


Joachim NEIGER, Tarnow 

Dr. Henryk ROSMARIN, Warszawa 

Dr. Abraham STUPP, Lwow 


4. Misrachi: 


Rabb. Naftali HALPERN, Krakow 
Abraham KESTENBAUM, Tel Aviv 
Prof. Chaim PICK, Jerusalem 
Dir. David Zwi PINKAS, Tel Aviv 


Mojzesz REICH, Lwow 
Mosche SCHAPIRO, Jerusalem 
Leib SZCZA RANSKI, Warszawa 
Dr. Oskar WOLFSBERG, Jerusalem 
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5. Judenstaatspartei: 

Richard LICHTHEIM, Jerusalem. 

6. Deutschland: 

J. BEN-AHARON, Chedera Dr. L. FINNER, Tel Aviv 

Pr. II. FRIEDENTHAL, Berlin Dr. I. RA BIN, Haifa 

Pr. S. HIRSCH, Jerusalem 

V. KONGRESSGERICHT. 

Vorsitzender : 

S. GRONEMANN, Tel-Aviv. 

Mitglieder: 

Dr. Marcus COHN, Basel Dr* A. SILBERSCHEIN, Lwow 

Dr. Fritz ECKSTEIN, Tetschen-Boden- Dr. Samuel SPANN, Haifa 

bach Adv. Samuel USSISCHKIN. Jerusalem 

Dr. Michael RINGEL. Lwow Dr. Jozef WACHMANN, Lwow 

Dr. Josef RüFEISEN, Moravska Ostrava 

VI. KONGRESSANWALT: 

Dr. A. BARTH, Haifa. 

Stellvertreter : 

Dr. Saul SOKAL, Wien. 

VII. EHRENGERICHT. 

Vorsitzender : 

Felix ROSENBLt'TII, Tel Aviv. 

Mitglieder : 

Josef ARONOW1TZ, Tel Aviv R. LICHTHEIM, Jerusalem 

Rav S. ASSAF, Jerusalem Dr. Dawid SCHREIBER, Lwow 

Izchak BERGER, Tel Aviv Dr. Moshe SMOIRA, Jerusalem 

Dr. Schmuei FRIEDMANN, Tel Aviv Dr. Theodor WEISSELBERGEH,Cornaut» 
Adv. Apolinary HARTGLaS, Warszawa Dr. Oskar WOLFSBERG, Jerusalem 


VIII. VERTRETER DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION IM COUNCIL DER JE 

WISH AGENCY. 

A) Mitglieder: 

1. Arbeiterpartei: 


M. BEILINSON, Tel-Aviv 

Abraham BI ALO POLSKI, Warszawa 

Nachum BEN-ARI, En Charod 

S. BONCHEK, New York 

Jakob CHASAN, Mischmar Haeraek 

Pinchas CRUSO, New York 

Eliahu DOBKIN, Jerusalem 

H. EHRENREICH. New York 

Zeev FEINSTEIN, Ayeleth Haschachar 

Prof. Chaim FINEMAX, Philadelphia 

Ada FISCHMANN, Ayanoth 

Chaim GELLER, Cernauti 

Leib GLANTZ, New York 

M. GOODMAN, New York 

Hayim GEEENBERG, New York 

Efraim GRUNBERG, Kaunas 

Elieser HAKOHEN, Beth Alfa 

Isaao HAMLIN, New York 

Abraham HARZFELD, Tel Aviv 

Dr. Jakob HELLMANN, Warszawa 

Israel IDELSON, Haifa 

Meir JAARI, Merchavia 

Mordechai JARBLUM Paria 

Dr. Jakob KAGAN, Baranowicze 


Ing. S. KAPLANSKY, Haifa 

Dr. Benzion KATZ. Krakow 

Dr. Chaim KUGEL, Mukacevo 

Abraham LEWINSON, Jerusalem 

Baruch L1NKOWSKI, Mischraar Haemek 

Berl LOCKER. Tel Aviv 

Dr. Nathan MELZER. Tel Aviv 

Israel MEREMINSKI, Tel Aviv 

l. PODRUSHNIK, London 

Elieser PRAI, Merchavia 

S. RABINOYJTSCH, Toronto 

Ing. Anselm REISS, Warszawa 

Jakob REISS, Praha 

David REMEZ, Tel Aviv 

Jakob RIFTIN, En Schemer 

Welwel ROMANOWSKI, Warszawa 

Salm an RUBASCHOW, Tel Aviv 

Dr. Josef SCHWEIG, Lodz. 

Dr. Abraham SILBERSCHEIN, Lwow 
Josef SPRINZAK, Tel Aviv 
E. L SZCZUPAKIEWICZ, Bialystok 
Levi SCHKOLNIK, Toi Aviv 
Izchak TABENKIN, En Charod 
Dr. Ar je TARTAKOWER, Lodz 
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Sophie UDIN. New York 
Dr. Josef WACHMANN, Lwow 
Richard WEINTRAUB, Merchavia 
2. Weltvereinigun 

L. BLOCH, Warszawa 
N. El DING KR. Bucuresti 
A. J. FREI MAN, Ottawa 
Mr. Faul GOODMAN, London 
J. GRAWICKI, Jerusalem 
Mrs. Edward JACOBS, New York 
Barnett JÄNNER, London 
J. JANOWER, Jerusalem 
Dr. M. KRÄMER. Cernauti 

E. LEDER, Warszawa 

M. LIMON, Lodz 

3. Welt verband Al 
Dr. P. ADLERSBERG, Drohobycz 

F. BERNSTEIN, Jerusalem 

Dr. Chaim BOG RATSCHOW, Tel Aviv 
H. A. FARCHY, Tel Aviv 
Dr. Szymon FELDBLUM, Krakow 
Dr. Desider FRIEDMANN, Wien 


Schlomoh WELLNER, Krakow 
Baruch ZÜCKERMANN, Jerusalem 

Allgemeiner Zionisten: 

Judge Julian W. MACK, New York 
Morris Myer, London 
Dr. B ROSENBAUM, Danzig 
Samuel ROSENHEK, Warszawa 
Mrs. S. ROSENSON, New York 
Morris ROTHENBERG, New York 
Dr. Josef RUFEISEN, Mori.vska Ostrava 
Dr. Ch. N. SCHAPIRO, Kaunas 
Dr. Leon SCHMELZER, Cernauti 
Salm an SCHOCKEN, Jerusalem 
Rabbi Dr. A. H. SILVER, Cleveland 
gemeiner Zionisten: 

Dr. Nissor» KAHAN, Budapest 
Leon LEWITE, Warszawa 
Dr. Henryk REICHMANN, Przemysl 
Dr. Adolf ROTHFELD, Lwow 
Mgr. Leon SALPETER, Krakow 
Dr. Emil SCHMORAK. Lwow 


4. Misrachi: 

Rabb. Dr. ALISZKOWSKI, Tel Aviv 
Rabb. Heschel BAUMINGER, Tel Aviv 
Rabb. Jakob BERMAN, Jerusalem 
M. EDELBAUM, London 
Dr. Simcha EJGES> Wilno 
Kalman GOLDREICII, Petach Tikwah 
Salman LANG, Lwow 
Jakob LESLAU, Tel Aviv 
Rabb. Isaac NISSENBAUM. Warszawa 
Moses OPPENHEIM, Bendzin 

5. Deutschland: 

Dr. E. ASCHER, Berlin Dr. F. MEYER, Berlin 

S. ADLER-RUDEL, London Dr. S. MOSES, London 

Kurl BLüMENFELD, Jerusalem Dr. M. TRAUB, Berlin 

B) Er Sattmitglieder: 


Abraham BODIIORZER, Lwow 
Jakob RADZYNSKI, Warszawa 
Nachm an REIBER, Lwow 
Rabbi Dr. S. ROSENBLATT, Baltimore 
Oberrabb. Izehak RUBINSTEIN, Wilno 
Abraham SOBOLEW1TZ, Riga 
Moses SZCZKRANSKI. Warszawa 
Rabb. Kasriel TCHORZ, Tel Aviv 
Dr. A. WEISS, Warszawa 


1. Arb 

Dr. Joachim ARNHOLD, Krakow 
Israel ARONSON. Warszawa 
Ar je BAH IR, Riga 
Dr. Jonah BEIDER, Bucuresti 
Dr. A. BERGMANN, Buenos Aires 
Mgr. Dawid BERMAN, Krakow 
Dr. Zwi BIELKO, Grodno 
Naftali BIRNHACK, Krakow 
Mendel BOBE, Riga 
Dr. Leon BÖHM, Krakow- 
Jakob BRENDEL, Lwow 
Chaim BRENMAN, Montreal 
Benjamin BURSZTIN, Wilno 
Mgr. Asriel CHARAK, Lwow 
Josef CHLUDN1EWICZ, Lodz 
Dr. M. COTIK, Bucuresti 
Mark DWORZECKI, Wilno 
Dr. Natan ECK, Lodz 
Jakob EDELSTEIN, Praha 
Dr. Samuel ENZER, Bucuresti 


eiterpartei: 

Dr. Efraim FEDERGRÜN, Krakow 
Dr. Henryk FETT, Brzozow 
Schalom FRANK, Bucuresti 
Chaskel FRIEDBERG, Krakow 
Jehuda GOTHELF, En Hachoresch 
Dr. Sara GOTTLIEB, Krakow 
Dr. Jakob GROSSFELD, Bialystok 
Jona GRCNFELD, Warszawa 
Natan HALBERTAL. Warszawa 
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IX. Ungarn. 

Oberrabb. Dr. Immanuel L6w, Szcgcdin * 
Prof. Ignaz Pfeifer, Budapest 


Anmerkung: Die Namen 
mitglieder sind mit einem * bezeichnet. 


X. Italien. 

Dr. Angiolo Orvietto, Firence * 

XI. Lettland. 

Ing. Jakob Landau, Riga 

XII. Litauen. 

Dr. Grigori Wolf, Kaunas 

XIII. Holland. 

S. van den Bergh, Wassenaar * 

XIV. Nordafrika. 

J. Thursz, Casablanca * 

XV. Erez Israel. 

David Bar-Rav-Hai, Haifa. 

Elijahu Bcrlignc, Jerusalem* 5 ' 

Dr. A. Katznelson, Jerusalem * 

Raw M. Ostrowsky. Jerusalem * 

Zwi Shcchterman, Tel-Aviv* 

Dr. Jakob Thon, Jerusalem * 

XVI. Polen. 

Dr. Alojzy Abeies, Krakow * 

Dr. Leon Ader, Krakow 
Schalom Asch, Nice * 

Dr. Marceli Bubcr, Lwow * 

Prof. Dr. Edward Feuerstein, Bielsko 
Dir. Emil Grabscheid, Lwow * 

Frau Dr. Cecilia Klaften, Lwow * 

J. Leszczynski, Warszawa * 

Prez. M. Mayzcl, Warszawa 
Dr. Josef Parnas, Lwow * 

Dr. G. Rosenman, Bialystok * 

Prof. Dr. M. Schorr, Warszawa * 

Prez. Sz. Szereszewski, Warszawa * 

M. Wyszewianski, Lodz * 

XVII. Rumänien. 

Max Ritter von Anhauch, Cemauti * 
Sigmund Birman, Bucuresti 
Josif G. Cohen, Bucuresti 

anwesenden Mitglieder und Ersatz* 


der bei der Sitzung 
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Dr. W. Filderman, Bucuresti* 

Oberrabb. Dr. J. Niemirower, Bucuresti * 
Eugen Nyiri, Timisoara 

XVlll. Schweiz. 

I. Dreyfus-Brodsky, Basel* 

XIX. Vereinigte Staaten von Amerika. 
Dr. Cyrus Adler, Philadelphia 
James H. Becker, Chicago 
Df. Jacob Billikopf, Philadelphia 
Louis J. Borinstein, Indianopoiis 
David M. Bressler, New York 
David A. Brown, New York 
Edward M. Chase, Manchester, N. HL* 
Dr. Solomon Solls Cohen, Philadelphia 
James Davis, Chicago 
Horn Eli Frank, Baltimore 
Harry L. Glucksman, New York 
Dr. M. B. Hexter, Jerusalem* 

Sidney 'Hillman, New York 
Harold Hirsch, Atlanta 
Hon. Samuel H. Hofstadter, Atlanta 
Joseph C. Hy man, New York * 

Dr. Leo Jung, New York 
Alexander Kahn, New York * 

Dr. Bernhard Kahn, Paris * 

Dr. Maurice J. KaTpf, New York v 

Samuel C. Lamport, New York 

Hon. Edward Lazansky, Brooklyn N. Y. 


Rabbi David Lefkowitz, Dallas 
Monte M. Leman, New Orleans 
Judge Irving Lehman, New fork 
Dr. Emanuel Libman, New York 
Albert H. Lieberman, Philadelphia 
Dr. Jacob G. Lipman, New Brunswick 
Dr. Solomon Lowenstein, New York 
Simon Lyon, Washington 
James Marshall, New York 
Edwin B. Meissner, St. Louis 
Dr. Julian Morgenstern, Cincinnati 
Henry Morgenthau, New York 
A. L. Salzstein, Milwaukee 
Rabbi Dr. Samuel Schutman, New York 
Alfred Shemanski, Seattle 
Rabbi Abram Simon, Washington 
Leo Simon, Paris * 

Hon. M. C. Sloss, San Francisco 
Hon. Horace Stern, Philadelphia 
Hugh Grant Straus, Brooklyn, N. Y. 
Felix M. Warburg, New York 
Henry Wineman, Detroit 

XX. Jugoslavien. 

Dr. Milan Maritsdi, Zagreb* 

XXI. Estland und Finnland. 

Dr. G. Aisenstadt, Tal 1 in * 

XXII. Skandinavien. 

C. B. Henriques, Kopenhagen 


II. ERSATZMITGLIEDER. 


I. Österreich. 

Prof. Dr. Herbert Elias, Wien * 

Dir. Emil Kraus, Wien 
Gen.-Konsul Theodor Lassner, Wien 

II. Britisches Reich. 

Nettie Adler, London 
Arnold Birk, London * 

Councilor M. H. Davis, London * 

A. S. Diamond, London 
L. Eisen, London 

Dr. M. Epstein* London 
Cyril Q. Henriques, London 
Mrs. B. Jänner, London 4 

Dan Kostoris, Manchester 
Nathan Laski, Manchester 
N. Lazarus, London 

B. A. Levinson, London 
Michel Levy, London 

B. B. Lieberman, London 
M. Gordoi) Liverman, London 
J. M. Rieh, London 
Sir Isidor Salmon, London 
Emanuel Snowman, London 
Dr. M. Sorsby, London 


Sir Meyer Spielman, London 
S. Teff, London 

III. ('echoslovakei. 
Dir. Dr. R. Baecker, Praha 
Dr. Rudolf Bloch, Praha 
Rat Ludek Dux, Praha 
Dr. Eugen Guth, Nove Zamky 
Fritz Jellinek, Brno 
Dr. Kamill Kleiner, Praha 
Dr. Leo Langstein, Gleichenberg 
Dr. Aladar Porszolt, Bratislava 

IV. Frankreicfy. 

Armand Alexander, Strasbourg* 
Joachim Bloch, Mulhouse 
R. Grinberg, Paris 
D. Rapoport, Paris 
Eugene Weilt, Metz * 

V. Deutschland . 

Dr. Ernst Baumann, Kassel 
Dr. Hermann Berlak, Berlin 
Dr. Rudolf Callmann, Köln* 
Dr. Walter Dux, Hannover 
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ka>rl Gocritz, Chemnitz 

Rabb. Dr. Max Gruenewald, Mannheim 

Rabb. Dr. Hugo Hahn, Essen * 

Lola Hahn-Warburg, Berlin * 

Jakob Heckscher, Hamburg * 

R. A. Dr. David Krombach, Essen 
Justizrat J. Marxhcimer. Wiesbaden * 
Dr. A. Neumeyer, München 
Friedrich A. Straus, Karlsruhe * 

Gerhard Wolf, Heilbronn 

VI. Ungarn. 

Prof. Dr. Mihaly Guttmann, Budapest * 
Baron B. von Hatvany, Budapest 
Bela Szeg6, Budapest 

VII. Lettland. 

Dr. B. Herzfeld, Riga 

Leo Lewstein, Riga 
Prof. Paul Muentz, Riga 

VIII. Holland. 

Dr. N T . de ßcneditty, Amsterdam 

IX. Nordafrika. 

Andre Acrif, Alger * 

Mme. Banderly, Casablanca 

X. Erez Israel. 

Chaim Margolis-Kalwarisky, Jerusalem * 
David Ycllin, Jerusalem 5 ' 

XI. Polen. 

S. Adalbcrg. Warszawa 
Karoi Bauer, Drohobycz 
Henryk Blatt, Przemysl 

Dr. Leon Fischlowitz, Krakow 
N. Frumkin, Lodz 
S. Fuersten-berg. Bedzin * 

L>r. Jan Geldwert, Krakow 

Dr. Jan Gerstman, Poltew 

Dr. Karoi Halpern, Stanislawow 

Dir. Kalmanowicz, Wilno 

P. Kaplan, Bialystok 

Dr. Janusz Korczak, Warszawa 

Dir. Karo! Rappaport, Tamopol 

Dr. Emil Reich, Oswiecim 

Frau Dr. Ida Reichenstein, Lwow 

P. Schneurson, Warszawa 

Dr. Heinrich Silberstein, Krakow 


Dr. Dawid Suesskind, Krakow 
Ch. Szajn, Bedzin * 

Dir. M. Szalit, Wilno * 

Dir. B. Waks. Lodz 
Dr. Gustaw Weintiraub, Lwow 
Dr. S. Weinzieher, Bedzin 
Dr. Witold Wiesenberg, Lwow 
Dir. Szymon Zehnwirt, Pedzichow 

XII. Rumänien. 

J. L. Almuiy, Bucuresti 
Napoleon Arie, Bucuresti 
Dr. Andreasz Balasz, Cluj 
Horia Carp, Bucuresti 
Joseph Cornea, Bucuresti 
Lazar Eckstein.. Bucuresti 
Ferry Froimescu, Bucuresti 
Dr. L. Ghelerter. Bucuresti * 

Dr. Leopold Makrai, Timisoara 
Dir. Jonel Mihailovitz. Brasow 
Dr. Joseph Ohrenstein, Cernauti 
Dr. N. Solomovici, Jassy 

I. L. Sternbach, Bucuresti 
Jean Steuermann, Galatz 
Dr. Tauber, Botosani 
M. S. Zentier, Bucuresti 

XIII. Schweiz. 

Saiy Braunschweig. Zürich 
Armand Brunschwig. Genf 
Saly Meyer, St. Gallen * 

XIV. Vereinigte Staaten von Amerika 
Alfred M. Cohen. Cincinnati 
Dr. Henry Cohen. Galveston 
Albert Cohn, New York 
Howard S. Cullman, New York 
Bernard B. Given, Syracuse 
j. J. Kiser, Indianapolis 
Samuel Klaus, New York* 

Dr. Nathan Krass, New York 
W. Latzky-Bartholdi, Tel-Aviv * 

Henry Monsky, Omaha 
M. L. Prentis, Detroit 
Joseph H. Schanfeld, Minneapolis 
David J. Schweitzer, Paris * 

Samuel Träger, Holyoke 
Morris D. Waldman, New York * 

XV. Jugoslavien. 

Rafailo Fincz. Beograd 
Otto Heinrich, Zagreb 
Dr. Ljudevit Schwarz, Cakovec 


B. VERTRETER DER ZIONISTISCHEN ORGANISATION. 

Die Liste der vom Zionistenkongreß gewählten Mitglieder und Ersatzmitglieder des 
Council ist im Ersten Teile dieses Protokolls, und zwar unter „E. Beschlüsse des 
19* Zionisterikongresses und Wahlen“ auf Seite 698 bis Seite 701 abgedruckt. 
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C. VERTRETER OHNE STIMMRECHT. 

I. PRÄSIDENT DER JEW 1 SH AGENCY. 

Der abtretende Präsident: Nahum Sokolow, London * 

Der neugewählte Präsident: Dr. Chaim Weizmann, London * 


II. MITGLIEDER DER EXEKUTIVE. 


David Ben-Gurion, Jerusalem * 
Prof. Selig Brodetsky, London * 
Izchak Gruenbaum, Jerusalem * 
Dr. Maurice B. Hexter, Jerusalem 
E. Kaplan, Jerusalem * 


Louis Lipsky, New York * 

Befl Locker, Tel-Aviv * 

Dr. A. Ruppira, Jerusalem * 

Dr. Werner Senator, Jerusalem 
Moshe Shertok, Jerusalem* 


III. VERTRETER DER INSTITUTIONEN. 

Vertreter des Keren Hajessod: Dr. Arthur Hantke, Jerusalem* 
Vertreter des Keren Kajemeth Leisrael: S. Zuchowiecki, Magdiel * 


Leonard J. Stein, London * 


IV. EHRENANWALT. 



B. Die Verhandlungen des Council. 


Erste Council-Sitzung. 

Mittrw och, 4. September 1035, vormittags. 

Beginn der Sitzung: u Uhr 20 Min. Vorsitz: Morris Rothenberg, Mitvor- 

sitzender des Councils. 

/ r MORR1 ? ROTHENBERG (Zionist, Amerika — spricht' eng- 

lisch): I<* 1 freue mich die große Ehre zu haben, als Vorsitzender des Coun- 
-l^Vagung des Councils der Jewish Agency zu eröffnen. Es ist ein 
glückliches Zusammentreffen, dab wir wieder auf dem Boden dieses gast- 
. reundhehen Landes Zusammenkommen, in dem die erweiterte Jewish Agency 
geschaffen wurde. Im Jahre 1929 wurde in Zürich die Verfassung der 
iewish Agency angenommen, deren Ziel es ist, alle Teile des jüdischen 
\olkes in der Aufgabe des Aufbaues der jüdischen nationalen Heimstätte in 
I alastma zu vereinigen, cm Ziel, zu dessen Erreichung hoffentlich auch 
diese Tagung erheblich beitragen wird. Nach der Verfassung der Agency 
’ st der Council ihr höchstes leitendes Organ. 

Die Exekutive hat dem Council pflichtgemäß einen Bericht über ihre 
politische und finanzielle Tätigkeit sowie über die Lage in Palästina zu er¬ 
statten. Wir treten in der Zeit einer großen Krise für das jüdische Volk 
zusammen, aber auch in einer Stunde großer Möglichkeiten und Errungen¬ 
schaften beim Aufbau des Narionalhcims in Erez Israel. Wir hoffen ernst- 
haft, daß die Verhandlungen dieser Körperschaft das jüdische Volk in seinem 
i.ntschlusse stärken werden, in Palästina nicht nur eine Zuflucht für heimat- 
>* zu Waffen, sondern auch die Möglichkeiten zu entfalten, um in 
Palästina neue Werte für das jüdische Volk auf kulturellem, wirtschaft¬ 
lichem und geistigem Gebiet zu schaffen und die schöpferischen Kräfte 
unseres Volkes zu entwickeln. 

Gemäß der Verfassung der Jewish Agency ist der Präsident der Zionisti¬ 
schen Organisation auch Präsident der Jewish Agency. Der XIX. Zionisten¬ 
kongreß, der gestern geschlossen wurde, hat zum Präsidenten der Zionisti¬ 
schen Organisation Herrn Dr. Chaim Weizmann gewählt. (Lebhafter Bei¬ 
fall.) Demgemäß ist Herr Dr. Weizmann Präsident der Jewish Agency. 

Ich erteile Herrn Dr. Weizmann das Wort. 

Dr. CHAIM WEIZMANN (Präsident der Jewish Agency, von stürmi¬ 
schem Beifall begrüßt — spricht deutsch): Es ist mir eine große Ehre, unsere 
erste Sitzung zu eröffnen, und mit Freude begrüße ich diese zahlreiche Be¬ 
teiligung an der Tagung des Councils. Das ist, wie ich glaube, ein bedeuten¬ 
der Fortschritt im Vergleich mit unseren letzten Tagungen und entspricht 
dem Interesse, das der Aufbau Palästinas heute findet. 

Wir beginnen unsere Arbeiten im Schatten einer großen Tragödie , die 
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das Leben des jüdischen Volkes heute kennzeichnet. Ich A Y il l 1 d « rü r ber , "'u 11 
viel sprechen. Der Zionistenkongreß, der gestern seinen Abschluß rand, hat 
in bedeutsamen Kundgebungen und Resolutionen zum Ausdruck gebracht, 
was wir fühlen. Wir glauben, daß die würdigste, schönste und wirkungs¬ 
vollste Antwort, die wir geben können, die Beschleunigung und Stärkung 
des Palästinaaufbaues ist. Trotz der vielen Bemühungen bedeutender Män¬ 
ner die jüdischen Flüchtlinge aus Deutschland in ihren Ländern unterau¬ 
bringen, war es doch das kleine Palästina, das das Maximum absorbiert 
hat; vor allem aber kamen diese Juden nicht als Emigranten nach Palästina, 
sondern als künftige Bürger, fanden dort ein Leben unter Freunden und 
gute Wirkungsmöglichkeiten. Es ist fast ein Wunder, daß die Aufnahme¬ 
fähigkeit dieses kleinen Landes anwuchs und mit dem Steigen der Zahl der 
Einwanderer noch immer wächst. Diese Elastizität ist hauptsächlich dem 
Fleiß, der Arbeit und der Intelligenz jener zuzuschreiben, welche die Ge¬ 
leise gelegt haben, auf denen sich die heutige Einwanderung bewegt. Es ist 
nur zu wünschen, daß auch die Generation von heute der künftigen Gene¬ 
ration so freie Bahn zu schaffen vermöge, wie es die frühere Generation tur 

die heutige vermocht hat. . , , ... 

Sie werden die Berichte über den Stand in Palästina hören und darüber 
eine Diskussion führen. Ich will nicht vorgreifen, um so weniger, als ich 
heute als Neuling vor Ihnen stehe. (Heiterkeit.) Nur soviel möchte ich 
sagen: Ich glaube", infolge des Fortschrittes unseres Werkes hat die Manda¬ 
tarmacht eingesehen, daß unsere Arbeit von eminenter Bedeutung werden 
kann nicht nur für die Entwicklung des kleinen Palästinas, sondern des 
ganzen Nahen Ostens. Heute herrscht in der britischen öffentlichen Meinung 
und in der palästinensischen Administration besseres Verständnis, als dies 
vor einigen Jahren der Fall war. Noch ist das Verständnis für unsere For¬ 
derungen nicht vollkommen, noch werden uns, mag dies auch unabsichtlich 
sein, schwere Hindernisse in den Weg gelegt. Aber ich glaube, wir werden 
sie überwinden. An Ihnen hegt es, unsere Arbeiten zu beschleunigen oder 
zu verlangsamen und ich zweifle nicht, daß Sie alles tun werden, um unsere 
Arbeit zu fördern. 

Der Zionistenkongreß hat gestern im Zeichen der Einigung geschlossen. 
Alle Teile der Bewegung sind jetzt in einer Koalitionsexekutive symbolisiert, 
einer Exekutive von sieben Männern, die im Bewußtsein ihrer schweren 
Verantwortung die Arbeit auf sich genommen haben. Wir können auch da¬ 
mit rechnen, daß Kräfte, die sich organisatorisch nicht in der Exekutive 
befinden, ihr ihren großen Einfluß und ihre Erfahrung zur Verfügung 
stellen werden. So beginnt diese Exekutive ihre Arbeit unt 9 r .^ ei ? bestmög¬ 
lichen Bedingungen, die wir zu schaffen imstande sind, und ich hoffe, daß 
die zusätzlichen Mitglieder der Exekutive, welche von dieser Körperschaft 
gewählt werden sollen, sich harmonisch in die Körperschaft einfügen wer¬ 
den, die gestern gewählt wurde. In der Exekutive wenigstens darf es keinen 
Unterschied geben zwischen Zionisten und Nichtzionisten , sondern alle 
müssen in gleicher Weise von der Verantwortung erfüllt sein, die ihnen die 
schwere Pflicht auferlegt, die sie übernommen haben. 

Wir haben die Freude und Ehre, in unserer Mitte einige Freunde und 
Gäste zu sehen. Ich habe die große Ehre, den Stadtpräsidenten Herrn Doktor 
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Zimmerli, Vertreter der Stadt und des Kantons Luzern, hier aufs herzliehste 
zu begrüßen. ( Lebhafter Beifall.) In meiner Schlußrede hatte ich gestern 
Gelegenheit, der Stadt Luzern und den Vertretern dieser freien Republik 
unseren herzlichen Dank für die wundervolle Aufnahme auszusprechen, die 
sie dem Kongreß gewährt haben. Es ist kein oberflächliches Kompliment, 
wenn ich hervorhebe, wie sehr sie unsere Arbeit erleichtert haben durch die 
Liebenswürdigkeit, Pünktlichkeit, Zuvorkommenheit und Wärme, die sie 
uns entgegenbrachten. Wir sind hier als die Vertreter eines schwer ringenden 
Volkes, eines Volkes, das sich heute in dieser durch Sorgen und etwas zu 
viel Haß überlasteten Welt um seine Freiheit bemüht. Wir danken dem 
freien Schweizervolk für diese Gastfreundschaft. 

Ich begrüße weiter Herrn Stadtrat Dr. Wey, Präsidenten des Ortsbürger¬ 
rates (Beifall), und Dr. Hübscher, Präsidenten des Großen Stadtrates (Bei¬ 
fall). Wir begrüßen ferner unseren alten Freund Sally Braunschweig, Prä¬ 
sidenten der Israelitischen Gemeinde Zürich (Beifall), und wir heißen Sie alle 
aufs herzlichste willkommen. 

Ich habe auch noch die Freude, den Vertreter der britischen Regierung, 
Sir George Warner, zu begrüßen (Beifall), der uns die Ehre erwiesen hat, 
hier anwesend zu sein. Wir hoffen, daß er eine gewisse Befriedigung darüber 
empfinden wird, hier die Entwicklung unseres Werkes verfolgen zu können. 
Ich begrüße weiterhin den italienischen Vizekonsul von Luzern und den 
Konsul von Finnland (Beifall). Ich eröffne die erste Sitzung, des Councils. 

Das Wort hat Herr Dr. Zimmerli. 

STADTPRÄSIDENT Dr. ZIMMERLI (Vertreter der Stadt und des 
Kantons Luzern — spricht deutsch): Es ist mir eine hohe Ehre und eine 
i reude, Ihnen im Namen der Kongreßstadt und im Namen der Regierung 
des Kantons Luzern herzlichen Gruß und Willkomm zu entbieten. 

Gestern hat der große Kongreß seinen Abschluß gefunden. In voller 
Öffentlichkeit, vor der ganzen Welt als Forum, so wie es der Gründer des 
Zionismus gewollt, haben die zionistischen Organisationen über die gegen¬ 
wärtigen Sorgen und Aufgaben und die Zukunftshoffnungen des jüdischen 
Volkes Beratung gepflogen und Entschließungen gefaßt. Behörden und Be¬ 
völkerung von Luzern sind den Verhandlungen mit lebhafter Anteilnahme 
gefolgt. Wir bewunderten die vollendete Planmäßigkeit, mit der der ge¬ 
waltige Arbeitsstoff vorbereitet wurde, und den hohen Ernst und die Inten¬ 
sität der Verhandlungen, die manchem alten Parlament als Vorbild dienen 
könnten. Mit Ihnen freuen wir uns, daß die Arbeit des Kongresses reibungs¬ 
los zum guten Ende geführt wurde. Wir freuen uns, daß die Räume, die 
wir Ihnen zur Verfügung stellen konnten, den Bedürfnissen und Anforde¬ 
rungen des Kongreßbetriebes genügten und wir sind glücklich, daß es uns 
so möglich war, etwas, zum Gelingen des großen Kongreßwerkes beizu¬ 
tragen. 

Bis gestern tagte in den Räumen das zionistische Volksparlament. Heute 
gilt mein Gruß der Jewish Agency, der auf Grund des Völkerbundmandates 
bestellten, paritätisch aus Zionisten und Nichtzionisten zusammengesetzten 
Körperschaft, die die Intentionen und Beschlüsse des Kongresses bei der 
mit der Verwaltung Palästinas- betrauten Mandatarmacht Großbritannien 
zu vertreten und nach Möglichkeit durchzusetzen hat. Sie sind die offiziellen 
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Interpreten des jüdischen Volkswillens bei der Mandatarmacht. Ihnen ist 
die schöne und große Aufgabe beschieden, unter den Auspizien der Manda¬ 
tarmacht das zionistische Aufbauwerk in Palästina zu betreuen und durch 
die Schaffung einer nationalen Heimstätte das uralte Ideal des jüdischen 
Volkes der Verwirklichung näherzubringen. Sie organisieren und finanzieren 
die Einwanderung. Sie gründen Schulen und Spitäler. Mit Ihrer Hilfe wer¬ 
den die überlieferten landwirtschaftlichen Betriebsmethoden modernisiert, 
wird malariaverseuchtes Land entsumpft, werden die allgemeinen Arbeits¬ 
bedingungen verbessert, der Lebensstandard der ganzen Bevölkerung ge¬ 
hoben und das durch jahrhundertelangen rechtlichen und gesellschaftlichen 
Zwang der Urproduktion entfremdete einwandernde jüdische Volk zur 
Scholle zurückgeführt. 

Ungeheure zivilisatorische Arbeit ist von Ihnen in wenigen Jahren ge¬ 
leistet worden. Das Land der Verheißung hat begonnen, ein Land der Er¬ 
füllung zu werden. (Stürmischer Beifall.) Der Traum des genialen Opti¬ 
misten und Sehers Herzl geht der Verwirklichung entgegen. 350.000 be¬ 
drängte Juden haben durch Sie im Lande der Väter Obdach und Zuflucht 
gefunden. Für 50.000 neue Siedler wird alljährlich eine Existenz geschaffen 
auf einem Boden, von dem jeder Zoll aus dem durch freiwillige Beiträge 
gebildeten jüdischen Nationalfonds käuflich erworben werden muß. 

So wird durch Ihre Organisation, ohne staatliche Machtmittel, einzig dank 
dem Opferwillen und der Solidarität des über die ganze Welt zerstreuten 
jüdischen Volkes ein Kolonisationswerk geschaffen, das in der Geschichte 
einzig dasteht und vor dem wir uns bewundernd verneigen. Es ist wahr¬ 
lich so, wie Ihr Präsident, Herr Dr. Weizmann, in seiner staatsmännischen 
Rede beim Abschluß der Generaldebatte gesagt hat: „Es ist ein großer, 
schöner und gerechter Bau und es ist die würdige Antwort auf das, v/as 
den Juden in Deutschland angetan wird.“ (Stürmischer Beifall.) 

Wir freuen uns, daß der Name Luzern mit der Geschichte dieses Baues 
verknüpft bleiben wird. Wie sollte der genius loci Ihrer Arbeit am großen 
und schönen Bau nicht günstig sein, Ihrer Arbeit auf dem Boden dieses alten 
Gliedes der Eidgenossenschaft, an der Schwelle der Urschweiz, wo vor 
600 Jahren einfache Bauern eine Föderativrepublik gegründet haben, die 
jahrhundertelang gegen fremde Gewalt und Militärmacht für ihre Unab¬ 
hängigkeit kämpfen mußte und deren Volk auch heute vom unerschüitcr- 
lichen Willen beseelt ist, seine Freiheit und Unabhängigkeit zu bewahren. 

Ich schließe mit dem Wunsche, daß das Friedenswerk, dem Ihre Arbeit 
geweiht ist, weiterhin wachse und gedeihe. Möge die Heimstätte, die Sie in 
Palästina errichten, immer mehr als ein Herd und Zentrum europäischer 
Kultur sich bewähren. Möge die Heimstätte dereinst ihre Vollendung finden 
als das auf soziale Gerechtigkeit und auf Gleichberechtigung der Rassen und 
Sprachen gegründete Vaterland des jüdischen Volkes! (Lebhafter Beifall.) 

VORS, PRÄS. Dr. CH. WEIZMANN (englisch): Ich danke Herrn 
Dr. Zimmcrli für seine freundlichen Worte und erteile das Wort dem briti¬ 
schen Gesandten in Bern Sir George Warner. 

GESANDTER SR. BRITISCHEN MAJESTÄT SIR GEORGE WAR¬ 
NER (spricht englisch): Es bereitet mir ein großes Vergnügen, an dieser 
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wichtigen Tagung der Jewish Agency teilnehmen zu dürfen. Meine Regie¬ 
rung nimmt großes Interesse an allem, was zum Wohie des jüdischen Volkes 
geleistet wird. Ich habe es daher sehr bedauert, daß ich an der Eröffnung 
des XIX. Ziomstenkongresses am 20. August nicht tcilnehmen konnte, aber 
mein Stellvertreter, Herr Shone, war damals anwesend und hatte die Ehre, 
dem Kongreß eine Botschaft des Kolonialministcrs Mac Donald zu über- 
bringen. 

Die britische Regierung ist außerordentlich bestrebt, daß die schwierigen 
i' j rT' die mit der Administration von Palästina verbunden sind, in 
glücklicher und befriedigender Form gelöst werden. (Beifall.) Es ist selbst- 
\ erständheh klar, daß eine befriedigende Lösung dieser Probleme auch ihren 
Teil zur Herstellung von stabilen Verhältnissen in den Ländern des Mittel¬ 
meeres beitragen wird, was von großem Interesse für das britische Impe¬ 
rium ist. 

Ich bin sicher, daß Ihre Tagung auch viel zur Lösung dieser Probleme 
wird beitragen können. Ich danke Ihnen daher für die Ehre, die Sie mir 
erwiesen haben, an dieser Tagung teilnehmen zu können. (Lebhafter Beifall.) 

VORS. PRÄS. Dr. CH. WEIZMANN: Ich danke auch Sir George 
Warner für seine Ausführungen. Das Wort hat endlich der Vertreter des 
Schweizer Israelitischen Gemeindebundes, Herr Braunschweig. 

SALLY BRAUNSCHWEIG (Vertreter des Schweizer Israelitischen Ge- 
"icindebundes — spricht deutsch): Ich überbringe Ihnen den Willkommens¬ 
gruß des Schweizer Israelitischen Gemeindebundes. Ich begrüße vor allem 
i lerrn Präsidenten Dr. Weizmann, dem ich die herzlichsten Glückwünsche 
/u seiner Wahl zum Präsidenten der Zionistischen Organisation und damit 
ücr Jewish Agency ausspreche. Wir erinnern uns alle gern der Gründungs¬ 
tage der erweiterten Jewish Agency in Zürich im Jahre 1929 und gedenken 
des unvergeßlichen Louis Marshall, der uns leider allzu rasch entrissen wor¬ 
den ist. 

Zum zweiten Male findet die Tagung der Jewish Agency auf Schweizer 
Hoden statt. Möge die Atmosphäre der freien Schweiz, welche die Verkör¬ 
perung des demokratischen Gedankens ist, die Arbeiten des Councils der 
Jewish Agency beeinflussen. Die erweiterte Jewish Agency ist das Verbin- 
dungsorgan zwischen Zionisten und Nichtzionisten. Aber wenn diese Unter¬ 
scheidung auch terminologisch besteht, so ist doch gemeinsam die große Auf¬ 
gabe, welche beide Gruppen vereinigt. Wir sind hier aus vielen Ländern als 
Juden zusammengekommen. Dort, wo die Achtung vor dem Menschen be¬ 
steht, wo der Geist der Humanität und der Toleranz im Kurse noch nicht 
gesunken ist, dort kann der Jude, wenn er seine Pflichten dem Staate gegen¬ 
über erfüllt, mit Recht sich als Mensch und Bürger dieses Landes fühlen. 
Unbeschadet dieser Einstellung aber kann der Nichtzionist mit vollem und 
heißem Herzen auch für den Aufbau von Erez Israel einstehen. Denn so 
wie jedes Wesen seine Existenz seinem Vater und seiner Mutter verdankt, 
so haben wir Juden ein Vater- und ein Mutterland. Das Vaterland, in dem 
wir leben und dessen Luft wir atmen und dessen Glück und Sorgen wir 
teilen, und unser Mutterland, die eigenstaatliche Existenz vor Jahrhunder¬ 
ten, die zertrümmert und zerstört worden ist, deren Erinnerung uns aber 
durch die Jahrhunderte wie eine ewige Melodie begleitet. 
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So wie es in den vergangenen Tagen innerhalb der Zionistischen Organi¬ 
sation gelungen ist, die Basis zu schaffen zu gemeinsamer Arbeit zwischen 
den verschiedenen zionistischen Gruppen, so möge der Geist der Eintracht 
Sie in Ihren Arbeiten auch hier leiten. In schmerzlicher Trauer müssen wir 
eines Teiles unserer Glaubensbrüder gedenken, die in furchtbarer Bedrängnis 
leben und Beschimpfungen ausgesetzt sind, die uns alle treffen und von 
denen die ganze zivilisierte Welt Kenntnis hat. Ich möchte mit der Hoff¬ 
nung schließen, daß die Fackel der Wahrheit und Gerechtigkeit noch nicht 
erloschen ist. Denn nur mit Wahrheit und Gerechtigkeit wird für die ge¬ 
samte Menschheit und damit auch für uns Juden der wirkliche Friede in 
der Welt einziehen. (Lebhafter Beifall.) 

VORS. PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Wir schreiten nunmehr zur 
Konstituierung des Büros dieser Tagung. Zu Vizepräsidenten der Tagung 
werden vorgeschlagen die Herren: Morris Rothenberg, Neville Laski, Pro¬ 
fessor Herbert Speyer und Menachcm M. Ussischkin. Werden andere Vor¬ 
schläge gemacht? (Nach einer kurzen Pause:) Das ist nicht der Fall. Erhebt 
sich gegen die vorgeschlagene Liste Widerspruch? (Nach einer kurzen Pause:) 
Das ist nicht der Fall. Dann erkläre ich die vorgeschlagenen Herren für 
gewählt. 

Das Wort hat nunmehr Herr Dr. Ruppin zu seinem Referat. 

REFERAT ÜBER 25 JAHRE JÜDISCHE KOLONI¬ 
SATION IN PALÄSTINA UND IHRE LEHREN. 

Dr. ARTUR RUPPIN (Mitgl. d. Exck., mit großem Beifall begrüßt — 
spricht deutsch): Es sind jetzt zwölf Jahre her, seit ich zusammen mit 
Dr. Weizmann in Amerika war und midi an den Unterhaltungen mit dem 
leider zu früh verstorbenen Louis Marshall und seinen Freunden über die 
Gründung der erweiterten Jewish Agency beteiligte. Sechs Jahre dauerte 
es, bis dieser Plan Wirklichkeit wurde, und weitere sechs Jahre sind jetzt 
seit der Gründung im Jahre 1929 verflossen. 

Wäre Louis Marshall noch am Leben, er würde — davon bin ich über¬ 
zeugt — mit Befriedigung auf das blicken, was in diesen sechs Jahren in 
Palästina erreicht wurde. Im Jahre 1929 war die Zahl der Juden in Palä¬ 
stina nur 160.000, das ist 16% der Gesamtbevölkerung, sie ist heute 
350.000, das ist 27% der Gesamtbevölkerung. Unser Bodenbesitz hat sich 
um 250.000 Dunam, die Fläche der jüdischen Orangenpflanzungen um 
100.000 Dunam vergrößert. 50.000 Juden leben von der Landwirtschaft 
in ihren verschiedenen Formen, fast 100.000 von Industrie, Bauwesen 
und öffentlichen Arbeiten. Die von uns unterhaltenen hebräischen Schulen 
zählen in diesem Jahre 33.000 Schüler, das heißt mehr als doppelt soviel 
wie 1929. 

Ich bin seit Begründung der Agency bis heute ihr Anhänger geblieben, 
nicht nur aus praktischen Gründen, weil ich den Kreis der Freunde Palä¬ 
stinas erweitern will, sondern auch deshalb, weil ich in ihr die Vorstufe zu 
einer Gesamtvertretung aller Juden sehe. Solch eine Gesamtvertretung kön¬ 
nen wir nicht schaffen auf der Grundlage der Tradition, weil die Juden in 
den einzelnen Ländern leider in bezug auf Tradition und Interessen schon 
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sehr voneinander verschieden sind. Wir können sie nur schaffen auf dem 
Boden der gemeinsamen Arbeit für ein bestimmtes Ziel, das für alle Juden 
— mögen sie liberal oder orthodox, mögen sie arm oder reich sein — noch 
einen bestimmten Gefühlswert hat. Hierin liegt die Bedeutung Palästinas 
für die Aufrechterhaltung des jüdischen Gemeinschaftsbewußtseins. Unter 
dem Zeichen des Aufbaues Palästinas können wir in einem viel höheren 
Grade als in der Abwehr des Antisemitismus das in vielen Juden schlum¬ 
mernde jüdische Bewußtsein wachrufen und Kräfte für die Erhaltung des 
Judentums freimachen, die sonst nie geweckt worden wären. 

Die jetzige Verfassung der Jewish Agency vom Jahre 1929 war ein Ver¬ 
such, hineingebaut ins Leere, von dem man nicht wußte, wie er sich in der 
Praxis bewähren werde. Es ist unvermeidlich, daß bei einem solchen Ent¬ 
wurf sich später Mängel zeigen, und es wäre falsch, wenn wir diese Ver¬ 
fassung zu einem „noli me tangere“ machen und darauf verzichten wollten, 
sie entsprechend den neu gewonnenen Erfahrungen zu ändern. Mir scheint 
zum Beispiel, daß zunächst der Name „Non Zionists " schlecht gewählt ist. 
Lr wirkt unvermeidlich so, als ob er einen latenten Gegensatz zu den Zio¬ 
nisten ausdrücken soll. Wäre nicht das Wort Dorsche Zion (Pro-Palästi¬ 
nenser oder Palästina-Freunde) besser, wenn man das am besten passende 
Wort „Chowewe Zion“ wegen seiner Gebundenheit an eine bestimmte histo¬ 
rische Gruppe nicht verwenden will? 

Aber noch wichtiger als die Änderung des Namens ist die Schaffung eines 
Verhältnisses gegenseitigen Vertrauens zwischen den* beiden Partnern. Die 
Jewish Agency kann auf die Dauer nicht bestehen, wenn die Zionisten an 
der Palästinatreue der Nichtzionisten und diese an der wirtschaftlichen 
Tüchtigkeit der Zionisten zweifeln. Nur wenn beide Teile wirklich aus 
innerer Überzeugung von der Notwendigkeit einer Zusammenarbeit zu¬ 
einander stehen und jeder an den besten Willen des anderen Teiles glaubt, 
wird die Jewish Agency fruchtbare Arbeit leisten. Dazu müssen beide 
Teile den Separatismus über Bord werfen, der sich heute noch zeigt. Beide 
Teile müssen sich, trotz ihrer anderen Auffassung von der Bedeutung Palä¬ 
stinas für die Zukunft der Juden, ohne reservatio mentalis der Jewish 
Agency als der einzigen Körperschaft, welche zur Zeit als Repräsentanz der 
ganzen am Aufbau Palästinas interessierten Judenheit gelten kann, zur Ver¬ 
fügung stellen. 

Wenn ich im folgenden über unsere Leistungen in Palästina und über die 
vor uns liegenden Aufgaben spreche, so will ich die kurze mir zur Ver¬ 
fügung stehende Zeit nicht auf zu viele Einzelheiten verwenden. Sie haben 
vor sich den gedruckten Bericht der Exekutive über alle Zweige ihrer Tätig¬ 
keit in den letzten zwei Jahren. Ich hebe besonders den Bericht. der land¬ 
wirtschaftlichen Abteilung hervor, weil dieser auch einen Rückblick nicht 
nur auf die letzten zwei Jahre, sondern auf eine viel längere Epoche ent- 
hält. Sie haben vor sich auch mein Referat auf dem Kongreß, in welkem 
ich mich bemüht habe, ein Bild von unserer Arbeit in den letzten 25 Jahren 
zu geben und von den Lehren, die wir aus dieser Arbeit ziehen können. 
Schließlich werden Sie von den Herren Dr. Hexter und Dr. Senator noch 
besondere Berichte über die landwirtschaftliche. Ansiedlung und über die 
Arbeit zugunsten der deutschen Juden in Palästina hören. 
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PALÄSTINA ALS EINWANDERUNGSLAND. 

Wenn wir uns früher an die Juden wandten und sie um Unterstützung 
für unser Werk baten, so war eine der häufigsten Antworten, daß sie in 
ihrem eigenen Lande genug soziale Hilfe für die Juden zu leisten hätten 
und daß sie sich für Palästina erst dann interessieren könnten, wenn Palä¬ 
stina den Juden wirklich materiellen Beistand leisten werde. Nun, dieser 
Zustand ist jetzt eingetreten. Ich habe vor mir die Ziffern der Einwanderung 
nach Palästina für die ersten sieben Monate des Jahres 1935. In diesen 
sieben Monaten sind einschließlich der Touristen, welche die Erlaubnis zum 
Daueraufenthalt erlangt haben, 34.900 Juden, das heißt durchschnittlich 
jo 00 im Monat nach Palästina eingewandert . Das ist das Doppelte und 
Dreifache der Zahl von Juden, welche alle anderen Einwanderungsländer 
zusammen aufnehmen. Palästina ist damit zu einer Realität ersten Ranges 
im jüdischen Leben geworden. 

Etwa ein Sechstel der Einwanderer kommt aus Deutschland. In den 
anderen Ländern ist ein großer Teil der Auswanderer aus Deutschland 
wirtschaftlicher Flugsand und selbst das Recht des Verbleibens ist ihnen 
in keiner Weise gesichert. Ungeheures menschliches Elend häuft sich bei 
diesen Auswanderern auf. Demgegenüber haben die 3S.000 Juden, die nach 
Palästina gegangen sind, zum allergrößten Teil bereits ihren Platz in der 
Wirtschaft gefunden. 

Die Einwanderung von Jugendlichen aus Deutschland nach Palästina, die 
vor zwei Jahren begann und vorläufig 700 Jugendliche ins Land gebracht 
hat, in Kürze aber noch weit mehr nach Palästina bringen wird, ist eines 
der erhebendsten Ereignisse im jüdischen Leben. Für die Kinder bedeutet die 
Übersiedlung nach Palästina eine Art Wiedergeburt, die Rettung aus seeli¬ 
scher Verkrüppelung zu aufrechtem Leben. Hätten wir Lebensrettungs¬ 
medaillen zu verteilen, so hätten diejenigen, die diese Einwanderung be¬ 
treut haben, insbesondere Miß Henrietta Szold, aber auch Dr. Senator und 
Dr. Landauer, und die Mitglieder der Arbeitsgemeinschaft für Kinder- und 
Jugendalijah in Berlin diese Medaillen zehnfach und hundertfach verdient. 
Jedes Kind, das dem Glutofen des Judenhasses entrissen wird, der Deutsch¬ 
land jetzt für jüdische Kinder ist, ist wirklich dem Leben wiedergewonnen. 

DIE WIRTSCHAFTLICHE ENTWICKLUNG PALÄSTINAS. 

Von der jetzigen Bevölkerung Palästinas ernähren sich etwa 13% von 
der Landwirtschaft, 25% von der Industrie, Handwerk und Bauwesen, 
30% vom Handel, Verkehr, Transport, Touristik, 15% sind Beamte, An¬ 
gehörige der freien Berufe und 15% leben entweder von Renten oder von 
Unterstützung. In dieser Berufsverteilung ist das Unbefriedigende der zu 
geringe Anteil an der Landwirtschaft. Ich habe bereits in meinem Kongreß¬ 
referat mit besonderem Nachdruck darauf hingewiesen, daß wir alle unsere 
Klüfte einsetzen müssen, um die Landwirtschaft zur Existenzquelle eines 
Drittels, mindestens aber eines Viertels der jüdischen Bevölkerung in Palä¬ 
stina zu machen. Ohne eine solche Verbreiterung der landwirtschaftlichen 
Basis hat unsere Wirtschaftspyramide kein sicheres Fundament. Wir dürfen 
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ANSI EDLUNGSGESELLSCHAFT. 

Der Kongreß hat die Gründung einer besonderen Ansiedlungsgesellschaft 
gutgcheißen, die von jetzt ab alle für landwirtschaftliche AnsLlC be¬ 
stimmten Gelder des Keren Hajcssod verwalten soll. Wir hoffen hierdurch 

§ HV ?tr r StC fi 8 i ei f dcr Vcr wa!tung, aber darüber hinaus hoffen wir, 

daß diese Gesellschaft auf Grund der Einnahmen, die ihr vom Keren 

Sv aus dcn Vertragen mit den Siedlern zufließen, imstande sein 
■ ’ Kr £ dl ? e aufzunehmen und dadurch unsere Siedlungstätigkeit zu er- 
weitcrn. Es ist ein unhaltbarer Zustand, daß wir von den 2300 Kandidaten 
? e ber ^its auf Boden des jüdischen Nationalfonds sitzen und auf Kredite zu 
ihrer Ansiedlung warten, nur etwa einem Zehntel aus dem nächstjährigen 
Budget des Keren Hajcssod die Kredite geben können, während die übrigen 
neun Zehntel weiter auf die ersehnte Ansiedlung warten müssen. Könnten 
wir sie ansiedeln, so würden sie für viele Millionen Eier, Gemüse Milch 
Übst produzieren und der Jischuw hätte es nicht nötig, diese Produkte von 
auherhalb zu beziehen. Ich hoffe. Sie werden der Gründung der Ansiedlungs- 
^eseilschaft zustimmen und alles daransetzen, um aus ihr ein wirksames 
Instrument zur Vergrößerung der landwirtschaftlichen Ansiedlung zu 
machen. 


INDUSTRIEKREDITE. 

1 ^ n .. m ®* nen ? Referat auf dem Kongreß habe ich mich auch mit der Frage 
beschäftigt, inwieweit die palästinensische Industrie heute bereits genügend 
mit Krediten oder Finanzierungsmöglichkeiten versorgt oder ob auf diesem 
Gebiete noch etwas zu tun ist. Es ist richtig, daß eine Reihe von Instituten 
den bereits bestehenden industriellen Unternehmungen Kredite, teilweise 
auch langfristiger Art, gibt oder sich an der Finanzierung industrieller Unter¬ 
nehmungen beteiligt. Es scheint mir aber trotz alledem zweifelhaft, ob damit 
bereits alle berechtigten Ansprüche der Industriellen befriedigt werden. Ich 
kenne eine Reihe von Fällen, wo Leute mit vieljähriger Erfahrung in einem 
bestimmten Zweige der Industrie, der auch in Palästina Aussichten hat, nicht 
zur Verwirklichung ihrer Pläne' kommen, weil sie auf Kredit oder auf Be¬ 
teiligung von Kapitalisten angewiesen sind und es in Palästina keine auto¬ 
ritative Stelle gibt, welche einen bestimmten Plan prüfen und in seinen 
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wirtschaftlichen Aussichten beurteilen kann. Mir scheint, daß aus diesem 
Grunde mancher gesunde Plan unausgeführt bleibt oder in einer so unzu¬ 
reichenden Form ausgeführt wird, daß dadurch die Chancen des Gelingens 
verringert werden. Ich bin mir durchaus bewußt, daß nicht jeder Plan eines 
Industriellen Kredithilfe verdient und daß zwischen seriösen und nicht¬ 
seriösen Projekten eine sehr scharfe Grenzlinie gezogen werden muß. An¬ 
dererseits sind wir im höchsten Maße daran interessiert, jeden seriösen 
Plan zur Verwirklichung zu bringen. Denn nur, wenn zur Landwirtschaft 
die Industrie als Erwerbsquelle hinzukommt, können wir hoffen, der ständig 
wachsenden Zahl von Einwanderern Erwerb zu verschaffen. Mir scheint 
aus all diesen Gründen die Errichtung einer Industrial Development Co., 
welche industrielle Projekte fachmännisch prüfen und für die gut befundenen 
die Beschaffung der Mittel übernehmen sollte, durchaus erwägenswert. 

HOLDING COMPANY. 

Das Interesse, das sich für Palästina in weiten Kreisen der Judenheit 
geltend macht, hat, wie Sie wissen, einen großen Zustrom von Kapital nach 
Palästina zur Folge gehabt. Dieses Kapital sucht Anlage und kauft mit Vor¬ 
liebe die Aktien und Obligationen palästinensischer Gesellschaften. Auch 
im Auslande zeigt sich für Wertpapiere dieser Art wachsendes Interesse. 
Nun haben wir aber in Palästina bisher kein Emissionshaus, das die Ausgabe 
solcher Wertpapiere vornimmt und bei dem Publikum in und außerhalb 
Palästinas das Vertrauen genießt, daß die von ihm empfohlenen Wertpapiere 
wirklich ein sicheres Anlagepapier sind. Das Publikum ist selbst nur selten 
in der Lage, eine Prüfung der Sicherheit der Wertpapiere vorzunehmen. 
Es besteht deshalb die Gefahr, daß auch unsichere Papiere in den Verkehr 
gebracht werden, die den Ruf der palästinensischen Wertpapiere schädigen 
können. Außerdem haben die meisten palästinensischen Wertpapiere infolge 
der relativ kleinen Emissionsbeträge nicht die Börsenfähigkeit und damit 
die jederzeitige Liquidierbarkeit. Das hält viele Kapitalisten davon ab, ihr 
Geld in diesen Papieren anzulegen. Beide Schwierigkeiten könnten behoben 
werden durch die Gründung einer Holding Company , welche unter natio¬ 
naler Kontrolle steht und die Gewähr bietet, daß sie nur solche Wertpapiere 
auf den Markt bringt, die von ihr geprüft und für gut befunden wurden. 
Die Holding Co. könnte sich bei gewissen Emissionen darauf beschränken, 
als Emissionshaus zu fungieren und durch Hergabe ihres Namens dem Papier 
ein erhöhtes Vertrauen zu verschaffen. Sie könnte aber auch — und das 
scheint mir besonders wichtig — die Obligationen oder Aktien der einzelnen 
palästinensischen Unternehmungen für eigene Rechnung übernehmen und 
dagegen ihre eigenen Aktien oder Obligationen auf den Markt bringen. Sie 
würde dadurch ein Standard-Anlagepapier schaffen, das in jüdischen Kreisen 
bekannt werden und von allen am Palästinaaufbau interessierten Kreisen 
mit Vorliebe gekauft werden wird. Die Holding Co. könnte auf diese 
Weise aus dem Geldmarkt dauernd Kapital schöpfen und die zentrale 
Finanzierungsstelle für alle kreditsuchenden soliden palästinensischen Unter¬ 
nehmungen sein. 
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FINANZIELLE MÖGLICHKEITEN. 

c Vor i e .? Kriege 1 J ebte , n wir bei “"seren Einnahmen und Ausgaben in der 
Franc-Wahrung und arbeiteten mit vierstelligen und im besten Falle mit 
fünfstelligen Ziffern. Wir sind nach dem Kriege zur Pfundwährung über¬ 
gegangen und haben uns in diese. Währung an fünfstellige Zahlen gewöhnt. 
Die Anleihe , die wir in diesem Jahre bei Lloyds Bank aufgenommen haben, 
ist schon eine sechsstellige Ziffer in Pfunden, und es scheint mir, daß wir 
UnS r^ Zt ^ em ^ cr siebenstelligen Zahlen nähern. Der wirtschaftliche 

Aufschwung, den Palästina genommen hat, ist so rasch gekommen, daß vielen 
von uns noch gar nicht recht bewußt geworden ist, wieviele Dinge, die 
vor einigen Jahren noch unmöglich schienen, heute durchaus in das Reich 
der Möglichkeiten gerüdct sind. Wenn wir ein Inventar des nationalen, 
nicht des privaten jüdischen Vermögens machen, das in Palästina angelegt 
ist, so kommen wir einschließlich des Bodens des Keren Kayemeth zu dem 
stattlichen Betrag von 7 bis S Millionen Pfund. Auf dieser Grundlage und 
unter Berücksichtigung der Beträge, die jedes Jahr für Keren Hajessod und 
Keren Kayemeth einfließen, und der Rückzahlungen auf die von uns gewähr¬ 
ten Anleihen ergibt sich, daß wir heute auf dem Kapitalmärkte durchaus 
nicht mehr als der „Nebbich“ zu erscheinen brauchen, als der wir noch vor 
io Jahren erschienen sind. Wir werden entsprechend der veränderten Ein¬ 
schätzung Palästinas auch in unseren finanziellen Plänen in der Zukunft mit 
ganz anderen Maßen messen, als wir es bisher getan haben. 


KRISENGEFAHR. 

Von vielen Seiten werden wir gefragt, ob nicht zu befürchten sei, daß die 
jetzige Prosperität Palästinas bald zu einem Ende kommen und einer Krisis 
Platz machen wird, wie wir sie in den Jahren 1925/26 in Palästina erlebt 
haben. Ich kann darauf nur sagen, daß sicherlich die jetzige Prosperität 
Palästinas nicht ewig dauern wird. Es wird früher oder später auf die 
wirtschaftliche Hochflut eine Ebbe folgen. Aber wo gibt es heute in der 
ganzen Welt ein Land, in dem die Wirtschaft nicht von Gefahren aller Art 
umlauert ist? Ich glaube, daß unsere Wirtschaft heute viel eher einen Stoß 
vertragen kann als vor acht oder neun Jahren. Die Regierung hat in weiser 
und vielleicht sogar in übertriebener Vorsicht eine Reserve von 6 Millionen 
Pfund angesammelt, das heißt doppelt soviel, wie ihr gesamtes Jahresbudget 
beträgt. Sie hat mehrfach ausgesprochen, daß sie aber auch die zweite Hälfte 
im Falle einer Wirtschaftskrisis zu großen öffentlichen Arbeiten verwenden 
will. Das gibt uns schon einen gewissen Rückhalt. Außerdem ist die Lage 
der Juden in vielen Ländern, nicht nur in Deutschland, heute politisch und 
wirtschaftlich so bedroht, daß Palästina dauernd Menschen und Kapital in 
ganz großem Maße an sich ziehen wird, und dieser Zustrom an Kapital ist 
natürlich auch ein wichtiger Faktor, um das Wirtsduftsleben in Palästina 
in Gang zu halten. Die Bemühungen, importierte Waren in Palästina durch 
einheimische Produkte zu ersetzen, können noch für Hunderttausende von 
Einwanderern Erwerb schaffen, vorausgesetzt immer, daß die Regierung 
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bei Maßnahmen gegen Dumping und in ihrer Zollpolitik tatkräftig mithilft 
und daß sie nichts tut, was die jüdische Einwanderung nach Palästina er¬ 
schwert oder verringert. 

UNIVERSITÄT. 

Die Hebräische Universität, die jetzt zehn Jahre besteht, hatte mit großen 
Schwierigkeiten zu kämpfen, aber ich glaube, daß sie jetzt die schlimmsten 
Kinderkrankheiten hinter sich hat und auf einem sicheren Wege vorwärts¬ 
schreitet. Ich fühle mich auf diesem Gebiete nicht sachverständig, aber ich 
kann nicht umhin, wenigstens einem Gedanken Ausdruck zu geben, der mich 
in bezug auf die Universität seit langem beschäftigt. Ich glaube, Sie werden 
mit mir darin übereinstimmen, daß die jüdische Jugend in den Ländern der 
Galuth in Gefahr ist, den Zusammenhang mit dem Judentum zu verlieren. 
Insbesondere der akademisch Gebildete gleitet vom Judentum zu anderen 
geistigen Bewegungen fort, weil es ihm an wirklicher Einsicht in jüdisches 
Wesen und jüdische Geschichte fehlt. Ich glaube, daß viele von diesen jungen 
Leuten dem Judentum erhalten bleiben könnten, wenn sie wenigstens ein 
Jahr durch besondere Kurse an der Universität Jerusalem mit jüdischer 
Vergangenheit und Gegenwart bekanntgemacht, in Bibelkunde, Archäologie, 
Soziologie, Anthropologie, neue hebräische Literatur eingeführt und zu¬ 
gleich mit dem neuen jüdischen Leben in Palästina in engsten Kontakt ge¬ 
bracht werden. Sie sollten nicht nur theoretisch, sondern auch praktisch, zum 
Beispiel durch einen Aufenthalt in unseren landwirtschaftlichen Siedlungen, 
die Kräfte kenncnlernen, die im jüdischen Leben Palästinas um Entfaltung 
ringen. Ich träume davon, daß jährlich Hunderte von jüdischen Akademikern 
an diesen Kursen teilnehmen und mit gestärktem jüdischen Bewußtsein in 
ihre Heimatländer zurückkehren werden. Auf diese Weise könnte eine 
dauernde Verbindung zwischen der Lehrstätte auf dem Skopus und den 
Juden in allen übrigen Teilen der Welt geschaffen werden. Ich glaube, daß 
es für jeden jungen Rabbiner, aber auch für jeden jungen Akademiker, der 
sich in den Ländern der Galuth mit jüdischen Dingen beschäftigt, eine Not¬ 
wendigkeit ist, sich in dieser Weise einmal mit jüdischem Wissen und jüdi¬ 
schem Leben in Palästina bekanntzumachen. 

KONZENTRIERUNG ALLER KRÄFTE AUF PALÄSTINA. 

Die Bedeutung, welche Palästina schon heute ideell und materiell für das 
jüdische Leben hat, und die Notwendigkeit des Ausbaus und der Sicherung 
unserer Positionen machen es zu einer gebieterischen Notwendigkeit, daß 
das jüdische Volk gerade im gegenwärtigen Moment alle seine Kräfte auf 
Palästina konzentriert. Im Kriege ist es manchmal nötig, von gewissen 
Fronten Truppen zurückzuziehen und alle irgendwie verfügbaren Kräfte 
an einem Punkte zu konzentrieren. Palästina ist nach meiner festen Über¬ 
zeugung jetzt dieser zentrale Punkt. Sieg oder Niederlage an dieser Front 
ist entscheidend für die Zukunft der Juden in der Welt. Aus diesem Grunde 
müssen alle jüdischen Gesellschaften ihren Einfluß und ihre Mittel wenig¬ 
stens für eine gewisse Zeit an diesem Punkte einsetzen. Ich bin kein Gegner 
der Bestrebungen, Juden auch in anderen Ländern landwirtschaftlich änzu- 
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OPTIMISMUS. 

Vielleicht werden Sie mir in meiner Beurteilung Palästinas zu großen 
Optimismus vorwerfen. Ich gebe gern zu, daß ich Optimist bin, aber ich 
glaube, daß ich zu diesem Optimismus durch die Geschehnisse der Vergan- 

SCn ^lfe redlt ' St b "p ^f cnn ich auf die ictzten 28 Jahre der Palästinaarbeit 
/uruckblicke, so muß idi sagen, daß eigentlich Wunder über Wunder ee- 
>cbeben sind. Ich erinnere mich noch, wie im Jahre 1907, als ich zum ersten 
Male in Palästina war, cm Uhrmacher aus Jaffa zu mir kam und mir sagte, 
daß 60 jüdische Familien aus Jaffa, Kaufleute, Lehrer und Handwerker, sich 
zusammengetan hätten, um ein eigenes jüdisches Stadtviertel zu bauen, und 
diß sic dazu einen Kredit vom Nationalfonds haben wollten. Auf meine 
f ra _J c .’ °° s >e denn außer dem Kredit auch eigene Mittel für den Bau zur 
Verfügung hätten, antwortete er mir, sie hätten bereits 100.000 Frs. 
(4000 LP) zusammen. Fs stellte sich heraus, daß diese 100.000 Frs. in Wirk- 
Üchkeit nur aus 50.000 frs. in bar und 50.000 Frs. in Versprechungen be¬ 
fanden, aber immerhin, ich sah hier einen ersten Anfang von privater Ini¬ 
tiative, und cs gelang mir, das gewünschte Darlehen von 250.000 Frs. für 
diese Gesellschaft in Jaffa und gleichzeitig ein Darlehen von 50.000 Frs. für 
eine kleinere Gesellschaft in Haifa durchzusetzen. Und wirklich wurde dann 
mit dem Bau der Häuser auf den Dünen bei Jaffa und auf den Abhängen 
ucs Karmel begonnen. Hätte irgendeine noch so große Einbildungskraft 
damals ahnen können, daß aus diesen zwerghaften Anfängen in 25 Jahren 
die Großstadt Tel-Aviv mit etwa 150.000 Einwohnern und der Stadtteil 
Hadar Hakarmel in Haifa mit 30.000 Einwohnern erwachsen würde? Hätte 
es irgend jemand für möglich gehalten, daß aus den verspotteten Bemühungen 
eines Elieser Ben Jchuda, die hebräische Sprache wieder zu einer lebenden 
Sprache zu machen, ein hebräisches Schulwerk mit über 30.000 Kindern und 
eine ungeheure hebräische Literatur in Palästina erwachsen würde? Wäre es 
mir, als ich im Jahre 1908 mit einem Jahresbudget von 20.000 Frs. 
(800 LP) zur praktischen Arbeit nach Palästina entsandt wurde, in den 
Sinn gekommen, daß wir 25 Jahre später für die größte englische Bank ein 
Partner für eine halbe Million Pfund-Anleihe sein würden? Hätte irgend 
jemand es für möglich gehalten, daß wir in Palästina monatlich mehr 
jüdische Einwanderer haben werden als früher jährlich, daß Palästina in 
der größten Katastrophe, die das Judentum in der neuen Zeit getroffen 
hat, der einzige Rettungsstrahl sein würde? Wenn ich diese Tatsachen und 
noch viele andere an meinem geistigen Auge vorüberziehen lasse, so kann 
ich nicht anders, als daran glauben, daß eine gütige Vorsehung über unserem 
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Werk wacht. Vielleicht werden Sie midi auf Grund dieses Glaubens als 
einen Mystiker ansehen. Ich bin es jedenfalls nur in ganz beschränktem 
Maße. Aber eine Überzeugung habe ich wirklich, die nicht aus der Vernunft, 
sondern aus anderen Tiefen geboren ist: so wie in der Natur keine Kraft 
verlorengeht, so glaube ich, daß auch im sozialen Geschehen jede aufopfernde 
und beständige Arbeit nicht ohne Wirkung bleibt und früher oder später 
ihre Früchte trägt. In diesem Sinne rufe ich Sie auf, der großen historischen 
Bedeutung dieses Augenblicks für die Zukunft des jüdischen Volkes eingedenk 
zu sein und alle Kräfte für die Vollendung unseres Werkes in Palästina 
einzusetzen. (Lebhafter Beifall.) 


REFERAT ÜBER DIE JUGEND-ALIJAll AUS 
DEUTSCHLAND. 

MISS HENRIETTA SZOLD (von stürmischem Beifall begrüßt — 
spricht deutsch): Meine Vorredner haben schon erwähnt, in welcher Not, 
Drangsal und Bedrückung das jüdische Volk jetzt an vielen Orten und 
Stellen lebt, und gerade mir ist es vergönnt, in diese Bedrängnis einen Licht¬ 
strahl zu senden. Dieser Lichtstrahl ist die Jugend-Alijah, die Einwanderung 
von Jugendlichen aus Deutschland nach Palästina. Es ist meine Absicht, eine 
ganz schlichte Beschreibung zu geben von dem, was ich in den letzten 
i 1 /2 Jahren erlebte. 

713 Jugendliche im Alter von 15 bis 17 Jahren haben wir schon aus 
Deutschland nach Palästina überführt. Sie befinden sich dort in verschiede¬ 
nen geschlossenen Institutionen, aber hauptsächlich in den landwirtschaft¬ 
lichen Siedlungen, in den Kwuzoth. 15 Kwuzoth haben ihre Tore geöffnet, 
um diese Kinder aufzunehmen. Die Arbeit wird von einem Zentrum in 
Deutschland geleistet und von einem Zentrum in Palästina fortgeführt. 
Der Mittelpunkt der Auswanderung befindet sich in Berlin, der Mittelpunkt 
der Einwanderung in Jerusalem. 

Ich kann Ihnen im wesentlichen nur davon erzählen, was sich in Jerusalem 
abspielt. Dort besorgen wir die Jugendzertifikate, die wir von der Palä¬ 
stinaregierung — ich sage es mit Freude — leicht erlangt haben. Ich ver¬ 
mute, daß die Palästinaregierung von der außerordentlichen dramatischen 
.Katastrophe, die unser Volk in Deutschland betroffen hat, sehr beeindruckt 
war. Diese Jugendzertifikate werden auf Namen ausgestellt. Sie werden uns 
nicht in Bausch und Bogen gegeben, sondern wir müssen jeden Namen 
einzeln vorlegen, und auf Grund des Alters und der Staatsangehörigkeit be¬ 
kommen wir ein Zertifikat für die Jugendlichen, die in Berlin für die Ali jah 
ausgewählt werden. Die Auswahl geschieht mit großer Sorgfalt sowohl vom 
medizinischen Standpunkt als auch vom Standpunkt des Charakters, der 
Eignung für die Auswanderung, für die Trennung von den Eltern, für den 
Übergang in ein ganz neues Milieu, in ein neues Klima, zu einer neuen 
Sprache, zu neuen Lebensbedingungen und was sonst mit dem altneuen 
Land verbunden ist. Diese Auswahl wird von der „ Jüdischen Jugendhilfe (( 
getroffen, einer Vereinigung der Jugendbünde, hauptsächlich der national 
eingestellten Jugendbünde in Deutschland. Wenn die Kinder zu uns kommen, 
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tmd Kindern mit einen.Eifer gearbeitet, der vorbildlich ist. Ohne d« Ein- 
ijt c " m tl' e Sprache, die in Palästina herrscht, ist eine Konsolidierung der 
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, Wl 5 baben wir das fertiggebracht? Wie konnten wir im Laufe von 
I ■< Jahren 7x3 Kinder nach Palästina bringen? Wie konnten wir eine 
.,.o>e char von Kindern aus Berlin in Ben Shemen, das schon seit acht 
Dliren in Palästina existiert, cinrcihen? Wie konnten wir 500 bis 600 
Kinder in den Kwuzoth unterbringen? Woher kamen die Mittel? Wir er- 
bielten sie durch die hingebende Arbeit der sogenannten Arbeitsgemeinschaft 
ji<r Kinder- und Jugend- Alijah, die aus drei Partnern in Deutschland besteht: 
n nt Instltut Ben Shemen; 2. der Ahawah; 3. der Jüdischen Jugendhilfe. 

. r Name sollte eigentlich Jüdische Selbsthilfe lauten. Das sind meistens 
junge Menschen, die sich zusammengeschlossen haben, um aus ihrer Not, 
aus ihrer Bedrängnis und aus ihrer Hoffnungslosigkeit sich dort hinüberzu¬ 
retten, wo sie ein neues Leben erwartet. Diese Arbeitsgemeinschaft hat es 
verstanden, in kürzester Zeit in verschiedenen europäischen Ländern, in 
Südafrika und in den Vereinigten Staaten eine Tätigkeit zu entfalten. 
Lberall haben sich Komitees gebildet, die sich dieser Notaktion mit großem 
E nthusiasmus widmen. So haben wir im Laufe von i x / 2 Jahren, bis Ende 
Juli dieses Jahres, eine Summe von 53.000 Pfund aufgebracht, einschließlich 
der Gelder, die von den Eltern in Deutschland in gewissen Fällen bezahlt 
wurden. Diese Gelder werden für die Reise, für die Ausrüstung der Kinder, 
für zweijährigen Unterhalt und Erziehung in Palästina verwendet. Im ersten 
Jahr wird ein Beitrag von je 3 Pfund monatlich an die Siedler bezahlt, im 
zweiten Jahre in Anbetracht der gesteigerten Arbeitskräfte der Jugendlichen 
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ein Beitrag von 2'/- Pfund. Verschiedene europäische Länder wie die 
Schweiz, England, Holland, die Tschechoslowakei, Jugoslawien, ferner cne 
Türkei, Ägypten, Südafrika und die Vereinigten Staaten haben sich an der 

Arbeit beteiligt. _ ... . 

Welches sind die Ergebnisse? Die Anpassung der Kinder an Palas.ina 
schreitet rasch fort. Groß ist das Glück der Kinder, die nach schweren Tagen 
rach Palästina kommen, manchmal sogar, nachdem sie schon vorher einma. 
ihr Vaterland haben wechseln müssen. Die Probleme, vor denen wir nun 
stehen, sind folgende: Wie kann es uns gelingen, unsere Arbeit in doppelter 
Beziehung zu erweitern, indem wir erstens auch Kinder die nicht aus 
Deutschland kommen, in unser Hilfswerk einbeziehen und zweitens die 
Kinder auf länger als zwei Jahre unserer Hilfe teilhaftig werden lassen? 
Ob unser Experiment vollkommen gelungen ist, werden wir erst wis.en. 
wenn wir die Kinder nach den zwei Jahren, die sie in unserer Obhut sind, 
richtig im Lande verwurzelt haben. 

Bewundernswert ist die Art, in welcher sich die Kwuzoth der Kinder »n 
pädagogischer Hinsicht angenommen haben, das Feingefühl mit dem dies. 
Jugendlichen behandelt werden, die doch in einem Alter stehen, das manch¬ 
mal den Erziehern sehr schwere psychologische Probleme auf erlegt. Ich habe 
kurz vor Antritt dieser meiner Reise nach Europa eine Erkundungsfahrt durch 
die Kwuzoth gemacht. Was ich sah, war rührend und erschütternd. Vor allem 
aber waren mir meine Erfahrungen ein Trost Was die andern an um 
verbrochen haben, das machen wir jetzt gut durch diese Kinder-Ah)ah. Aber 
auch wir haben noch nicht alles getan, was wir hatten tun sollen, und nun 
sühnen wir durch unser Werk auch unsere eigenen Sunden. So wird durch 
dieses Werk das Land der Väter in das Land der Kinder verwandelt. . Leb¬ 


hafter Beifall.) 

VORS PRÄS. DR. CH. WEIZMANN: Ich bin sicher, daß ich im 
Namen aller spreche, wenn ich Miss Szold unseren herzlichsten Dank für 
ihren Bericht und für ihre aufopfernde Tätigkeit im Dienste der Jugend- 

Alijah ausspreche. (Lebhafter Beifall.) .. 

Bevor ich die Sitzung schließe, möchte ich noch die Wahl des Lcgitima- 
tionsausschusses für die Prüfung der Rcchtmäßigkeit der Wahlen vornehmen 
lassen. Als Mitglieder des Ausschusses werden vorgeschlagen die Herren 
Dr. Bernhard Kahn und Morris Myer. Erhebt sidi gegen den Vorschlag 
Widerspruch? (Nach einer kurzen Pause): Das ist nicht der Fall. Dann 
erkläre ich die beiden Vorgeschlagenen für gewählt. 

Schlufi der Sitzung: /; Uhr 30 Min. nachmittags. 
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Zweite Council-Sitzung. 

Mittwoch. 4. September 1935, nachmittags. 

Beginn: 15 Uhr 55 Min. Vors. Vizepräs. Neville Laski. 


nKyS^gcmaATd.^.'n demVuibÜn der Tr'tKomz "w *“ f ‘ 

Beschlüsse veröffentlicht wurden die angeblich vom Kn ^ tember gewisse 
worden sind. I* ™ß h,W,u bemerk™! daß dTYm 1 'der ®STS 

^j nu f. ‘- ntwur D enthält, nicht aber die endgültigen Besdilüsse 
Darüber wird spater noch eine Mitteilung erfolgen. ” Beschlüsse. 

tisAe S L^e. rt ^ HeiT Sk ' rt ° k ZU seinem Referat iiber die poü- 


REFERAT Ü15ER DIE POLITISCHE LAGE. 
•uhSw E BeriAt Y 01 r ( l ,t * L d '\ LXC t ~ Sp,icht en * liich ) : Ein aus - 

l onrllT i ß ?- dc , r tx ‘r kutlvc ubcr ,hrc politische Arbeit sowohl in 
JV* S . audl V? J er V sali; m wurde Ihnen vorgelegt. Idi mödite hierzu 
our noch einige allgemeine Bemerkungen machen. 

,^ s , d ' eser Council vor zwei Jahren zusammentrat, standen wir an der 
Schwelle emer Ausdehnung unserer Arbeit in Palästina. Das schwere 
Unheil, das die deutschen Juden betroffen hat, die Zerstörung des deutschen 
Judentums, hat zu konstruktiven Arbeiten in Palästina geführt. Audi die 
-ehwadiung der jüdisdicn Positionen in Polen und anderen Ländern hat 
uralte jüdische Massen nach Palästina gebracht; diese begannen Palästina 
nicht nur als ein Land zu betrachten, in dem das jüdische Volk als Ganzes 
seine Erlösung zu suchen hat, sondern auch als das einzige Land, in dem 
uic einzelnen Juden für sich eine Heimstätte und eine Sicherung ihrer 
Existenz finden können. 


DIE EINWANDERUNG. 

Wir übersehen heute eine Periode von zwei Jahren, in der der Umfang, 
der jüdischen Immigration nach Palästina sowohl relativ als auch absolut so 
gewachsen ist, wie es sich nur wenige vorstellen konnten. Jüdische Initiative 
hat sich auf wirtschaftlichem Gebiet in allen Richtungen konstruktiv be¬ 
tätigt. Landwirtschaft und Industrie haben sich entwickelt und erweitert. 
Jeder Fortschritt auf diesem Gebiete erhöhte die Aussichten auf eine noch 
stärkere Entwicklung. Der ökonomische Prozeß im Lande nahm einen 
Umfang an, der alle Voraussetzungen übertraf. Das Verhältnis verschiedener 
jüdischer Kreise zu Palästina, selbst solcher, die mit unserem Werke sympa¬ 
thisieren, hat sich gründlich geändert. Was wir in Palästina in der Richtung 
der Schaffung einer nationalen Heimstätte für das jüdische Volk geleistet 

47 * 
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Land« mf die 

Si’Äfl 1 fcdaffii au erreichen. Gerade in der 
Zeit als die Immigration Rekordziffern erreichte wurde die Meinungs¬ 
verschiedenheit zwischen uns und der Regierung auf diesem Gebiete immer 
schärfer Die Differenz zwischen den Forderungen der Jewish Agency und 
dtm von der Regierung bewilligten ZertifikatssAedule führte zu einei i 
ständigen Arbeitermangel, der für unsere ökonomische Entwicklung a 
verschiedens ten Gebieten; besonders auf dem der Industrie und Landwirt 
sAaft ungünstige Folget hatte. NiAt genug damit daß dieser Arbe.ter- 
mangd uns MögliAkeiten raubte, die durA unsere Bemühungen ges Aal tu 
worden waren, traf er auA unsere weitere okononnsAe Entwicklung schi 
sAwer Besonders sAwer traf er unsere LandwirtsAaft und andere \oi. 
jüdisAer Arbeit eroberte Erwerbszweige, die nur durch Pionier u. 
Gehalten werden können. Die Erfahrung hat uns gezeigt, daß es unbedingt 
nötig ist, in Palästina eine gewisse Arbeiterreserye zu haben. Nur auf diesem 
Wege wird es uns möglich sein, alle ökonomischen Moglidikeian des ' 

auszunützen und für die jüdisAe Arbeit zu s.Aern. Der Ideahsmus de 
iüdisAen Jugend, der Chaluzim, ist zwar sehr groß, aber man muß ihnu 
auA die MögliAkeit geben, siA Arbeitsgebieten zuzuwenden die einu 
Pioniertätigkeit bedürfen. Die gegenwärtige Einwanderungspolit.k der Rc 
gierung nimmt uns alle derartigen MögliAkeiten. , 

Bei unseren Bemühungen um die Vergrößerung der Immigration hatte, 
wir die Unterstützung der gesamten jüdischen öffentlichen Meinung, sowohl 
der zionistisAen als auA der niAtziomstisAen. Ganz besondere Unter¬ 
stützung in diesem Kampf erhielten wir von unseren Freunden in England, 
von denen an erster Stelle der Board of Deputies hervorgehoben sei. 

Der wichtigste Kampf muß aber in Jerusalem geführt werden Wir ver- 
suAen, Ae anderen, soweit als mögliA, zu überzeugen; wir haben prote¬ 
stiert, wenn wir es für unbedingt notwendig hielten. Wir haben versucht, 
die TatsaAen auf wirtsAaftliAem Gebiet für unseren politisAcn Kamp! 
auszuwerten. In dieser HinsiAt haben wir einige Erfolge zu verzciAnen. 
Die Bemühungen müssen aber fortgesetzt werden, solange die Lage un¬ 
befriedigend bleibt. Jede unserer Zusammenkünfte muß für diese Bemühun¬ 
gen ausgenützt werden — das sollte der Council der Jewish Agency siA vor 
Augen halten. 


DIE ZUSAMMENARBEIT MIT DER REGIERUNG. 

Aber trotz der starken Differenzen zwischen uns und der Regierung auf 
dem Gebiete der Immigration wurde die Kooperation zwischen uns und der 
Mandatarmacht nicht beeinträchtigt, und wir sind weiter des festen Glau- 
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rt . fp r ii* i r .., tt itrun 0 aur gewissen Gebieten die Diskusskhi doch 
stets freundlich geführt wurde; dies haben wir vor allem der Persönlichkeit 
des gegenwärtigen High Commissionen zu danken. (Beifall.) Ich glaube 
kaum daß Palästina sich einen besseren High Commissioner wünschen 
konnte, der sich so sehr mit Palästina und seiner Entwicklung verbunden 
fuh r wie Sir Arthur Wauchope. (Beifall.) Gleichzeitig müssen wir jedoch 

“"::T r? u n ge ^! sscn ren denzen der heutigen palästinensischen 
erwaltung große Gefahren für uns verborgen sind, die wir mit allen unseren 
Mitteln bekämpfen müssen. Wir glauben, daß wir dies können, wenn wir 
dem 1 rinzip der loyalen Kooperation mit der Regierung treu bleiben. Zwei 
atsacnen können wir konstatieren, die sicher diese Kooperation fördern 
werden; die Änderung im britischen Ministerium und die Rückkehr Doktor 
eizmanns als Präsident der Zionistischen Organisatipn und der Jewish 
Agency. Ich möchte hoffen, daß diese Tatsachen das Prinzip der Koopera¬ 
tion i ordern werden, selbstverständlich unter der Voraussetzung, daß unsere 
Rechte gewahrt bleiben und alle Entwicklungsmöglichkeiten, die wir durch 
unsere Bemühungen schaffen, von uns ausgenützt werden können. Der un- 
^sdiütterliche Glaube an diese Interessengemeinschaft zwischen uns und 
Großbritannien wird uns, trotz verschiedener starker Gegensätze, den Kampf 
erleichtern. 


DIE BODENERAGE. 

Ein zentrales Problem unserer Arbeit in Palästina, dem die frühere Exe¬ 
cutive viel Aufmerksamkeit geschenkt hat und die zukünftige Exekutive 
''iel Aufmerksamkeit schenken sollte, ist das Bodenproblem. Der XIX. Zio¬ 
nistenkongreß hat zu dieser Frage eine Reihe von Resolutionen angenommen, 
ln diesen Resolutionen wird die Politik der früheren Exekutive der Jewish 
Agency fortgesetzt. Sic dienen als Weisungen an die Exekutive und sollen, 
vielleicht mit einigen von Ihnen für notwendig erachteten Modifikationen, 
als Grundlage für die Arbeit der neuen Exekutive dienen. Auf dem Gebiete 
des Bodenerwerbs können wir leider in den letzten Jahren nur auf einen 
verhältnismäßig sehr kleinen Fortschritt hinweisen, dessen Bedeutung sich 
außerdem bei der großen Zunahme der Bevölkerung noch verringert. Ohne 
große Bodenflächen werden wir kein gesundes jüdisches Nationalheim er- 
richtcn können. Vor allem aber ist cs nicht angängig, das System fortzusetzen, 
das wir in den letzten Jahren angewandt haben, nämlich hie und da, bei 
dieser oder jener Gelegenheit kleine Bodenflächen zu erwerben. Um für die 
jüdische nationale Heimstätte die notwendigen großen Bodenflächen zu be¬ 
kommen, muß man an die Regierung mit konstruktiven Plänen herantreten, 
welche die Regierung veranlassen, uns große Bodenfläcben für dichte Be¬ 
siedlung zur Verfügung zu stellen. Wir braudien die Hilfe der Regierung 
ferner zur Entdeckung und Verwendung neuer Wasserquellen, die eine inten¬ 
sivere jüdische Kolonisation ermöglichen würden. Dies würde auch den 
Lebensstandard der Araber heben, selbst wenn es zu einer Reduzierung der 
im Besitz der Araber befindlichen Bodenfläche führt. Der einzelne Araber 
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würde nämlich mit Hilfe einer kleineren Bodenfläche viel größere Ein¬ 
nahmen erzielen können. Wir haben bereits einen Präzedenzfall, die Erwer¬ 
bung von Hule durch jüdische Institutionen mit Hilfe der Regierung und 
des High Commissioners. Dieser Präzedenzfall gibt uns die Hoffnung, daß 
es uns auch in Zukunft gelingen wird, die Kooperation der Regierung zu 
sichern, und dies liegt nicht nur im Interesse der jüdischen Bevölkerung, son¬ 
dern wird auch die arabische Landwirtschaft fördern. 

UNSER VERHÄLTNIS ZU DEN ARABERN. 

Eine konstruktive Lösung des Bodenproblems ist eine Notwendig¬ 
keit auch für unser künftiges Verhältnis zur arabischen Bevölkerung. 
Die starke wirtschaftliche Entwicklung des Jischuw, die, wie wir 
hoffen, andauern und sich steigern wird, hat einen tiefen Eindrude auch 
auf die arabische Bevölkerung, und zwar nicht nur ökonomisch, son¬ 
dern auch psychologisch gemacht. Es gibt selbstverständlich auch heute 
noch weite arabische Kreise, die der Entwicklung des Landes durch die Juden 
mit großen Befürchtungen und starkem Mißtrauen gegenüberstehen. An¬ 
dererseits jedoch hat die Tatsache der jüdischen Entwicklung, die gleichzeitig 
auch zu einem Aufblühen der gesamten Bevölkerung führt und den Lebens¬ 
standard einzelner arabischer Kreise erhöht, viele führende Araber veran¬ 
laßt, sich die Frage zu stellen, ob ihre hartnäckige, kompromißlose Oppo¬ 
sition angesichts der Tatsachen und des festen Entschlusses des jüdischen 
Volkes, seine Arbeit unter allen Bedingungen fortzusetzen, nicht revidiert 
werden müßte. Es ist heute schwer vorauszusagen, welche der beiden An¬ 
schauungen unter den Arabern siegen und wann es geschehen wird. Anderer¬ 
seits ist es unsere Aufgabe, die positiven Tendenzen zu stärken, selbstver¬ 
ständlich unter Wahrung unserer prinzipiellen Interessen. 

Die Exekutive hat versucht, verschiedene Versuche in dieser Richtung zu 
machen. Die arabische Abteilung unseres politischen Departements in Jeru¬ 
salem wurde erweitert, um die Vorgänge im arabischen Lager in Palästina 
wie in den Nachbarländern besser zu verfolgen und einen stärkeren Kon¬ 
takt mit den einzelnen arabischen Kreisen zu finden. Wir haben verschie¬ 
dene Versuche gemacht, um eine persönliche Berührung mit den Führern 
der arabischen öffentlichen Meinung in Palästina und den Nachbarländern 
herzustellen. Bei diesen Versuchen haben wir unser zionistisches Ziel stark 
unterstrichen und darauf hingewiesen, daß wir keinesfalls auf irgend welche 
Möglichkeiten jüdischer wirtschaftlicher Entwicklung in Palästina verzichten 
und unter keinen Umständen unsere Zustimmung dazu geben werden, daß 
aus irgend welchen politischen Gründen die weitere Vergrößerung der jüdi- 
schen Bevölkerung in Palästina eingeschränkt wird, solange die Aufnahme¬ 
fähigkeit des Landes die Möglichkeit einer Zunahme bietet. Wir haben ver¬ 
sucht, den arabischen Kreisen klarzumachen, daß es möglich ist, diese un¬ 
sere zionistischen Interessen mit den rechtlich gesicherten Interessen der 
Araber in Einklang zu bringen. Dabei haben wir allerdings deutlich zu ver¬ 
stehen gegeben, daß sie eine Forderung aufgeben müßten, nämlich die, daß 
PaUstina ausschließlidi im Besitz und unter der Kontrolle der Araber bleibt. 
Vielleicht war Palästina im Laufe von Generationen wirklich ein arabisches 
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Tätigkeit im Lande entfaltet habSi’ DifAraÄlS^ ' Jude " ^ 
mal den Sprudi der C^rHrH £ l , „ 1 alastinas müssen nun em- 

mö^licht Xden soll in A r h,n j ehmCn ’, da ? es dem < üdischen Volk er¬ 
lang als sein histo^e Lind 

stunden der [„Wen W. i t ., tct hat - Zugleich aber haben die Lei¬ 
bischen B^vö/ker un^11 elmrh C U' "l ' T mdlt gf^adet, sondern der ara- 
, „6 ;„f/™Aufkbirun. d ; rck r, N “ t “ n .S*racht. I„ dieser Hinddn 
? ere Au «*arung unter den Arabern weitergehen, da wir darauf hin 
wesen können, daß d,e Entwicklung der Juden auch den 


DAS JÜDISCHE PALÄSTINA UND DIE NACHBARLÄNDER. 

/TW« 8 / / Wi / - W UCh /" UnSCrCn Gesprächen mit arabischen 
l ubicrn m den Nachbarländern betont. Die Kapitalien, die die luden 

.ms allen Landern der Welt nach Palästina bringen, fließen, wie wir 
nachweisen können, durch verschiedene Kanäle auch in die Nachbar- 

Osteis Dcr v A K S T deS . V * nrS im britischen Sektor des Nahen 
Hilf vn K VCrbm , dUn f m J r Pa, , ast ! na crfoI S t zum Stoßen Teil mit 

c' ircl T° Kap f ta [’ das dlc jüdische Immigration der palästinensischen 
S.aatskasse zugefuhrt hat, und bringt nicht wenigen arabischen Nada- 
e.irlandern großen Nutzen. Dasselbe ist auch vom jüdischen Handel und 
von der jüdischen Industrie zu sagen. Die Konzentration wissenschaftlicher 
ra te in Palästina hat ebenfalls in dieser Richtung gewirkt. Die hebräische 
l mvcrsität, die landwirtschaftliche Versuchsstation in Rechoboth, das Da- 
' C ^'^‘'Forschungsinstitut und ähnliche Institutionen, die Konzentration 
von bedeutsamen medizinischen Kräften und anderen Wissenschaftlern in 
I mastma fuhrt zu einer Befreiung des gesamten Nahen Ostens von der Ab¬ 
hängigkeit von Europa. Das Beispiel von Palästina wirkt auf andere Nach- 
barländer, gleichfalls eigene Initiative auf verschiedenen wirtschaftlichen und 
wissenschaftlichen Gebieten zu entfalten. 


Dabei muß übrigens auch uns klar sein, daß es in unserem eigenen Inter¬ 
esse und für die Sicherung unserer Zukunft sehr wichtig ist, daß gleichzeitig 
ni,t der Entwicklung Palästinas auch in den Nachbarländern eine entspre¬ 
chende Entwicklung vor sich geht. Wir sind daran interessiert, daß sich die 
Nachbarländer aus teilweisen Wüstengebieten in bebaute und besiedelte 
Landesteile verwandeln. Palästina leidet sehr darunter, daß eine arme, 
hungernde Bevölkerung aus den Nachbarländern . in großen Massen nach 
Palästina strömt, um dort die Arbeit zu finden, an der es daheim fehlt. 
Dieser Prozeß ist nicht nur gefährlich für die Zukunft des Nationalheims, 
weil er den Juden Arbeitsmöglichkeiten entzieht, die durch sie selbst ge¬ 
schaffen wurden und uns gehören sollten, sondern er untergräbt auch die 
Aussichten auf eine progressive Entwicklung Palästinas. Wir sind daher 
an der Entwicklung der Nachbarländer stark interessiert. In unseren Be¬ 
sprechungen legen wir den Arabern stets dar, daß es die Möglichkeit einer 
Synthese zwischen den jüdischen und den arabischen Interessen gibt . Diese 
kann aber nur auf fortsch reiten der Entwicklung, nicht auf Lähmung jeder 
Arbeit aufgebaut sein. Es ist unser fundamentales Interesse, daß die Pro- 
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sperität im gesamten Osten zunimmt. Sie wurde für unser Werk n^ere 
Stabilität, bessere Sicherheitsverhältnisse, bessere Aussichten für die Ausdeh¬ 
nung der jüdischen Arbeit, besseren Schutz gegen das Einstromen billi n «.r 
fremder Arbeitskräfte bedeuten. 

UNSER VERHÄLTNIS ZU ENGLAND. 

Aber unsere Vision einer harmonischen Zusammenarbeit und gegensei¬ 
tigen Verständnisses hat nicht nur Juden und Araber im Auge, sondern 
auch noch einen dritten Partner, die Engländer. Wir glauben daß es mög¬ 
lich ist, die berechtigten Interessen der Juden, Araber und F ' n | la " der ' 
Nahen Osten zu vereinen. Ja, wir sind der festen Meinung, daß, was 
in Palästina leisten, wirklich in dieser Richtung wirkt. Ich brauche nc 
näher auf die Lage des palästinensischen Staatsschatzes einzugehen; die La 
Sachen sind allen bekannt. Als der Budgetentwurf der Palastinaregierun - 
im Februar aufgestellt wurde, schätzte man den Emnahmcubcrschuß im lau 
fenden Budgetjahre auf j«/, Millionen Pfund Heute ist bereits klar dats 
der Uberschuß wenigstens 6 % Millionen Pfund betragen wird. Diese finan¬ 
zielle Entwicklung gibt der Palästinaregierung die Möglichkeit, Werte r. u 
schaffen, die für das britische Reich wichtig sind und seine Positionen in 
Palästina stärken. Das ist eine Tatsache von großer Bedeutung für das bri¬ 
tische Imperium, nicht nur für seine Interessen in Palästina, sondern auch 
in vielen anderen Ländern. Die wichtigen Werte, die schon heute für die 
britische Position in Palästina geschaffen wurden, wären gar nicht oder nur 
unter großen Kosten des britischen Staatsschatzes möglich gewesen wenn 
nicht die jüdische Immigration für die Palästinaregierung eine Goldgrube 
geworden wäre. 

Die starken Kräfte, die der jüdische Unternehmungsgeist in Palästina 
weckt, schlagen allmählich eine Brüche zwischen den Juden und Arabern, 
schaffen ein ökonomisches Fundament und bereiten die Grundlage für eine 
politische Verständigung vor, die vielleicht schon in naher Zukunft mög¬ 
lich wäre. Gleichzeitig dienen sie dazu, die britische Position in Palästina 
zu konsolidieren und eine Harmonie zwischen den britischen, jüdischen und 
arabischen Interessen herbeizuführen. Das Resultat ist, wie unser Präsident 
in seiner gestrigen Schlußrede beim Zionistenkongreß sagte, daß wir in Pa¬ 
lästina und im Nahen Osten als eine zivilisatorische Kraft dastehen, die 
Gewähr für Frieden und Stabilität bietet. 


DER LEGISLATIVE COUNCIL. 

Große Auseinaftdersetzungen bestehen jetzt zwischen uns und unseren 
Partnern infolge der Absicht der Regierung, in der nächsten Zeit Schritte 
zur Schaffung eines Legislative Council in Palästina zu unternehmen. Der 
Zionistenkongreß hat einen einstimmigen Beschluß gegen dieses Projekt an¬ 
genommen. Das Administrative Committee hat seinerzeit gleichfalls einen Be¬ 
schluß gefaßt, in dem es seine prinzipielle entschiedene Opposition gegen 
den Plan der Regierung zum Ausdruck brachte. Wir sind der Auffassung, 
daß es in diesem Moment unangebracht wäre, in Palästina einen Legislative 
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dats widersprechen. Dem Mandat 7ufnla n,SI r ^ e l st ^.f. s Man- 

Nationalheims nicht allein Sache der Juden 'die ^ ^ rnc ! Uuns des . Jüdischen 
Punkt das Glück harren o i- • Uden ’, e ^ 1S zu einem gewissen Zeit- 
jüdischen Volkes Unser Fall i * ? st,na kommen, sondern des gesamten 

die Prinzipienanwenden H 'T U " d man kann auf ihn nicht 

„ I, rlnz, P lc n anwenden, die man bei normalen Staaten anwendet Unsere 

a ung ist im tiefen Sinne des Wortes eine demokratische Wir nehmen 

Volk hft e^nRecht auf's ff Gesidlts P unkt -. Wir sagen: Das jüdische 
Welt Der rianKe d •• Selbstbestimmung wie jedes andere Volk in der 
\\ eit. Der Glaube des jüdischen Volkes und seine Zukunft sind durch ein 
historisches Band mit Palästina verknüpft. Es gibt kein anderes Volk in der 

Xn df SC "J? ? Ut> \, U ?l Zukunk , alIcin VOn Palästina abhängt. Man würde 

wollte^aß^ieBev^k^ "" rf“ Unrecht be S ehen - man festsetzen 
oute, dalS die Bevölkerung Palästinas in einem gegebenen, etwa im «r.*»en- 

™ Zeit - pU 'ä t ’ aIlcin .darüber zu entscheiden habe, was die ZukCnft 

l'isrina ^ CS p'u ° der Y as hi n Cln . Re 8 imc . was für eine Verfassung in Pa¬ 
lästina angeführt werden soll. Eine solche Entscheidung würde die funda¬ 
mentale Konzeption des Mandates untergraben. Solche Änderungen dürfen 
nicht vorgenommen werden, solange nicht eine Verständigung zwischen 

A rfJ C r" ri ]udCn ^ b Z d ‘ C G 1 rund P nnz 'Pien des jüdischen Aufbauwerkes 
mtolgt ist. Eine solche \ erstandigung besteht heute noch nicht, und bei der 
heutigen Lage wurden die Araber den Legislative Council nur dazu be¬ 
nutzen, um unsere Arbeit zu erschweren und zu stören. Dies würde weder 
neu Interessen der Mandatarmacht, noch auch den wirklichen Interessen der 
arabischen Bevölkerung dienen. Von seiten der Regierung wird uns immer 
wieder entgegengehalten, daß den Arabern ein solches Versprechen gegeben 
worden sein. Wir können darauf nur antworten, daß man uns nicht ge- 
iragt hat, bevor dieses Versprechen gegeben wurde, und daß wir daher 
° U ii daS Vers P rec * 1en nicht gebunden sind. Die Haltung der Exekutive, 
welche durch den gestern nachts geschlossenen Zionistenkongreß gebilligt 
wurde und, wie wir hoffen, auch durch diesen Council bestätigt werden 
wird, ist klar: dem Plan der Regierung in bezug auf den Legislative Coun¬ 
cil absoluten Widerstand entgegenzusetzen. Wir bedauern, daß wir zu 
diesem Konflikt mit der Mandatarmadit gezwungen sind, und es ist unsere 
feste Absicht, den Konflikt mit ihr auf diesen einen Punkt zu beschränken 
und zur Regierung auf anderen Gebieten auch weiter freundschaftliche Be¬ 
ziehungen zu unterhalten. Wir glauben, daß das möglich sein wird, und 
hoffen, gerade weil unsere Haltung auf Freundschaft ind Vertrauen in die 
Loyalität der Regierung und auf dem Prinzip der Kooperation beruht, daß 
unsere Opposition zum Legislative Council viel größere Wirkung haben 
wird. 

unsere Zukünftige Arbeit. 

In diesem schwierigen Moment der Geschichte unseres Volkes und der 
Entwicklung Palästinas können wir uns jedoch nicht mit negativen Resolu¬ 
tionen begnügen. Wir werden Ihnen auch eine Reihe von positiven Reso¬ 
lutionen vorlegen, die ein großes Programm für unsere Arbeit und Wün- 




746 2 . Council-Sitzung: Bericht des Legitimationsausschusses 

sehe an die Mandatarmacht für eine systematischere und aktivere Forde¬ 
rung unserer Kolonisationsarbeit in Palästina enthalten. Die Lage der Juden 
in der Welt ist derart, daß wir keine Möglichkeit, die sich uns bietet oder 
die wir schaffen können, vernachlässigen dürfen, um die Aufnahmefähigkeit 
Palästinas für die Juden zu erhöhen und die Basis, auf der wir unser Wer 
in Palästina aufbauen, zu erweitern. Die Zeit ist gegen das jüdische V olk. 
Möglichkeiten, die heute noch für uns bestehen, können uns morgen ver¬ 
loren gehen. Große jüdische Kapitalien, die heute für unser Werk noch 
mobilisiert werden können, können morgen oder übermorgen in nichts 
zerrinnen. Wir müssen daher unsere Forderungen an die britishe Regie¬ 
rung auf Erweiterung der Grundlagen unseres Aufbauwerkes und Schaffung 
von neuen Möglichkeiten erneuern. Die zionistischen Staatsmänner haben 
es heute in gewisser Hinsicht leichter, mit Forderungen zu kommen, als die 
Staatsmänner während der Kriegs- und Nachkriegsjahre, die uns den Char¬ 
ter der jüdischen Rechte auf Palästina, die Balfour-Deklaration, verschafft 
haben. Die zionistischen Staatsmänner von heute haben den Vorteil, ihre 
Forderungen mit Tatsachen, Ziffern und Erfolgen begründen zu können, 
während es sich in der Zeit des Krieges um abstrakte Propaganda handelte, 
indem man die Welt zu überzeugen versuchte, wie sehr unsere Bestrebungen 
und Forderungen den Idealen der Gelehrigkeit entsprechen. In den letzten 
Jahren hat sich der Schwerpunkt unserer politischen Arbeit von historischen 
Rechten auf Errungenschaften verschoben. Heute müssen wir uns auf den 
Boden der Tatsachen stellen. Wie stark aber auch diese Tatsachen unsere 
Forderungen stützen mögen, wir müssen mit immer umfassenderen Plänen 
für die Förderung unserer Arbeit in Palästina an die gesamte Welt und be¬ 
sonders an die Mandatarmacht herantreten, damit uns die Möglichkeit ge¬ 
boten wird, das jüdische Nationalheim auf fester, starker Grundlage schnell 
und schön auf dem Boden Erez Israels zu errichten. (Lebhafter Beifall.) 


BERICHT DES LEGITHMATIONS-AUSSCiUISSES. 

VORS. VIZEPRÄS. NF.VILI.E LASKI (englisch): Das Wort erhält 
nunmehr der Berichterstatter des Legitimationsausschusses, Herr Dr. Bern¬ 
hard Kahn. 

BERICHTERSTATTER DR. BERNHARD KAHN (spricht deutsch): 
Der Legitimationsausschuß hat sämtliche Wahlen geprüft. Bevor ich Ihnen 
das Ergebnis mitteile, möchte ich zwei allgemeine Bemerkungen machen. 

Man hat früher viel gehört von dem schwächeren Interesse an der Agency. 
Das Ergebnis der Wahl und die starke Beschickung dieser Tagung zeigt, daß 
diese Behauptung heute erfreulicherweise widerlegt ist. Weiter waren wir 
gewöhnt, zu hören, daß die Wahlen der Nichtzionisten zu den Council¬ 
tagungen nicht ganz regelmäßig vorgenommen würden, weil Wahlkörper im 
eigentlichen Sinne nicht vorhanden wären. Auch hier hat sich eine erfreu¬ 
liche Wandlung vollzogen. In fast allen Ländern sind richtige Wahlen voll¬ 
zogen worden, und es ist erfreulich, daß sich an ihnen immer mehr und mehr 
die offiziellen Gemeinden beteiligen, noch erfreulicher, daß dies häufig ge¬ 
meinsam mit den Palästinavereinen, Keren Hajessod-Komitees usw. ge¬ 
schieht. So wird die Wahl zu einer feierlichen Handlung, zu einem Stüde 
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Selbstverständlich sind nicht alle Gewählten anwesend. Von den gewähl- 

d'em RefSrf 1 3 Pmoncn anwesend. Amerika hat weiter von 
Hl A l G b u , C1 gcniacht ' eur °päische Ersatzdelcgierte zu ernennen. 

1 l A K er l anCr . habCn ZUSamm r n 39 Stimmcn - °ber die zionistischen Wah- 
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/)cr Antr *Z des Berichterstatters wird einstimmig angenommen. 



r r Oder eixyvaxderuxo; und die an- 

SIEDLUNG DEUTSCHER JUDEX. 


y i2EP L RÄS : XtVILLh LASKI (englisch): Wir kommen sodann 
dem Referat über die Einwanderung und die Ansiedlung deutscher luden 
Das Wort hat Herr Dr. Senator. 


DR. WERNER SENATOR (Mitgl. d. Exek. — spricht deutsch): 

Ich habe die Absicht, über zwei Themen zu sprechen, über die Frage der 
Immigration und die Frage der Kolonisierung der Juden aus Deutschland. 
Dr. Ruppin hat in seinem Referat heute morgen dieses Thema bereits be¬ 
rührt, und ich möchte hier wieder betonen, daß es sehr schwer ist, in unserer 
A r kcit die einzelnen Probleme getrennt zu behandeln. In einem Lande wie 
Palästina, das vor neuen, großen Aufgaben steht, sind politische, wirtschaft¬ 
liche und soziale Probleme eng miteinander verflochten. 

Unsere Arbeit in Erez Israel vollzieht sich auf der Basis der Balfour- 
Deklaration und des Mandates. Wir werden in der Organisationskommission 
sicherlich über den Vorschlag Dr. Ruppins sprechen, den Namen „Nicht- 
zionisten** in einer passenden Weise umzugestalten. Aber über eine Sache 
sind wir uns einig: Wie immer man später diese Dinge formulieren wird, 
der Sinn des Mandates und unserer Arbeit kann nur der sein, durch eine 
starke Immigration nach Erez Israel die materiellen und geistigen Voraus¬ 
setzungen für die Errichtung des nationalen Heimes zu scharfen. Unsere An- 
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strengungen konzentrieren sich zunächst einmal darauf, möglidist viele Juden 
nach Palästina zu bringen und sie im Lande zu verwurzeln. Dieses Ziel einer 
großen Immigration bestimmt in einer außerordentlichen Weise den Cha¬ 
rakter des Landes, nicht nur den wirtschaftlichen, sondern auch den gei¬ 
stigen. Das ist auch der Grund, warum wir in Erez Israel Erscheinungen an¬ 
treffen, weldie denen in Amerika während der Jahre der großen Immigra¬ 
tion ähnlich sind. 


DER UMFANG DER EINWANDERUNG. 

Ich will die Zahlen über die Einwanderung, die Sie in unseren Berichten 
finden, nicht wiederholen. Nur soviel sei hier hervorgehoben, daß in den 
letzten i'L Jahren bis zum i. Juli dieses Jahres etwa 105.000 Juden cm- 
gewandert "sind. Das bedeutet, daß etwa 30 Prozent der gegenwärtigen 
jüdischen Bevölkerung Palästinas aus Immigranten der .etzten 1 /, Jj“ lr - 
bestehen. Die Stärke dieser Immigration — letzthin etwa 5000 monatlich - 
stellt das Drei- und Vierfache der jüdischen Emigration nach allen anderen 
Ländern dar. Die jährliche Einwanderung nach Amerika in den Jahren der 
»roßen amerikanischen Immigration, 1907 und vor dem Kriege, betrug 
etwa 110.000 Seelen, also nur das Doppelte unserer heutigen Palastin Im¬ 
migration, wobei zu bedenken ist, daß es sich damals um eine Immigration 
in eine wohl vorbereitete, vollkommen aufgebaute Wirtschaft handelte. Man 
kann ermessen, was diese Immigration heute für die Juden bedeutet wenn 
man bedenkt, daß ein Emigrationsland ausgefallen ist, daß es närnhch drc ’ 
Millionen russischer Juden gibt, denen fast jede Emigrationsmöglichkeit ge¬ 
nommen ist. Allerdings ist heute das deutsche Judentum hinzugekommen, 
das in früheren Jahren an der jüdischen Emigration nur ganz unwesentlich 
beteiligt war. 


DIE ZUSAMMENSETZUNG DER EINWANDERUNG. 

Wer wandert nach Erez Israel aus ? Es scheint mir wichtig, darauf aut- 
merksam zu machen, daß mit dem ungeheuren Anwachsen der Immigration 
auch eine Umgruppierung dieser Emigranten eingetreten ist. Während es 
in den früheren Jahren meistens junge, arbeitende Menschen waren, haben 
wir es heute zu einem sehr wesentlichen Teile mit sogenannten Kapitalisten 
und der Einwanderung von ganzen Familien und mit der Einwanderung 
von Familienangehörigen zu tun. Erez Israel ist damit in eine Periode ge¬ 
treten, in der dieses Herüberholen von Familienangehörigen bereits eine 
ähnliche Rolle spielt wie in der großen Einwanderung nach Amerika. Es ist 
dies eine gesunde Erscheinung, da man ja bedenken muß, daß von Palästina 
aus bereits große Summen an Familienangehörige außerhalb des Landes 
geschieht werden und so dem Lande verloren gehen. 

Und nun möchte ich den Einfluß dieser veränderten Situation unserer 
Immigration nach Erez Israel auf unsere Gesamtarbeit berühren. Es sind 
hier drei Fragenkomplexe unserer Arbeit zu behandeln: 1. die Regelung der 
Beförderung dieser Massen nach Palästina durch uns, 2. die Fürsorge für die 
Einwanderer im Lande, 3. die Vorbereitung der Immigration. 
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DIE FRAGE DER BEFÖRDERUNG. 

nu 5 jf al?"Tr Palastina isl heu ^ eine große Einnahme¬ 
quelle der Schiffahrtsgesellschaften geworden. Es gab eine Zeit, da die ita¬ 
lienischen Limen ihre Wochenfahrten auf 1 4 -Tag-Fahrten herabsetzten. 

mA PafäÄI k k Um em T 8 ’ T , dem nicht re S u läre Schiffe Immigranten 
sIa u-ffk 8 '! 1 ’ • Es ver , kehren P oInische > italienische, französisdie, 
ruman sehe Schiffahrtslimen und wir haben auch bereits eine eigene palä¬ 
stinensische Lime. Zu bemerken ist, daß noch keine englische Linie darunter 
ist. Es ist zweifellos, daß die Frage der nationalen Förderung der Immi¬ 
gration und die Frage der Touristik eine wichtige Rolle in unserer Arbeit 
spielen werden. Wir hatten noch vor drei Jahren mit einer Einwanderung 
I ?*°?°. zu rechnen, darunter 6000 Chaluzim. Heute stehen wir vor 
vic schwierigeren Aufgaben, und ich halte es für meine Pflicht, an dieser 
Meile der hingebungsvollen Arbeit unserer Beamten zu gedenken, welche 
tu S?E.s tagem damit zu tun haben, die Immigranten möglichst schnell vom 
Schiff aufs Land zu bringen. Es ist unbedingt notwendig, diesen admini¬ 
strativen Apparat auszubauen. Die Palästinaämter leisten eine ungeheure 
Arbeit , sie sind wirklich die Konsulate der jüdischen Gemeinschaft, die 
Stellen, an die sich unsere Menschen in ihrer Not wenden und wo sie wirk¬ 
liche Förderung erhalten. Es ist unbedingt notwendig, die Organisation 
dieser Palästinaämter auszubauen. (Lebhafter Beifall.) 


DIE FÜRSORGE FÜR DIE EINWANDERER. 

Die Immigrantenfürsorge war früher ein ziemlich einfaches Problem. 
Es kamen junge Menschen, sie blieben einige Tage im Immigrantenheim und 
gingen dann zur Arbeit. Schwierig wurde es nur dann, wenn der 
Markt nicht aufnahmefähig war. Heute stehen vor uns ganz andere 
Probleme. Bei einer Immigration von 50.000 bis 60.000 Menschen 
jährlich ist ein gewisser Prozentsatz sozial bedürftiger Fälle unver¬ 
meidbar. Diesen Menschen muß geholfen werden. Schwierigkeiten macht 
»n sozialer Hinsicht natürlich auch die Familienimmigration. Familienväter 
lassen sich nicht so im Lande herumschicken wie junge Menschen, auch spielt 
das Wohnungsproblem eine große Rolle. Ich möchte an dieser Stelle eine 
Klage Vorbringen, und ich freue mich, daß Vertreter des Waad Leumi hier 
sind, an die ich sie richte: In allen Ländern der Welt, wo es eine jüdische 
Immigration gab, hat es Empfangskomitees der lokalen Judenheit gegeben. 
Die Versuche, etwas derartiges in Erez Israel zu organisieren, haben noch 
nicht den richtigen Erfolg gehabt. Das Problem der sozialen Fürsorge liegt, 
überhaupt noch sehr im argen. Wir haben jetzt im Zusammenhang mit den 
Arbeiten für die deutsche Abteilung versucht, gewisse Ansätze zu schaffen, 
und ich bin dankbar dafür, daß'diese Versuche beim Waad Leumi auf große 
Bereitschaft gestoßen sind. Ich hoffe, daß sich daraus eine geordnete soziale 
Fürsorge entwickeln wird. 

Man hört in den Kreisen der Nichtzionisten oft die Meinung, daß die Pa¬ 
lästinaämter und die Exekutive in der Auswahl der Emigranten zu streng 
seien, daß sie ältere Leute nicht gern ins Land hineinlassen, daß sie grausam 
und zu sehr auf das Interesse des Landes bedacht seien und kein Verständnis 
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für das Schicksal von Flüchtlingen, von armen und bedrückten Menschen 
haben. leb bin nach einer sorgfältigen Prüfung dieser Beschwerden der An¬ 
sicht, daß sie im großen und ganzen nicht berechtigt sind. Wenn wir in 
Palästina eine nationale Heimstätte schaffen und das Land für eine möglichst 
große Zahl von Einwohnern aufnahmefähig machen wollen, müssen wir 
dafür sorgen, daß die Wirtschaft Palästinas und der Jischuw stark seien, 
damit sie auch die sozialen Schwierigkeiten und Lasten, die sie mehr als ein 
anderes Land haben, tragen können. Ich erinnere daran, daß trotz der 
wachsenden Regierungshilfe die Last fast des ganzen Schulwesens von diesen 
350.000 Juden getragen wird, daß alle Ansätze und der Ausbau der sozialen 
Fürsorge abhängig sind von diesem Jischuw. Heute schon wird die medi¬ 
zinische Versorgung in einem außerordentlichen Ausmaß vom Jischuw selbst 
getragen. 

DIE VORBEREITUNG DER EINWANDERER. 

Deshalb ist die Forderung der Jewish Agency nach Selektion und Vorbe¬ 
reitung der Emigranten absolut berechtigt, und wir werden auf diese Vor¬ 
bereitung der Einwanderer, soweit sie unter unserer Kontrolle stehen, nicht 
verzichten können. Ich bin keineswegs blind dagegen, daß unsere Hach- 
sebarab, die Vorbereitung der jungen Einwanderer, noch nicht ideal ist. 
Wenn wir auch viele Tausende von jungen Menschen in Vorbereitungs¬ 
gruppen haben, so haben wir damit für sie und für Ercz Israel noch lange 
nicht alles getan, was wir tun können und wozu wir verpflichtet sind. Sie 
werden Gelegenheit haben, in der Immigrationskommission mehr über die 
Leiden der Hachscharah zu hören. Wenn Sie hören werden, daß in vielen 
Orten diese Hachscharah im wesentlichen eine Vorbereitung zum Leiden und 
zur körperlichen Arbeit, zu einem Leben unter ungeheuer schwierigen Ver¬ 
hältnissen ist, daß aber wenig getan wird, um eine landwirtschaftliche oder 
fachliche Ausbildung zu erzielen, werden Sie sagen, daß wir alle unsere 
Pflicht gegenüber der jüdischen Jugend und gegenüber Erez Israel vernach¬ 
lässigt haben. Gerade Gruppen und Organisationen, die auch von Ihnen ver¬ 
tuen werden, wie der Joint, die Pica und andere, aber auch lokale Stellen 
für jüdische Fachbildung hätten viel mehr tun können und müssen, um 
allgemein ein neues Geschlecht heranzuziehen, das beruflich vorbereitet ist 
und wirklich Erez Israel mit seinen Kenntnissen, seinen Erfahrungen und 
seiner fachlichen Vorbreitung aufbauen kann. 


EINWANDERUNG VON KAPITALISTEN. 

Es ist wichtig, darauf hinzuweisen, daß die gegenwärtige Immigration 
zweite Welle einer großen Kapitalisteneinwanderung nach Pa- 
lastma ist. Wir hatten eine solche Welle schon im Jahre 1925. Aber zwi¬ 
schen damals und heute gibt es erhebliche Unterschiede. Die neue Kapita- 
listeneinwanderung hat ganz neue Anforderungen an die Jewish Agency und 
unsere Wirtschafts- und Immigrationspolitik gestellt. Durch die Kapita- 
istenimmigrauon sind in Erez Israel eine ganze Reihe neuer Bedürfnisse 
und Anforderungen entstanden, die vorher nicht vorhanden waren. Die 
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Frage der Lenkung der sehr großen Kapitalien, die in den letzten Jahren 
nach Palästina geflossen sind, hat uns vor sehr bedeutende Aufgaben ge- 
stellt. Man hat oft behauptet, daß die Arbeit der nationalen Fonds ganz 
v erschwindend wäre im Verhältnis zu den großen Beträgen, die das Privat- 
kapital seit vielen Jahren in .Palästina investiert. Das nationale Kapital , 
repräsentiert durch Keren Hajessod, Keren Kayemeth, Pica, P.L. D. C., 
ist sicherlich summenmäßig viel kleiner als das Privatkapital. Aber — und 
das haben wir gerade bei der letzten Immigration gesehen — das nationale 
Kapital kann die Kristallisationspunkte schaffen, um die herum das private 
Kapital sich konzentrieren kann. Es kann in einem gewissen Umfang dem 
privaten Kapital Richtung geben. Wenn die Allgemeine Hypothekenbank, 
die P. L. D. C., die Ruthenberg- und Nowomejsky-Gesellschaft in den 
letzten Jahren große Summen vom privaten Kapitalmarkt bekommen 
haben, so war das nur möglich, weil von Anfang an in diese Gesellschaften 
nationales Kapital investiert wurde und damit den großen palästinensischen 
Wirtschaftsunternehmungen eine gewisse Richtung gegeben, eine privat¬ 
wirtschaftlich mögliche Basis geschaffen wurde. 


LANDWIRTSCHAFTLICHE SIEDLUNGSPOLITIK. 

Es ist hier nicht der Ort, auf alle Fragen einzugehen, die mit dem Ka¬ 
pitalimport und der Prosperity Zusammenhängen. Nur einige Worte über 
die Frage unserer landwirtschaftlichen Siedlungspolitik in diesem Zusam¬ 
menhänge. Wir zahlen für unsere große Immigration nach Palästina zur¬ 
zeit einen sehr hohen Preis. Ein großes Bevölkerungswachstum in irgend 
einem Lande vollzieht sich heutzutage in einem Wachstum der Städte. Die 
Landwirtschaft braucht eine gewisse Zeit, um mehr Menschen zu absorbie¬ 
ren. Die Städte nehmen die Menschen in Industrie, Handel und Verkehr 
schneller auf. Bis zu einem gewissen Grade wird, solange wir eine so große 
Immigration haben, der Prozeß der Urbanisierung in einem gewissen Um¬ 
tange unabwendbar sein. Wir werden Mittel zu ergreifen haben und haben 
auch schon Mittel ergriffen, um von dieser großen Immigration einen 
wesentlichen Teil aufs Land zu bringen. Jetzt zum ersten Male wieder seit 
vielen Jahren haben wir auch eine große Mittelstandskolonisation in der 
Landwirtschaft. Wir haben versucht, diese Mittelstandskolonisation durch 
Beratung, Schaffung von Hillseinrichtungen und Kredit zu fördern. Ich 
wünsche und hoffe, daß Seite an Seite mit der Arbeit der Kolonisation, 
die heute auch ein Niveau erreicht hat, von dem aus sie kreditfähig für 
Privatkapital wird, eine Kolonisation des selbstarbeitenden jüdischen 
Mittelstandes vor sich gehen wird. Wir haben in den letzten Jahren sehr 
hoffnungsvolle Ansätze dazu, besonders seit der Emigration aus Deutsch¬ 
land, zu verzeichnen. Immigration kann nicht einfach Transport sein. Im¬ 
migration nach Erez Israel heißt verwurzeln , geistig und materiell in der 
Wirtschaft des Landes verwurzeln. Ich mochte behaupten, daß immer noA 
eine der sichersten Verwurzelungen in dieser palästinensischen Wirtschaft 
auch für den Mittelstand und vielleicht gerade für ihn die Verwurzelung 
in der Landwirtschaft ist, weil sie immer noch am meisten krisenfest ist. 
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DIE VERWANDTENEINWANDERUNG. 

Audi die Verwandtenimmigration hat sehr viel Positives für sich. Denn 
sie ist eine natürliche Einwanderung, die zum großen Teil unabhängig ist 
von der Zahl der Zertifikate. Es gibt im palästinensischen Immigrations¬ 
gesetz eine Bestimmung, die es ermöglicht, Verwandte gewissen Grades 
nachkommen zu lassen, also relativ unabhängig von den Schwankungen des 
Schedule. Jedoch hat diese Immigration auch Nachteile. Sie ist nicht aus¬ 
gewählt, wir haben darüber keine Kontrolle, und trotz dem ungeheuren 
Drück der Galuth auf Palästina müssen wir gerade im Interesse der mög¬ 
lichst großen Aufnahmefähigkeit Erez Israels auf dem Prinzip der Selektion 
auch in Zukunft bestehen. 


EINWANDERUNG VON JUDEN AUS DEUTSCHLAND. 

Die Zentralstelle für Ansiedlung deutscher Juden, an deren Spitze Dok 
tor Weizmann steht und die in Erez Israel von Dr. Ruppin, Dr. Georg 
Landauer und mir geleitet wird, hat es sich zur Aufgabe gesetzt, ciu.su 
Kategorie von Einwanderern, die unter etwas anderen Verhältnissen in, 
Land kommen, Hilfe zu leisten und ihnen die Einordnung zu erleichtern. 
Denn die Situation dieser 25.000 Juden aus Deutschland, die in den letzten 
2 Jahren nach Palästina gekommen sind, war wirklich etwas anderes ab 
die Situation der sozusagen normalen Immigranten. Die deutschen Juden 
fanden in Palästina nur eine geringe Anzahl von Juden aus Deutschland und 
deutschsprechenden Ländern vor. Die natürliche Ausnahmestellung, die üic 
o-roße Masse der jüdischen Bevölkerung den Neueinwanderern aus Ost 
europa bietet, fehlte ihnen bis zu einem gewissen Grade. Obwohl der 
palästinensische Jischuw im Augenblick der deutschen Katastrophe materiell 
und o-eistig ungeheuer viel für die deutschen Juden geleistet hat — ich will 
daran erinnern, daß in Erez Israel unter Leitung von Frau Szold ein 
Betrag von gegen 50.000 Pfund für die Ansiedlung deutscher Juden in 
Palästina gesammelt wurde —, war es doch notwendig, diesem etwas un¬ 
elastischen Element, das in einer <>anz bestimmt geordneten Welt gelebt 
hatte und jetzt in eine neue Umgebung kam, eine gewisse Aufnahmcstel 
lung zu verschaffen. Wir haben das versucht durch Hilfe des Jischuw. 
durch Zusammenarbeit mit dem Waad Lcumi, durch Schaffung einet 
besonderen Abteilung der Jewish Agency für die deutsche Einwanderung 
und durch Selbsthilfe der Immigranten. Ich glaube sagen zu können, daß 
es im großen und ganzen durch das ehrliche Bemühen beider Seiten gelungen 
ist, diese Akklimatisierung und Amalgamierung sowie die innere Verbin¬ 
dung der neuen Emigrantenwelle aus Deutschland mit dem Jischuw her¬ 
beizuführen. (Lebhafter Beifall.) Die Einwanderer aus Deutschland sind 
sicher in Verhältnisse ungewohnter Natur gekommen. Bei dieser Umstel¬ 
lung mußten Schwierigkeiten entstehen. Es scheint mir aber, daß guter 
Wille, Gründlichkeit, Fachkenntnisse und Kapital doch dazu beigetragen 
haben, die Anpassung und Einordnung in einer zufriedentellenden Weise 
zu ermöglichen. Sie naben heute von Miß Szold von der besonderen Ar¬ 
beit gehört, die für die Alijah der jüdischen Jugend aus Deutschland ge¬ 
leistet wurde. Dazu nur einen Satz, ein Wort des Dankes an diese unge- 
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wohnliche Frau, die sich die Übertührung der jüdischen Jugend aus Deutsch¬ 
land jetzt zur Aufgabe gemacht hat und sie in einer Weie löst, vor der 
wir uns alle schweigend verbeugen sollten. (Lebhafter Beifall) 

Unter den deutschen Juden war der Prozentsatz der Kapitalisten bis 
zur letzten Zeit relativ hoch. Diese Tatsache hat cs ermöglicht, daß diese 
Kapitalisten gleichzeitig eine relativ große Anzahl arbeitender Elemente 
aus Deutschland mit sich ins Land bringen konnten. Es ist eine erfreuliche 
Tatsache, daß ein sehr bedeutender Teil der Alijah aus Deutschland Ar¬ 
beiterelemente sind und daß von diesen wieder ein sehr bedeutender Teil, 
iS c /( y aufs Land gegangen ist. Die deutschen Juden haben für Palästina 
in Industrie, Handel und Landwirtschaft Wichtiges geleistet und können 
noch viel leisten. Aber ich glaube, daß Palästina für die deutschen Juden 
mehr geleistet hat, als irgend ein anderes Land leisten konnte. Zahlenmäßig 
gibt es kein anderes Land, das 25.000 Juden aus Deutschland absorbieren 
konnte. Vielleicht hat es sie aufgenommen — auch dafür sind wir dankbar, 
besonders den an Deutschland grenzenden Ländern —, aber organisch ver¬ 
wurzelt zu werden, das war in keinem anderen Land möglich, Palästina ist 
das einzige Land, in dem diese Menschen, die zerbrochen hinkommen, 
die Chance finden, sich materiell, aber auch — und das ist das Entschei¬ 
dende — seelisch wieder eine Heimat zu bereiten. 

Die Emigration nach Palästina ist nicht nur der Ausdruck einer tiefen 
Pdästinasehnsucht, sondern auch der Ausdruck der Lebenskraft des indi¬ 
schen Volkes , dieses Volkes, das unter einem außerordentlichen Druck lebt, 
das früher versucht hat und zum Teil auch noch heute versucht, in einer 
romantischen, vielleicht illusionistischen Erlösungsschnsucht sich irgend etwas 
vorzustellen, was einmal die Befreiung aus dieser Not bedeuten wird. 
Heute nun ist dieser Traum, diese Romantik und Illusion eine Wirklich¬ 
keit im jüdischen Leben. In einem Zeitpunkt, wo Zehntausende nach 
Palästina gehen, wo es unter diesen Massen, die unter einem ungeheuren 
Druck leben, in jedem Städtchen Verwandte von Leuten gibt, die in Pa¬ 
lästina leben, wo es ein seelisches Fest und eine Befreiung ist, wenn ein 
Mitglied der Familie nach Palästina geht, in dieser Zeit hat die Romantik 
einen realen Ausdruck gefunden. 


PALÄSTINA DIE GROSSE GEMEINSAME AUFGABE. 

Aber es ist mehr als das. Ich sagte es schon: im April i933^konnte Pa¬ 
lästina zwar nicht die Frage der deutschen Juden lösen, aber die Tatsache 
der Existenz Palästinas, die Existenz der Rudimente eines jüdischen Na¬ 
tionalheims in Erez Israel, die Tatsache eines Zentrums, einer Heimat ur 
Heimatlose, hat damals dem Judentum in Deutschland eine außeror ent¬ 
liehe Kraft gegeben, eine Kraft, ohne die der Schlag vielleicht tödlich ge- 
wesen wäre Dieses Erez Israel ist nicht nur eine Heimat für die vielen 
Tausende von Emigranten, die in dm letzten Jahren gekommen sind und 
in den nächsten kommen werden. Es ist heute ein geistiges Zmtrurn des 

ganzen Judentums geworden. Palästina ist die yoße 

Mer Juden geworden , all der Juden, die in Palästina das nationale Ham 

schaf/en wollen. Der entscheidende Faktor für die Bedeutung unserer Ar- 
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beit — und in dieser Beziehung spielt die Immigration eine große Rolle 
— ist die dauernde enge Beziehung, die zwischen der Diaspora und Pa¬ 
lästina herrscht und die niemals abgerissen werden wird, so lange das 
menschliche und persönliche Band des Hinübergehens aufrecht erhalten 
wird. Und für dieses Band ist die kontinuierliche Immigration nach Pa¬ 
lästina Notwendigkeit, Voraussetzung und Symbol. (Lebhafter Beifall.) 

DR. VIKTOR STEIN (Tschechoslowakei — spricht deutsch): Trotz 
der bekannten Schwierigkeiten, mit denen heute ein Staatsbudget in Gleich¬ 
gewicht zu halten ist, hören wir schon seit einigen Jahren von dem großen 
Überschuß im staatlichen Budget der Palästinaregierung. Wir haben heute 
gehört, daß ungefähr sechs Millionen Pfund, das ist zirka das Doppelte des 
palästinensischen Budgets, als Reserve erklärt worden sind. Nun haben wir 
aber von Dr. Senator gehört, daß die Aufgaben des Schulwesens und des 
Gesundheitswesens, also par excellence staatliche Aufgaben, ganz auf die 
jüdische Bevölkerung abgewälzt werden. Ich wäre sehr dankbar, wenn wir 
darüber Aufklärung bekommen könnten, wie diese Tatsache mit der Tat¬ 
sache der gewaltigen Budgetüberschüsse der Regierung in Einklang zu brin¬ 
gen ist. 

VORS. VIZEPRÄS. NEVILLE LASKI (englisch): Diese Frage wird 
in einer späteren Sitzung beantwortet werden. Wir kommen nun zur Ein¬ 
setzung der Kommissionen. Ich schlage vor, 5 Kommissionen zu wählen, 
und zwar für: 1. Politik, 18 Mitglieder; 2. Wirtschaft und Finanzen. 
24 Mitglieder; 3. Organisation und Konstitution, 18 Mitglieder; 4. No¬ 
mination, 8 Mitglieder; y. Kolonisation und Immigration, 24 Mitglieder. 
Die Kommissionen setzen sich zur Hälfte aus Zionisten und zur Hälfte aus 
Nichtzionisten zusammen. Ich bitte, Personalvorschläge an das Präsidiunr 
zu leiten. 

Schluß der Sitzung: 18 Uhr abends. 
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Mittwoch, 4. September 1935, abends. 

Beginn der Sitzung: 21 Uhr. Vorsitz: Vizepräs. Neville Laski. 

REFERAT ÜIVER 15 JAHRE TÄTIGKEIT 
DES KEREN IIAJESSOD. 

DR. ARTHUR HANTKE (geschäftsführender Direktor des Keren Ha - 
jessod spricht deutsch): fünfzehn Jahre Keren Hajessod-Arbeit liegen 
hinter uns. Das ist noch kein Jubiläum, dennoch lohnt es sich, einen kurzen 
Rückblick auf diese Zeit zu werfen. Denn es war eine schwere Aufgabe, 
fünfzehnmal immer auf der gleichen Grundlage die Sammlung in allen 
Ländern zu führen. 

Die Arbeit für den Keren Ha jessod hatte einen guten Anfang. Sehr 
schnell wuchs der Fonds, und die Idee war bald populär. Aber dann kam 
die Krisis und mit ihr ein starker Rückschlag. Wir haben aber in den 
letzten zwei Jahren die Einnahmen wieder erheblich erhöht: im vorigen 
Jahre um etwa 30.000 Pfund, in diesem Jahre um eine noch etwas höhere 
Summe. Die Zahl der Beitragenden ist höher als in den guten Jahren vor 
der Krise. Leider ist der Durchschnitt der Beiträge etwas gesunken. Das 
Bild wäre befriedigender, wenn es auch in Amerika gelungen wäre, die 
folgen der Krisis zu überwinden; aber gerade dort, wo der Keren Ha jessod 
in den guten Jahren die besten Resultate erzielt hat, ist die Krisis sehr tief¬ 
gehend, und nach einer Besserung im vergangenen Jahre ist dieses Jahr 
wieder ein Stillstand eingetreten. Da der Keren Hajessod in Rußland und 
anderen Ländern aus bekannten Gründen nicht arbeiten kann, leben heute 
etwa 35% aller Juden, unter denen überhaupt Sammlungen durchgeführt 
werden, in den Vereinigten Staaten von Amerika. Dennoch treten wir 
in die nächste Fünfzehnjahresperiode mit guten Erwartungen ein. Dieser 
Zionistenkongreß, den wir eben beendet haben, bedeutet wieder einen 
Schritt nach vorwärts. Er wird uns die Arbeit für den Keren Hajessod 
wesentlich erleichtern, indem er manche Hindernisse aus dem Wege geräumt 
hat, die uns in den letzten Jahren im Wege standen. 

Die Aufgabe des Keren Hajessod in Palästina ist in gewisser Beziehung 
leichter geworden. Manche Aufgabengebiete zweiten Ranges sind zurück¬ 
getreten. Für Erziehung sorgt zum größten Teil das Land selbst, auch das 
Gesundheitswesen fällt dem Keren Hajessod nur wenig zur Last. Die Im¬ 
migration erhält sich selbst, und so ist ein weit größerer Prozentsatz für die 
landwirtschaftliche Kolonisation frei geworden. Während früher die Durch¬ 
führung und die Einschätzung der landwirtschaftlichen Kolonisation ein 
Gegenstand von Meinungsverschiedenheiten waren, ist es heute allgemein 
anerkannt, daß bei der Größe der städtischen Einwanderung die öfjent- 
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lieben Kapitalien so weit wie möglich auf die Landwirtschaft konzentriot 

werden müssen. . n , 

Nadi allerniedrigster Schätzung ist es notwendig, dais 20 bis 25/0 der 
Einwanderer zur Landwirtschaft gehen, damit die jüdische Wirtschatt 
wirklich produktiv ist. Das bedeutet eine Ansicdlung von etwa 15.000 
Menschen jährlich. Nicht alle diese Menschen brauchen die Hilfe des Keren 
Hajessod, aber doch ein sehr großer Teil von ihnen. Es ist mathematisch 
leicht beweisbar, daß der Keren Hajessod eine Summe von 500.000 Pfund 
braucht, um jährlich etwa 2000 Familien im Dorfe anzusiedeln. Das erfor¬ 
dert beinahe eine Verdoppelung der bisherigen Einnahmen , und es entsteht 
die Frage, ob dies überhaupt möglich ist. Wir, die Direktoren des Keren 
Hajessod, bejahen diese Frage. Vielleicht ist es nicht in jedem Lande mog- 
lich, aber cs gibt eine große Zahl von Ländern, in denen die Keren Hajessod- 
Arbeit noch in den Anfängen steht. 

Ich will heute in dieser Arbeitskonferenz keine phantastischen Zahlen 
vortragen. Wir betrachten die nächsten zwei Arbeitsjahre, die vor um 
liegen, und wir stellen uns die Aufgabe, in diesen zwei Jahren die Ein¬ 
nahmen des Keren Hajessod zu verdoppeln. Es ist in den letzten zwei 
Jahren gelungen, diese Einnahmen um ungefähr 6 o f /< zu erhöhen, und ich 
bin überzeugt, daß wir sie in den nächsten zwei Jahren von neuem erhöhen 
können. 

Hierbei helfen uns gewisse Momente. Ich brauche nur daran zu erinnern, 
daß es im letzten Jahre gelungen ist, das Finanzwesen der Jewish Agency 
zu ordnen. Ein zweites kommt hinzu. Wir mußten durch eine Reihe von 
Jahren sehr bedeutende Summen in Bodengesellsdiaften hincinstccken, die 
in Nordpalästina arbeiten. Einen großen Teil der Schuld des Keren Hajes¬ 
sod bildeten die dabei investierten Gelder. Diese Gelder beginnen zurück¬ 
zufließen, und wir können für die nächsten vier Jahre mit einem Durch¬ 
schnittsrückfluß von etwa 40.000 Pfund pro Jahr rechnen. Dazu kommen 
andere Kredite, welche jetzt zurückzufließen beginnen und ungefähr einen 
Betrag von 15.000 Pfund pro Jahr ausmachen. Das bedeutet, daß die Zinsen 
und Amortisationsraten der Anleihe von einer halben Million Pfund durch 
diese Gelder vollkommen gedeckt sind, so daß unsere Beiträge in vollem 
Ausmaß für neue Arbeiten zur Verfügung stehen. Es war ein großes Hin¬ 
dernis für unsere Propaganda, daß jeder wußte, ein großer Teil der Ein¬ 
nahmen werde zur Schuldentilgung verwendet. Das ist jetzt anders ge¬ 
worden. Wir können jetzt sagen, daß alles für Aufbauarbeit und davon 
etwa die Hälfte für Landwirtschaft verwendet wird. 

Beachten Sie dann noch die ungeheure Erregung in der Judenheit, die 
unbestreitbare Tatsache, daß Palästina das größte, fast das einzige Immi¬ 
grationsland für Juden geworden ist, so ist unsere Hoffnung, die Einnahmen 
zu verdoppeln, keine oberflächliche. 

Das Direktorium versucht, für die Propaganda zu tun, was möglich ist. 
Ich glaube, daß der Film des Keren Hajessod einen gewaltigen Schritt auf 
dem Wege zur Modernisierung unserer Werbemittel bedeutet. Aber das 
entscheidende ist die Mitarbeit von Menschen. Man kann Keren Hajessod 
nicht allein durch schriftliche und gedruckte Propaganda machen. Es ist eine 
schwere Arbeit, diese Steuer jedes Jahr einzuziehen ohne ein anderes 
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Zwangsmittel als den Druck der öffentlichen Meinung. Die Beamten, welche 
in dieser Arbeit stehen, werden sie nicht durchführen können, wenn ihnen 
nicht eine weit größere Anzahl von freiwilligen Mitarbeitern zur Seite steht. 

Im Jahre 1929 ist die Jewish Agency in ihrer heutigen Form geschaffen 
und der Keren Flajessod mit ihr verbunden worden. Wir gingen damals 
von drei grundlegenden Prinzipien aus: 1. daß der Keren Hajessod das 
zentrale Finanzinstrument des jüdischen Aufbaues Palästinas durch die Je¬ 
wish Agency werden soll; 2. daß der Keren Hajessod eine neutrale In¬ 
stitution bleibt; 3. daß die Leistung für den Keren Hajessod und die Mit - 
arbeit in der Agency miteinander organisch verbunden sind. 

Dieses Programm ist noch nicht durchgeführt, und das ist einer der 
schwächsten Punkte unserer Situation. Der Keren Hajessod ist deklariert 
als das Hauptfinanzinstrument der Agency. Aber es ist ihm kein neues 
Vermögen zugeführt worden, und er besitzt nichts als das Vermögen, das 
er schon im Jahre 1929 hatte, und die Beiträge, die ihm seit dem Jahre 
1929 als Steuern zugeflossen sind. Die Neutralität bedeutet, daß wir, die 
Beamten und die freiwilligen Mitarbeiter für den Keren Hajessod, uns fern¬ 
halten müssen von jüdischer Parteipolitik. Audi dies ist noch ein frommer 
Wunsch geblieben. 

Die Jewish Agency ist nicht nur ein Begriff, sie ist auch die Zusammen¬ 
fassung der Menschen, weldie für diese Agency die Verantwortung tragen. 
Und wir, die wir alle zusammen diese Verantwortung übernommen haben, 
haben unsere Arbeitskraft bisher noch nicht auf unser zentrales Finanz¬ 
instrument vereinigt. Das ist der zweite Programmpunkt, der noch nicht 
erfüllt ist. 


Der dritte Punkt ist die Verbindung von Leistung und Verantwortung. 
Ich verstehe sehr gut die politisdie Bedeutung der Tatsache, daß offizielle 
Gemeindeverbände in ordnungsmäßigem Wahlgang ihre Vertreter in den 
Council entsenden. Aber darüber hinaus muß die Forderung verwirklicht 
werden, welche die Direktoren des Keren Hajessod bereits im Jahre 1929 
erhoben haben, daß eine der Grundlagen der Jewish Agency die Mitwir¬ 
kung der Zeichner des Keren Hajessod sein muß. Es ist ein unnatürlidies 
Verhältnis, daß die einzige Grundlage der Agency, die Zahlung für den 
Keren Hajessod, nicht schon selbstverständlich geworden ist. Es genügt 
nicht, daß die 224 Mitglieder des Council rechtzeitig ihre Beitrage bezahlen, 
die Zahlung der Beiträge muß in der Weise geschehen, daß von da aus ein 
Einfluß auf die Öffentlichkeit ausgeht, die jeder von uns in seiner Stadt 

darstellt und repräsentiert. 

Wenn ich diese drei Forderungen aufstelle, so geschieht es nicht, um die 
vergangenen sechs Jahre zu kritisieren, sondern ich richte die Bitte an Sie, 
daß wfr alle diese Konferenz benützen, um durch sie einige Schritte vor- 

W Der Zionhtenkongreß hat eine neue Abgrenzung zwischen der Arbeit des 

Keren Hakssod und des Keren Kayemeth geschaffen und damit manche 
teeren najessoa 1 e Grundsätze für Sonder Sammlungen aufge- 
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Zertifikat irgend welcher Art. Ich bitte diese Konferenz, ihre Aufmerksam¬ 
keit auf den Beschluß des Kongresses zu lenken, daß die Leistung für den 
Keren Hajessod eine Voraussetzung für das aktive und passive Wahlrecht 
zum Council der Jewish Agency werden soll. Der Zionistenkongreß hat 
seine Resolution über den Keren Hajessod mit folgenden allgemeinen Wor¬ 
ten begonnen: 

„Der Kongreß beglückwünscht den Keren Hajessod zu seinem fünfzehnjähri¬ 
gen Bestehen. Dieses Datum, das den Abschluß einer alten und den Beginn einer 
neuen Epoche der K. H.-Arbeit bedeutet, muß der Auftakt einer neuen ver¬ 
stärkten K. H.-Tätigkeit sein, die alle Schichten des jüdischen Volkes erfassen 
und den erhöhten Bedürfnissen unseres Aufbauwerkes in Palästina entsprechen 
soll — Bedürfnissen, die im Zusammenhang stehen mit der gegenwärtigen Mas- 
sencinwanderung und der Notwendigkeit, eine bedeutend vergrößerte kolonisa¬ 
torische Tätigkeit zu entfalten. Um seine dringenden kolonisatorischen Auf¬ 
gaben zu verwirklichen, muß der K. H. im Laufe der nächsten zwei Jahre einen 
Betrag von i Million Pfund aufbrineen. Der Kongreß fordert das jüdische Volk 
auf, dem K. H. die Mittel zur Verfügung zu stellen, die er zur Durchführung 
seines Procrammcs benötigt, und fordert von sämtlichen Zionisten, daß sie mit 
allen Kräften sich in den Dienst der K. H.-Arbeit stellen sollen.“ 

Ich schließe mit dem Anträge, die Council-Tagung möge sich dieser Re¬ 
solution anschließen. (Lebhafter Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. NEVILLE LASKI (englisch)' Ich danke Herrn 
Dr. Hantke für seine Ausführungen und erteile sodann Herrn Dr. Hexter 
das Wort zu seinem Referat über Kolonisations- und Finanzfragen. 

REFERAT ÜBER FRAGEN DER KOLONISATION 
UND DER FINANZEN. 

DR. M. B. HEXTER (Mitgl. d. Exek. — spricht englisch): Ich will 
mich sehr kurz fassen, damit die Delegierten die Möglichkeit haben, ihre 
Ansichten ausführlicher zu äußern. 

Der Bericht der Exekutive, der auch einen ungewöhnlich ausführlichen 
Teil über die Kolonisationsarbeit in den letzten 2 Jahren enthält, liegt 
Ihnen bereits vor; ich will nur ein paar Punkte hervorheben. Herr Doktor 
Hantke hat auf die Konsolidierung der Finanzen der Jewish Agency im 
letzten Jahre hingewiesen. Dies ist auf dem Wege einer Anleihe geschehen. 
Es muß aber allen klar sein, daß die Aufnahme einer Anleihe unter noch 
so günstigen Bedingungen nicht unsere Quellen für die Aufnahme von neuen 
Arbeiten vermehrt. Die Anleihe hat uns von der zermürbenden Last be¬ 
freit, tagtäglich neue Kombinationen zu suchen, um diesen oder jenen 
Wechsel einzulösen. Aber die Summe, die für die Kolonisationsarbeit zur 
Verfügung steht, ist noch sehr weit von dem entfernt, was die Situation 
dringend von uns verlangt. Und es muß vieles auf dem Gebiete der land¬ 
wirtschaftlichen Kolonisation geschehen, damit wir nicht nur Städte in Pa¬ 
lästina haben. Damit Leute in die Landwirtschaft gehen, muß man ihnen 
langfristige Anleihen unter günstigen Bedingungen gewähren. 

Ein weiterer Punkt: Im letzten Jahr wurden von uns zwei Wasser¬ 
gesellschaften , eine für das Ostgebiet des Emek, die andere für das West¬ 
gebiet geschaffen. Die Mittel haben wir durch eine Anleihe von der Im- 
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perial Chemical Industries durch Vermittlung von Lord Melchett bekom- 
men. Diese Gesellscharten werden den Siedlern Wasser verkaufen, und 
nach einigen Jahren werden die Gesellschaften in den Besitz der Siedler 
übergehen. Ich möchte ihre Aufmerksamkeit auf eine große Notwendigkeit 
für unsere landwirtschaftliche Arbeit lenken: die Erforschung von Wasser - 
quellen in verschiedenen Teilen des Landes. Wir hoffen, daß wir vieles 
auf diesem Gebiete werden leisten können. Dazu braucht man aber eine 
entgegenkommende Haltung von seiten der Regierung. Wenn wir neue 
Wasserquellen in Palästina finden, wird unsere Kolonisation stark inten¬ 
siviert werden können, ohne Wasser dagegen wird die Landwirtschaft 
sehr schwer gedeihen. 

Ferner beabsichtigen wir, sobald wir von dieser Tagung nach Palästina 
zurückkehren, eine Kolonisations ge Seilschaft registrieren zu lassen, der 
jedes Jahr die vom Keren Hajessod für landwirtschaftliche Arbeit bewillig¬ 
ten Beträge zugeführt werden sollen. Nach einiger Zeit wird die Gesell¬ 
schaft auch* andere Beträge aufzubringen suchen, vor allem von verschie¬ 
denen Palästinafreunden, die sonst vielleicht nicht beigetragen hätten. Viel¬ 
leicht werden die Mittel der Gesellschaft auch durch Aufnahme von gün¬ 
stigen Anleihen oder durch Verkauf von Obligationen vergrößert werden, 
ln den letzten Jahren ist eine große Entwicklung auf dem "Gebiete der 
Kolonisation zu verzeichnen. In gewissen Teilen des Landes kann man 
schon heute die Kolonisationsarbeiten viel billiger durchführen als in frü¬ 
heren Jahren. Außerdem ist es um jetzt möglich, Kandidaten für die An¬ 
siedlung zu finden, die bestimmte Mittel, ungefähr 200 bis 250 Pfund pro 
Familie, selbst aufbringen können. Zum Teil haben sie diese durch Erspar¬ 
nisse von ihrem Arbeitslohn gesammelt: der günstige Arbeitsmarkt in den 
letzten 4 Jahren hat ihnen das ermöglicht. Das hat den Betrag verkleinert, 
den wir selbst pro Siedler auf/.ubringen haben, und wir können jetzt eine 
größere Anzahl von Familien mit den Beträgen kolonisieren, die uns der 


Keren Hajessod zur Verfügung stellt. 

Die Jewish Agency hat eine große Aufgabe auf dem Gebiete der Kolo¬ 
nisation zu erfüllen. Heute sitzen auf K. K. L.-Boden etwa 2000 Familien, 
die man kolonisieren könnte, wenn wir die nötigen Fonds hätten. Für die 
Ansiedlung von 2000 Familien braucht man eine große Geldsumme. Wir 
müssen aber diese Leute so schnell wie möglich ansiedeln, sonst werden wir 
diese Ansiedlung später teurer bezahlen. Gegenwärtig bearbeiten diese 
Leute den Boden mit Geldern, die sie durch Anleihen, meist zu sehr hohen 
Zinsen, aufbringen. Sie geraten dadurch in schwierige finanzielle Verhält¬ 
nisse, und wir werden ihnen später helfen müssen. Außerdem werden wir 
in den nächsten anderthalb Jahren noch 1000 Familien auf verschiedenen 
anderen Bodenflächen ansiedeln, ferner nach ein paar Jahren Hule oesie- 
deln müssen. Vielleicht wäre es möglich, Anleihen zu erhalten, die die 
Ansiedler in einer Anzahl von Jahren zurückzahlen konnten. 

Ich möchte Ihre Aufmerksamkeit auf ein Detail im Bericht enken das 
von der landwirtschaftlichen Versuchsstation in Rechoboth 
Kritik, die gegen die zionistische Kolonisation geübt wurde, hat man es 
übersehen, auf die große Leistung der ^ nlstls ^ n 

Errichtung dieser Versuchsstation hinzuweisen. Vergleichen Sie die Pro- 
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dukte, die man heute aus einem Dunam Boden erzielt, mit denen, die vor 
io oder 15 Jahren erzielt wurden, so stehen wir vor einem Wunder. Das¬ 
selbe ist der Fall, wenn wir die heutige Milchproduktion mit der unserer 
Kolonisation vor 1$ Jahren vergleichen oder mit der, die der Araber heute 
noch erzielt. Es sind heute 8000 Liter gegenüber 700 Liter früher. 
Das ist ein Resultat, das nur von den besten Kühen der Welt er¬ 
reicht wird. Diese Ergebnisse sind hauptsächlich der wichtigen Arbeit der 
landwirtschaftlichen Versuchsstation zu verdanken. Selbstverständlich müs¬ 
sen dabei verschiedene Experimente gemacht werden, und ein großer Teil 
der Erforschungsarbeit geht vielleicht für den Augenblick verloren. Der 
Palästinaboden ist zum größten Teil ein sehr armer Boden, außer dem 
Orangenboden, wo auch noch sehr viel zu tun ist. Um die jüdische land¬ 
wirtschaftliche Bevölkerung auf einen hohen Lebensstandard zu heben, 
mußten wir durch die modernsten mechanischen und technischen Mittel an¬ 
dern mageren Boden Palästinas das Maximum herausholen. 

Es gibt noch viele Probleme auf dem Gebiete der Kolonisation. Eine 
wichtige Frage ist z. B. die Marktfrage. Wir werden in den nächsten Jahren 
sehr viel Orangen für die Ausfuhr zur Verfügung haben. Bekanntlich stößt 
der Import von solchen Luxusfrüchten auf dem internationalen Markt aut 
große Schwierigkeiten. Die Marktlage ist eine Lebensfrage für diesen Zwei.; 
der Landwirtschaft, und wir müssen uns mit ihr sehr ernsthaft befassen. 

Herr Dr. Hantke hat auf verschiedene Propagandamittel hingewiesen. 
Ich möchte sagen, daß das beste Propagandamittel für Palästina die Leute 
sind, die einmal das Land besucht haben. Man kann nicht begreifen, w.y. 
in Palästina vollbracht wurde, was noch vollbracht werden soll und was wir 
zu erreichen wünschen, wenn man nicht mit eigenen Augen Palästina ge¬ 
sehen hat. Ich hoffe, daß eine große Anzahl von Mitgliedern des CounciK 
noch vor unserer nächsten Tagung Palästina besuchen wird. (Lebhafter 
Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. NEVILLE LASKI: Ich danke auch Herrn Doktor 
Hexter für sein Referat. 

Wir treten nunmehr in die Debatte über die Referate ein. Das Wort 
hat Lady Erleigh. 


DIE GENERALDEBATTE. 

LADY EVA ERLEIGH (England , mit lebhaftem Beifall begrüßt — 
spricht englisdi): Ich halte es für meine Pflicht, als erster Redner in der 
Debatte den Mitgliedern der Exekutive für die interessanten Berichte, die 
sie hier erstattet haben, zu danken. Ich glaube, im Namen aller Anwesen¬ 
den zu sprechen, wenn ich den Mitgliedern der Exekutive unsere vollste 
Anerkennung für ihre Arbeit ausspreche. 

Und nun eine persönliche Bemerkung! Ich bin sehr davon gerührt, daß 
ich die Ehre habe, als Delegierte an der Tagung des Councils teilzunehmen, 
zu dessen Gründern in Zürich im Jahre 1929 mein seliger Vater, Lord 
Mekhett, gehörte. (Beifall.) Ich frage mich, ob die Tatsache, daß ich hier 
stehe, ein Zufall ist oder eine Schicksalssache. Ich hoffe, daß ich in be¬ 
scheidenem Maße die große Arbeit fortführen kann, die mein seliger Vater 
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begonnen hat Ich glaube also, es ist eine Schicksalssache. Als ich die Arbeit 
m Erez Israel zum erstenmal kennenlernte, zum erstenmal meinen Fuß 
auf den heiligen Boden Palästinas setzte, hatte ich das Gefühl, daß es 
nimts in der Welt gibt, was mich so erfassen könnte wie der Palästina- 
aufbau für das jüdische Volk. Ich spürte damals, wie sehr ich schicksal- 
maßig mit der Zukunft der jüdischen Rasse verbunden bin, und diese Arbeit 
wurde zu einem Teil meines Lebens. Ich bin nicht mehr frei in meinem 
Handeln. Eine große Sache erfaßte midi, und ich diene ihr aus freiem 
Willen. {Beifall.) 

, l^en heute in einer sehr kritischen Zeit. Finstere Wolken eines 
drohenden Krieges ballen sich über Europa zusammen. Der Ruin unseres 
\ olkes dauert unaufhörlich in vielen Ländern an. In der Diaspora gibt 
es keinen Ausweg und keine Zuflucht für die Kinder Israels. Um dieser 
Krisis zu entgehen, können wir nur eines tun: konkrete Arbeit für Pa¬ 
lästina leisten. Palästina ist in diesen dunklen Tagen der einzige Lichtstrahl 
für die jüdischen Massen. Wir dürfen uns aber nicht mit konkreter Arbeit 
in Palästina begnügen, sondern müssen auch auf den Geist achten, von dem 
unsere Arbeit in Erez Israel getragen ist. Es soll ein Geist sein, der unserer 
Rasse Ruhm bringt. Wir haben nicht nur den dürren Boden Palästinas wie¬ 
der zu beleben, sondern müssen auch unsere Seelen wiederbeleben, damit wir 
w icder ein heiliges Volk werden vor Gott und den Menschen. Dieses Ideal 
nässen wir unserer Jugend wdeder ins Bewußtsein rufen. Es gibt aber nur 
e:.icn Weg, die Jugend zu beeinflussen, und zwar durch unser eigenes Leben. 

Worte genügen nicht, w r ir brauchen Taten. Wie können wir die Immi- 
giation sichern, die wir wünschen? Wie können w’ir die Jugend dazu be¬ 
wegen, daß sie in Palästina aufs Land geht? Die Jugend will aufs Land 
gehen, aber wenn sie es nicht tut, so tragen wir die Schuld, die wir nicht 
genug Geld geben, um die Kolonisationsarbeit durchzuführen. Der Keren 
Hajessod, dessen Vorsitzende in England ich bin, ist das Finanzinstrument 
der Agency. Wozu immer wieder neue Institutionen schaffen, viel Zeit 
und Arbeit verschwenden und große Ausgaben machen, wenn man die 
bestehende Institution ausbaucn kann? Wir wollen uns alle, Zionisten und 
Nichtzionisten, in den nächsten beiden Jahren um den Keren Hajessod 
scharen und ihn wirklich zum zentralen Instrument der Agency machen. 


Ich möchte noch einen praktischen Punkt berühren, Jie Frage des Oran¬ 
genabsatzes. Von dem entsprechenden Absatz der Orangen — ich darf 
darüber sprechen, w r eil ich selbst Orangen baue hängt die günstige Ent¬ 
wicklung eines großen Teiles von Palästina ab. Die Exekutive sollte sich 
daher mit dem Aufsuchen von neuen Märkten für unsere Früchte befassen, 
und der Council sollte hierüber einen besonderen Beschluß fassen. Bisher 
werden diese zumeist in England und einigen wenigen Ländern abgesetzt. 
Ich halte es daneben für außerordentlich wichtig daß sich alle jüdischen 
Orangenzüchter in einer kooperativen Körperschaft vereinigen, damit eine 
gewisse Kontrolle über den Verkauf besteht. Wenn man zu viel Orangen 
auf einmal in ein Land schickt, dann fallen die Preise. 

Ich möchte zusammenfassen: Die Jewish Agency müßte durch Taten, 
nicht bloß durch Worte, ihren ernsten Wunsch beweisen, einen großen Teil 
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der Arbeit auf sich zu nehmen, die für den Aufbau unseres geliebten Landes 
zu leisten ist. (Beifall.) 

SCHALOM ASCH (Polen, mit stürmischem Beifall begrüßt — spricht 
jüdisch): Eigentlich ist es das Wunder von Erez Israel, daß heute abends aut 
einer Versammlung eine englische Lady und ein polnischer Jude aus 
Amerika über Erez Israel sprechen. Was verbindet midi eigentlich mit der 
englischen Lady? Was verbindet alle die Juden, die hier aus aller Herren 
Ländern Zusammenkommen, die frommen und die nichtfrommen? Bis zur 
letzten Generation war es die Religion, die unseren Eltern half, die groben 
Versuchungen zu überwinden, die die jüdische Geschichte ihnen auterle^t 
hat. In den schwersten Zeiten ihrer Leiden besaßen die Juden ein Rettungs¬ 
wunden den jüdischen Glauben, den Glauben an die andere ^Vclt, d.e 
höhere, bessere, gerechtere Welt. Er gab den vielen, die das Martyrium 
auf sich nahmen, die um ihrer Idee und ihrer Wahrheit willen den Scheiter¬ 
haufen bestiegen, Mut. Leider stehen wir, die neue Generation, die den 
Glauben verloren hat, ganz verlassen da. Unsere Kinder fragen uiu: 

. Warum leiden wir als Juden? Was für ein Entgelt haben wir für die Leiden, 
die wir als Juden ertragen? 

Die neue Idee, die den modernen Juden erfaßt, ist die Idee von Ere/. 
Israel. Idi muß jedoch offen sagen: Erez Israel als gewöhnliches Vaterland 
mit den Regeln und Begriffen, die es für ein Vaterland gibt, kann uns 
nicht genügen. In unserer mystischen Vorstellung gab cs zwei Arten von 
Jerusalem: „Jeruschalajim schel mattah“ und Jeruschalajim schel maalah“, 
das Jerusalem unten und das Jerusalem oben. Es gibt das kleine, das gegen¬ 
wärtige, das materielle Jerusalem. Aber es gibt auch ein höheres Jerusalem, 
das geistige, das unsichtbare, das unbegrenzte, das himmlische. Für uns 
Nichtzionisten bedeutet das gewöhnliche, das materielle Jerusalem nichts 
Wir brauchen das große , geistige Jerusalem , das „Jeruschalajim schel man- 
lah". Nur dann kann Jerusalem für uns eine Bedeutung haben, nur dann 
kann es für uns einen Reichtum bedeuten, und nur dann kann es uns den 
großen Trost für alle Leiden bieten. Die große Errungenschaft unsere 
Werkes wird sein, wenn Jeruschalajim für uns nicht nur ein materielle a 
begrenztes Vaterland, sondern für alle Juden das höhere Jeruschalajim, da? 
große Jeruschalajim sein wird. Die Juden, die in Erez Israel wohnen, be¬ 
gnügen sich vielleicht mit dem Alltagsleben. Wir Juden aber, die in fremden 
Ländern wohnen, brauchen das höhere Jerusalem, das Licht und den Glanz, 
von Erez Israel. Wir müssen beweisen, was die jüdische Gemeinschaft und 
der jüdische Geist schaffen können. (Beifall.) 

Das Herz eines jeden von uns, der seine Hoffnungen mit Erez Israel 
verbunden, hat, muß in der letzten Zeit leider sehr betrübt sein, wenn er 
zwar von den wunderbaren Errungenschaften bei der Erweiterung und 
Vergrößerung unseres Werkes in Erez Israel hört, andererseits aber verneh¬ 
men muß, wie sehr die materialistischen und nüchternen Momente im Alltag 
von Erez Israel in den Vordergrund rücken. Solange eine Idee nicht ver- 
. wirklicht ist, sieht sie gjfoß und erhaben aus. Nähert sie sich aber ihrer Ver¬ 
wirklichung, so tritt das alltägliche, harte Leben in seine Rechte und trübt 
die Idee. Es genügt nicht, daß Erez Israel 350.000 Juden, eine halbe Mil- 
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hon oder eine Million aufnehmen kann und sie dort ihre Existenz finden. 
Erez Israel kann nur dann zu unserem geistigen Vaterland werden, wenn 
es dort ein rein idealistisches, heiliges, bescheidenes, puritanisches, chaluzisches 
Leben gibt. Wenn ein jüdischer Arbeiter nach Erez Israel fahren will, dann 
muß er zwei bis drei Jahre allerhand Mühsal durchmachen, in ein entlege¬ 
nes Dorf gehen, hungern und Not leiden, er muß die Hachscharah durch¬ 
machen, um ein Zertifikat zu bekommen. Ich schlage Ihnen vor, auch für 
Kapitalisten eine Hachscharah einzuführen. (Beifall.) Warum sollte man 
nicht eine solche Ausbildung und Vorbereitung für die Menschen einführen, 
die bisher dem Ideal fernstanden, irgendwie 1000 Pfund zusammengebracht 
haben, die nun ein Wohlleben in Palästina führen wollen und dort alles 
mögliche Üble tun, den Namen des Landes beschmutzen? Der Geist der 
Chaluzim muß in Erez Israel erneuert werden, Ihr müßt Erez Israel wieder 
den Glanz verleihen, den es einst hatte! (lebhafter Beifall.) 

Der große chassidische Führer Rabbi Jizchak Levi Berdyczewer sagte einst: 
„Juden, dient Gott so, wie ihr euren Frauen und Kindern dient! Wenn 
man für die eigene Familie Brot braucht, läßt man sich hie und da zu einem 
Kompromiß herbei, man lügt sogar manchmal, um der Existenz der Familie 
willen. So sollt ihr auch Gott dienen!“ Es gibt Leute, die um ihrer Familie 
willen Kompromisse schließen, doch wenn es sich um Gott handelt, dann 
soll alles nach ihrem Willen hundertprozentig heilig sein. Das gleiche gilt 
auch für Erez Israel. Dort wird gebaut und geschaffen, das kann natürlich 
nicht das Allerheiligste sein. Es kommt auf die kleinen Dinge des täglichen 
Lebens an. Wir erwarten aber von den Chaluzim, daß sie Erez Israel den 
Glanz und den Enthusiasmus wiedergeben, den es einst besaß. 


Dies soll aber nicht erst in Erez Israel beginnen, sondern schon bei den 
Juden in der Galuth. Eine jüdische Legende erzählt, wenn der Messias 
kommt, werde sich Erez Israel über die gesamte Welt ausbreiten. So soll 
es auch jetzt sein. Erez Israel soll bereits in unserem bitteren Leben, in. der 
Galuth beginnen. Wir leben jetzt in einer düsteren Zeit für das jüdische 
Volk, uns stehen alle Versuchungen bevor, die unsere Eltern zu überwinden 
hatten; wir stehen aber in der Welt ohne Glauben, ohne das Bewußtsein 
des Judentums. Der klare Begriff, warum wir Juden sind, muß wieder irn 
jüdischen Leben erneuert werden. Es ist wuchtig für unsere Existenz, für 
den Aufbau von Erez Israel und für die gesamte Zukunft des jüdischen 
Volkes, daß ein neues kulturelles Leben im jüdischen Volke beginne, eine 
Aufklärungsarbeit nicht nur nach außen, sondern auch nach innen, rur uns 
und für unsere Kinder. Es muß eine Literatur geschaffen werden, die un¬ 
seren jüdischen Geist stärkt und uns erklärt, was Judentum ist. 

Wenn es jemandem schied« geht, dann ist es üblich, daß die anderen 
ihn ganz zu Boden drücken. Bis vor einigen Jahren wurden die deutschen 
Juden bei uns sehr hodi geschätzt, haben sie doch in ihren Reihen Männer 
wie Einstein, Ehrlich und andere aufzuweisen. Seit aber das Ungludc über 
die deutschen Juden gekommen ist, hören wir ganz an ere one.■ * _ e 

sehen Juden haben sich unser geschämt und uns „Ostjuden genann • 
selbst waren es die Unterschiede zwischen Juden und Juden machten. 

Dieser Einstellung zu den. deutschen Juden trete /tdVdeSe 

Für midi sind heute die deutschen Juden Heilige! {Beifall.) Jeder deutsche 
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Jude trägt heute auf seinen Schultern das große Unglück, das dem deutschen 
Judentum widerfahren ist. Er aber steht ungerüstet da, ganz anders als 
seine Großeltern, die vom Glauben durchdrungen waren. Er hat nur mit 
dem realen Leben zu tun. Wir, die wir in der russischen Holle gelebt haben, 
erinnern uns noch daran, wie im Jahre 1912 zwölf russische Bauern über 
den jüdischen Gott zu Gericht sitzen wollten. Wir haben mit eigenen Augen 
besehen, was jetzt aus diesem Rußland geworden ist. Wir haben für Rosen 
Haschanah folgendes Gebet, das ich als eines der heiligsten betrachte: 
„Schließen wir uns alle zu einem Bunde zusammen, um Deinen Willen mit 
ganzem Herzen zu erfüllen.“ Und weiter heißt es in diesem Gebete, dah 
dann Bosheit aus der Welt verschwinden werde. Laßt uns hoffen, dah 
diese Verheißung in Erfüllung geht! (Lebhafter Beifall.) 

DR. ISRAEL FELDMANN (England — spricht englisch): Ich möchte 
mich zunächst dem Danke anschlicßcn, den Lady Erlcigh uer Exekutive 
für ihre interessanten Berichte ausgesprochen hat. Sodann möchte ich einige 
Bemerkungen machen. 

Die Organisation, die mich hierher delegiert hat, die an der Arbeit der 
Agency sehr interessiert ist und sich mit der Beschaffung der Mittel befaßt, 
die der Agency für ihre Arbeit durch den Keren Hajessod zur Verfügung 
gestellt werden, hat mich beauftragt, folgende Frage zu stellen: Das Er¬ 
ziehungswerk, das aus Mitteln der Agency geschaffen wurde, wurde auf 
den Waad Leumi übertragen. Der Waad Leumi unterstützt jedoch angeblich 
die Schulen der Histadruth, die antireligiös sind. Ich lege Ihnen diese mir 
von meiner Gruppe aufgetragene Frage vor, ohne persönlich zu ihr Stel¬ 
lung zu nehmen, möchte jedoch eine autoritative Antwort erhalten, wie 
sich die Dinge wirklich verhalten. 

Eine zweite Frage: Es ist Aufgabe der Agency, den Aufbau des jüdischen 
Nationalheims in Palästina in jeder Richtung zu fördern. Wir hören von 
verschiedenen Plänen und Erörterungen über die Entwicklung der Land¬ 
wirtschaft, über die Bedeutung von Wasseruntersuchungen, über die Not¬ 
wendigkeit, neue Absatzmärkte zu finden und anderes mehr. Es gibt aber 
einen Teil der Arbeit, der vernachlässigt wird, und wenn das so weiter 
geht, wird unser ganzes W^erk, so gesund es wirtschaftlich auch sein und 
so hoch es auch geistig stehen mag, untergraben. Ich spreche von der sozialen 
Hilfe, mag sie nun Kinder betreffen, die in Palästina geboren sind, oder 
diejenigen, die mit ihren Eltern nach Palästina eingewandert sind. Wir 
können eine aufblühende Wirtschaft haben, aber solange wir nicht eine 
sozial gesunde, hygienisch kräftige Bevölkerung haben, wird unser Werk 
keinen Bestand haben. Die Fragen der sozialen Hilfe und der sozialen Hy¬ 
giene bereiten der gesamten westlichen Zivilisation große Sorgen. Wie steht 
es in dieser Hinsicht in Palästina? Leider sehr traurig. Es ist eine der wich- 
tigsten, unaufschiebbaren Aufgaben der Agency, sich damit zu befassen, 
wenn wir in Palästina ein gesundes jüdisches Nationalheim aufbauen wollen. 

. Das System des elementaren Erziehungswesens muß erweitert werden, da¬ 
mit nicht Kinder und Mädchen ohne jede elementare Schulbildung auf¬ 
wachsen. Stimmt es, daß Knaben und Mädchen mit 11 oder 12 Jahren die 
Schulen verlassen und in großer Zahl auf den Straßen herumlungern, ohne 
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daß sich jemand um sie kümmert? Dürfen wir bei einer solchen Situation 
still dasitzen? Die Agency muß sich mit dieser Frage befassen. 

Ein elementares Schulsystem allein genügt jedoch noch nicht, um den 
Charakter der jungen Generation richtig zu bilden. In allen modernen Län¬ 
dern werden Institutionen geschaffen, in denen die Jugend ihre freie Zeit 
angemessen verbringen kann. Gibt es in Palästina Institutionen, in denen 
die Jugend nach ihrer Arbeit ihre Zeit richtig verbringen kann? Wir sollten 
uns nicht darauf verlassen, daß unsere Jugend in Palästina von Idealismus 
erfüllt ist. Wenn wir ihr nicht die Möglichkeit bieten, sich auch in ihrer 
freien Zeit gesund zu entwickeln, müssen ernste Mißstände eintreten. 

Ich appelliere an die Exekutive, das elementare Erziehungsproblem in 
Palästina ernst zu untersuchen, um die heute bestehenden Lücken auszufüllen; 
sie möge ferner die Institutionen schaffen, die man für die soziale Hilfe 
braucht. Wir selbst aber müssen alle das Maximum leisten, um sowohl 
durch Mitarbeit als auch durch Beiträge den Aufbau des jüdischen National¬ 
heims in Palästina zu fördern. (Beifall.) 

OBERRABBINER DR. J. NIEMIROWER (Rumänien -- spricht 
deutsch): Ich möchte zunächst ein Wort Dr. Ruppins unterstreichen, der 
darauf hingewiesen hat, daß die Erweiterung der Jewish Agency etwas 
Großes für die ganze Judenschaft geworden ist. Als die Erweiterung der 
Jewish Agency vollzogen wurde, war ich noch ein Gegner dieser Idee, aber 
ich überzeuge mich immer mehr und mehr, daß diese Institution, welche 
Zionisten und Nichtzionisten vereinigt, von ungeheurem Wert ist. Ich 
glaube an die Zukunft dieser Institution. Alle, die sich am Aufbau Pa¬ 
lästinas beteiligen wollen, -werden diesen Weg gehen müssen; auch die Agu- 
disten, auch — ich will das Paradoxon aussprechen — der Mann, der jetzt 
eine neue zionistische Organisation gründen will und der wohl der größte 
Feind der Erweiterung der Jewish Agency war, wird gezwungen sein, wenn 
er den Weg zurück suchen wird, durch die Jewish Agency zu gehen. (Bei- 
fall.) 

Die jewish Agency muß sich aber auch betätigen, und zwar nicht nur 
hier auf dieser Tagung — denn diese Versammlung macht eigentlich nur 
den Eindruck eines Epilogs zum zionistischen Kongreß, und, da die zioni¬ 
stischen Mitglieder sehr müde sind, eines etwas schläfrigen Epilogs —, son¬ 
dern auch außerhalb dieser Versammlung, indem sie uns neue Kräfte und 
Säfte zuführt. Der Weg dazu ist der Keren Hajessod, wie Dr. Hantke 
ausgeführt hat. Ich bin zwar nicht so optimistisch wie er, bin aber davon 
überzeugt, daß in dieser Beziehung viel mehr geleistet werden kann und 
geleistet werden muß als bisher. Man muß freilich den Keren Hajessod- 
Zahlern auch etwas bieten. Ebenso wie der Schekel zahl er das Recht hat, 
zum Kongreß zu wählen, muß dem Keren Hajessodzahler das Recht ge¬ 
geben werden, zu diesem Council seinen Vertreter zu wählen. An einze 
nen Orten ist dies geschehen, z. B. in der Bukowina durch Herrn Ritter von 
Anhauch, aber das müßte systematisch durchgeführt werden. 


Auch diese Beratung hier müßte sich auf mehr und andere Hagen er¬ 
strecken, als es bisher geschehen ist. Audi die kulturell-erzieherische Arbeit 
in Erez Israel sollte hier behandelt werden. Hier mußte auch ein Referat 
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über Kultur und Erziehung gehalten werden. Unser großer Dichter Schalom 
Asch sprach hier von dem „Jeruschalajim schel maalah , während wir sonst 
hier eigentlich nur von dem „Jeruschalajim schel mattah reden horten. 
Auch die Nichtzionisten, welche in der Diaspora für das Verhältnis zur 
Kultur andere Maßstäbe haben als die Zionisten, müssen in Palästina für 
Vertiefung der jüdischen Kultur und Verbreitung der hebräischen Sprache 
sein. In diesem Punkte vereinigt die erweiterte Jewish Agency alle Schat¬ 
tierungen im Judentum, Zionisten, Nichtzionisten und sogar Antiziomstcn. 

Unsere Beratungen sollten auch die ethische Seite der Bewegung im Auge 
behalten. Ich glaube daher, daß Mittel und Wege gefunden werden müssen, 
um ^egen jene Juden aufzutreten, welche in Palästina Bodenspekulation be¬ 
treiben und so im Heiligen Lande den Namen des jüdischen Volkes schän¬ 
den. Selbstverständlich wird es auch in Palästina Sünder geben. Die Haupt- 
richtung unserer Bewegung aber muß eine moralische sein. Wir wollen 
in Palästina das prophetische Judentum aufbaucn, wir wollen Uialuzim 
des Geistes und der Seele haben, auf daß der jüdische Name im Heuigen 
Lande geehrt werde. 

In der bitteren Zeit, in der wir leben, in der wir der Leiden unserer ver¬ 
folgten Brüder in Deutschland gedenken und die Beleidigung unserer Lehre 
entrüstet zurüdeweisen, können wir unseren Feinden nur eine Antwort ge¬ 
ben: den Aufbau in Erez Israel auf den Grundlagen der Ethik des Juden¬ 
tums. Die Feinde unseres Volkes können einzelne Individuen und Gruppen 
vernichten, nicht aber den jüdischen Geist, der seine Stellung in der Welt 
behaupten wird, können unter keinen Umständen den Geist des Judentums 
in uns vernichten. Die bedeutsamste Emanation des Judentums in unserer 
EpoÄc aber ist der Aufbau von Jeruschalajim schel mattah und schel 
maalah. (Beifall.) 

BARNETT JÄNNER (England — spricht englisch): Ich möchte als einer 
der Delegierten aus dem Lande der Mandatarmacht einige Worte sagen, die 
sich auf die Mandatarmacht beziehen, einerseits um unsere Anerkennung aus¬ 
zudrücken für das, was geschehen ist, und um andererseits Kritik daran zu 
üben, was uns noch nicht gegeben wurde und was wir in der Zukunft er¬ 
warten. Da das britische Volk dem Aufbau Erez Israels immer, mehr Auf¬ 
merksamkeit schenkt, hoffen wir, daß eine volle Verständigung zwischen uns 
und der Regierung erzielt werden wird. 

Beim Aufbau Erez Israels sollten wir eines nicht vergessen: der alte jüdi¬ 
sche Geist, der den Juden in den bösen Zeiten des Mittelalters gegen die 
schwersten Angriffe geholfen hat, ist uns nicht nur m der Diaspora er¬ 
halten geblieben, sondern auch jetzt in Erez Israel, und er wurde eine der 
Grundlagen des jüdischen Nationalheims. Tausende und Zehntausendc von 
Juden, die in den verschiedenen Ländern den ärgsten Feindseligkeiten aus¬ 
gesetzt sind, suchen in Palästina Zuflucht und schaffen dort durch ihre 
Fähigkeiten, ihre Energie und Hingabe das, was bisher in Palästina über¬ 
haupt ges chaf fen wurde. Das sollten wir den Nichtjuden zeigen, damit sie 
unsere Arbeit kennen lernen. Ich habe zu einem Besuche in Palästina einige 
der Vertreter der öffentlichen Meinung in England mitgenommen. Der 
Zweck war, ihnen zu zeigen, was das jüdische Volk leisten kann. Jeder, der 
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Palästina sieht, kommt mit der Überzeugung zurück, daß das große Werk, 
das wir dort schaffen, dem jüdischen Volke zur Ehre gereicht. Wir können 
stolz darauf sein, daß in Palästina etwas Neues auf gebaut wurde, das die 
jüdische Ehre hebt und als Antwort auf alle Angriffe gegen die Juden 
dienen kann. 

Das jüdische Volk hat im großen und ganzen erkannt, daß das zionistische 
Ziel berechtigt ist, und immer größere jüdische Massen schließen sich den 
zionistischen Reihen an. Aber auch die Nichtzionisten müssen ihre Kräfte 
anstrengen, um dieses Werk in Palästina auf richtiger Grundlage weiter aus¬ 
zubauen. Es gab Zeiten, wo wir nur Hunderte von Zertifikaten bekommen 
haben, heute bekommen wir Zehntausende. Das ist aber jetzt nicht mehr 
genug, da unsere Arbeit solchen Umfang angenommen hat und die Bedürf¬ 
nisse des jüdischen Volkes so gestiegen sind. Wir begrüßen daher den Kampf 
der Exekutive um die Erweiterung der Immigration und müssen ihr jede 
Unterstützung in dieser Hinsicht gewahren, damit sie weiß, daß sie auf die 
volle Unterstützung des gesamten jüdischen Volkes, der Zionisten und Nicht¬ 
zionisten, rechnen kann. 

Es genügt aber nicht, daß große Massen von Juden nach Palästina 
kommen. Die Immigration muß auch so zusammengesetzt sein, daß wir Pa¬ 
lästina auf gesunden wirtschaftlichen Grundlagen aufbauen können. Wir 
müssen das jüdische Volk mit dem Boden verbinden — was wir zum Teil 
schon getan haben — damit man nicht sage, der Jude sei unfähig zu bauen 
und zu schaffen. Ich sagte es bereits im englischen Parlament: nicht die Juden 
sind dafür verantwortlich zu machen, wenn sie noch nicht genug Ansiedler 
in der Landwirtschaft haben, sondern die Regierung, die es den Juden nicht 
ermöglicht hat, genügend idealistische Kräfte ins Land zu bringen, die den 
Boden bearbeiten würden. Ich will nicht behaupten, daß der gegenwärtige 
High Commissioner nicht das Beste für das jüdische Volk leisten will. Aber 
die gesamte Administration hat noch nicht genügend Verständnis für den 
Aufbau des jüdischen Nationalheims auf den besten und richtigsten ökono¬ 
mischen Grundlagen. Selbstverständlich sollen wir unsere Anstrengungen 
vergrößern, doch gleichzeitig müssen wir zur Mandatarmacht gehen, ihre 
Hilfe für unser Volk verlangen und die Regierung zu überzeugen versuchen, 
daß diese Forderung berechtigt ist. Das ist keine leichte Aufgabe. Die Re¬ 
gierung sagt: „Was wollt ihr, es kommen doch 40.000 oder 50.000 Juden 
im Jahre nach Palästina!" Wir müssen aber der Regierung auf Grund der 
Tatsachen beweisen, daß auch diese Immigration es dem jüdischen Volke 
nicht ermöglicht, seine Wirtschaft in Erez Israel auf gesunden ökono¬ 
mischen Grundlagen, besonders auf dem Gebiete der Landwirtschaft, auf¬ 
zubauen. 

Es wurde hier die Frage der Absatzmärkte angeschnitten. Diese. Frage 
ist eng mit der Schaffung von guten Wegen und Eisenbahnen usw, in Pa¬ 
lästina verbunden. Nun hat die palästinensische 1 Regierung aus den Mitteln, 
die zum größten Teil vom jüdischen Volke, stammen, einen großen Uber¬ 
schuß angesammelt. Warum baut die Palästinaregierung die Transportver¬ 
hältnisse nicht so aus, daß wenigstens der Transport der .Früchte besser und 
billiger vor sich geht, was die Frage der Absatzmärkte sicherlich erleichtern 
könnte? 
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Was die Juden jetzt in Palästina schaffen, leisten sie nicht nur für sich 
selbst, sondern für die jüdische Gemeinschaft als Ganzes. Wir haben kein 
Recht, in dieser für das jüdische Volk kritischen Zeit untätig dazustehen. 
Es genügt nicht, daß die Zionisten und Nichtzionisten nur zum Kongreß 
oder zum Council kommen und damit ihre Pflicht erfüllt zu haben glauben, 
eventuell größere oder kleinere Vertretungen in diesen Gremien verlangen. 
Die Hauptsache ist, daß jeder Zionist oder Nichtzionist vom Bewußtsein 
durchdrungen ist, daß er, wenn er diese Tagung verläßt, zu Hause praktisch 
für unsere Sache arbeiten und auch andere zur Mitarbeit bewegen muß, da¬ 
mit aas jüdische Volk dem Palästinawerk die Hilfe gewähre, die es heute 
braucht. (Beifall.) 

RABB. DR. JAKOB HOROVITZ (Deutschland — spricht deutsch): Wir 
haben hier soeben ergreifende Worte über das „Jeruschalajim schel ma’ala“ 
gehört. Gerade wir deutschen Juden, die wir dankbar anerkennen, welche 
Hilfe uns das „Jeruschalajim sdhel matta“, das irdische Palästina, gewährt, 
wissen doch auch am besten, daß wir Sinn und Bedeutung unseres Geschicks 
erst in Verbindung mit dem „Jeruschalajim schel ma’ala“ erfahren. Auch im 
Referat von Dr, Ruppin haben wir einen Hauch dieses Geistes verspürt. 
Wir beglückwünschen das Palästinawerk zu einem Wirtschaftspolitiker von 
solchem Range. Wir Juden werden oft getadelt wegen unseres Rationalis¬ 
mus. Und doch nennt gerade das Judentum die höchste Weisheit „Choch- 
mat halew“, Wahre Weisheit kommt nie allein aus dem Verstand, sondern 
aus dem Herzen und aus der Seele. Nur in einem Punkte stimme ich mit 
Dr. Ruppin nicht überein. Die Zeit ist noch nicht gekommen, in der die 
Bezeichnung „Nichtzionisten“ verschwinden kann. Ich persönlich hätte nichts 
gegen die Benennung „Dorsche Zion“ oder dergleichen. Man könnte uns 
meinetwegen „nichtzionistische Zionisten“ nennen (Heiterkeit). Wer aber 
für den Keren Hajessod tätig ist, weiß, daß einstweilen gerade die Bezeich¬ 
nung „Nichtzionisten“ propagandistisch förderlich ist. Wichtig und grund¬ 
legend wird sein, daß auch wir Nichtzionisten als ideale Forderung aner¬ 
kennen, daß jeder, der zur Jewish Agency gehört, einen bestimmten Teil 
seines Einkommens dem Keren Hajessod zur Verfügung stellt. 

Wir haben heute vormittags das Referat von Miß Scold gehört. Wer es 
gehört hat, war tief bewegt von den Taten und Worten dieser edlen Frau, 
die selber ganz Seele, ganz jüdische Seele, ganz Weiblichkeit ist. Unser Dank, 
zumal der Dank der deutschen Juden, kann nicht tief genug sein, sowohl ihr 
gegenüber wie gegenüber Fräulein Stern, Herrn Dr. Senator und all den 
edlen Männern und Frauen, die sich mit solcher Selbstlosigkeit in den Dienst 
der Kinder - und Jugendalijah stellen. Im Buche der IGagelieder heißt es ein¬ 
mal: „Ihre Tore sind zerstört, ihre Priester seufzen, ihre Jungfrauen trau¬ 
ern, ihre Kinder gehen hinweg..:. da geht von Zion weg sein Glanz.“ 
Dazu bemerkt der Midrasch: „Dort, wo es heißt, ,die Tore sind zerstört', 
heißt es nicht, daß von Zion sein Glanz weggehe. Erst dort ist davon die 
Rede, wo gesagt wird, ,ihre Kinder gehen hinweg’“. Das Sanhedrin, das 
Gericht, das an den Toren der Stadt tagte, ging von Zion weg, die Sche- 
auna aber blieb da. Als aber die Kinder weggingen, ging die Schcchina weg. 

Das ist unser, der deutschen Juden tiefste Tragik, daß unsere Familien 
zerrissen werden, daß uns unsere Kinder verlassen, und daß wir uns von 
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ihnen trennen müssen. Wir wissen uncprf» u . 

sdicn Israel, fort, und damit ^! nder gchen von uns ’ dem deut- 

unsere Sehnsucht unsere Hoff h • Sch , ecEin ? von uns. Unser Gebet aber, 
Zion Jhen nS C A , t m '\ ,St ’ daß s . le «>* unseren Kindern nach 

*» 

• ■ Uncigennutzigkcit, vor seiner unermüdlichen Arbeitskraft vor 

c er warnten Liebe zur Jugend. Aber wie dürfte ich davon schweigen' daß 
cs im Heiligen Lande ein großes Kinderdorf gibt, das den Mittelpunkt die 

sA 3 eT^dikalLmus U ; tSd lT Ki , n , dcr ^ ah ^ ldct und da? den Hnkesten jüdi- 
se ten Radikalismus in Deutschland weit hinter sich läßt, daß im Heil Len 

wird in der kein 1 ; CbT™ “V" dcr ^ Namc Gottcs nidlt ^gerufen 
E ’haben Kn d- ^ f sp ™ chcn WCrden ’ an der Kinder keine Gelegen- 
neit haben Kaddisch für ihre Litern zu sagen. Hier gilt wahrhaft das tal- 

i^ 't C 7 ° rt •” A i , ‘ lh L S V- rida hi “- Einc soIche Ali ' ah deutet k ^nen Auf- 

‘ w B di^rifßV ,n i H r “¥^ Cn VO " aI1 T Idühen - Wir Juden sind von Haus 
“ l d ° ° „ Individualisten. Gerade darum aber bedürfen wir, abge- 

" von . aI,cm Religiösen mehr als alles andere der strengen Zucht des 
Gesetzes das unser leidenschaftliches Naturell zügelt, beruhigt, ins Gleich¬ 
gewicht bringt und in Disziplin hält. Wir Juden haben oft den Fehler ge¬ 
macht, das Modernste in einem Zeitpunkt zu übernehmen, in dem es schon 
nicht mehr modern war um es dann noch zu überbieten und zu überspitzen. 

in großer Teil dieses längst überholten Modernismus beherrscht Ben-Sche- 
mcn. Das Kind ist dort der Befehlshaber. Gerade das Judentum weiß den 
Wert des Individuums und der Individualität zu schätzen. Sein ist das Wort 
„Lrziehc das Kind nach seiner Art“. Es weiß, daß es keine Erziehung gibt, 
ohne daß der Erzieher immer tiefer in das Wesen jedes einzelnen Kindes ein- 
dringt. Erziehen aber heißt in unserer heiligen Sprache „chanoch", und das 
bedeutet „weihen“. Es gibt keine Erziehung ohne Religion, ohne Weihe, und 
am wenigsten darf sie in Erez Israel fehlen, das für uns unser Heiliges Land 
ist und bleibt und immer mehr werden soll. 

• Gleich in den ersten Zeilen der Heiligen Schrift ist vom Tohuwabohu die 
Rede. Selbst die göttliche Schöpfung hat mit einem solchen Tohuwabohu 
begonnen. Dann aber heißt es „der Geist Gottes schwebte über den Was¬ 
sern“. Und weiter lesen wir, daß das Licht kam. Wir haben lange, allzu 
lange geschwiegen. Wir glaubten, daß dieses Tohuwabohu nur ein vorüber- 
gehender Zustand sei. Jetzt ist aber unsere Geduld erschöpft, nachdem noch 
keinerlei Anzeichen einer Änderung, einer Besserung zu verzeichnen sind, 
nichts davon zu merken ist, daß man den Geist Gottes ehrfürchtig zu sehen 
beginnt über dem Abgrund, der uns zu verschlingen, zu vernichten droht, 
wenn wir jenen Geist Gottes nicht zu sehen beginnen. Dort, wo beim Pro¬ 
pheten Jesaja das Wort zu lesen ist, „Uwa Ie-Zion go’el“, „und für Zion 
kommt der Erlöser", folgt unmittelbar danach das Wort „Und dies ist mein 
Bund mit ihnen ..., daß mein Wort nicht aus dem Munde ihrer Kinder und 
Kindeskinder weiche.“ Sorgen wir dafür, daß es keine Stätte in Erez 
Israel gibt, die dem großen Ganzen dient, an der die große Überlieferung der 
Jahrtausende unterbrochen, verleugnet und verhöhnt wird. Sorgen wir da¬ 
für, daß überall die Weihe des Sabbats und der Kaschruth eine Selbstver- 


49 


st 

b 




er o- 53 



770 


j. Council-Sitzung: Wahl der Kommissionen 


ständlichkeit ist. Dann haben wir das, was Menschenkraft vermag, dazu 
beigetragen, daß sich das Wort „Uwa le-Zion“ erfüllt. Dann aber werden 
wir damit auch am besten der Verbreitung der Jewish Agency dienen und 
dahin wirken, daß keiner durch sein Gewissen gezwungen ist, ihr ternzu- 
bleiben, sondern daß vielmehr alle, alle ihr mit ganzem Herzen und mit 
ganzer Seele dienen. (Lebhafter Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. NEVILLE LASKI: Das Präsidium schlägt Ihnen 
vor, die Redezeit der folgenden Diskussionsredner auf io Minuten zu be¬ 
schränken. (Allgemeine Zustimmung.) 

Ich verlese sodann die Zusammensetzung der einzelnen Kommissionen 
gemäß den Vorschlägen, die beim Präsidium eingegangen sind (liest): 

I. EINWANDERUNGS- UND KOLONISATIONSKOMMISSION. 

Zionisten: S. Adler-Rudel, Dr. E. Ascher, Braginski, E. Dobkin, Z. Fein- 
stein, Ada Fischmann, E. Grünberg, Rabb. Dr, M. Grünwald, Dr. F. Meyer, 
M. L. Szczupakiewicz, L. Szkolnik. 

Nichtzionisten: Justizrat Dr. J. Blau, Prof. L. Braun, E. M. Chase, L. Ge¬ 
lehrter, Frau Lola Hahn-Warburg, Rabb. Dr. J. Horovitz, Dr. A. Kaminka, 
Frau Dr. C. Klaften, Dr. J. G. Lipman, Z. Schechtermann, M. Szalit, Dok¬ 
tor Victor Stein. 

II. FINANZKOMMISSION. 

Zionisten: Jacob Chasan, A. Herzfeld, N. Eidinger, Dr. Kreuzberger, 
M. Kirschenbaum, Ing. N. Landau, Dr. S. Moses, Dr. S. Rosenbla.tt, Dr. J. 
Rufeisen, Dr. A. Silberschein, Dr. M. Traub. 

Nichtzionisten: Dr. A. Abeies, Direktor B. Altmann, Max Ritter von 
Anhauch, S. van den Bergh, I. Dreyfus-Brodsky, Direktor E. Grabscheid, 
Dr O. Hirsch, Henry Lew, D. Schweitzer, Leon Simon, Friedrich A. Straus, 
Dr. J. Thon, S. Widder.' 


III. NOMINATIONSAUSSCHUSS. 

Zionisten: Dr. N. Goldmann, B. Locker, S. Rubaschow, B. Zuckermann. 

Nichtzionisten: Justizrat Dr. J. Blau, Dr. I. Feldmann, Dr. W. Filder- 
mann, Alexander Kahn, Dr. Bernhard Kahn, Dr. M. J. Karpf, Dr. J. Par- 
nas, Dr. J. Thon. 


IV. ORGANISATIONSKOMMISSION. 


Zionisten: Dr. J. Hellmann, Dr. M. Kraemer, Judge J. Mack, I. Mere- 
minski, Dr. S. Moses, E. Nejstadt, Dr. M. Rosenblüth, Morris Rothenberg, 
J. Sprinzak, M. Szczeranski. 


Nichtzionisten: Dr. F. Brodnitz, Dr. M. Buber, Josef C. Hyman, I. Jeff- 
roykin, Dt. Kahn, Dr. A. Kaznelson, S. Szereszewski, J. Thursz. 
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V. POLITISCHE KOMMISSION. 

Zionisten: K. Blumcnfeld, P. Goodman, Ab. Golfiber» B lanner M 
Jarblum, Dr. I. Rabin, D. Remez, Dr. A. H. Silver J ’ 

Nicbtzionisten: Dr. G. Aisenstadr, Dr. L. Baeck, Dr. S. Daichcs, Ladv 
•. Erldgh, Ch. Kalvarisky Dr. J. Niemirower, Prof. Dr. M. Schorr, Dr. S. 
bhulman, Morris D. Waldmann. 


? R ’r4 AB w/ AH 4 A i M (Palästina — spricht deutsch): Als Ver¬ 

treter des Waad Leumi fühle ich mich verpflichtet, den Kritikern hier Ant- 
W ° rt w § e ken, wenn auch ihre Kritik formell gegen die Exekutive gerichtet 
war. Was zunächst das Erzichungswesen betrifft, so gibt wohl manches zu 
berechtigter Kritik Veranlassung. Aber man darf die Kritik auch nicht über¬ 
treiben. Dr. Feldmann hat in seinen ernsten Bemerkungen über elementare 
Lrziehungsarbeit Tatsachen erwähnt, die der Wirklichkeit nicht entsprechen, 
so z B. wenn er sagte, jemand habe ihm berichtet, daß der Waad Leumi 
Schulen subventioniere, die antireligiös sind. 


Ich habe darauf folgendes zu erwidern! Der Waad Leumi hat kein neues 
Schulsystem eingeführt, sondern das bereits bestehende übernommen. In un¬ 
seren Schulen gibt es drei Richtungen: r. eine religiöse Richtung, das sind 
die Misrachischulen, die sich frei entwickeln und soviel Kinder aufnehmen 
können, wie ihre finanziellen Mittel erlauben, 2. die allgemeinen Schulen und 
3. die Arbciterschulen, die auf dem Prinzip der Arbeit und der Erziehung 
zur Arbeit aufgebaut sind. Es ist unrichtig, diese Schulen als antireligiös zu 
bezeichnen. Sie sind gewiß nicht religiös, aber sie sind auch picht anti¬ 
religiös, und sie entsprechen den Wünschen der Eltern, die ihre Kinder in 
diese Schulen schicken. Man kann den Eltern keine andere Erziehung ihrer 
Kinder aufzwingen, als die, die sie selber wünschen. 


In einer Beziehung sind unsere Schulen einheitlich: sie sind national, sie 
erziehen ein Volk und nicht drei Völker. Im Erziehungsdepartement des 
Waad Leumi sind alle Richtungen vertreten, und keine dieser Richtungen 
wird in ihrer Entwicklung gehemmt. In der letzten Zeit wurden Schritte 
unternommen, um die Zusammenarbeit der verschiedenen Richtungen noch 
enger zu gestalten, und in der allerletzten Zeit wurden in dieser Richtung 
auch einige Fortsdiritte erzielt. Gewiß gibt es in unserem Schulwcrk noch viel 
zu ändern. Wir müssen uns jedoch nach unseren finanziellen Mitteln richten. 
Gewiß gibt es auch noch viele Kinder, die immer noch außerhalb unseres 
Schulnetzes bleiben. Um unser Schulwerk allen unseren Wünschen entspre- 
'chend auszugestalten, brauchten wir weit größere Mittel. Wir müßten min¬ 
destens jo% des Budgets von der Regierung bekommen, bekommen aber 
nicht einmal 20%. Und auch dies ist eine Erhöhung, die wir nur mit 
großer Mühe bei der Regierung durchgesetzt haben. Was die Subvention des 
Keren Hajessod für das Schulwesen betrifft, so hat er sie seit der Gründung 
der Jewish Agency im Jahre 1929 von 76.000 Pfund auf 20.000 herab¬ 
gesetzt, wobei betont werden muß, daß seitens der nichtzionistischen Mit¬ 
glieder der Agency-Exekutive sehr wenig Verständnis für das Schulwesen 
gezeigt wurde. 
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Auf dem Gebiete des Gesundheitswesens und der sozialen Fürsorge liegen 
die Dinge ganz ähnlich. Ich kann jedoch, da meine Redezeit abgelaufen ist, 
im einzelnen darauf nicht mehr eingehen. 

S. WIDDER (Griechenland — spricht deutsch): Ich habe für diese Tagung 
j des Councils der Jcwish Agency vier Memoranden ausgearbeitet, einfinan- 
I zielles, ein kolonisatorisches, ein politisches und ein philanthropisches, in 
! welchen ich eine Reihe von Vorschlägen für den Aufbau Erez Israels gemacht 
| habe. Da diese Memoranden zu umfangreich sind, um jetzt verlesen ^wer¬ 
den, so werde ich sie den entsprechenden Kommissionen zur Behandlung 
überreichen. 

PROF. DR. M. SCHORR (Polen — spricht zur Geschäftsordnung): Es 
entspricht nicht der Würde des Council, daß die Debatte bei einer 
schwachen Beteiligung der Versammlung geführt wird. Die hier behandelten 
Angelegenheiten sind von größter Bedeutung, darum beantrage ich, daß die 
Debatte jetzt abgebrochen und am Freitag Vormittag fortgesetzt werde. 

DR. SAMUEL DAICHES (England): Ich muß mich gegen den Ab¬ 
bruch der Debatte aussprechen. 

Antrag Schorr wird angenommen. 

Sd?luß der Sitzung: 23 Uhr 30 nachts. 
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Vierte Council-Sitzung. 

ti eitag, (>. September 1935, vormittags, 

Beginn der Sitzung: io Uhr 50 Min. Vorsitz: Vizepräs. Morris Rothenberg. 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG (englisch): Wir setzen 
die Generaldebatte fort. Das Wort hat Herr Ritter von Anhauch. 

MAX RITTER VON ANHAUCH (Rumänien — spricht deutsch): Ich 
muß mit Bedauern festste!len, daß in der Generaldebatte kein Wort über 
. ausgezeichneten Referate der Mitglieder der Exekutive gesagt worden 
ist. Venn wir sc * lon nur einmal m zwei Jahren Zusammenkommen, sollte 
man doch wenigstens so bedeutsame Referate angemessen behandeln. Ich bin 
seit Jahren Vorsitzender des Keren Hajessod in meinem Heimatlande und 
habe midi immer dalür eingesetzt, daß der Keren Hajessod in den Stand 
gesetzt werde, seine großen Aufgaoen in viel weiterem Umfang zu erfüllen, 
Js er es bis heute tut. Es ist eine Schande für uns, daß von \6 Millionen 
Menschen kaum 300.000 Zeichner sind. Der Keren Hajessod ist das einzige 
Einanzinstrument, das wir Juden für den Aufbau von Erez Israel haben. 
Ich war vor 27 Jahren im Aultrag des Barons Edmund Rothschild in Erez 
Israel, und dieses Jahr anläßlich der Makkabiade war ich als Gast des A. C. 
wieder im Lande. Was ich jetzt sah, hat mich mit großem Stolz erfüllt, 
besonders das, was die jüdische Arbeit, vor allem der Ostjuden, aber auch 
d.er 25.000 Juden aus Deutschland geleistet hat. Was an Kindererziehung 
und im wirtschaftlichen Aufbau geleistet wurde, hat mich verblüfft. Leider 
ist in den Schulen von Religion nicht viel zu sehen. Ich halte das für 
falsch. Aber als solche sind die Schulen ganz hervorragend. Die Universität 
hat mich mit Stolz erfüllt. Der Antrag, den Judge Mack auf dem Zionisten¬ 
kongreß für die Universität gestellt hat, ist das Mindeste, was wir ihr geben 
müssen. Wir müssen alles daransetzen, um die Universität in die Lage zu 
versetzen, ihre landwirtschaftliche Fakultät, die eine Lebensfrage ist, und 
auch die medizinische Fakultät so auszubaucn, wie sic z. B. bisher in Wien 
waren. Wir haben heute die Möglichkeit, große Leuchten der medizinischen 
Wissenschaft nach Erez Israel zu bringen; aber auch unsere jüdische und 
sogar die niciitjüdische Jugend sollten wir für Palästina gewinnen. 

Wir haben ferner die Pflicht, die bereits vorhandenen Ansätze zu einer 
jüdischen Handelsflotte auszubaucn. 

Als Lady Erleigh hier sprach, hatte ich ein eigenartiges Gefühl: anläßlich 
der Makkabiade hatte ich als Vizepräsident des Weltmakkabi die Aufgabe, 
Lord Melchett, dem Bruder Lady Erleighs, einige Worte des Dankes 
für das Gelingen dieser mächtigen nationalen Demonstration zu sagen. Ich 
erinnerte ihn an seinen heimgegangenen Vater Sir Alfred,Mond, der mit 
uns die Jewish Agency aufgebaut und für Palästina so viel geleistet hat. 
Ich wünschte ihm, Gott möge ihm die physische und psychische Kraft ver¬ 
leihen, das geistige, nicht nur das materielle Erbe seines Vaters erfolgreich 
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zu verwalten. Und nun hören wir von Lady Erleigh, daß auch sie das 
Testament ihres Vaters vollstreckt. Dafür gebührt ihr unser Dank. 

Zum Schluß muß ich noch Herrn Dr. Senator unseren vollsten Dank aus¬ 
sprechen; denn ihm haben wir es zu verdanken, daß diese Konferenz von 
uns Nichtzionisten so stark beschickt ist. (Beifall.) 

NEVILLE LASKI (England — spricht englisch): Ich habe in der letzten 
Sitzung eine Mitteilung der I. T. A. richtiggestellt. Die I. T. A. hat über 
eine Äußerung, die ich hier.im Aufträge der Exekutive und nicht als meine 
persönliche Meinung getan habe, als über meine private Anschauung be¬ 
richtet. Daraufhin wurde ich von gewissen Zeitungen angegriffen daiS ich 
diese Mitteilung stilisiert hätte. Ich möchte nochmals feststellen, daß ich für 
diese Nachricht nicht die Verantwortung trage, sondern nur eine Mitteilung 
der Exekutive übergeben habe. 

JOSEPH HYMAN (Amerika — spricht englisch): In der beschränkten 
Zeit, die den Rednern zur Verfügung steht, können wir nur ganz kurz 
unsere Genugtuung über den großen b ortschritt zum Ausdruck bringen, der 
erreicht wurde. Die Berichte der Exekutive, besonders der Dr. Ruppins, 
haben auf uns großen Eindruck gemacht. Seit der Errichtung der Agency 
sind verschiedene Erscheinungen sowohl im Interesse als auch zum Schaden 
unserer gemeinsamen Arbeit zutage getreten, wir müssen jedoch gestehen, 
daß wir Nichtzionisten sehr viel von unseren zionistischen Freunden gelernt 
haben. Ich hoffe, daß sich nun auch der nichtzionistische Teil der Agency 
sehr aktiv entwickeln wird. Dies bedeutet allerdings nicht, daß schon keine 
Meinungsverschiedenheiten und keine ideologischen Unterschiede mehr zwi¬ 
schen uns bestehen. Es ist aber meine Hoffnung und Überzeugung, daß aus 
diesen Diskussionen, wenn sie auf der Grundlage von gegenseitiger Achnung, 
Toleranz und gutem Willen und aus der Erkenntnis jeder Gruppe geführt 
werden, daß die andere etwas Bestimmtes zum gemeinsamen Werk beizu¬ 
tragen hat, nicht nur im Wege der finanziellen Hilfe, sondern auch im 
Wege der wirklichen Dienste — die Agency von dieser Tagung heraus 
wiedcrbelebt werden könnte, und zwar in einer Form, daß eine Partei mit 
der anderen nicht über die Fragen legaler oder formaler Rechte oder Privi¬ 
legien streitet, sondern daß ein gesunder Wetteifer in der Schaffung von 
realen oder konstruktiven Werken entsteht. Zu keiner Zeit seit dem großen 
Fortschritt, der in den letzten Jahren in Palästina zu verzeichnen ist, legen 
diese Möglichkeiten uns eine solche große und bedeutende Aufgabe auf wie 
jetzt, ganz gleich, ob wir dabei an die von Dr. Ruppin geschilderte wirt¬ 
schaftliche Entwicklung oder an die von Dr. Feldmann behandelten sozialen 
Aufgaben oder an Kolonisation oder endlich an Erziehung denken. Wir 
können alle diese Aufgaben erfüllen, wenn aus dieser Aussprache die gegen¬ 
seitige Bestätigung des wirklichen Interesses und guten Willens und wirklich 
des Wunsches hervorgeht, daß jeder Teil dieser Organisation mit seinen ver¬ 
schiedenen Interpretationen und Anschauungen von gemeinsamem Wirken 
zum Aufbau von Palästina beitragt. (Beifall.) 

DR. VIKTOR STEIN (Tschechoslowakei — spricht deutsch)'. Es hieße 
Mißbrauch mit Ihrer Geduld treiben,. wenn ich in der kurzen Zeit, die mir 
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zur Verfügung steht, konkrete kragen herausgreifen und oberflächlich be¬ 
handeln wurde. Wichtiger erscheint mir, der erfreulichen Tatsache Ausdrude 
zu geben, daß wir in dieser schweren Zeit hier zur Arbeit zusammen- 
gekommen sind und mit dem Bewußtsein nach Hause gehen können, daß 
wir Juden, wenn auch zerstreut über die ganze Welt, uns in dieser schwerci 
Zeit doch zu vereinigen verstehen zu fruchtbarer Arbeit. 

Nur zwei Bemerkungen gestatten Sie mir zu machen: Ich bin Delegierter 
der Tschechoslowakei und fühle mich verpflichtet, die Mitteilung zu machen, 
daß die anderen beiden Delegierten, Herr Dr. Popper und Herr General¬ 
direktor Dr. Weiner, die eigentlich die ersten Delegierten sind, zwei be¬ 
währte Kämpfer für unsere Idee, aus familiären Gründen unserer Konferenz 
fernbleiben mußten. 

Noch eines möchte ich hervorheben, und zwar wie wohl es mir tut, in 
einem freien Lande zu sein, mir, der ich aus einem freien Lande komme, 
der tschechoslowakischen Republik. Diese Tatsache dankbar hervorzuheben, 
ist gerade in der jetzigen Zeit am Platze, und wenn ich hier hervorhebe, 
daß an der Spitze unseres Staates der größte lebende Humanist, Masarvk, 
sieht (lebhafter Beifall j, der unermüdliche Vorkämpfer der Menschenrechte, 
cier unerschrockene Verteidiger angegriffener Judenehre, so werden Sie 
mir die Freude nachfühlen können, mit der ich hier diese Feststellung mache. 

Schließlich möchte ich wiederholen, was ich schon vor zwei Jahren in 
Prag hervorgehoben habe, daß der nicht zionistische Sektor der Jewish 
Agency nie zu seiner Geltung kommen kann, wenn wir so desorganisiert 
h’eiben, wie wir cs bis jetzt sind. Herr Max Warburg hat in einer Vor¬ 
besprechung darauf hingewiesen, daß die Jewish Agency in Zukunft nicht 
nach dem Zionistenkongreß, sondern gleichzeitig mit ihm tagen soll. Wir 
wollen nicht weiter ein Jou-Jou auf dem weltumspannenden zionistischen 
Reifen sein, das dessen Widerstandsfähigkeit nicht entsprechend stärkt. Wir 
wollen diesmal auch nicht nach Hause gehen, planlos wie vor zwei Jahren. 
Wir wollen, daß die Organisierung des nichtzionistischen Sektors endlich 
durchgeführt wird. Fin Schema dafür kann freilich nicht aufgestellt werden. 
Die Verhältnisse liegen in jedem Lande anders. Aber um eines möchte ich 
bitten: Tun Sie das,' was Ihnen Ihr übernommenes Amt unausweichlich als 
Pflicht auferlegt! Wir wollen mit der Organisierung beginnen und. minde¬ 
stens das tun, was der letzte Verein tut, der weiß, wer seine Mitglieder 
sind. Wenn hier gesagt wurde, daß die Wahlen diesmal viel korrekter vor 
sich gingen als bisher, so möchte ich mir noch die Bemerkung erlauben, daß 
hier nicht alle Delegierten auf Grund vollgültiger Wahlen erschienen sind. 
Das Gros des nichtzionistischen Judentums hat seine Vertreter nicht ge¬ 
sandt. Und dieses Gros muß sehr gewaltig sein, wenn man bedeut, daß 
von 1 6 Millionen Juden nur i,200.000 Schekelzahler auf dem Kongreß 
vertreten waren. Die Zusammenfassung der Nichtzionisten muß uns gelin¬ 
gen, und dann werden wir — mögen wir heißen wie hp™ er auc " a * s 
Nichtzionisten der zionistischen Sache gedient haben. (Beifall*) 


ISRAEL MEREMINSKI (Zionist - spricht jüdisch): Einige Bemer¬ 
kungen zur Tätigkeit der Jewish Agency und zu ihrer Lage! Es hat keinen 
Sinn, hier einen Namen für den nichtzionistischen Teil der Jewish Agency 
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zu suchen. Seine Leistung in Erez Israel wird ihm den richtigen Namen 
geben. Die Leistung in Erez Israel wird einen neuen Typus von Juden 
schaffen, der zusammen mit den Zionisten das einige, freie jüdische Volk 
in Erez Israel aufbauen wird, und alle am Wiederaufbau Mitarbeitenden 
werden Anerkennung finden. 

Midi interessiert eine andere Frage. Kann die Jewish Agency als solche 
sagen, daß sie wirklich genügend geholfen hat, Erez Israel als gemeinsame 
Sache der geeinten Jewish Agency aufzubauen? Vielleicht kann die nicht¬ 
zionistische Seite behaupten, daß sie den Leistungen der Zionisten auf dem 
Gebiet von Kolonisation, Alijah und Arbeit eigene Leistungen gegenüber¬ 
stellen kann. Wenn das der Fall ist, warum wissen w'ir das nicht? Und 
warum liegt hier kein Bericht vor? 

Organisation ist keine technische Sache, sie kommt als Resultat großer 
Tätigkeit einer Bewegung. Eine soldie Bewegung muß die Jewish Agency 
sein. Man kann nicht Nichtzionisten organisieren, wenn man ihnen nicht 
zeigen kann, daß man in diesen sechs Jahren einen stärkeren Finanzapparat 
geschaffen, bessere wirtsdiaftlidic Arbeit durch die Jewish Agency geleistet 
hat. Hat man den Keren Hajessod auf die Höhe gebracht? Haben wir jetzt 
ein größeres Budget als vor der Gründung der Jewish Agency? Nein! Es 
gibt kein besseres Argument, um einen Nichtzionisten in der Jewish Agency 
zu aktivieren, als die Leistung. Die Kraft der Zionisten besteht darin, daß 
sie nicht nur 1,200.000 Schckelzahler repräsentieren, sondern daß sie den 
Hunger der jüdischen Millionenmassen nach Leistung und Arbeit in Erez 
Israel ausdrücken und alles daransetzen, um ihn zu stillen. Die zionistische 
Propaganda besteht nicht nur in der Werbung von Mitgliedern, sondern in 
dem Palästina-Aufbauwerk und in der Erziehung von Mitgliedern zur 
Leistung. 

Auch die Jewish Agency hat in den sechs Jahren ihres Bestehens gewisse 
Leistungen vollbracht. Aber weder der zionistische, noch der nichtzionistische 
Teil sind damit zufrieden. Das Abnormale besteht darin, daß die Zionisten 
keinen Dualismus treiben und die Nichtzionisten von Zeit zu Zeit etwas 
tun, was auch von ihrem Standpunkt nicht geduldet werden kann. Wenn 
man uns von Freundesseite sagt, es gebe im Palästinaaufbau verschiedene 
Fonds, Unternehmungen und Wirtschaftsinstitute, an denen wir beteiligt 
sind, wir machten das aber so, wie wir cs verstehen, so muß man dagegen 
auf das schärfste protestieren. Sind wir Partner , dann in der ganzen Wirt¬ 
schaftstätigkeit in Erez Israel! (Beifall.) Es war uns vor sechs Jahren nicht 
leicht, die Erweiterung der Jewish Agency durchzuführen und uns mit Per¬ 
sonen zu vereinigen, die darauf bestanden, Nichtzionisten genannt zu wer¬ 
den, weil sie sich von uns abgrenzen wollten. Trotzdem sagten selbst die 
Gegner der Vereinbarung, die es unter uns gab: „Wenn man zusammen¬ 
geht, dann ganz und ehrlich!“ So haben wir den Keren Hajessod, den wir 
mit unseren Kräften auf gebaut hatten, der Jewish Agency als Finanz¬ 
apparat zur Verfügung gestellt. Wie können wir jetzt vor unseren Freun¬ 
den die Handlungsweise der anderen Seite rechtfertigen? 

Man hat eine Institution geschaffen, ebenfalls mit dem Geld von Zionisten 
und von großen jüdischen Massen, den Emergency Fund , er wurde jedoch 
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der Agency nicht eingegliedert. Warum? Wir gaben die ganze Mitgift: 
Geld, Menschen, Arbeit. Die Braut jedoch, die vielleicht schon an eine vor¬ 
teilhafte Scheidung denkt, hat viel versprochen, als sie aber das Geld be¬ 
kommen hatte, ihre besonderen Unternehmungen geschaffen. Ist das normal? 
Man darf nicht sagen: „Den Keren Hajessod nehmen wir, aber den Emer- 
gency Fund und seinesgleichen geben wir nicht aus der Hand.“ Ist der 
Emergency Fund, nicht geschaffen worden durch die Arbeit und die Lei¬ 
stungen des Zionismus, durch die heroische Verteidigung des jüdischen Ar¬ 
beiters, im Jahre 1929, die das Land iür künftige Generationen gesichert hat? 
Darf jemand außerhalb der Jewish Agency als solcher das Recht haben, 
diesen Fonds zu verwalten? \V eichen Sinn hat die Debatte über demokra¬ 
tische Wahlen, wenn gerade die Leistung nichtdemokratisch ist, wenn die 
Volksgelder nicht der nationalen Repräsentanz anvertraut werden? Die 
Leute können die besten sein — ich schätze besonders Herrn Dr. Hexter 
und bestätige, daß der Emergency Fund wichtige und große Leistungen voll¬ 
bracht hat —, aber Dr. Hexter ist Mitglied der Exekutive, und das Geld 
gehört der Jewish Agency. Warum soll nicht das ganze Unternehmen dem 
Wirtschafts- und Finanzsystem der Jewish Agency eingeglicdcrt sein? All 
unser Wille, unsere Energie, unser Geld, unser Glaube müssen einzig der 
Jewish Agency Zuströmen, wenn wir sic ernsthaft aufrechterhaltcn und 
stärken wollen. Sic darf nicht zersplittert werden. Es handelt sich nicht um 
eine Aktiengesellschaft, wo der eine mehr, der andere weniger Prozente 
bekommt. Wir haben doch eine gemeinsame Jewish Agency, eine gemein¬ 
same Aufgabe, so schnell wie möglich zur Verwirklichung zu kommen. 


Wie lächerlich klein ist unser ganzes Budget im Verhältnis zu den großen 
Möglichkeiten in Palästina und zu den tragischen Bedingungen, des Volkes! 
Wir müssen leider miteinander über jeden Budgetposten streiten wie ein 
Volk von Krämern, nicht wie ein Volk, das sein Land durch treue Pioniere 
aufbaut. Wenn man vielleicht daran denkt, einen neuen Fonds zu schaffen, 
wieder nicht als Teil der Agency, wieder eine neue Gesellschaft zu schaffen, 
die nicht von den Volksmassen getragen wird, so warnen wir davor! Wir 
wollen und sollen Volkseigentum wie im Emek Jesrcel schaffen und nicht 
wieder eine solche Administration ins Leben rufen wie seinerzeit die I. C. A.! 
Das kann nicht so weitergehen! Sic irren, wenn Sie glauben, Nichtzionisten 
gewinnen zu können, wenn Sic nur auf die zionistische Leistung hinweisen 
und selbst nichts aufweisen können. Für Ihre eigene Propaganda, die auch 
die Propaganda der Jewish Agency ist, brauchen Sic die gemeinsame groß¬ 
zügige Leistung in Palästina. Alles, was in Erez.Israel getan wird, ist unsere 
und Ihre Tat. Aber man muß in Erwägung ziehen, daß cs nur dann der 
Fall sein kann, wenn man Ihre Tat nicht als Ihre allein organisiert. 


Ich habe diese kritischen Worte gesagt, weil es uns gelungen ist,, mit ge¬ 
eintem Willen aus dem Kongreß hcrauszukommen, und weil wir mit Ihnen 
nach sechs Jahren in freundschaftlicher We.sc auch Selbstkritik üben dürfen. 
Vielleicht wäre es notwendig, eine Resolution in diesem Sinne zu fassen, 
aber wir legen keinen Wert darauf. Es geht mir nicht um eine Demon¬ 
stration. Was uns als lebensnotwendig erscheint, ist,, daß dieser »n 

voller Überzeugung von der Wichtigkeit seiner Arbeit beschließt, daß es 
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nicht genügt, wenn einige hundert Nichtzionisten Keren Hajessod zahlen. 
Nur die gemeinsamen Leistungen der Zionisten und der Nichtzionisten, 
wenn sie als einheitliche Leistungen d:r Jewish Agency erscheinen, können 
als großzügige Grundlage für eine gute Arbeit und Organisation der Jewish 
Agency in den einzelnen Ländern dienen. Ohne diese. Grundlage werden 
Sie nur ein Statut aufstellen für Mitglieder, die nicht in der Agency sein 
werden. Das ist nicht unser Wunsch. Wir wollen einen starken und voll¬ 
wertigen Partner haben. (Lebhafter Beifall.) 

RABB. DR. ROSENMAN (Polen — spricht deutsch): Es gibt Dinge, 
über die man immer sprechen muß, weil sie von großer Bedeutung sind. Ich 
möchte hier die Frage der Hachscharah berühren. Dr. Ruppin hat hier die 
bedauerliche Tatsache festgestellt, daß sich viel mehr Menschen in Erez Israel 
der Landwirtschaft zuwenden müßten, als dies tatsächlich der Fall ist. Es 
ist auch bekannt, daß in den letzten Jahren die Arbeiterjugend in Erez Israel 
lieber in die Stadt als auf das Land geht. Das alles hängt mit dem Problem 
der Hachscharah zusammen. Sie war ursprünglich so gedacht, daß man die 
jungen Leute für die Landwirtschaft vorbereitet, in Wirklichkeit sieht die 
Sache aber anders aus. Zu uns nach Bialystok — die Verhältnisse liegen 
jedoch überall gleich — kommen Hunderte von jungen Leuten. Das erste ist 
die Wohnungsfrage. Man löst sie so, daß man 3 bis 4 Zimmer mietet, so daß 
manchmal 20 bis 30 Personen in einem Zimmer schlafen müssen. Man kann 
sich denken, was das vom hygienischen Standpunkt bedeutet. Was aber die 
Arbeit betrifft, die diese jungen Leute bekommen, so ist von Landwirtschaft 
keine Rede. Nicht einmal in Fabriken werden sie aufgenommen. Sie be¬ 
kommen Gelegenheitsarbeit wie Holzhacken, Kohletragen, Wohnungs¬ 
umzüge und dergleichen. Und es bekommen auch nicht alle diese Arbeit. 
Dabei herrscht ein hoher Idealismus. Als unlängst eine Gruppe eine Um¬ 
zugsarbeit bekam und ihnen neben dem Lohn noch ein Frühstück angeboten 
wurde, wiesen sie letzteres ab mit dem Hinweis, daß sie ohne ihre übrigen 
Chawerim nicht frühstücken könnten. Sie wollen also auch den Hunger 
teilen. Was nützt aber dieser Idealismus, wenn die Leute gesundheitlich 
schwer geschädigt werden und im Grunde doch nichts lernen? Mit nicht 
allzuviel Mitteln könnte man überall außerhalb der Städte einige Hektar 
Land pachten, wo diese Menschen arbeiten können. Sie könnten sich dort 
wirklich für die Landwirtschaft vorbereiten und von der Arbeit ihrer Hände 
leben, die Mädchen könnten kochen und nähen lernen. Hierbei ist noch zu 
bedenken, daß diese Arbeiter bei der Art,, wie man sie heute verwendet, 
für die einheimischen Arbeiter, Lastträger, Transportarbeiter eine schwere 
Konkurrenz bedeuten. Im Budget ist für Hachscharah ein Betrag von 
10.000 Pfund ausgeworfen. Das ist viel zi wenig. Ich komme sehr oft mit 
den Chaluzim in Berührung, kenne ihre Lage und halte es deshalb für meine 
Pflicht, auf diese traurige, unerträgliche Lage hinzuweisen. Man muß un¬ 
bedingt Mittel und Wege finden, um die Hachscharah auf eine gesunde 
Basis zu stellen. Es wäre keine unfruchtbare Aufgabe, denn es handelt sich 
wahrlich um unsere Zukunft. Ich bitte Sie, sich meine Worte zu Herzen zu 
nehmen und Mittel und Wege zu suchen, um aus der Hachscharah einen 
Segen für unsere Chaluzim und den Aufbau von Erez Israel zu machen. 
(Beifall.) 
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NEVILLE LASKI (England — spricht englisch): Es wurde bereits dar¬ 
über gesprochen, wie wenig der Name Nichtzionist am Platze ist. Nicht¬ 
zionist bedeutet etwas Negatives, während, was uns kennzeichnet, etwas 
Positives ist, eine positive Stellung zum Aufbauwerk in Palästina. In dieser 
Welt voll Wirrwarr und Leiden stellt die Arbeit in Palästina eine moralische 
Kraft dar, die das jüdische Volk zur Erfüllung der Aufgabe und Verpflich¬ 
tung, die es auf sich genommen hat, vereinigt. Es wird dort nicht nur eine 
wirtschaftliche Rettung für Tausende von Juden geschaffen, sondern es ent¬ 
stehen auch große kulturelle und geistige Werte, die für das gesamte Juden¬ 
tum von Bedeutung sind. Wir wissen diese Arbeit zu schätzen. Wenn wir 
auch ideologisch in bezug auf unsere Weltanschauung getrennt sind, so be¬ 
stehen in bezug auf unsere gemeinsame Aufgabe in Erez Israel keine Dif¬ 
ferenzen. 


Ich habe die Berichte der Exekutive über die letzte Arbeitsperiode ge¬ 
lesen und auf dem Zionistenkongieß und bei dieser Counciltagung gehört, 
und ich muß sagen, daß ich und meine Freunde den Kongreß bewundern, 
der so viel erzielt hat. Wir haben die größte Achtung vor den Männern und 
T rauen, die über diese Arbeit berichtet haben, und bewundern die Größe 
der Errungenschaften in Palästina. 

Als Engländer freue ich mich, daß England die^Mandatarmacht von Pa¬ 
lästina ist. Dennoch müssen wir auch gewisse Kritik an der Regierung üben. 
Nehmen wir die Frage cier Immigration! Oowoln diese zahlenmäßig sehr 
gestiegen ist, steht doch fest, daß de niedriger ist, als für das Land erfor¬ 
derlich ist. Das muH der Reeder,»«- mit aller Deutlichkeit gesagt werden. 
\\ ir müssen darauf hiinvei-.cn, daß darunter die Umwicklung in Stadt und 
lind leidet und sich das Verhältnis der Bevölkerung m Stadt und Land 
zuungunsten des letzteren verschiebt. Die britisdie Regierung muß in vollem 
Sinne nicht nur die Verpflichtung des Mandats gegenüber den Arabern an¬ 
erkennen, sondern auch ihre Verpflichtungen gegen die Juden, so wie die 
luden nicht nur ihre Verpflichtungen für sich selbst, sondern auch der Man¬ 
datarmacht gegenüber anerkannt haben. Die Kritik, die wir an der Re k 
ran- üben, ist keine kleinliche, sondern eine konstruktive. Wir wünschen, 
daß“ die Mandatarmacht das Mandatland mit Erfolg regiert Wir wenden 
uns an die Mandatarmacht und erklären, daß nur auf der. Grundlage einer 
vergrößerten Immigration Palästina sich erfolgreich einwl ^ e ln ka n " und 
daß das nicht nur im Interesse der Juden, sondern auch im Interesse d. 
Araber und der britischen Regierung wäre. . 

Eini-e Worte über die Lage der Nicht Normten in der Agency! Viele 
1 t ° m j a rll» lsjirhtzio’iistcn ihr Tei n cht in ausreichendem Maße 
haben erklärt, daß darau f ei hcn> D b das richtig ist 

beigetragen haben. Ich « J g 11 , die' Agency existiert, Zioni- 

oder mdit, mochte aber humtken jU, Erfü „ un ' unsercr großen 

sten und Nichtzionisten Hand in ri. • rlnVhheit unter uns he*r- 

Aufgabe in Erez Israel wirken müssen und^daß Gleichheit unter um he^ 

sehen muß. Anschauungen .caim ^ einer Harmonie . Vorbedingung 

aber mdit zu Konflikten fu , j er Zionisten schätzen und die 

SEk^Ä^ÄEl. *. uns AufW 
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Palästinas. Alle von uns, die gestern abends bei der Vorführung des Keren 
Hajessod-Films anwesend waren, werden die Größe des Werkes in Palästina 
erkennen. Wir in England betrachten es als unsere Pflicht, soweit als mög¬ 
lich Einfluß auf die Mandatarmacht auszuüben. Wir haben in dieser Hinsicht 
zusammen mit der Zionistischen Exekutive und der Exekutive der Agency 
gewirkt und werden cs auch weiter tun. Wir wollen daher nicht als mora¬ 
lisch minderwertig betrachtet werden, wir wollen moralische Gleichheit in 
der Arbeit. Wir dienen alle zusammen einer gemeinsamen Aufgabe. 

Ich möchte hoffen, daß es uns in Zukunft gelingen wird, die Agency auch 
organisatorisch zu stärken, nicht nur qualitativ, sondern auch quantitativ. 
L)iese Organisation wird keine Angriffs- und Konkurrenztendenzen gegen 
die große Zionistische Organisation hegen, die im Jahre 1897 entstanden ist 
und dann von Jahr zu Jahr an Kraft zugenommen hat, nicht nur an Zahl, 
sondern auch an moralischen Erfolgen, sondern eine mitarbeitende Organi¬ 
sation sein, die zwar eine andere Weltanschauung hat, aber verbunden ist 
mit der gemeinsamen Palästinaaufgabe. Jeder von uns soll so viel mit- 
arbeiten, wie er kann. Freilich ist es leichter, zu reden als zu handeln. Wir 
bringen das Volk vom Laden, vom Katheder zum Boden. Wir wollen ein 
neues Volk schaffen, das die Erbschaft der 2000 Jahre im Galuth aufgeben 
will. Wir hatten einst eine große und glänzende Vergangenheit. Wir sollen 
abcr^nicht nur auf die Vergangenheit zurückblicken, sondern vor allem auf 
die Zukunft schauen, und wenn wir alle, Zionisten und Nichtzionisten, in 
der Gegenwart wirken und auf die Zukunft schauen, so hoffe ich, daß 
unsere Zusammenarbeit viel glücklicher sein wird, als sic in der Vergangen¬ 
heit war. (Beifall.) 6 ” 


j JAKOB LESZCZYNSKI (Polen — spricht jüdisch): Ich habe die Ehre, 
das erste Mal von dieser Tribüne zu reden, und möchte nur ein paar Worte 
über die Hauptprinzipien der Agency-Arbeit sagen. Sicher ist die große 
ökonomische und politische Katastrophe, die fast das gesamte Wcltjudentum 
zu durchleben hat, die Haupttriebkraft des Zionismus und der Agency- 
bewegung. Das ist aber nur die objektive Triebkraft; denn es wäre ‘falsch, 
anzunehmen, daß Armut und Elend, Pogrome und Verfolgungen genügen 
könnten, um eine große nationale oder soziale Bewegung zu schaffen. Daß 
dies absolut nicht genug ist, lehrt uns die jüdische Geschichte. Man braucht 
nicht in die weite Vergangenheit zurückzuschauen, es genügt, die Periode vor 
etwa 100 Jahren zu betrachten. Die Lage der Juden war damals noch viel 
schlimmer. Zar Nikolaus I. hatte im Laufe von 20 Jahren, einen Pogrom 
gegen anderthalb Millionen Juden entfesselt und sie zur Taufe getrieben. 
Trotzdem ist damals kein Zionismus entstanden, obwohl damals unter den 
Juden ebenfalls wirtschaftliche Armut herrschte. Not und Verfolgung ge¬ 
nügen also nicht, um eine nationale oder soziale Bewegung zu schaffen man 
braucht auch positive Kräfte im Volke, um ein Unglück in ein Glück zu ver¬ 
wandeln. Man kann auf Pogrome so reagieren, daß man sich im Keller ver- 
Ält, darauf auch mit Selbstschutz reagieren. Man kann 

aut Verfolgungen durch ein allgemeines Fasten reagieren, aber auch mit der 
Errichtung eines eigenen Staates. Ein Volk reagiert so, wie wir heute rt 
agieren, eine zerbröckelte Gemeinschaft aber reagierte durch Fasttage und 
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Sidivcrsteckcn in Kellern. Die großen positiven Kräfte, die sieh im jüdischen 
Volke angesammelt haben, gaben die Möglichkeit, eine Katastrophe in ein 
historisches Gluck zu verwandeln. 

^Xohcr stammen diese positiven Kräfte ? Von zwei großen psychologischen 
Bestrebungen ist die hebräische und jiddische Literatur im Laufe des 19. Jahr¬ 
hunderts erfüllt. In dem Jahrnundert, da ein ständiger kultureller und wirt¬ 
schaftlicher Aufstieg vor sich ging, eine Lmanzipation und Assimilation, die 
die Juden als Nation desorganisierten, erfolgte auch eine Anhäufung von 
starken positiven Kräften, die in zwei großen psychologischen Tendenzen 
und Sehnsüchten, in einer jiatioualcn und einer sozialen > zum Ausdruck 
kamen. Es gibt kaum ein zweites Beispiel in der Weltliteratur, daß im 
Laufe von vollen hundert Jahren, so viel Verachtung und Haß gegen 
Krämertum und bodenlose Existenz von Luftmenschen gepredigt worden 
wäre, wie es in der hebräischen und jiddischen Literatur der Fall war. Ein 
gewaltiges soziales Streben nach Arbeit, nach physischer Arbeit hatte die 
jüdischen Massen erfaßt. Sie wollten sich fester und sicherer fühlen und 
nicht in der Luft hängen, keine Vermittler und Makler mehr sein. Auch ein 
gewaltiges nationales Streben hart.* die Maocu ergrii ten, das in verschiedener 
Form zum Ausdruck kam. Die Massen wollten ein Ende sehen der ewigen 
Wanderungen, die auch zu Kulturwamilungen r.ctiihrt hatten. Auch dieses 
große Streben hat die hebräbche und jMJKche I. iteratur durchdrungen. Dies 
waren die zwei großen /joM/mx Ki'uic, die der Zionismus auszunützen ver¬ 
stand, und so hat er eine Katastrophe m ein Glück verwandelt. 


Ich erlaube mir, gerade am dieser Tribüne zu segen: Wer nur einen Teil 
die es Strcbcns akzeptiert, nur das nationale oder mir «ms soziale, wird unsere 
Ar'eit nicht befruditcn. Beide butrebunjen :-:nd ent: miteinander verbunden. 
Id 1 nredie nidit von Sozial nmus, sondern von d-T Umschichtung des Volkes 
in seinen} Verhältnisse zur Arbct, von der Schal'j'iing eines wirtschaftlich ge¬ 
sunden jüdischen Volkes — aber Mi odmiptc, wer die große Andeutung der 
Gcsenidite nidit versteht, mehr ;inskbt, floi> man zusammen mit der natio¬ 
nalen Wiederbelebung auch eine .soziale Revolution im jüdischen Volke 
durchführen muß, wird unserer Arbeit mein nur nicht nützen, sondern 
vielleicht sogar schaden. Fs muß ein Kampf geführt werden, um die aus- 
sterbenden landlosen Schichten mit den großen historischen nationalen und 
sozialen Bestrebungen zu verknüpien. sie in ein gesunue.? jüdisches Volk, in 
ein Arbeitsvolk zu verwandeln. (BcifalL) Die Jewish Agency kann in eine 
schöpferische Kraft in der jüdischen Geschichte verwandelt werden, wenn 
sic diese Deutung der Geschichte, die Hand Gottes in der Geschichte verstent. 
(Beifall.) 

ABRAHAM HARZFELD (Zionist — mit Beifall begrüßt, spricht in¬ 
disch): Ich möchte zwei Bemerkungen voranschicken: Ich protestiere erstens 
dagegen, daß gestern abends keine Sitzung stattgefunden hat, und i* bin 
zweitens nicht mit allem einverstanden, was Mcrem.ns^ ^ W* h . at ; 
vor allem über die Gründung der Em.ca. Ich betrachte diese als eine der 

bedeutsamsten, gesunden * C JSrdeS irt‘über'*die“Häüwng des 
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Gründung der Emica aber muß als eine große Tat angesehen werden. Selbst¬ 
verständlich soll die Emica möglichst innerhalb der Agency wirken, aber 
es ist der erste Fall, in dem es uns in den letzten Jahren gelungen Ist, die 
I.C. A. zu großen praktischen, wirtschaftlichen Arbeiten in Palästina her¬ 
anzuziehen. 

Und nun zu dem Eigentlichen, weswegen wir uns hier versammelt haben. 
Ich bin mit Ihnen und mit mir selbst nicht zufrieden. Wir haben uns hier 
in einem für das jüdische Volk und für seine gesamte Existenz ernsten 
Moment versammelt. Vielleicht ist es der einzige Fall in unserer Geschichte, 
daß wir heute von ernster und wirklicher Arbeit für die Erfüllung unseres 
großen Strebens nach einer Wiederbelebung Erez Israels sprechen können. 
Bei dieser historischen Gelegenheit verhalten wir uns zu den wichtigsten 
Fragen, als ob es nebensächliche Fragen wären, als ob wir nur eine äußer¬ 
liche Zeremonie mitmachten und die eigentliche Sache vergessen dürften. 
Wir stehen schon am Schluß, haben jedoch bisher noch nicht unsere wich¬ 
tigsten Lebensfragen besprochen. (Beifall.) Eine große Immigration geht 
jetzt vor sich. Wir begrüßen sie alle als eine historische Erscheinung, an die 
niemand von uns vor vier oder fünf Jahren gedacht hat. Herr Dr. Ruppin 
hat Ihnen vorgestern erzählt, daß vor einigen Jahren niemand von uns 
daran glaubte, daß wir eine monatliche Einwanderung von 5000 Juden 
haben würden. Heute ist sie eine Tatsache, und vielleicht wird sie anhalten 
oder sich gar steigern. Es gibt objektive Möglichkeiten dafür. Geht die 
Einwanderung aber auf dem richtigen Weg vor sich? Geht die Einwande¬ 
rung auf einem Weg, der sie künftighin vergrößern wird, oder auf einem 
Weg, der die Immigration verkleinern kann? Geht sie auf dem Weg, auf 
dem wir Erez Israel und das jüdische Volk aufbauen wollten, oder auf dem 
umgekehrten Weg? Ich wöhne schon Dutzende von Jahren in Palästina, 
und gerade in den letzten Jahren bin ich sehr besorgt um den gesamten 
Maßstab unserer Arbeit, sowohl der zionistischen Bewegung als auch der 
Bewegung der Agency. Wir treten an die Frage nicht mit dem richtigen 
Maßstab heran. Wir werden dafür in Zukunft teuer bezahlen. Wenn wir 
nicht alles unternehmen, daß die Landwirtschaft erweitert wird, daß das 
jüdische Volk aus einem Volke von Maklern und Krämern zu einem Volke 
physischer, landwirtschaftlicher Arbeit wird, dann haben wir unsere Pflicht 
nicht erfüllt und nicht das geleistet, was wir leisten sollten. (Beifall.) 

Vor 10 oder 15 Jahren, ja noch vor 5 Jahren hat man sich bei uns mit 
Tel-Aviv gebrüstet, Man sagte, es sei eine hundertprozentig jüdische Stadt. 
Wenn dagegen heute jemand aus dem Auslande auf zwei bis drei Tage 
nach Tel-Aviv kommt, dann will er schon überhaupt nicht mehr nach den 
Kolonien fahren; denn er hat schon das schlechte Beispiel von Tel-Aviv vor 
sich und glaubt, daß ganz Erez Israel so aussieht. Wenn es trotzdem ge¬ 
lingt, ihn nach den Siedlungen zu bringen, so erklärt er, er habe nicht ge¬ 
wußt, daß es zwei Palästina gibt. Und es gibt bereits zwei Palästina. Ich 
hätte viel darüber zu sagen, wie wir die Städte aufbauen müßten. Tel-Aviv 
hat an sich, wie ganz Palästina, objektive Grenzen: von der einen Seite das 
Meer — vielleicht wird ein so kluges Volk wie die Juden lernen, auch auf 
dem Meere zu siedeln —, von der anderen Jaffa, das sich gleichfalls ent- 
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wickelt, von der dritten Sarona, von der vierten die Chaussee nach Jerusa¬ 
lem. Das alles schafft Grenzen. Mit Klügeleien werden wir aber vielleicht 
ein zweites, ein „oberes“ Tel-Aviv aufbaucn, es wird dann ein „Tel-Aviv 
schcl maala“ und ein „Tel-Aviv schcl matta“ geben. 

Ich habe den größten Respekt vor der Sache, die durch die Agency ge¬ 
schaffen wurde, wir haben aber mit eigenen Händen verdorben, was ge¬ 
schaffen wurde. Hier sitzen Menschen, die mit Leib und Seele der Palästina- 
Sache ergeben sind. Wir treten aber an sie mit keinem festen Programm 
heran, mit keinem Inhalt, der sie erfassen könnte. Gerade die Fragen, auf die 
Herr Dr. Ruppin in seinem bedeutsamen Referate einging, wurden hier 
nicht berührt. Wenn wir nicht ernstlich die Frage betrachten, wie die Boden - 
fläche vergrößert werden kann, die sich in jüdischen Händen befindet, da¬ 
mit sic nicht bloß 6 oder j' r der Bodenflächc des Landes betrage, wenn wir 
die Kolonisation nicht erweitern, damit die jüdische landwirtschaftliche Be¬ 
völkerung nicht bloß 16G der jüdischen Bevölkerung darstelle — morgen 
kann sich der Prozentsatz vielt ach noch verkleinern —, wenn wir diese 
beiden Fragen nicht ernst in Betracht ziehen, so glauben Sie ja nicht, daß Sie 
Ihre Pflicht erfüllt haben! Wir dürfen dem Prozeß, der jetzt in Palästina 
vor sich geht, nicht ruhig Zusehen! 


Wir erleben vielleicht heute die schönste F.poche der jüdischen Geschichte, 
die uns große Möglichkeiten bietet, ein Wandervolk in ein Volk zu ver¬ 
wandeln, das mit dem Boden und mit der Landwirtschaft verbunden ist. 
Achten Sie darauf, daß diese Möglichkeiten uns nicht verloren gehen! Wir 
müssen alles Mögliche tun, um die Immigration aufs Land zu lenken. Dazu 
braucht man vor allem große Geldmittel für Bodenerwerb und ein Kolo- 
nisationsbudget für Ansicdlung mehl von eco Familien, sondern von 2000 
oder 2500 innerhalb einer Kongreßperiode. Dazu braucht man 500.000 bis 
600.000Pfund jährlich für die Kolonisauonsarbeit neben den anderen Budget¬ 
posten, wie Erziehungswesen, Gesundheitsdienst etc. (Beifall.) Ich sehe, daß 
der Herr Vorsitzende bereits mit dem Hammer klopft, aber die Dinge 
brennen mir auf der Seele, mein Herz, klopft, wenn ich sehe, wie sich die 
Dinge entwickeln, wie ernst unsere Lage ist. Ich warne Sie! Beeilen wir uns 
damit, den Boden zu erwerben und die Juden in der Landwirtschaft 1 ala- 
stinas zu verwurzeln. (Lebhafter Beifall.) 


RABBI DR SAMUEL SHULMAN (Amerika — spricht englisch): In 
dieser historischen Situation halte ich cs für meine Pflicht, meine Anerken¬ 
nung für das große Werk auszusprechen, das seit mehr als einer Generation 
durdi die Zionistische Organisation und che Chowewe Zion geschaffen 
wurde. Wir können wirklich nicht genug die gasigen und materiellen 
Werte bewundern, die unsere Pioniere geschaffen ha ^ n :- Israel 
eine so große Bedeutung für die jüdischen Massen , 

Eine erroße Leistung hat der XIX. Zionistenkongreß vollbracht, indem 
er zwischen den Vertretern der religiösen Gruppen und der Arbeitersdiaft 

hat. Diese beiden Kräfte sind unentbehrhdi fur 

den Aufbau eines gesunden, starken, traditionsgebundenen Hernes in Pa 

1.. • j -..j* v rw*icr durchdrungen sein und seine Wirkung nicht 

lastma, das von jüdischem Geist aiircnarungcn 

nur auf den Jisdiuw in Erez Israel, sondern auch aut die Juden in 
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allen Landern ausüben soll. Wir sollten in dieser Richtung weitergehen! 
In der Arbeit, die in Palästina geleistet wird, müssen zwei Grundzüge 
herrschen, damit unser Appell an das jüdische Volk den richtigen Wider¬ 
hall finde: Stärkung und Festigung des für die jüdische Geschichte charak¬ 
teristischen religiösen Geistes und gleichzeitig soziale Gerechtigkeit. 

Ich bin Nichtzionist und weiß, warum ich cs bin. In meiner jüdisch- 
philosophischen Weltanschauung gehe ich mit den Zionisten auseinander. 
Aber in der Liebe für die Arbeit in Erez Israel sind wir geeint. Unter Wah¬ 
rung von Freiheit der Anschauung und Überzeugung kann bei der prak¬ 
tischen. Arbeit eine wichtige Zusammenarbeit zwischen uns und den Zioni¬ 
sten erfolgen. Die Agency ist heute das Symbol für die jüdische Einheit in 
der ganzen Welt. Wir müssen der ganzen Welt zeigen, daß die Juden, 
sowohl die Anhänger der nationalen Idee als auch die nicht-nationalen 
Juden, eine einzige Gemeinschaft sind zur Wahrung der jüdischen Ehre und 
des jüdischen Geistes und zur Schaffung der großen Möglichkeiten für diese 
beim Aufbau von Erez Israel. Was der Jischuw in Palästina schafft, ist 
nicht nur wegen seines materiellen Fortschritts von Bedeutung, sondern wir 
hoffen, daß auf der alten Scholle Palästinas etwas Neues für die Juden 
und die Menschheit entsteht. 

Ich freue midi, an dieser Tagung teilnchmen zu können, und verspreche, 
daß wir in frohen und trüben Zeiten mit den Zionisten am Aufbau Palä¬ 
stinas mitarbeiten werden. (Beifall.) 

PROF. DR. M. SCHORR (Polen — spricht deutsch): In der Debatte 
hat einer der Redner bemerkt, daß es bedauerlich ist, daß der Council der 
Agency nach dem Zionistenkongreß tagt. Kein Zweifel, daß das Gewicht 
und die Bedeutung des Kongresses auf uns lastet. Es wäre vielleicht richtig, 
wie Herr Warburg vorgeschlagen hat, daß der Council gleichzeitig mit dem 
Kongreß tagt. Idi möchte aber diese Gleichzeitigkeit tiefer fassen. Ich 
glaube, daß hier ein Parallelismus zwischen der Zionistischen Organisation 
und der Jcwish Agency vorliegt. Unsere Weisen sagen, daß der Parallelis¬ 
mus in dem Bibelvers „Gott wird Jerusalem wiederaufbauen, die Zer¬ 
streuten Israels vereinigt er", nicht nur ein „posthoc“ ist, sondern einen 
tieferen Zusammenhang hat. Wir können die beiden Teile des Verses hier 
anwenden: der Aufbau Palästinas auf der einen Seite bedingt auf der an¬ 
deren die Einheit des Volkes. Das Letztere aber ist Aufgabe der Jewish 
Agency. Man hat hier sehr oft üher den Ausdruck „ Nichtzionisten “ ge¬ 
sprochen. Ich glaube, daß man den Ton nicht auf das „Nicht", sondern auf 
„Zionisten" legen muß. „Nichtzionisten“ soll besagen, daß nicht eine Partei 
den Aufbau Erez Israels auf sich nehmen kann, sondern nur das ganze 
jüdische Volk. h " 


Wenn ich ein hebräisches Wort für die Jcwish Agency proponicrcn darf 

das wort „Sochnut Jehudit“ scheint mir nicht zu entsprechen_, so wäre 

am besten „Schlichei Zion“; das ist ein historischer Begriff, und' es wäre 
der höchste Titel für die Mitglieder der Jewish Agency oder die Mitglieder 
£.“ng des Keren Hajessod. Ich habe die Ehre, an der Spitze des 
Keren Ha Jessod m Kongreßpolen zu stehen und muß bitter Klage darüber 
fuhren, daß sich die Mitglieder der Jewish Agency sehr oft nicht der Ehre 
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bewußt smd, die ihnen vom jüdischen Volke zuteil wurde. Auch da ist eine 
Hachscharah notwendig, eine Hachscharah des Herzens. Sehr häufig passiert 
es, daß man m das Haus eines reichen Mannes kommt und von seinen 
Augen ablesen kann, wie kalt sein Herz beim Geben für den Keren Haiessod 
bleibt. } 


Als eine wichtige Äufgaoc der Jewish Agency stelle ich mir die Ausge¬ 
staltung der Erc'z-Isracl -7 ouristik vor. Wir sollten eine der größten natio¬ 
nalen Mtzwoth die Alijah der Olej Regel, die Wallfahrt nach Jerusalem, 
wieder auffrischen. Das wäre eine große Aufgabe. Eine weitere Aufgabe 
ist die Propaganda durch Zeitschriften und Broschüren, durch die man mit 
den Indifferenten in dauernder Verbindung bleiben muß. Und eine dritte 
große Aufgabe ist die Universität in Jerusalem. Sie muß das teuerste Kleinod 
im Kulturseh.it/, der jüdischen Ciegcnwart werden, Ich kann mir heute kein 
höheres Ideal für das ganze jüdische Rcniissancewerk denken als die Pro- 
klamicrung der Universität in Jerusalem als das Eigentum des ganzen jüdi¬ 
schen Volkes. Darum muß die Jcwidi Agency dafür sorgen, daß die Uni¬ 
versität in Jerusalem eine nationale Universität werde. (Beifall.) 

DR. SAMUEL DAICHES (England — spricht deutsch): Ich will kurz 
und nüchtern sprechen und nur einige Bemerkungen machen. Erstens möchte 
ich. daß die Jewish Agency dafür sorgt, daß das jüdische Erziehungswesen 
in Palästina derart vergrößert und ausgestattet wrd, daß sämtliche jüdischen 
Kinder in Palästina in die jüdischen Schulen aufgenommen werden können. 
In Palästina darf kein Raum für andere als jüdochc Schulen sein, und ich 
hoffe, daß die Exekutive dicker Frage ihre volle Aufmerksamkeit schenkt. 

Zweitens: Hier sind scharfe Worte gegen die Bodenspekulation gesprochen 
worden, insbesondere von Oberrabbiner Nicmirower. Sicherlich ist die Bo- 
ta-nspekulation eine ungesunde Erscheinung. Aber sie ist psychologisch ver¬ 
ständlich, und ich würde daher keine solchen verdammenden Worte ver¬ 
wenden. Ich habe in London Gelegenheit, von Zeit zu Zeit an Freunde für 
Spenden für Palästina zu appellieren, und da höre ich manchmal die Ant¬ 
wort: Warum soll ich Geld hergeben, wenn so viele -Menschen in Palästina 
viel Geld an Boden verdienen und keine Beiträge spenden? Ich will hier 
die Frage stellen: Ist das wirklich wahr? Dann müßte man hier Abhilfe 
schaffen, entweder durch eine Steuer auf die großen Verdienste durch Bo- 
| denkauf oder durch Einwirkung einflußreicher Leute. Die Frage muß aber 
vor allem ernst behandelt werden. 

Drittens: Mit der Entwicklung der Jewish Agency bin ich sehr zufrieden. 
Sie ist ja erst sechs Jahre alt und dazu hagelte es auf sic seit ihrer Gründung 
nur so nieder. Trotzdem hat sie sich entwickelt. Ich höre sehr gern die 
feurigen Reden von Mcrcminski, aber ich muß doch sagen, daß er die Sache 
hier nicht richtig behandelt hat. Die Jewish Agency ist dazu geschaffen, das 
jüdische Volk für den Palästinaaufbau zu gewinnen. Die Zionistische Orga¬ 
nisation wurde von Zionisten geschaffen, die Agency soll Zionisten scharren. 
Daher ist es notwendig, die Agency in ihrer Entwicklung nicht zu stören 
sondern sie zu stärken und sie auch moralisch groß zu machen. Man soll 
eine solche Propaganda entfalten, daß einmal alle Juden der Agency ange- 
hören, daß sie das gesamte jüdische Volk umfaßt. ( Beifall.) 

50 
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MENACHEM M. USSISCHKIN (Zionist — spricht deutsch): Sie 
haben mir die Ehre erwiesen, mich ins Präsidium zu wählen. Ich konnte 
aber leider, da ich in anderen Sitzungen beschäftigt war, nur wenig an Ihren 
Beratungen teilnehmen. Ich will daher auch nur einige Worte zu dem sagen, 
was ich jetzt hier gehört habe. 

Dr. Daiches hat davon gesprochen, daß man auf die Menschen hinweist, 
die in Palästina an Boden verdienen und keine Spenden leisten. Ich will 
darauf antworten. In Erez Israel gibt es 350.000 Juden. Wieviele von 
ihnen sind reich gewordene Spekulanteni Vielleicht weniger als hundert. 
Soll man für hundert schlechte Juden die übrigen 350.000 büßen lassen? In 
England wird es vielleicht auch jüdische Millionäre geben, die nichts geben. 
Macht man dafür das ganze englische Judentum verantwortlich? 

Herr Prof. Schorr hat über die Jcwish Agency gesprochen. Man hat dieses 
Kind geschaffen, und noch heute fragt man: Was ist mit diesem Kind, wie 
wächst es heran? Es hat darüber manchen Streit in der zionistischen Bewe¬ 
gung gegeben. Aber man hat diesen Streit nicht immer richtig verstanden. 
Es war kein Streit darüber, ob wir Zionisten wollen, daß alle Juden der 
Welt sich mit dem Aufbau beschäftigen. Das war vom ersten Tage des 
Zionismus an unser Wunsch. Fraglich blieb nur das technische Problem, wie 
man die Menschen innerhalb und außerhalb der Zionistischen Organisation 
in der Aufbauarbeit vereinigen soll. 

Man hat hier viel von dem Begriff „ Nichtzionisten “ gesprochen. Vielleicht 
wird einmal die Zeit kommen, wo man das Wort „Zionisten“ nicht mehr 
brauchen wird; denn man braucht dieses Wort ja nur so lange, als es Anti¬ 
zionisten gibt. Wenn die ganze jüdische Welt Erez Israel aufbauen wird, 
dann wird man keine Zionisten mehr notwendig haben. In Wahrheit sind 
Nichtzionisten eben jene Zionisten, welche nicht in der Zionistischen Or¬ 
ganisation registriert sind. Ich erinnere mich an den Ausspruch eines fran¬ 
zösischen Schriftstellers, der ein Buch über Rußland schrieb und den Satz 
aufstellte: „Kratzt den Russen und Ihr findet den Tataren.“ Ich sage das¬ 
selbe von den Juden: „Kratzt den Juden und Ihr findet den Zionisten!“ 
Die Frage ist nur, wie man kratzen soll, ob die Fifty-Fifty-Methode die 
richtige Methode des Kratzens ist. (Heiterkeit.) Ich wünsche, daß der Weg 
zu einer gemeinschaftlichen Arbeit aller Juden der ganzen Welt am Aufbau 
unserer alten und neuen Heimat gefunden werde. Im Grunde aber ist dies 
immer nur eine Frage der technischen Form, und daher darf man sich nicht 
darüber auf regen, wenn es irgend eine Unzufriedenheit über diese technische 
Form gibt. 

Ich will mit einer Anekdote schließen: Zu einem chassidischen Rabbi 
kamen zwei seiner Chassidim und baten ihn, er möge einen Vertrag, den 
sie miteinander geschlossen hatten, selbst aufsetzen. Er hörte ihre fangen 
Darlegungen an, schrieb aber nichts auf. Schließlich verlangte der Rabbi 
einen Bogen. Papier. Die beiden Chassidim wunderten sich, daß im Hause 
des Rabbi kein Papier zu finden sei, und brachten ihm das schönste Papier, 
das sie auf treiben konnten. Als sie am nächsten Tage kamen, um den Ver¬ 
trag abzuholen, gab ihnen der Rabbi das Papier leer zurück. Sie waren sehr 
verwundert. Der Rabbi sagte: „Warum wundert Ihr Euch, das ist doÄ das 
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Papier, das Ihr mir gebracht hahr “ _ au, tu l l t . 

geschrieben, Rabbi!“ Darauf der Rabbi" Off T h ’ bt Elmem ~ 

und fanden niehrs als die Buchs,abe,, 1 »ft ri SV öff ““" J es 

bedeutet: Emet-Broche, Genewe-Dallcs. (Ubtj^Z'fall.^ ^ 

um ‘dre^Fra^ai^^Nime m f ): Es handclt sich hicr 

Agency! °rsan.sat.on und vor allem Tätigkeit der Jewish 

Den /VW« wollen wir nicht mehr. Wir wollen nicht mehr Partner von 
\ichtzionistcn sein. Wir vollen Partner sein von Erbauern Zions, die das 
judisdie yolkslcbcn retten wollen Ich glaube, das beste ist, wenn w’ir sagen: 

le Zionistische Organisation ist die demokratische Organisation der Volks¬ 
massen, die Jewish Agency ist die Verbindung der Zionistischen Organi¬ 
sation und der nichtzionistisehen Organisationen. Ich sage das als einer, der 
\or Jahren von einer .Million Juden, organisiert in der Jewish Agency, 
träumte. Das war eine schwere Aufgabe, man hat sich jedoch mit ihr nicht 
net a(st, und heute ist d:e Million in der Zionistischen Organisation organi- 
siert. Doch mit der Million ■ begnügen wir uns nicht, wir wollen alle Juden 
nahen. Genau so wie ein Jude, der aus dem Judentum austritt, konfessions- 
°s henst, sollte ein Jude, der >:-di an unserer Arbeit nicht beteiligt, zionslos 
reihen und das gleichbedeutend mit \ r errat an Jen Interessen des Volkes sein. 

Nun zur krage der O rgani<ation. Hie Jewish Agency wird aktiv sein oder 
sie wird nicht sein. Aktivität ist der Kern der Sache. Es hat keinen Sinn, 
n:er Vorwürfe zu erheben. Auch, die Zinnfische Organisation hatte Zeiten 
des Niederganges, aber dort gab es einen Glauben an die Sache. Und dieser 
Glaube hat die Zionistische Organisation zu der Hohe gebracht, auf der sie 
heute steht. Werden wir den Glauben daran haben, daß der Boden erlöst, 
oas Land bebaut, die greise Voik'W anderung organisiert wird, dann wird 
dieser Glaube auch die nötige Aktivität schaffen und dem Namen Inhalt 
geben. Das Odessaer Komitee hieß „Komitee zur Unterstützung von Hand¬ 
werk und Landwirtschaft in Palästina“. Doch in der Geschichte ist der 
Name „Chibbat Zion“ erhalten geblieben. Denn hinter dieser Bewegung 
stand eine gewaltige Hingabe, man sprach nicht von Prozenten, sondern 
von der Liebe zum Volk und von der Liebe zu Zion. In Zürich, bei der 
Gründung der Agency, hatten wir das Wort Nichtzionisten vollständig ver¬ 
gessen, wir glaubten, die Worte, die damals fielen, würden Wahrheit wer¬ 
den. Jetzt müssen sic wahr werden. Die Nichtzionisten müssen sich zu ak¬ 
tiver volksorganisatorischer Arbeit unter Heranziehung der jüdischen Ge¬ 
meinden und Organisationen der ganzen Welt verbinden. Zwei Jahre haben 
wir dazu Gelegenheit, zur nächsten Session müssen wir mit einer großen 
jüdischen Massenorganisation kommen. Wird sic da sein, dann wird auch 
die Zusammensetzung der Exekutive und die Leitung anders sein, dann wird 
sich der Nichtzionismus vereinigen mit dem großen Willen des ganzen Vol¬ 
kes zur Rettung des Volkes und zum Aufbau von Zion. (Lebhafter Beifall.) 

NAHUM SOKOLOW (Ehrenpräsident der Zionistischen Organisation 
— spricht deutsch): Es geziemt sich, da ich die Ehre hatte, im Laufe der 
letzten 4 Jahre Präsident der Jewish Agency zu sein, jetzt, da diese Periode 
zu Ende ist und ich das Amt niedergelegt habe — mit reinem Gewissen, nur 
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aus Rücksicht auf die jetzt geschaffene Lage — Ihnen meinen herzlichsten 
Dank auszusprechen für Ihr Wohlwollen und das Vertrauen, mit dem Sie 
meine Arbeit, meine Anregungen und mein ganzes Wirken im Laufe der ver¬ 
flossenen Periode begleitet haben. Ich danke Ihnen von Herzen,, wenn auch 
dieses mein neues Ehrenamt ein sehr zweifelhaftes Ehrenamt ist * nicht 
in bezug auf die Ehre — die Ehre ist sehr groß, und ich schätze sie sehr 
hoch _f sondern mit Bezug auf das, was man sonst, in anderen Kreisen, 
unter Ehrenamt versteht. Ich habe die Erfahrung, nicht aus meinem Leben, 
aber aus anderen jüdischen und zionistischen Ehrenämtern, daß man es nicht 
beim Ehrenamt beläßt. Wenn Sie also von mir erwarten, daß ich in einem 
Zustand von Untätigkeit verbleiben werde, so werden sie bitter enttäuscht 
sein. (Beifall.) 

Die Schwierigkeit mit meinem Amt — ich will nichts verhehlen, Sie haben 
ja selbst davon gehört — bestand eben darin, daß ich noch arbeitsfreudig 
bin. Wäre ich wirklich schon altes Eisen, so bestünde gar kein Problem 
Sokolow, die Natur selbst hätte es einfach gelöst. Die Schwierigkeit mit 
meiner Person besteht eben darin, daß ich so leicht kein Ehrenpräsident sein 
kann, weil idh mitten in der Arbeit stecke. Ich kann mich politisch nicht 
desinteressieren. Ich bin derjenige, der sämtliche Deklarationen der Regie¬ 
rungen bis auf die englische bekommen hat. Ich stehe in Verbindung mit 
Tausenden von Menschen und Institutionen in der Welt, ich kann diese 
Verbindungen nicht zerreißen, nicht um meines Ehrgeizes willen, sondern 
im Interesse des Zionismus. Ich kann meine kulturelle Tätigkeit und mein 
literarisches Schaffen, in deren Mittelpunkt Zion steht, nicht auf geben. Das 
war die Sdiwierigkeit. Und so wurde der Ausweg gefunden, den Sie hier 
zu bestätigen haben, mir das sogenannte „Ehrenamt“ anzubieten, allerdings 
mit einem Postscriptum; ich habe mich mit einer Kleinigkeit zu beschäf¬ 
tigen, mit dem Keren Hajcssod . Was das bedeutet, werden viele von Ihnen 
wissen. Für mich bedeutete das unlängst einen Flug nach Südafrika. Man 
fragte mich, wie es mir gefallen habe. Nun, es gibt größere Genüsse auf der 
Welt. Wenn Sie am Äquator über den Viktoriasee fliegen, haben Sie zwei 
Elemente gegen sich, die Luft und das Wasser. Das ist nur ein Beispiel 
dafür, was mit der Arbeit für den Keren Flajessod in Verbindung steht. In 
Südafrika leben eben Juden, die gerade jetzt ein wenig Geld haben, näch¬ 
stens wird es passieren, daß die Juden in Südamerika Geld haben werden. 
Das habe ich für den Keren Hajessod getan, bevor man mir noch das Eti¬ 
kett des Präsidenten gegeben hat. Jetzt als Präsident habe ich auch nicht 
die Absicht, mich in einen Klubsessel zu setzen und eine Präsidentenuniform 
zu tragen. Ich stehe jenseits von Dekorationen und Etikette. Ich schätze 
meinen neuen Titel sehr hoch ein. Das jüdische Volk hätte mir gar keinen 
größeren verleihen können. Aber ich betrachte das als Arbeit. Deshalb be¬ 
trachten auch Sie meine Worte nicht als Abschiedsworte, sondern erlauben 
Sie mir, die zwei Worte aus der Journalistik zu gebrauchen, an die ich als 
alter Journalist gewohnt bin. Sie heißen: „Fortsetzung folgt.“ Gönnen Sie 
mir diese Fortsetzung! 

Ich war verhindert, an all ihren Sitzungen teilzunehmen, und hörte nur 
manchen Widerhall. Erlauben Sie mir, Ihnen einige Ratschläge zu geben. 
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Ich habe hier eine philosophisch-logische Diskussion gehört, von der ich 
etwas müde bin; denn die Diskussion dauert schon sechs Jahre. Wenn man 
eme Sache gernadn hat, die sdion eine Institution geworden ist, die den 
Regierungen der Welt gegenubersteht, ist es falsch, sidi in Philosophien 
darüber emzu assen, was eigentlich ein „ Nichtztonist “ ‘sei. Für mich, einen 
gewesenen Offiziosus der Zionistischen Organisation und der Jewish Agency, 
existiert das Wort ,,Nichtzionist“ nicht, weil es nicht im Mandat steht. Im 
Mandat steht das Wort „Jewish Agency“. Sie sind die Tewish Agency, und 
man kann von Ihnen sagen was Napoleon einmal von der englischen Armee 
gesagt, hat. „Die besten Soldaten der Welt, nur zu wenig.“ (Beifall.) Sie 
u Aff' t * ni,r Z 1 U wcn \» Soldaten, sondern zu wenig Offiziere, und Sie sind 
alle Offiziere ohne Soldaten. Das Problem des Wortes: „Nichtzionist“ exi¬ 
stiert für uns nicht..Mir uns existiert die Jewish Agency, und die Jewish 
Agency hat Fortschritte gemacht, mehr so große Fortschritte wie die Alijah 
nach Ercz Israel, aber immerhin Fortschritte. Es gibt auch eine Alijah des 
jüdischen Volkes in die Jew.sn Agency, und Sie werden es mir nicht übel 
nehmen, wenn ich die Ilotinung nege, daß nach dieser Alijah eine neue 
kommen wird, von der Jewish Agency in den Zionismus. Eine Jcridah wird 
cs bestimmt nicht geben, ein Zionist wird bestimmt nicht in die Agency zu¬ 
rückgehen und aufhören, Zionist zu sein. 


Die heutige Tagung ist viel besser beschickt ab sonst. Die Agency ist eine 
gute Sache, sie wird sich langsam, systematisch und daher sicher entwickeln. 
Wer langsam geht, geht sicher. Dia Sache hat Leben in sich, sie hat aufge- 
hört, eine künstliche Sache zu sein wie früher, und Sie müssen für den 
Ausbau der Jewish Agency Sorge tragem Fis bestehen zwar momentane 
Schwierigkeiten, aber ich bin sicher, daß die Zeit kommen wird, wo die 
Jewish Agency alle Elemente des jüdischen Volkes vertreten wird, die auf 
demselben Standpunkt stellen. Ich bin durch und durch Zionist, aber ich 
kann begreifen — und das Ft weder eine Verteidigung noch eine Beschul¬ 
digung —, daß es noch große Messen von Juden gibt, die die zionistische 
Ideologie nicht teilen, sondern Bedenken haben gegen den Eintritt in die 
Zionistische Organisation. Als Realpolitiker muß man feststellen, daß es 
solche Juden in großen Massen gibt. Diese Juden haben sich der Jewish 
Agency noch nicht angesthlosscn. Solange diese Juden, deren Zahl sehr 
groß ist, und die den Standpunkt der sogenannten Nichtzionisten annchmen, 
weder der Zionistischen Organisation noch der Jewish Agency angchören, 
fehlt uns eine Kraft, die für den Aufbau Erez Israels produktiv sein könnte. 
Ich stelle Ihnen meine ganze Kraft zur Verfügung, um auch in dieser Rich¬ 
tung zu wirken (Beifall J, um Ihnen das zu schaffen, was der Engländer 
„background“ nennt, daß genau so, wie hinter der Zionistischen Organi¬ 
sation eine große Masse von Juden steht, auch in der Agency sich jene Mas¬ 
sen Zusammenschlüßen, die sich um den Aufbau von Erez Israel konzen¬ 
trieren. Ich halte das für möglich und für eine große Aufgabe der Jewish 
Agency. Ob es auf dem Wege des Anschlusses von Individuen, von Ge¬ 
meinden oder Organisationen geschehen soll, ist ein sehr weites Feld. 

Meine künftige Arbeit wird aus zwei Teilen bestehen, dem organisatori¬ 
schen und dem kulturellen. Der organisatorische Teil ist mit der Autbrin- 
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gung von Geldmitteln verbunden, die, wie ich hoffe, bedeutend steigen wer¬ 
den durch ein Wachstum des Keren Hajessod. Ich habe den Titel des Prä¬ 
sidenten als Programm einer sehr energischen Tätigkeit in London und Je¬ 
rusalem übernommen 

Der zweite Teil meiner Arbeit ist eine Sache, die mir sehr am Herzen 
liegt:, und die ich auch Ihnen speziell ans Herz legen möchte, es ist die 
Kulturfrage . Auch in der Zionistischen Organisation haben wir über diese 
Frage 40 Jahre lang gesprochen und gepredigt, aber es wurde nichts geschaf¬ 
fen. Zum ersten Male — das ist eines der Hauptverdienste des letzten Kon¬ 
gresses — haben wir jetzt etwas für die Kultur getan. Ich will midi in keine 
philosophisdien Spekulationen einlassen, sondern klar und deutlich unser 
Programm vorlegen und Ihr Interesse in demselben Maße gewinnen, wie 
wir das Interesse des Kongresses gewonnen haben. Zum Aufbau unseres 
Volkes braudien wir zwei Dinge: Land und Sprache. Das sind die beiden 
Grundclemente, Jachin und Boas, die beiden Säulen unseres Tempels. Wenn 
wir ein Land haben, aber keine Sprache, sind wir nur eine territoriale Idee. 
Das genügt nicht. Wohl muß man Boden unter den Füßen haben, aber wenn 
wir in das Land als ein polyglottes Volk kommen, ohne eigene Sprache, 
und uns anderer Sprachen bedienen, mögen es auch große Kultursp/achen 
sein, so werden wir keine nationale Einheit bilden. Ein nationales Heim 
ohne eigene Sprache ist eine contradictio in adiecto. Wir hatten früher keine 
eigene Sprache, wir waren Agenten verschiedener anderer Sprachen. Denken 
Sie sich einen solchen Zustand in der heutigen Zeit, wo wir geschlossen nach 
außen und nach innen auftreten müssen! 


Es ist das größte Wunder der Welt, daß wir unsere Sprache tatsächlich 
wieder belebt haben. Schauen Sie nach Irland, ein Land mit zwei Spradien 
— die Gewohnheitssprache ist die englische, die alte Nationalsprache das 
alte Keltisch. Die Regierung hat Millionen von Pfund ausgegeben, um diese 
alte Sprache wieder zu beleben. Das Resultat ist zwar nicht null, aber nicht 
viel mehr als null: das alte Keltisch versteht am besten irgend ein deutscher 
Universitätsprofessor (ich weiß nicht, ob er Jude ist oder nicht). In Irland 
selbst wird dagegen im Parlament meistens englisch gesprochen, und es gibt 
sehr wenig Sprachphänomene, die die irische Sprache beherrschen, darunter 
der einzige jüdische Abgeordnete des Parlamentes, der ein ausgezeichneter 
Kenner der Nationalsprache ist. Und wir, die paar Zionisten^ die „Bat- 
lanim“ — ich nehme auch Sic in diese Gesellschaft hinein — wie lange ist 
es denn her, daß die hebräische Sprache auferstanden ist? Kaum 25 jahre. 
Wir können heute mit Leichtigkeit ein hebräisches Parlament in Palästina 
haben. Die Sprache ist den Menschen schon so geläufig geworden, daß sie 
gar nicht mehr zu reden aufhören wollen. Und gehen Sie gar zu den Kin¬ 
dern! Das ist ein großer Erfolg, auf den wir stolz sein können. Es ist ein 
intellektueller Akt, den kein Volk in so kurzer Zeit vollbracht hat Wir 
haben die älteste Sprache der Welt zur jüngsten gemacht. Das geschieht 
nicht von selbst. Das ist ein Ergebnis jahrelanger Arbeit und großer Opfer. 
Und das muß jetzt mit Rücksicht auf die große Alijah in viel größerem 
Ausmaß gesdiehen. Es kommen Elemente ir Massen, die keine Ahnung von 
der hebräischen Sprache haben. 
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Wir haben jetzt eine neue Abteilung bei der Zionistischen Organisation 
gegründet, die Abteilung für Kultur. Sie hat die Aufgabe, den Gehtdes 
Zionismus, die Thora des Zionismus, die Sprache des Zionismus, die Spradie 
Lrcz Israels in Lrez Israel zu entwickeln, zu vertiefen und zu verschönern, 
damit wir vor die Welt - und die Welt ist nicht gleichgültig für soldte 

Knn S r Heien s *°n e 'i'hebräischen Literatur, mit einer großen jüdischen 

^ Wurzeln in Palästina liegen, treten und sagen können: „Wir 
haben nicht nur Orangen gepflanzt und Geld verdient, wir haben nicht 
nur Menschen vor dem Hungertode gerettet, wir haben auch etwas für die 
allgemeine Zivilisation der Welt geleistet.“ Unsere Bewegung ist eine gei¬ 
stige Bewegung. Das ist keine Phrase, keine Predigt, kein pium desideratum, 
Modern eine Tatsache. Dazu aoer brauchen wir Mittel, und deshalb appelliere 
ich an Sie alle, daß Sie dieseloe Hille wie für Kolonisation und Alijah auch 
diesem werk zuteil werden lassen. Wir werden in Palästina und in der 
Diaspora für die Erhaltung des jüdischen Geistes und des jüdischen Wis¬ 
sens, als Vorbereitung für l:rez Israel und zur Aufrechterhaltung der jüdi¬ 
schen Existenz in der Diaspora kämpfen. 

^ Was soll der Geist und die Philosophie der Jqjyish Agency sein? Das 
kann keine Konferenz^ von drei Tagen bestimmen, das muß studiert werden. 
Cber^ diese trage muß eine Literatur geschaffen werden. Vielleicht werden 
Sie ein eigenes Organ dalür herausgeben, in dem Sie die tieferen geistigen 
i undamente der Jewish Agency-Idee darlegen und uns die Möglichkeit 
geben werden, das zu überprüfen. Vielleicht werden wir, die Zionisten, 
Ihren Konzessionen machen, vielleicht Sie uns; die Welt wird erfahren, 
was Sie eigentlich als geistige Strömung darstellen. Ich sehe in Ihnen eine 
große geistige Strömung und will, daß Sie eine große Kraft im Judentum 
werden. Sic müssen der großen Aufgabe und der Erwartungen, die das 
jüdische Volk an Sie knüpft, eingedenk sein. Mit diesen Worten, mit dem 
herzlichen Wunsche für den vollen Erfolg der Jewish Agency schließe ich. 
(Stürmischer Beifall , Delegierte und Gäste bereiten dem Präsidenten Sokolow 
eine begeisterte Ovation.) 

Schluß der Sitzung: 13 Uhr 30 Min . nachmittags. 
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Fünfte Council-Sitzung. 

Freitag, 0. September 1935, nachmittags. 

Beginn der Sitzung: ij Uhr 30 Min. Vorsitz: Vizepras. Morris Rothenberg. 

VORS. VIZEPRAS. MORRIS ROTHENBERG (spricht englisch): Wir 
kommen nunmehr zum letzten Teil unserer Arbeiten, den Berichten der 
Kommissionen. Das Wort hat zunächst der Berichterstatter der Kolonisations- 
kommission, Herr Dr. Hexten 

BERICHT DER KOLOXIS ATIOXSKOMMISSIOX. 

BERICHTERSTATTER Dr. MAURICE B. HEXTER (Mitgl. d. Exek. 
— spricht englisch): Namens der Kolonisationskommission habe ich dem 
Council die folgenden Anträge zur Abstimmung vorzulegen (liest): 

1. ENDGÜLTIGE KONSOLIDIERUNG DER SIEDLUNGEN UND 
ABSCHLUSS DER VERTRÄGE. 

Die Konsolidierung der Siedlungen ist in diesem Jahre zu ihrem Abschluß 
gekommen. In diesem Jahre ist der Wunsch der Jewish Agency nach endgültiger 
Konsolidierung der Siedlungen verwirklicht worden — das Resultat der koloni¬ 
satorischen Anstrengungen der Bewegung im Laufe der letzten 25 Jahre.. 

Die Siedlungen haben den Forderungen der Jewish Agency nach Einbringung 
von Änderungen im Siedlungsvertrage zum Zwecke der Stärkung seiner juridi¬ 
schen und hypothekarischen Bedeutung und der Beschleunigung der Zahlungen 
auf Rechnung der zu tilgenden Schuld Folge geleistet. Der Council der Jewish 
Agency nimmt mit Genugtuung die Tatsache der Konsolidierung und des Ab¬ 
schlusses der Siedlungsverträge zur Kenntnis und hofft, daß dies als Grundlage 
für die Erneuerung der nationalen Kolonisation und ihre Stärkung dienen wird. 

Gleichzeitig fordert der Council das Direktorium des Keren Kajcmeth 
Lejisrael und die Siedler auf, die Unterzeichnung der Pachtverträge abzu¬ 
schließen. Im Falle der Keren Kajcmeth und die Siedler zu keinem Überein¬ 
kommen gelangen, wird die Angelegenheit zur Entscheidung der Exekutive 
übergeben. 

2. NEUE KOLONISATION. 

a) Der Council gibt seiner großen Besorgnis Ausdruck über das langsame 
Wachsen des jüdischen Dorfes in der jetzigen Periode des Aufschwungs in Pa¬ 
lästina. Er sieht darin eine ernste Gefahr für die Vergrößerung des Jischuw 
und seine Struktur, für den die Grundlage die landwirtschaftliche Kolonisation 
sein muß, und fordert das jüdische Volk auf, seine Opferwilligkeit für die 
nationalen Fonds zum Zwecke der Errichtung großer landwirtschaftlicher koloni- 

• satorischer Unternehmungen zu verstärken. 

b) Der Council bestätigt den Plan^ der ihm in allgemeinen Zügen von der 
Abteilung für landwirtschaftliche Kolonisation für die Ausrüstung der Ansied¬ 
lung von ungefähr 2$00 Familien aller Siedlerkategorien (Mitglieder der Hista- 
druth Haowdim, des Hanoar Hazioni, des Hapoel Hamisrachi, Jemeniten, 
orientalische Juden usw), die schon heute auf dem Boden sitzen, in den Grenzen 
von $00.000 bis 600.000 Pfund vorgelegt wurde, und fordert die Exekutive auf, 
dafür z\i sorgen, daß dieser Plan im Laufe der nächsten zwei Jahre verwirk¬ 
licht wird. 
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c) Der Council nimmt die Vor<ik1i,> j al •« r 

Kolonisation für Besiedlung der neuen BödeE , Abt ? llun S % landwirtschaftliche 
und fordert die Exekutive auf dafür W l ' S W " K.Wth zur Kenntnis 
Zeit detaillierte Pläne auseca’rbeitct undAn* trasCn ’ daß lm Laufe der nächsten 
den Beginn dieser kolonisatorischen Unternelmun 1 "^ 8 ^Vorbereitungen für 

d) Die Exekutive und der ic " ,' . ncllm , un r tn . getroffen werden. 

dafür zu sorgen, daß die für die ßt" au ß^ {orden ’ 

m neuen K«,p|„ tah-Sd,™ „ 0 „, ndi( .„ 

3 - GESELLSCHAFT FÜR ANSIEDI UNG 

«a? 

ration mit anderen Kofomsauonsgesellsdiaften und Institutionen sorgen. 


4 - ANSIEDELUNG DES MITTELSTANDES. 

K “t?" Council stellt mit Gem-ruu,;; fest, daß die Exekutive begonnen hat 
Kandidaten des Mittelstandes für !andr/imduft!id.c Ansiedlung im Ausland 
zu organisieren und -‘je_ rsd En* Israel zu bringen. Der Council beauftragt 

ÄJÄÄTÄÄ”- * 

b) Der Council beault-agt die Exekutive, die Ansiedler des Mittelstandes, die 
bereits ihren Boden oes.au haben, unter geviuen Bedingungen mit Anleihen 
zwecks Intensiv,crung und Vcrvol.kcmmm.ng ihrer Wirtschaften zu unterstützen. 
Neuen Ansiedlern wird die Exekutive zur Vervollständigung ihrer privaten 
Mittel Kredite gewähren unter den Bedingungen mu! in der Höhe, die in den 
Mosdiwe Owdim üblich sied. 


c) Der Council nimmt di. CriLidung <Iv OselisJuft für landwirtschaftliche 
und städtische Kolonisation dts Mittelsia »des L.Ras.eo“) zur Kenntnis, die durch 
die Initiative und mit dem Kamm! der Abteilung für die Ansiedlung deutscher 
Juden gegründet wurde. Der Ccm neu «pb: der Zuversicht Ausdruck, daß die 
Exekutive Mittel und W ege finden wird, dic>e Gesellschaft zu stärken und 
ihren Arbeitskreis unter Auf.vH der Exekutive >v erweitern. 

d) Die Ansicdlung de’. Mpn-btnr-Ocs erfordert n\ Vorbereitung der Siedler 
für die Landwirtschaft und das I.sben au/ dem Lande. Um den Ansiedlungs- 
kandidaten und ihren Familicnpiirgliedrrn die Vorbereitung zu erleichtern, sind 
sie an ihren Arbeitsorten urtcr erii’-prcchenden W'ohmingsverhältnisscn unter¬ 
zubringen und ist für eine entspnehende Jnstruierung durch Besudle von Sach¬ 
verständigen, Schaffung von Kursen, fachliche Publikationen sowie durch An¬ 
siedlung einer Anzahl von Sachverständigen in ihrer Mitte zu sorgen. In den 
Mittelstandssiedlungcn auf dem Boden privater Gesellschaften wird das Koloni- 
sationsdepartement eine Anzahl Sachverständiger ansiedeln unter der Bedingung, 
daß der Boden diesen Siedlern zum Selbstkostenpreise und gegen langfristige 
Zahlung übergeben wird. 


5. ANSIEDLUNG DEUTSCHER JUDEN. 

Der Council unterstreicht mit Nndidruck die Tatsache, daß mehr als 2 5% 
aller Schichten der Einwanderer aus Dcutsdiland aufs Land gegangen sind, und 
weist auf die tatkräftige Hilfe hin. die die Arbeitersiedlungen der Jewish 
Agency durch die Aufnahme einer großen Anzahl deutscher Einwanderer sowohl 
aus dem Hechaluz wie aus der Jugend-Alijah wie aus dem Mittelsunde sowie 
durch deren Unterweisung in der Arbeit und durch Unterstützung bei der An¬ 
siedlung geleistet haben. Der Council stellt fest, daß die Abteilung für die An¬ 
siedlung deutscher Juden durch ihre finanzielle Hilfe als wichtiger Zweig zur 
Überführung Tausender deutscher Juden zu produktiver Arbeit in der Land¬ 
wirtschaft und zur Schaffung neuer Siedlung spunkte im Lande gedient hat. 
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6 . DIE LANDWIRTSCHAFTLICHE VERSUCHSSTATION. 

Der Council stellt mit Genugtuung fest, daß die landwirtschaftliche Ver¬ 
suchsstation durch ihre Instruktionsabteilung Kontakt mit den Fachverbänden 
der Ansiedler und der Wizo in Fragen der Instruktion geschaffen hat. Infolge 
des erweiterten Umfanges 4 er neuen Kolonisation hält der Council die Ver¬ 
stärkung des Fachinstruktoren-Apparates der Versuchsstation für besonders not¬ 
wendig und beauftragt die Exekutive, dafür zu sorgen, daß die Station maximale 
Hilfe allen Kreisen, insbesondere der gemischten Wirtschaft und den jungen 
Wirtschaften leiste. 

Der Council erkennt dje Notwendigkeit der Erweiterung der wissenschaft¬ 
lichen Forschungsarbeit der Versuchsstation an und beauftragt die Exekutive, 
die nötigen Mittel zu sichern, damit die Tätigkeit der Station auf alle Gebiete 
der Landwirtschaft ausgedehnt, das Bestehende gefestigt und neue Möglich¬ 
keiten für eine neue Ansiedlung in großem Maßstab gesucht werden. 

7. ORGANISATION UND INFORMATION. 

Der Council fordert die Exekutive auf, mit allen zuständigen Körperschaften 
zwecks schleuniger Errichtung der Informationsabteilung für kolonisationsfragen 
bei den Palästinaämtem in Verbindung zu treten. Die Exekutive hat die Tätig¬ 
keit ihres Instruktions- und Informationsbüros für landwirtschaftliche und städti¬ 
sche Ansiedlung in Palästina zu verstärken. Dieses Büro soll das nötige Material 
den Palästinaämtern in der Galuth und den an der Kolonisation in Palästina 
interessierten Institutionen und Privatpersonen zustellcn sowie regelmäßige Bul¬ 
letins über alle palästinensischen Wirtschaftsfragen veröffentlichen. 

8. WASSERVERSORGUNG. 

a) In Anerkennung der entscheidenden Bedeutung des Wassers für die Be¬ 
siedlung von Erez Israel und für die Entwicklung der Landwirtschaft nimmt 
der Council mit Genugtuung die Errichtung der Wassergcsellschaften „Emek“ 
und „Gilboa** zur Kenntnis und beauftragt die Exekutive, für die Vergrößerung 
des Kapitals dieser Gesellschaften zu sorgen unter der Voraussetzung, daß dies 
den Anstoß geben wird zur Errichtung einer großen Wasserversorgungsgesell¬ 
schaft, die die Bedürfnisse der Kolonisation in allen Teilen des Landes er¬ 
fassen soll. 

b) Der Counpl bestätigt die Tätigkeit der Exekutive auf dem Gebiet der 
hydrologischen und geophysikalischen Forschung und beauftragt sie, gemeinsam 
mit den daran interessierten Institutionen, ein besonderes Institut zu schaffen, 
das sich konstant und systematisch mit diesen Forschungen befassen und das in 
den Wirtschaften gesammelte Material über Bewässerungsmethoden und Wasser¬ 
versuche gemäß allen in diesem Fache üblichen Methoden zentralisieren soll. 

9. MAKKABI HAZAIR. 

Der Council beglückwünscht die erste Kwuzah des Makkabi Hazair zu ihrer 
Ansiedlung auf dem der Makkabiorganisation übergebenen Boden des Keren 
Kayemeth im Emck Sebulon und gibt seiner Zuversicht Ausdrude, daß das 
Kolonisations-Departement dieser Siedlung zur Seite stehen und ihr bei der 
Ausarbeitung der Pläne und bei den ersten Schritten zur Urbarmachung des 
Bodens volle Hilfe gewähren wird. 

10. DIE SIEDLUNGEN DER JEMENITFN. 

Der Council beauftragt die Exekutive, die Lage der Jemenitensiedlungen im 
Lande zy prüfen, damit sie in/ gleicher Weise wie die Arbeitersiedlungen der 
Jewisn Agency finanziell fundiert werden. 


11. BÖDEN. 


, 1 „J ) .i Der • 9 oun ‘ : l. hat mit , großer Sorge von den rechtlichen Beschränkungen 
und den vielen Storungen gehört, auf die der Keren Kayemeth auf seinem Weg 



Hexter 


795 


die Exekutive, bei ihrTVcrhaadl-Tn ' T^T"' U " Council beauftragt 
zu machen, um die rcditlidien uni' H nm A r ^ e » l I' run S a ^ c Anstrengungen 
zu räumen, die der t Erwcdiun« n V on^Iior! min-lS;tratlV,:,n L H ’.' , ^ crn ‘ sse aus demVcge 
b) Der Council ruft t jüdisAe Voik *T d, ? nd T Ma(5e «tgegensteh^ 
losung des Bodens gemäß den Bedürfnis ■ ! U, <: Leistan S on fur die Er¬ 
sieh an die besten Kräfte im Volke sich fürT i“ c J hohen ’ und wendet 

Verfügung zu stellen, dam" er stme lf ah ',^^" t ^ Ki > e T h T 
Erlösung des Bodens als Volkseigentum^Irfidlen kann. für dle 

nakmpn^iP^ 11 "^ f beauftragt die Exekutive und den Keren Kayemeth alle Maß¬ 
nahmen zu ergreifen, um den nationalen Charakter des Huleh-Werkes'zu sidtern. 

12. DIE CEEAHR DER BODENSPEKULATION. 

a) Der Council vermerkt mit großer Sorge und großen Befürchtungen die 
Ausbreitung der Bodenspekulation im l ande, die für die Councilbewegung und 
M" «W“ J ,sd ' uw Lande Palästina eine Gefahr bildet, da sie ütnen die 
fiÄ Bodens nimmt. Der Counc 

findet daß die Notwendigkeit besteht, gegen diese Seuche energische Mittel an¬ 
zuwenden. Deshalb verpflichtet der Council die Exekutive: 
i; das bereits beschlossen* 

2. eine Kommission ein/ 


/inr.ale Bodcnkaufsin-titut zu erridnen; 
:Hr>:en ;-ur Behufsichtigung der liindlidien 


.... , ' , . • U1 acr ländlichen und 

städtischen Kolonisation ; !atig|u;t, weicht durch Institute und Einzelpersonen 
in Palästina und in der Wurm entfaltet wird. Diese Kommission Kat richtige 
und autorisierte Infom.atWn über alle diese Aktionen zu veröffentlichen um 
den jüdischen Jischuw tm Lande und in der GoMi davor zu bewahren, daß er 
durch unsolide Täti Ske11 aut diesem G; biet Schad»■ n crlcide; 

3. der nächsten Sitzung ca Administrative Conrmttee einen Arbeitsplan für 
die obenerwähnte Institution \o:z.;Ugen. 

b) Der Council fordert '*on allen koIopiviioriVnen Institutionen und sämt¬ 
lichen in Betracht kommenden IV^uvn, daß s* e mit .dien ihnen zur Verfügung 
stehenden Mitteln den Kampf gegen dm Boden^ckuhuion führen. Insbesondere 
wendet er sich an die Binken und du? Kreditimtir.ite Palästinas, sie mögen 
jede finanzielle Unterstützung beim Bod. nLtuf liberal! dort verweigern, wo 
Bodenspekulation vorliegt. 


13. V PKSICHLRUNG. 

Der Council beauftragt die Fxikutive und den Keren Hajessod, die Vor¬ 
schläge Dr. Rufeisens bezüglich der Versicherung der Siedler auf Grund ihrer 
mit dem K. H. abge'chlov.encn Verträge auf ihre Ausführbarkeit zu prüfen. 


t4. LANDRT.SCHAFTSR AT. 

Der Council beauftragt die Exekutive, aus Vertretern der Landwirtschaft 
in Erez Israel einen landwii tschaftlichcn Beirat zu errichten. 

iS. INDUSTRIE. 

Der Council erkennt die Bedeutung der Industrie für die Entwicklung der 
wirtschaftlichen Selbständigkeit und die Vergrößerung der Fassungskraft des 
Landes an und beauftragt die Exekutive, das Departement für Handel und 
Industrie dahin auszubauen, daß cs die Entwicklung einer gesunden Industrie 
in Palästina fördern und sidi mit den mit der Entwicklung der jüdischen Indu¬ 
strie und ihrem Fortschritt verbundenen wirtschaftlichen und politischen Pro¬ 
blemen sowie mit der Erforschung der Naturschätze des Landes und ihrer Ver¬ 
wertung befassen kann. . _ , r . r . 

Der Council begrüßt es, daß der Keren Kayemeth Boden für die Bedürfnisse 
der Industrie bestimmt hat, und hält es für erwünscht, daß der Keren Kayemeth 
auch weiterhin diese wichtige Tätigkeit fortsetze. 
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1 6. TOZERETH HAAREZ. 

D(*r Council erklärt, daß der Konsum von Landeserz eng nissen (Tozereth 
Haarcz) eine grundlegende nationale Pflicht ist. Der Council verpflichtet die 
nationalen Institutionen, ausschließlich Landeserzeugnisse zu verwenden und in 
allen Verträgen über Lieferungen, Bau und Gewerbe die Verwendung von Landes¬ 
erzeugnissen durch besondere Vertragspunkte sicherzustellen. 

Die Resolutionen der Kolonisationskommission werden ohne Debatte ein¬ 
stimmig angenommen • 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Wir kommen sodann 
zum Bericht der Budget- und Finanzkommission. Das Wort hat als Bericht¬ 
erstatter Herr Ritter von Anhauch. 

BERICHT DER 

BUDGET- UND F1NAN Ä-KOIVIMISSION 

BERICHTERSTATTER MAX RITTER VON ANHAUCH (Rumä¬ 
nien — spricht deutsch): Im Namen der Bu< iget- und Finanzkommission habe 
ich die Ehre, dem Council die folgende Resolution zur Annahme vorzu¬ 
schlagen (liest): 

Im Namen der Jcwish Agency, dip den Aufbau der jüdischen nationalen 
Heimstätte in Ercz Israel als Aufgabe auf sich genommen hat, im Einklang 
mit dem Beschluß des XIX. Zionistenkongresses wie auch im Namen der Hundert¬ 
tausende, die durch ihre Steuer für den Keren Hajessod ihre tätige Anteilnahme 
am Aufbauwerk bekunden, begrüßt der Council der Jewish Agency den Keren 
Hajessod herzlich zu seinem 15jährigen Bestehen. 

Die Jewish Agency ist sich bewußt, daß sie auf der Grundlage des Keren 
Hajessod entstanden ist, der jetzt wie auch in Zukunft ihr zentrales Finanz¬ 
instrument ist. Der Keren Hajessod hat das Gesamtjudentum weit über Partei¬ 
ungen und Differenzen hinausgehobcfi und in der schöpferischen Arbeit für Erez 
Israel und in der gebieterischen Forderung an alle Juden, die die Pflicht jüdischer 
Solidarität kennen, zusammengeführt und geeinigt. In 15 Jahren schwerer Arbeit 
hat der Keren Hajessod die Grundlage des Palästinawerkes gelegt, wie cs heute 
vor uns steht. Die Grundlagen haben sich bewährt. Jetzt ist es uns gelungen, 
in kraftvoller Anstrengung das Begonnene zu sichern. Mit dem Keren Hajessod. 
steht jetzt die Jewish Agency vor einer neuen Epoche. Die Einwanderung wächst 
und macht verstärkte, neue landwirtschaftliche Kolonisation unerläßlich. Jetzt 
gilt es vor allem. Zehntausende jüdischer Einwanderer in der Landwirtschaft 
anzusiedeln und so im Boden tu verwurzeln. Diese nationale Pionierarbeit, die 
für vielfältige Privatinitiative notwendige Voraussetzung und Grundlage ist, 
hält die Tore für eine gesund fundierte große Einwanderung offen. Diese kolo¬ 
nisatorische Arbeit ist die Aufgabe des Keren Hajessod in seiner neuen Arbeits¬ 
periode. Ihr zur Erfüllung zu verhelfen, ist gebieterische Pflicht der Jewish 
Agency und des durch sie vertretenen Gesamtjudentums. 

Nach sorgfältiger Prüfung hat die Jewish Agency festgestellt, daß der Keren 
Hajessod im Laufe der nächsten zwei Jahre eine Million Pfund aufbringen muß, 
um diesem großen Gebot der neuen Arbeitsepodhe zu entsprechen. Darum ergeht 
unser Ruf an die gesamte Judenheit, ohne Unterschied von Partei und Richtung, 
sich in den Dienst dieser höchsten Aufgabe zu stellen: Durch den Keren Hajessod 
Erez Israel aufbauen zu helfen! 

Die Kommission schlägt dem Council ferner das folgende Budget für das 
kommende Jahr 5696 vor (liest): 
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EINNAHMEN. 

1. Keren Hajessod: 

Reguläre Einnahmen des Keren 
Hajessod 

Besondere Einnahmen für die An- 
sicdlung deutscher Juden 

2. Einziehung von Außenständen der 

Jcwish Agency und des Keren 
Hajessod in Palästina 

3. Einnahmen des Immigrations-De¬ 

partements 

4. Außerordentliche Einnahmen (Reali¬ 

sierung von Forderungen aus dem 
Bo d e n be s i t z ge w i s > e r G e s e 11 s ch a f t c n) 


AUSGABEN. 

1. Schuldentilgung: 

Zahlungen für Rechnung vier An¬ 
leihe 

Zahlung ä conto anderer Schulden 
1. Verwaltungsspesen d..s K. II. 

3. Palästinabudget: 

a) Landwirtschaftlkhe Kolonisation: 
Kolonisation 

Zahlungen an Pica- Kolonien 
Zahlungen an Arbeiterinivn-W'rt- 
schattcn 
Versuchsstation 

b) Erziehung: 

Erziehung, Tilgung früherer Schul¬ 
den des Waad Leimu 

c) Einwanderungsdcparrement 

d) Arbeitsdepartement 

e) Hadisdiarah außerhalb Palästinas 

f) Politisches Departement- 

g) Verwaltung 

h) Bialik-Institut 

i) Handels-, Industri:- und ^iri¬ 
sch aftsdepartement 

k) Religiöse Bedürfnisse 

l ) Technikum Haifa und tedin. Er¬ 

ziehung 

m) Pensionen, Informationsbüro. Re¬ 
serve für Abfindungen usw. 

n) Zahlungen in Verbindung mit 

dem Departement für Organi¬ 
sation und Propaganda in 
London 

o) Allgemeine Reserve 

p) Ansiedlung deutscher Juden 

4. Investitionen aus Einnahmen aus 
der Verwertung des Bodenbesitzes. 
Kolonisation 

Hilfswirtschaften und Wohnbauten 
in den Kolonien 


230.000 £ 

3°.ooö_£ 260.000 £ 


18.000 £ 

60.000 £ 338.000 £ 


50.000 £ 
388.000 £ 


45.600 £ 

2.700 £ 48.300 £ 

21.000 £ 


61.CCO i* 

Mö' ß 

2.000 £ 

2*000 £ 74.500 £ 

20.000 £ 

2.500 £ 
55.000 £ 
13-500 ß 
10.000 £ 
12.000 £ 
11.000 £ 

4.000 £ 

5.000 £ 

1.500 £ 

t.200 £ 

5.000 £ 


3-5PO £ 

20 .000 £ 
238.700 £ 
30.000 £ 


30.000 £ 

20.000 £ 50-000 £ 318.700 £ 

“ " 388.000 £ 
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Zu diesem Budget werden weiter die folgenden Resolutionen vorgesehenen 
(liest): 

1. Die IV. Tagung des Council der Jewish Agency nimmt mit Befriedigung die 
Gesundung der Finanzwirtschaft der Jewish Agency und des Keren Hajessod zur 
Kenntnis. Diese Gesundung, die herbeigefiihrt wurde durch eine geordnete und 
ziclbcwußte finanzielle Leitung und insbesondere durch Erlangung der ersten 
großen Anleihe auf dem offenen Kapitalmärkte, soll nunmehr als Hebel dienen 
für die Erweiterung der wirtsduftlich-kolonisatorischen Tätigkeit der Jewish 
Agency im Einklang mit den greisen Bedürfnissen der Stunde. 

2. Die ausweglose Situation des jüdischen Volkes in der Galuth einer eits 
die Stärkung und der Aufschwung der jüdischen Wirtschaft in Erez Israel sowie 
die Erweiterung der Aussichten für ihre stetige Entwicklung andererseits hvvn 
Erez Israel zu der einzigen Zufluchtsstätte für die Massen des Volkes gemuht. 

Daraus ergibt sich für die Jewish Agency die Verpflichtung, ihre wirtschaft¬ 
liche und kolonisatorische Tätigkeit zu erweitern und ihren Einfluß auf die 
Richtung der jüdischen VJirtsdiatt in Erez Israel im nationalen Interesse zu 
verstärken. 


Die Entwicklung der landwirtschaftlichen Kolonisation und der jüdischer In¬ 
dustrie und die durch sic gesammelten Erfahrungen, die Verzweigung und Er¬ 
weiterung des jüdischen Konsums, die Entwicklung d.*s vielgestaltigen Geno en- 
schaftsvescns, der Umfang des Importes, der Baubewegung und des Dcpo^ r n- 
Verkehres in den Banken gebieten und ermöglichen der Jewish Agency, die 
wirtschaftlichen Faktoren des Jischuw zu organisieren und sie zu planmäßiger 
und sadilidicr Wirksamkeit hinzulenken. 


i j' ■^Hkctjaeht der Tatsache, daß der im Budget für das Jahr 569 6 fü- 1 
landwirtschafthche Kolonisation ausgesetzte Betrag in keiner Weise den ; 
sachlichen Bedürfnissen entspricht, beauftragt der Council die Exekutive, vi 
gend für die Beschaffung neuer Geldmittel auf dem Wege einer Anleihe .-d 
aut anderen y egen zu sorgen, um der landwirtschaftlichen Kolonisation i 
Jahre (696 einen weiteren Betrag zur Verfügung zu stellen, der wem- re 
doppelt so groß sein soll wie der im Budget vorgesehene Betrag. 

4. Die Exekutive der Jewish Agency wird aufgefordert, einen Plan au: 
stellen, um die Kaufkraft des Jischuw der Entwicklung und Ausdehnng ,! 
nationalen Kolonisation und Bautätigkeit dienstbar zu machen Die Fini 
Institutionen, Gcnosscnsduftsvcrbände. nationalen Siedlungen und die übr 
wirtschaftlichen Unternehmungen sind zu verpflichten, die Jewish Agcncv I 
der Durchführung eines solchen Planes zu unterstützen ' 

P.lL- ' r T Cou , ncd ni ™ mt mi ‘ Befriedigung die Erhöhung des Aktienkapitals J 
1 aKstme Land Development Company zur Kenntnis und drückt den Wuro 

Gesäfsdiifr XC ^d‘ VC f m0S E d,e f- A J kt ' 0n r ir wcitcrcn Erhöhung des Kapitals ,1 
i^standT f L ^ fC rt n J ürd r Cr r n - , d,lmit <licscs zentrale Bodcnkaufsinstü 
erfüllt C Erf ° rJ " nissc der Zeit erweiterte Aufgabe : 


■ E P? E 0l | nci1 Beauftragt die Exekutive, die für die Errichtung einer I v-J- 
Äwt t Iaßnl t mCn ? Reifen, damit dtsefhr Tätigkeit 

Höfe f^rE 'Ä f n Chmcn ka r n - Die Tätigkeit dieser Bank soll auf die 
den Kolonien"gerichtetem 1 """ “" d ^ d ' C Starkun R dcr jüdischen Arbeit in 

Finanz.institut^n U "wieTu* S -°i h r Ah"™ Gcsdi:iftsb< 7 ;ichcs ] . dor 

^ Institutc - Di - Aktio11 

in Verbindung“™tmelfdami/dieSe^die'"!« be^ond"^!"^" 
deutschen Juden gesammelt und in Frez Israel ".nITi"'" j ktl0n , en fu J d,; 
Hajessod zur Verfügung gestellt werden angeIe8t wurden > dem KerM 
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9. Um die Durchführung des Beschluß • • 

h, iwJuäSLS SSS 

ftÄltÄ ** «l ** * » ~ *» B tms 

10. Alle; Mehreinnahmen des Keren Hajessod, die über die im Budeet vor- 
SrÄ” h'iuusj-ehcn, sind zur Ganz,, für UndwimchaÄ An- 
sicdlung, für H.lfswirtsdiafu,, und für die Schaffe.,* von Wohnungen in den 
Kolonien bestimmt. Ausgenommen hiervon sind die zu 9. genannten Beträge. 

ir. Alle Einnahmen aus dem Posten „Alij.th“. die über den im Budget vor¬ 
gesehenen Betrag hinausgehen, sollen für Hachscharah und die Verbesserung der 
VohnungsVerhältnisse bei der Hachscharah im Ausland sowie für soziale Für- 
sorge unter den Einwanderern in Ercz Israel verwendet werden. 

12. Die Einnahmen aus den Dividenden von Aktien, die sidt im Besitze der 
Agency und des Keren Hajessod befinden, sollen für Wasserforschung ver¬ 
wendet werden. 

1 3 - Der Council beauftragt die Exekutive, außerhalb des regulären Budgets 
für die Aufbringung von £ aus besonderen Quellen für die Hebräische 
Universität in Jerusalem zu sorgen. 

14. Die von der Exekutive Hi- Fr/nhum;. Ge-undheit und soziale Fürsorge 
bestimmten Beträge werden Jurdt Vermittlung des Vaad Leumi ausgegeben, in 
enger Zusammenarbeit mit den dafür zuständigen Departements der Jewish 
Agency. 

15. Der Council Ivaufiragt die Exekutive, Besianmungen auszuarbeiten, 
welche die Rechte der ExAutivc Ivrreltemi die DurehHMirung des Budgets be- 

.Ir«r 1'ivzffVmir ' vrm ni'n C m Posten 

Posten 
diese 

Bestimmungen sind der Sit/e.m- des Administrative Committee vorzulegen. 


"VIWll Vliv J\Willi' IM * i .M.UHiH '.Uli: IIU U IV l S l!l 1 1 1 i i:! 11 Ml I g U15 

stimmen sollen hinsidu’iV; der Ui*• v or. Beträgen von einem P 

auf den anderen, sowie hinüektüch der Erhohum: o-le< Kürzung einzelner P 
des Budgets, entsprechend der Steigerung oder Senkung der Einnahmen; 
Bestimmungen sind der Sitzung des Administrative Committee vorzulegei 


Die Ziffern des Ihnen vorgclegten BudgctentwcirK'S sowie die von mir 
verlesenen Resolutionen /um öudget sind mit den vom Zionistenkongreß 
angenommenen identisch. Der Kongreß ha* mit d* r Annahme des Budgets 
und der Resolutionen eine außerordentlich bedeui.same /Arbeit geleistet und 
uns unsere Arbeit wesentlich erleichtert. Unser besonderer Dank aber gebührt 
Herrn Kaplan, unserem Schatzmeister in der Fvekmive, für die Auf¬ 
stellung dieses gediegenen Budgets. Unsere Aufgabe iedoen bleibt es, für die 
Aufbringung der im Budget vorge r chencn betrage Sorge zu tragen. Wir 
müssen uns das Ziel setzen, das in den Referaten Dr. Ruppins und Dr. Se¬ 
nators aufgestellt worden ist, und in den nächsten beulen Jahren mindestens 
eine Million Pfund aufbringen, damit wir wenigstens einen Teil jener Auf¬ 
gaben erfüllen, zu deren Leistung wir verpflichtet sind. 


Dr. SAMUEL DAICH ES (England — spricht englisch): Ich möchte 
fragen, wieviel im Budget für die Universität bestimmt ist und was der 
äudgetposten von 1500 Pfund für religiöse Zwecke bedeutet. 

ELIESER KAPLAN (Mitgl. d. Exck — spricht jüdisch): Der Budget- 
>osten für Erziehung bezieht sich nur auf den L'.lementarunterr.cht. Es gibt 
»ber eine besondere Resolution des Budgetausschusses, weldae d,e Exckunve 

p®*«. T° V mi ft t 

EÄtl'dÄ «r f- religio» 

ZwedarieflsTr &M«r von SAochtim »nd Rabbmcm an versdnedenen 
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Plätzen des Landes ausgegeben. Ein detailliertes Budget darüber wird erst 
in Palästina ausgearbeitet. 

ln der darauf folgenden Abstimmung werden der Budgetvorschlag und die 
Resolutionen der Kommission angenommen . 

BERNHARD ALTMANN (Österreich — spricht deutsch): Palästinas 
Handelspolitik ist in einer sehr schwierigen Situation. Nach Artikel 18 des 
Mandats ist Palästina verpflichtet, von sämtlichen Ländern, die Mitglieder 
des Völkerbundes sind, Waren aufzunehmen. Das Land ist daher heute nicht 
in der Lage, sich unter den Staaten die Lieferanten auszusuchen, die auch 
palästinensische Produkte kaufen. Das ist in der heutigen Zeit eine sehr 
schwierige handelspolitische Situation, die zu einer großen Gefahr werden 
kann, wenn vielleicht einmal krisenhafte Zustände eintreten sollten. Es wäre 
daher unbedingt ein Zoll seit utz für einheimische Produkte notwendig. Audi 
wenn es infolge des Mandates nicht gelingt, einen normalen Zollschutz zu 
finden, müssen Mittel und Wege gesudn werden, um für die palästinensi¬ 
schen Produkte die Auslandsmärkte sicherzustellen. (Der Vorsitzende gibt 
das Zeichen mit dem Hammer , daß die Redezeit ab gelaufen ist.) 

Ich füge mich der Aufforderung des Vorsitzenden, obwohl hier über viel 
weniger wichtige Probleme viel länger gesprochen worden ist. Mir scheint 
;, daß die wirtsdiaftlichen Fragen erheblicher sind als die re¬ 
ich möchte daher nur noch folgenden Antrag stellen (liest): 

Der Council fordert die Ergreifung von geeigneten Maßnahmen, um den 
palästinensischen Bodenprodukten sowie den einheimischen Industrie- und Ge¬ 
werbeerzeugnissen den Binnenmarkt zu sichern und den für den Export ge¬ 
eigneten Gütern die Auslandsmärkte sicherzustellen. 

Ohne die Schwierigkeiten, die sich der Änderung der Zölle und Handels¬ 
verträge in den Weg stellen, zu unterschätzen, erwartet der Council, daß die 
Mandatarmacht der Wirtschaft jenen Schutz verschafft, dessen die gleichmäßige 
Entwicklung der landwirtschaftlichen, gewerblichen und industriellen Unterneh¬ 
mungen bedarf. 

Dr. SAMUEL DAICHES: Ich möchte fragen, ob dies eine offizielle Re¬ 
solution der Kommission ist. 

Dr. SAMUEL SHULMAN (Amerika — spricht englisch): Als alter 
Schutzzöllncr werde ich natürlich für den Antrag Altmann stimmen, möchte 
aber doch betonen, daß die Entscheidung darülxr, ob die wirtschaftlichen 
oder die religiösen Fragen bedeutsamer sind, dem Gewissen des Einzelnen 
überlassen bleiben müssen. 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Wie mir mitgeteilt 
wird, wurde die Resolution Altmann in der Kommission behandelt, so daß 
sie als offizieller Antrag der Kommission anzusehen ist. 

Ich stelle nunmehr die von Herrn Altmann beantragte Resolution zur 
Abstimmung. Wer ist für die Resolution? (Nach erfolgter Abstimmung): 
Die Resolution ist angenommen. 

Wir kommen nunmehr zum Bericht der Politischen Kommission. Das 
Wort hat als Berichterstatter Lady Erleigh. 
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BERICHT RER POLITISCHEN KOMMISSION. 

BERICHTERSTATTER LADY EVA ERLEIGH (England — spricht 
englisch): Die Politische Kommission hat midi beauftragt, dem Council die 
folgenden Anträge zur Annahme zu unterbreiten. Der Text der Anträge ist 
bereits in Ihren Händen (liest): 

A. ALLGEMEINE POLITISCHE PRÄGEN. 

1. Die vierte Tagung des Council der Jcwish Agency tritt in einer schweren 
Stunde der Geschichte des jüdischen Volkes zusammen. Die widrigen Verhält¬ 
nisse, unter denen die jüdischen Massen in der Diaspora leben — ihre Zer¬ 
streuung' in aller Welt, ihre gewaltsame Loslösung vom Boden und von der 
Urproduktion* die politische und soziale Rückständigkeit — haben sich in den 
letzten Jahren verschlimmert. Der Geist eines engherzigen Nationalismus, der 
sich nach dem Kriege in einigen Staaten eingenistet hat, hat die Grundlagen 
der jüdischen Bevölkerung erschüttert und die antisemitischen Kräfte gestärkt. 
Angesichts der Erschütterung der Positionen des jüdischen Volkes in den Ländern 
der Alten Welt hat die Emigrationssperre in den Ländern der Neuen Welt den 
Juden die Möglidikeit genommen, wie einst durdi Emigration ihre Not einiger¬ 
maßen zu lindern. 

2. Die Katastrophe der deutschen Judeivheit — die Zertrümmerung und Dif¬ 
famierung dieser auf einer hohen Kulturstufe stehenden und an schöpferischen 
Kräften reidien jüdischen Gemeinschaft, die den Höhepunkt der bürgerlichen 
Gleichberechtigung erreicht hatte — hat die Unsicherheit des jüdischen Lebens 
in weiten Teilen der Diaspora grausam zutage gefördert. 

Palästina ist heute das einzige Land, das eine große jüdische Emigration auf¬ 
nimmt. Das jüdische Volk hat seine Fähigkeit gezeigt, in Palästina Möglidi- 
keiten einer wirtschaftlichen Eingliederung großer Massen von Juden zu schaffen, 
die der niditjüdisdien Bevölkerung Palästinas nidit nur keinen Schaden, sondern 
direkt Nutzen bringen. 

3. Die Erfolge der Juden in Palästina haben bewiesen, daß die Alijah und 
die jüdische Kolonisation in Palästina in einem viel schnelleren Tempo als bisher 
vor sich gehen könnte, und haben diie Aussichten auf Wachstum und Entwick¬ 
lung der jüdisch-nationalen Heimstätte beträchtlich vergrößert. Die Lage der 
Juden in vielen Teilen der Welt erfordert gleichzeitig mehr denn je die größt¬ 
mögliche Besdilcunigung des Tempos des Aufbauwerkes in Palästina. 

4. Der Council der Jcwish Agency proklamiert den festen Willen der Jcwish 
Agency, alle schöpferischen Energien des jüdischen Volkes auf die Ausdehnung 
und Beschleunigung seiner Wiedcransicdlung in Palästina zu konzentrieren*. 

3. Der Council der Jcwish Agency appelliert an die öffentliche Meinung der 
Welt, den Juden bei ihren Bemühungen zu helfen, ihr National heim in ihrer 
historischen Heimat in Frieden und Freiheit zu errichten. 

6. Der Council der Jcwish Agency wiederholt und bekräftigt den Willen 
des jüdischen Volkes, mit der arabischen Bevölkerung Palästinas und mit dem 
arabischen Volke im Orient in Eintracht zu leben. Der Council erklärt, daß die 
jüdischen Erfolge in Palästina der arabischen Bevölkerung Palästinas und der 
benachbarten Länder bereits beträchtlichen Nutzen gebracht haben und daß die 
Fortsetzung dieses Aufbauwerkes einen weiteren Beitrag zum Fortschritt und 
zur Entwicklung des ganzen mittleren Orients verheißt. 

7. Der Council der Jcwish Agency erklärt, daß die Möglidikeit einer völligen 
Verwirklichung des Tdcals, von dem die Balfour-Deklaration getragen war, heute 
über jeden Zweifel erhaben ist. Bei aller Anerkennung des Anteils, den die 
Mandatsregicrung am Palästinawerke dadurch genommen hat, daß sie die Er¬ 
weiterung des Werkes des jüdischen Volkes in Palästina ermöglicht hat, und 
bei aller erneut betonten Bereitschaft der Jewish Agency, ihre Arbeit in enger 
Kooperation mit der Mandatarmacht fortzusetzen, appelliert der Council an die 
Regierung, sie möge großmütig ihre Verpflichtungen in vollem Umfange er- 
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tüllen und eine aktive, systematische Politik einleiten, um die Entwicklung des 
jüdischen Nationalheims in solchem Maße und Tempo zu fördern, wie es die 
Lage der Juden in vielen Ländern erfordert und die Entwicklung Palästinas 
ermöglicht, wenn die jüdischen Leistungen freien Spielraum und aktive Hilfe 
seitens der Regierung erhalten. 


B. LEGISLATIVE COUNCIL. 

Der Council der Jewish Agency hat mit großer Sorge von der Absicht der 
Mandatsregierung erfahren, in Palästina einen Legislative Council zu schaffen. 
Der Council sieht in diesem Schritt einen Widerspruch zum Geiste des Mandats, 
das die Anerkennung der Tatsache in sich schließt, daß die Zukunft Palästinas 
nicht nur den bestehenden jüdischen Jischuw angcht, sondern das ganze jüdisdic 
Volk. Jede gesetzgebende Körperschaft, die auf Grund der gegenwärtigen Zu¬ 
sammensetzung der Bevölkerung Palästinas geschaffen wird und dadurch die 
jüdische Bevölkerung Palästinas auf die Stellung einer Minderheit herabdrückt, 
verstößt gegen dieses grundsätzliche Recht des jüdischen Volkes. Die Zuerken- 
nung von gesetzgebenden Befugnissen an Kreise, die offen das Mandat ver¬ 
werfen und Gegner des jüdischen Nationalheims sind, muß als eine Verletzung 
des Mandats angesehen werden. Ohne ausdrückliche Anerkennung des Mandats 
durch d!e Vertreter der nicht jüdischen Bevölkerung Palästinas und ohne eine 
wirkliche Verständigung zwischen Juden und Arabern muß jede Institution von 
xf r • Arl, ,, Wle Si f d . le , Rc S ienm S vorschlägt, die weitere Entwicklung des jüdischen 
Nationalheims bedrohen und den Gang der heutigen wirtschaftlichen Entwick¬ 
lung, die Juden und Arabern gleichzeitig Segen bringt, aufhalten. Eine solche 
Institution muß darüber hinaus eine Quelle von Gegensätzen und Konflikten 
zwischen beiden Teilen der palästinensischen Bevölkerung werden und die Aus¬ 
sichten einer Zusammenarbeit von Bevölkerung und Regierung gefährden Be¬ 
sonders bedenklich wäre dieser Schritt im Hinblick auf die Rückständigkeit der 
städtischen Selbstverwaltungen. 

Aus diesem Grunde betont der Council zum wiederholten Male seine Gegner¬ 
schaft gegen die Errichtung eines Gesetzgebenden Rates im gegenwärtigen Sta¬ 
dium der Entwicklung Palästinas und sieht sich gezwungen, den Plan auf das 
entschiedenste abzulehnen. 


C. BODEN UND LANDWIRTSCHAFT. 

i. Der Council erklärt, daß die Landlosigkeit des jüdischen Volkes — des 
einzigen JandJosen Volkes der Welt - die Wurzel der jüdischen Tragödie ist. 
Die Rückkehr des jüdischen Volkes nach Ercz Israel ist in ihrem Wesen eine 
Rückkehr zum Boden Die Errichtung einer großen jüdischen landwirtschaftlichen 
biediung ist Grundbedingung für den Aufbau des jüdischen Nationalheims Der 
Council erklärt, daß es für die Errichtung des jüdischen Nationalheims auf 
solider und fester Basis eine Lebensnotwendigkeit ist, ein gesundes Verhältnis 
zwischen dem Umfang der jüdischen Landwirtschaft und der Größe des jüdischen 
Jischuw überhaupt zu sichern und daß mit der Vergrößerung der jüdischen Ein¬ 
wanderung eine entsprechende Erweiterung der jüdischen landwirtschaftlichen 
Kolonisation kommen muß. 

t ° £ l Co !i n S il i enkt •i arül S r ., I,i " aus die Aufmerksamkeit auf die unbestrittene 
da f de t größte Teil der Bodenfläche Palästinas heute unbebaut ist 
und daß auch auf den bebauten Flächen meist primitive Arbeitsmethoden an- 

? er c de L n ’ Wahrend d,ese „ Flädlen — durcfl Entwicklung der Bewässerung 
TL dl i Emfulyung intensiver Bearbeitung - eine vielfach größere landwirt- 
scnartfiche Bevölkerung ernähren konnten. 

a - C ? un T ci J 1 stel ‘ t . n, j t tie f er Besorgnis fest, daß der Fortschritt des Boden¬ 
erwerbs durch Juden mit dem Anwachsen der jüdischen Bevölkerung nicht Schritt 
halt. Der Council erblickt in diesem Mißverhältnis eine ernste Gefahr für die 

STdJ iöÄVte Council wendet sich daher 

an das jüdische Volk mit der Auffordenng, keine Mühe für die Ermöglichung 
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Xuon rfur^ Vr^ T g u d 7 J ? d,schcn landwirtschaftlichen Bevölkerung zu 
dTrAufnlif/Jl V ? fürncuc Kolonisation und durch Vergrößerung 

der Aufnahmefah gkeit der bestehenden landwirtschaftlichen Siedlungen. B 

. 3 H D | C g £° unci '. stc l] t dal ^ außer der Bewilligung, die für den Erwerb 

flä r ch HU r h ' KOn k Z T° n n dUrrJl Judcn eneilt wurde ~ wobei c| n Drittel der Boden- 
arab,sAc Bauer " reserviert wurde von seiten der Regierung nur 
sehr wenig getan wurde, um Art.kel 6 des Mandates zu erfüllen, welcher die 
Regierung Palasunas verpflichtct, eine dichte Ansiedlung der Juden auf dem 
V ,nsdl " d51 !■* Rcgieningsbödcn und Brachland, die für öffentliche Zwecke 
nicht benötigt werden, zu fordern". Der Council betont, daß die jüdische 
Kolonisation und landwirtschaftliche Entwicklung nicht nur keinen Mangel an 
Boden unter der arabischen landwirtschaftlichen Bevölkerung verursacht haben, 
sondern im allgemeinen ein wichtiger und direkter Faktor für die Entwicklung 
der arabischen Landwirtschaft gewesen sind. Deshalb verlangt der Council von 
c er Mandatarmacht, daß sie dazu verhilft, große Ländereien, die heute ganz oder 
teilweise unbebaut sind, für eine dichte jüdische Kolonisation ausfindig zu machen 
und die Erschließung und rationelle Ausbeutung der Wasserquellen für diesen 
Zweck zu fördern. 


4. Der Council lenkt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die Richtung, die 
m • j Cr ^ CtZt D n > Ze j\ C m der Bodengesetzgebung und in der administrativen”und 
juridischen Behandlung der Bodenangelegenheiten eingeschlagen wird und die in 
vielen Fällen eine Anfechtung der jüdischen Eigentumsrechte auf Boden ver¬ 
ursacht hat. Oer Council hält es für dringend notwendig, die gegenwärtige Ge¬ 
setzgebung und Praxis in der Richtung zu revidieren, daß die gesetzlichen 
Bodenbesitzer gegen Grenzüberschreitungen und fiktive Ansprüche geschützt 
werden. 

5. Der Council fordert die Palästina-Regierung auf, der jüdischen landwirt¬ 
schaftlichen Kolonisation durch Straßenbau, Wasserversorgung, Bekämpfung der 
Malaria und andere für eine gesunde Entwicklung der landwirtschaftlichen Kolo¬ 
nisation notwendige Mittel zu Hilfe zu kommen. Der Council fordert von der 
Regierung die Anwendung einer Politik aktiver Unterstützung der einheimischen 
landwirtschaftlichen Produktion sowie der Erweiterung der Absatzmärkte. Der 
Council lenkt die besondere Aufmerksamkeit der Regierung auf die Notwendig¬ 
keit. einen umfassenden Plan auszuarbeiten, der geeignet ist, der Orangenwirt¬ 
schaft bei der Lösung der vor ihr stehenden ernsten Fragen der Absatzmärkte 
zu helfen. 


D. ALIJAH. 

Der Council der Jewish Agency verzeichnet die erfreuliche Tatsache der Ver¬ 
größerung der jüdischen Einwanderung aller Kategorien, stellt jedoch mit Be¬ 
dauern fest, daß die Quoten, die die Palästina-Regierung für die Arbeiter-Alijah 
bestimmt hat, beträchtlich hinter den tatsächlichen Bedürfnissen des Landes zu¬ 
rückgeblieben sind. Die Diskrepanz zwischen den auf vorsichtiger Schätzung be¬ 
ruhenden Forderungen der Exekutive der Jewish Agency und den von der 
Palästina-Regierung bewilligten Kontingenten hat einen dauernden Mangel an 
Arbeitern verursacht, ein Umstand, der sich ungünstig auf das wirtschaftliche 
Leben Palästinas ausgewirkt und die Entwicklung des jüdischen Nationalheims 
gehemmt hat. Der Council verlangt von der Regierung die Einleitung einer 
Politik der Zulassung von Arbeiter-Einwanderern im vollen Umfange der Auf¬ 
nahmefähigkeit des Landes, die sich auf Grund der Entwicklung des jüdischen 
Aufbauwerkes ständig vergrößert. 


E. BESCHÄFTIGUNG VON JUDEN BEI ÖFFENTLICHEN ARBEITEN. 


1. Der Council stellt mit Bedauern fest, daß seit seiner letzten Tagung der 
Anteil der jüdischen Arbeit an den städtischen und Regierungsarbeiten, der auch 
vorher beträchtlich kleiner war, als es dem jüdischen Arbeiter zukommt, in sehr 
erheblichem Maße gesunken ist. Der Council wendet sich an die Palästina-Regie¬ 
rung mit der Forderung, bei der künftigen Festsetzung der Kontingente der 
Arbeiter-Alijah die öffentlichen Arbeiten in dem Maße zu berücksichtigen, daß 
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es mit Hilfe einer entsprechenden Arbeiter-Alijah dem jüdischen Jischuw er- 
mögliche wird, den ihm gebührenden Nutzen aus den Ausgaben der Regierung 
für öffentliche Arbeiten zu ziehen. Der Council betont ferner die Notwendig¬ 
keit, daß von seiten der Regierung definitive Schritte unternommen werden, um 
die Beschäftigung von jüdischen Arbeitern bei öffentlichen Arbeiten der Re¬ 
gierung und der Städte ii* gebührendem Umfange und bei angemessenem Lohne 

tatsächlich zu sichern. e 

2. Der Council lenkt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die zu geringe 
Zahl der jüdischen Angestellten im Gerichtswesen, in der Verwaltung und im 
allgemeinen Dienst der Regierung und verlangt, daß Schritte getan werden, um 
diesen Mangel abzustellcn, unter anderem durch Erhöhung der Entlohnung der 
Polizei-, Post- und Eisenbahnangestellten. 

F. INDUSTRIE. 

Der Council stellt put Genugtuung die Fortschritte fest, die von der jüdischen 
Industrie trotz erheblicher Schwierigkeiten erzielt worden sind. Der Council er¬ 
kennt zwar die Maßnahmen an, die von der Regierung von Zeit zu Zeit zu¬ 
gunsten verschiedener industrieller Unternehmungen ergriffen worden sind, sieht 
aber auf seiten der Regierung keine systematische Politik einer Ermutigung der 
einheimischen Industrie. Er fordert daher nachdrücklich, möglichst bald eine 
Politik einzuleitcn, die eine Reform des Zollsystems und den Abschluß gün¬ 
stiger Handelsverträge mit anderen Ländern zum Inhalt haben soll, damit so 
der Industrie zu einer solchen Ausdehnung verholfen wird, daß sie in vollstem 
Maße den schnell wachsenden Binnenmarkt und Export befriedigen kann und 
die Möglichkeit erhalt, ihre Position gegenüber einer unlauteren Auslands¬ 
konkurrenz zu behaupten. 

G. UNTERSTÜTZUNG JÜDISCHER INSTITUTIONEN, 

1. Der Council stellt mit Bedauern fest, daß trotz der überragenden Bedeutung 
des Anteils der jüdischen Bevölkerung an den Einnahmen der Palästina-Regie¬ 
rung und an ihrer beispiellos glücklichen Finanzlage die Zuschüsse der Regierung 
zu den öffentlichen jüdischen Institutionen, speziell zum jüdischen Erziehungs¬ 
und Gesundheitswesen, äußerst niedrig geblieben sind und bei weitem nicht die 
berechtigten Bedürfnisse dieser Einrichtungen befriedigen. Der Council ersucht 
nachdrücklich die Palästina-Regierung, in Übereinstimmung mit den Vorschlägen 
des Waad Lei#mi von neuem die Grundlage zu prüfen, auf der die erwähnten 
Zuschüsse festgesetzt werden, sowie diese Zuschüsse entsprechend den Bedürfnissen 
der jüdischen Bevölkerung und ihrem Anteil an der Entwicklung des Landes 
zu erhöhen. 

2. Der Council hat mit Bedauern vernommen, daß die wiederholte Forderung 
des Waad Leumi und des palästinensischen Obenrabbinats, dem Budget der rabbi- 
nischen Gerichte einen Beitrag aus den Einnahmen der Regierung entsprechend der 
Praxis der Regierung gegenüber den moslemischen Schariatgcrichten zukommen 
zu lassen, bisher nicht erfüllt worden ist. Der Council bestätigt aufs neue, daß 
er die Stellung des Waad Leumi in dieser Frage unterstützt. 

H. KNESSETH ISRAEL. 

Der Council der Jewish Agency beauftragt die Exekutive, den Waad Leumi 
in seinem Bemühen zu unterstützen, von der Regierung eine Erweiterung und 
Stärkung seiner Kompetenzen zu erlangen, speziell auf dem Gebiete der Aus¬ 
schreibung und der Eintreibung von Steuern, der Durchsetzung einer ent¬ 
sprechenden Beteiligung der örtlichen Kehilloth an seinem Budget sowie der Ver¬ 
vollkommnung des organisatorischen Aufbaues der Knesseth Israel. 

I. SABBATH- UND FESTTAGSRUHE. 

Der Council appelliert an die Palästin a-Regierung, den jüdischen Beamten und 
Arbeitern« die im Regierungsdienst und h?i öffentlicnen Arbeiten beschäftigt sind. 
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die Beobachtung des Sabbaths und der jüdischen Feiertage als Ruhetage zu er¬ 
möglichen. Der Council fordert die Regierung auf, den jüdischen Stadträten und 
Ortsausschüssen den Erlaß von Hilfsgesetzen zu ermöglichen, durch welche die 
öffentliche Beobachtung des Sabbaths und der jüdischen Feste als Ruhetage an¬ 
geordnet wird. 

K. DIE ZIONISTEN IN RUSSLAND. 

Der Council der Jewish Agency, die aus Zionisten und Nichtzionisten besteht, 
entbietet seinen Gruß den Zionisten in Sowjetrußland, die wegen ihrer Treue 
zum Zionismus verfolgt werden und in Gefängnissen und in der Verbannung 
schmachten. Der Council erklärt, daß die Treue, Hingabe und die Leiden der 
russischen Zionisten für jeden Angehörigen der jüdischen Gemeinschaft ein 
leuchtendes Beispiel der Anhänglichkeit an die Sache seines Volkes sein sollten. 

Die Anträge der Politischen Kommission werden ohne Debatte ange¬ 
nommen. 

BERICHTERSTATTER LADY ERLEIGH (fortfahrend): Um den 
deutschen Juden die Möglichkeit der Auswanderung nach Palästina zu 
geben, ist es wesentlich, daß sie in die Lage versetzt werden, zumindest einen 
Teil ihres Vermögens ins Land mitzunehmen. Das ist um so notwendiger, 
als ja Einwanderer im Besitze von mindestens 1000 Pfund sein müssen, um 
außerhalb der Einwanderung auf Grund des Arbeiter-Schedulcs einwandern 
zu können. Die bisher bestehende Institution der Haawarah stand nicht 
unter der direkten Kontrolle der Exekutive. Es ist die Befürchtung laut 
geworden, daß die Einrichtungen der Haawarah allen möglichen Mißbräu¬ 
chen Raum gewähren. 

Die Politische Kommission hat daher beschlossen, Ihnen vorzuschlagen, 
daß die Einrichtung der Haawarah fortan unter die direkte Kontrolle der 
Exekutive der Jewish Agency gestellt und daß Vorsorge getroffen wird, 
daß die Haawarah nur der Palästinawanderung zugute kommt und alle 
Mißbräuche ausgeschlossen werden. Die Kommission schlägt Ihnen zu 
diesem Zwecke die Annahme folgender Resolution vor (liest): 

Um die weitere Einwanderung von Juden aus Deutschland nach Palästina 
zu fördern, wird die Exekutive beauftragt, die gesamte Tätigkeit der Haawarah 
unter ihre Kontrolle zu nehmen. 

Die vor geschlagene Resolution wird ohne Debatte einstimmig ange *• 
nommen • 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Wir gehen sodann 
zum Bericht der Einwanderungskommission über. Berichterstatter der Kom¬ 
mission ist Herr Latzky-Bartholdy. Ich erteile ihm das Wort. 


BERICHT DER EINWANDERUNGS-KOMMISSION. 

BERICHTERSTATTER W. LATZKY-BARTHOLDI (Lettland - 
spricht jüdisch): Das Mitglied der Exekutive, Herr Grunbaum, hat vor 
unserer Kommission ein ausführliches Referat über Immigration gehalten. Er 
hat auch eine Reihe von Vorschlägen und Forderungen an die Mandatarmacht 
vorgelegt. Ich will auf die Einzelheiten nicht ein ? ehen. Sie wissen a le, we ch 
große Diskrepanz zwischen der Entwicklung der jüdischen Wirtschaft in Palä¬ 
stina und der Einwanderung von-arbeitenden Elementen besteht; sie hat zur 
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Flucht der Arbeiter von den Kolonien in die Stadt und zu einer besorgnis¬ 
erregenden Konzentration in den Städten geführt. Verschiedene Arbeits¬ 
möglichkeiten in der jüdischen Wirtschaft gehen uns verloren, es kommen 
fremde Arbeiter ins Land usw. Pas sind Schattenseiten, die wir trotz der 
gegenwärtigen Prosperity in Palästina konstatieren müssen. Daher muß 
von der Mandatarmacht gefordert werden, daß sie die Einwanderung den 
Bedürfnissen der palästinensischen Wirtschaft anpasse. Dahin geht die erste 
Resolution. Die andere Resolution betrifft die Hachscharah, die Notwendig¬ 
keit, sich um die landwirtschaftliche und handwerkliche Ausbildung der 
Juden zu kümmern, und daß für diesen Zweck Geld zur Verfügung ge¬ 
stellt wird. 

Ich verlese nunmehr die Anträge der Kommission (liest): 

i. FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG. 

Der Council stellt fest, daß trotz des Anwachsens der Alijah in allen ihren 
Teilen ihr Umfang nicht den Bedürfnissen der jüdischen Wirtschaft und der 
Aufnahmefähigkeit Erez Israels entspricht, die durch die Initiative der Einwan¬ 
derer und das im Lande investierte jüdische Kapital entwickelt wird. Die Tat¬ 
sache, daß die Zahl der Arbeiter den Bedürfnissen der Wirtschaft nicht genügt, 
führt zur Abwanderung vpn Arbeitern vom Dorf in die Stadt, von der Land¬ 
wirtschaft und von Pionierarbeiten zu einträglicheren Arbeitszweigen und ferner 
zur Einwanderung billiger Arbeiter, die den Lebensstandard der Arbeiter Palä¬ 
stinas herabsetzen. Diese Erscheinungen nehmen dem jüdischen Jischuw Arbeits¬ 
und Wirtschaftspositionen aus der Hand, engen die Fassungskraft des Landes 
ein und erschüttern die Festigkeit des Werkes am Aufbau des nationalen Heimes 
in Palästina. 

Die Einwanderungsbeschränkungen, die dem Grundsatz der Beurteilung des 
Ausmaßes der Einwanderung nach der wirtschaftlichen Fassungskraft des Landes 
widersprechen, bedeuten einen Angriff auf die Bestrebungen des jüdischen Volkes, 
dessen Massen einer unaufhörlichen Verarmung und Erschütterung der Grund¬ 
lagen ihres wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Lebens in allen Ländern- der 
* Galuth entgegengehen, und die in einer Periode, da der Judenhaß in der Welt 
herrscht, die Einwanderung nach Erez Israel als die einzige Rettung aus ihrer 
Bedrängnis ansehen. 

Der Council fordere die Aufhebung der Beschränkungen, die in ungerechter 
Weise den Umfang der Einwanderung einengen, und die Anpassung der Ein¬ 
wanderung an die Bedürfnisse der palästinensischen Wirtschaft und an die vom 
jüdischen Volk in der Welt zugunsten des Aufbaues Palästinas bewiesenen An¬ 
strengungen. 


2. HACHSCHARAH. 

Der Council konstatiert, daß die Erfordernisse, die der Aufbau Palästinas an 
die Ali jah stellt, die Festigung, Verstärkung und Vervollkommnung der Hach- 
scharah-Tätigkeit notwendig machen. Der Council ersucht daher die Exekutive 
der Jewish Agency, die Hachscharah-Tätigkeit zu fördern durch: 

a) Stärkung 4 er landwirtschaftlichen, fachlichen und körperlichen Hachscharah 
(Ausbildung); 

b) Verbesserung der Wohnungs- und Sanitätsverhältnisse in den Hachscharah- 
Kibbuzim; 

c) Hilfe bei der Errichtung von Hilfswirtschaften durch städtische Kibbuzim; 

d) Hilfe bei der Durchsetzung der hebräischen Sprache in den Kibbuzim. 

Im Zusammenhang damit spricht sich der Council für die Bewilligung eines 
Budgets aus, das den Bedürfnissen der Hachscharah entspricht und ausschließlich 
für die genannten Zwecke verwendet werden soll. 
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BERICHTERSTATTER W. LATZKY-BARTHOLDI: Neben diesen 
Anträgen der Kommission liegt ein Minoritätsantrag vor, der in der Kom¬ 
mission nicht angenommen wurde. Er geht dahin, daß zur Erleichterung 
der Tätigkeit der Palästinaämter dafür gesorgt werden sollte, daß eine Ver¬ 
tretung der nichtzionistischen Kreise in den Palästinaämtern geschaffen 
wird. Endlich liegt ein Amendement Dr. Kaminkas vor, daß dies in den 
Ländern beschleunigt werden soll, wo die Nichtzionisten bereits als orga¬ 
nisierte Körperschaften zusammengefaßt sind. 

DR. WERNER SENATOR (Mitgl. d. Exek. — spricht deutsch): Unter 
den Anträgen der Organisationskommission befindet sich ein weitgehender 
Antrag betreffend die Teilnahme der Nichtzionisten an den verschiedenen 
Institutionen der Agency. Es wäre daher angebracht, daß jetzt über den 
Minoritätsantrag nicht abgestimmt wird. 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Unter diesen Um¬ 
ständen mache ich Herrn Dr. Kaminka den Vorschlag, seinen Antrag zu¬ 
rückzuziehen. 


DR. A. KAMINKA (spricht deutsch): Nach der Aufklärung Dr. Senators 
stimme ich dem Vorschläge des Herrn Vorsitzenden zu und ziehe meinen 
Antrag zurück. 

Hierauf werden die Anträge der Einwanderungs-Kommission ohne Wider¬ 
spruch angenommen. 

BERICHTERSTATTER W. LATZKY-BARTHOLDI: Herr Dr. Feld¬ 
man hat in der Kommission eine Resolution betreffend soziale Fürsorge vor¬ 
gebracht, die sich inhaltlich mit dem Text der Resolution von Miß Szold 
deckt. Die Resolution lautet (liest): 


Der Council der Jewish Agency beauftragt das Administrative Committee, 
sofortige Schritte zu unternehmen, um einen umfassenden Plan für soziale Für¬ 
sorge im Jischuw auszuarbeiten und so zu erreichen, daß für Kinder und die 
he ranwach sende Jugend entsprechende Möglichkeiten geschaffen werden für jede 
Form körperlicher und geistiger Erholung, urod zwar für Kinder in den Schulen 
und für die Heranwachsende Jugend durch organisierte, gesundheitsfördernde 
Verwendung ihrer freien Zeit. Der Council fordert, daß für diesen Zweot im 
Budget eine entsprechende Summe vorgesehen wird. 

REV. M. L. PERLZWEIG (England — spricht englisch): Da diesei 
Antrag auch einen finanziellen Teil enthält, sollte man die Resolution der 
Exekutive überweisen, damit sie sie nach Möglichkeit durchführt, 

DR. ISRAEL FELDMAN (England — spricht englisch): Ich stimme dem 
Vorschläge des Herrn Perlzweig zu. 


Der Antrag Perlzweig wird darauf angenommen . 

JOSEPH C. HYMAN (Amerika — spricht englisch): Ich weiß nicht, 
wieviele Anträge uns noch vorgelegt werden sollen. Jedenfalls ist es bereits 
4,i t Uhr nachmittags, und wir haben noch viel Arbeit vor uns. Es wurde 
vorgeschlagen, daß das jetzt zu wählende Administrative Committee noch 
v o r Sabbathbeginn zur Beratung über sehr wichtige Fragen zusammentntt. 
Mit Rücksicht auf die noch unerledigten Anträge wurde ich vorschlagen, 
die Sitzung des Administrative Committee auf morgen abends zu vertagen. 
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VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Nach meiner Meinung 
sollten wir zunächst in unseren Beratungen fortfahren und dann erst be¬ 
schließen, wann wir die Sitzung des Administrative Committee abhalten. 

Der Vorschlag des Vorsitzenden wird angenommen. 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Wir gehen nunmehr 
zum Beridit der Kommission für Organisation und Verfassung über, und 
ich erteile dem Berichterstatter Herrn Dr. Bernhard Kahn das Wort. 

BERICHT DER KOMMISSION FÜR ORGANISATION 
UND VERFASSUNG. 

DR. BERNHARD KAHN (Amerika — spricht deutsch): Unsere Kom¬ 
mission hat den schweren Bedenken, die über den jetzigen Zustand der 
Agency von vielen Seiten geäußert wurden, Rechnung getragen. Sie war 
aber bei ihren Anträgen sehr vorsichtig, denn die Kommission hat keine 
Vollmacht, irgend welche konstitutionellen Änderungen zu beantragen oder 
auch nur auf sie hinzuweisen. Die Kommission bringt sieben Anträge vor. 
Drei befassen sich mit der Organisierung des nichtzionistischen Teiles für 
die Jewish Agency, weitere zwei mit der Teilnahme der Agency-Mitglieder 
an gewissen Einrichtungen der Jewish Agency. Die letzten beiden enthalten 
sehr wichtige technische Vorschläge. 

Ich verlese sodann die Anträge der Kommission (liest): 

1. a) Der Council beauftragt die Exekutive, innerhalb des Organisations- 
Departements der Agency eine Stelle für den organisatorischen Ausbau der 
Jewish Agency zu errichten. Diese Stelle hat insbesondere die Aufgabe, die 
Stärkung und Erfassung des nichtzionistischen Teiles der Agency in allen Län¬ 
dern und die Herstellung eines engeren Kontaktes zwischen diesem Teile und 
dem zionistischen Teile herbeizuführen. 

b) Für diesen Zweck soll die Exekutive im Budget eine entsprechende Summe 
sichern. 

c) Bei dieser Stelle wird von der Exekutive ein Beirat eingesetzt. 

2. Die Exekutive hat der nächsten Sitzung des Administrative Committee 
endgültige Vorschläge in bezug auf die Formen und. den Inhalt der Zusammen¬ 
arbeit beider Teile der Agency zur Beratung und Beschlußfassung zu unter¬ 
breiten. 

3. Bis zur definitiven Regelung durch das Administrative Committee sollen, 
in Anlehnung an den Art. 5, Abs. 3 der Verfassung, für die Wahlen der nicht¬ 
zionistischen Vertreter im Council geeignete Wahlkörper geschaffen werden. 

. Als solche kommen, soweit es die lokalen Verhältnisse gestatten, in Betracht: 
jüdische Gemeinden und andere geeignete Körperschaften, die ihre Bereitwillig¬ 
keit erklären, sich innerhalb der Jewish Agency an dem Palästinaaufbau zu 
beteiligen und ihre Pflichten gegenüber dem Keren Hajessod in den Grenzen 
ihrer legalen und finanziellen Möglichkeiten zu erfüllen, sowie Organisationen 
der Keren-Hajessod-Zahler. Niemand kann eine amtliche Stellung oder Ver¬ 
tretung in der Agency annehmen, ohne seine Keren-Hajessod-Verpflichtungen 
erfüllt zu haben. 

4. Der Council erwartet, daß seine Mitglieder und Ersatzmitglieder an der 
Arbeit des Keren Hajessod durch aktive Teilnahme an den Sammlungen mit- 
wirken und sich an d*n Kuratorien de$ K. H. in den einzelnen Ländern beteiligen. 

5. Der Council nimmt den Wunsch der Nichtzionisten zur Kenntnis, in allen 
Institutionen der Jewish Agency (Keren-Hajessod-Kommissionen, Palästina¬ 
ämter usw) vertreten zu sein, und beauftragt die Exekutive, baldigst geeignete 
Formen für die Erfüllung dieser Forderung zu finden. 
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6 . Der Council beschließt gemäß den Vorschlägen des XIX. Zionisten¬ 
kongresses die Errichtung eines gemeinsamen Kontrollamtes der Zionistischen 
Organisation und der Jcwish Agency und ermächtigt die Exekutive, den Kon¬ 
trolleur zu ernennen und seine Ernennung dem Administrative Committee zur 
Bestätigung zu unterbreiten. 

7. Der Council bestätigt den ihm von der Exekutive vorgelegtcn Entwurf 
einer Geschäftsordnung für die Tagungen des Council und 1 des Administrative 
Committee. 

Zu diesen Resolutionen erlaube ich mir noch einige Bemerkungen zu 
machen: 

Zum ersten Absatz: Durch diesen Antrag wird nichts Revolutionäres ge¬ 
schaffen, sondern der Beschluß bedeutet nur einen logischen Ausbau des ge¬ 
genwärtigen Organisationsdepartements, das durch seine besondere Stellung 
in der Lage ist, der Aktivierung und dem Ausbau des nichtzionistisehen 
Teiles der Jcwish Agency größere Aufmerksamkeit zu schenken. Der m 
Absatz c) des Antrages genannte Beirat soll aus Zionisten und Nicht- 
zionisten gebildet werden. 

Im zweiten Absatz kommen alle die Besorgnisse und Bemühungen zum 
Ausdruck, die wir in der Generaldebatte ausführlich gehört haben. Die 
Stärkung des nichtzionistischen Teiles soll nicht etwa bedeuten, daß man 
den zionistischen Teil schwächen will, sondern daß durch die Stärkung bei¬ 
der Teile die Agency an Kraft gewinnt. 

Absatz 4 enthält einen alten, immer wieder auftauchenden Antrag. Dies¬ 
mal wollten wir jedoch andeuten, daß die aktive Beteiligung an der Tätig¬ 
keit des Keren Hajcssod nicht nur ein frommer Wunsch, sondern Pflicht 
sämtlicher Mitglieder der Agency ist. (Lebhafter Beifall.) 

Absatz 5 spricht von der Beteiligung der Nichtzionisten an den Insti¬ 
tutionen der Jcwish Agency. Wir hoffen, daß die Exekutive bald die pas¬ 
sende Form hierfür finden wird; denn die Beschwerden über die Nicht¬ 
heranziehung werden immer lauter. 

In Absatz 7 habe ich nach Beratung mit dem Ehrenanwalt der Jcwish 
Agency, Mr. Leonard Stein, eine Textänderung gegenüber dem in Ihrem 
Händen befindlichen Texte vorzuschlagen. Der Kommission lag ein detail¬ 
lierter Entwurf für eine Geschäftsordnung für die Tagungen des Council 
und des Administrative Committee vor. Obwohl wir den Entwurf geprüft 
und mit einigen Änderungen gutgeheißen haben, halten wir es für ratsam, 
seine endgültige Prüfung und Bestätigung der nächsten Sitzung des Ad¬ 
ministrative Committee vorzubehalten. In diesem Sinne bitte ich, den Ab¬ 
satz 7 in folgender Fassung anzunehmen: ^ 

7 Der Council überweist den ihm von der Exekutive vorgelegten Entwurf 
einer Geschäftsordnung für die Sitzungen des Council und des Administrative 
Committee dem letzteren zur Erledigung auf seiner nächsten lagung. 

ISRAEL MEREMINSKI (Zionist — spricht jüdisch): Ich möchte zu 
Antrag 6 der Kommission darauf aufmerksam machen daß die Exekutive 
nicht gut ihren eigenen Kontrolleur ernennen kann, und beantrage also, daß 
die Exekutive den Kontrolleur dem Administrative Committee vorschlagt 
und daß dieses darauf seiner Ernennung schriftlich zustimmt. Der Antra„ 
der Kommission soll also in seinem zweiten Teile lauten (liest): 
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»•.. und ermächtigt die Exekutive, ihren Vorschlag für die Ernennung des 
Kontrolleurs dem Administrative Committee auf schriftlichem Wege 7u unter¬ 
breiten." 

Der Antrag Mereminski wird angenommen , sodann erfolgt die Gesamt¬ 
abstimmung über die Anträge der Kommission, die gleichfalls angenommen 
werden. 

DIE WAHLEN. 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Wir haben nun noch 
einen Punkt zu erledigen, die Wahlen. Als Berichterstatter des Nomina- 
tions- und Verhandlungsausschusses hat hierzu Herr Max Warburg das Wort. 

BERICHTERSTATTER MAX WARBURG (Deutschland — spricht 
deutsch): Ich habe Ihnen den Bericht des Vcrhandlungs- und Nominations¬ 
ausschusses zu erstatten. 

An dem Fifty-Fifty-Verhältnis in der Zusammensetzung der Gremien der 
Jewäsh Agency ist nichts geändert worden. Der Ausschuß schlägt als die 
drei nichtzionistischen Mitglieder für die Exekutive vor: 

die Herren Dr. Maurice B. Hexte r, Dr. Maurice J. Karpf 
und Dr. Werner Senator. 

Weiter werden vorgeschlagen: 

als Ehrenpräsident der Jewish Agency Herr Nahum Sokolow 
(Stürmischer Beifall), 

als Ehrenanwalt Mr. Leonard Stein. 

Präsident der Jewish Agency ist statutengemäß der Präsident der Zioni¬ 
stischen Organisation, als welcher vom Zionistenkongreß 

Dr. Chaim Weizmann 

gewählt wurde. 

Zum Vorsitzenden des Council wird Lord Melchett vorgeschlagen, 
zum Mitvorsitzenden Herr Morris Rothenberg. 

DR. NAHUM GOLDMANN (Zionist — spricht deutsch): Ich danke 
Herrn Max Warburg für die erfolgreiche Art, mit der er die Beratungen 
des Verhandbngsausschusses geführt hat, und unterbreite Ihnen die Vor¬ 
schläge für die Wahl der zionistischen Mitglieder der Exekutive: 

David Ben Gurion, Izchak Grünbaum, 

Professor Selig Brodetsky, Elieser Kaplan, 

Rabbi J.L. Fischmann, Dr. Fischl Rothenstreich, 

Moshe Shertok. 

(Der Nennung jedes Namens folgt stürmischer Beifall.) 

Ferner gestatte ich mir vorzuschlagen die Wahl: 

i n zum Leiter des neugeschaffenen In- 
Sitz in der Exekutive und Stimmrecht 


.des Herrn Dr. Arthur Rup 
stitutes für Wirtschaftsforschung, i 
tn wirtschaftlichen Angelegenheite 
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des Herrn Louis Lipsky zum Bevollmächtigten der Exekutive in 
Amerika mit beratender Stimme in der Exekutive, 

des Herrn Dr. Nahum Goldmann zum Delegierten der Exekutive 
beim Völkerbund, mit Sitz in der Exekutive und Stimmrecht in Angelegen¬ 
heiten, die sein Amt betreffen, 

des Herrn Leonard Stein zum politischen Berater der Exekutive in 
London. 

Mit Rücksicht auf die Wahl von Herrn Dr. Karpf als nichtzionistischem 
Mitglied der Exekutive haben wir uns geeinigt, daß Herr Lipsky und Herr 
Dr. Karpf die Jewish Agency in Amerika repräsentieren sollen. 

Endlich habe ich mitzuteilen, daß Herr Ussischkin zum Vorsitzen¬ 
den des Zionistischen Aktionskomitees gewählt worden ist und daß er Sitz 
in der Exekutive — auf seinen eigenen Wunsch ohne Stimmrecht — er¬ 
halten hat. 

In bezug auf die Finanzierung der neugeschaffenen Stelle für den organi¬ 
satorischen Ausbau der Jewish Agency bin ich von Herrn Kaplan ermäch¬ 
tigt, mitzuteilen, daß zwar durch den Finanzausschuß kein bestimmter 
Budgetposten hiefür eingesetzt worden ist, die Exekutive sich jedoch darüber 
klar ist, daß ein solches Amt für seine Arbeiten Mittel braucht, und daß 
die Exekutive sich bemühen wird, im Rahmen ihres Gesamtbudgets die 
Mittel für diese Stelle zu beschaffen. 

Ich habe Ihnen endlich folgende Vorschläge für die nichtzionistischen 
und zionistischen Mitglieder und Ersatzmitglieder des Administrative Com¬ 
mittee zu unterbreiten (liest): 


Nichtzionistiscbe Mitgliedet: Dr. Cyrus Adler, Philadelphia; Max Ritter von 
Anhauch, Cemauti; Rabb. Dr. Leo Bacck, Berlin; James Becker, Chicago; S. Van 
den Bergh. Wassenaar; Robert Bollack, Paris; Lady Erleigh, London; Dr. W. 
Fildermann, Bucuresti; Alexander Kahn, New York; Neville Laski, London; 
Hon. Irving Lehman, New York; Dr. Solomon Lowenstein, New York; Dr. 
Jozef Parnas, Lwow; Dr. Josef Popper, Praha; Prof. Herbert Speyer, Bruxelles; 
Hon. Horace Stern, Philadelphia; Senator R. Szereszewski, Warszawa; Felix 
M. Warburg, New York; Max Warburg, Hamburg; Henry Wineman, Detroit. 

Nichtzionistische Ersatzmitglieder: Dr. Alojzy Abeies, Krakow; Dr. Leon 
Ader, Krakow; Dr. G. Aisenstadt, Tallin; Bernhard Altmann, Wien; Schalom 
Asch, Nice; Sigmund Birman, Bucuresti; Justizrat Dr. J. Blau, Frankfurt a. M.; 
Dr Friedrich Brodnitz, Berlin; Dr. Marceli Buber, Lwow; R. A. Dr. Rudolf 
Cakmann, Köln; Edward M. Chase, Manchester (Amerika); Hon. Alfred M. 
Cohen, Cincinnati; Dennis Cohen, London; Dr. Henry Cohen, Galveston; Josif 
Cohen, Bucuresti; Hon. Albert Cohn, New York; Howard S. Cullmann New 
York; Dr. Samuel Daiches, London; J. Dreyfus-Brodsky, Basel; Dr. Israel Feld¬ 
man, London; A. J. Freiman, Ottawa; S. Fürstenberg Bedzin; Bernard B. Given 
Syracusc; Harry L. Glucksman, New York; Dir. Emil Grabscheid, Lwow; Prof. 
Dr. M. Guttmann, Budapest; Baron B. v. Hatvany,. Budapest; C. B. Hennques, 
Kopenhagen; Dr. B. Herefeld, Riga; Dr. Otto Hirsch, Berlin; Joseph C Hyman. 
New York; Israel Jefroykin, Paris; Dr. Armand Kammka, Wien; Dr. Bernhard 
Kahn, Paris; Dr. Abraham Katznelson, Jerusalem; J. J. Kiser, Indianapolis; 
Samuel Klaus, New York; Rabbi Nathan Kraß, New York; Samuel C. Lamport, 
New York; W. Latzky-Bartholdy, Tel-Aviv; Henry Levy, Strasbourg; Albert H. 
Lieberman, Philadelphia; Dr. Jacob G. Lipmarr, New Brunswick; Oberrabb. 
Dr Immanuel Loew, Szeged; Simon Lyon, Washington; Maurycy Majzel War- 
swwa; Dr. Milan Maritsch, Zagreb; Saly Mayer, St. Gallen; Henry Monsky, 
Omaha; Major H. L. Nathan, London; Dr. J. Niemirower, Bucuresti; Eugen 





y, Council-Sitzung: Wahlen; Schlußrede 


m 


Nyiri, Timisora; Dr. Co mm. Angiolo Orvieto, Firenze; Rev. M, L. Perlzweig, 
London; Meyer L. Prentis, Detroit; Rabbi Samuel Schulman, New York; David 
J. Schweitzer, Paris; Josef H. Shanfeld, Minneapolis; Elie Sidi, Plovdiv; Leo 
Simon, Paris; Dr. Victor Stein, Bratislava; Dr. Jakob Thon«, Jerusalem; J. 
Thursz, Casablanca; Morris D. Waldman, New York; Dr. Armin Weiner, 
Brno; S. Wider, Athenes; Dr. Grigori Wolf, Kaunas; Dir. M. Wyszewianski, 
Lodz. 

Zionistiidje Mitglieder: Dr. Chaim Bogratschow, Tel-Aviv; J. Epstein, New 
York; Dr. Simon Federbusch, Hclsinski; Isaac Hamlin, New Yo«rk; Abraham 
Harzfeld, Tel-Aviv; Chaim Henig, Warszawa; Meir Jaari, Merchawia; Salomon 
Kaplansky, Haifa; Berl Locker, Tel-Aviv; Simon Marks, London; Dr. S. Moses, 
London; Rabbi M. Nurok, Riga; David Remez, Tel-Aviv; Salman Rubaschow, 
Tel-Aviv i Dr. Emil Schmorak, Lwow; S. Schocken, Jerusalem; Rabbi Dr. A. H. 
Silver, Cleveland; Josef Sprinzak, Tel-Aviv; Dr. Michael Traub, Berlin; Doktor 
Israel Waldmann, Wien. 

Zionistische Ersatzmitglieder: Dr. Elieser Ascher, Berlin; M. Bentow, Miscn- 
mar Haemek; Izchak Berger, Tel-Aviv; A. Bornstein, London; Eisig Brudny, Tel- 
Aviv; Jakob Chasan, Mjschmar Haemek; Pinchas Cruso, New York; Chanoch 
Eisenstadt, Tel-Aviv; Ada Fischmann, Ajanoth; Dr. Schmuei Friedmann, Tel- 
Aviv; Chaim Geller, Cernauti; Leib Glantz, New York; Zacharjah Gluska, Tel- 
Aviv; Paul Goodman. London; Dr. Alexander Goldstein, Tel-Aviv; Mosche 
Goldstein, Mukacevo; Natan Grinblat, Tel-Aviv; Dr. Chaim Hilfstein, Krakow; 
Rabb. Dr. Samuel Hirschfeld. Bielsko; Mrs. Rose Jacobs, New York; Barnett 
Jänner, London; J. Janower, Jerusalem; Dr. Z. Kahane, Warszawa; Dr. Ben¬ 
zion Katz, Krakow; Berl Katznelson, Tel-Aviv; M. Kirschenbaum, Warszawa; 
Dr. Markus Krämer, Cernauti; Dr. M. Kreutzberger, Tel-Aviv; Dr. G. Kro- 
jankeiv Jerusalem; Dr. Arje Kubowitzki, Bruxelles; Abraham Kupferstein, 
Lwow; Shimon Kushnier, Kfar Jecheskiel; Prof. M. Laserson, Tel-Aviv; Augusto 
Levi. Firenze; Dr. Aleksander Licht, Zagreb; Rabb. Dr. A. Mark. Cernauti; 
Dr. Franz Mayer, Berlin; Dr. Nathan Melzer, Tel-Aviv; Israel Mercminski, 
Tel-Aviv; Joachim Neiger, Haifa; Melech Neustadt, Tel-Aviv; Anselm Reiß, 
Warszawa; Jakob Reiß, Praha; Dr. Martin Rosenblueth, London; Dr. Henryk 
Rosmarin, Warszawa; Morris Rothenberg, New York; Mordechai Schattner, En 
Charod; Zwi Shechterman, Tel-Aviv; Israel M. Sieff, London; Dr. Abraham 
Silberschein, Lwow; S. Spiegel, Haifa; Elieser Szczupakiewicz, Bialystok; Levi 
Szkolnik, Tel-Aviv; Dr. Arjeh Tartakower, Lodz; Dr. Gur Arje Terlo, Jeru¬ 
salem; Numa Torczyner, Anvers; Sophie Udin, Nev/ York; S. Wellner, Krakow; 
Fisdiel Werber, Risdion le Zion; Dr. Meschulam Wolf, Kaunas. 

Sämtliche Vorschläge des Nominationsausschusses werden einstimmig an¬ 
genommen . 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Damit ist unsere 
Tagesordnung erschöpft und ich erteile nunmehr vor Schluß unserer Tagung 
dem Präsidenten der Jewish Agency, Herrn Dr. Weizmann, das Wort. 

DR. CHAIM WEIZMANN (Präs, d . Jewish Agency, mit stürmischem 
Beifall begrüßt — spridn deutsch): Es ist bald Schabbath, und ich will Sie 
nicht lange ermüden. Sie haben sich in langen Beratungen ausgesprochen 
und über die Hauptfragen im wesentlichen eine Einigung erzielt. Ich freue 
mich, daß eine Exekutive zustandegekommen ist, die nicht übermäßig groß 
ist, die arbeitsfähig sein wird und doch das einigende Prinzip in sich ent¬ 
hält. Ich freue mich ferner, daß die Beschlüsse über die Hauptfragen sich 
m großen Linien den Beschlüssen des Kongresses angepaßt haben; das zeigt 
wiederum, daß in praktischen Fragen keine tiefen Differenzen zwischen dem 
einen und dem andern Flügel bestehen. 

Klar war die Tendenz zu sehen, daß der mdnzionistische Teil des Council 
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es wünscht, für seine Organisation, die bis jetzt eine etwas lose war, in den 
einzelnen Landern einen festeren Unterbau zu schaffen. Ich bin überzeugt, 
daß man das tun kann. Dadurch erhält die Jewish Agency, deren Geschichte 
Sie alle kennen, eine neue innere Bestätigung. 

Sie können der Jewish Agency von nun an auch dadurch einen großen 
Wert verleihen, daß Sie versuchen, sie zu einer zentralen Körperschaft im 
Aufbau Palästinas zu machen. Ich will mich etwas klarer darüber aus¬ 
sprechen. Kein Staat kann heute ohne eine Planwirtschaft auskommen. Nicht 
nur die diktatorisch organisierten Staaten, sondern auch demokratische 
Staaten, wie die zwei großen angelsächsischen Staaten, haben sich in dieser 
Richtung entwickelt, indem diese letzteren eine Synthese gefunden haben 
zwischen einem demokratisch-politischen Leben und einem gewissen Eingreifen 
der Regierung in die großen Probleme der Wirtschaft und des politischen Le¬ 
bens. Wir können das nicht machen. Wir sind eine freiwillige Bewegung. In¬ 
folgedessen ist für Initiative aller Art Tür und Tor geöffnet; wir begrüßen sie 
in Palästina meistens herzlich. Aber in einem kleinen Lande wie Palästina ruh- 
ren diese Dinge manchmal zu einer Verschwendung von Energien, zu einer 
Unzahl von Projekten, die manchmal nicht sehr nützlich sind und vor allen 
Dingen unseren Gegnern die Möglichkeit geben, eine Tendenz gegen die 
andere auszuspielen. Die Agency wünsdit nicht, alles in ihren Händen zu 
zentralisieren sie wünscht aber mindestens eine Koordinierung der Kräfte. 
Sie wissen, daß als große Kolonisationsgesellschaft m Palästina die Pica 
arbeitet. Es wird keinem Menschen von der Agency einfallen, der Pica in 
ihre Arbeiten hineinzureden; sie hat eine große Tr A dlU ° n * Ur sich ’ 
wünschen von Herzen, daß sie sie weiter fortsetze. Wir haben immer freu ld 
schaftlich mit ihr zusammengearbeitet. Ich bin überzeugt, daß es so weiterhi 

gC! Atrcnicht in allen Fällen war es so. Man soll die Agency nicht aushohlen 
und aus ihr die wichtigsten Aufbaudinge nicht herauszunehmen suchen. Dann 
erst erhält dt Agency ihren großen Inhalt und wird zu der staatsaufbauen¬ 
den Kraft von welcher so viel gesprochen wird und für die so wenig getan 
wird Ich bin überzeugt, daß der nichtzionistischc Teil der Agency, wenn 
er sich organisiert, als Organisationsprizip die Leistung annehmen wir , 

I eistunt' im Sinne der Stärkung unserer nationalen Fonds. 

Dann möchte ich auch noch auf etwas hinweisen, ohne gerade darauf 

ansoiclcn zu wollen, daß in den Kreisen der Agency die Ideen herrschen, 
anspicicn z i -n T Pt7t . da wir unter diesem schrecklichen 

waren, haben sich «£ • A Republik, die leer und bereit ist, Juden 

Man entdeckt eine sudamenkamsche K. p , Afrika. Vom Stand- 

aufzunehmen, oder man entdeckt ein zkm i [dier Ruhe. 

Punkt 5 >“ Zi — s k Ä»r=b?eeS Und Breiten, daß et 
Wir wissen genau, was es bedeute , ; n dem kleinen Pa- 

den ersten Immigranten aufne m . ' opfern und gewaltiger Hin- 
lästina zwei Generationen lang tn g gebracht haben, in dem es sich 
rÄ“ r Ä*Sd“r ld wirklidi keine Konkurs «r Pnlästina. 
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Wir dürfen getrost sagen, Palästina ist hors de concours. Aber man spiegelt 
einem armen, bedrückten Volke Träume vor, die dann zu schweren und 
bitteren Enttäuschungen führen, und es ist eine unnütze Zersplitterung der 
Kräfte, selbst wenn es gelingt, hie und da Menschen unterzubringen — ich 
unterschätze die Arbeit der Hilfskomitees nicht, wir haben in ihnen mit¬ 
gearbeitet, wo wir konnten. Aber eine rasche Lösung des heutigen Juden¬ 
problems von heute auf morgen gibt es außerhalb Palästinas nicht. 

Nun sagt man, Palästina sei zu klein. Darauf kann ich nur eine Antwort 
und einen Rat geben: Füllen Sic auf, was in Palästina noch ausgefüllt werden 
kann! Ich werde es leider nicht erleben, denn es ist noch 20 Jahre lang Zeit, 
in demselben Tempo und vielleicht in einem noch größeren Tempo zu 
arbeiten. Ich bin überzeugt, wenn Sie dieses starke Zentrum geschaffen 
haben, dann haben Sie das Gesicht Palästinas und das Gesicht des Nahen 
Ostens so verwandelt, daß Möglichkeiten entstehen, von denen wir heute 
nicht einmal träumen können, genau so, wie wir vor 20 Jahren nicht davon 
geträumt haben, daß jetzt 60.000 Menschen jährlich von Palästina auf¬ 
genommen werden können. Ich erinnere mich einer Diskussion, die ich vor 
vier Jahren mit Lord Passfield hatte und in der er mir sagte, es gebe keinen 
Platz für eine Katze in Palästina. Seitdem sind 200.000 Menschen ein¬ 
gewandert. 

Immer, wenn düstere Zeiten kommen, stehen Retter auf mit schnellen 
Rezepten. Es gibt aber keinen Derech hamelech nach Erez Israel, der Weg 
ist klein, schmal, hart. Es gibt keinen leichten Zionismus, es gibt keine leichte 
Lösung der Judenfrage, die Arbeit ist schwer und schmerzhaft. Wir haben 
dieses Joch der Arbeit auf uns genommen, und ich freue mich, daß diese 
Last heute geteilt wird zwischen Zionisten und jenen, die sich vielleicht 
Nichtzionisten nennen, aber im Grunde dasselbe tun, was wir tun wollen. 
Ich wünsche dem Council, daß die Nichtzionisten zur nächsten Sitzung in 
organisierter Form erscheinen. Zionisten und Nichtzionisten nähern 'sich 
gegenseitig in asymptotischer Weise — die Mathematiker wissen, was das 
bedeutet. Und dort, wo einmal ein großes jüdisches Gemeinwesen stehen 
wird, dort wird es keinen Unterschied mehr geben zwischen Zionisten und 
Nichtzionisten. Es wird ein großes jüdisches Gemeinwesen entstehen, das 
sich frei in seiner Eigenart wird entwickeln können. Die Ansätze sehen wir 
schon jetzt. Wir stehen im Stadium der Verwirklichung. Sie ist immer 
schmerzhaft, aber es ist schon ein Glück, daß man sehen kann, wie es vor¬ 
wärts geht. Ich wünsche Ihnen, Sie mögen dieses Gefühl des Glücks jetzt mit 
auf Ihren Weg nach Hause nehmen. (Stürmischer, langanhaltender Beifall.) 

DR. ARBA H. SILVER (Zionist — spricht englisch): Ich glaube, daß 
ich im Namen aller spreche, wenn ich unserem Vorsitzenden für die her¬ 
vorragende Leitung der Verhandlungen unseren herzlichsten Dank aus¬ 
spreche. (Lebhafter Beifall.) 

VORS. VIZEPRÄS. MORRIS ROTHENBERG: Die IV. Ta-un» des 
Council der Jewish Agency ist damit geschlossen. (Lebhafter, langmhal- 
tender Beifall. Die Versammlung erhebt sich und stimmt die „Tikwa“ an.) 

Schluß der Sitzung: 17 Uhr jo.Min. 
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0. Beschlüsse des Council. 

]. POLITIK. 

A. DIE JÜDISCHE LAGE UND PALÄSTINA. 


i. VERSCHÄRFUNG DER JÜDISCHEN LAGE. 

1. Die vierte Tagung des Council der Jewish Agency tritt in einer schweren Stunde 
der Geschichte des jüdischen Volkes zusammen. Die widrigen Verhältnisse, unter denen 
die jüdischen Massen in der Diaspora leben — ihre Zerstreuung in aller Welt, ihre ge¬ 
waltsame Loslösung vom Boden und von der Urproduktion, die politische und soziale 
Rückständigkeit —, haben sich in den letzten Jahren verschlimmert. Der Geist eines 
engherzigen Nationalismus, der sich nach dem Kriege in einigen Staaten eingenistet hat, 
hat die Grundlagen der jüdischen Bevölkerung erschüttert und die antisemitischen Kräfte 
gestärkt. Angesichts der Erschütterung der Positionen des jüdischen Volkes in den 
Ländern der Alten Welt hat die Emigrationssperre in den Ländern der Neuen Welt den 
Juden die Möglichkeit genommen, wie einst durch Emigration ihre Not einigermaßen 
zu lindern. 

2. Die Katastrophe der deutschen Judenheit — die Zertrümmerung und Diffamie¬ 
rung dieser auf einer hohen Kulturstufe stehenden und an schöpferischen Kräften reichen 
jüdischen Gemeinschaft, die den Höhepunkt der bürgerlichen Gleichberechtigung erreicht 
hatte — hat die Unsicherheit des jüdischen Lebens in weiten Teilen der Diaspora grau¬ 
sam zutage gefördert. 

Palästina ist heute das einzige Land, das eine große jüdische Emigration aufnimmt. 
Das jüdische Volk hat seine Fähigkeit gezeigt, in Palästina Möglichkeiten einer wirt¬ 
schaftlichen Eingliederung großer Massen von Juden zu schaffen, die der nichtjüdischen 
Bevölkerung Palästinas nicht nur keinen Schaden, sondern direkt Nutzen bringen. 


2. DIE JÜDISCHE NATIONALE HEIMSTÄTTE. 

i. Die Erfolge der Juden in Palästina haben bewiesen, daß die Alijah und die jüdische 
Kolonisation in Palästina in einem viel schnelleren Tempo als bisher vor sich gehen 
könnte, und haben die Aussichten auf Wachstum und Entwicklung der jüdisch-natio¬ 
nalen Heimstätte beträchtlich vergrößert. Die Lage der Juden in vielen Teilen der 
Welt erfordert gleichzeitig mehr denn je die größtmögliche Beschleunigung des Tempos 
des Aufbauwerkes in Palästina. 

z. Der Council der Jewish Agency proklamiert den festen Willen der Jewish Agency, 
alle schöpferischen Energien des jüdischen Volkes auf die Ausdehnung und Beschleuni¬ 
gung seiner Wiederansiedlung in Palästina zu konzentrieren. 

3 . APPELL AN DIE WELT. 

Der Council der Jewish Agency appelliert an die öffentliche Meinung der Welt, 
den Juden bei ihren Bemühungen zu helfen, ihr Nationalheim in ihrer historischen 
Heimat in Frieden und Freiheit zu errichten. 


4. JUDEN UND ARABER. 

Der Council der Jewish Agency wiederholt und bekräftigt den Willen des jüdischen 
Volkes, mit der arabischen Bevölkerung Palästinas und mit dem arabischen Volke im 
Orient in Eintracht zu leben. Der Council erklärt daß die jud.sdien Erfolge in 
Palästina der arabischen Bevölkerung Palästinas und der benachbarten Lander bereits 
beträchtlichen Nutzen gebracht haben und daß die Fortsetzung dieses Aufbauwerkes 
einen weiteren Beitrag zum Fortschritt und zur Entwicklung des ganzen mittleren 
Orients verbeißt. 
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5. APPELL AN DIL MANDATARMACHT. 

£> if der Jtv:ih Agency erklärt, daß die Möglichkeit einer völligen Yerwirk- 

Cs; Jceaiv. von dem d:t Baifour-Dekiaracion getragen war, heute über jeden 
Zvtr.it 1 erhaben ;tt- Bc* aller Anerkennung des Anteils, eien die Mandatsregierung am 
Paerk* dadard» genommen hat, daß sie die Erweiterung des Werkes des 
:-d;xher. Volk« :n Paiast:na ermöglicht hat, und bei aller erneut betonten Bereit- 
der Jewlth Agency, ihre Arbeit in enger Kooperation mit der Mandatarmadu 
forwutetzen, appelliert der Council an die Regierung, sic möge großmütig ihre Ver¬ 
pflichtungen sr. vollem Umfange erfüllen und eine aktive, systematische Politik em- 
ieiten, um ehe Entwicklung des jüdischen Nationaiheims in solchem Maße und Tempo 
zu fordern> f wie es die Lage der Juden in vielen Ländern erfordert und die Ent- 
wsdclung Palästinas ermöglicht, wenn die jüdischen Leistungen freien Spielraum und 
aktive Hilfe seitens der Regierung erhalten. 

u. VORSCHLAG EINES LEGISLATIVE COUNCIL. 

6. ABLEHNUNG DES VORSCHLAGES. 

J>cr Council der Jewish Agency hat mit großer Sorge von der Absicht der Mandats- 
regicrung erfahren, in Palästina einen Legislative Council zu schaffen. Der Council 
acht in diesem Schritt einen Widerspruch zum Geiste des Mandats, das die An¬ 
erkennung der Tatsache in sich schließt, daß die Zukunft Palästinas nicht nur den 
bestehenden jüdischen Jischuw angeht, sondern das ganze jüdische Volk. Jede gesetz¬ 
gebende Körperschaft, die auf Grund der gegenwärtigen Zusammensetzung der Be¬ 
völkerung Palästinas geschaffen wird und dadurch die jüdische Bevölkerung Palästinas 
auf die Steilung einer Minderheit herabdrückt, verstößt gegen dieses grundsätzliche 
Recht des jüdischen Volkes. Die Zuerkennung von gesetzgebenden Befugnissen an 
Kreise, die offen das Mandat verwerfen und Gegner des jüdischen Nationalheims sind, 
muß als eine Verletzung des Mandats angesehen werden. Ohne ausdrückliche An¬ 
erkennung des Mandats durch die Vertreter der nichtjüdischen Bevölkerung Palästinas 
und ohne eine wirkliche Verständigung zwischen Juden und Arabern muß jede In¬ 
stitution von der Art, wie sic die Regierung vorschlägt, die weitere Entwicklung des 
jüdischen Nationalheims bedrohen und den Gang der heutigen wirtschaftlichen Ent¬ 
wicklung, die Juden und Arabern gleichzeitig Segen bringt, aufhaltcn. Eine solche In¬ 
stitution muß darüber hinaus eine Quelle von Gegensätzen und Konflikten zwischen 
beiden Teilen der palästinensischen Bevölkerung werden und die Aussichten einer Zu¬ 
sammenarbeit von Bevölkerung und Regierung gefährden. Besonders bedenklich wäre 
dieser Schritt im Hinblick auf die Rückständigkeit der städtischen Selbstverwaltungen. 

Aus diesem Grunde betont der Council zum wiederholten Male seine Gegnerschaft 
gegen die Errichtung eines Gesetzgebenden Rates im gegenwärtigen Stadium der Ent¬ 
wicklung Palästinas und sieht sich gezwungen, den Plan auf das entschiedenste ab¬ 
zulehnen. 

C. FORDERUNGEN AN DIE MANDATSREGIERUNG. 

7. BODENPOLITIK. 

1. Der Council erklärt, daß die Landlosigkeit des jüdischen Volkes — des einzigen 
landlosen Volkes der Welt — die Wurzel der jüdischen Tragödie ist. Die Rückkehr 
des jüdischen Volkes nach Erez Israel ist in ihrem Wesen eine Rückkehr zum Boden. 
Die Erridnurig einer großen jüdischen landwirtschaftlichen Siedlung ist Grundbedingung 
für den Aufbau des jüdischen National heims. Der Council erklärt, daß es für die Er¬ 
richtung des jüdischen Nationalheims auf solider und fester Basis eine Lebensnotwendig¬ 
keit ist, ein gesundes Verhältnis zwischen dem Umfang der jüdischen Landwirtschaft 
und der Größe des jüdischen Jischuw überhaupt zu sichern und daß mit der Ver¬ 
größerung der jüdischen Einwanderung eine entsprechende Erweiterung der jüdischen 
landwirtschaftlichen Kolonisation kommen muß. 

Der Council lenkt darüber hinaus die Aufmerksamkeit auf die unbestrittene Tat¬ 
sache, daß der größte Teil der Bodenfläche Palästinas heute unbebaut ist und daß 
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durch Juden mit dem Anwachsen. der iuchsdumt ^JJ" r fü .'V tf ^cmnde Struktur 
Council erblickt in diesem Milsvernaltms eine eins • ^ jüdische Volk mit 

& , wärdc^nr^ n M^V^ :; ’‘SSÄ fe 

Ve 0 rsrSnr«icr Mfnahmetähgkcit der bestehenden 
landwirtschaftlichen Siedlungen. , twniiVun** j.; c für den Erwerb der 

i U<, C~**f !"'!■ t i Ä“ Sn ülrtel fe ***»*. 

Hulch-Konzession durch Juden cruiU ^ itcn j cr Regierung nur sehr wenig 

für arabische Bauern reserviert »“tdc 1 füitcn"wetdiof die Regierung Palästinas 
getan wurde, um Artikel 6 des Man . ^ , Ju j' j cn , Boden, einschließlich Regie- 

verpflichtet, „eine dichte Ansjcdiung a J Zwecke nicht benötigt werden, za io r- 

iungsbüden und Br.nhl.md. die .tur «tf«m«’f Lumifuinn und landwirtschaftliche Rin¬ 
dern". Der Council betont, daß die jud.sdie M", awirtsd uftlidwn 

Wicklung nid» nur keinen Mangt allgemeinen ein wichtiger und direkter 

Bevölkerung verursacht haben, s n Landwirtschaft gewesen sind. Deshalb ver- 

sks saÄrtnÄAt£* -“i'»’«* 

für diesen Zweck zu fördern. . ■ j„ r Regierung auf die Richtung, die in 

4 . Der Council lenkt die Atifmcrksamkci „ d ^ K* administrativen und |und,sehen 
der 4 letzten Zeit in der Bodengesetzgebung w ; rc j < un d die in vielen Fallen eine 

Behandlung j« **Z*f/**£^ Bolen 


tur dringend ""„.ijAen Bodenbesitzer gegen , 

zu revidieren, aai> ai * b . 

fiktive Ansprüdic geschützt werde . 

, porderung »er uND*m»»n. 

n.r Council fordert die Palästina-Regierung auf, d«|ds h^ und andere 

Kolonisation durch Straßenbau, ^“andwötsAaftlichen Kolonisation notwendige M^tte 

de'r Absatzmärkte zu helfen. 

PÖRING I» d- V-,* 

ßcrung der )udischc Palästina-Regierung für die ückeeblicben s i n d. Die 

daß die Quoten, die die Palastm B j ürfnUscn des Landes der Exc- 

bcträchtlich hinter den vorsichtiger Schätzung beruhe bewilligten Kontm- 

Diskrcpanz zwischen den «1 'v<ww ^ dcr Pa iä, tl na-Reg-crun|, bcwiu ^ ^ 

kutive der jewish Agen ) Mangel an Arbeitern verursad ? C un d die Entwidtlung 
genten hat einen dau ? r .‘Vaftliche*’ Leben Palästinas a u ?6 c * rir .^ t ^ on der Regierung 
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io. BESCHÄFTIGUNG VON JUDEN BEI ÖFFENTLICHEN ARBEITEN UND 
IM ÖFFENTLICHEN DIENST. 

1. Der Council stellt mit Bedauern fest, daß seit seiner letzten Tagung der Anteil 
der jüdischen Arbeit an den städtischen und Regierungsarbeiten, der auch vorher be¬ 
trächtlich kleiner war, als es dem jüdischen Arbeiter zukommt, in sehr erheblichem 
Maße gesunken ist. Der Council wendet sich an die Palästina-Regierung mit der For¬ 
derung, bei der künftigen Festsetzung der Kontingente der Arbeiter-Alijah die öffent¬ 
lichen Arbeiten in dem Maße zu berücksichtigen, daß es mit Hilfe einer entsprechenden 
Arbeiter-Alajah dem jüdischen Jischuw ermöglicht wird, den ihm gebührenden Nutzen 
aus den Ausgaben der Regierung für öffentliche Arbeiten zu ziehen. Der Council betont 
ferner die Notwendigkeit, daß von Seiten der Regierung definitive Schritte unter¬ 
nommen werden, um die Beschäftigung von jüdischen Arbeitern bei öffentlichen Ar¬ 
beiten der Regierung und der Städte in gebührendem Umfange und bei angemessenem 
Lohne tatsächlich zu sichern. 

2. Der Council lenkt die Aufmerksamkeit der Regierung auf die zu geringe Zahl der 
jüdischen Angestellten im Gerichtswesen, in der Verwaltung und im allgemeinen 
Dienst der Regierung und verlangt, daß Schritte getan werden, um diesen Mangel 
abzustellen, unter anderem durch Erhöhung der Entlohnung der Polizei-, Post- und 
Eisenbahnangestellten. 

ii. FÖRDERUNG DER INDUSTRIE. 

Der Council stellt mit Genugtuung die Fortschritte fest, die von der jüdischen 
Industrie trotz erheblicher Schwierigkeiten erzielt worden sind. Der Council erkennt 
zwar die Maßnahmen an, die von der Regierung von Zeit zu Zeit zugunsten ver¬ 
schiedener industrieller Unternehmungen ergriffen worden sind, sieht aber auf Seiten 
der Regierung keine systematische Politik einer Ermutigung der einheimischen Industrie. 
Er fordert daher nachdrücklich, möglichst bald eine Politik einzuleiten, die eine Reform 
des Zollsystems und den Abschluß günstiger Handelsverträge mit anderen Ländern 
zum Inhalt haben soll, damit so der Industrie zu einer solchen Ausdehnung verholfen 
wird, daß sie in vollstem Maße den schnell wachsenden Binnenmarkt und Export 
befriedigen kann und die Möglichkeit erhält, ihre Position gegenüber einer unlauteren 
Auslandskonkurrenz zu behaupten. 

12. FÖRDERUNG JÜDISCHER ÖFFENTLICHER INSTITUTIONEN. 

1. Der Council stellt mit Bedauern fest, daß trotz der überragenden Bedeutung 
des Anteils der jüdischen Bevölkerung an den Einnahmen der Palästina-Regierung 
und an ihrer beispiellos glücklichen Finanzlage die Zuschüsse der Regierung zu den 
öffentlichen jüdischen Institutionen, speziell zum jüdischen Erziehungs- und Gesund¬ 
heitswesen äußerst niedrig geblieben sind und bei weitem nicht die berechtigten Be¬ 
dürfnisse dieser Einrichtungen befriedigen. Der Council ersucht nachdrücklich die Palä¬ 
stina-Regierung, in Übereinstimmung mit den Vorschlägen des Waad Leumi von neuem 
die Grundlage zu prüfen, auf der die erwähnten Zuschüsse festgesetzt werden, sowie 
diese Zuschüsse entsprechend den Bedürfnissen der jüdischen Bevölkerung und* ihrem 
Anteil an der Entwicklung des Landes zu erhöhen. 

2. Der Council hat mit Bedauern vernommen, daß die wiederholte Forderung des 

Waad Leumi und des palästinensischen Oberrabbinats, dem Budget der rabbinischen 
Gerichte einen Beitrag aus den Einnahmen der Regierung, entsprechend der Praxis der 
Regierung gegenüber den moslemischen Schariatgerichten, zukommen zu lassen, bisher 
nicht erfüllt worden ist. Der Council 1 bestätigt aufs neue, daß er die Stellung des 
Waad Leumi in dieser Frage unterstützt. ° 

13. KNESSETH ISRAEL. 

Der Counci) der Jewish Agency beauftragt die Exekutive, den Waad Leumi in 
seinem Bemühen zu unterstützen, von der Regierung eine Erweiterung und Stärkung 
seiner Kompetenzen zu erlangen, speziell auf dem Gebiet der Ausschreibung und der 
tmtretbung von Steuern, der Durchsetzung einer entsprechenden Beteiligung der ört- 
iichen Kehilloth an seinem Budget sowie der Vervollkommnung des organisatorischen 
Aufbaues der Knesseth Israel. 
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14 - SICHERUNG DER SABBATRUHE. 

Der Council appelliert an die Palästina-Regierung, den jüdischen Beamten und 
Arbeitern, die im Regicrungsdienst und bei öffentlichen Arbeiten beschäftigt sind, die 
Beobachtung des Sabbats und der jüdischen Feiertage als Ruhetage zu ermöglichen 
j „m 1 ? dlc Rc S lcrun g auf, den jüdischen Stadträten und Ortsausschüssen 

den fcrlaß von Hilfsgesetzcn zu ermöglichen, durch welche die öffentliche Beobachtung 
des Sabbats und der jüdischen Feste als Ruhetage angeordnet wird. 


D. ZIONISMUS IN RUSSLAND. 

15. GRUSS AN DIE RUSSISCHEN ZIONISTEN. 

Der Council der jewish Agency, die aus Zionisten und Nichtzionisten besteht, 
entbietet seinen Gruß den Zionisten in Sowjetrußland, die wegen ihrer Treue zum 
Zionhtnus verfolgt werden und in Gefängnissen und in der Verbannung schmachten. 
Der Council erklärt, daß die Treue, Hingabe und die Leiden der russischen Zionisten 
für j:den Angehörigen der jüdischen Gemeinschaft ein leuchtendes Beispiel der An¬ 
hänglichkeit an die Sache seines Volkes sein sollten. 


II. KOLONISATION. 

A. LANDWIRTSCHAFT. 

16. ENDGÜLTIGE KONSOLIDIERUNG DER SIEDLUNGEN UND ABSCHLUSS 

DER VERTRÄGE. 

Die Konsolidierung der Siedlungen ist in diesem Jahre zum Abschluß gekommen. 
In diesem Jahre ist der Wunsch der Jewish Agency nach endgültiger Konsolidierung 
der Siedlungen verwirklicht worden — das Resultat der kolonisatorischen Anstren¬ 
gungen der Bewegung im Laufe der letzten 25 Jahre. 

Die Siedlungen haben den Forderungen der Jewish Agency nach Einbringung von 
Änderungen im Siedlungsvertrage zum Zwecke der Stärkung seiner juridischen und 
hypothekarischen Bedeutung und der Beschleunigung der Zahlungen auf Rechnung 
der zu tilgenden Schuld Folge geleistet. Der Council nimmt mit Genugtuung die Tat¬ 
sache der Konsolidierung und des Abschlusses der Siedlungsverträge zur Kenntnis und 
hofft, daß dies als Grundlage für die Erneuerung der nationalen Kolonisation und 
ihre Stärkung dienen wird. 

Gleichzeitig fordert der Council das Direktorium des Keren Kayemeth Lejisrael 
und die Siedler auf, die Unterzeichnung der Pachtverträge abzuschließen. Falls der 
Keren Kayemeth und die Siedler zu keinem Übereinkommen gelangen, wird die An¬ 
gelegenheit zur Entscheidung der Exekutive übergeben. 


17. NEUE KOLONISATION. 

1. Der Council gibt seiner großen Besorgnis Ausdruck über das langsame Wachsen 

des jüdischen Dorfes in der gegenwärtigen Periode des Aufschwunges in Palästina. 
Er sieht darin eine ernste Gefahr für die Vergrößerung des Jisdiuw und seiner Struk¬ 
tur, für den die Grundlage die landwirtschaftliche Kolonisation sein muß, und fordert 
das jüdische Volk auf, seine Opfcrwilligkeit für die nationalen Fonds zum Zwecke 
der Errichtung großer landwirtschaftlicher, kolonisatorischer Unternehmungen zu ver¬ 
stärken. . . 

2. Der Council bestätigt den Plan, der ihm in allgemeinen Zügen von der Abtei¬ 

lung für landwirtschaftliche Kolonisation für die Ausrüstung der Ansiedlung von 
ungefähr 2500 Familien aller Siedlerkategorien (Mitglieder der Histadruth Haowdim. 
des Hanoar Hazioni, des Hapoel Hamisrachi, Jemeniten, orientalisdie Juden usw.), 
die schon heute auf dem Boden sitzen, in den Grenzen von 500.000 bis 600.000 Pfund 
vorgelegt wurde, und fordert die Exekutive auf, dafür zu sorgen, daß dieser Plan im 
Laufe der nächsten zwei Jahre verwirklicht werde. 11 , 

3. Der Council nimmt die Vorschläge der Abteilung für landwirtschaftliche Kolo¬ 
nisation für Besiedlung der neuen Böden des Keren Kayemeth zur Kenntnis und for- 
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dert die Exekutive auf, dafür Sorge zu tragen, daß im Laufe der nächsten Zeit 
detaillierte Pläne ausgearbeitet und alle notwendigen Vorbereitungen für den Beginn 
dieser kolonisatorischen Unternehmungen getroffen werden. 

4. Die Exekutive und der Keren Kayemeth Lejisracl werden aufgefordert, dafür 
zu sorgen, daß die für die ersten Anfänge der Besiedlung des Bodens im neuen Komplex 
Beth-Schan notwendigen Mittel aufgebracht werden, 

18. GESELLSCHAFT FÜR ANSIEDLUNG. 

Der Council begrüßt die Gründung der Kolonisationsgesellschaft gemäß den Wei¬ 
sungen des XVIII. Zionistenkongresses. Die Gesellschaft wird ihre Kolonisationstätig¬ 
keit mit den Mitteln des Keren Hajessod, die ihr zur Verfügung gestell«. werden, 
entfalten. Auf Grund dieser eigenen Mittel wird die Gesellschaft für Heranziehung von 
zusätzlichem InvestierungskapitaJ und für Kooperation mit anderen Kolonisations- 
gesellschaften und -Institutionen sorgen. 


19. LANDWIRTSCHAFTSRAT. 

Der Council beauftragt die Exekutive, aus Vertretern der Landwirtschaft in Erez 
Israel einen landwirtschaftlichen Beirat zu errichten. 


20. VERSICHERUNG. 

Der Council beauftragt die Exekutive und den Keren Hajessod, die Anträge Doktor 
Rufeisen bezüglich der Versicherung der Siedler auf Grund ihrer mit dem Keren 
Hajessod abgeschlossenen Verträge auf ihre Ausführbarkeit zu prüfen. 

21. ANSIEDLUNG DES MITTELSTANDES. 

1. Der Council stellt mit Genugtuung fest, daß die Exekutive begonnen hat, Kan¬ 
didaten des Mittelstandes für landwirtschaftliche Ansiedlung im Ausland zu organi¬ 
sieren und sie nach Erez Israel zu bringen. Der Council beauftragt die Exekutive, 
diese Tätigkeit fortzusetzen, nachdem sich die Ergebnisse der ersten Aktion übersehen 
lassen werden. 

2. Der Council beauftragt die Exekutive, die Ansiedler des Mittelstandes, die 
bereits ihren Boden besetzt haben, unter gewissen Bedingungen mit Anleihen zwecks 
Intensivierung und Vervollkommnung ihrer Wirtschaften zu unterstützen. Neuen An¬ 
siedlern wird die Exekutive zur Vervollständigung ihrer privaten Mittel Kredite ge¬ 
währen unter den Bedingungen und in der Höhe, die in den Moschwej Owdim 
üblich sind. 

3. Der Council nimmt die Gründung der Gesellschaft für landwirtschaftliche und 
städtische Kolonisation des Mittelstandes („Rassco“) zur Kenntnis, die durch die 
Initiative und mit dem Kapital der Abteilung für die Ansiedlung deutscher Juden 
gegründet wurde. Der Council gibt der Zuversicht Ausdruck, daß die Exekutive Mittel 
und Wege finden wird, diese Gesellschaft zu stärken und ihren Arbeitskreis unter 
Aufsicht der Exekutive zu erweitern. 

4. Die Ansiedlung des Mittelstandes erfordert die Vorbereitung der Siedler für die 

Landwirtschaft und das Leben auf dem Lande. Um den Ansiedlungskandidaten und 
ihren Familienmitgliedern die Vorbereitung zu erleichtern, sind sie an ihren Arbeits¬ 
orten unter entsprechenden Wohnungsverhältnis>en unterzubringen und ist für eine 
entsprechende Instruierung durch Besuche von Sachverständigen, Schaffung von Kursen, 
fachliche Publikationen sowie durch Ansiedlung einer Anzahl von Sachverständigen 
m ihrer Mitte zu sorgen. In den Mittelstandssiedlungen auf dem Boden privater Ge¬ 
sellschaften wird das Kolonisationsdepartement eine Anzahl Sachverständiger ansiedeln, 
unter der Bedingung, daß der Boden diesen Siedlern zum Selbstkostenpreise und gegen 
langfristige Zahlung übergeben wird. * 0 


22. ANSIEDLUNG DEUTSCHER JUDEN. 

J unte ” tre ^ t Nachdrude die Tatsache, daß mehr als ein Viertel 
S-? 7 ' a ! l ^ re L au , s . Deutschland aufs Land gegangen sind, und weist 
au* die tatkräftige Hilfe hm, die die Arbeitersiedlungen der Jewish Agency durch die 
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Aufnahme einer großen Anzahl deutscher Einwanderer sowohl aus dem Hcchaluz wie 
aus der Jugend-Alijah wie aus dem Mittelstand sowie durch deren Unterweisung in der 
Arbeit und durch Unterstützung bei der Ansiedlung geleistet haben. Der Council stellt 
fest, daß die Abteilung für die Ansiedlung deutscher Juden durch ihre finanzielle Hilfe 
als wichtiger Zweig zur Überführung Tausender deutscher Juden zu produktiver 
Arbeit in der Landwirtschaft und zur Schaffung neuer Siedlungspunkte im Lande 
gedient hat. 

23. DIE SIEDLUNGEN DER JEMENITEN. 

Der Council beauftragt die Exekutive, die Lage der Siedlungen der Jemeniten im 
Lande zu prüfen, damit sie in gleicher Weise wie die Arbeitersiedlungen der Jewish 
Agency finanziell fundiert werden. 


24. MAKKABI HAZAIR. 

Der Council beglückwünscht die erste Kwuzah des Makkabi Hazair zu ihrer An¬ 
siedlung auf dem der Makkabi-Organisation übergebenen Boden des Keren Kayemeth 
im Emek Scbulon und gibt seiner Zuversicht Ausdruck, daß das Kolonisations-Depar¬ 
tement dieser Siedlung zur Seite stehen und ihr bei der Ausarbeitung der Pläne und 
bei den ersten Schritten zur Urbarmachung des Bodens volle Hilfe gewähren wird. 


25. DIE LANDWIRTSCHAFTLICHE VERSUCHSSTATION. 

Der Council stellt mit Genugtuung fest, daß die landwirtsdiaftlidie Versuchsstation 
durch ihre Instruktionsabteilung Kontakt mit den Fachverbänden der Ansiedler und der 
Wizo in Fragen der Instruicrung geschaffen hat. Infolge des erweiterten Umfanges 
der neuen Kolonisation hält der Council die Verstärkung des Fachinstruktorenapparates 
der Versuchsstation für besonders notwendig und beauftragt die Exekutive, dafür zu 
sorgen, daß die Station maximalste Hilfe allen Kreisen, insbesondere der gemischten 
Wirtschaft und den jungen Wirtschaften leiste. , 

Der Council anerkennt die Notwendigkeit der Erweiterung der wissenschaftlichen 
Forschungsarbeit der Versuchsstationen und beauftragt die Exekutive, die nötigen 
Mittel zu sichern, damit die Tätigkeit der Station auf alle Gebiete der Landwirtschaft 
ausgedehnt, das Bestehende gefestigt und neue Möglichkeiten für eine neue Ansiedlung 
in großem Maßstab gesucht werden. 

26. ORGANISATION UND INFORMATION. 

Der Council fordert die Exekutive auf, mit allen zuständigen Körperschaften zwecks 
schleuniger Errichtung der Informationsabteilungen für Kolonisationsfragen bei den 
Palästinaämtern in Verbindung zu treten. Die Exekutive hat die Tätigkeit ihres in “ 
struktions- und Informationsbüros für landwirtschaftliche und städtische Ansiedlung 
in Palästina zu verstärken. Dieses Büro soll das nötige Material den Palastinaamtern 
in der Galuth und den an der Kolonisation in Palästina interessierten Institutionen 
und Privatpersonen zustellen sowie regelmäßige Bulletins über alle palästinensischen 
Wirtschaftsfragen veröffentlichen. 


27. WASSERVERSORGUNG. 

1. In Anerkennung der entscheidenden Bedeutung des Wassers für die Besiedlung 
von Erez Israel und für die Entwicklung der Landwirtschaft nimmt der Council nut 
Genugtuung die Errichtung der Wassergesellschaften „Emek“ und „Gilboa zur Kennt- 
nis und beauftragt die Exekutive, für die Vergrößerung des Kapitals dieser Gesell- 
schäften zu sorgen unter der Voraussetzung, daß dies den Anstoß geben wird zur Er 
Srtung ^großen Wasserversorgungsg^ellahaft, die die Bedürfmsse der Kolorn- 

“Td« a äünSf i ^et^l eS T^gkTt der Exekutive auf. dem Gebiet der hydro- 
lorisdSn und“ geophyrikalifchen Forschung und beauftragt ^ gemeinsam rmt den 
< 2 ™ interessierten Institutionen, ein besonderes Institut zu «haffen, d ^^J f onsta 

iTÄtSÄÄ WasseiuAe gemäß allen in diesL 
Fache üblichen Methoden zentralisieren soll. 


* 
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B. BODEN. 

28. BODENERWERB. 

• i' ^- Cr ^' ouncd ^ at m ’ c großer Sorge von den rechtlichen Beschränkungen und den 
vielen Störungen gehört, auf die der Keren Kayemcth auf seinem Weg zur Erlösung 
des Bodens stoßt und die ihn daran hindern, den nach Boden hungernden cinwandern- 
den Massen Land zu verschaffen. Der Council beauftragt die Exekutive, bei ihren 
Verhandlungen mit der Regierung alle Anstrengungen zu machen, um die rechtliche!» 
und administrativen Hindernisse aus dem Wege zu räumen, die der Erwerbung von 
Boden in ausreichendem Maße entgegenstehen. n 

2. Der Council ruft das jüdische Volk auf, seine Leistungen für die Erlösung des 
Bodens gemäß den Bedürfnissen der Stunde zu erhöhen, und wendet sich an die besten 
Kräfte im Volke, sich für die Arbeit des Keren Kayemeth zur Verfügung zu stellen, 
damit er seine Aufgabe als das Hauptinstrument für die Erlösung des Bodens als 
Volkseigentum erfüllen kann. 


29. DIE GEFAHR DER BODENSPEKULATION. 

1. Der Council vermerkt mit großer Sorge und ernsten Befürchtungen die Aus- 
breitung der Bodenspekulation im Lande, die für die Palästinabewegung und den jüdi- 
«hen Jischuw im Lande eine Gefahr bildet, da si c ihnen die Möglichkeit gesunder 
Tätigkeit zur Erlösung des Bodens nimmt. Der Council findet, daß die Notwendigkeit 
oesttht, »egcn die Seuche der Bodenspekulation energische Mittel anzuwenden. Deshalb 
verpflichtet der Council die Exekutive: 

a) das bereits beschlossene Zentrale Bodenkaufsinstitut zu errichten; 

b) eine Kommission einzusetzen zur Beaufsichtigung der ländlichen und städtischen 
Kolonisationstatigkeit, welche durch Institute und Einzelpersonen in Palästina 
und in der Golah entfaltet wird. Diese Kommission hat richtige und autorisierte 
Informationen über alle diese Aktionen zu veröffentlichen, um den jüdischen 
Jischuw im Lande und in der Golah davor zu bewahren, daß er durch unsolide 
Tätigkeit auf diesem Gebiet Schaden erleide; 

c) der nächsten Sitzung des Administrative Committee einen Arbeitsplan für 
die oben erwähnten Institutionen vorzulegen. 

R Counci ] fordert von allen kolonisatorischen Institutionen und sämtlichen in 

Betradit kommenden Personen, daß sic mit allen ihnen zur Verfügung stehenden Mit¬ 
teln den Kampf gegen die Bodenspekulation führen: insbesondere wendet er sich an 
die Banken und die Kreditinstitute in Palästina, sie mögen jede finanzielle Unter¬ 
stützung beim Bodenkauf überall dort verweigern, wo Bodenspekulation vorlicgt. 

30. HULEH. 

Der < r? uncil ^auffagt die Exekutive und den Keren Kayemeth. alle Maßnahmen 
zu ergreifen, um den nationalen Charakter des Hulehwcrkes zu sichern. 


C. INDUSTRIE. 

31. FÖRDERUNG DER INDUSTRIE. 

, VPf r Council erkennt die Bedeutung der Industrie für die Entwicklune der wirt- 
^Inständigkeit und die Vergrößerung der Fassungskraft des Landes an 
zubL^n“^ 8 * d j- EX p kutl ^i das ? e P* rtem e n i Handel und Industrie dahin aus- 

ä-f “itarÄe: k?*sb s* 

^2. Uer Council begrüßt es, daß der Keren Kayemeth Boden für die Bedürfnis 

wtJÄ."3SJ. 1 ’riSÄiS:“ d " K ""> Kl— k ■»* 
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D. TOZERETH HAAREZ. 

32. VERWENDUNG VON LANDESPRODUKTEN. 

1. Der Council erklärt, daß der Konsum von Landeserzeugnissen (Tozereth Haarez) 
eine grundlegende nationale Pflicht ist. Der Council verpflichtet die nationalen In¬ 
stitutionen. ausschließlich Landeserzeugnisse zu verwenden und in allen Verträgen über 
Lieferungen, Bau und Gewerbe, die Verwendung von Landeserzeugnissen durch be¬ 
sondere Vertragspunkte sicherzustellen. 

2. Der Council fordert die Ergreifung von geeigneten Maßnahmen, um den palä¬ 
stinensischen Bodenprodukten sowie den einheimischen Industrie- und Gewerbeerzeug¬ 
nissen den Binnenmarkt zu sichern und den für den Export geeigneten Gütern die 
Auslandsmärkte sicherzustellen. 

3. Ohne die Schwierigkeiten, die sich der Änderung der Zölle und Handelsverträge 
in den Weg stellen, zu unterschätzen, erwartet der Council, daß die Mandatarmacht 
der Wirtschaft jenen Schutz verschaffen wird, dessen die gleichmäßige Entwicklung 
der landwirtschaftlichen, gewerblichen und industriellen Unternehmungen bedarf. 


III. BUDGET UND FINANZEN. 

33. BUDGET DER JEWISH AGENCY FÜR DAS JAHR $696. 


A. EINNAHMEN: 


1. Keren Ha jessod: 

Reguläre Einnahmen des Keren Hajessod 230.000 Ptund 
Besondere Einnahmen für die Ansied¬ 
lung deutscher Juden.30.000_ 

2 . Einziehung von Außenständen der Je- 

wish Agency und des Keren Hajessod 
in Palästina .. 

3. Einnahmen des Immigrationsdeparte¬ 
ments . . . • • • • • • • • • 

4. Außerordentliche Einnahmen (Reali¬ 

sierung von Forderungen des Keren 
Hajessod aus dem Bodenbesitz gewis¬ 
ser Gesellschaften). 

B. AUSGABEN: 


260.000 Pfund 
18.000 Pfund 

60.000 Pfund 338.000 Pfund 



1. Schuldentilgung: 

Zahlungen a conto Anleihe • • • • 

Zahlungen a conto anderer Schulden 

2. Verwaltungsspesen des K. H. . . . 

3. Palästinabudget: 

a) Landwirtschaftliche Kolonisation: 

Kolonisation . . • • • • \ 

Zahlungen an Pica-Kolonien . • 

Zahlungen an Arbeiterinnen-Wirt 

schäften .. 

Versuchsstation. 

b) Erziehung: . . • • • • * * . 

Erziehung. Tilgung * früherer Schul 
den des Waad Leumi .... 

o) Einwanderungsdepartement . . 

d) Arbeitsdepartement . . • ; • 

e) Hachsdharah außerhalb Palästinas 

f) Politisches Departement . . • 

g) Bialik-Institut. 


45.600 Pfund 

2.700 „ 48.300 Pfund 

21.000 Pfund 


61.000 Pfund 
2.500 „ 


2.000 „ 

9.000 „ 74.500 Pfund 



20.000 „ 


2.5OO „ 


55.OOO „ 


I3.5OO „ 


10.000 „ 


12.000 „ 

. 

4.000 „ 


Übertrag . . 191.J00 Pfund 69.300 Pfund 
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h) Verwaltung ........ 0bertrag * * 

i) Handels-, Industrie- und Wirtschafts¬ 
departement . 

k) Religiöse Bedürfnisse. 

l ) Technikum Haifa und technische 

Erziehung. 

m) Pensionen, Informationsbureau, Re¬ 
serve für Abfindungen und Diverses 

n) Zahlungen in Verbindung mit dem 

Departement für Organisation und 
Propaganda in London. 

o) Allgemeine Reserve. 

p) Ansiedlung deutscher Juden . . . 

» Investitionen aus Einnahmen von der 

Verwertung des Bodenbesitzes: 

Kolonisation.30.000 Pfund 

Hilfswirtschaften und Wohnbauten in 

den Kolonien.20.000 


191.300 Pfund 
11.000 „ 

5.000 „ 

1.500 „ 


5.000 


J.500 .. 

20.000 

238.700 Pfund 
30.000 „ 


69.300 Pfund 


50.000 


318.700 Pfund 
388.000 Pfund 


34. RESOLUTIONEN ZUM BUDGET. 

|. n V A nbe .tr a <ht der Tatsache, daß der im Budget für das Jahr 5696 für die 
landwirtsdiaftlidtt Kolonisation ausgesetzte Betrag in keiner Weise den tatsädilidien 
Bedürfnissen entspricht, beauftragt der Council die Exekutive, dringend für die 
Beschaffung zusätzlicher Geldmittel, auf dem Wege einer Anleihe oder^ auf anderen 
Wegen, zu sorgen, um der landwirtschaftlichen Kolonisation im Jahre 5696 einen 
weiteren Betrag zur Verfügung zu stellen, der mindenstens doppelt so -roß wie 
der un Budget vorgesehene Betrag sein soll. 

* JÜvS! d n Durchführung des Bc^Iumcs der Budgetkommission zu ermöglichen der 
zusatz iche Betrage, und zwar .000 Pfund für das Bialik-Institut für Kuhurarbeu 
m d t r Galuth, 1000 Pfund zur Errichtung des Kontrollamtcs sowie einen gewissen 
^ nddes Schlusses der Exekutive, für deren Ausgaben in Jerusalem 
r^u^oÄ Crmädltigl ’ das Ausgabenbudget L einen 

3 - Alle Mehreinnahmen des Keren Hajcssod. die über die im Budget vorgesehenen 

HilfTwi^.fr"*“^^?’ ^ 1C c^ U rr Gä " ?C für ^"Wirtschaftliche Ansiedlung für 
wlrür ? f und fu L r d,e vo " Wohnungen in den Kolonien verwendet 

werden. Ausgenommen hievon sind die in Punkt 2 genannten Beträge 

4 - Alle Einnahmen aus dem Posten „Alijah“. die über den im Budget vorgesehenen 
Betrag h.nausgehen soBen für Hachscharah und die Verbesserung der Wohnungsver 

der Hachscharah ■"> Ausland sowie für soziale Fürsorge unlr dJ" 
Einwanderern m Erez Israel verwendet werden, h 

5 - Die Einnahmen aus den Dividenden von Aktien, die sich im Besitz der I<*wUh 

werden. U " d d “ S ° llc " für ^sserforsdiüng trÄ« 

All £P cr Council bcauftragtdie Exekutive, außerhalb des regulären Budgets für die 

Ässr^.”““ 1 “• b '”" ,i ' ra Q “ t "“ »IM-»’*- 

7 » Die von der Exekutive für Erziehung, Gesundheit und soziale „ u 

stimmten Beträge werden durch Vermittlung des Waad Leumi aulgeben in 
Zusammenarbeit mit den dafür zuständigen Departements der Jewfsh A-e’ncy 

RcAtFZr p ' n , ClI . b€a ^ ftra ß t die Exekutive, Bestimmungen auszuarbeiten welche die 
Ä d Lüfc Budgets besÄ sÄt 

«er uoertragung von Betragen von einem Posten auf den anderen sowie hin- 
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sichtlich der Erhöhung oder Kürzung einzelner Posten des Budgets, entsprechend der 
Steigerung oder Senkung der Einnahmen; diese Bestimmungen sind der Sitzung des 
Administrative Committee vorzulcgcn. 

35. FINANZ WIRTSCHAFT. 

1. Der Council nimmt mit Befriedigung von der Gesundung der Finanzwirtschaft 
der Jewish Agency und des Keren Hajessod Kenntnis. Diese Gesundung, die durch 
eine geordnete und ziclbewußte finanzielle Leitung und insbesondere durch Erlangung 
der erster) großen Anleihe auf dem offenen Kapitalmärkte herbeigeführt wurde, soll 
nunmhr als Hebel dienen für die Erweiterung der wirtschaftlichen und kolomsaton- 
schen Tätigkeit der Jewish Agency, im Einklang mit den großen Bedürfnissen der 

S,U 2 nd L)ic ausweglose Situation des jüdischen Volkes in der Galuth einerseits, die 
Festigung und der Aufschwung der jüdischen Wirtschaft tn Ercz Israel sowie c a- 
Erweiterung der Aussichten für ihre stetige Entwicklung andcrcreits haben 1 -rcv 
Israel zu der einzigen Zufluchtsstätte gemacht, in die sich die Massen des Volkes aus 
ihrer furchtbaren Wirklichkeit retten können. Pflicht der Jewish Agency ist cs dal 0, 
hrc wirtschaftliche und kolonisatorische Tätigkeit zu erweitern und ihren Einfluß 
auf d" Richtung der jüdischen Wirtschaft in F.rez Israel zu verstärken, damit diese 
in weitestem Maße dem nationalen Interesse entspreche. ..... . . 

Die Entwicklung der landwirtschaftlichen Kolonisation und der jüdischen Industrie 
und die durd, sie gesammelten Erfahrungen, die Verzweigung und d 

jüdischen Konsums, die Entwicklung des vielgestaltigen Genossenschaftswesens .dir 

ä & sä»: t X: 

gebieten und ermöglichen der Jcw^h Agency Wirksamkeit hinzulenken. 

* f«r. di, ErridituiiR 1 « W- 

«hlfi.bank s.eiene.eo »«”■ <■ C[Efe tk*^1“d'.TaJfiJri.W, 

5 t SWftS“. ÖJÄ'SK*. Arbeit i, *. Kolonien 
-rä?«*-, der Ind»,,,ie ve,U„„ d» Coone« 

erhöhte Anstrengungen für die Erweiterung und Aus s 1 g d . ■ wk , 

. und zwar sowohl innerhalb .des eigenen ^^nÄnd - durch die Schaffung 
auch — in gemeinsamer Arbeit mit d durch finanzielle Beteiligung an 

im J.W ** durdiBefoKrt 

WCr s dC Der Council beauftragt die Exekutive, {"« f " '„"fe dS^eutschcn 

ÄLÄd d rEtt dem Keren Hajessod zur 

Verfügung gestellt werden. • pl^n aufzustellcn, um die Kaufkraft 

natfo k naLn d sFedfungcn“ unT'dcn' übrigen Wirtschaftsunternehmungen fallt die Aufga c 

zu die DurAführu^ng eines solchen Planes - “^Erhöhung des Aktienkapitals der 
7 . Der Council verzeichnet mit Befriedigung die ™ung^ ^ Exekuti 

Palestinc Land Development C pT?f^ U 5 es Kapitals der Gesellschaft auch f ernerhm 

— . - 

}6. KEREN HAJESSOD. 

Im Namen der Jewish Agency, die ^ ** S>mmi“ ha^toT Einkhng mit dm 
Stätte in Erez Israel als Aufgabe auf sich J? . Namcn der Hunderttausende, die 

z. ** - **“-~‘* 
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bekunden, begrüßt der Council der Jewish Agency den Keren Hajessod herzlich 
zu seinem fünfzehnjährigen Bestehen. 

Die Jewish Agency ist sich bewußt, daß sie auf der Grundlage des Keren Hajessod 
entstanden ist, der jetzt wie auch in Zukunft ihr zentrales Finanzinstrument ist. Der 
Keren Hajessod hat das Gesamtjudentum weit über Parteiungen und Differenzen 
hinausgehoben und in der schöpferischen Arbeit für Erez Israel und in der <* c bi*-e- 
rischen Forderung an alle Juden, die die Pflicht jüdischer Solidarität kennen, zu- 
sammengeführt und geeinigt. In fünfzehn Jahren schwerer Arbeit hat der Keren 
Hajessod die Grundlage des Palästina-Werkes gelegt, wie es heute vor uns steht. 
Die Grundlagen haben sich bewährt. Jetzt ist es uns gelungen, in kraftvoller An¬ 
strengung das Begonnene zu sichern. Mit dem Keren Hajessod steht jetzt die Jewish 
Agency vor einer neuen Epoche. Die Einwanderung wächst und macht verstärkte, 
Kolonisation unerläßlich. Jetzt gilt es vor allem. Zehntausende 
jüdischer Einwanderer in der Landwirtschaft anzusiedcln und so im Boden zu ver¬ 
wurzeln. 'Diese nationale Pionierarbeit, die für vielfältige Privatinitiative notwendige 
Voraussetzung und Grundlage ist, hält die Tore für eine gesund fundierte große 

Einwanderung offen. Diese kolonisatorische Arbeit ist die Aufgabe des Keren 
Hajessod in seiner neuen Arbeitsperiode. Ihr zur Erfüllung zu verhelfen, ist gebie- 
tensdie Pflicht der Jewish Agency und des durch sie vertretenen Gesamtjudentums 

Nach sorgfältiger Prüfung hat die Jewish Agency festgestdlt, daß der Keren 
Hajessod im Laufe der nächsten zwei Jahre eine Million Pfund aufbringen muß, 
um diesem großen Gebot der neuen Arbeitsepochc zu entsprechen. Darum ergeht 

ur^er Ruf an die gesamte Judcnheit, ohne Unterschied von Partei und Richtung 

sich in den Dienst dieser höchsten Aufgabe zu stellen: durch den Keren Hajessod 

fcrez Israel aufbauen zu helfen. 


IV. EINWANDERUNG. 

A. ALIJAH. 

37, FORDERUNGEN AN DIE REGIERUNG. 

•i D . c . r Council stellt fest, daß trotz des Anwachsens der Alijah in allen ihren Teilen 
ihr Umfang nicht den Bedürfnissen der jüdischen Wirtschaft und der Aufnahmefähig¬ 
keit Erez Israels entspricht, die durch die Initiative der Einwanderer und das im 
Lande investierte jüdische Kapital entwickelt wird. Die Tatsache, daß die Zahl 
der Arbeiter den Bedürfnissen der Wirtschaft nicht genügt, führt zur Abwanderung 
von Arbeitern vom Dorf in die Stadt, von der Landwirtschaft und von Pionicr- 
arbciten zu einträglicheren Arbeitszwcigen und ferner zur Einwanderung billiger 
Arbeiter, die den Lebensstandard der Arbeiter Palästinas hcrabsetzen. Diese Erschei¬ 
nungen nehmen dem jüdischen Jischuw Arbeits- und Wirtschaftspositionen aus der 
Hand, engen dte Fassungskraft des Landes ein und erschüttern die Festigkeit des 
Werkes am Aufbau des nationalen Heimes m Palästina. s 

Die Einwandcrungsbesdiränkungen, die dem Grundsatz der Beurteilung des Aus- 
maßes der Einwanderung nach der wirtschaftlichen Fassungskraft des Landes wider¬ 
sprechen, bedeuten einen Angriff auf die Bestrebungen des jüdischen Volkes dessen 
Massen einer unaufhörlichen Verarmung und Erschütterung der Grundlagen ihres 
wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Lebens in allen Ländern der Galuth entgegen¬ 
gehen, und die in einer Periode, da der Judenhaß in der Wett herrscht, die* Ein- 
wanderung nach Erez Israel ah die einzige Rettung aus ihrer Bedrängnis ansehen 

de^UnSr] r f0 ^ €rt d If Aufhe ^ ung der Beschränkungen, die in ungerechter Weise 
nT.. f ? der . Einwanderung eincngcn, und die Anpassung der Einwanderung an 

de, Welt^zmruns*ten ^ Und an die vom jüdischen Volk in 

aer Welt zugunsten des Aufbaues Palästinas bewiesenen Anstrengungen. 

B. HACHSCHARAH. 

38. VERVOLLKOMMNUNG DER HACHSCHARAH-TATIGKEIT. 

Aliiaff ^“ nc, * ko nsMtie r t, daß die Erfordernisse, die der Aufbau Palästinas an die 
Ujah stellt, die Festigung, Verstärkung und Vervollkommnung der Hadisdiarah- 
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Tätigkeit notwendig machen. Der Council ersucht daher die Exekutive der Jewish 
Agency, die Hachscharah-Tätigkeit zu fördern durch: 

a) Stärkung der landwirtschaftlichen, fachlichen und körperlichen Hachscharah 
(Ausbildung); 

b) Verbesserung der Wohnungs- und Sanitätsverhältnisse in den Hachscharah- 
Kibbuzim; 

c) Hilfe bei der Errichtung von Hilfswirtschaften durch städtische Kibbuzim; 

d) Hilfe bei der Durchsetzung der hebräischen Sprache in den Kibbuzim. 

Im Zusammenhänge damit spridn sich der Council für die Bewilligung eines 
Budgets aus, das den Bedürfnissen der Hachscharah entspricht und ausschließlich für 
die genannten Zwecke verwendet werden soll. 


C. HAAVARAH. 

39 . UNTERSTELLUNG UNTER DIE EXEKUTIVF. 

Um die weitere Einwanderung von Juden aus Deutschland nach Palästina zu 
fördern, wird die Exekutive beauftragt, die gesamte Arbeit der Haavarah unter 
ihre Kontrolle zu nehmen. 

V. ORGANISATION. 

40. AUSBAU DES ORGANISATIONS-DEPARTEMENTS. 

1. Der Council beauftragt die Exekutive, innerhalb des Organisations-Departements 
der Agency eine Stelle für den organisatorischen Ausbau der Jewish Agency zu er¬ 
richten? Diese Stelle hat insbesondere die Aufgabe, die Stärkung und Erfassung des 
nichtzionistischen Teiles der Agency in allen Ländern und die Herstellung eines 
engeren Kontaktes zwischen diesem Teile und dem zionistischen Teile herbeizutuhrcn. 

2. Für diesen Zweck soll die Exekutive im Budget eine entsprechende Summe sichern. 

3. Bei dieser Stelle wird von der Exekutive ein Beirat eingesetzt. 

41: REORGANISIERUNG DER AGENCY. 

Die Exekutive hat der nächsten Sitzung des Administrative Committee endgültige 
Vorschläge in bezug auf die Formen und den Inhalt der Zusammenarbeit beider Teile 
der Agency zur Beratung und Beschlußfassung zu unterbreiten. 

42. SCHAFFUNG VON WAHLKÖRPERN. 

Bi. „ definiti.,. 

Vertreter Im Council'geeignete Wahlkörper gesdtaffen «erden. Alt soldte kommen, 
soweit es die lokalen Verhältnisse gestatten, in Betracht: jüdische .^ememden und 
andere geeignete Körperschaften, die ihre Bereitwi ligkeit erklären. si«h innerhalb der 
Jewish Agency an dem Palästinaaufbau zu beteiligen und ihre ^ 

a IC«,-/»« Maipccorl in den Grenzen ihrer legalen und finanziellen Möglichkeiten er- 
K mlieX^».kmrn £.”S»-H.i«ld.2J.l«-. Niemand kann 
Stellung oder Vertretung in der Agency annehmen, ohne seine Keren-Hajessod Ver 
pflidmmgen erfüllt zu haben. 

43. MITARBEIT AM KEREN HAJESSOD. 

rw Council erwartet daß seine Mitglieder und Ersatzmitglieder an der Arbeit des 
K%n Siessöd durdi äktive Teilnahme an den Samm ungen m.tw.rken und sich an 
dem DiÄi def Keren Hajessod in den einzelnen Ländern bete.hgen. 

44 VERTRETUNG DER NICHTZIONISTEN. 

Det Council nimm, 

i'. t J *„!ld SStipT. eU»*., bald*» Emm«. » dte Ec 

füllung dieser Forderung zu finden. 



45. KONTROLLAMT. 

Der Council beschließt gemäß den Vorschlägen des XIX. Zionistenkongresses die Er¬ 
richtung eines gemeinsamen Kontrollamtes der Zionistischen Organisation und der 
Jewish Agency und ermächtigt die Exekutive, ihren Vorschlag für die Ernennung des 
Kontrolleurs dem Administrative Committee auf schriftlichem Wege zu unterbreiten. 

46. GESCHÄFTSORDNUNG. 

Der Council überweist den ihm von der Exekutive vorgelegten Entwurf einer Ge¬ 
schäftsordnung für die Sitzungen des Council und des Administrative Committee dem 
letzteren zur Erledigung auf seiner nächsten Tagung. 


VI. WAHLEN. 

1. PRÄSIDENT. 


Präsident der Jewish Agency: Dr. Chaim WEIZMANN. 


1. EXEKUTIVE. 


David BEN-GURION, Jerusalem. 
Prof. Selig BRODETSKY, London. 
Raw J. L. FISCHMANN, Jerusalem. 
Izdiak GRUENBAUM, Jerusalem. 

Dr. M. B. HEXTER, Jerusalem. 


Dr. M. J. KARPF, New York. 

E. KAPLAN, Jerusalem. 

Dr. F. ROTENSTREICH, Jerusalem. 
Dr. W. SENATOR. Jerusalem. 

Moshe SHERTOK, Jerusalem. 


3. ANDERE ÄMTER. 

a) Delegierter der Jewish Agency beim Völkerbund. 

Dr. Nahum GOLDMANN, Genf, mit Sitz in der Londoner Exekutive und Stimmrecht 
in Angelegenheiten, die sein Amt betreffen. 

b) Bevollmächtigter der Exekutive in Amerika. 

Louis L 1 PSKY, New York, mit beratender Stimme in der Exekutive. 

c) Leiter des Instituts für Wirtschaftsforschung. 

Dr. Arthur RUPPIN, Jerusalem, mit Sitz in der Exekutive und Stimmrecht in wirt- 
schattlichen Angelegenheiten. 

d) Vorsitzender des Zionistischen Aktionskomitees. 

M. M. USSISCHKIN, Jerusalem, mit Sitz und beratender Stimme in der Exekutive. 

e) Politischer Berater der Exekutive. 

Leonard J. STEIN, London. 

4. EHRENFUNKTIONÄRE. 

Ehrenpräsident der Jewish Agency: Nahum SOKOLOW, London 
Ehrenanwalt der Jewish Agency: Leonard J. STEIN, London. 

j. VORSITZ DES COUNCIL. 

Vorsitzender des Council: Lord MELCHETT, London. 

Mitvorsitzender des Council: Morris ROTHENBERG, New York. 

6 . ADMINISTRATIVE COMMITTEE. 

A. Mitglieder. 

8&SW8g'52?K’ Tel-Aviv. 

w' HAhaiN^N^Y 5 ^’ Helsinki - Mcir JAARI, MerchavTa 
I*»ac HAMLIN, New York. I„ g . S . KAPLANSKY, Haifa. 




Berl LOCKER, Tel-Aviv. 

Simon MARKS, London. 

Dr. S. MOSES, London. 

Rabb. M. NUROK, Rigi. 

David REMEZ, Tel-Aviv. 

Salman RUBASCHOW, Tel-Aviv. 


Dr. Emil SCHMORAK, Lwow. 

S. SCHOCKEN, Jerusalem. 

Rabbi A. H. SILVER, Clevcland. 
Josef SPRINZAK, Tel-Aviv. 

Dr. Michael TRAUB, Berlin. 

Dr. Israel WALDMANN, Wien. 


b) Nichtzionisten. 


Dr. Cyrus ADLER, Philadelphia. 

Max Ritter von ANHAUCH, Cernauti. 
Rabb. Dr. Leo BAECK, Berlin. 

James BECKER, Chicago. 

S. van den BERGH, Wasscnaar 
Robert BOLLACK, Paris. 

Lady READING, London. 

Dr. W. FILDERMANN, Bucurcsti. 
Alexander KAHN, New York City. 
Ncv ille LASKI, London. 


Hon. Irving LEHMAN, New York. 

Dr. Solomon LOWENSTE 1 N, New York. 
Dr. Josef PARNAS, Lwow. 

Dr. Josef POPPER, Praha. 

Prof. Herbert SPEYER, Bruxelles. 

Horace STERN, Philadelphia. 

Senator R. SZERESZEWSKI, Warszawa. 
Felix M. WARBURG, New York. 

Max WARBURG, Hamburg. 

Henry WINEMAN, Detroit. 


B. Enatzmitglieder. 


a) Zionisten. 


Dr. E. F. ASCHER, Berlin. 

M BENTOW, Mischmar Haemek. 

Izdiak BERGER, Tel-Aviv. 

A. BORNSTEIN, London. 

Eisig BRUDNY, Tel-Aviv. 

Jacob CHASAN, Mischmar Haemek. 
Pindias CRUSO, New York. 

Chanoch EISENSTADT. Tel-Aviv. 

Ada FISCHMANN, Ajanoth. 

Dr. Schmuei FRIEDMANN, Tel-Aviv. 
Chaim GELLER, Cernauti. 

Leib GLANTZ, New York. 

Zacharjah GLUSKA, Tel-Aviv. 

Paul GOODMAN, London. 

Dr. Alexander GOLDSTEIN, Tel-Aviv. 
Mosche GOLDSTEIN, Mukacevo. 

Natan GRINBLATT, Tel-Aviv. 

Dr. Chaim HILFSTEIN, Krakow 
Rabb. Dr. Samuel HIRSCHFELD, Bielsko. 
Mrs. Edward JACOBS, New York. 
Barnett JÄNNER, London. 

I JANÖWER, Jerusalem. 

Dr. Z. KAHANE, Warszawa. 

Dr. Benzion KATZ, Krakow. 

Berl KATZNELSON, Tel-Aviv. 

M KIRSCHENBAUM, Warszawa. 

Dr. Markus KRAEMER, Cernauti 
Dr M. KREUTZBERGER, Tel-Aviv. 
Dr G. KROJANKER. Jerusalem. 

Dr A KUBOWITZKI. Bruxelles, 


A. L. KUPFERSTEIN, Lwow. 

Shirnon KUSHNIER, Kfar Jcchcskiel. 
Prof. M. I.ASERSON, Tel-Aviv. 

Augusto LEVI, Firence. 

Dr. Aleksander LICHT, Zagreb. 

Rabb. Dr. A. MARK, Cernauti. 

Dr. Franz MAYER, Berlin, 

Dr Natan MELZER, Tel-Aviv. 

Israel MEREMINSK 1 , Tel-Aviv. 

Joachim NEIGER, Haifa. 

M. NEUSTADT, Tel-Aviv. 

Anselm REISS, Warszawa. 

Jacob REISS, Praha. 

Dr. Martin ROSENBLUETH, London. 
Dr. Henryk ROSMARIN, Warszawa. 
Morris ROTHEN BER G. New York. 
Mordechai SCHATTNER, En Charod. 
Zwi SHECHTERMAN, Tel-Aviv. 

Israel SIEFF, London. 

Dr. Abraham SILBERSCHEIN, Lwow. 
S. SPIEGEL, Haifa. 

Elicser SZCZUPAKIEWICZ, Bialystok. 
Levi SZKOLNIK, Tel-Aviv 
Dr Arjeh TARTAKOWER, Lodz. 

Dr Gur Arje TERLO, Jerusalem. 
Numa TORCZYNER. Anvcrs. 

Sophie UDIN, Brooklyn. 

S. WELLNER, Krakow. 

Fisdiel WERBER, Risdion Lezion. 

Dr. Meschulam WOLF, Kaunas. 


b) Nichtzionisten. 


)r Alojzy ABELES, Krakow. 
>r. Leon ADER, Krakow. 

)r G. A1SENSTADT, Tallm. 
lernhard ALTMANN, Wien. 
Ichalom ASCH, Nice. 


Sigmund BIRMAN, Bucuresti. 

Justizrat Dr. J. BLAU, Frankfurt a-M. 
Prof. Ludwig Wien. 

Dr. Friedridi BRODNITZ, Berlin. 

Dr. Marceli BUBER, Lwow. 
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Dr. Rudolf tALLMANN, Köln. 

Edward M. CHASE. Manchester. 

Hon. Alfred M. COHEN, Cincinnati. 
Dennis COHEN, London. 

Dr. Henry COHEN, Galvestqn. 

Josif COHEN, Bucurcsti. 

Hon. Albert COHN, New York. 

Howard S. CULLMAN, New York. 

Dr. Samuel DAICHES, London. 

J. DREYFUS-BRODSKY, Basel. 

Dr. Israel FELDMAN, London. 

A. J. FREIMAN, Ottawa. 

Prez. S. FUERSTENBERG. Bedzin! 
Bernard B. GIVEN, Syracuse. 

Harry L. GLUCKSMAN, New York. 
Dir. Emil GRABSCHEID, Lwow. 

Prof. Dr. M. GUTTMANN, Budapest. 
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C. B. HENRIQUES, Kopenhagen. 

Dr. B. HERZFELD, Riga. 

Dr. Otto HIRSCH, Berli*. 

Joseph C. HYMAN, New York. 

Israel JEFROYKIN, Paris. 

Dr. Armand KAMINKA, Wien. 

Dr. Bernhard KAHN, Paris. 
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Samuel KLAUS, New York. 

Rabbi Nathan KRASS, New York. 

Samuel C. LAMPORT, New York. 
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Henry LEVY, Strasbourg. 

Albert H. LIEBERMANN, Philadelphia. 
Dr. Jacob G. LIPMAN, New Brunswick. 
Oberrabb. Dr. Immanuel LOEW, Szeged! 
Simon LYON, Washington. 

M. MAJZEL, Warszawa. 

Dr. Milan MARITSCH, Zagreb 
Saly MAYER, St. Gallen. 

Henry MONSKY, Omaha. 

Major H. L. NATHAN. London 
Dr. J. NIEMIROWER, Bucuresti. 

Eugen NYIRI. Timisoara. 
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D. Register der Redner. 

IV. Council-Tagung. 
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Anhauch, Ritter Max von, 773 f., 796 ff. 
Asch, Schalom, 762 ff. 

B 
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F 
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Rothenberg, Morris, 723, 773, 792, 796, 
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r 
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738, 812 ff. 
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% 

Zimmerli, Dr., 725 f. 
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E. Sachregister. 

IV. Council-Tagung. 
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Balfour-Deklaration, 746, 801. 
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Beförderung der Einwanderer, 749. 
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